it^^ 


«vS'' 


^■^  ^ 


/.l?^  i^:-i- 


^•:  % 


'■%< 


'^^ 


•    '   *y: 


Digitized  by  the  Internet  Archive 

in  2010  with  funding  from 

University  of  Toronto 


http://www.archive.org/details/definibusbonoruOOcice 


c 


78' 


M.  TULLII  CICEEONIS 


DE  FINIBUS  BONOEUM 


ET  MALORUM 


LIBRI  QUINQUE. 


D.  10.  NICOLAUS  MADVIGIUS 


RECENSUJT  ET  ENARRA^^IT. 


EDITIO    TERTIA    EMENDATA. 


4 


HAUNIAE  MDCCCLXXTI. 

IMPENSIS  LTBRARIAE  GYLDENDALTANAE  iFREDERTCI  HEGEL 


TYPIS    THIELII. 


\ 


(.- 


PRAEMONITUM  DE  EDITIONE  TERTIA. 


lertia  haec  editio,  quae  extremo  a.  1873  typis  describi 
coepta  totum  biennium  et  aliquot  menses  inter  typotheta- 
rum  moras  haesit,  ita  alteram  reddit,  ut  singulae  paginae 
paginis  respondeant.  Sed  tamen  in  Ciceronis  oratione  per- 
pauca,  quorum  in  notis  ratio  exponitur,  in  notis  plura, 
omnia  fere  parva  mutata  limataque  sunt,  pleraque  in  exem- 
plorum  grammaticorum  copia  augenda,  uno  etiam  et  altero 
detrahendo  posita,  in  quo  genere  multo  maior  pars  debetur 
O.  Siesbyeo.  In  hac  expohtione  ratio  etiam  habita  est 
eorum,  quae  ab  aliis  annotata  nobis  innotuerant,  sed  bre- 
viter,  adhibita  Holsteinii  quoque  horum  librorum  editione 
(Lips.  1873).  De  his  uberius  hic  dicendi  neque  per  se 
causa  ulla  est  et,  ne  id  facere  coner,  prohibet  oculorum 
acies  ante  aUquot  menses  ita  hebetata,  ut  ne  plagulas  qui- 
dem  ab  humanissimo  iuvene  Chr.  Mikkelsenio  typothetarum 
erroribus  expurgatas  relegere  aut  saltem  hic  ilhc  inspi- 
cere  potuerim.  Itaque  duo  tantum ,  quae  ad  codices 
spectant,  commemoranda  sunt.  In  codice  Parisino  usus 
sum  iis,  quae  C.  Thurotiiis  in  Ubro,  qui  inscribitur  Kevue 
critique,  1870,  p.  18  sqq.  de  scripturis  in  margine  positis 
exposuit  et  in  libro  quinto  ab  eo,  qui  codicem  contulerat, 
delicta  correxit.  In  codice  Erlangensi  mea  ipsius  gravis 
obhvionis  culpa  accusanda  est.    Cum  enim  a.  1848  diffi- 
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cillimo  turbulentissimoque  tempore  subito  a  studiis  ad  ne- 
gotia  publica  tractanda  traductus  essem,  in  iisque  plus 
triennium  haesissem,  prorsus  oblitus  eram,  iuvenes  duos 
philologos,  C.  Pfeifferum  Onoldinum  et  G.  Stierium  Basi- 
leensem  perhumaniter  mihi  transmisisse  eius  codicis  scrip- 
turarum  annotationem  plenissimam  et  accuratissimam,  quam 
Naegelsbachio  suasore  ad  superiorem  collationem  corri- 
gendam  et  supplendam  confecerant.  Ecce  anno  1872  mihi 
veteres  chartas  meas  volutanti  obtuht  sese  exemplar  horum 
librorum  Monachii  1841  impressum,  in  cuius  margmibus 
ea  annotatio  perscripta  erat,  una  cum  htteris  Stierii. 
Itaque  nunc  codicis  varietatem  ex  Pfeifferi  et  Stierii  anno- 
tatione,  quae  ab  Halmii  perexiguum  differebat,  expressi,  si 
quid  ab  Halmio  discrepabat,  superioris  nostrae  et  huius 
alterius  consensum  secutus. 


Scribebam  Hauniae  niense  Martio  MDCCCLXXVI. 


PRAEFATIO  EDITIONIS  ALTERIUS. 

Librum  veterem  edo  universa  forma  et  descriptione  non 
valde  mutatum,  singulatim  non  ita  leviter  correctum  et 
emendatum.  Id  enini  redemptori,  cum  per  aliquot  annos 
a  me  hanc  editionem  flagitassct,  tandem  promisi  iisque,  qui 
ad  emendum  librum  invitarentur,  promitti  iussi.  Nam  si 
nunc  primum  hos  Ciceronis  hbros  recensendos  et  enarran- 
dos  sumpsissem  (quod  non  facile  in  animum  induxissem), 
nemo,  opinor,  dubitabit,  quin  annotationis  criticae  et  enar- 
rationis  formam  aliquanto  ahter  descripturus  et  brevio- 
ribus  finibus  inclusurus  fuerim.  Constituto  enim  semel, 
ut  olim  feci,  in  bonis  codicibus  recensionis  et  emendationis 
fundamento,  quoniam  nunc  et  hos  ipsos  codices  certius  et 
plenius  novimus  et  de  toto  hoc  genere  philologi  mehus  iu- 
dicare  didicerunt  (etsi  non  desunt,  qui  aut  ad  veteres  er^ 
rores  relabantur  aut  novos  addant  recteque  praeceptis  male 
utantur),  omnem  fere  vulgarium  codicum  commemorationeu), 
eorum  maxime,  quorum  scriptura  annotari  breviter  nequit, 
quod  aut  raro  appellantur  aut  neglegenter  collati  sunt, 
omisissem  nec,  quid  ex  his  codicibus  aut  coniectura  veteres 
superiorisque  aetatis  editores  magna  saepe  inconstantia  et 
casu  interveniente  scripsissent,  percensuissem ,  cum  satis 
esset  ea  ponere,  quae  quisque  primus  recte  emendasset  aut, 
si  multum,  ea  quoque,  in  quibus  appareret  aliqua  ad  rectuni. 
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inveniendum  progressio  aut  denique  dubitatio  admonitione 
digna.  Deinde  incredibilem  Goerenzii  inscitiam,  ignorantiam, 
perversitatem  per  hos  et  alios  Ciceronis  libros  grassatam  et 
aliorum,  etiam  eorum,  quos  illius  superbiloquentia  deceperat, 
errores  perpetua  refutatione  et  insectatione  indignos  iudi- 
cassem.  Verum  haec  nunc  de  commentariis  ante  multos 
annos  compositis  detrahere  et  resecare,  praeterquam  quod 
alioquin  molestum  multique  temporis  erat,  ne  propterea 
quidem  hcebat,  quod  magnam  partem  cum  iis  disputationibus 
admonitionibusque,  propter  quas  novam  huius  hbri  editio- 
nem  a  nonnullis  expeti  credebam,  ita  connexa  copulataque 
erant,  ut  divelU  vix  possent.  Et,  ut  verum  fatear,  fortasse 
ne  nunc  quidem  inutilis  erit  neque  illa,  in  uno  saltem  Cice- 
ronis  opere,  perpetua  declaratio,  quam  misere  homines 
luserint  codicum  interpolatorum  ludibria  leviumque  suspi- 
cionum  commenta,  et  quam  lenie  instabilique  gradu  ad  cer- 
tiorem  Ciceronianae  orationis  formam  perventum  sit,  neque 
haec  inanis  et  impudentis  loquacitatis ,  quae  neque  res  et 
sententias  intellexerit  neque  sermonis  leges  motumque  te- 
nuerit  animadverteritve ,  aut  incertae  fluctuantisque  opina- 
tionis  in  multipMcibus  exemphs  demonstratio  et  reprehensio 
cum  rectae  rationis  exphcatione  et  cum  hbero  quodam  de 
ipso  Cicerone  iudicio  coniuncta.  Cum  itaque  universi  hbri 
eam  formam,  quae  ohm  effecta  esset,  servari  placuisset, 
restabat,  ut  omnes  eius  partes,  adhibitis  etiam,  si  qua  ahi 
post  a.  1839  prudenter  et  utihter  ad  hos  hbros  emendan- 
dos  enarrandosve  contuhssent,  ad  id,  quod  nunc  mihi  in 
quoque  loco  verum  et  rectum  videretur,  exigerentur.  Ac 
primum,  cum  Hahnius  et  Baiterus,  quorum  hic  hos  hbros  bis 
recognovit  (1861  et,  consociata  cum  Kaysero  edendi  opera, 
1863),  codicis  antiquissimi  et  optimi,  Palatini  primi,  scrip- 
turas  plene  annotatas  edidissent  adiecissentque  alterius  e 
mehore  genere  codicis  Erlangensi  simiUimi  collationem  de 
ipsoque  Erlangensi  dihgentius  inspecto  plenius  et  rectius  plu- 
ribus  locis  tradidissent  (de  qua  subsidiorum  accessione  quae 
necessaria  dictu  erant,  superiori  praefationi  interposui),  om- 
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nem  Ciceronis  orationem  denuo  cum  codicum  lide  digaorum 
testimoniis  contendi  ponderatisque  rationum  momentis  con- 
stitui,  non  sane  multum  ab  ea  forma  digressus,  quam  ante 
secutus  eram  quamque  et  Klotzius  et  Baiterus  fere  tenue- 
rant;  prorsus  enim  se  mihi,  si  summam  rei  spectes,  pro- 
bavit.  Sed  tamen  et  minora,  velut  in  verborum  ordine, 
non  ita  pauca,  quae  antea  incerta  erant,  ad  firmiorem  co- 
dicum  fidem  revocavi,  praeeunte  in  multis  Baitero,  et  in 
iis,  quae  sententiam  aut  rectam  orationis  formam  propius 
attingunt,  aliquotiens,  mutata  superiore  scriptura,  aut  ipsam 
simpliciter  codicum  fidem  certius  perspectam  et  ratione 
comprobatam  secutus  sum  (ut  II,  21,  52,  87,  94,  III,  11, 
V,  20,  33)  aut  ex  eorum  vestigiis  coniectura  verum  erui 
(ut  II,  78,94,  III,  63,  IV,  10,65,  V,  16,80),  uno  et  altero 
utriusque  generis  loco  a  Baitero  occupato  (ut  II,  36,  107, 
119),  quasdam  meas  Wesenbergiique  aliorumque  suspiciones, 
quas  antea  in  annotationibus  reliqueram,  aut  novis  indiciis 
corroboratas  aut  aliorum  consensu  comprobatas,  praeeunte 
partim  Baitero,  in  contextum  orationis  recepi  (ut  IV,  6, 18, 
61,  67,  70,  V,  43,  72);  aliquot  denique  novas  suspiciones 
ut  incertas  in  annotationibus  posui  (ut  II,  33,  III,  2,  15, 
31,  51,  52,  IV,  13,  37,  44,  V,  23,  60,  69,  80).  Aliorum 
coniecturis  nuper  propositis  non  ita  multis  locum  dare 
potui,  ut  Lachmanni  II,  24,  aut  saltem  eas  in  annotatione 
probare;  multo  plures  improbandae  fuerunt,  de  quibus,  si 
opus  videbatur,  breviter  dixi;  quaedam  me  sine  dubio  fe- 
fellerunt.  Alani  Hiberni  editionem  (Dublini  1856)  et  L. 
Vaucherii  Genevensis,  hominis  erga  me  benevoh,  sed  nimis 
temerariis  commentis  (etiam  de  ipsius  Ciceronis  correctio- 
nibus  et  additamentis)  indulgentis  hbellum,  quem  Curas 
criticas  in  Ciceronis  hbros  piiilosophicos  inscripsit  (fasc.  1, 
Lausannae  1864),  de  industria  non  commemoravi,  ne  suspi- 
ciones  inutiles  ad  hominum  notitiam  protraherem  aut  etiam 
refutarem.  Varietatem  scripturae  commodiore  forma  posui. 
In  commentariis  praeterquam  quod  ea,  quae  iam  in  supe- 
rioris  editionis  fine  addenda  et  corrigenda  dixeram,   suis 
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locis  adclidi  et  correxi,  pauca,  quae  nec  utilia  nec  cuni 
ceteris  connexa  videbantur,  rescidi;  correxi  in  iis,  quae  de 
antiquis  editoribus  cum  superioribus,  tum  Ascensio,  Manu- 
tiis,  Lambino  tradita  erant,  multa  minus  recte  scripta,  non 
ita  pauca  etiam  de  Th.  Bentleio,  Davisio,  Ernestio,  Bremio, 
quorum  errorum  emendatio  omnis  debetur  Oscaro  Siesbyeo, 
qui  cum  in  omni  hac  opera  fidelissimus  mihi  adiutor  fuit, 
tum  hanc  partem  solus  tractavit;  eratque  fortasse  plura 
correcturus,  nisi  ego  festinassem.  Quae  ad  sententias  Grae- 
corum  philosophorum  a  Cicerone  positas  aut  signiticatas 
declarandas  dicta  erant,  paene  intacta  rehqui;  nam  ubi  in 
ipsis  rebus  nihil  novi  esset,  libros  recentiores  de  philoso- 
phiae  historia,  in  quibus  eadem  traderentur,  appellare  pro 
iis,  quos  ante  appellaveram,  operae  pretium  non  videbatur. 
Ex  iis,  quae  de  sermone  Latino  rebusque  grammaticis  an- 
notata  erant,  unum  et  alterum  sustuli,  velut  ad  IV,  20, 
pauca  contraxi,  multa  limavi  accuratius,  quod  in  quibus- 
dam  feceram  iam  ahbi,  maxime  in  artis  Latinae  Hbro 
(tertiae  editionis),  aha  amphficavi  exemplorum  copia,  quo- 
rum  maiorem  partem  contuht  plurimaque  etiam,  quae  ad 
correctionem  iham  pertinerent,  admonuit  idem  Siesbyeus, 
dihgentissimus  tahum  observator. 
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Duo  sunt,  opinor,  quae  lectores  a  me  hoc  loco  requirent 
aut,  si  non  requirent  ipsi,  rogandi  mihi  sunt,  ut  benevolo 
animo  et  attento  accipiant.  Nam  primum  dicendum  est  de 
horum  librorum,  quos  Cicero  de  finibus  bonorum  et  malorum 
scripsit,  emendatione  et  enarratione  et  universae  operae  a  me 
in  iis  positae  ratio  sic  explicanda,  ut,  quae  in  commentariis 
disperse  posita  sunt,  ea  ad  suas  causas  generatim  revocata 
et  intellegi  plenius  et  iudicari  rectius  possint.  Quo  loco  etiam 
illud  efficere  conabor^  ut  Mbertas  quaedam  et  simplicitas 
iudicii  et  orationis,  a  qua  ne  hic  quidem  discedam,  merito 
et  necessario  adhibita  esse  videatur.  Deinde,  quae  de  Cice- 
roniani  operis  forma  atque  descriptione  scitu  digna  vide- 
buntur  neque  in  commentariis  aut  per  excursus  exposita, 
comprehendam  et  ab  iis  ad  ipsos  hbros  lectores  mittam. 
Sed  prior  illa  disputatio,  cuius  magna  pars  apparatus  critici 
explicatione  continebitur,  cum  sua  natura  maiorem  necessita- 
tem  habeat  quam  delectationem  in  rebus  minutis  per  amb- 
ages  persequendis,  tum  molestior  fit,  quod  plus  verborum 
consumendum  est  in  eorum  codicum  commemoratione,  quos 
parum  novimus,  quam  in  eorum,  quonim  plenus  usus  con- 
cessus  est.  Itaque  deprecor,  ne  mea  existimetur  culpa,  quae 
superiorum  est.  ^ ) 


')  fQuaedam  niinc  hic  illic  contraxi. 
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I. 

§  1.  Si  cui  hoc  negotii  datum  sit  iudici,  ut,  cum,  quid 
aliquando  ab  aliquo  dictum  sit,  multi  non  satis  coiistanter 
narrent,  reperiat,  quid  in  ea  re  verum  sit,  is,  si  prudens  sit, 
non  solum  hoc  spectet  in  testibus  audiendis,  quara  quisque 
per  se  ipse  fidei  opinionem  afferat,  sed  ante  omnia  quae- 
rendum  sibi  putet,  quis  a  quo  audierit,  ut  sic  magnam  et 
inconditam  testium  turbam  ad  paucos  et  certos  redigat,  a 
quibus  ceteri  rem  acceperint;  cum  autem  eos  invenerit,  et 
illos  alteros  neglegat  et  hos  quasi  primi  ordinis  testes  sic 
comparet  contendatque,  ut,  quantam  quisque  sequentium 
multitudinem  trahat,  nihil  ad  rem  pertinere  iudicet.  Nec 
ahter  faciet  peritus  iudex,  cum  ex  multis  tabularum  exem- 
plis  quaeretur,  quid  in  uno  aUquo  testamento,  quod  non 
extabit,  scriptum  fuerit,  nisi  quod,  quae  illic  de  fama  per- 
vagata  hominum  confessione  reperiebantur,  hic  de  scriptura 
propagata  indiciis  deprehendenda  sunt  tacitis.  Ab  hac  quae- 
stione  universo  genere  non  distare  eam,  quam  philologi  in 
veterum  operum  codicibus  manuscriptis  instituunt,  nec  aliter 
esse  tractandam,  non  ita  multi  sunt  anni,  cum  intellectum 
est,  neque  etiamnunc  ab  omnibus  intellegi  videtur.  Nos, 
antequam  ita  testes  generatim  distingvere  et  separare  aggre- 
dimur,  dicemus  primum,  qui  omnino  auditi  sint,  exponemus- 
que,  qui  a  quibus  et  quomodo  codices  adhibiti  ita  sint,  ut 
ex  perpetuitate  quadam,  quamvis  minime  plene,  cognoscantur, 
non  uno  alterove  loco  occurrant.  Nam  hos  Manutii,  Lambini, 
aliorum  hbros  commodius  in  posteriorem  locum  reicieraus. ' ) 


)  In  locis  Giceronis  ascribendis  ubique  minorum  lantum  particula- 
rum,  quas  paragraphos  appellamus,  numeros  pono,  nisi  si  qua 
singularis  causa  est  capitis  (c.)  notandi.  Appello  nostro  more 
editionem,  contextum,  similia,  cumque  omnem  in  his  superstitionem 
vanam  arbitror,  tum  perridiculam  eorum  in  talibus  curam,  qui  in 
verborum  usitatorum  usu  et  in  sermonis  iunctura  singulis  fere 
versibus  peccant. 
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A.  {Editio  Coloniensis  et  Romana.)  Primum  igitur  in 
agmine  locum  obtinent  illi  codices,  e  quibus  primum  lii  Ci- 
ceronis  libri  typis  descripti  toti  sunt,  non  hic  illic  correcti, 
quales  editiones  principes  appellare  consvevimus.  Primum 
autem  omnino  typographica  arte  Hbri  de  finibus  editi  sunt 
Coloniae  ab  Udahico  Zell  a.  1467,  cuius  editionis  index  de- 
scriptus  est  apud  Orellium  Onomast.  Tull.  vol.  I  p.  325. 
Eius  ego  editionis  exemplar,  quod  in  bibhotheca  regia  Hau- 
niensi  est,  cum  meae  editionis  contextu  contuh  et  scripturas 
discrepantes  httera  C  notavi.  [Ex  ea  pendet  prorsus  editio 
Veneta  a.  1471,  cuius  nunc  usurpandae  copia  fuit.  Contra] 
e  codice  manuscripto  nonnihil  diverso  expressam  esse  edi- 
tionem,  quae  a.  1471  Pioniae  a  Conrado  Sveynheym  et  Ar- 
noldo  Pannartz  emissa  est  (Oreh.  ibd.  p.  307),  monstrabit 
scripturae  discrepantia  a  me  annotata  (R).  Est  enim  huius 
quoque  editionis  exemplar  in  bibhotheca  regia.  Ceterae 
omnes  editiones,  quas  novi,  ab  hoc  loco  et  gradu  exchisae 
sunt. 

B.  {Margo  Cmtandri.)  In  marginibus  eius  exempli 
operum  Ciceronis,  quod  a.  1528  Basileae  prodiit  ex  aedibus 
Andr.  Cratandri,  ut  ad  ahos  hbros,  sic  ad  hos,  quos  trac- 
tamus,  non  undehbet,  sed,  ut  res  et  cohatio  ceterorum 
codicum  docet,  ex  uno  optimo  codice  multae  annotatae  sunt 
scripturae  (paulo  plus  quam  260  locis).  Paucis  locis  in  con- 
textum  e  vulgaribus  libris,  conquisita  undique  interpolatione, 
corapositum  ex  illo  codice  receptae  videntur  scripturae  me- 
liorum  codicum  propriae,  quae  in  superioribus  editionibus 
Hon  sunt,  ut  II,  73  si  pudor,  Ib  eimi  dieitis,  102  quamvis, 
104  an  quis  alius,  III,  2  nee  vero  ita  ■ullum  . . .  quod,  IV,  2 
inquam,  ahae.  Karissime  in  margine  inter  codicis  scrip- 
turas  intermiscentur,  quae  coniectura  nata  deprehendas,  ut 
II,  21  quod  reprehenderem,  24  necesse  est,  94  etsi  qui  potcst, 
117  honestas  (recte). 

Illud  in  ea  aetate  facile  credas,  interdum  in  codicis 
scriptura  cum  contextu  comparanda  ahquid,  quod  ad  ordi- 
nem  verborum  similesve  minutias  pertineat,  non  satis  dih- 
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genter  esse  expressimi.     (Ipse  has   scripturas  excerpsi  nec 
cuiquam  de  iis  credidi.) 

C.  (Codex  Morelii)  Gulielmus  Morelius  Tillianus  in 
Observationum  in  Ciceronis  libros  de  finibus  commentario 
(Paris.  1546;  vid.  Orell.  Onom.  I  p.  326)  usus  est  codice 
perbono  et  ex  eo  multas  scripturas  protulit.  Eo  libro 
praeter  Scaligerum  (apud  Gruterum  ad  II  c.  21  et  IV  c.  6) 
et  Guyetum  (apud  Davisium)  nemo  ex  iis,  qui  ad  hoc  Ci- 
ceronis  opus  emendandum  aliquid  contulerunt,  usus  erat 
ante  OrelUum;  post  hunc,  qui  et  minora  quaedam  omisit 
et,  ut  fit,  in  nonnuUis  erravit,  ego  studiose  adhibui,  quid- 
quid  de  codice  traditum  erat.  Secrevi,  ut  par  erat,  quae 
MoreUus  non  in  suo  codice,  sed  „alibi^',  „in  aliis  libris" 
legi  ait.  Ipse  Morelius  interdum  aberrasse  in  scriptura 
enotanda  videtur,  ut  III,  15  (magis  idem  dedaret  udtatum 
pro:  idem  declaret  magis  usitatum)\  interdum  is,  ut  alii, 
tantum  partem  scripturae  codicis  posuit,  ut  II,  30.  Saepe 
parva  annotat;  alibi  maxima  praetermittit. 

D.  (Codices  Gruteri.)  lanus  Gruterus  (a.  1618)  sex 
usus  est  codicibus  Palatinis,  quorum  primum  iure  laudat  ut 
optimura,  eundemque  antiquum  fuisse  significat.  Eum  Gru- 
terus  in  libr.  IV  §  1 6  huius  scripturae  testem  citans :  ccrtes 
quoque  requisitas,  ibi  desinere  scribit.  Horum  codicum  Gru- 
terus  multas  scripturas  annotavit,  plures,  etiam  Palatini  primi, 
omisit;  nec  eas,  quas  annotavit,  satis  semper  diligenter  neque 
plene  posuit,  sed  tantum  eam  partem,  quae  in  oculos  in- 
currebat,  ut  II,  26  et  30,  quae  exempla  pro  multis  sufficiunt. 
Particula  sic  {sic  Pal.  1,  sic  omnes  Pall.)  interdum  ita  poni- 
tur,  ut  non  ad  oninia  ea  verba,  quae  praescripta  sint,  per- 
tineat,  sed  ad  unum  ahquod,  de  quo  Gruterus  cogitabat, 
aut  plura;  velut  11,45  in  Pal.  1  non  erat  datam  mentemquc 
et  acrem,  sed  datam  mentemque  acrem;  remansit  et  ex  su- 
periorum  editionum  scriptura.  Neque  illa  affirmatio  ad  ver- 
borum  praescriptorum  ordinem  pertinet,  ne  ibi  quidem,  ubi 
in  eo  res  vertitur,  ut  1, 10:  vel  noUs  dicam,  ubi  certum  est 
in  Pal.  1,  ut  in  ceteris  bonis,  luisse:  noUs  vel  dicam.  Praeter 
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eas  scripturas,  qiias  Gruterus  iu  notis  posuit,  unam  et  al- 
teram,  minoris  fere  monienti,  tacite  e  Pal.  1  sumpsisse  vide- 
tur,  quae  neque  ante  eum  reperitur  et  nunc  a  codice  Er- 
langensi  confirmatur,  ut  I,  56  sit  non  dolere,  II,  20  eani 
ipsam,  45  aliis  multis,  59  deque  his  rehus,  84  2^ossit  rationi, 
85  igitur  ipsum.  (In  quinque  e  sex  locis  tantum  verba  trans- 
ponuntur.)  [Haec  nunc  omnia  confirmantur,  toto  codice,  qui 
in  bibliotheca  Vaticana  servatur  inter  ceteros  Palatinos  eo 
translatos,  n.  1513,  membranaceus,  saeculi  undecimi,  a  Carolo 
Prienio  diligenter  collato,  quam  collationem  ex  Halmii  et  Bai- 
teri  editione  totam  quam  potui  accuratissime  in  hanc  transtidi 
ad  nostrum  contextum  accommodatam,  ut,  si  de  eo  in  varie- 
tate  scripturae  siletur,  cum  contextu  consentire  intellegatur. 
Tantum  retentam  mutatamve  in  accusativis  tertiae  dechiia- 
tionis  antiquiorem  terminationem  (omnis,  omnes)^  quam  in- 
constantiam  Baiterus  in  suo  contextu  expressisse  videtur, 
nolui  inde  excerpere.  Codicem  ut  Baiterus  A  appellavi;  nu- 
merus  additus  antiquam  manum  et  recentiorem  distingvit.] 
Praeter  ipsius  Gruteri  codices  „Daniel  Heinsius  misit 
ad  eum  losephi  Scahgeri  hbrum,  cui  magnus  ihe  vir  ascrip- 
serat  lectiones  variantes  codicis  veteris"  (Grut.  ad  I  c.  '2). 
Is  codex  apud  Gruterum  Scahgeranus  appellatur,  interdum 
Scahgerani  hbri  margo  (ad  1, 16),  hoc  est,  non  codicis  manu- 
scripti  margo,  sed  scriptura  ex  iho  in  margine  exemph  editi 
annotata;  eodemque  modo  illa  intehegi  Gruterus  vokut,  quae 
ambigue  et  neglegenter  posuit:  „Scahger  ad  oram  Hbri  sui" 
(ad  I,  7)  aut:  „Sc.  ad  oram  hbri  ahevit"  (ad  I,  12)  aut: 
„Sc.  hbro  suo  ascripsit"  (ad  II,  16  bis)  sive  „ascriptum  habet" 
(ad  II,  18);  quamquam  interdum,  etiam  ubi  aperte  codex 
appellatur,  aut  coniectura  subesse  videtur  aut  scriptura  ex 
aho  deteriore  codice  annotata,  ut  I,  7  (non  male)^  II,  QQ 
(„Scahgeri  vetus  habebat  testata  vim''  cum  El.  1),  III,  42 
(ratione  eorum  qui).  Ihud  mirura,  quod  ad  quartum  hbrum 
subitohaecobiciuntur:  „quomodo  (etiam  explicandae  rationis) 
etiam  laudat  ex  Cuiach,  puto,  membranis  Scahger"  (ad  c.  7,  Ib) 
et  haec:  „Aptius  lihellis,  quod  e  Cuiach  codice  annotatum  a 
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Scaligero  illo  iiostro"  (ad  c.  9,  22).  Dubites  igitiir,  idemne 
hic  sit  atque  is,  qui  ceteris  locis  Scaligeri  dicitur,  et  unde 
id  de  Cuiacio  Grutero  innotuerit.  (Ter  Gruterus  codicem 
Tusani,  quem  Gulielmus  inspexerat,  appellat,  qui  duobus 
locis  vitiose  Tusanus  codex  scribitur;  fuit  enim  lac.  Tusanus 
Graecae  lingvae  professor  in  academiaParisiensi  saeculoXVI.) 
Gruteri  editione  ipsa,  non  Gronoviano  exemplo  usus  sum. 

E.  (Codices  Gronoviorum.)  lac.  Gronovius,  cum  Gru- 
teri  editioni  repetendae  praeesset  (a.  1692),  usus  est  duobus 
codicibus,  altero  patris  lo.  Frederici,  quem  hic  ex  aliqua 
parte  contulerat  cum  edito  contextu,  deinde  fihus  inspexisse 
se  testatur  (ad  IV,  34),  altero  suo;  sed  hunc  fere  tantum 
in  mendis  typographicis  editionis  Gruterianae  tollendis  ap- 
pellat;  nec  erat  ulhus  pretii;  apud  me  Gronovii  codex 
semper  lo.  Frederici  intellegitur. 

F.  (Codices  Davisii)  lo.  Davisius  (a.  1728)  usus  est 
octo  codicibus,  Ehensibus  duobus,  Balholensi,  Meadiano,  Pari- 
siensibus  tribus,  Cantabrigiensi  Collegii  Corporis  Christi  (CCC), 
e  quibus  Parisienses  lo.  Wallierus  contulerat,  sed  usus  est 
cum  supina  quadam  neglegentia.  Non  iam  hoc  dico,  tantum 
hic  ilhc  inspectos  et  commemoratos  esse  codices,  ubi  ahquid 
animum  pupugisset,  tanta  inaequahtate,  ut  modo  et,  ac,  que 
codicibus  adhibitis  permutet,  modo  in  foedissimis  mendis  eos 
non  curet;  sed  primum,  etiam  ubi  codices  inspexit,  saepe 
tantum  eos  inspexit,  quos  casus  obtulerat.  Velut  in  I,  25 
narrat  se  „vocem  Triari  fide  Msti  Balholensis  praetermisisse", 
quam  certum  est  in  nullo  eius  codice  fuisse,  ut  in  nullo 
aho  fuit,  sed  eius  loco  in  nonnulhs  Troii;  II,  8  scribit  in 
CCC,  Mead.,  El.  1  esse  liiarent^  quasi  in  ceteris  sit  hiaretur^ 
quod  fortasse  in  uno  El.  2,  mehoris  generis,  erat,  in  cetero- 
rum  nuho.  Saepe  in  mendis  typographicis  superiorum  cor- 
rigendis  parte  codicum  utitur,  cum  deberet  omnibus,  ut  1, 40 
faciUime  ait  esse  in  Parr.  tribus,  Ehensi  utroque,  quod  erat 
non  minus  in  rehquis  tribus.  Multis  locis,  ubi  tantum  duae 
scripturae  sunt,  utrique  unum  et  aherum  assignat  codicem, 
ceteros  omnino  dubios  relinquit;  ut  I,  30  ad  naturam  dicit 
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esse  in  Parr.  1  et  3,  in  El.  1  et  Ball.  secimdum  naturam, 
ut  in  ceteris  quattuor  nescio  quid  aliud  fuisse  putes.  Xe 
iis  quidem,  quaeprobat,  plene  testimonia  ascribit;  nam  II,  12 
Palatino  1  et  Victorio  credit  delenda  haec  esse:  sed  forte 
dicitis,  in  reliquis  fere  codicibus  ait  esse.  Et  tamen  saltem  in 
CCC  (Ox.  i)  ea  verba  scripta  non  esse,  Oxoniensium  testi- 
monio  scimus.  Deinde  Davisius  saepissime  codices  permu- 
tavit  et  permultis  locis  de  scripturis  plane  falsa  prodidit. 
Quorum  utrumque  ne  obscurioribus  indiciis  coarguam,  utar 
duobus  certissimis  et  manifestissimis.  Primum  habuit  duos 
codices  Ehenses,  genere,  ut  infra  ostendam,  diversos.  lam 
infinitis  locis  non  distinxit,  utrum  codicem  Ehensem  diceret, 
ut  in  prima  mentione  ad  1, 1  (tantum  re^jrehendunt)]  saepe 
„E1.  unum"  appehat.  In  postremis  libris  ita  prope  constanter 
tantum  Ehensem  (etiam  Eliensem  nostrum)  nominat,  non 
addito  unum  aut  alterum^  ut,  etiamsi  iniuria,  nou  tamen  sine 
causa  dubitatum  sit,  duosne  habuisset.  ^)  Ego  arbitror,  ita 
excerptas  fuisse  utriusque  codicis  scripturas,  ut  difficuher 
distingvi  possent;  eam  curam  Davisium,  cum  longius  pro- 
cedenti  molesta  fieret,  prorsus  abiecisse;  atque  iam  ante  sae])e 
priorem  et  secundum  appehando  permutatos  puto.  Alterum 
argumentum  summae  neglegentiae  hoc  est.  Duo  codices, 
quibus  Davisius  usus  erat,  aher  Cohegii  Corporis  Christi,  alter 
Bahiolensis,  postea  in  editione  Oxoniensi  saltem  diligentius 
quam  a  Davisio  adhibiti  sunt,  ut  iis,  quae  affirmantur,  credi 
possit,  appellatique  ihe  ^,  hic  \p.  Atqui  de  dimidia  parte 
scripturarum,  quas  Davisius  annotavit  (annotavit  autem  vix 


Goerenzio  praef.  p.  V  El.  2  (scribit  1,  sed  nieliorem  significat,  quem 
ipse  postea  recte  2  fuisse  dicit)  videtur  «cum  tertio  libro  fini- 
visse«;  nam  inde  unius  modo  El.  menlionem  fieri,  sed  nullam  ex 
eo  probabilem  scripturam  erui  posse.  Sed  Davisius  et  ad  IV,  28 
duos  codices  Elieuses  discrepantes  commemorat  et  non  paucas 
melioris  familiae  veras  scripturas  postea  ex  El.  profert,  ut  39  {con- 
cluderent),  65  {his  —  omnes),  V,  50  {incommodatura),  56  {sessiun- 
culas),  58  {scientia  tum).  lilo  autem  modo,  ut  simpliciter  Eiiensem 
dicat,  loquitur  Davisius  iam  in  prima  et  tertia  nota  ad  libr.  I. 
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decimam  partem),  prorsus  aliter  apud  Oxoiiienses  traditur. 
[Davisianae  editionis  nuDC  exemplo  a.  1741  vulgato  usus 
sum,  aiitea  Rathiano  usus  eram.] 

G.  (Codices  Oxonienses.)  In  ea  editione  operum  Cice- 
ronis,  quae  anno  1783  Oxoniae  facta  est,  ad  hos  libros 
variae  scripturae  annotatae  sunt  e  quinque  codicibus,  quos 
partim  multis  annis  ante  Th.  Hearnius  tractaverat,  partim, 
qui  editioni  ipsi  praeerant,  sive  is  unus  fuit,  adhibuerunt.  Ex 
his  qui  httera  E  signatur,  codex  erat  membranaceus  biblio- 
thecae  Bodleyanae,  scriptus  Florentiae  a.  1459,  ceteros  quoque 
Ciceronis  de  pliilosophia  libros  continens;  l  codex  membrana- 
ceus  bibhothecae  collegii  Lincolniensis,  eosdem  libros  com- 
plectens,  scriptus  a.  1420;  ^  Collegii  Corporis  Christi  erat, 
scriptus  a.  1472,  „parum  accuratus",  hos  solos  libros  com- 
plectens;  x  tradunt  Collegii  Novi  esse,  chartaceum,  accurate 
scriptum,  annorum  fortasse  (illo  tempore)  CCCL;  continere 
etiam  Tusculanas;  yj  volumen  esse  quartum  codicis  e 
quinque  vohmiinibus  constantis,  quae  Florentiae  a  pluribus 
librariis  scripta  sint,  secundum  a.  1447,  quintum  a.  1445; 
in  quarto  hbros  de  philosophia  contineri.  Hi  codices  ita 
collati  videntur,  ut  iis,  quae  affirmantur,  fere  credi  possit, 
cum  praesertim  vix  lectu  difficiles  fuerint.  Sed  primum 
verborum  ordo  nusquam  fere  annotatur,  ne  ibi  quidem, 
ubi  eius  mutatione  tota  sentcntia  aha  fit.  Itaque  et  II,  24 
editur  LaelitC  praedare  neque  quidquam  annotatur,  et 
II,  71,  cum  cetera  editores  posuissent,  de  mutato  loco 
verbi  ohtinere,  sine  quo  intellegi  interpolatio  nequit,  nihil 
dixerunt.  Quin  V,  86  cum  editores  assensi  essent  Lam- 
bino  et  verba  ut  ait  Tlieopltrastus  transposuissent,  ex  Ix^d 
annotatus  est  dissensus,  quod  ad  totam  sententiam  perti- 
nebat,  ex  EU  nihil  ascribitur;  nam  cum  totidem  verba  es- 
sent,  nihil  interesse  iudicatum  est,  quo  loco  essent.  Sed 
praeterea  in  nonnulhs  ex  his  codicibus  conferendis  non 
pauca  omissa  videntur,  maxime  quidem  in  U  et  v^.  Horum 
prior  a  recentioribus  editoribus  interdum  propter  silentium 
auctor  citatur  eius  scripturae,  quam  in  eo  expectari  nuUo 
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modo  patiantur  ea,  quae  proferuntur,  prorsus  onmia  cum 
infimis  codicibus  conspirantia.  Eo  cum  accedat,  ut  ex  hoc 
codice  multo  pauciores  scripturae  quam  ex  ullo  alio  anno- 
tentur,  et  ut  de  eo  per  totas  paginas  silentium  sit,  in 
quibus  plane  incredibile  est  eum  consensisse  cum  contextu 
Oliveti  undique  conflato  (velut  in  libro  I  inde  ab  afferret  in 
§  55  ad  monstrosi  in  §  61),  apparet,  quid  rei  sit.  Sed  idem 
accidit  in  v^,  e  quo  inde  ab  I,  52  (ingenia  pro  ingenii)  nulla 
profertur  scriptura  usque  ad  62  (migrare  e  pro  migrare  c/e), 
neque  tamen  ulla  codicis  lacuna  annotatur.  Itaque  silentio 
codicum  Oxoniensium  pro  testimonio  uti,  nisi  ubi  aliquid 
aliunde  confirmationis  accedat,  imprudentissimum  est.  [Olim 
usus  eram  in  his  nulhus  auctoritatis  codicibus  exemplo  Ha- 
lensi  a.  1827,  nunc  ipsa  usus  sum  editione  Oxoniensi.] 

H.  (Codices  Goeremii.)  lo.  Aug.  Goerenzius  (1813) 
usus  est  codice  Erlangensi,  quem  ipse  contulit,  de  quo  codice 
post  dicam,  Guelferbytanis  duobus,  quorum  Gudianum  1  dicit 
saecuU  quinti  decimi  fuisse,  Gudianum  2  Heusinger,  qui 
Guelf.  1  appellat,  in  praefatione  editionis  hbrorum  de  Ofif. 
circa  a.  13C0  scriptum  dicit;  Bremius,  qui  scripturas  eius  a 
Fr.  A.  Wolfio  acceptas  hic  ihic  profert,  in  hbris  de  finibus 
a  neglegenti  admodum  hbrario  scriptum  ait;  praeterea  Goe- 
renzius  habuit  scripturas  duorum  codicum,  Spirensis  et  Ba- 
sileensis,  a  Wegelio  quodam  Basileae  a.  1698  plene,  ut  videtur, 
et  diligenter  excerptas  et  in  margine  exemph  Manutiani 
a.  1565  annotatas^);  postremo  in  libris  duobus  ultimis 
aderat  scripturae  varietas  e  codice  Monacensi  n.  328  (saeculi, 
ut  mihi  scriptum  est,  XY)  a  Fr.  X.  Werfero  enotata.  Sed 
quemadmodum  Goerenzius  in  toto  hoc  negotio  codicibus 
utendi  versatus  sit,  si  paucis  dixero,  vereor,  ut  turpitudinem 
flagitii  satis  demonstrem,  sin  autem  phiribus  dicere  incepero, 
ne  supervacaneam  operam  sumpsisse  videar.    Dicam  tameu, 


')  Hunc  librum,  quo  Goerenzius  eliam  in  Academicis  usus  est,  nus- 
quam  dicit,  unde  habuerit.  Ego  quaerendo  per  litleras  nihil  com- 
peri,  nisi  neque  Lipsiae  neque  Zviccaviae  esse. 
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qiiaiitura  res  postulat,  ue  de  mea  fide  dnbitetur,  cum  de  uno 
praestantissimo  codice  omnibus  fere  paginis  meum  testimo- 
nium  a  Goerenzii  discrepet,  neve  imperiti  certis  auctorita- 
tibus  inanem  speciem  codicum  Goerenzianorum  opponant  et 
ex  eius  erroribus  novos  procreent.  Goerenzius  igitur  non 
solum,  quas  ei  placuit,  scripturas  e  codicibus  suis  excerpsit, 
ceteras  saepe  optimas  et  maxime  notabiles  omisit,  aut  sub- 
inde  minus  plene  et  accurate,  quid  in  codicibus  esset,  tra- 
didit,  sed  ita  graviter  ubique  erravit,  ita  multas  scripturas 
confinxit,  ita  nomina  codicum  permutavit,  quae  in  optimis 
erant,  pessimis  tribuit,  quae  in  pessimis,  optimis,  ita  etiam 
in  iis  locis,  ubi  ab  aliis  admonitus  erat,  ut  attenderet,  de 
falsis  asseveravit,  ut  nihil  umquam  ulla  ex  parte  simile 
viderim  et,  nisi  mihi  stupor  hominis  et  perversitas  in  ceteris 
quoque  rebus  perspecta  essent,  vix  meis  ipse  ocuhs  credi- 
turus  fuerim.  Ac  poterat  iam  ante  magna  ex  parte  intellegi, 
quae  fides  Goerenzio  deberetur,  attigeratque  OrelUus  suspi- 
cione,  quod  tani  saepe  quasi  dedita  opera  falsa  de  editis 
libris  et  aliorum  codicibus  narravit.  Non  pauca  enim  simiha 
sunt  ei,  quod  ad  I,  39  commisit,  ubi  cum  ad  haec  verba: 
statua  porrecta  manu,  quae  manus  significet  Paulus  Manu- 
tius  annotasset  repetitionem  substantivi  post  pronomen  re- 
lativum  non  insoUtam  esse,  sibi  tamen  in  mentem  venire, 
additum  fortasse  esse  manus  ab  ahquo,  qui  vereretur,  ne  ad 
statuam  potius  quam  ad  manum  pronomen  quae  referretur, 
hinc  apud  Goerenzium  haec  nata  sunt:  „Nugas  autem  tractat 
Davisius  (—  at  is  ne  verbo  quidem  hunc  locum  attigit  — ), 
cum  manus  ideo  abesse  veht,  ut  quae  ad  statuam  referatur "(!!). 
De  Cratandri  quoque  margine  saepe  graviter  errat,  inter- 
dum  usque  ad  summam  mirationem,  ut  cum  id,  quod  in 
una  Gruteri  editione  a  typographo  depravatum  est,  in 
ceteris  omnibus  legitur,  ibi  pro  varia  scriptura  annotari 
scribit  (ad  V,  91).  De  editione  Marsi  quaedam  exempla  infra 
ponam.  Nunc  cum  codicem  Erlangensem  iterum  collatum 
habeam,  praeterea  ad  deteriorum  codicum  consensum  et 
discrepantiam   perspicienda   idoneam  materiam  collegerim, 
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omnis  foeditas  apertaest^)  Atque  omissarum  primum  scrip- 
turarum  optimarum  eorum  codicum,  quos  ipse  praestantissi- 
mos  esse  intellexerat,  gratiam  ei  faciamus;  neque  enim  aliter 
fieri  poterat,  cum  semel  eiusmodi  homo  sibi  delectus  habendi 
ius  sumpsisset.  (Exempla  ex  initio  libri  I  haec  sunto  ex 
Erl.:  §  4  e  Graecis,  10  vel  dicam,  in  loco  vexatissimo, 
et  possum  et  ne  (etsi  hoc  est  omnium  codicum),  14  Ari- 
stoteli,  16  ego,  17  Democritia  dicit^  al.)  Multo  minus 
reprehendamus ,  quod  non  indicat,  e  quibus  codicibus  ali- 
quid  ponat,  cum  ex  optimis  sumpserit,  ut  I,  4  (nomini 
paene).  Non  valde  mirandum  iudico,  quod  etiam,  ubi  de 
scriptura  disputat,  codices  suos  neglegit,  ut  ad  I,  5  anno- 
tavit,  recte  Bremium  tam  revocasse,  quod  a  Davisio  et 
Ernestio  in  tantum  mutatum  esset,  in  suis  codicibus  esse 
tantum^  ut  in  omnibus  omnium  fuit  et  Davisius  de  suis 
dixerat,  non  attendit.  Ne  eiusmodi  quidem  graves  errores 
miror,  quales  asseverans  et  ahos  etiam  corrigens  in  uno 
codice  Erl.  committit  (ut  exempla  e  parva  parte  hbri  se- 
cundi  sumam)  II,  78  (de  et  omisso  et  de  quidem)^  79  (de 
omisso  Siculo,  cum  id,  quod  habet  Erl.,  ex  ahis  proferat  et 
probet),  80  (in  amidtiis  tuendis)^  82  (midtis  modis)^  95  turjye 
viri  non  esse,  ubi  Pal.  1  errore  comprehendit).  Illa  iam 
foediora,  quod  non  solum  omnia  confundit,  ut  I,  30,  quae 
verba  in  optimis  codicibus  non  esse  scribere  debebat,  in  iis 
esse  scripsit,  in  ceteris  non  esse,  et  quod,  quae  nusquam 
fuerunt,  confinxit,  ut  ad  III,  11  vulgo  legi  quaero  et  ita  esse 
in  Erl.  et  Spir.,  quod  neque  in  uUa  editione  neque  in  ihis 
codicibus  scriptum  est.  Sed  illa  foedissima,  in  quibus,  cum 
ab  ahis  admonitus  esset,  ut  caveret,  tamen  aperte  falsa 
scribit,  ut  1,39  cum  ipse  narrasset  in  Pal.  1  esse:  nec  uUa 
par  vacuitate,  in  margine  Crat.  ut  uUa  pars  vacuitate,  et 
Davisii  coniecturam  inde  natam  commemorasset,  non  vidit. 


')  [Uno   et  altero   loco   Goerenzio  iniuriam   feceram ,    mea   collatlone 
nimis  fidens,  uno  ipse  errans.     Eos  nunc  delevi.] 

B 
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in  Erl.  esse  perspicue:  itt  ulla  x^ars  vacuUate,  sed  tantura 
ut  ulla  protulit.  (Cfr.  I,  20  geometriam,  34  atque  tur-^ 
hentur.)  Ad  II,  13  cum  Davisius  non  recte  credidisset,  ad- 
dendum  esse  rjdovrj  post  Graece,  Goerenzius  in  Erl.  et  Spir. 
id  vocabulum  Latinis  litteris  scriptum  esse  plane  somniavit. 
Eadem  perversitate  II,  24  non,  ut  Gruterus  et  Davisius  fe- 
cerant,  tacet  de  cognitu,  quod  post  in  quo  codices  addunt, 
sed  „suos  id  ignorare"  scribit.  lam  illud  quale  dicam,  quod 
II,  77,  cum  Gruterus  e  Pal.  1  et  Scalig.  protulisset  profitendae, 
idque  Davisius  probasset  addito  El.  1  (si  modo  prior  fuit) 
testimonio,  Goerenzius  audet  scribere,  „neque  Gruterum  quid- 
quam  dePal.  1  monere  nec  suos  illos  binos  avulgata  discedere'? 
Et  habebat  omnibus  litteris  perscriptum  in  „suis  illis  binis" 
profbtendae.  (Cfr.  III,  53  haec  posita.)  Sed,  ne  infinitum  sit, 
unum  socordiae  cum  pari  stultitia  coniunctae  exemplum  ad- 
dam,  quo  nihil  magis  ridiculum  excogitari  potest.  Nam  V,  41 
in  editione  Bipontina  errore  scriptum  est:  si^  ut  initio  dixi, 
—  si  (pro  se)  quisque  cognosceret.  Eum  errorem  cum  Goe- 
renzius  repetisset,  quasi  oculo  altero  semiaperto  vidit  in 
codice  Erl.  esse  se,  nec  tamen  evigilavit,  ut  id  in  omnibus 
codicibus  et  superioribus  editionibus  esse  nec  sine  eo  ullam 
esse  sententiam  animadverteret,  sed,  qualia  permulta  gra- 
vissime  Dei  Somni  oracula  edit,  narrat  recte  repeti  si  (si  si 
cognosco  pro  si  me  cognosco),  hoc  confundens  cum  condicione 
propiore  subiecta  condicioni  generaliori  (vid.  ad  II,  112).  lam 
quem  sic  in  Erlangensi  codice  errare  videmus,  quem  ipse  in 
manibus  habebat,  quid  huic  accidisse  putamus  in  scriptuns 
codicis  Spirensis  et  Basileensis,  quibus  antequam  uti  posset, 
ratio  habenda  fuerit  contextus  Manutiani,  quocum  illi  collati 
essent?  Illud  unum  praeterea  animadverti  vehm,  saepe  eum, 
cum  vere  scripturam  ahquam  ex  uno  duobusve  codicibus 
proferre  posset,  falso  omnes  suos,  multos  appellasse,  ut  cum 
proprias  mehoris  famihae  scripturas  commemorat,  quae  in 
Erl.  et  Spir.,  interdum  in  uno  praeterea  erant.  Neque  ego 
in  omnibus  huiusmodi  locis  cautionem  ascripsi,  cum  ad  rei 
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ipsius  diiudicationeni  nihil  pertineret  scire,  quantum  erroris 
veritati  admiscuisset.  ^) 

lam  ante  Goerenzium  F.  C.  Alter,  cum  hos  libros  cum 
Academicis,  Tusculanis,  hbello  de  fato  Vindobonae  a.  1786 
ederet,  in  Kbris  de  finibus  annotaverat  discrepantiam  scrip- 
turae  e  codice  Vindobonensi.  Eam  editionem  non  vidi  nec 
videre  curavi,  cum  ex  iis,  quae  Goerenzius  inde  transcrip- 
serat,  intellegerem  codicem  ex  infimo  genere  interpolatorum 
esse  et  Alterum  constaret  in  codicibus  conferendis  parum 
diligentem  fuisse. 

F.  W.  Otto  (1831)  codicem  Guelferbytanum,  antehac  non 
collatum,  „malum",  tantum  „in  difficinimis  locis  inspexit", 
in  quibus  vel  maxime  removenda  sunt  Hbrariorura  recentis- 
simorum  ludibria. 

Manifestum  est  ex  iis,  quae  dixi,  in  quanta  ignoratione 
aut  dubitatione  aut  etiam  in  quanto  errore  ii,  qui  adhuc 
codicibus  usi  sunt,  eorum  scripturam  multis  locis  rehque- 
rint,  ac  prope  magis  bonorum  quam  malorum,  quorum  te- 
stimonium  aliquo  modo  ex  Oxoniensibus  cognosci  poterat. -) 
Itaque  huic  malo  ante  omnia  subveniendum  erat. 

§  2.  Ipse  igitur  primum,  quod  quasi  fundamentum  est 
huius  editionis,  usus  sum  scripturis  codicis  Erlangensis  tanta 
diligentia,  vix  ut  maior  optari  potuerit,  enotatis,  rogante  mea 
causa  Doederlinio,  ab  optimis  iuvenibus,  Sartorio  et  Fritzio. 
Omnem  enim  vel  minimam  discrepantiam,  annotato  etiam,  si 
quid  erat  in  compendiis  dubii,  expresserunt  in  margine  et 
inter  versus  exemph  Nobbiani  (Lips.  1828).  Eam  ego  coUa- 
tionem  totam  quanta  potui  maxima  cura  in  hanc  editionem 
transtuH,  ut  iudicandi  eadem  ceteris,  quae  mihi,  facultas  esset. 
Tantum  ea,  quae  ad  vocum  scribendarum  rationem  pertine- 


')  Animadvertenclum  est,  in  quo  eiratum  vidi,  „binos  iilos"  apud 
Goerenzium  dici  Erl.  et  Spir.,  ,,binos"  duos  quoslibet  (ut  I,  1,  al.). 
Elegantius  hoc  visum  est  quam  recte  duos  dicere. 

-)  Sacpissime  Orellius,  cum  etiam  ad  Gruteri  notas  et  Oxonienses 
minus  attenderet,  ex  una  editione  Victorii  annotavit,  quod  aut  in 
omnibus  codicibus  aut  in  omnibus  deterioribus  est. 
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bant,  omisi,  quod  neque  orthographica  nisi  ex  antiquis  co- 
dicibus  annotari  puto  debere  et  tantum  ab  iis,  qui  ipsos 
codices  tractant,  tum  etiam  voces  Graecas  Latinis  litteris 
expressas  et  verba  male  divisa  (ut  II,  25  negatum  quam  pro 
negat  umquam,  et  ibid.  cenas  se)\  htteras  enim,  quas  Ubra- 
rius  rehgiose  pinxit,  quaerimus,  non  ipsius  iudicium.  De- 
traxi  etiam  Ui  et  hvis  Qiijs)  pro  ii  et  iis  scriptum ' )  [et  que 
pro  qiiae'],  tum  errores  quosdam  in  notissimis  nominibus 
propriis,  ut  sed  nephebos  pro  Synephebos.  Paucis  etiam  locis 
non  annotata,  quae  saepius  accidit,  eiusdem  vocis  geminatio. 
Ipse  codex  (chartaceus,  formae  maximae,  saecuh  XV)  uni- 
versam  scribendi  rationem  habet  recentis  aetatis  (ut  hijs, 
Grece  et  similia,  Therentianus,  assencior,  difflniciones,  michi) 
multis  vestigiis  veteris  moris  permixtam;  ut  interdum  scri- 
bitur  aput,  hic  ilhc  adhibentis  et  simiha  accusativo  casu, 
cottidie,  volt^  secuntur;  paene  perpetuo  hbrarius,  cum  in 
exemplari ,  quod  sequebatur ,  esset  uoster ,  fecit  noster. 
Laudem  autem  et  dignitatem,  quae  huic  codici  maxima  de- 
betur,  habet  omnem  a  genere  et  fide,  id  est,  ab  antiquo  et 
non  interpolato  exemplari  summa  superstitione  magis  quam 
fide  expresso  sine  uho  hbrarii  conatu  intellegendi ,  quod 
non  intellegeret.  Peritiam  veteris  exemplaris  recte  legendi 
dihgentiamque  lente  et  caute  scribendi  magno  opere  desi- 
deramus.  Nam  primum  saepe  verba  omisit  (velut  in  parva 
parte  hbri  primi  44  necesse^  45  et  post  essent,  48  dolores, 
49  iUas,  51  satis  et  improhe;  non  numero  particulam  unam 
e  duabus  similibus  ut  in  quoniam  cum  I,  37  praetermis- 
sam  aut  quae  propter  eandem  vocem  parvo  intervaho  po- 
sitam  exciderunt,  ut  39  et  59,  in  quo  genere  est  etiam, 
quod  §  26  accidit  hbrario  propter  simihtudinem  vocum  voluit 
et  voluptatem);  ahbi  autem,  ut  dixi,  idem  bis  scripsit,  in- 


')  Quam  verum  hoc  sit,  pro  iis  scriptum  esse  hiis,  deinde  saepe  fac- 
tum  his  (quod  semper  notavi),  clarissime  apparet  e  talibus  mendis, 
quale  est  in  Erl.  V,  6,  ubi  ex  novisse  vis  factum  est  iiovis  seu  is, 
deinde  novis  seu  hijs. 
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terdum  voce  interiecta  (V,  21  quattmr  defensae  quattuor, 
V,  40,  53,  al);  deinde  mire  notissimas  voces  et  vocum 
terminationes  perturbavit  (I,  7  meretur  pro  mererer,  8  timea- 
tur  pro  timeam^  11  consimilia  pro  consilia,  14  oculis  pro 
oderis,  17  innatu  pro  mam,  18  habet  pro  hunc);  com- 
pendia  quaedam  verborum  frequentissimorum  paene  sem- 
per  commutavit,  aut  pro  w^  ponens  (vid.  ad  III,  31),  quid 
et  quod  et  ^i^ai^^  et  quid  est  pro  quidem  (ad  I,  39).  Inter- 
polationis,  ut  dixi,  rarissima  vestigia  sunt,  ut  I,  33  (per 
hlanditias  [aut  per  Uanditus])^  II,  66  (interfecit).  (De  ordine 
verborum  post  dicam.)  Haec  pluribus  exponenda  putavi, 
ne  quis  nobis  posthac  homo  superstitiosus  hos  hbros  cor- 
ruptum  iret  eius  codicis  auxiho,  qui  cum  rehquis  bonis 
coniunctus  et  deterioribus  obiectus  salutaris  iis  fuit.  ^) 
[Longe  tamen  pleraque  horum  non  ab  ipso  cod.  Erlan- 
gensis  hbrario  peccata  esse,  sed  ab  eo,  cuius  exemplum 
sequebatur,  nunc  constat  et  infra  dicetur.] 

Praeter  codicem  Erlangensem  et  duas  primas  editiones 
(§  1  A)  habui  scripturas  enotatas  e  codice  Parisiensi,  Lei- 
densi,  Monacensi,  tum  etiam  e  P.  Victorii  codice  Veneto. 

Codex  Parisiensis,  bibhothecae  maximae  n.  6331,  qui 
in  catalogo  dicitur  esse  XIII  saecuh,  membranaceus,  ohm  Pu- 
teaneus,  collatus  est  meo  sumptu  ab  homine  Gaho  cum  edi- 
tione  Ernestiana  a.  1737  non  summa,  ut  opinor,  dihgentia,  ita 
tamen,  ut  omittendo,  non  errando  peccaretur.  Itaque  saepe 
sic  posui  (P),  silentii  testimonium  signilicans,  nec  tamen 
semper  hoc  feci  in  codice  perexiguae  auctoritatis,  cum  prae- 
sertim  consentientem  cum  meo  contextu  silentio  fortasse 
non  magis  fido  notare  non  possem.  Itaque  melior  inter- 
dum  hic  codex  videtur  quam  esse  credo;  ut  III,  30  non 


')  [Quod  olim  hic  dixeram,  unum  lamen  forlasse  et  alterum  Sartorium 
et  Fritzium  fugisse,  id  saepius,  quam  vellem,  accidisse  patefactum 
est  codice  denuo  ab  Halmio  perlustrato.  Itaque  Halmii  testimonia 
apud  Balterum  posita  sic  secutus  sum,  ut,  ubi  opus  esset,  eius 
nostraeque  collationis  dissensum  significarem  notis  Eh  et  Em.] 
[Videatur  nunc  praemonitum  de  ed.  terlia.] 
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sane  habuit  cidcuimodi  Ex  multis  indiciis  suspicatus  sum, 
hunc  eundem  esse,  quem  Walkerus  et  Davisius  Parisiensem 
1  appellarunt  (III,  10  esse  si  dixeris,  41  nostri  non  quod 
aestimatione  omnino,  43  hona  vere,  68  velle  sine  procreare, 
73  et  proficiscendum).  Sed  si  ita  est,  incredibihter  Davisius 
scripturas  perturbavit,  ut  in  Ehensibus. 

Codicem  Leidensem,  qui  inter  Vossianos  formae  maximae 
quartus  decimus  est,  lanus  Bakius  per  discipuhim  ah- 
quem  suum  cum  exemplo  Orehiano  dihgentissime  conferen- 
dum  curavit  enotatamque  varietatem  mihi  perhumaniter 
dono  misit,  addiditque  in  htteris,  codicem,  qui  phira  Tuhiana 
continet,  esse  membranaceum,  nitide  scriptum  saeculo,  ut 
sibi  videretur,  XI.  In  primae  paginae  ima  parte  scriptum 
erat:  „Ex  bibhotheca  lo.  Hurahi  Boissaherii.  Emi  aCamiho 
Crucio  4  Coro."  (Hurahino  codice  usus  est  Lambinus,  sed 
aho,  si  quidem  is  V,  89  habuit  docti  et  indocti.)  De  aetate 
vix  credo,  quoniam  interpolatio  eiusmodi,  qualem  in  hoc 
codice  esse  paulo  post  dicam,  in  ihud  tempus  non  videtur 
cadere.  (Codex  I.  Fr.  Gronovii,  quem  e  catalogo  edito  spe- 
raveram  hunc  esse,  Lugduni  Batavorum  non  est.) 

Codicis  Monacensis  neque  numerum  dicere  neque  quid- 
quam  de  eo  addere  possum,  quod  non  e  scripturis  pateat, 
propter  huiusmodi  causam.  Cum  ex  Er.  Thierschio  per  ht- 
teras  quaesissem  et  de  codice  Monacensi  n.  328,  e  quo  Goe- 
renzius  paucas  scripturas  a  Werfero  excerptas  posuerat,  et 
de  us,  quae  opinabar  etiam  ad  hos  hbros  a  P.  Victorio  ohm 
cohecta  Monachu  servari,  is  mihi  perhumaniter  et  specimen 
ahquod  scripturae  codicis  e  hbro  primo  et  eorum,  quae  Vic- 
torius  in  margine  exemph  Ascensiani  a.  1521  et  luntini  a. 
1536  annotarat,  misit  et  certiorem  me  fecit,  quibus  condi- 
cionibus  codex  conferri  et  Victorii  annotata  describi  possent. 
Quae  cum  mihi  placuissent,  Valentinus  Seibehus  descripsit, 
quae  Victorius  in  margine  Ascensiani  exemph  posuerat  (nam 
aheris  annotatis  carere  me  facile  posse  putaram);  deinde  ei 
ad  aha  avocato  M.  Otto  in  hoc  negotio  successit.  Sed  nescio 
quo  casu  is  non  ihum  codicem,  sed  alium,  qui  tres  tantum 
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priores  libros  continebat,  contulit.  ^)     Codex  ipse  ut  in  illo 
genere  non  iniprobabilis  est. 

His  codicibus  coUatis  id  sura  assecutus,  ut  et  melioris 
codicum  familiae  unum  saltem  testimonium  plenum  baberem 
et  deteriorum  consensum  declarare  fere  possem.  Accessit  his 
varietas  scripturae  codicis  a  P.  Victorio  in  illius,  quod  dixi, 
exempli  Ascensiani  margine  ad  duos  primos  libros  ascripta, 
de  quo  codice  ipse  ad  finem  libri  secundi  haec  posuit: 
„Contuh  superiores  duos  hbros  de  finibus  cum  cod.  manu- 
scripto  e  bibliotheca  divi  Marci  multis  mendis  scatenti,  fe- 
reque  omnia  etiam  primo  aspectu  parum  probata  notavi. 
Tu  ea  omnia  tibi  sumes,  quae  congruere  castigataque  esse 
videbuntur,  meamque  dihgentiam  ne  damnes ;  si  fuisset  enim 
copia  mehorum  codicum,  hunc  profecto  abiecissem ;  nunc  cum 
parum  emohimenti  ex  eo  capere  mihi  videbar,  hic  finem 
constitui  collationis.  P.  Victorius."  Huius  collationis  mihi 
sic  descriptae,  ut  etiam  Ascensiana  scriptura,  a  qua  codex 
discederet,  annotaretur,  ego  contra  id  institutum,  quod  sequi 
soleo,  delectum  feci  et,  quae  utihtatem  habere  videbantur, 
in  notis  posui  necessariis  de  causis.  Primum  tantum  fere 
omnia  Victorius  se  annotasse  dicit;  habeo  autem  persvasum, 
eum  sub  finem  multo  phu^a  omisisse  quam  initio;  nam  scrip- 
turae  in  septem  primis  paginis  enotatae  ad  eas,  quae  in 
septem  postremis  enotantur,  rationem  habent  dupH  et  semissis 
vel  paulo  etiam  maiorem.  Deinde  erat  quaedam  in  Victorii 
notis  obscuritas,  quod  et  coniecturae  interpositae  erant,  ht- 
tera  c  aut  cj  praescripta,  et  nonnumquam  scripturae  eno- 
tatae  superscriptum  g,  quod  probandi  significationem  habere 
videtur,  paucis  locis  additum  Ald.  (Aldus).  Uno  et  ahero 
loco  superpositae  in  contextu  verbis  htterae  erant,  quae  con- 
iectura  natas  correctiones  continere  videbantur,  ut  I,  55  verbis 
eedere  causae  superscribitur  bis  a  (cadere  caiisa,  quemadmo- 
dum  Victorius  edidit),  et  1, 18,  cum  in  codice  Victorius  rep- 


^)  [Eum  codicem  n.  763  esse   et  omnes   quinque   libros  continere   in 
nuntiis  litterariis  acad.  Monac.  vol.  XIV  p.  429  n.  traditur.] 
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perisset  illucl  Epimri,  verbis  propriae  ruinae  superscripsit 
proxmimi.  Itaque  ex  hoc  codice  ea  tantum  commemoravi, 
quae  aut  ad  confirmandum  codicis  Erlangensis  aliorumve 
bonorum  testimonium  pertinebant  aut  alio  modo  cognitione 
digna  videbantur,  cum  praesertim  is  esset,  ut  postea  ex- 
ponam,  qui  solus  perexiguum  momentum  faceret. 

[Baiterus  praeter  Palatini  1  (A)  varietatem  evulgavit 
etiam  scripturas  codicis  Vaticani  n.  1525,  olim  Palatini,  ab 
eodem  Prienio  accurate  enotatas.  Eius  codicis,  quem  cum 
Baitero  B  appello,  Erlangensis,  ut  statim  dicetur,  gemelli, 
scripturae  varietatem  non  putavi  integram  transcribendam, 
sed  in  notis,  initio  parcius,  deinde  frequentius  ad  Erl.  eius 
mentionem  adieci,  in  quarto  et  quinto  libro,  ubi  Palatino  1 
caremus,  prope  perpetuam,  semper  quidem  annotato,  si  quid 
ab  eo  ita  dissentiret,  ut  vel  minima  inde  suspicio  nasceretur. 
Itaque  in  prioribus  libris  si  solus  in  notis  commemoratur 
ponderaturque  Erlangensis,  sciendum  est,  consentire  alterum 
(velut  I,  39  ut  uUa  pars).  Qui  omnia  minutissima  rimari 
volet,  a  Baitero  petet.  ^ )  Codicem  etiam  Glogaviensem  a.  1416, 
cuius  scripturae  varietatem  Schneiderus  in  programmate 
Vratislaviensi  1841  edidit,  Baiterus  ahquotiens  commemo- 
ravit,  ego  fere  prorsus  silentio  praetermisi,  quod  nihil  a 
ceteris  deterioribus  differret  nisi  nova  quadam  et  audaci 
interpolatione  hominis,  ut  illa  aetate,  non  indocti,  cuius 
forma  ex  Heindorfii  editione  librorum  de  natura  deorum 
(nam  idem  est  codex,  quo  ille  usus  est)  cognosci  potest. 
Semel  et  iterum  interpolator  in  re  parva  et  facih  incidit  in 
coniecturam  veram,  ut  V,  31  {quam}.] 

§  3.  Codices  hbrorum  Ciceronis  de  finibus,  quotquot 
noti  sunt,  non  per  diversas  stirpes  ab  ipsius  Ciceronis  aut 
proximae  ei  aetatis  exemplaribus  perpetua  quadam  succes- 
sione  propagati,  sed  omnes  ab  uno  longe  inferioris  aetatis 
hbro,  in  quo  iam  iniuria  temporis  affectum  Ciceronis  opus 


^)  [In   hac  tertia   edifione  in  primis  libris  codicis  B  scripturas  aeque 
plene  atque  in  postremis  annotavi  ] 
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erat,  orti  sunt.  Declarant  hoc  primum  apertissime  et  omnem 
negandi  dubitandive  copiam  excludunt  communes  omnium 
codicum  lacunae  et  verborum  omissiones,  maxima  in  libro 

I,  22,  sed  non  minus  apertae  aiiae,  ut  lib.  I,  10  (satis)  et 
50  (sic  **  cuitis)  et  II,  21  (nihil  haberemus  **  cum)  [et  II, 
97],  deinde  eiusmodi  menda  permulta  per  omnes  codices 
pervagata,  quae  casu  in  omnibus  orta  esse  non  possunt, 
ut  (nam  pauca  exempla  eligere  satis  est)  I,  34  corripuisti, 

II,  24  m  quo  cognitii  et  32  animi  statum,  maximeque 
illud  propter  exiguitatem  notabile,  quod  II,  64  in  omnibus 
nostris  codicibus  legitur,  omissa  lineola:  hahchat  tamen  ra- 
tione,  tum,  quae  Nonii  auctoritate  correcta  sunt,  II,  78  sub 
dubia  pro  subducta,  V,  31  sangvis  pro  sangven,  V,  42  vespas 
pro  nepas^  V,  58  temeritas  pro  teneritas.  ^ )  Postremo  eadem 
quoque  interpretantium  additamenta  omnes  nostros  codices 
obsident,  velut  V,  64  Lucretia  et  illud  plurium  verborum 
non  minus  manifestum,  quod  e  V,  21  sublatum  est.  [IV, 
63.]  Itaque  hoc  primum  apparet,  omnem  nostrorum  codi- 
cum  pervestigationem  eo  referri,  ut  sciatur,  quid  in  illo 
codice  archetypo  fuerit  (sic  enim  brevitatis  causa  appelle- 
mus),  nec  posse  ipsam  longius  progredi. 

Sed  hos  codices  ipsos  a  duobus  ex  illo  primo  deri- 
vatis  diversam  et  duphcem  stirpem  ducere,  non  a  phiribus 
ex  illo  ortis  multifariam  dispertiri,  ostendit  perpetuus  eorun- 
dem  codicum  in  iis  locis,  ubi  notabilis  discrepantia  est, 
consensus.  Atque  is  consensus  eiusmodi  est,  ut,  qui  dih- 
gentius  paulo  attendat,  facile  videat,  in  aheris  prope  con- 
stanter  ea  esse,  quae  e  contrariorum  scriptura  neque  casu 
neque  mutando  orta  esse  possint,  in  his  autem  ea,  quae 


Nonius  veram  scripturam  dedit  efiam  II,  8,  ubi  codex  ille,  e  quo 
nostri  orti  sunt,  una  llttera  aberrabat,  in  deterioribus  longius  pro- 
cessum  est.  Eliam  IV,  60  concinebat  in  paucis  codd.  coniectura 
restitutum  videtur.  Contra  menda  erant  in  Nonii  codice,  quibus 
nostri  carent,  IV,  50  et  68;  nam  II,  91  et  V,  3  librarii,  qui  Nonium 
descripserunt,  accusari  possunt.  Eodem  modo  utrumque  exemplar, 
et  Nonii  et  id,  e  quo  nostra  orta  sunt,  depravatum  fuisse,  osten- 
dere  conatus  sum  I,  61  et  V,  86. 
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appareat  aut  ex  priorum  scriptura  errore  detorta  esse  aut, 
quod  ea  aut  non  intellegeretur  aut  ipsa  leviter  depravata 
esset  aut  in  hos  initio  neglegenter  transcripta,  ad  difficul- 
tatem  tollendam  aut  mendum  occultandum  excogitata  esse. 
Itaque  in  prioribus  illis,  si  consilium  et  voluntas  universe 
spectatur,  codicis  arclietypi  scriptura  fideliter  conservata 
et  propagata  est,  suntque  illi  meliores,  in  his  ea  saepis- 
sime  interpolando  corrupta  est.  Atque  id  tam  est  mani- 
festum,  ut  et  a  Bremio  animadversum  sit  et  postea  a  Goe- 
renzio  et  ahis  duplex  famiha  codicum  commemorata.  Sed 
hdem  (tantum  aberat,  ut  intellegerent,  quale  totum  hoc 
discrimen  esset  et  quam  vim  haberet  ad  omnem  testimo- 
niorura  de  singuhs  locis  aestimationem)  saepissime  in  api- 
cibus  deterrimorum  codicum  iactandis  luserunt,  Goerenzius 
etiam  falsa  de  codicibus  narrando  totam  famiharum  distinc- 
tionem  plurimis  locis  obscuravit.  Verum  ita,  ut  dixi,  esse, 
primum  ostendunt  additamenta,  quae  in  iisdem  codicibus 
haerent  partim  casu  nata,  partim  interpolatione ,  in  altero 
genere  non  sunt.  Casum  et  errorem  habent,  quae  I,  26 
adduntur  (etenim  cet.)  et  1,  30  (voluptatem  etiam  cet.)^), 
interpolationem  manifestam,  quae  1,  50  {non  potest  fieri)  et 
II,  12  {sed  forte  dicitis),  17  (dicere)^  19  (gm),  44  (tuum  est 
ut  suggeras)^  59  (constat  cet.),  67  (hahere  testium  sat  est), 
92  (quam)^  multaque  per  ceteros  hbros  simiha.  Deinde 
idem  declarant  verba  in  his  omnibus  codicibus  eadem  omissa, 
vehit,  ut  minora  exempla  ponam,  II,  2  (eiim),  5  (nunc), 
7  (vero)^  20  (quasi)^  ut  insigniora,  I,  50  (non)^  II,  26  (qui 
haec  —  solent^  ubi  in  paucis  ea,  quae  exciderant,  aho  loco 
retracta  sunt),  V,  17  (vacuitatem  doloris)  et  19  (etiamsi 
nihil  consequare),  neque  minus  certo  indicio  verborum  trans- 
positiones  communes,  ut  V,  59  (nihil  itaque  amplius  pro 
nihil  amplius  itaque)  et  62  (expressa  in  iis  vero  pro  expressa 


')  In  priore  loco  Morelius  se  haec  „in  vetere  quodam  manuscripto 
codice"  repperisse  ait,  quomodo  de  suo  illo  melioris  generis  (quem 
iam  ter  anlea  appellavit)  numquam  loquituv. 
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vero  in  iis).  Postremo  accedit  omnis  reliqua  coiispiratio 
ciim  iii  scribendi  erroribus,  velut  (nam  ex  exigua  particula 
libri  secundi  exempla  ponam)  7  putant,  9  cum  non  dolere 
et  posset,  10  dissimiliter ,  11  prope,  14  in  animo,  16  dicat, 
tum  maxime  in  infinita  quadam  interpolatione,  cum  aut 
voces  librariis  consvetae  pro  minus  tritis  substituuntur  (15 
pervidgata  pro  pervagata)  aut,  structura  orationis  et  vi  non 
perspecta,  verba  mutantur  (5  velim  definire  pro  velim  defi- 
nias,  1 8  doeet,  vidt  —  distingvi  pro  docere  vult,  —  distingvit, 
30  vel  dividere,  sublata  figura,  pro  si  dividere)^  interdum  etiam 
propter  veterem  scribendi  rationem  non  intellectam  (17  sit 
pro  sint,  quod  omnis  singularis  numeri  esse  putabatur),  aut 
prava  correctione  cccultantur  menda,  partim  quae  in  codice 
archetypo  erant  et  in  melioribus  codicibus  servata  sunt 
(6  quasi  quis  pro  quis  quasi  ex  quis  quaeso,  8  hiarent  pro 
liiaretur  ex  hilaretur,  16  quidem  pro  idem  ex  item),  partim 
quae  in  horum  codicum  principe  nata  erant  (II,  26  et  30, 
ubi,  quam  audacter  omnia  versa  sint,  cum  semel  erratum 
esset,  declaravi  in  notis).  Atque  etiam  eorum  additamen- 
torum,  quae  initio  posui,  alia  eiusmodi  sunt,  ut  ad  ipsam 
codicis  archetypi  scripturam  verba  adiecta  esse  pateat,  velut 
II,  12,  17  (ubi  dicere  additum  est  oratione  male  distincta), 
19,  alia  eiusmodi,  ut  tum  demum  nasci  potuerint,  cum  co- 
dicis  archetypi  scriptura,  quae  in  melioribus  superest,  cor- 
rupta  esset,  ut  cum  II,  44  pro  nisi  scriptum  esset  uU  si, 
hinc  nata  est  apodosis:  tuum  est  ut  suggeras. 

Hae  sunt  igitur  duae  codicum  familiae,  inter  quas  pau- 
cos  quosdam  codices  ita  interiectos  esse  paulo  post  ostendam, 
ut  tamen  multo  propius  ad  deteriores  accedant.  In  mehore 
codicum  famiha  sunt  Palatinus  primus,  Erlangensis,  Spi- 
reusis,  [Vaticanus  alter,  B,]  is,  qui  in  margine  Cratandri 
appellatur,  Morehanus,  Scahgeranus  (in  quo  tamen  qua  sit 
cautione  utendum,  dixi  §  1  D),  Gronovianus  patris.  0    De 


)  Obr.  Gifanius  in  epistiila  quadam  ad  Scaligerum  (Burmanni  Syllog. 
Tom.  II  p.  307  et  308)  ex  huius  generis  codice  nonnulla  profert. 
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Eliensi  secundo  propter  Davisii  neglegentiam  dubium  est, 
utrum  in  hoc  genere  an  in  illo  mixto,  de  quo  dicam,  ponendus 
sit;  inclino  tamen  in  posteriorem  sententiam.  ^ )  [Sed  ^)  quam 
meliorem  appello  familiam,  eius  codices  hoc  habent  commune, 
quod  codicis  archetypi  scripturam  non  iUi  quidem  sine  Ubra- 
riorum  errore,  sed  sine  illa  interpolandi  et  mutandi  licentia 
servant,  quae  in  uno  ahquo,  ipso  neglegenter  scripto,  circa 
prima  et  rudia  renascentium  litterarum  initia  ab  homine 
sibi  et  ahis,  ut  simpMciter  opinabatur,  consulenti  adhibita 
propagataque  deinde  per  ceteros  magno  numero  inde  ortos 
et  derivatos  est;  ceterum  integriores  ilH  neque  eodera 
omnes  gradu  ab  archetypo  distare  manifestum  est  et  posse 
duos  pluresve  ex  uno  ahquo  interiecto  ortos  sic  communi 
propiore  stirpe  contineri,  ut  universi  testimonii  unam  tan- 
tum  partem  conficiant.  Et  quoniam  de  iis,  quos  parum 
novimus,  difficile  et  inutile  est  separatim  dicere,  hoc  tantum 
ponamus,  primum  codicem  Erlangensem  et  Vaticanum  alte- 
rum  (B)  unum  proximum  exempkmi  adeo,  fidehter  dicam  an 
serviHter,  reddere,  ut  omnia  illa  menda,  quae  supra  p.  XX 
et  XXl  tamquam  prioris  propria  posui,  etiam  alter  habeat, 
nisi  quod  I,  7  mererer  habet,  49  illas  tenet  (non  illos);  39 
et  59  huius  librarii  oculus  non  aberravit;  (at  aberravit  ob 


Pleiumque  e  codice  El.  2,  ubi  distingvitur  a  priore,  proferuntur 
meiioris  familiae  scripturae,  ut  in  libro  II  §  15  pervagata,  26  fran- 
gere  (sine  remj,  55  credebat,  65  hunc  vos,  69  faceret,  al.  Ex  El,  1 
saepe  et  communis  interpolatio  proferlur  (8  hiarent,  al.)  et  singu- 
laris  (17,  23,  36,  66,  82,).  Sed  tamen  plurimis  locis  Davisius  Pal.  1 
se  sequi  dicit,  El.  2  non  addens;  atque  ex  hoc  corruptas  etiam  sin~ 
gulari  modo  scripturas  profert,  ul  II,  35,  40,  60,  94  (magisque  etiam 
I,  7  et50);  interdum  ex  utroque  (106, 113).  Tum  paucis  locis  me- 
liorem  scripturam  Eliensi  1  ascribit,  ut  84  eligentem.  11  profitendae, 
102  vult  sine  esse,  interdum  Eliensi,  numero  non  addito,  ut  .59 
futura,  67  (omlssam  interpolationem),  84  et  tamen  tantis  sine  non. 
Puto  interpolatas  scripturas  multas  errore  secundo  tribui;  prorsus 
eum  e  bonorum  genere  fuisse  non  possum  credere,  quamvis  negle- 
gentcm  Davisium  iudicem;  similem  credo  fuisse  Victoriano. 
[Hanc  partem  inimutavi  ad  eam  formam,  quae  post  coliatum  plene 
A  et  adiunclum  B  commodissinaa  erat  ad  rem  intellegendam.] 
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eandem  causam  omittendo  II,  82  et  IV,  48  et  V,  41 ,  Er- 
langensis  scriba  non  labente);  idemque  (etsi  quaevis  dimidia 
pagina  docet)  ostendunt  lepidi  errores  ex  brevi  locohi:  11,43 
ore  rehmderet  pro  oriretur  darent^  47  aiidi  pro  atidet,  48  dani 
pro  quihusdam,  49  ndbis  hijs  pro  nohilis.  Sed  cum  his  duo- 
bus  eadem  propinquitate  coniunctum  esse  Spirensem,  etsi  non 
huiusmodi  menda,  quod  non  ita  collatus  est,  tamen  alia  cer- 
tissima  indicia  ostendunt,  velut  omissa  in  hoc  et  Erl.  et  B 
contra  A  in  I,  71  confirmat,  II,  16  interiectam,  IV,  8  duahus, 
scriptum  cum  iisdem  in  II,  10  efficientes,  16  putat  (non  putat 
dicat),  servata  in  III,  17  (contra  A)  verba  quas  —  percep- 
tiones  et  aha  permulta. ' )  Itaque  hi  tres  (ubi  de  Spir.  ta- 
cetur  aut  dubitatur,  duo)  cum  A  comparati  unius  tantum  in 
famiha  mehore  testis  vim  obtinent,  sed  testis  separati  et 
locupletis.  Nam  non  per  A,  sed  seorsum  ex  archetypo  hos 
derivatos  esse,  non  tam  mendorum  inter  ipsos  communio  de- 
monstrat  (nam  ea  in  interiecto  ahquo  orta  dici  possit),  sed  co- 
dicis  A  propria  menda,  quibus  hi  carent,  neque  ita  pauca  neque 
levia  omnia.  Exempla  ex  parva  parte  libri  II  ponam  certa 
et  ex  quibus  de  aliis  dubiis  iudicari  possit:  15  Platone,  16 
putat  dicat  cum  deterioribus  et  cogitationes  cum  ahquot  de- 
teriorum,  17  interrogantis,  20  appellant,  27  remissionem  (cor- 
rigendo  natum  ex  remissam-^  quod  B  et  Erl.  habent)  et  proham, 
al.  Sed  certissimum  argumentum  habent  verba  in  A  omissa, 
in  his  servata,  velut  II,  108  (omittunt  etiam  dett.  et  eodem 
errore  B),  III,  17  (om.  etiam  deteriores),  26  (novem  propter 
repetitionem),  29  (triginta  quattuor  ob  eandem  causam),  51 
{non  esse)^  53  (satis)^  72  (fallamur).  Itaque,  etsi  A  non  solum 
singulos  rehquos  aetate  et  bonitate  superat,  sed  etiam  con- 
iunctis  non  raro  praestat  et  unus  (aut  etiam  cum  ahquo  ex 


')  [Ne  quis  Spirensem,  qui  nusquam  nunc  comparet,  eundem  fuisse 
atque  B  putet,  obstant  servata  in  11, 108  quinque  verba,  quae  in  B 
ut  in  A  propter  gaudeat  bis  positum  exciderunt,  ipsumque  illud, 
quod  proximam  cognationem  confirmat  et  ab  A  separationem,  in 
II,  94  protentet  (nam  BE  praecentet,  A  et),  aliaque.] 
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minus  notis)  vemm  servavit  (iit  II,  20  re  neque,  24  gu- 
mias,  54  Caepioni  cum  Scaligerano  et  Moreliano,  104  is 
tum,  quod  altera  manus  eodem  modo  corrupit,  quo  ceteri 
codices)  aut  vestigia  veri  (II,  26  et  necessariae,  cui  altera 
manus  recte  non  addidit),  tamen  aliis  locis  (non  solum  in 
manifestis  illis  cod.  A  mendis,  quae  supra  posui)  B  etErl. 
veram  scripturam  in  A  oblitteratam  e  codice  archetypo 
tenuerunt  (ut  II,  16  solum  pittat,  27  equidem,  14  existimas, 
83  an  vero,  94  praecentet^  ubi  in  A  etiam  vestigia  veri  sub- 
lata  sunt),  ut  par  fere  sit  auctoritas,  rationum  momentis 
ponderanda. ' )  Atque  est  etiam,  ubi  in  re  ad  errandum  pro- 
clivi  alter  ex  illis  duobus  verum  servarit,  altero  cum  A  aber- 
rante.  Nam  ut  Baitero  codicem  Erlangensem  mendis  aliquanto 
inquinatiorem  quam  B  iudicanti  de  numero  errorum  non  re- 
pugno  (quamquam  II,  38  relinquunt  et  49  ante  populo  et  50 
propter  populare  sic  et  alia  similia  B  solius  sunt),  ita  video 
II,  108  Erl.  cum  Spir.  et  margine  Crat.  tenere  verba  in 
B  et  ceteris  omissa,  II,  115  in  eo  et  deterioribus  recte 
scriptum  esse  a  maiorihus,  in  B  et  A  amorihus.  Etiam 
II,  39  B  errorem  communem  novo  errore  auxit  {omnis  ad- 
iunctio)  et  V,  55  tenue  vestigium  veri  {etalis  ex  etatulis) 
sustulit  (etatihus).  Atque  ipsa  illa,  quae  codices  deteriores 
inquinavit,  interpolatio  suscepta  initio  est  in  codice  ex  arclie- 
typo  similiter  atque  A  et  BErl.  orto ;  nam  neque  ex  A  neque 
ex  codicum  BErl.  parente  ortam  illam  stirpem  esse,  ne 
alia  anquiram,  demonstrant  non  paucis  locis  servata  in  his 
codicibus  verba  singula  plurave,  quae  partim  in  A  omittun- 
tur  (ut  III,  26  et  29),  partim  in  BErl.  (ut  quae  supra  posui 
et  III,  23,  al.).     Fit   igitur   universae   cognationis   (si   ex 


^)  [Altera  manus  codicis  A  interdum  manifestos  errores  correxit,  ut 
II,  38  recte  fecit  expers  probabitiir,  78  revocavit  quam  diu,  92 
restituit  alter  pro  aliter ,  ex  quo  mendo,  quod  fuit  etiam  in  dete- 
riorum  fonte,  natum  est  aliter  quam,  alibi,  ut  fit,  mendum  mendo 
auxit,  ut  II,  44  cum  pro  is  scriptum  esset  his,  pro  habet  fecit 
habent.] 
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melioribus  Solos  tres,  quos  certius  novimus,  numeramus) 
haec  forma: 

Codex  Archetypus 
Cod.  A  (I)        Cod.  ignotus  (II)        Cod.  ignotus  (III),  inter- 
B  Erl.  (Spir.)  polando  corruptus 

Deteriores. 

Neque  tamen  certum  est,  codices  I  (A),  II,  III  ipsos  ex  com- 
muni  codice  archetypo  ortos;  nam  et  A  et  codex  B  et  Erl. 
parens  et  codex  primum  interpolatus  aliquo  interiecto  ab 
archetypo  separati  esse  possunt.  Quoniam  autem  deteriorum 
stirps  interdum  cum  A  contra  BErl.  aberrantes  facit,  interdum 
cum  his  contra  A,  quaerendum  videtur,  prorsusne  fieri  ne- 
queat,  ut  in  ea  etiam  aliquid  aMquando  delitescat  e  codice 
archetypo  servatum,  quod  et  in  A  et  in  BErl.  obhtteratum  sit. 
Hoc  quam  difficulter  credi  possit,  ubi  A  et  BErl.  in  iisdem 
htterarum  apicibus  consentiant,  apparet;  debetque,  si  quid 
tale  putandum  est,  eiusmodi  esse,  quod  neque  ex  illorum  scrip- 
tura  detortum  nec  in  aperto  et  levi  archetypi  mendo  fehci  con- 
iectura  repertum  esse  possit;  neque  enim  illi  correctores,  qui 
codices  interpolaverunt,  nusquam  ne  in  facilMmis  quidem  et  mi- 
nimis  verum  attigerunt.  Possunt  coniectura  facilMma  reperta 
esse  haec:  II,  24  non  negaf  (ABErl.  negat)^  27rem  ipsam  (BErl. 
remissam,  A  remissionem)^  43  expoliarent  (expoliavenmt,  spolia- 
verunt\  118  fugiendos(figiendos,  fingendo)^  III,  3  sermone  quic- 
quam  (sermone  nec  quicquam)^  44  xjotestne  (postne\  IV,  9  sine 
sensihus  (sensihus)^  non  potuerunt  facile,!si  verbi  csmssipotestne 
in  archetypo  fuisset,  duo  seorsnm  scribae  postne  facere;  in  II, 
27  et  118  etiam  ipse  dissensus  A  et  BErl.  ostendit  archetypi 
mendum  et  infeMx  eius  corrigendi  conatus  altero  loco  in  A, 
altero  in  BErl.  Multo  minus  apertam  originem  habet  in  III,  10 
additum  sicut  scis,  quodque  in  II,  104  delere  ausus  non  sum, 
revertamur.  Sed  ut,  ubi  et  A  et  BErl.  utimur,  perexigua,  si 
ulla,  haec  est  dubitatio,  ita,  ubi  (inde  a  IV,  16)  A  deficit, 
uno  et  altero  loco,  deficiente  etiam  meMorum  minus  plene 
coMatorum  testimonio,  marginis  Crat.  et  Moreliani,  non  sine 
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caiisa  ambigi  potest,  sitne  aliquid  in  BErl.  casu  erratum  an, 
cum  esset  iam  in  archetypo  mendum,  in  deteriorum  prin- 
cipe  coniectura  emendatum  (ut  V,  32  angantur  pro  agant  ad, 
34  secundae  pro  sedere,  57  ah  pro  suh,  58  minora  pro  mi- 
norihus)',  omissa  quidem  hic  ilhc  in  BErl.  verba,  quo  genere 
non  raro  peccant,  apparet  in  deterioribus  ex  archetypo  ser- 
vata,  ut  V,  31  satis,  37  momenta,  maximeque  57  nec  volup- 
tatem  requirentes  et  66  id  a  communitate  et  usu,  quod  Bai- 
terus  inclusit;  nam  IV,  31  non  coniectura  supplere  facile 
erat.  In  hoc  enim  genere  mendorum,  in  iis  praesertim, 
quae  propter  idem  aut  simile  verbum  bis  posituin  omittun- 
tur,  maxime  casus  et  error  regnat,  non  fides  aut  mutandi 
voluntas.    De  ordine  verborum  dicam  infra. 

Quamdiu  ex  mehore  familia  unus  codex  Erlangensis 
plene  collatus  erat,  ad  eius  testimonium  stabiliendum  uti- 
hter  interdum  adhibebantur,  nunc  omni  fere  utihtate  carent] 
iUi,  quos  mixtos  dixi.  Hi  e  mehore  famiha  prima  origine 
ducti  deteriorum  interpolationem  susceperunt.  Nam  quod 
alterum  in  mentem  venire  poterat,  codices  e  deteriore  fa- 
miha  ortos  mehorum  comparatione  emendatos  esse,  id  tol- 
htur,  quod  ea,  quae  habent  e  mehoris  generis  scripturis, 
minime  eiusmodi  sunt,  quae  quis,  intehecta  mehorum  codi- 
cum  praestantia,  praecipue  inde  sumere  voluisse  videri 
possit,  tum,  quod  hi  codices  ita  comparati  sunt,  ut  non 
solum  eiusmodi  recta  vohmtas  non  appareat,  sed  singularis 
quaedam  hcentia.  Facihime  autem,  cum  vulgo  circumfer- 
rentur  codices  interpolati  et  homiuum  iudicio  tamquam 
emendatiores  probarentur,  iha  aetate,  qua  incensa  in  Itaha 
exardescebant  studia  veterum  scriptorum,  ahquis,  qui  in 
antiquius  et  integrius  exemplar  inciderat,  id  interpolatorum 
comparatione  corrumpere  potuit. 

In  hoc  codicum  genere  habendus  est  primum  ille,  quo 
Victorius  usus  est.  Is  omittit,  quae  in  deterioribus  addun- 
tur  I,  30  et  63  et  II,  12  {sed  forte  dicitis),  multisque  locis 
cum  bonis  consentit,  velut  1, 4  e  Graecis,  20  pedalis,  inter- 
dum  leviter  aberrat  (I,  16  nisi  tu).    Verum  ex  eodem  Vic- 
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torius  nihil  annotavit  ad  scripturam  vulgarem  pravam  et 
interpolatam  I,  26,  39,  46,  47,  50,  II,  26,  30,  61,  67. 
Deinde  hic  codex,  praeterquam  quod  neglegentissime 
scriptus  est  et  verborum  omissionibus  incredibiliter  foe- 
datus  (ut  I,  55  omittitur  et  laetifiam,  tum  molestiam^  deinde 
accessio),  singularem  et  propriam  habet  interpolationem, 
quam  Yictorius  in  sua  editione  non  ita  raro  secutus  est. 
Nam  hinc  nata  sunt  illa,  quorum  adhuc  fons  ignoratus  est, 
I,  6  omnes  res  pro  has  res^  17  in  quo  nihil  aeque  nec  sum- 
mum^  31  cum  a  philosophis  tamen  pluribus  (ex  quam  pl. 
^YO  compl.)^  alia,  quorum  ego  pleraque  in  notis  comme- 
moranda  non  putavi ,  hic  fontem  indicare  non  inutile 
visum  est. 

Longe  diversi  a  Victoriano  sunt  in  eodem  genere  co- 
dices  plane  gemelK  E  et  ^  Oxonienses.  Hi  etiam  constantius 
vulgarium  codicum  menda  et  interpolationem  receperunt 
(velut  etiam  I,  30  et  63),  ut  plerumque  in  huiusmodi  scrip- 
turis  omnes  Oxonienses  nominandi  fuerint.  Tum  autem  vix 
credibile  est,  quot  locis  hi  duo  codices  a  ceteris  omnibus 
discedentes  verba  habeant  aut  mendis  depravata  aut  levis- 
simis  coniecturis  mutata,  saepe  quidem  ita,  vix  ut  ulla  causa, 
quae  ad  mutandum  impulerit,  excogitari  queat  aut,  quid 
corrector  spectaverit,  intellegi.^)  Sed  tamen  inter  has  sordes 
aliquotiens  emicat  vera  scriptura  ex  meliore  origine  servata, 
ubi  ceteri  deteriores  mendum  et  interpolationem  habent, 
velut  in  hbro  II,  12  (non  videntur  habere:  sed  forte  didtis)^ 
18  docere  vult^  20  re  neque.,  38  ulla,  59  (interpolatione  ca- 
rent),   61  uhi  ut^  72  mihi  pro  modo^  73  si  pudor^  75  cum 


')  Lib.  1,2  eo  libro)  E^^^  in  eo  lihro  et  collaudata  est)  est  atque  coll. 
eo  meliore)  eo  meliori  loco  3.  defatigatio)  fat.  5.  vel)  om.  Licioius 
—  scriptorem)  om.  rudem  enim)  rudem  omnino)  omnino  eam 
6.  nostrum  iudicium)  nomen  iudicium  multos)  et  multos  7.  poetae) 
om.  fieri)  ante  fieri  tum)  om.  9.  sale)  sale  digna  Scaevola)  om. 
Graece  —  maluisti)  om.  10.  etiam)  om.  12.  omnem  quaestionem) 
communem  quaestionem.  Tantum  memorab'liora  excerpsi  et  quae 
ex  utroque  codice  notata  erant. 

c 
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dicitis^  11  vide  igitur^  99  vincuntiirque  ^  111  pecudis  et  for- 
tasse  uno  et  altero  loco  praeterea.  Interdum  tantum  ex 
uno  verum  notatur,  ut  I,  10  ex  E  quantumcumque  possum^ 
II,  60  ex     existimas. 

De  Gudiano  2  difficile  est  dicere,  quod  Goerenzius  raro 
eum  distincte  commemorat  ac  fere  tantum,  ubi  singularia 
menda  habet,  alibi  autem  non  raro  tres  suos  potiores  vel 
optimos  codices  appellat,  ut  II,  67  (in  omissione  verborum 
Jidbere  testium  sat  est^  in  quo  certum  est  indicium  melioris 
originis),  nec  tamen  usquam  dicit,  quera  tertium  adiungat 
Erlangensi  et  Spirensi. ')  Sed  taraen  aliquid  hunc  codicem 
e  mehore  famiha  habuisse,  patet  pluribus  locis,  maxirae 
quod  I,  30  verba  in  deterioribus  errore  orta  in  hoc  et  Erl. 
atque  Spir.  desunt  (etsi  Goerenzius  contrarium  dicit),  sed 
etiam  I,  4  {quod  si^  id  est,  quod  se\  29  {extremum  et  idti- 
mum)^  II,  7  (puto)^  9  (restincta  enim),  12  (fidurus  sit  philo- 
sophus),  atque  etiam  in  mendis,  ut  I,  61  (illi  negant  enim 
cum  Erl.),  66  (confirmetur  cum  eodem).  Verum  eum  vix 
multo  meliorem  fuisse  quam  E^,  apparet  et  Goerenzii  testi- 
moniis  (de  interpolatione  in  I,  26,  46,  50,  II,  12,  44,  al.)  et 
Bremii  (II,  41  gaudendo  —  non  dolendo^  45  societati^  58  intel- 
legis,  al.).  Quod  Goerenzius  interdum  (II,  77)  ex  hoc  solo 
deteriorum  scriptur^m  profert,  quasi  Gud.  1  et  Bas.  cum 
mehoribus  faciant,  confusionem  puto.  Sed  cur  de  ea  causa 
loquor,  in  qua  Goerenzio  teste  standum  sit? 

Praestantiorem  in  hoc  genere  fuisse  puto  Palatinum  6, 
e  quo  in  quinto  maxime  hbro  saepius  annotantur  scrip- 
turae  bonorum  propriae,  quas  ad  V,  89  collegi.  In  prio- 
ribus  Mbris,  ubi  aderat  Pal.  1,  fortasse  Gruterus  hunc  con- 
tempserat.2) 


')  Video  esse,  qui  tertium  faciant  Gud.  1  aut  Basileensem.  Fortasse 
ne  eundem  quidem  semper  significat. 

^)  [Quoniam  in  cod.  B  primo  folio  annotatum  est,  hunc  esse  Gruteri 
Palatinum  secundum,  quod  recte  Baiterus  falsum  esse  dixit,  venit 
mihi  in  mentem  de  Pal.  6  aliquid  suspicari.    Sed  saepissime  hunc 
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In  ceteris  deterioribus  codicibus  praeter  communem 
illam  interpolationis  et  mendorum  labeni,  qua  genus  agno- 
scitur  tamquam  nota,  facile  intellegitur,  et  errores  novos 
varie  accessisse  et  corrigendi  conatum  interdum  longius 
progressum  esse,  aliter  in  aliis;  velut  I,  46,  cum  excidisset 
monstret^  partim  oratio  manca  relicta  est,  partim  additum 
doceat;  in  II,  26  in  plerisque  omissa  sunt,  quae  pauci  ex 
margine  principis  servarunt.^)  Sunt  in  his  vestigia  quae- 
dam  propioris  cognationis  certorum  huius  famihae  codicum; 
velut  apparet,  editionem  Romanam  multo  saepius  cum  co- 
dice  nostro  Parisiensi  consentire  quam  Coloniensem;  sed 
neque  magni  momenti  haec  sunt  ad  ponderandum  familiae 
testimonium  (nam  fere  paucorum  a  generis  consensu  aber- 
rationes  facile  iudicantur)  neque  explicari  distincte  possunt 
in  tanta  eorum,  qui  hos  codices  adhibuerunt,  neglegentia. 
Itaque  tantum  pono,  inter  minime  malos  esse  Pall.  3  et  4  et 
Parisiensem  nostrum  (in  quo  II,  61  pro  nhi  ut  est  nisi  iit^ 
in  ceteris  deterioribus  nam  ut),  mutando  et  corrigendi  conatu 
post  E|  longe  progredi  Eliensem  1  (velut  IV,  6  de  animis 
hominum  spinas  vellentium)^  tum  vero,  de  quo  certius  con- 
stat,  Leidensem  nostrum,  ad  quem  similitudine  accedit  Pal.  2 
(cfr.  ad  V,  72).  Hoc  genus  quale  sit,  intellegi  potest  e  III,  7, 
ubi  cum  ex  heluari  lihris  in  codicibus  deterioribus  ortum  esset 
helm  libri,  in  Leid.  (et  ed.  prima)  factum  est  heluo  lihrorum^ 
et  e  V,  39,  ubi  cum  e  putare  ortum  esset  aptare  et  amputare 
et  amputareque,  propter  que  in  Leid.  scriptum  est  reservare 
amputareque.  Verum  hae  omnes  coniecturae  ut  nullam  prorsus 
auctoritatem  habent,  ita  interdum  [ut  supra  dixi]  parva 
menda  nec  longe  a  vero  aberrantia  iu  re  et  sententia  aperta 
recte  tollunt,   a   doctiore  et  prudentiore  homine  profectae 


Gruteius  omnes  PalaUnos  aut  ceteros  quinque  appellans  aut  sinii- 
liler  deterioribus  adiungit.  Miramur  igitur,  quis  hic  fuerit  Pala- 
tinus  Grutero  ignotus.] 

Memorabiiis  dissensus  est  iii  II,  (iS,  ubi  Palatini  qulnque  et  Pari- 
sienses  tres(?)  dicuntur  habere  Themistio  (ut  E^^),  nostri  et  Oxx. 
trcs  habent  Themistocle. 
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quam  illae  in  ES  mirae  mutationes.    Itaque  quaedam  ex  iis 
iam  diu  locum  in  oratione  tenent  et  aut  ignoratur,  coniec- 
tura  scripturam  ortam  esse,  aut  editor  aliquis  eius  auctor 
putatur,  velut  I,  6  Theophrastus  (ita  Leid.,  Pal.  3),  34  cor- 
rupisti  (Leid.,  edidit  ita  iam  Ascensius  1511),  43  durissimis 
(Leid.,  Pal.  2),  64  cognosci  et  percipi  (Leid.,  P,  [A^]),  II,  12 
de  pagis  (El.  1),  IV,  \?>  de  plurimis  (L.  Ei),  15  naturae  (L, 
Pal.  2),  aliae  a  me  ascitae  sunt,  ut  III,  45  corporearum 
(El.  1;  nam  de  tribus  Parr.  fallitur  Davisius;  unum  fortasse 
recte  appellare  poterat),   48  habitum  (L,  Pal.  2),  aut  re- 
ductae,  ut  omnium  naturarum  IV,  33  (L,  Sigonii  liber,  ES). 
§  4.    Commemorandae  sunt  deinceps,  exceptis  duabus 
primis  editionibus  et  perspicuis  Cratandri   et  Morelii  testi- 
moniis,  reliquae  ante  Gruterum  editiones  codicesque,  qui  in 
iis  curandis  adhibiti  putantur.     Sed  dicam  de  his  breviter, 
quod  in  omni  hac  investigatione  nullam  fere  aliam  utilitatem 
esse  iudico.  nisi  quae  in  superstitione  quadam  expugiianda 
perspiciatur.     Nescio    enim    quomodo    malunt   quidam    de 
veterum  editorum  codicibus  suspicari  quam  eos,  quos  licet, 
perscrutari.     Primae  editiones  librorum  de  finibus,  ut  fere 
ceterorum  Ciceronis  scriptorum,  ductae  sunt   e  vulgaribus 
codicibus;  eae  deinde  sic  repetitae,  ut  nonnihil  mutaretur  ex 
ahis  eiusdem  generis  codicibus,   quaedam  coniectura.     Sic 
extiterunt  cognationes  quaedam  editionum,  duae  tamen  la- 
tissime  patentes;  nam  ex  editione  Coloniensi  permulta  (per 
Venetas  antiquas  et  Aldinam,  ut  mox  dicam)  ad  Manutium 
et  Lambinum  manasse,  declaravi  in  commentariis,  cum  Ro- 
mana  coniunctas  esse  Marsi  et  Victorii  editiones,  Cratandri 
quoque,  etsi  in  ea  (et,  opinor,  ahis  et  fortasse  iam  ante) 
mixta  interpolatio  est;  velut  1,61  e  prima  aut  ex  simihbus 
codicibus  habet  appetendo  omnia  petulantes.     Raro  apparet 
codicis  mixti  generis  usus,  plane  boni  vix  usquam,   nisi  in 
Cratandrina ,    neque    uUa    editio    praeter    Victorianam    in 
duobus   primis    hbris    cum  ahqua  constantia    ad  eiusmodi 
codicem  exacta  est;  quodque  caput  est,  nulla  his  editio- 
nibus  scriptura  continetur,    cuius  non    nunc    et   certiorem 
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auctoritatem  et  formam  interdum  pleniorem  in  notis  codi- 
cibus  habeamus.') 

Post  primas  editiones  commemoratur  cum  laude  ab 
Orellio  Veneta  a.  1480  „per  Philippum  CondamPetri",  quam 
cum  mehoribus  plerumque  facere  ait.  Verum  ea,  per  edit. 
Ven.  a.  1471  e  Coloniensi  ducta,  nullo  loco  ex  iis,  in  quibus 
diiunctio  utriusque  famihae  perspicitur,  meliorem  partem 
sequitur,  sed,  ubi  aliquot  codices  deteriores  cum  melioribus 
conspirantes  declarant,  in  deterioris  familiae  principe  ean- 
dem  scripturam  fuisse  ac  postea  demum  corruptam  esse, 
ibi  saepe  his  adiungitur,  a  Coloniensi  et  Romana  discedens, 
ut  I,  25  {neque  vero  tu).'  Paucissimi  loci,  qui  melioris  co- 
dicis  usum  ostendere  videntur,  eiusmodi  sunt,  ut  ab  homine 
docto  illa  aetate  coniectura  emendari  potuisse  facile  credas, 
ut  I,  51  et  69.  Et  emendavit  editor  coniectura,  quod  legi- 
tur  in  omnibus  codicibus  II,  73  nullam  et  II,  47  in  om- 
nibus  praeter  El.  (2)  a  dignitate.  [In  eo  loco,  qui  maxime 
in  hac  editione  notabihs  videbatur,  V,  19,  non  attenderam 
idem  iam  in  ed.  Coloniensi  esse.] 

Multum  iactata  est  commemorando  nuper  Petri  Marsi 
editio,  quam  cum  Goerenzius  magnis  laudibus  extuhsset  nec 
tamen  descripsisset,  etiam  dubitatum  est,  an  nulla  esset 
omnino.  Postea  eam  descripsit  F.  G.  G.  Hertehus,  gymnasii 
Zviccaviensis  rector,  {De  codicihus  et  editionibiis  vetustis 
hihlioth.  Zviccav.  partic.  IV,  Zvicc.  1836)  et  cum  Orelhi 
exemplo  contulit.-)     Ex  hoc  libello,  quamquam  multis  in- 


')  Erant  mihi  ad  manum  haec  scribenti  praeter  duas  illas  primas 
editiones  [Venetae  1471  et  1491:  et  1496,]  Aldina  a.  1523  (Veneliis 
in  aedibus  Aldi  et  Andreae  Asulani  soceri),  Cratandrina  (Basileae 
mense  Martio  1528),  Ascensiana  iLut.  Paris.  a.  d.  V  Cal.  Novembr. 
1528,  [nunc  etiam  prior  a.  1511]),  K.  Stephani  [\h'\&.  1538), 
C.  Stephani  (ibid.  1554),  Manutiana  a.  1555  (Venet.),  [nunc  etiam 
a.  1560],  Lambiniana  prima  (1565)  et  repetita  (1577).  De  luntina 
et  Yictoriana  credidi  Orellii  collationi. 

2)  Gommentariis  P.  Marsi  subscribitur:  „P.  Marsus  recognoscebat  et 
enarrabat  An.  Sal.  MDXI"   (quo   tempore   is  grandaevus  fuit).     Sed 
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diciis  mihi  certum  est,  non  summa  diligentia  comparationem 
institutam  esse,  primum  apparet,  Goerenzium  multa  Marso 
tribuisse,  quae  in  e*a  editione  non  sint^);  deinde  confectum 
est,  Marsi  operam  omnem  pendere  a  codicibus  deterioris 
generis  non  pessimis  et  a  coniectura.  Itaque  et  I,  26  et 
30  et  ceteris  omnibus  locis,  in  quibus  codicum  familiae  dis- 
crepant,  interpolatam  scripturam  et  deteriorem  habet,  praeter 
perpaucos,  in  quibus  aut  Hertehi  silentio  parum  confidi 
posse  videtur  aut  coniectura  versata  esse.-)  Nec,  in  quo 
ante  omnia  bono  codice,  si  habuisset,  usus  esset,  lacunas 
deteriorum  explevit,  ut  I,  46.  Coniectura  neque  ea  per- 
quam  timida  apparet  II,  35,  IV,  6  aliisque  locis. 

[In  edit.  Ascensii  prima  a.  1511,  quae  Coloniensis  sectae 
est,  permulta  minora  menda  recte  emendata  sunt,  ut  III, 
28  ex  quo^  IV,  52  qime  te,  ut  ais^  53  congruunt,  illud  etiam 
in  II,  37  maius  aequam.  In  edit.  1528,  quae  sectam  a 
Romana  ortam  sequitur,  haec  fere  sublata  sunt.] 

Petrus  Victorius  (nam  de  Aldo,  qui  prior  est,  dicam, 
cum  ad  P.  Manutium  venero)  exemplum  ex  Romana  edi- 
tione   ductum    exegit   dihgenter   partim    ad    eum    codicem, 


ii  commentarii,  curante  post  mortem  Ascanio  Marso,  fratris  filio, 
Venetiis  1527  adiuncti  sunt  editioni  ipsorum  Giceronis  librorum, 
cui  praefuit,  certe  praefatus  esl  Lucas  quidam  Panetius,  qui  se  col- 
latis  exemplaribus  manuscriptis  iibros  recognovisse  testatur,  ut  iam 
apparere  videatur,  Marsi  falso  contextum  appellari. 

')  I,  1  Gzius  Marso  tribuit,  quod  Davisio  placuerat,  non  id  tum,  Her- 
telius  enotat  non  id  tantum,  9  Gzius  narrat,  Marsum  habere  locum 
—  risit,  Hertelius  tacet,  26  ille  Marsum  scribit  non  habere  verba 
errore  interposita,  hic  ea  ad  Orellii  exemplum  annotavit,  al. 

^)  Faiso  (ut  de  I,  26)  narrat  Gzius  Marsum  III,  15  omittere  minusve; 
ne  Gzii  quidem  errore,  sed  Orellii  in  V,  95  putatur  habere  summe 
laudabiles.  Si  Hertelio  credi  potest,  II,  12  omittit  verba  subditicia 
et  II,  20  habet  recte  facit  re  neque  et  paulo  post  id  est  quasi 
maxime.  III,  8  Caepioni,  si  ita  est  scriptum,  poterat  iam  Marso, 
non  indocto  homini,  in  mentem  venire.  Quod  I,  51  Marsi  editio 
habet:  quod  si  qui  satis  hominum  sibi  contra  conscientiam ,  nihil 
est  novae  correctionis;  iam  ab  aliis  deletum  erat  cum  ante  lio- 
minum. 
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quem  paulo  ante  descripsi,  partim  (extra  librum  I  et  II) 
ad  alios  deterioris  familiae  codices;  itaque  hanc  nunc  post 
deteriores  aliquot  codices  accurate  collatos  unam  utilitatera 
habet,  ut,  si  quis  propter  Gruteri,  Davisii,  Goerenzii  silen- 
tium  de  consensu  deteriorum  aut  omnium  codicum  dubitet, 
is  etiam  Victorium  testem  habeat,  ut  I,  64  (cognosd  et 
recipi). ' ) 

Paulus  Manutius  omnibus  partibus  pauciora  in  his  hbris 
novavit  quam  putatur.  Nihil  enim  nisi  expohvit  Aldi  patris 
editionem.  Atque  ea  in  summa  re  quasi  superstructa  est 
primae  editionis  fundamento.  Itaque  plurimae  scripturae, 
quae  et  ahbi  et  ab  Orelho  Manutio  ascribuntur,  ex  editione 
prima  retentae  sunt;  nec  sane  poterant  a  Manutio  consiho 
illatae  videri.  Sed  apud  Aldum  praeterea  atque  aliqua  ex 
parte  apud  eos,  qui  inter  primam  editionem  et  Aldum  inter- 
iecti  sunt,  quorum  ego  editiones  non  perscrutatus  sum,  muka 
aha  partim  casu,  partim  coniectura,  quaedam  etiam  e  codi- 
cibus  inferioris  famihae  mutata  sunt.  Itaque  (ut  exempla 
ex  parva  parte  hbri  primi  non  curiose  cohigam)  Aldi  (aut 
superioris  ahcuius),  non  Pauh  haec  sunt,  cui  tribuuntur: 
3  soltmi  noUs,  11  magna  pro  summa^  16  Hic  nisi  mihi 
(mixta  vera  scriptura,  quae  erat  etiam  in  paucis  deterio- 
ribus  hbris,  cum  prava),  17  in  quo  nec^  21  secutus  est 
ahaque  multa.  (Supplementum  lacunae  in  I,  22  non  est  in 
Aldi  exemplo.)  Sunt  pauci  quidam  loci,  qui  mehoris  codicis 
adhibiti  suspicionem  facere  videantur.  Verum  eadem  con- 
iectura  fere  in  parvis  et  manifestis  rebus  verum  restituit, 
quae  I,  10  satis  ante  mirari  et  V,  3.8  non  ante  multo  secus 
addidit  contra  omnes   codices,   [quaeque  IV,  59  oj^^teri  in- 


')  Victoiius  II,  73  habet  voces  si  pudor  et  75  cum  dicitis,  nec  tamen 
eas  iii  margine  editionis  Ascensianae  annotavit;  eas  potuit  aut  ex 
illo  codice  postca  in  editione  paranda  diligentius  inspecto  sumere 
(et  sunt  in  E^^)  aut  e  Gratandri  editione.  In  Castigationibus  Vic- 
torius  duos  omnino  horum  libroruni  locos  attingit,  IV,  10,  ubi 
Aldi  interpolationem  improbat,  et  V,  70,  ubi  defendit  codicum 
testimonio  dissensio,  et  tamen,  quo  pertineat,  negat  se  scire. 
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venit,  V,  70  concuplvisset].  Eademque  ratio  est  eius  loci, 
qui  contrariam  habet  speciem,  V,  17.  Nam  restituendum 
esse  aut  non  dolere  aut  (quod  facilius  occurrebat,  praece- 
dente  dolorem)  vacuitatem  doloris  neminem  fallere  poterat; 
sed  si  e  codice  haec  Aldus  sumpsisset,  posuisset  et  eo  loco 
et  eo  ordine,  quo  in  bonis  codicibus  sunt^)  Coniecturae 
libertatem  arguit  substitutum  IV,  10  Stoici  omnino  pro  hi 
omnino.  [III  tamen  44  verba  omissa  tam  feliciter  restitui 
sine  codicis  ope  vix  potuerunt.] 

Hanc  Aldi  editionem  P.  Manutius,  ut  dixi,  expolivit, 
nec  habuit  perpetuo  ad  manum  codices,  quos  consuleret. 
Itaque  cum  I,  41,  ubi  ed.  prima  habet  nulla  terra^  in  edi- 
tione  Aldina  scriptum  esset  nulla  praeterita  pro  praeterea^ 
quod  omnes  codices  habent,  excepto  ^,  P.  Manutius  in 
primis  editionibus  (etiam  a.  1555)  mendum  rehquit,  in  po- 
strema  (a.  1560)  correxit  ascripsitque:  „Moneo  lectorem, 
ex  ingenio  repositum  a  me  praeterea  pro  praeterita^  quod 
erat  in  omnibus  libris,  quos  quidem  ego  viderim."  Unum 
commemorat  in  prioribus  editionibus  codicem  a  se  inspec- 
tum  Bernardini  Maffei  et  ex  eo  praeter  paucas  communes 
deteriorum  codicum  scripturas  profert  quasdam  recentissima 
correctione  ortas,  ut  in  II,  23:  cui  nil  dempserit  vis  et  sac- 
culos  abstulerit^  II,  Q^o  crimen.  Semel,  II,  71,  loannem 
Scalam  scribit  testari,  se  in  vetere  hbro  vidisse  eam  scrip- 
turam,  quae  in  mehoribus  libris  est,  eamque  restituit  {non 
metuet  et  rehqua  sine  interpolatione),  ipsum  se  eam  vidisse 
negat.  In  postrema  editione  commemorat  hbros  Philippi 
Tertii,  Sigonii,  Latini  Latinii,  hoc  est  sine  dubio,  quae  apud 
illos  viderat  tamquam  e  codicibus  annotata.  Itaque  et 
mehoris  famihae  scripturas  quasdam  inde  profert  (ut  III, 
71,  IV,  32,  56,  V,  74)  et  bonas  coniecturas,  quae  in  ahis 


')  P.  Manutius  ad  h.  1.  sic:  „Ut  omittam,  qiiod  libros  superioris 
nostrae  editionis  (Aldinam  palris  dicit)  tamen  credendum  est  ad 
propositum  aliquod  manuscriptum  exemplar  fuisse  impressos." 
Decepit  \irum  egregium  sententia  saltem  de  his  verbis. 
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receutissimis  codicibus  sunt  (ut  IV,  33),  et  pravas  scripturas 
(IV,  50  et  59,  V,  70  et  72).  Sed  interdum  etiam  antiquum 
librum  nullo  addito  nomine  appellat  et  ex  eo  pauca  quae- 
dam  sumit,  quae  in  melioribus  sunt,  sed  inventu  facillima, 
ut  II,  20  (neqiie,  nec  tamen  re),  49  (per  se  rectum),  IV,  39 
(utrumque)^  alia  deteriora  (II,  67  nec  vero  pro  nunc  vero). 
A  Cratandro  quoque  quaedam  sumpsit,  etsi,  margo  eius 
quantum  boni  contineret,  nullo  simili  certoque  accedente 
teste,  intellegere  non  potuit.  Relinquuntur,  quae  vir  egre- 
gius  ipse  praeter  ea,  quorum  in  scholiis  rationem  reddit, 
tacite  correxit  in  rebus  parvis  et  manifestis,  ut  1,  9  co- 
Jiorsque.  [Manutios  cum  dico,  Aldum  patrem  et  Paulum 
significo;  Manutius  (Man.)  semper  Paulus  intellegitur.] 

Ab  Orellio  commemoratur  non  raro  in  his  hbris  codex 
Caroli  Stephaui,  quem  ego  uullum  esse  facile  vincam.  lu  edi- 
tione  euim  C.  Stephani  extremo  volumine  extant  „Variae 
Lectioues",  quas  index  editionis  his  verbispromittit:  „Variae 
Lectiones  ex  permultis  antiquissimis  ac  mauuscriptis  exem- 
plaribus,  quibus  prior  lectio  (si  quid  ab  ea  immutatum  est) 
nonuullaeque  doctorum  couiecturae  adiunctae  sunt."  Eae 
hac  forma  perscriptae  suut:  ,M  non  totum)  vetus,  id  non 
tam.'-'  Hoc  vetus^  quod  Orelhus  codicis  scripturara  iutellexit 
(quemadmodum  ego  a.  1828  iu  Asconianis  Hotomani  erravi), 
est  ipsa  illa  prior  lectio,  codicum  autem  scripturae,  si  quae 
essent,  priore  loco  quaereudae  essent.  Verum  ibi  nihil  fere 
reperietur  uisi  Mauutii  scripturae,  ad  quas  C.  Stephauus 
rediit,  cum  Robertus  Victorium  fere  secutus  esset.  Itaque 
vetus  illud  plerumque  Victorianum  est;  sed  nescio  cur,  credo 
tamen,  ut  appareat  huius  editionis  praestantia,  vetera  po- 
nuntur  Aldiua  quaedam,  quae  neque  Victorius  neque  Rob. 
Stephanus  habeut,  in  quo  genere  unum  e  multis  est  memo- 
rabile  illud  V,  19  etiamsi  non  adipiscare.  Ut  autem  tota 
C.  Stephaui  editio  parum  perite  aut  diligenter  instituta  est, 
non  raro  prior  et  nova  scriptura  permutata  est  annotando 
aliisque  modis  erratum ;  rehcta  quoque  in  contextu  sunt,  quae 
expellere  et  inter  vetera  anuotare  consilium  fuerat.   In  tota  re 
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ne  qiia  dubitatio  relinquatur,  speciminis  loco  in  margine 
inferiore  pono  omnia,  quae  in  septem  primis  capitibus  libri 
primi  apud  C.  Stephanum  notata  sunt.^) 

Dionysium  Lambinum  ipsum  tantum  deterioris  familiae 
codicibus  usum  esse,  perspicuum  est.  Nam  et  ad  I,  24 
scribit,  in  omnibus  libris  manuscriptis,  quibus  quidem  usus 
sit,  esse  partim  fidei,  partim  fideri  pro  videri,  et  ad  II,  12, 
libros  omnes  veteres,  quos  quidem  viderit,  habere  verba: 
sed  forte  dicitis;  in  delendis  iis  sequitur  Victorii  auctorita- 
tem;  deinde  addit  „alios"  habere  infame  et  suspectum,  se 
id  nusquam  repperisse.  Significat,  opinor,  marginem  Cra- 
tandri  (etsi  ibi  recte  scribitur  infame^  suspectum\  e  quo  iti- 
dem  sumptum  est,  quod  in  II,  10  „libros  aliquot  veteres" 
dicit  habere  dissimileis  efftcientihus  voluptates.  (Morelius  de 
utroque  loco  tacet.)  Postremo  ad  III,  1  affirmat,  in  omnibus 
suis  libris  scriptum  esse:  alia  magis,  alia  minus.  Et  tamen 
hic  ilhc  aliquid  compererat  ab  iis,  qui  mehores  codices  in- 
spexerant;  ut  III,  7  e  Cuiaciano  profert  heluaris  lihri,  IV, 
32  mdla  restituens  ascribit:  „Sic  erat  emendatus  hic  locus 
in  hbro  Leoquerni."  ^)  V,  89  in  praeclara  emendatione  {docti 
et  indocti)  se  codices  manuscriptos  secutum  prolitetur;  in 
altera  editione  nominatim  Cuiacianum  et  Huraltinum  ap- 
pellat.  [Add.  V,  50.]  De  nonnulhs  perquam  ambigue  scribit, 
ut  I,  68  in  prima  editione  ait  „libros  veteres  fere  omnes" 
habere  sententia^  in  altera  „libros  ahquot".  (Sententia  scribi 
voluerat  Morehus,  quem  Lambinus  etiam  ad  II,  26  significare 
videtur,  nonnuhos  legere  neglegenter  scribens.)    Pauca  huius 


')  §  1  id  non  totum)  velus  id  non  tam  (Vict.  non  id  tam).  2.  non 
posse)  V.  non  possem  (Vict.).  5.  a  quibus  tam)  v.  a  quihus  tantum 
(Vict.),  6.  ab  illis  has  res)  v.  ab  illis  omnes  res  (Vict.).  11  quis  — 
putet)  v.  quid  putem  (Vict.).  20  suo  nutu)  v.  suo  motu  (Aid, ,  non 
R.  Stephanus).  23  conjirmat  autem  illud)  v.  confirmat  illud  (hoc 
C.  Stephanus  secutus  est  in  contextu;  in  annotatione  inversus 
ordo  esl;  nam  vetus,  id  est  Victorii  et  R.  Stephani,  erat  conf.  autem 
illud).     23  patrioque)  v.  patrio  quoque  (Aldus  et  superiores). 

^)  In  altera  editione  scribitur:  „in  libro  Gl.  Puteani". 
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generis  accesserunt  in  editione  altera,  ut  V,  39  putare  (e  mg. 
Crat.).  Sed  Lambinus  in  his  libris,  ut  in  aliis,  codicum  te- 
stimonia  quaedam  finxit;  neque  enim  ubique  ipsum  iis,  quae 
in  Memmii  aliorumque  amicorum  librorum  marginibus  anno- 
tata  repperisset,  deceptum  dicere  licet.  Huiusmodi  est,  quod 
ad  I,  19  scribit,  in  melioribus  libris  non  comparere  verba 
quam  fieri  sine  causa  quidquam  dicere,  quae  Manutius  in- 
caute  damnaverat,  codices  onmes  recte  habent,  et  quod  ad 
1,41,  libros  veteres  habere:  quae  sua  sede  naturam  aut  sol- 
licitare.  (Cfr.  ad  1,3  de  denique,  II,  42.)  Ne  in  margine 
quidem  repetitae  editionis  talia  prorsus  desunt  (quamquam 
ibi  alii  turbare  potuerunt),  ut  II,  11  e  vetere  codice  anno- 
tatur  indoloria^  quod  in  nullo  codice  Ciceroniano  fuisse  cer- 
tissimum  est.  (Quod  in  hoc  margine  permultis  vocibus 
antiquo  more  scriptis  additur  haec  nota:  sic  o.  v.  c,  id 
pertinere  ad  communem  antiquiorum  codicum  morem,  non 
ad  certos  codices  in  his  Hbris  adhibitos,  satis  liquet,  quo- 
niam  nihil  ahud  illi  o.  v.  c.  praebent.) 

Fulvii  Ursini  codices,  qui,  ubicumque  haeserat,  praesto 
erant,  commemorare  nihil  attinet;  iam  1, 1  pro  tantum  studiim 
habet  tam  multum,  quod  sequitur  tamque  midtam]  etsi  hic 
quoque,  ut  alibi,  interdum  veros  codices  inspexisse  videtur, 
fortasse  etiam  bonos,  ut  IV,  23.  Eadem,  qua  Ursinus,  fide 
Lallemandus  ahquotieus  codices  regios  appellat;  velut  cum 
Ursinus  I,  17  in  suo  codice  citimum  esse  finxisset,  hic  idem 
in  duobus  repperit. 

Non  fraudem,  sed  errorem  permagnum  et  permirum 
habent  codices  plus  quam  triginta  Lagomarsiniani  a  F.  A. 
Wolfio  commemorati  in  censura  editionis  Rathianae  in  ephe- 
meridibus  lenens.  a.  1805  n.  63.^)  Ex  his  codicibus  in  libr. 
1, 10  viginti  dicuntur  habere  satis^  quod  in  nullo  neque  op- 
timo  neque  pessimo  codice  quisquam  praeterea  repperit; 
sedecim  I,  70  qui  dicant;  postremo  II,  36  cum  particula, 


')  Vid.  Wolfii  Analectorum  litter.  vol.  I  p.  277. 
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quam  Lambinus  et  Th.  Bentleius  addiderant,  in  duobus  ho- 
rum  codicum  erat,  id  est,  in  editionibus  Lambini  et  Bentleii. 
Nam  Lagoraarsinius  magis  mirabili  quam  utili  dihgentia 
magnum  numerum  editorum  exemplorum  contulerat  scrip- 
turasque  excerpserat ');  eae  pro  codicum  scripturis  omnes 
habitae  sunt;  itaque  quae  coniectura  ab  omnibus  fere 
recepta  erat,  viginti  Iiic  testes  habebat,  quae  a  duo- 
bus,  duos. 

§  5.  Ex  copia  variae  scripturae  ab  ahis  annotatae  ega 
primum,  quidquid  erat  e  melioris  familiae  codicibus  prola- 
tum,  id  omne  in  meis  commentariis  posui,  ne  quid  detrahe- 
retur,  quod  cum  Erlangensi  coniunctum  universae  familiae 
testimonium  ostenderet.  Deteriores  codices  fere  viginti^ 
quibus,  ut  ceteros  omittam,  Gruterus,  Davisius,  Oxonienses, 
Goerenzius  usi  sunt,  si  mihi  ipsi  omnes  oblati  essent,  ele- 
gissem  idoneos  aliquot,  quorum  varietatem  plene  ponerem 
ad  famihae  testimonium  ubique  abunde  declarandum;  ceteros 
eiusdem  rei  causa  interdum  appellassem.  Si  enim  codi- 
cum  famihae  descriptae  et  singularum  testes  idonei  adhi- 
biti  sunt,  valde  errant,  qui  utiU  accessione  augeri  philologiae 
copias  putant,  cum  ad  scripturas  decem  codicum  recentium 
et  interpolatorum  undecimi  in  iisdem  mendis  nomen  atque 
unum  et  alterum  novum  mendum  adiectum  sit.  Nunc  ita 
comparata  erat  res,  ut,  si  omnia,  quae  notata  essent,  po- 
suissem,  tamen  nullius  Gruteri,  Davisii,  Goerenzii  codicis 
plenam  collationem  habituri  fuerimus,  ac  ne  Oxoniensium 
quidem.  Deinde  cum  infinitis  scripturis  dubitandi  notam 
apposuissem,  aeque  multae  dubiae  et  prave  enotatae  rehctae 
essent.  Itaque  hanc  teuui  rationem,  ut,  ubi  ex  meis  dete- 
rioris  famihae  aut  consensus  aut  dissensus  intellegi  satis 
non  posset,  ibi  ahorum  testimonia  ascriberem,  aut  ubi  inuti- 
hum  coniecturarum  et  dubitationis  non  necessariae  causas 
monstrari  similemque  in  posterum  lusum  excludi  utile  vide- 


')  Cfr.  quae  Peyron  exposuit  ad  orat.  pro  Miloiie  p.237. 


PRAEFATIO.  XLV 

retur.  Ac  fui  fortasse  in  hoc  genere  copiosior,  quam  debui, 
certe  quam  cupiebam,  dum  totum  hunc  locum  a  confusione 
Bt  vanitate  purgare  conor.  In  varietate  scripturae  etiam 
Orellianae  editionis  discrepantiam  facihoris  comparationis 
causa  annotavi,  ut,  ubi  nihil  in  notis  distinctius  exponeretur, 
eius  nomine  editionum  aut  omnium  aut  certe  plurimarum 
^onsensus  significaretur.  Itaque  sicubi  positum  sic  est: 
LPMCROr.,  in  notis  autem  in  parvis  rebus  aut  niliil  aut 
huiusmodi  aliquid:  Sic  etiam  Spir.^  ibi  scriptura  a  me  pri- 
mum  ex  Erl.  solo  aut  ex  eo  et  Spirensi,  quive  alius  in 
nota  appellatur,  mutata  est.  [Nunc  etiam  A  et  B  intelle- 
guntur.] 

Usum  codicum,  ut  par  erat,  omnem  rettuh  ad  unius 
€odicis  archetypi  scripturam  inveniendam,  cum  nostrorum 
codicum  testimonia  in  ea  re  exquirenda  ponderarem  ea  lege, 
quam  eorum  origo  cognatioque  dabat.  Constituta  enim  co- 
-dicis  archetypi  scriptura,  aut  verum  tenebatur  aut,  si  cum 
hac  auctoritate  ratio  pugnabat,  id,  a  quo  omnis  veri  inve- 
stigatio  proficisci  deberet.  Quidquid  autem  apparebat  in  co- 
dice  archetypo  non  fuisse,  id  aut  mendi  loco  habendum  esse, 
perspicuum  erat,  aut  coniecturae  postea  tentatae,  quae 
poterat  interdum  esse  consideratione  digna.  Atque  utinam 
hoc  ahquando  philologi  omnes  intellegant  et  teneant.  Libe- 
rabimur  enim  et  perversa  quorundam  superstitione,  a  quibus 
unus  codex  describendo  multiphcatus ,  quamvis  multis  locis 
eum  etiam  inscii  deserere  cogantur,  tamen  ahbi  certissimis 
rationibus  praefertur,  et  inani  illo  coniecturarum  lusu  ex 
apicibus  unius  alteriusve  codicis  ductarum  sine  ulla  cetero- 
rum  aut  cognationis  cura.  Itaque  in  codicum  dissensu 
utriusque  famihae  comparationem  feci,  non  singulorum  codi- 
cum;  [quamquam  A  et  BErl.  non  eiusdemmodi  vinculo  con- 
iunguntur,  quo  onmes  deteriores].  Quotiens  autem  eiusdem 
famihae  codices  dissentiebant,  exquisivi,  quodnam  in  hac  dis- 
crepantia  significaretur  famihae  testimonium,  quoniam  id 
saepe  postea,  in  deteriore  maxime  familia,  novis  erroribus 
corruptum  erat.    Id  inveniri  poterat  partim  alterius  famihae 
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comparatione,')  partim  per  se  sine  illa  comparatione  ap- 
parebat,  cum  quaereretur,  quam  scripturam  ex  qua  ortam 
esse  probabile  esset  aut  qui  librarii  liberrime  et  neglegen- 
tissime  scribere  solerent. 

Si  quando  tamen  dubium  manebat,  quid  in  inferioris  fami- 
liae  primo  codice  fuisset,  ea  dubitatio  raro  molesta  erat,  quod 
utraque  scriptura  vel  omnes  aperte  depravatae  erant  ex  ea, 
quam  meliores  codices  tenebant.  Fere  enim  ubique  in  utriusque 
familiae  contentione  melior  etiam  certis  argumentis  ex  ipsa 
scriptura  ductis  adiuvabatur,  quod  ea  aut  orationi  Latinae 
aut  Ciceronis  consvetudini  diligentius  exactae  aut  sententiae  et 
rei  satisfaciebat  aut  denique  quod  intellegebatur,  ex  ea  ceteras 
scripturas  oriri  potuisse,  non  ipsam  ex  ceteris;  in  quo  ge- 
nere  maxime  eminebant  eae  meliorum  codicum  scripturae, 
quae  leviter  corruptae  veram  sententiam  et  antiquam  oratio- 
nem  involucris  quibusdam  tectam  continebant,  cum  in  dete- 
rioribus  omnia  veri  vestigia  interpolando  sublata  et  obtecta 
essent.  Raro  nisi  in  parvis  rebus,  velut  in  ordine  verborum, 
cum  prope  par  causa  esset,  sola  auctoritas  melioris  familiae  in 
multis  aliis  locis  spectata  sequenda  erat.  Sed  in  exquirendo 
familiae  melioris  testimonio  molestum  fuit  interdum,  quod 
unum  habebam,  qui  ubique  certus  praesto  esset,  codicem 
Erlangensem,  ex  quo  nunc  primum  plurimae  maximeque  in- 
signes  scripturae  prodibant.  Itaque  elaboravi,  ut  cum  eius 
auctoritate,  quidquid  esset  in  aliis  bonis  mixtisve  codicibus 
adiumenti,  coniungerem,  obscura  saepe  vestigia  persequens; 
deinde,  cum  infinitis  locis  declaratum  esset,  et  quanta  esset 
bonorum  codicum  conspiratio,  quod  illa  licentia,  quae  dis- 
sensum  gignit,  hos  non  attigisset,  et  quam  non  codicis  Er- 
langensis  scriptor  suam  sectam  volens  et  prudens  relinqueret, 
hunc  unum  pro  famiha  accepi  testem,  ipsius  scripturae 
bonitate  et  cum  altera  famiha  contentione  iudicium  confir- 
mante.     Et  tamen  necessario  interdum  dubitavi,  cum  prae- 

')  Interdum  tamen  in  pavvis  rebus  eadem  aberrandl  opportunitas  in 
ulriusque  familiae  aliquot  codicibus  idem  mendum  genuit,  quod  in 
codice  archetypo  non  fuisset,   ut  IV,  37  intersit  pro  iter  sit. 
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sertim  ipse  codex  tam  iieglegenter  et  imperite  scriptus  esset, 
quam  supra  dixi,  familiaene  testimonium  an  unius  librarii  error 
oblatus  esset,  velut  II,  87.  [Nunc  et  de  illo  loco  et  reliquae 
dubitationis  magnam  partem  codices  A  et  B  sustulerunt. 
Sed  tamen,  quod  BErl.  tam  propinquae  originis  sunt,  et  in 
quarto  quintoque  libro  vehementer  exoptari  potest  aliquis, 
qui  Palatini  primi  locum  expleat,  et  in  prioribus,  qui  quasi 
medius  sit  inter  hunc  et  BErl.]  In  verborum  quidem  ordine 
codicem  Erlangensem  secutus  sum,  quotiens  aut  paukim  ali- 
quid  ahunde,  velut  e  Victorii  codice,  accedebat  auctoritatis 
(quod  ita  saepe  fit,  ut  hic  quoque  universae  famihae  consen- 
sus  perluceat),  aut  Ciceronis  consvetudo  sententiaeque  forma 
favebat,  postremo  ubi  causa  ahqua  mutati  in  altera  familia 
ordinis  intellegi  poterat;  ut  ubique  eius  unius  codicis  auc- 
toritatem  ceterorum  consensui,  id  est,  eorum  principi  prae- 
ferrem,  impetrare  a  me  non  potui,  cum  suspicio  non  abesset, 
quin  in  hoc  genere  eius  hbrarii,  qui  eum  scripsit,  neglegentia 
late  patuisset  (cfr.  I,  68:  Epicurus  eadem  his  paene  verhis 
inqtdt  et  U,  28:  deinde  enim  uhi  enibuit  vis  est  permagna 
et  39:  virtutis  omnino  adiunctio  a  philosophia).  Malui  igitur 
ea,  quae  certa  non  erant  aut  sahem  perquam  probabilia, 
annotata  in  varietate  scripturae  expectare,  dum  alter  eius- 
dem  generis  codex  accederet;  necdubito,  quin  is  phira  etiam 
ex  iis  confirmaturus  sit,  quae  minus  exquisita  videntur  quam 
in  vulgaribus  (ut  II,  43  iam  pridem  desitum  est  confra  eos 
disputari).  Interea  habeant  haec,  in  quibus  se  iactent,  qui 
multo  se  mihi  praelaturi  sunt,  cum  docuerint  I,  3  scribendum 
fuisse  modus  ullus  est.  [Nunc  hic  quoque  cum  Erlangensi 
conspirante  codice  B,  utriusque  parentem  testem  habemus, 
sed  in  eadem  suspicione  haerentem,  cum  praesertim  in  om- 
nibus  his  locis  multisque  ahis  A  dissentiat  et  cum  ceteris 
faciat.  Itaque  in  dissensu,  ubi  auctoritate  standum  erat,  huius 
fere  ordinem  secutus  sum,  fortasse  non  satis  constanter;  in 
quarto  et  quinto  libro  rehnquitur  dubitatio.] 

Verum  codicem  archetypum  ipsum  menda  non  pauca 
habuisse  constat  et  supra  ahquot  exemplis  declaratum  est, 


XLVIII  PRAEFATIO. 

cum  etiam  ostenderem  (§  3  p.  XXXVI),  multa,  quae  nunc 
communi  consensu  tamquam  fideliter  antiquitus  servata  pro- 
barentur,  coniecturae  verae  ac  necessariae  deberi;  eratque 
facile  iis,  quae  ibi  a  recentissimis  librariis  emendata  dixi, 
alia  adiungere,  quae  a  vetere  aliquo  editore  correcta  esse 
vulgo  nescitur.    Velut  (ut  duobus  vicinis  exemplis  defungar) 
in  III,  28  quamquam  ad  verba  ex  quo  effidtur  nihil  Gruterus, 
Davisius,  Goerenzius,  Orellius  annotant,  tamen  certissimum 
est,  in  nuUo  codice  ita  fuisse,  sed  in  omnibus  ex  qua,  et 
paucis  versibus  post,  ubi  recte  editur  oh  ea,  quod  Orellius 
ex  una  Victorii  editione  ascribit  ad  ea,  id  omnes  codices 
habuerunt.     Horum  igitur  codicis  archetypi  mendorum  tol- 
lendorum,   si  ab  iis  locis  discedimus,    quos  apud  Nonium 
rectius  scriptos  ante  (p.  XXV)  enumeravi  (nam  ceteri  gram- 
matici  nihil  nos  adiuvant),  omnis  ratio  in  coniectura  posita 
est.    Atque  saepe  coniecturae  necessitatem  ipsa  demum  in- 
ventio  eius,  quod  in  codice  archetypo  scriptum  fuerit,  ex- 
pulsis  posteriorum  interpolationibus,  affert  et  ostendit,  cum 
in  eo  vestigium  veri  sit,  non  verum  ipsum,  cuiusmodi  est, 
ut  ex  magna  copia  unum  ponam,  illud  in  III,  66:  civiles 
(cules)  neglecHque,  pro  quo  substitutum  erat,  in  quo  per  se 
non  facile  offenderes,  abiecti^  [et  IV,  65  nescit^  pro  quo 
positum  est  langvescit]. 

Coniecturam  igitur,  hoc  est,  emendationem  ex  indiciis 
repertam,  qua  critica  ars  absolvitur,  ut  non  solum  tradito- 
rum  delectum  faciat,  sed  amissa  reparet,  et  ahorum  secutus 
sum  et  multum  etiam  mea  usus,  cum  et  testimonia  codicum 
plenius  certiusque  exquisita  haberem,  quam  superiores,  et 
totam  Ciceronis  disputationem  omnesque  sententias  dihgen- 
tius  accuratiusque  persecutus  mihi  viderer;  uti  autem  studui 
et  Mbere  et  prudenter  et  ad  artis  regulam.  Odi  enim,  ut 
qui  maxime,  inania  coniecturarum  ludibria  hominum  aut 
imperitorum  aut  levium,  certe  arte  destitutorum,  praeter 
ipsam  vanitatem  vel  praecipue  ob  eam  causam,  quod  neces- 
sariam  partem  criticae  in  invidiam  adducunt. 
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Primum  igitur  in  coniectura  necessitatem  specto  et 
evidentem  mendi  demonstrationem,  quae  conficitur  aut  e 
codicum  bonorum  scriptura  aut  ex  oratione  aut  ex  sententia 
aut  ex  horum  concursu,  eaque  omnia  sic  exigo,  non  ut, 
quid  per  se  rectum  sit,  quaeram,  sed  quid  a  Cicerone 
etiam  minus  recte  et  eleganter  scribi  potuerit  et  quid  eum 
testimonia  argumentaque  scripsisse  ostendant.  Atque  in 
illa  parte,  quae  ad  orationem  pertinet  (nam  de  codicibus 
dictum  est),  maxime  peccatur  a  philologis,  cum  in  regula 
iisque,  quae  ab  ea  deflectunt,  cousiderandis,  quia  nunc 
Latinus  et  Graecus  sermo  libris  conclusus  studiose  arte 
comprehenditur,  non  satis  meminerunt,  quae  sit  communis 
lingvarum  hominum  usu  vigentium  natura.  Ille  enim  vete- 
rum  sermo  iisdem  omnibus  causis  movebatur  et  flectebatur, 
quibus  noster,  sed  eae  causae  aham  materiam  et  formam 
ab  initio  ahter  constitutam  diverso  modo  regunt.  Itaque 
ut  ohm  multas  mirasque  figuras  excogitabant,  quarum  usu 
antiquis  omnem  sermonem  vertere  hcuisse  putabant,  sic 
nunc  contra  partim  omnem  neglegentiam  ambiguitatemque 
a  veteribus  hngvis  exclusam  putant,  partim  mira  scripto- 
rum  artificia  excogitant  significationesque ,  quas  ihos  con- 
sequi  voluisse  arbitrantur,  nec  meminerunt,  singulos  ho- 
mines,  qui  hngva  ahqua  utantur,  ita  communi  eius  usui 
parere,  ut  ipsi  novas  significationes  fingere  nequeant,  quas 
nemo  intellecturus  sit,  tum  saepe  obhviscuntur,  quae  sit 
formarum  ad  regulam  positarum  vis  et  causa  (ut  in  iho, 
quod  ad  I,  10  p.  26  attigi).  Qui  prudenter  agent,  ihi 
primum,  cum  quaeretur,  rectene  et  Latine  ahquid  aut  om- 
nino  aut  certo  tempore  dictum  sit,  maxime  considerabunt, 
quo  transitu  et  quibus  quasi  gradibus  a  consveta  aut  sig- 
nificatione  verborum  aut  iunctura  ad  hanc,  de  qua  quae- 
retur,  veniri  potuerit,  deinde  autem,  cum  de  hcentia  negle- 
gentiaque  dubitabitur,  attendent,  quos  ei  et  a  qua  parte 
aditus  legitima  forma  dederit  quaeque  causae  scriptorem 
traxerint.  Haec  ego  studiose  persequens  et  negavi  quae- 
dam  ferenda,  quod  legitimae  formae  eam  perturbationem 
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haberent,  quae  accidere  Latinis  nequisset,  et  permulta,  quae 
minime  recta  essent,  tamen  a  Cicerone  scripta  defendi,  ut 
illud  maxime  notabile  in  lib.  III,  51 ;  interdum,  demonstrato 
vitio  et  falsa  defensione  detracta,  tamen  dubitavi,  quousque 
Cicero  progressus  esset,  ut  III,  31.')  Sed  et  de  his  ii  de- 
mum  recte  iudicare  poterunt,  qui  libere  de  Cicerone  sentire 
audebunt  nec  omnia  ab  eo  summa  arte  scripta  credent,  et 
eadem  iudicii  libertas  ad  ea  adhibenda  est,  in  quibus  men- 
dum  scripturae  coargui  putatur  sententiae  vitio.  Nam  ut 
non  pauca,  quae  erant  aut  olim  a  scribis  ahquot  mutata 
(ut  III,  43  hona  vere)  aut  nuper  ab  editoribus  tentata  (ut 
illud  facillimum  III,  40),  verae  et  rectae  sententiae  declara- 
tione  defensa  nunc  sunt,  ita  multa,  in  quibus  erat  dubita- 
tum,  expedivi,  cum  ostenderem,  Ciceronem  parum  dihgenter 
sententiam  animo  concepisse  (velut  II,  50,  V,  54),  alia  autem, 
ipse  primus,  quid  haberent  in  sententia  vitii,  ita  exposui, 
ut  de  scriptura  dubitari  non  posse  dem.onstrarem,  ut  II,  35, 
IV,  58.  Verum  in  hoc  quoque  genere  aha  eiusmodi  sunt, 
ut  a  Cicerone  male  scripta  esse  possint,  alia  eiusmodi,  ut 
ab  eo  scripta  non  esse  cum  rei  natura,  tum  totius  orationis 
et  disputationis  conformatio  declaret,  quaedam  denique 
dubia,  ut  IV,  47  {aut  vitio),  Ita  cum  distinctum  est,  quid 
constet  non   esse  corruptum   aut   saltem  nulla  sit  idonea 


')  Quoniam  mentio  facta  est  veteris  sermonis  libere  se  et  naturaliter 
nec  subtiliore,  quam  quae  in  nostro  est,  arte  moventis,  non  tacebo, 
in  iioe  genere  ne  Handium  quidem,  cuius  eruditionem  et  industriam 
non  minus  laudo  quam  ceteri,  mihi  satisfacere,  eamque  esse  cau- 
sam.  cur  non  paucis  locis  contra  eius  sententias  in  Tursellino  po- 
sitas  mihi  dicendum  fuerit.  Ac  tota  dissensio  fere  in  excursu  primo 
perspici  potest.  Sed  accedunt  et  nimis  minutatim  concisae  parti- 
cularum  significationes  et  quaedam  parum  probabiliter  excogitatae 
et  in  ea  re  et  loci  scriptorum  contra  sententiae  cohaerentiam  non 
raro  expositi  et  menda  defensa  pertinacius.  Et  quamquam  in  tanto 
opere  instruendo  non  poterat  omnium  scriptorum  critica  condicio 
exquiri,  videtur  tamen  mihi  Handius  in  Ciceronis  saltem  et  Livii 
libris  ad  hanc  rem  et  ad  codicum  discrimina  paulo  magis  atten- 
dere  debuisse. 
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causa  cur  corruptum  putetur,  quid  non  constet  esse  cor- 
ruptum,  quid  corruptum  esse  constet,  sequitur  emendationis 
investigatio,  ut  id  reperiatur,  quod  omnibus  codicum  indiciis 
et  sententiae  et  orationi  ita  simul  satisfaciat,  ut  nihil  aliud 
iis  respondere  appareat.  In  quo  ut  est  felicitas  quaedam 
et  sagax  animi  motus  in  iis  celeriter  excogitandis ,  quae 
scriptoris  animo  offerre  sese  potuerint,  cum  eodem  tem- 
poris  momento  ex  altera  parte  occurrat,  e  qua  vera  forma 
haec,  quae  fracta  nunc  restet,  nata  sit,  ita  prudentis  est 
scire,  quousque  progredi  possit.  Nam  alia  videbit  prorsus 
a  se  sanari  posse,  aha  ita,  ut  sententia  et  universa  ora- 
tionis  forma  demonstretur,  aliaj  relinquenda  esse.  Hoc  modo 
qui  coniecturam  moderabitur,  is  emendabit  veterum  scripta 
et  emendationi  suae  confidet;  de  modestia  autem  coniec- 
turae  aut  tentandae  aut  in  contextu  ponendae  ita  iudicabit, 
in  arte  quidquid  prudenter  fiat,  satis  modeste  fieri.  Haec 
ideo  paulo  pluribus  verbis  de  coniectura  exposui,  primum 
quod  hoc  tempore,  cum  homines  taedium  quoddam  cepisset 
inutihum  et  levium  coniecturarum  cumque  simul  protracta 
essent  e  tenebris  praestantissima  codicum  manuscriptorum 
praesidia,  sine  quibus  coniectura  fundamento  caret,  nata 
est  superstitio  quaedam  ita  se  codicibus  addicens,  ut 
etiam  absurdissima  contra  certissimam  emendationem  de- 
fendat,  interpretetur,  enarret  et  in  eo  cum  magna  se  gloria- 
tione  iactet;  nihil  enim  non  expediat,  cui,  ne  de  sententia- 
rum  et  rerum  vitiis  dicam,  ad  defendendum  soloecismum 
mirabihs  haec  sufficiat  orationis  distinctio  (Tusc.  V,  121): 
In  quo  quantum  ceteris  profutun  sumus:  Jiaud  facile  dixe- 
rimus^  simihaque  infinita  placeant.^)  Deinde  vero  facien- 
dum  mihi  visum  est,  ut  a  prudenti  coniectura  et,  ut  ita 


')  Merito  coniecturas  oderunt,  qui  ipsi  declarant,  nescire  se,  quid 
differat  inter  portenta  orationis  et  sententiae  a  perspicuis  codi- 
cum  vestigiis  discedentia  et  coniecturam  via  ac  ratione  proce- 
dentem,  cuius  rei  exemplum  manifestum  ponam.  Pro  despe- 
rato    habitus    est   iocus    orationis    pro    Caecina    §  76.      Is    locus 
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dicam,  severa  atque  casta  non  ambiguo  fine,  velut  muta- 
tionum  numero  et  magnitudine  (nam  haec  genere  deprava- 
tionis  et  frequentia  variantur),  sed  tota  forma  separarem 
levem  et  temerariam,  cum  praesertim  ea  nuper  per  unum 
ex  his  Ciceronis  operibus  mira  licentia  grassata  esset. 
[Stuerenburgium  significavi.  Multa  postea,  etsi  non  tam 
petulanter,  in  hoc  genere  Bakius  peccavit.  Nam  minutos 
homines,  qui  nuper  haec  attrectaverunt,  non  curo.] 

Non  ita  paucis  locis  in  eam  sententiam  adductus  sum. 


in  codice  Erfurtensi 
sic  scribitur,  ceteris 
fere  consentientibus: 

tu  res  si  equos  uestes 
si  uim  non  in  cede 
solum  sed  etiam  in 
animo  libidinis  nisi 
cruor  appareat  uim 
non  esse  factam  in- 
iuris  delictum  esse 
qui  prohibitus  sit  li- 
bidinis  nisi  ex  eo 
loco  ubi  uestigium 
impresserit  deici  ne- 
minem  posse  iuris  re- 
tinet  sententiam  et 
aequitatem  plurimum 
ualere  oportere  libi- 
dinis  uerbo  ac  littera 
ius  omne  torqueri  uos 
statuite  recuperatores 
et  uiliores  esse  ui- 
deantur. 


nuper  sic  est  emen- 
datus: 


tu  igitur,  si  aequum 
est  esse  vim  non  in 
caede  solum,  sed  etiam 
in  animo,  ibi  dicis,  nisi 
cruor  appareat,  vim 
non  esse  factam,  si  ve- 
rum  est  deiectum  esse, 
qui  prohibitus  sit,  ibi 
dicis,  nisi  ex  eo  loco, 
ubi  vestigium  impres- 
serit ,  deici  neminem 
posse,  si  iuris  retinere 
sententiam  et  aequita- 
tem  plurimum  valere 
uportet,  ibi  dicis  verbo 
ac  littera  ius  omne 
torqueri,  vos  statuite, 
recuperatores ,  utra 
verior    res    esse    vi- 


scribendus  est  hoc 
modo: 

luris  haec  vox  est, 
esse  vim  non  in  caede 
solum,  sed  etiam  in 
animo,  libidinis, 
nisi  cruor  appareat, 
vim  non  esse  factam; 
iuris,  deiectum  esse, 
qui  prohibitus  sit,  li- 
bidinis,  nisi  ex  eo 
loco,  ubi  vestigium  im- 
presserit,  deici  nemi- 
nemposse;  iuris,  re- 
tineri  sententiam  et 
aequitatem  pliirimum 
valere  oportere,  libi- 
dinis ,  verbo  ac  lit- 
tera  ius  omne  torqueri . 
Vos  statuite,  recupe- 

!  ratores,    utra   utilior 

I  esse  videatur. 


deatur. 

luri  Gicero  id  tribuit,  quod  ipse  defendit,  libidini  id,  quod  adver- 
sarios  defendere  ait.  Verum  non  invenisse  in  tali  loco  nemini 
opprobrio  esse  potest;  sed  talem  orationem  {si  verum  est  — ,  ibi 
dicis,  hoc  est:  cum  verum  sit  —,  tu  (contra)  dicis)  pro  Ciceroniana 
habere,  tum  non  intellegere,  a  libidinis  voce  ler  repetila  et  iuris 
bis  servata  omnem  emendandi  conatum  proficisci  debere,  id  vero 
mali  coniectoris  est.  [Haec  in  quem  4icta  erant,  priorem  rationem 
mutavit  paruitque  admonitioni  non  sane  leni.  Reliqui  tamen,  quae 
non  hominis  causa,  sed  rei  dixeram,] 
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ut  vocem  aliquam  in  codice  archetypo  excidisse  putarem. 
Id  ne  temere  statuisse  videar,  libet  hic  commemorare,  quibus 
locis  idem  mendum  iam  ante  me  fere  communi  consensu 
correctum  sit,  quamquam  uno  et  altero  editores  aut  omnes 
aut  recentiores  ignorarunt,  coniectura  repertum  esse,  quod 
tenerent.  Nam  I,  10  ita  restitutum  est  satis^  II,  21  quod 
reprehenderemus^  40  ad,  54  de  (e  paucis  codd.  dett.),  98  ex, 
100  a,  III,  7  inexhausta  (ab  eo,  qui  codicum  deteriorum 
principem  interpolavit,  verbum  non  bene  delectum),  49  non 
ante  eam^  55  uno^  62  ut^  IV,  6  mn^  9  ne^  65  non^  74  sttdtos^ 
V,  11  esse,  30  ne  et  ut^  3Snon  et  ut^  41  ah^  49  esse,  lArem, 
neque  dubitatum  est,  quin  I,  50  post  sic  excidisset  subiec- 
tum  sententiae;  II  quoque  36  cum  omissum  fuisse,  ab  aliis 
erat  intellectum.  His  locis  ego  perspicuis  argumentis  ad- 
ductus  hos  addidi,  qui  si  inter  se  et  cum  illis  coUati  fue- 
rint,  minus  etiam  dubii  videbuntur:  l^  60  (semper  aliquid'^'^% 
II,  25  (bene),  82  (cum\  97  (heatus)^  III,  15  (novarum'^^)^ 
29  (numquam)^  61  (neque'^'^  virtute)^  IV,  2  (quidque'^'^\ 
17  (cum)^  19  (quod  cum  Davisio),  69  (non;  ceteri  addide- 
rant  emm),  V,  31  (quam  cum  Manutio),  72  (esse),  80  (hona 
cum  Lambino),  81  (iUud  dicere),  87  (non  cum  Davis.),  96  (fuit 
cum  Lamb.).  Voces  ab  ahis  aut  a  me  suppletas  notavi 
forma  htterarum.  Plures  versus,  quemadmodum  in  I,  22 
accidit,  suspicatus  sum  excidisse  II,  34. 

lUud  etiam  in  compluribus  locis  ab  ahis  iam  erat  in- 
tellectum,  ascripta  quaedam  interpretandi  causa  in  codice 
archetypo  locum  inter  Ciceronis  verba  tenuisse  (I,  3,  71, 
II,  35,  III,  17,  36,  59,  74,  IV,  21,  62,  63,  67,  68,  V,  23, 
44,  64,  88,  tum,  qui  loci  longiores  annotationes  e  margine 
susceptas  habent,  II,  108  et  V,  21).  Idem  accidisse  ego 
arbitratus  sum  etiam  his  locis:  I,  55,  II,  11,  25,  [94,]  III, 
22,  35  (qui  duo  loci  plurium  verborum  additione  corrupti 
sunt),  55,  IV,  9,  V,  19,  28,  61,  80,  et  ita  in  singuhs  locis 
iudicii  causas  exposui,  ut  nunc  hac  comparatione  confirmari 
id  vehm. 
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§  6.  In  enarrandis  his  libris  priraam  maximamque 
operam,  ut  par  erat,  contuli  ad  res  et  sententias  ita  decla- 
randas,  ut  plene,  aequaliter,  distincte,  libere  exponeretur, 
quid  Cicero  a  Graecis  acceptum  quomodo  reddidisset,  om- 
nisque  disputationis  ordo  et  progressus  pateret.  Multa  enim 
in  hac  parte  rehquerant  Morehi  iaudabile  studium,  a  doc- 
trinae  copiis  et  iudicii  subtihtate  non  semper  satis  adiutum, 
et  Davisu  opera,  quae  fere  consumpta  est  in  locis  Diogenis 
et  Sexti  Empirici  patrumque  Christianorum  ibi  ascribendis, 
ubi  unum  ahquod  non  ignotum  decretum  apertis  verbis  po- 
situm  erat,  tum  quae  Bremius  in  trium  primorum  hbrorum 
argumentis  exphcandis  satis  apte  et  distincte  exposuerat, 
neque  tamen  ita,  ut  reconditiora  subtihus  attingeret.  Goeren- 
zius  locis  ab  his  transcriptis  nihil  addidit  nisi  errores  in 
notis  sentenths  argumentisque  incredibiles  tantosque,  ut  non 
raro  Stoica  pro  P]picureis,  Epicurea  pro  Stoicis  haberetJ) 
Itaque  in  difficihirais  saepe  locis  tacebant  enarratores  (ut 
II,  33,  35,  III,  69,  IV,  58,  V,  18  sqq.  multisque  ahis  locis); 
eas  dubitationes,  quae  dihgentius  attendenti  oboriri  debebant, 
nusquam  fere  attingebant  (ut  III,  49,  al.);  quo  minus  mirum 
est,  si  quid  ex  disputationis  interiore  intellegentia  peti  de- 
beret  ad  scripturam  dubiam  constituendam,  plerumque  aber- 
ratum  esse,  ut  III,  43,  IV,  32,  maxime  tamen  (ut  posteriore 
loco)  ab  recentissimis.  Omnino  nuhum  est  post  P.  Fabri 
operam  in  Academicis  cohocatam  ex  hoc  genere  Ciceronis 
opus,  cuius  sententias  et  disputationes  omnes  plene  et  cum 
rerum  intellegentia  Graecorumque  fontium  usu  enarratas 
dicere  possimus  praeter  hbros  de  officiis.  Verum  Beierus, 
dum  omnia  coHigit  et  effundit,  saepe  admiscuit  ahena,  neque 
audebat  hbere  de  Cicerone  iudicare.  Ego  in  his  hbris  ope- 
ram  dedi,  ut  id  ipsum,  quod  Ciceroni  quoque  loco  obver- 
satum  esset,  distincte  exponerem  significaremque ,  in  tertio 
potissimum  hbro,  ubi  Cicero  in  diificilhma  disciphna  maxime 


^)  Ad  lib.  I  et  II,    qui  facillimi   sunt,   Muretus   quaedam   contulit  in 
scholiis,   ad  tres  postremos  libros  nihil. 
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quasi  summa  fastigia  rerum  sequitur,  quomodo  cum  aliis 
eiusdem  disciplinae  partibus  disputatioiiibusque  cohaererent 
ea,  quae  is  posuisset.  Deinde,  si  quid  minus  ab  eo  aut  per- 
spicue  aut  recte  intellectum  expositumque  iudicabam,  aperui 
et  notavi,  ea  quoque  persequens,  quae  non  tam  a  decretis 
Graecorum  aberrabant,  quam  ab  ipso  Cicerone  in  argu- 
mentis  concludendis  sententiisque  explicandis  minus  acute  et 
distincte  cogitata  neque  aptissime  verbis  comprehensa  esse 
videbantur,  ut  sensim  ad  orationem  scribendique  genus  de- 
laberetur  animadversio.  De  quo  universo  genere  ita  dicam 
paulo  post,  nullam  ut  a  me  Ciceroni  iniuriam  factam  neque 
iniquo  animo  de  eo  iudicatum  esse  facile  appareat  Notari 
autem  haec  prorsus  necesse  est;  quis  enim  potest,  quod 
male  scriptum  est  et  cum  sententiae  vitio,  perspicue  decla- 
rare,  nisi  eo  vitio  demonstrato?  Itaque  vulgo  haec  praeter- 
mittuntur,  quod  incuriose  et  parum  subtihter  legitur.  Tum 
de  vera  multorum  locorum  scriptura  nullo  modo  iudicari 
posse,  nisi  hoc  genere  perspecto  et  declarato,  paulo  ante, 
cum  de  coniectura  dixi,  exposui.  Ac  si  qui  putabunt,  nimis 
tamen  molestum  me  fuisse,  qui  ne  illa  quidem  miti  silentio 
transmiserim,  quae  quivis  per  se  animadvertat  sine  admoni- 
tione,  ii  si  consideraverint,  quantae  exoriantur  turbae  homi- 
num,  si  quid  aliquando  animadversum  sit,  perspicient,  vulgo 
non  animadverti,  ut  vel  haec  sit  satis  magna  notandi  causa, 
ut  assvescant  nonnulli  non  perturbari.  ^ )    Postremo  pertinet 


')  Ascribam  unum  ex  alio  opere  exemplum.  Tusc.  II,  43  hoc  poni- 
lur:  Quod  ergo  et  postulatur  a  fortibus  et  laudatur,  cum  fit,  id  aut 
extirnescere  veniens  aut  non  ferre  praesens  nonne  turpe  est?  Atqui 
postulatur  et  laudatur  doloris  patientia,  extimescitur  nec  fertur 
dolor.  Haec  igitur  a  Gicerone  confusa  esse,  Nissenius  animad- 
vertit,  addiditque  modeste,  scriptoribus  antiquis  quaedam  inhaerere 
excusanda  magis  quam  probanda  aut  imitanda;  modo  ne  anacolu- 
thon  esse  dixisset;  nam  grammatica  orationis  forma  optime  con- 
stat.  Quid  Moserus?  Non  ferens  audaciam  Nissenii,  abesse  ait 
post  cum  fit,  quod  facillime  intellegatur(!),  dolorem  pati,  ex  eo  haiid 
difficulter  audiri  dolorem  perpetiendum.  Sed  quid  fiet  conclusioni 
et  sententiae,  si  aliud  est  quod,  aliud  id? 
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ad  ipsam  philologiae  dignitatem ,  prudenter  magis  quam 
indulgenter  laudari  antiquos  scriptores  et  exempla  bene 
scribendi  proponi. 

Deinde,  si  qua  erant  in  orationis  forma  aut  verborum  sig- 
nificatione  aut  obscura  aut  minus  vulgaria,  etiam  extra  scrip- 
turae  dubitationem  studiose  annotavi,  et  ex  hoc  genere  multa 
in  hos  commentarios  rettuli,  quae  ad  Ciceronis  aliorumve 
scriptorum  locos  emendandos  explicandosve  pertinerent,  in 
dicendo  brevitatem,  quantum  potui,  secutus.  A  librorum 
hominumque  nominibus  iactandis  natura  mea  abhorret;  testi- 
monia  rationesque  non  opinor  desideratum  iri. 

Multo  plus  loci,  quam  vellem,  in  commentariis  meis 
occupat  ahorum  refutatio  atque  etiam  reprehensio.  Sed 
scribimus  neque  peritis  solis  neque  iis,  qui  libenter  et  sim- 
pliciter  veritatem  admittant,  potiusque  multi  effugia  quae- 
runt  veteresque  errores  quasi  nova  inventa  referunt.  Ac- 
cessit  singularis  quaedam  causa  ac  necessitas.  Dedit  enim 
mihi  fortuna,  cui,  si  summa  res  spectatur,  succederem, 
Goerenzium,  quem  ego,  ex  quo  primum  Ciceronis  de  philo- 
sophia  Hbros  studiis  meis  attigi,  nescio  utrum  miratus  sim 
magis  an  indignatus  aliquo  inter  philologos  loco  habitum 
esse  et  nunc  quoque  a  nonnulhs  haberi;  adeo  mihi  totus 
ex  neglegentia  et  confusione,  ex  Latini  sermonis  summa 
ignorantia  et  foedissima  barbaria,  ex  ingenii  torpore  iudi- 
ciique  perversitate  cum  incredibih  quadam  oblivione  (quam 
Graeci  {xetEcoQiav  xal  d^Xsxpiav  appellant),  denique  ex  arro- 
gantia  mixtus  videbatur.  [Sed  quoniam  plus  iam  ille  in  meo 
libro  obtinet  loci,  quam  vellem,  omittam  nunc,  quae  ohm  de 
tota  eius  opera  universe  comprehenderam,  quamquam  omnia 
vera  erant,  contentusque  ero  praeter  ea,  quae  in  commen- 
tario  plurimis  locis  notavi  paene  incredibiha  peccata,  iis, 
quae  supra  (p.  XVI  sqq.)  de  uno  genere  neglegentiae  et  per- 
versitatis  exempla  posui.]  Post  Goerenzium  Orelhus  prae- 
stitit  fere,  quae  expectari  in  eiusmodi  cura  et  tahbus  subsidiis 
poterant,  nec  paucos  Goerenzii  atque  etiam  ahorum  errores 
vitavit  prudenter  et  correxit,  quaedam  nova  addidit  aut  a 
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Lambino  aliisque  invenla,  sed  postea  neglecta  revocavit;  re- 
rum  a  Cicerone  tractatarum  subtilem  e  Graecis  fontibus  cog- 
nitionem  ab  eo  non  iure  postules,  qui  singularem  in  lioc  ge- 
nere  scriptorum  Ciceronis  operam  ponere  non  decrevisset;  de 
oratione  Latina  et  rebus  grammaticis  paiilo  prudentius  con- 
stantiusque  iudicium  hic,  ut  alibi,  non  immerito  requiras. 
F.  W.  Ottonis,  qui  post  Orellium  separatim  hos  libros  edidit, 
opera  fere  in  eo  consumpta  est,  ut  excerptis  Goerenzii  notis 
adderet  sine  ullo  delectu  de  rebus  gramniaticis  aut  perva- 
gatis  aut  nuper  agitatis  ex  collectaneis  exemplorum  et  nomi- 
num  turbam  saepe  cum  haud  parva  confusione.  DifficiUimos 
locos  et  re,  sententia,  oratione  impeditos  saepe  tacitus  prae- 
teriit.^)  Prudentior  fuit  G.  C.  Kernius,  cuius  Germanicam 
horum  hbrorum  interpretationem  (Stuttgardiae  1836)  cum 
magis  casu  quam  consilio  inspexissem  (neque  enim  magnam 
expectationem  fuisse  fateor),  repperi  aUquot  locis  vitatos  Goe- 
renzii  errores,  qui  ceteros  omnes  decepissent,  et  veram  sen- 
tentiam  perspectam.  De  superiorum  temporum  editoribus 
singulatim  dici  opus  non  est,  e  quibus  Bremius,  qui  proxime 
ante  nostram  aetatem  tres  priores  libros  edidit  (a.  1798), 
in  duos,  quorum  editio  impedita  fuerat,  quae  commentatus 
erat,  cum  Goerenzio  .communicavit,  si  subsidiis  instructior 
et  magis  exercitatus  ad  eos  accessisset,  et  si  tantum  ingenii 
acumine  valuisset,  quantum  recto  quodam  sensu  ad  verum 
trahebatur,  multum  profuisset.  [Th.  Bentleius,  qui  hos  hbros 
1718  edidit,  quaedam  recte  emendavit,  rationem  fere  non 
exponens,  in  aliis  saltem  recte  dubitavit,  aha  iniuria  tentavit. 
Nonnulla,  quae  Bentleii  sunt,  Davisio  post  ahos  tribueram. 
Pearcii  notulae  ahquot  apud  Ohvetum  reperiuntur.] 

Imposuerat  mihi  fortuna  magnam  in  hoc  libro  repre- 
hendendi  necessitatem ;  dedit  eadem,  quod  et  in  ipso  opere 
saepe  hanc  molestiam  magna  svavitate  leniret  et  hoc  loco  hanc 


')  Billerbeckii  editionetn  (Hannoverae  a.  1827)  inspicient,  qui  legere 
cupient,  Academiae  non  sine  causa  nobilitata  spatia  esse  von  der 
vornehmen  Welt  besuchte  Spaziergdnge,  et  simiiia. 
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aliorum  commemorationem  verae  laudis  iucundissima  prae- 
dicatione  concluderet.  Ea  debetur  summo  iure  amico  meo, 
qui  se  interdum  discipulum  haberi  vult,  A.  S.  Wesenbergio, 
scholae  Viburgensis  magistro.  Nam  is  cum  forte,  quo  tem- 
pore  haec  editio  typothetae  tradi  coepta  est,  Hauniam 
venisset,  rogatusque  a  me  pro  nostra  familiaritate  esset,  ut, 
si  quid  ad  hos  libros  annotatum  haberet,  mecum  communi- 
caret,  postquam  domum  rediit,  non,  quae  iam  haberet,  misit, 
sed  mea  causa  ita  se  contuht  ad  hos  libros  intento  anirao 
retractandos,  ut  nihil  fere  relinqueret,  de  quo  non  sententiam 
acute  et  prudenter  diceret,  argumenta  erudite  et  scienter 
conquireret,  eaque  omnia  sensim,  meo  opere  procedente,  mihi 
sic  tradidit,  ut,  quomodo  vellem,  uterer.  Et  quamquam 
nota  mihi  erat  amici  accurata  doctrina  et  rectum  de  nostra 
arte  iudicium,  admiratus  tamen  sum,  quam  saepe  in  tam 
exiguo  praesertim  apparatu  (nam  ne  Gruterum  quidem  ha- 
bebat)  aut  verum  ipsum  fehcissime  invenisset  aut  rectam 
viam  eius  inveniendi  institisset  meamque  sententiam  con- 
sensu  confirmaret,  interdum  etiam  ad  ea  attendisset,  quae 
me  fugissent.  Atque  haec,  in  quibus  sunt  etiam,  quae  non 
ad  hos  solos  hbros  pertineant,  ut  par  erat,  inventori  tribui; 
ubi  in  eadem,  atque  ego,  inciderat,  tantum  in  rebus  insignio- 
ribus,  et  confirmationis  causa  et  quod  iucundum  erat,  nomen 
eius  ascripsi,  neque,  si  quando  aUquod  exemplum  ex  eius 
copiis  adiunxi  meis,  quod  non  raro  factum  est,  monui; 
neque  enim  illa  lege  vivimus.  Atque  etiam  ubi  a  me  disce- 
debat,  maxime  quod  codicum  mehorum  testimonia  non  norat, 
perquam  saepe  utile  mihi  fuit  videre,  quid  prudenti  homini 
in  mentem  veniret.  Sed  mihi  in  tota  hac  re  etsi  cetera 
egregie  placebant,  tamen  illud  longe  gratissimum  fuit,  quod, 
quo  tempore  cum  perversitate  quorundam  conflictabar  et  in 
genere  scribendi  paene  moroso  defetigabar,  licebat  in  sva- 
vissimo  amicitiae  affectu  acquiescere. 

Haec  habui,  quae  de  meis  consiliis  institutisque  dicenda 
viderentur.    Rehqua  iam  oratio  de  ipsis  Ciceronis  hbris  erit. 
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§  1.  Libros  de  finibus  Cicero  scripsit  Caesare  IV  con- 
sule  priore  parte  anni  a.  Chr.  n.  45  post  filiae  mortem  abso- 
lutamque  Consolationem,  eodem  fere  tempore,  quo  Academica, 
Asturae,  ubi  villam  habebat,  brevissimo  spatio  et  celeriter; 
expolitos  deinde  nonnihil  ad  Brutum  misit  et  divulgavit 
aestate  eadem  una  cum  Academicis,  quae  interea  in  aliam 
formam  redegerat. ' )  (Quod  Goerenzius  de  duplici  edi- 
tione  Hbri  quinti  cogitavit,  nihil  est;  tantum  in  hoc  opere, 
ut  in  ceteris  omnibus,  quamdiu  nondum  librariis  descri- 
benda,  ut  divulgarentur,  tradiderat,  subinde  aliquid  muta- 
vit.)    In  opere  componendo  Cicero   secutus  est  Aristotelis 


)  In  epistulis  ad  Atticum  prima  significatio  horum  librorum  videtur 
esse  XII,  12,  2:  De  Epicuro  (id  est,  de  eius  sententia  in  alicuius 
persona  explicanda;  non  opus  esse  videtur  scribi  de  Epicureo),  ut 
voles ;  etsi  usd-apuodouai  in  posterum  genus  hoc  personarum. 
Deinde  XII,  45, 1,  initio  mensis  lunii,  scribit,  se  Asturae  duo  magna 
dvvTdyuara  absolvisse,  quae  etiam  propter  usum  vocis  dvvrayua 
rectius  Academica  et  hi  iibri  inteiieguntur  quam  duo  Academicorum 
libri.  XIII,  32,  3  Torquatum,  id  est,  primum  librum  de  finibus  Romae 
esse  dicit  (ut  describalur),  Gatulum  et  Lucullum  se  credere  Attico 
antea  datos,  quibus  libris  se  nunc  nova  prooemia  addidisse.  XIII, 
12,  3,  quae  epistula  scripta  est  mense  Quinctili,  libros  de  finibus 
iam  Bruto  desponsos  dicit  (nondum  missos);  itaque  se,  ut  Varroni 
satislacere  possit,  qui  partes  in  aliquo  Ciceronis  scripto  habere 
cupiebat,  ad  eum  Academica  translaturum.  Ea  Academicorum 
mutatio  commemoratur  lib.  XIII,  13,  14,  18;  in  epistula  19,  circa 
Kal.  Sext. ,  et  ea  iam  absoluta  narratur  et  libri  de  finibus  nomi- 
nantur,  conlecti,  non  editi.  Ep.  21,  4  Academica  altera  Romam 
descrlbenda  se  misisse  scribit,  queriturque,  quod  Balbus  ab  Atlico 
iam  quintum  librum  de  finibus  descripsisset ,  cum  nondum  ad 
Brutum  opus  missum  esset  et  Gicero  in  eo  libro  non  sane  multa 
mutasset,  sed  tamen  quaedam;  item  Caerelliam  libros  de  finibus 
iam  habere.  Epist.  23,  2,  ante  idus  Sext.,  in  Academicis  librario- 
rum  menda  tolii,  libros  de  finibus  in  librariorum  manibus  esse, 
Attico  uarrat ,  nec  postea  libros  de  finibus  commemorat;  de 
Academicis  dubitabat  etiam  tum,  Varroni  tradendine  essent  necne 
(24,  25). 
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dialogorum  morem,  ita  ut  ipse  partes  easque  praecipuas 
sermonis  haberet,  quod  in  libris  de  oratore  (et  de  re  pub- 
lica)  aliter  instituerat.')  Sed  eam  fonp.am  accommodavit 
ad  suum  consilium.  Nam  cum  non  una  et  communi  quae- 
stione  argumentum  comprehensurus  esset,  sed  singularum 
disciplinarum  decreta  expositurus,  in  tres  sermones  tem- 
pore  diversos  opus  distribuit,  quorum  primus,  qui  de  Epi- 
curea  philosophia  est,  inter  Ciceronem  et  L.  Manlium  Tor- 
quatum  et  C.  Valerium  Triarium  L.  Paulo,  C.  Marcello  con- 
sulibus  a.  50  a.  Chr.  in  Ciceronis  villa  Cumana  habitus 
fingitur  (vid.  argum.  lib.  I),  secundus,  in  quo  Stoica  sunt, 
inter  Ciceronem  et  M.  Catonem  in  Luculh  Tusculano  Cn. 
Pompeio  III,  Q.  Metello  Scipione  coss.  a.  52,  ut  ex  hbr. 
IV,  1  intellegitur  Qiac  nova  lege;  a.  51  Cicero  in  Cihciam 
abiit),'-)  tertius  autem  multis  anins  ante  (a.  79  a.  Chr.) 
Athenis  inter  Ciceronem  iuvenem  eiusque  Q.  fratrem  et  L. 
fratrem  patruelem  et  T.  Pomponium  Atticum  et  M.  Pupium 
Pisonem  Calpurnianum ,    cuius    in    eo    primae  partes  sunt 


')  [In  hac  enim  peculiari  dialojii  forma  apertissime  Aristotelis  in  iiis 
libris  imitatioiiem  Cicero  ponit  ad  Attic.  XIII,  19,  4,  ubi.  postquam 
in  libris  de  oratore  et  de  re  publica  loquenles  induci  superioris 
temporis  personas  dixit,  ut  nullae  suae  sint  partes,  haec  subicit: 
quae  autem  his  temporibus  scripsi,  'ApidrorsAsiov  morem  habent, 
in  quo  sermo  ita  inducitur  ceterorum,  ut  penes  ipsum  sit  princi- 
palus.  Itaque  quae  ad  Fam.  I,  9,  23  leguntur:  Scripsi  etiam  Ari- 
stotelio  more ,  quemadmodum  quidem  volui,  tres  libros  in  disputa- 
tione  et  dialogo  de  oratore,  ea,  ut  Boiesenius  [\n  Locorum  philolo- 
gicorum  fase.  I,  Haun.  1846,  p.  7)  intelie.xit,  non  ad  pecuiiarem 
aliquam  dialogi  rationem ,  sed  ad  ipsius  dialogi  in  taii  artis  expli- 
catione  usum  (si  tamen  verba  in  disputatione  et  dialogo  Ciceronis 
sunt)  et  ad  rerum  tractationem  a  communi  artium  rhetoricarum 
consvetudine  abhorrentem  pertinent.  Ceterum  propriam  dialogo- 
rum  Aristoteliorum  formam  ignoramus.] 

*)  Eodem  anno  52  L.  Lucullum  fato  lunctum  esse,  Goerenzius  falso 
scribit.  Is  enim  propter  Plutarchi  verba  (Lucull.  43)  Ciceronisque 
de  eo  in  epistulis  silenlium  recte  creditur  paulo  post  annum  57 
mortuus  esse.  Nec  in  libri  tertii  initio  uila  est  significatio  Luculli 
patris  brevi  ante  mortui  puenque  plane  nuper  Catonis  tutelae 
commissi. 
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(vid.  arg.  lib.  V  et  annot.  ad  V,  1).  Reiecit  aiitem  Cicero 
sermonem  in  id  tempus,  quod  eorum  personis  uti  malebat, 
qui  mortui  iam  essent;  ex  iis  opportunus  visus  erat  Piso, 
qui  cum  una  cum  Cicerone  Athenis  fuisset  et  ipsum  An- 
tiochum,  cuius  sententiae  in  libro  quinto  exponuntur,  au- 
disset,  apte  inducebatur  sermo  illo  ipso  tempore  habitus. 

§  2.  Sumpsit  Cicero,  quam  his  libris  explicaret,  eam 
quaestionem,  qua  omnis  ethica  discipHna  continebatur,  de 
summo  bono  et  malo,  quod  Graeci  Tslovg  nomine  appella- 
bant,i)  non  tamen  ut  ipse  suo  ingenio  rem  arduam  aggre- 
deretur  et  expedire  conaretur  aut  saltem  ad  sententiam  sibi 
probatam  aUquid  adiceret  novi  argumenti,  sed,  quod  unum 
illi  in  philosophia  propositum  erat,  ut,  quid  a  singuMs  philo- 
sophiae  disciplinis  diceretur  (1, 12),  persequeretur  et  quodam 
modo  compararet.  Itaque  quoniam  illa  aetate  praeter  novam 
Academiam,  quae  nullam  certis  decretis  comprehensam  sum- 
mam  tradebat  quamque  iam  langvescentem  nec  volatica 
disputationum  levitate  animos  veri  cupidos  explentem  Cicero 
tamen  ab  adulescentia  adamatam  tenebat,  ut  Mbere  per  omnes 
philosophorum  disciplinas  flores  colMgeret,  duae  veteres  vige- 
bant  sectae,  Epicurea  et  Stoica,  tertiam  Antiochus  Ascalo- 
nites  e  Stoicorum  decretis  et  Peripateticorum  Academico- 
rumque  superiorum  sententiis  quibusdam  et  verbis  sub  veteris 


)  Heprehensus  est  Cicero  a  lul.  Caesare  Scaligero  (de  Subtil.  Kxercit. 
CCL)  et  Mureto  (Varr.  Lectt.  XVII,  1),  quod  fines  etiam  malorum 
dixisset ,  cu*n  iii  nomine  tov  rslovg  significaretur  ro,  ov  hsy.a, 
ut  de  solis  bonis  diceretur,  defensus  a  Davisio.  Recte  statunnt, 
T6Aog  initio  sic  positum  a  phiiosophis,  ut  id  signiflcaretur,  in  quo 
extremo  consisteret  causae  et  consilii  exquisitio.  Itaque  pioprie 
de  bonis  dicitur  saepissimeque  ponitur  non  addito  dyad-cSv.  Sed 
tamen  sensim,  retenta  tantum  liltimi  et  eius,  quod  progressum 
terminaret,  significatione,  traductum  est  etiam  ad  id,  quod  in  com- 
paratione  summo  bono  contrarium  esset  (Acad.  II,  132),  atque  ita 
et  a  Graecis  interdum  positum  videtur  (apud  Diogenem  Laert.  VIl, 
97  TeltAa.  /layA)  et  Latine  etiam  fortasse  a  Varrone,  qui  eosdem, 
quos  Cicero,  secutus  est,  si  a  Varrone  hoc  sumpsit  Augustinus  de 
Civ.  Dei  XIX,  1. 
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Academiae  nomine  constituerat,  Cicero  tripertitam  dispu- 
tationem  fecit,  expositaque  primum  Epicuri  decreta  op- 
pugnavit  ipse  in  libro  secundo  Stoicorum  telis,  hic  quidem 
ex  animi  sententia  agens ;  deinde  Stoicae  disciplinae  opponit 
in  libro  quarto  Antiochi  disputationem,  Stoicos  reapse  cum 
veteribus  Academicis  et  Peripateticis,  id  est,  cum  ea  forma 
decretorum,  quam  Antiochus  illorum  esse  docebat,  consen- 
tire,  tantum  verbis  aliis  uti;  postremo  in  libro  quinto,  ex- 
plicata  Antiochi  disciphna,  pauca  quaedam  ita  contra  disse- 
runtur,  ut  Stoici  magis  sibi  constare  videantur,  cui  tamen 
disputationi  pro  Antiocho  respondetur.^)  In  hac  descrip- 
tione  primum  apparet,  in  libro  quarto  et  quinto  magna  ex 
parte  easdem  res  tractari  et  bis  poni,  primum  ut  cum 
Stoicis  haec  comparentur,  deinde  per  se.  Deinde  haec 
omnis  ratio  sic  a  Cicerone  tractatur,  ut  magis  summae 
sententiae  exponantur  et  argumentis  concludendis  inter  se 
comparentur,  quam  illud  quaeratur,  quomodo  prima  initia 
notionum  ethicarum  in  singuHs  scholis  oriantur  et  cum 
reliquis  decretis  de  deo  et  mundo  cohaereant.  Ex  quo  fit 
etiam,  ut  sententiarum  vis  atque  proprietas  in  illa  compa- 
ratione  non  satis  animadvertatur ;  velut  in  quinto  hbro 
Antiocho  obicitur,  constantius  Stoicos  sapientem  semper 
beatum  esse  dicere,  qui  nihil  praeter  vitium  in  mahs  relin- 
quant,  atque  in  hac  constantiae  commemoratione  omnis  con- 
sumitur  oratio;  illud,  quod  caput  erat,  non  attingitur,  de 
ipsa  boni  notione,  quam  Stoici  totam  in  humanae  volun- 
tatis  fundamento  constituerant,  deque  beatae  vitae.  Verum 
haec  partim  iam  a  superioribus  minus  distincte  expHca- 
bantur,  qui  scholarum  decreta,  ut  semel  erant  composita, 
servabant,  partim  ab  Antiocho  confusa  erant.  Itaque  haec 
a  Cicerone,  qui  suo  ingenio  philosopharirnoluit,  ne  severe 


^)  Ad  eandem  formam  descripti  sunt  libri  de  natura  deorum,  sed 
quod  Antiochus  hanc  partem  philosophiae  novo  vestitu  non  in- 
duerat,  Epicurea  tantum  et  Stoica  decreta  exponuntur  et  Acade- 
mica  dubitatione  impugnantur. 
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exigamus  (quamquam  vellemus,  minus  leviter  de  sectarum 
proprietate  et  discrimine  iudicasset,  quam  facit,  ut  hoc 
utar,  V,  76),  idque  unum  quaeramus  in  tali  praesertim 
scribendi  tempore,  ipsa  ea,  quae  e  Graecorum  libris  in 
brevius  contracta,  interdum  exornata  rhetorice,  exponit, 
satisne  fideliter  et  accurate  reddiderit. 

§  3.  Neque  enim  putandum  est,  quod  nonnullis  in 
mentem  venit,  tot  huius  generis  libros  tam  brevi  tempore 
scriptos  esse  reputantibus,  materiam  multo  ante  coUectam 
fuisse.  Cicero  enim  inde  ab  adulescentia  Graecae  pbiloso- 
phiae  cognitionem  paraverat  ad  oratoris  usuni  et  ad  libe- 
ralem  ingenii  cultum,  non  scribendi  consilio,  quod  ei  seni 
rei  pubHcae  casus  et  domestici  attulerunt,  neque  intimos 
sectarum  recessus  perscrutatus  erat  singularumve  formas 
ad  artis  modum  cum  notionum  proprietate  subtiliter  animo 
descriptas  tenebat.  Cum  igitur  animum  ad  scribendum  appu- 
lisset  cum  festinatione  quadam  et  quasi  aestu,  doloris  et  mole- 
stiarum  oblivionem  quaerens,^)  neque  habebat  praeparatam 
materiam  nisi  communi  quadam  a  doctoribus  et  hbris  no- 
titia  neque  eam  studiose  conquisitam  diuturna  meditatione 
versabat,  sed,  quod  in  aha  scribendi  condicione  fortasse  fidei 
et  cautionis  causa  fecisset,  in  singulis  partibus  philosophiae 
singuHsque  discipHnis,  quas  erat  tractaturus,  unum  fere  aH- 
quem  sibi  elegit  ducem,  quem  sequeretur  et  exprimeret.'^) 
Quod  quomodo  instituerit,  nuper  clarissimo  exemplo  pate- 
factum  est  in  Hbro  primo  de  natura  deorum,  inventa  inter 
Herculanensia  volumina  particula  scripti  Phaedri  Epicurei 
nsQi  d-scjv  [vel  potius  Philodemi  tcsqI  svos^siag].    Apparet 


^)  Ad  Attic.  XII,  14,  3:  Totos  dies  scribo  cet;  XIII,  10,  1:  Quod  nisi 
mihi  hoc  venisset  in  mentem,  scribere  ista  nescio  quae,  quo  me  verte- 
rem,  non  haberem;  ibd.  26,  2:  Equidem,  credibile  non  est,  quantum 
scribam;  quin  etiam  noctibus;  nihil  enim  somni. 

')  Ad  Attic.  XII,  52,  3,  qui  locu.s  sic  interpungendus  est:  De  lingva 
Latina  securi  es  animi.  (Atticum  securum  esse  iubet,  respondens 
eius  admonitioni  alicui.)  Dices:  Qui  talia  conscribis?  ' Aa6yoa<pa 
sunt;  minore  labore  fiunt;  verba  tantum  affero,  quibus  abundo. 
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enim  intellectumque  est  a  Ch.  Petersenio,  qui  eam  particu- 
lam  Hamburgi  a.  1833  seorsum  edidit,  Ciceronem  non  solum 
ex  secundo  illius  opusculi  libro  totam  sententiae  Epicureae 
expositionem  (quae  apud  Ciceronem  inde  a  §  43  legitur) 
sumpsisse,  sed  etiam,  quod  minus  aliquis  suspicaretur,  e 
priore  libro  omnia  illa,  quae  Velleium  inducit  de  superiorum 
philosophorum  sententiis  disputantem.  Eodem  igitur  aut 
saltem  simili  modo  rem  instituisse  in  his  libris  censendus 
eo  magis  est,  quod  non  obscura  vestigia  id  testantur,  de 
quibus  ex  aliqua  parte  iam  alibi  dictum  a  me  est.  In  primo 
libro  etsi  saepe  ipsius  Epicuri  verbis  utitur,  tamen  patet 
(§  31  et  66  sqq.),  posteriorem  aliquem  ei  Epicureum  ducem 
fuisse,  nec  obscure  ipse  (§  16)  Phaedrum  significare  videtur. 
In  secundo  libro  quamquam  liberior  est  Epicuri  insectatio 
eorumque,  quae  ad  virtutem  commendandam  dicuntur,  ex- 
ornatio,  tamen  etiam  ea,  quae  videri  possint  ab  ipso  ex- 
cogitata,  a  Graecis  sumpta  esse,  exemplo  est  illud,  quod  in 
§  100  commemoravimus.  Nec  dubitari  potest,  quin  maxima 
pars  Chrysippo  debeatur  (§  44),  sive  ex  ipsius  libro  ea 
Cicero  excerpsit  sive  ex  alicuius,  qui  eum  secutus  erat. 
De  tertio  libro  expositum  est  in  excursu  quinto;  quartum 
et  quintum  totos  ab  Antiocho  esse,  et  ipse  ostendit  Cicero 
et  dictum  est  de  ea  re  in  excursu  septxmo. 

§  4.  Ferreus  sit,  quem  non  moveat  imago  Ciceronis 
inter  gravissimas  curas,  ex  honestis  causis  ortas,  de  philo- 
sophia  scribendo  solatium  capientis.  Sed  tamen  non  erat 
ea  animi  temporumque  condicio  aptissima  ad  hanc  mate- 
riam,  ei  praesertira,  qui  in  hoc  genere  cogitandi,  quo  ipsae 
notiones  omni  detracto  involucro  artificiose  tractantur,  non 
esset  exercitatissimus.  Itaque,  nisi  superstitiosi  merito  dici 
volumus,  confitendum  est  aperte,  accidisse  aliquotiens  Cice- 
roni,  quae  in  tali  causa  expectanda  erant.  Nam  interdum, 
cum  incidisset  in  res  spinosiores,  quaedam  nimis  breviter  et 
obscure  excerpsit,  maxime  in  hbro  tertio  (ut  capite  septimo 
aliisque  locis),  aha  sic  posuit,  ut  non  satis  appareret,  quo 
spectarent  (ut  III,  35  et  49),  in  quibusdam  non  satis  attendit 
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ad  (lisputationis  progressum  (ut  V,  46),  noiinullis  locis 
argumentorum  ratione  conclusorum  formam  et  vim  parum 
expressit  (ut  II,  100,  III,  28,  IV,  50),  uno  et  altero  loco 
prorsus  notionem  rei  perturbavii,  ut  IV,  58,  alienaque  ad- 
miscuit,  ut  cum  Epicuro  Stoicam  finis  definitionem  subicit, 
de  quo  dictum  est  in  annotatis  ad  I,  29.^)  Verum  cum 
Cicero  sic  versaretur  in  rebus  notionibusque  non  satis 
semper  clare  perceptis,  accederetque  etiam  difficultas  Latini 
sermonis  non  facile  novas  res  recipientis  et  persequentis, 
quam  necesse  est  non  raro  mentem  nonnihil  ab  ipsarum 
rerum  cogitatione  et  contemplatione  avocasse,  factum  est, 
ut  interdum  etiam  in  iis,  quae  obscura  non  essent  ac  ne 
a  Graecis  quidem  sumpta,  sed  ab  ipso  in  argumentis  con- 
cludendis  instituta,  aberraret  verbaque  magis  quam  senteh- 
tiam  efficeret  (ut  II,  35  et  50,  V,  54).  Neque  hoc  in  his  solis 
libris  Ciceroni  accidit,  sed  in  omnibus  iis,  quos  de  simili 
materia  eodem  temporum  animique  habitu  scripsit.  Velut, 
ne  sine  exemplo  rem  nonnihil  invidiae  habituram  praeter- 
mittam,  Academ.  II,  99  sic  loquitur:  Biio  placet  esse  Carneadi 
genera  visorum;  in  uno  hanc  divisionem:  alia  visa  esse,  qiiae 
perdpi  possint,  alia,  quae  non  possint ;  in  altero  autem :  cdia 
visa  esse  prohabilia,  alia  non  probabilia.  Nihil  potest  minus 
recte  dici;  neque  enim  duo  haec  erant  visorum  separata 
genera,    neque  aha   erant,    quae  percipi   aut   non  percipi 


)  Non  erat  difficile  ex  ceteris  Ciceronis  scriptis  similia  multa  colligere, 
quae  enarratores  non  annotarunt,  quaedam  ita  perturbata,  ut,  nisi 
^xplicato  errore,  inteliegi  disputatio  nequeat,  cuiusmodi  reperienlur, 
quae  in  Tuscull.  libr.  IV,  23  sqq.  et  28  sqq.  de  morbo,  aegrota- 
tione,  vitio,  viliositate  Iraduntur,  si  ipsa  excussa  et  cum  Gratcis, 
quae  loannes  Stobaeensis  et  Diogenes  Laertius  habent,  coliala  fue- 
rint,  aut  quae  Academ,  lib.  1 ,  26  de  qualitatibus  dicuntur,  cum 
gravi  confusione  t6v  cToiorrjov  et  Tav  irroicn.  Illud  facillimum 
expeditu  est,  quod  II  de  Nat.  Deor.  29  totam  disputationem  Cicero 
obscuravit  et  inanem  reddidit,  cum  6(ouu  aolviieoeq  (vid.  Sext. 
Empiric.  adv.  iMalhem.  IX,  119)  interpretatus  est:  omnem  naturam, 
quae  non  solitaria  esset  neque  simplex,  sed  cum  alio  iuncta  atque 
connexa,  non,  utdebuit:  quae  esset  e  pluribus partibus  {ipsix)  composita. 

K 
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possent,  alia,  qiiae  probabilia  aut  non  probabilia  essent; 
(Carneades  quidem  nullum  umquam  percipi  posse  statuebat); 
sed  duplex  erat  vi.soruni  dividendorum  ratio;  priorem  Stoici 
sequebantur,  alia  percipi,  alia  non  percipi  dicentes,  Car- 
neades  altera  standum  putabat,  quoniam  nullum  visum  pro- 
Ijabilitatem  supergrederetur.  In  Topicis  §  67,  postquam 
Cicero  de  causarum  loco,  id  est,  de  genere  argumentorum, 
quae  ex  causae  notione  ducerentur,  dixit,  addit:  Conninctus 
huic  causarum  loco  ille  locus  est,  qui  efficitur  ex  causis.  Is 
quidem  locus  non  coniunctus  est  superiori,  sed  plane  idem; 
sed  aliud  Cicero  dicit,  aliud  vult;  significandus  enim  erat 
non  is  locus,  qui  efficitur  ex  causis,  sed  eorum  locus,  quae 
efticiuntur  ex  causls^  id  est,  illud  genus  argumentorum,  quod 
ex  notione  effectus  ducitur.  De  Officiis  I,  17  cum  signifi- 
candum  esset,  quid  inter  prudentiam  (id  est,  virtutem  theo- 
reticam)  et  ceteras  virtutes  (i)racticas)  interesset,  descri])ta 
prudentia,  sic  oratio  pergit:  Eeliquis  autem  tribus  virtutihus 
necessitates  propositae  sunt  ad  eas  res  parandas  tuendasque, 
quihus  actio  vitae  continetur.  Omitto,  quod  in  dicendi  ge- 
nere  non  admodum  perspicuum  est,  virtutibus  necessitates 
propositas  ad  res  parandas;  sed  ipsa  haec  rerum  paratio 
aliena  est  magnam  partem  a  magnitudine  animi,  prorsus 
vero  a  modestia.  Apparet,  illud  de  parandis  rebus  in  com- 
nmnem  definitionem  inclusum  esse  e  propria  iustitiae  notione, 
quani  versari  dicit  in  societate  hominum  tucnda;  itaque, 
cum  ad  modestiam  perventum  est,  cogitur,  illo  omisso,  id 
ponere,  quod  vere  commune  est:  Ordo  et  constantia  et 
moderatio  —  versantur  in  eo  genere,  ad  quod  adhihenda  est 
actio  quaedam,  non  solum  mentis  ayitatio.  Verum  ita  rursus 
fit,  ut  hoc  incommode  unius  virtutis  proprium  dici  videatur, 
cum  sit  trium.i)     Atque  haec  iam  addicendi  totum  genus 

')  Noi)  possuni  non  profiteri,  in  eo  libio,  qui  a  multis  valde  subti- 
liter  scriptus  iudicatur,  Oratorem  dico,  permulta  mihi  videri  esse 
ex  hac  incerla  et  fluctuanti  forma,  dum  Ciceroni  non  contingat, 
ut  aut  orationis  generum  aut  numerorum  oratoriorum  et  poetico- 
rum  notionem  stabilem  efficiat  et  teneat. 
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pertineiit,  qiiod,  fieri  noii  potest,  ut  in  tali  sententiarum 
ratione  seniper  certuni,  aequale,  perspicuum  fluat,  quamvis 
sit  Cicero  scribendi  et  dicendi  artifex.  Neque  haec  ita 
nunc  dico,  ut  haerentem  magna  cum  laude  coronam  capiti 
eius  detrahere  coner,  qui  ipse  exposuerim,  quae  causae 
etiecerint,  ut  hic  a  se  nonnihil  interdum  desciscere  videatur. 
Nos  vero  Ciceronem  admiremur  in  orationibus;  in  hbris  de 
philosophia  accipiamus  talem,  quahs  esse  potuit,  habea- 
musque  debitam  gratiam,  quod  et  Latine  philosophiam 
dociiit  et  tantam  materiam  ad  Graecorum  philosophiam 
cognoscendam  nobis  servavit  cum  in  ceteris  argumentis 
hbrisque,  tum  in  hac  quaestione  de  hnibus  bonorum  et 
malorum. 

MDCCCXXXIX. 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA. 


P.  6  ima.  Vix  tamen  apparet  comparatio  ad  Q.  Fr.  1,  1,  16  {neque 
tam  fideles  sunt). 

P.  24  V.  7.  Luc  Mueilerus:  Xalpere ,  et  hinc  cet.,  siiie  causa  et 
prave;  nam  omnes  unum  Albucium  saiutant,  aptissimeque  ab  liinc 
sententia  incipit. 

P.  31  not,  V.  9  ab  imo.  Gum  loco  Bruti  coniungendus  simiilimus 
ad  Att.  I,  14,  3. 

P.  45  not.  V.  15.  De  si  —  sive  apud  comicos  egit  G.  F.  W.  Muellerus 
Ann.  pliilol.  vol.  LXXXIII  p.  261  sqq.  Reliquis  testimoniis  addantur  G. 
I.  L.  I,  603,  15  et  formulae  vetustae  apud  Varronem  L.  L.  p.  74  extr. 
Bip.  et  Liv.  XXII,  10,  6. 

P.  52  not.  V.  13  ab  imo.  De  hoc  comicoruaa  usu  vid.  Lamb.  ad 
Plaut.  Asin.  IV,  1,  12. 

P.  67  not.  V.  6  ab  imo.  Esse  ad  naturam  dixit  Gicero  ad  Att. 
IV,  18,  2. 

P.  72  not.  V.  16.  Gorn.  Nep.  Paus.  3,3:  aditus  conveniundi,  de 
quo  loco  Halmius  iniuria  dubitavit. 

P.  74  not.  V.  7  ab  imo.  Memoriter  memini,  Afran.  ap.  Gharis.  p.  89  P 
et  memoriter  confecta  idem  ap.  Non.  p.  359. 

P.  116  not.  V.  3.     Post  „ad  §  42«  addatur  „et  II,  86". 

P.  154  not.  V.  9.  De  positu  verbi  inqait  cfr.  G.  F.  W.  Muellerus 
in  Philologo  vol.  XVII  p.  510  sqq. 

P.  182  not.  V.  4  ab  imo.  Luc.  Muellerus  Lucilii  verba  in  hoc  di- 
stichon  redegit: 

Defusum  e  pleno  siet  hir  siphoneve  cui  nil 
durist,  cum  nix  et  sacculus  abstulerit, 
non  sane  probabiliter. 

P.  188  not.  V.  7.  Ex  negant  auditur  dicunt  post  que  ad  Att. 
VII,  15,  3. 
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P.  210  V.  7.  Cobetus  (Mnemosyne  N.  S.  III,  1,  1875  p.  94):  qua- 
rum  omnium  de  sententia  pronuntiabit ,  usum  sane  loquendi  propius 
attingens. 

P.  218  not.  versu  imo.  lunctus  ex  legitur  etiam  de  Inv.  I,  17, 
Tusc.  I,  43,  ipsum  coniunctus  ex  Phil.  XII,  8  et  Varr.  H.  H.  III,  4,  3. 
(C.  F.  W.  Muellerus,  Coniect.  TuU.  p.  25.) 

P.  251  not.  V.  7.     Foret  etiam  ad  Att.  X,  14,  3. 

P.  257  not.  V.  10.  Add.  ad  Att.  III,  7,  1  (aspicere) ,  IV,  2,  7  (nec 
relinquere  possum  nec  mdere),  IX,  6,  2  (aspicere)  et  19,  2,  Verr.  II,  58 
[aspicere). 

P.  274  not.  versu  imo.  Nostro  loco  simiUimum  est,  quod  legitur 
de  Orat.  II,  261:  num  mihi  male  dicturus  es,  ut  ceteris  fecisti? 

P.  308  not.  V.  10  „ante  Livium".  Referre  de  re  in  librum  refe- 
renda  Varr.  L.  L.  V,  148  (p.  41  Bip.)  et  Corn.  Nep.  Timoth.  4,  6. 
(Siesbyeus.) 

P.  316  not.  V.  7.  Scripsit  tamen  Cicero  ad  Att.  II,  6,  2:  sed  ut 
ad  rem;  cfr.  Sen.  de  Ben.  IV,  40,  6:  et  ut  breviter.  (Siesbyeus.) 

P.  374  not.  V.  7  ab  imo.  Eadem  syllepsis  forma  est  ad  Q.  Fr.  I, 
3,  1  (eripuerit)  et  Liv.  VII,  30,  23  (ferat).  (Siesbyeus.) 

P.  383  not.  V.  15  ab  imo.  Dure  Brutus.in  ep.  ad  Famm.  XI,  11,2: 
quae  opus  erunt  administrari,  de  quo  Wesenbergius  dubitavit. 

P.  488  V.  10.  Cobetus  (1.  c.  p.  99):  aut  non  potuerunt  tueri  aut 
noluerunt,  coll.  IV,  41,  ingeniose  et  probabiliter. 

P.  506  not.  V.  3  ab  imo.  Add.  II,  34  [primis  a  natura  datis),  V, 
24  et  56. 

P.  539  V.  8.  Admodum  probabiliter  Cobetus  (1.  c.  p.  101):  non 
multum  ab  Erilli  levitate  aberimus,  nam  o  levitate  aberrare  improprie 
et  insolenter  dicitur. 

P.  589  V.  6.  Cobetus  (I.  c.  p.  102):  verbis  concinere,  perapto  verbo,. 
sed  quod  qui  mutatum  sit,  non  facile  intellegatur. 

P.  594  not.  V.  15  ab  imo.  Conferri  etiam  potest  de  N.  D.  11,72:  Ita 
factum  est  in  superstilioso  et  religioso  alterum  vitii  nomen,  alterum  laudis. 

P.  690  not.  V.  8.  Add.  lcx  col.  lul.  Gen.  tab.  III,  7  v.  12  (Ephem. 
epigraph.  vol.  II,  fasc.  3):  suo  quoque  anno. 

P.  776  V.  3.  Ex  voluptate  maceret  Chr.  Mikkelsenius  valde  pruba- 
biliter  et,  ut  puto,  vere  voluptatem  faceret  fecit. 

De  multis  praeter  eos,  quos  supra  posui,  locos  Cobetus  illo,  qucm 
dixi,  loco  (sola  prima  nostra  editione  utens)  coniecturas  proposuit,  de 
quibus,  quoniam  et  multa  alia  brevitalem  ac  paene  silentium  svadent 
et  cum  homine  egregio  et  ingeniosissimo  digiadiari  nolo,  hoc  universe 
dicam,  non  videri  mihi  in  iis  aut  mutandi  necessitatem  satis  severe 
exquisitam  demonstratamve  aut  corrigendi  probabilitatem  servatam. 
Nam  neque  liberioris  neglegentiorisque  scribendi  formae,  qua  Cicero 
in  his  libris  utitur,  satis  rationem  Cobetus  habuit  et  interdum  in  iis 
ofTenditur,    quae   rectissime  dicuntur ,    velut  in   libro   I   g  24,    ubi   ad 
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comiimnem  accusationis  significationem  criminis  proprie  obiecti  signi- 
ficatio  \quod  arguerent  cet.)  notissimo  dicendi  genere  adiungitur,  de  quo 
post  alios  exposui  in  Gramm.  Lat.  §  357  a  not.  2,  monstri  aliquid  sub- 
esse  putat  el  scribi  iubet:  cum  eum  Macedonum  legati  apud  senatum 
pecunias  praetoi'em  cepisse  arguerent,  causarn  cet. ,  violentia  intolerabili. 
Delendi  remedio  quam  facile  Cobetus  Bakii  exemplo  ulatur,  nolo  corn- 
mcmorare.  Ne  illo  quidem  loco,  qui  possit  aliquid  suspicionis  habere 
videri,  V,  87  aut  abesse  possunt  aut  ullo  modo  a  librario  addita  esse 
(praesertim  hac  forma:  et  saepe  dd-au^lav)  vocabula  Graeca  Democriti 
propria,  prorsusque  Ciceroniano  in  his  libris  more  in  unum  conflatur 
scntentiae  et  Graecae  appeliationis  significatio,  quasi  dicatur:  id  enirn 
ille  summum  bonum  ponit  atque  evd^vuiav  et  saepe  ud-au^tav  appellat 
(vid.  p.  371);  nec  in  his  libris  ullam  habet  otfensionem  rarioris  voca- 
bnli  Graeci  interposito  id  est  interpretatio  pauio  etiam  minus  ad  verum 
limata.  Librarius  ad-au^iav  aliter  (substantivo  abstractae,  quam  ap- 
pellant,  significationis)  interpretatus  esset.  Miror  autem  Ciceronem 
„doctis  philosophis"  haec  exponere  dici;  scripsit  non  peritissimus  ipse 
Graecae  philosophiae  iis,  qui  primis  eius  elementis  imbui  vellent. 
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ARGUMENTUM. 

JLnUio  libri  Cicero  M.  JBrutum  alloquens  consilium  suum  ea, 
qiiae  Graeci  de  philosopMa  scripsissent,  Latinis  litteris  man- 
dandi  a  vituperatorihus  sic  defendif,  ut,  quoniam  imiversae 
pldlosophiae  reprehensorihus  in  Hortensio  responsum  sit,  con- 
tra  eos  autem,  qui  philosophiam  non  prorsus  reiciant,  sed 
minus  studii  et  operae  in  ea  ponendum  putent,  pugnare  vix 
opus  sit,  eos  maxime  refeUat,  qui  Graeca  scripta  legere  ma- 
lint,  Latine  conversa  nolint  (c.  1 — 8).  Se  vero,  quemad- 
modum  olim  rd  puhlicae  res  gerendo  non  defuerit,  sic  nunc^ 
neglectis  ohtrectatorihus,  elahoraturum,  ut  dves  sint  opera  sua 
doctiores.  Nec  quidquam  esse,  quod  potius  scrihere  deheat, 
quam  haec,  in  quihus  gravissima,  quae  philosophiam  contineat, 
quaestio  de  summo  hono  ' pertractetur  (c.  4).  Ut  autem  a 
fadllimis  ordiatur,  ah  Epicuro  initium  facit,  cuius  disdplinam 
accurate  quondam  a  L.  Torquato,  cum  C.  Triarius  adesset, 
apud  se  in  Cumano  expositam  esse  narrat  et  contra  eam  a 
se  disputatum  (c.  5).  Nam  cum  Torquatus  e  Cicerone  quaesisset, 
qiiae  esset  causa,  cur  minus  Epicurum  proharet,  Cicero  hre- 
viter  omnem  Epicuri  philosophiam  sic  percurrit,  ut  demon- 
stret,  quid  in  physicis,  dialectids,   ethicis  dus  desideret  et  re- 
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prehendat  (c.6-7).  Defensioneni  Epicuri  Torquatus  siiscipit 
ei,  ceteris  in  aliud  tempus  reiectis,  eius  de  summo  hono  sen- 
tentiam  expUcat  (c,  8).  Exponit  igitur,  Epicuri  formam 
docendi  sequens  et  saepe  verUs  eius  utens,  omne  animal  a 
primo  ortu  natura  voluptatem  appetere,  dolorem  respuere,  ut 
appareat,  illam  per  se  expetendam,  hunc  rdciendum  esse 
(c.  9).  Sed  ita  prohari  voluptatem,  improbari  dolorem,  ut 
delectus  faciendus  sit  et  saepe  voluptates  praetermittendae,  ne 
maiores  dolores  consequantur,  et  dolores  et  pericula  subeunda 
maiorum  voluptatum  causa  (c.  10).  Voluptatem  autem  ah 
Epicuro  intellegi  non  eam  solam^  quae  sensus  motu  quodam 
titiUet,  sed  maximam  illam  putari,  quae  percipiatur  omni  do- 
lore  remoto  (c.  11).  In  hac  esse  summum  honum,  facile 
intellegi  posse,  posita  ante  oculos  imagine  cum  eius,  qui  om- 
nihus  voluptatihus  fruatur,  nulla  re  impediente,  tum  eius,  qui 
in  summo  doloris  cruciatu  sit.  Itaque  summum  esse  honum 
iucunde  vivere  (c.  12).  Virtutes  autem  non  per  se  expeti, 
sed  quod  multa  afferant  ad  iucunde  et  tranquille  vivendum; 
id  facile  perspici  in  sapientia  sive  prudentia  (uhi  etiam  cu- 
piditatum  divisio  attingitur),  temperantia,  fortitudine,  iustitia 
(c.  13 — 16).  Voluptatem  et  dolorem  animi  e  corpore  onri, 
nec  tamen  non  maius  esse  multo  utrumque  in  animo  quam 
in  corpore,  quod  hoc  praesentis  solum  temporis  particeps  sif, 
animus  praeterita  meminerit,  futura  expectet  (c.  17).  Nonposse 
iucunde  vivi,  nisi  honeste,  nec  honeste,  nisi  iucunde.  Sedato 
demum  animo  suhlatisque  cupiditatihus  et  terroribus  heate 
vivi  posse  (c.  18).  Itaque  sapientem  semper  esse  heatum, 
fortunae  potestati  non  multum  suhiectum.  Dialecticis  Epicu- 
rum  non  multum  trihuisse,  quod  ea  ad  heate  vivendum  essent 
inutilia,  physicis  plurimum,  quod  utilissima  essent  (c.  19). 
Postremo  amicitiam,  quamquam  nonnullis  tolli  videatur  Epi- 
curi  decretis,  tamen  vel  maxime  ah  eo  laudari  et  confirmari, 
ah  utilitate  proficiscentem  (c.  20).  Summam  igitur  gratiam 
Epicuro  hahendam  esse,  qui  naturae  voci  parens  viam  heatae 
et  quietae  vitae  monstraverit  (c.  21). 

L.  Manlius  Torquatus,  qui  in  hoc  lihro  primas  partes 
hahet,  filius  fuit  L.  itlius,    qui   cum   L.    Cotta  considatum 
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gessit  a.  65  a.  Ch.  n.  (de  quo  dicetur  ad  II^  62).  Inde  ah 
adulescentia  ciim  patre,  qui  Ciceronis  condiscipidus  fuerat 
(Corn.  Nep.  Att.  1),  multum  Cicerone  usus  est,  et  in  eius 
contubernio  in  consulatu  fuit  (pro  Sidla  11  et  34).  L. 
Stdlam,  patris  in  consulatu  competitorem ,  una  cum  patre 
amUtus  accusavit  et  damnavit  (II,  62,  pro  Sulla  49),  postea 
eundem  a.  62  de  coniurcUione  frustra  accusavit,  defendente 
Cicerone,  quae  defensio  extat.  A.  49  praeturam  gessisse, 
intellegitur  ex  Caesaris  libr.  I  B.  C.  24;  in  Jioc  sermone 
designatus  praetor  inducitur  libro  II,  74;  itaque  is  a.  50 
habitus  fmgitur.  In  bello  civili  Torquatus  Pompeium  secutus 
(ad  Attic.  VII,  12,  IX,  8)  et  in  Graeciam  transgressus  cum 
a  Caesare  captus  (Caes.  B.  C.  III,  11)  dimissusque  esset, 
in  Africa  periit  (Brut.  265,  Script.  de  B.  Afric.  96). 
Studia  eius  Cicero  in  Bruto  (265)  his  verbis  laudat:  L. 
Torquatum  non  tam  cito  rhetorem  dixisses,  etsi  non  deerat 
oratio,  quam,  ut  Graeci  dicunt,  nolitiy.ov.  Erant  in  eo 
plurimae  litterae,  nec  eae  vulgares,  sed  interiores  quaedam 
et  reconditae,  divina  memoria,  summa  verborum  et  gravitas 
et  elegantia.  Atque  haec  omnia  vitae  decorabat  gravitas 
et  integritas.  Ea  studia  significantur  etiam  in  hoc  libro  25, 
memoria  excellens  libro  II,  113. 

C.  Valerius  Triarius  (qui  a  nonmdlis  confunditur  cum 
eo  Triario,  qui,  cum  Luculli  legatus  esset,  infeliciter  contra 
Mithridatem  pugnavit;  vid.  Brakenb.  ad  Liv.  ep>ii.  98,  Hein' 
rich.  ad  Ascon.  argum.  orat.  pro  Scauro  p.  6  edit.  Kilon.) 
item  Pompeianus  fuit,  parti  classis  Pompeianae  praefectus  et 
pugnae  Pharscdicae  particeps  (Caes.  B.  C.  III,  5  et  92). 
Cum  in  bello  perisset  (Brut.  266),  liberorum  eius  Cicero 
tutor  fuit  (ad  Attic.  XII,  28).  Huitis  quoque  litterae  et 
studia  in  Bruto  (265)  laudantur:  Me  quidem  admodum 
delectabat  etiam  Triarii  in  illa  aetate  plena  litteratae  senec- 
tutis  oratio.  Quanta  severitas  in  vultu!  quantum  pondus 
in  verbis!  quam  nihil  non  consideratum  exibat  ex  ore! 
Quo  teste  nonmdli  eum  a.  52  tribunum  plebis  fuisse  statuant, 
nescio;  nec  magis  scio,  cur  Goerenmis  (ad  I,  13)  eum 
quadraginta  quattuor  vel  quinque   annos  natum  obisse  dicat 
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et  ideo  a  Cicerone  adidescentem  a^jpellari.  Ipsa  haec  appel- 
latio  Ciceronisgue  in  Bruto  verha  (in  illa  aetate)  aliquanto 
minorem  fuisse  ostendunt. 


I.  1.  Non  eram  nescius,  Brute,  cum,  quae  summis 
ingeniis  exquisitaque  doctrina  pliilosophi  Graeco  sermone 
tractavissent,  ea  Latinis  litteris  mandaremus,  fore,  ut  bic 
noster  labor  in  varias  reprebensiones  incurreret.  Nam  qui- 
5  busdam,  et  iis  quidem  non  admodum  indoctis,  totum  hoc 
displicet,  philosophari.     Quidam  autem  non  tam  id  repre- 

VARIETAS    SCRIPTURAE. 

[Inscriptio  in  A  haec  est:  Marci  Tullii  Ciceronis  de  finibus  malorum 

et   bonorum   ad    Brutum  primus    liber   incipit.]  5.    et   his    [A]   LP    et    is  C 

6.    non   id  tantum   LPMCR   non   id    tam   Or,  reprehendent    R    [reprehen- 
derunt  A'] 

ANNOTATIO. 

Cap.  1  §  1.  NoH  eram  nescius)  Easdem  res,  quas  in 
hoc  exordio,  Cicero  attingit  Academ.  II,  5  et  de  N.  D,  I,  5 
sqq. ,  ubi  quod  benevolos  ohiurgatores  cum  alii,  tum  Heindor- 
fius  et  Wolfius  Stoicos  intellegunt,  invidos  vituperatores  Epicu- 
reos,  falluntur;  nihil  enim  Cicero  ibi  dicit,  quod  ad  scholarum 
discriraina  pertineat  (et  habebat  omnium  benevolentissimum 
Epicureum  Atticum),  nec  Epicureos  ad  paenitentiam  reprehen- 
sionis  adducturum  se  putabat  aut  Stoicos  nova  docturum,  sed, 
ut  hic,  contra  Romanos  studiorum  suorum  reprehensores  pug- 
nat,  quorum  alii  mitius  et  amice  obiurgabant,  alii  molestius 
obtrectabant. 

non  tani  id  reprehendunt)  Non  satis  confirmatur  exem- 
plis,  non  ta?n.,  quemadmodum  non  ita^  dici,  evanescente  com- 
paratione,  pro  eo,  quod  est  7ion  admodum',  ne  illud  quidem 
ita  ponitur  apud  Ciceronem  et  vetustiores,  nisi  ante  adiectiva 
et  adverbia;  vid.  Handii  Turs.  III  p.  490;  ante  verba  dici- 
tur  non  ita  valde;  nam  ad  Att.  III,  15,  3  potest  audiri  ut  tu; 
de  reliquis,  quae  Handius  p.  492  disputat,  dicam  ad  II,  17. 
In  iis,  qui  proferuntur,  locis  facile  ex  adiunctis  auditur,  ad 
quod  tam  referatur,  velut  II  de  Div.  58:  haec  in  hello  plura 
et  maiora  videntur  timentihus;  eadem  non  tam  animadvertuntur  in 
2?ace  [et  Verr.  III,  190  et  pro  Rab.  Post.  3:  non  tam  homines 
prohassent].  In  Livii  loco  (XXXIII,  45,  4:  ea^n  rem  esse  rati., 
quae  maturata  dilatave  non  tam    magni  momenti  ad  summam  rem 
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hendunt,  si  remissius  agatur,  sed  tantum  studium  tamque 
multam  operam  ponendam  in  eo  non  arbitrantur.  Erunt 
etiam,  et  hi  quidem  eruditi  Graecis  Mtteris,  contemnentes 
Latinas,  qui  se  dicant  in  Graecis  legendis  operam  malle 
consumere.  Postremo  ahquos  futuros  suspicor,  qui  me  5 
ad  alias  litteras  vocent,  genus  hoc  scribendi,  etsi  sit  elegans, 
personae  tamen  et  dignitatis  esse  negent.  2.  Contra  quos 
omnes  dicendum  breviter  existimo.  Quamquam  philosophiae 
quidem  vituperatoribus  satis  responsum  est  eo  hbro,  quo 
a  nobis  philosophia  defensa  et  collaudata  est,  cum  esset  10 
accusata  et  vituperata  ab  Hortensio.  Qui  liber  cum  et 
tibi  probatus  videretur  et  iis,  quos  ego  posse  iudicare  ar- 

2.    m   eo  ponendam    C     3.    li  quidem   M      [contempnentes    A    semper] 
9    equidem  PR      10.  philosophia  a  nobis  E     collata  P      12.  his  C 

publicam  esset)  tam  pro  ita  in  unico  codice  ortum  est  ex  se- 
quenti  littera  ?7z;  et  video,  nuper  Kreyssigium  ita  edidisse. 
Sed  qui  hoc  quoque  loco  audiri  volunt:  qua?n  illi^  quibus  to- 
tum  hoc  displicet^  non  vident,  illos  non  gradu,  sed  genere  ab 
iis,  qui  nunc  commemorantur,  separari;  et  obstat  pronomen 
interiectum  inter  particulas  et  verbum.  Itaque  haec  potius  est 
sententia,  quara  etiam  Otto  exposuit:  Non  tam  id  (ipsain 
rem)  reprehendunt  quam  nimis  magnum  studium;  pro  hoc 
altero  membro  Cicero  inflexa  leviter  oratione  subiecit  illa: 
sed  tantum  cet. ,  ut  magis  exprimeret  sententiam  et  orationem 
adversariorum.  Eadem  orationis  forma  est  in  Brut.  58:  quae 
(svaviloquentia)  nmic  quidem  non  tam  est  in  plerisque;  latrant 
enim  iam  quiclam  oratores^  non  loquuntur;  secl  est  ea  laus  eloquen- 
tiae  certe  maximax  significat,  non  tam  esse  svaviloquentiam  nunc 
in  oratoribus,  quam  ipsam  laudandam  et  requirendam  esse. 
Et  in  hoc  ipso  libro  §  10  sic  dixit:  nec  cum  istis  tanto  opere 
pugnare  —  et  iis  servire^  id  est.  quam  iis  servire.  [Add.  I  de 
Legg.  40.]  Ut  edidi,  non  tam  id,  scriptum  est  in  Pal.  1,  [B] 
mg.  Crat.  Non  id  tam.,  quod  inde  a  Victorio  fere  editum  est 
(a  Grut.,  Ern.,  Gzio,  Or.),  pravo  positu  (neque  enim  divelli 
debet  non  tani).,  erat  in  cod.  Vict. ,  fortasse  uno  et  altero 
praeterea;  nam  Oxx.  de  tribus  tacent.  Ex  eo  nata  est  scriptura 
vulgarium  codicum,   ex  qua  Dav.  faciebat  non  id  tum. 

2.  a  nobis  philosophia)  phil.  a  nobis  [B]  „multi  scripti 
et  veteres  editi»,  si  Gzio  credas;  puto  euin  praeter  Erl.  id 
in  Spir.  et  fortasse  Gud.   2   repperisse,  alibi  nusquam. 
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bitrarer,  plura  suscepi,  veritus,  ne  movere  hominum  studia 
viderer,  retinere  non  posse.  Qui  autem,  si  maxime  hoc 
placeat,  moderatius  tamen  id  volunt  fieri,  difficilem  quan- 
dam  temperantiam  postulant  in  eo,  quod  semel  admissum 
5  coerceri  reprimique  non  potest;  ut  propemodum  iustioribus 

3.  placet  E     4.  iam  missum   [AjELPMR     5,  possit  L 

ne  movere  hominum  studid)  A.  Matthiaeus  (Vermischte 
Schriften,  Lips.  1833,  p.  1,  Miscell.  Philol  II  p.  93)  scriben- 
dum  putavit  movere  posse;  debebat  alio  ordine,  ne  obscurare- 
tur  ea  ipsa  vox,  in  qua  contrarie  posita  sententiara  verti  vo- 
lebat;  sed  inutiliter  haec  tentantur;  moveri  enira  studia  ap- 
parebat  tenebaturque  ipsa  res;  de  retinendi  facultate  et  pote- 
state  dubitari  poterat.  Mox  si  maocime  non  tam  miror  a  Goe- 
renzio  annotari  tamquam  rarum,  quod  est  pervagatissimum 
(vid.,  si  tanti  est,  pro  Quinct.  35,  in  Verr.  II,  164,  IV,  91, 
V,  20,  in  Cat.  I,  29,  Tusc.  III,  51),  quam  Handium  (III 
p.  587  et  592)  ab  hac  corarauni  forma  seiungere  videri  Te- 
rentii  Phorm.  II,  1,  65  et  Eun.  V,  2,  26  et  Plauti  Bacch. 
IV,  9,  80:  nam  ego  non  laturus  siim^  si  iubeas  maxime  (ubi 
maxime  vult  esse  instanter).     [El  ta  i^aliGTa,  ei   oti  /^.] 

semel  admissuni)  Codd.  meliores  (Pal.  1,  [B.]  cod.  Mor.,  ErL; 
de  ceteris  siletur)  et  deteriorum  longe  plures  (omnes  Pall,,  quin- 
que  Davisii)  habent  semel  iam  missum.,  quod  ferri  nequit ;  nam 
nec  iam  habet,  quod  hic  agat  (itaque  in  cod.  Guelf.  Bremii 
oraissum  est),  nec  translatio  a  telo  misso  ducta  placere  po- 
test.  Quod  editur,  sumptura  ex  paucis  exiguae  fidei  libris 
(praeter  C  cod.  CCC  Davisiano,  Oxx.  U;^;  Eliens.  Davisii 
habebat  ia^n  admissuni).,  dissentiunt,  utrum  ab  equo  laxis  ha- 
benis  admisso  traductura  ad  concitationera  studii  sicnificandam 
sit  an  pro  eo,  quod  est  receptum.,  aditu  patefacto^  accipi  de- 
beat.  Priorem  significationera  Rubenius  (ad  Senec.  de  Ira 
III,  6)  assequi  volebat  et  simul  propius  ad  codices  accedere, 
cura  semel  immissum  scriberet,  quo  verbo  de  equo  ugus  est 
Galba  in  epistula  ad  Ciceronera  (ad  Fam.  X,  30,  3),  translate 
serael  et  iterum  Seneca ,  ut  Epist.  40 ,  6 :  oratio  perturbata  et 
immissa ;  apud  Ciceronem  ceterosque  eius  aequales  non  reperitur 
sic  positum.  Verum  ut  nihil  dicam  de  ipsa  coraparatione  equi 
et  studii,  quod  studiura  concitatum  cura  equo  adraisso  corapa- 
rari  potest,  non  continuo  sequitur,  ut  ipsura,  reraota  compara- 
tione  et  ascita  translatione ,  admissum  sic  dici  a  Cicerone 
potuerit;  multo  minus  id  participium  convenit  notioni  inde- 
finitae  (m  eo,  quod)\  et  omnino  concitari  studiura  vetabant  re- 
prehensores.    Itaque  probandam  veterem  correctionem  puto  et 


ET   MAL.   LIB.   I   CAP.  1.  (2—3.)  9 

utamur  illis,  qui  oninino  avocent  a  philosophia,  quam  his, 
qui  rebus  infinitis  modum  constituant  in  reque  eo  mehore, 
quo  maior  sit,  mediocritatem  desiderent.  3.  Sive  enim  ad 
sapientiam  perveniri  potest,  non  paranda  nobis  solum  ea, 
sed  fruenda  etiam  est;  sive  hoc  difficile  est,  tamen  nec 
niodus  est  ullus  investigandi  veri,  nisi  inveneris,  et  quae- 
rendi  defetigatio  turpis  est,  cum  id,  quod  quaeritur,  sit 
pulcherrimum.     Etenim  si  delectamur,  cum  scribimus,  quis 

1.  iis  LPM  2  reque,  quae  eo  melior  esl  C  3.  jit  C  ad  om.  E 
5.  Inter  etiam  et  est  interponunt  sapientia  omnes,  Or.  cum  uncis.  6.  ullus 
est  E     7.  de/atigatio   [A^]E 

iam  missum  ex  ammissum  ortum  esse,  quomodo  in  hoc  et  aliis 
verbis  saepe  scribitur  in  Erl.  et  scribebatur  fortasse  in  codice 
archetypo;  accipio  autem  admissum  simpliciter,  nec  desidero, 
quod  quidam  tum  adici  debuisse  credunt,  in  animum'^  gene- 
ralius  enim  dicitur,  estque  contrarium  excludere.  Est  hic  lo- 
cus  ex  iis,  in  quibus  difficulter  diiudicantur  verborum  signi- 
ficationes,  quod  non  satis  constat,  quam  late  in  vita  communi 
patuerit  singularis  ahquis  usus, 

3.  fruenda  etiam  est)  Quod  in  codd.,  excepto  uno  Eliensi, 
interponitur,  Manutium  aliosque  sequens  eieci;  nam  quae 
exempla  et  ab  aliis  et  liic  a  Bremio  proferuntur  vocabulorum 
intra  breve  spatium  abundanter  repetitorum  (et  quis  dubitat, 
quin  in  hoc  genus  neglegentiae  interdum  et  alii  veteres  et 
Cicero  quoque  inciderit?  etsi  in  nonnullis,  qui  citantur,  locis 
nihil  est  quod  reprehendas,  ut  in  Tusc.  IV,  64,  ubi  in  du- 
plici  definitione  repetitur  vox  definienda,  et  de  Legg.  III,  41, 
ubi  post  rem  publicam.,  obiecti  loco  positum,  additur  res  publica., 
subiecti  loco;  tantum  minus  apto  loco  positum  videri  possit; 
rectius  advocatur  de  Divin.  I,  46),  —  sed  ut  dicere  institueram, 
ex  illis  exemplis  nullum  huiusmodi  est,  in  quo  nominativus 
in  protasi  positus  repetatur  in  apodosi  continuo  subiecta  (nisi 
quod  in  syllogismis  hoc  interdum  fit  de  industria);  muho  au- 
tem  minus  pronomini  (ea)  ad  substantivum  relato  ita  ipsum 
substantivum  superaddi  potest. 

FAenim  cet.)  Non  ad  proximam  sententiam  haec  ratio 
pertinet,  sed  ad  primam  quaestionem  de  moderatione  adhi- 
benda;  nam  particula  etenim  utimur  non  tam  cum  proxima 
confirmamus,  quam  cum  in  universa  argumentatione  progre- 
dimur,  ut  saepe  fere  idem  sit  ac  porro,  praeterea.  Exempla 
sunt  Verr.  III,  178,  Tusc.  III,  20,  de  N.  D.  II,  77,  de  Divin. 
11,  89,  ubi  Hottinger  et  malebat  nec  a  recentioribus  refutatus 
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est  tam  invidus,  qui  ab  eo  nos  abducat?    sin  laboramus, 
quis  est,  qui  alienae  modum  statuat  industriae?     Nam  ut 
Terentianus  Cliremes  non  inhumanus,   qui  novum  vicinum 
non  vult 
5  Fodere  aut  arare  aut  aliquid  ferre  denique 

1.  timidus  P2     deducat  E     2.  non  ut  P^  ut  om.  E 

est  (cetera  sic  legenda  siint :  cum  tempore  anni  tempestatiim 
atque  caeli  conversiones  commutationesque  tantae  fiant  accessu  stel- 
larum  et  recessu),  ibd.  II,  142,  ubi  idem  at  enim  scribi  volebat. 
Hoc  etenim  ante  hos  paucos  annos  e  codd.  restitui  Ciceroni  in 
orat.  pro  Balbo  24  (^Etenim  in  P.  R.  grave  est)  et  32  (^Etenim 
quaedam  foedera  eMant). 

[^abducat)  Cesseram  in  priore  edit.  auctoritati  cod.  ErL, 
non  recte.     Etiam   B  ahducat.^ 

Nam  ut  Terentianus  Chremes)  Errorem  cod.  V  secutus  est 
Lallemandus,  oblitus,  particulas  iit  —  sic  non  minus  poni  in 
contrariis  comparandis  quam  in  similibus;  vid,  modo  huius 
operis  lib.  I,  49   et  67,  II,   67   et   100,  ah 

aut  aliquid  ferre  denique)  Versus  est  ex  Heautontimor.  I, 
1,  17,  ubi  Chremes  Menedemum  adnionet,  ut  sibi  parcat. 
Bentleius  ex  Eugraphio  et  Donato  ad  Phorm.  I,  2,  71  legit 
aliquid  facere  denique.  Equidem  apud  Terentium  illis  assen- 
tior,  qui  a  voce  denique  novam  sententiam  incipere  statuunt; 
nam  postquaai  Chremes  dixit  tam  mane  et  tam  vesperi.,  colligit 
omnia:  denique  Nullum  remittis  tempus.  Donatus  quidem  (ad 
Phorm.  1.  c.)  hoc  loco  utitur,  ut  ostendat,  solere  Terentiura 
denique  in  fine  ponere;  nec  tamen  minus  frequenter  initio 
ponit,  ut  Eun.  Prol.  40,  Andr.  I,  1,  120,  Eun.  III,  1,  42 
et  54  et  alibi  fvid.  Westerhovii  ind.).  Sed  Ciceronem  hoc 
loco  alteram  sententiarum  distinctionem,  quam  versus  subicie- 
bat,  secutum  esse  patet;  nam  Lambino,  quosdam  libros  non 
habere  denique  affirmanti,  non  credo.  Tum  denique  aut  gene- 
ralein  notionem  (facere)  requirere  videtur  aut  leviorem,  quara 
quae  est  in  fodere  aut  in  arare.  Nam  frustra  Handius  (II 
p.  270  et  p.  277)  huic  particulae  minuendi  vim  eripere  studet, 
quae  oritur  necessario,  conversa  orationis  forma,  ex  ea,  quam 
ipse  p.  268  explicavit,  intendendi  significatione;  itaque  ipse 
sibi  repugnat,  cum  aut  denique  in  negatione  dicit  esse  aut  ne 
—  quidem.  Ipsa  illa  enumerationis  concludendae  forma  signi- 
ficatur,  id,  quod  postremo  loco  ponatur,  minimum  esse,  in 
quo  consistat  oratio  tamquam  in  extremo;  id  potest  esse  et 
est  fere  generale;    minus  est  enim,  sublata  hac  vel  illa  prae- 
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(uon  enim  illum  ab  industria,  sed  ab  illiberali  labore 
deterret),  sic  isti  curiosi,  quos  oftendit  noster  minime 
nobis  iniucundus  labor. 

II.  4.  lis  igitur  est  difficilius  satisfacere,  qui  se  La- 
tina  scripta  dicunt  contemnere.    In  quibus  hoc  primum  est,  5 

1.    iUum    enim    L    illum    R      2,    ostendit    E      4.    his    [A]ELPCROr. 
[Latine  A^] 

cipim  specie,  genus  tamen  relinqui;  sed  tamen  non  raro  di- 
recto  significatur  una  aliqua  res  minor.  Qui  enim  potest  in 
Caesaris  locum,  quem  Handius  citat,  B.  G.  II,  33  includi  illud, 
quo  utitur,  omnino^  nisi  praesidia  deducere  species  erit  indiligenter 
servandi?  Nec  sane  apud  Horatium  Sat.  I,  2,  133  fama  nummos 
et  pugam  complectitur!  Perverse  autem  in  Horat.  Epist.  II,  2, 
127  delectatio  dicitur  esse  species  fallaciae;  nam  fallere  mani- 
festum  est  ibi  dici,  quae  non  animadvertantur  et  ignorentur, 
non  quae  decipiant.  Postremo,  si  denique  non  interdum  est 
certe.^  quid  fiet  Livio,  qui  IV,  55,  5  scripsit:  tentati^  ut  tum 
clenique  desisterent  impediendo  bello^  id  est,  hoc  saltera  tam  peri- 
culoso  tempore?  [Add.  Cic.  ad  Fam.  V,  16,  3,  Rhet.  ad 
Her.  IV,  8,  Asin.  in  ep.  ad  Fam.  X,  33,  5.]  Nec  tamen 
dubitari  potest,  quin  Cicero  ferre  posuerit,  sive  ita  Terentius 
scripsit  sive  non  scripsit.  Cicero  igitur  in  uno  versu  recitando 
non  satis  attendisse  videtur  ad  coniunctionem  vocum  ferre 
denique  aut  potius  ad  ipsum  ferre^  et  id  tamquam  minus 
accepisse. 

curiosi)  Apertius  h.  1.  et  II,  28  haec  vox  in  reprehensionem 
trahitur,  %riv  TtoXvRQayfAoavvr^v  hominum  alienas  res  nimis 
curantium  significans,  quam  N,  D.  I,  10  {curiosius  quam  necesse 
est)  [aut  Off.  I,  125];  cfr.  Sveton.  Aug.  27  {curiosus  et  spe- 
culator).  Nam  Quintilianus  VIH,  3,  55  (ut  a  diligenti  curiosus 
et  a  religione  superstitio  distat)  aliam   curiositatem  intellegit. 

Cap.  II,  4.  lis  igitur  est  difficilius)  Nam  superiorum 
curiositatem  nullo  argumento  utentium  facile  erat  vel  docendo 
vel  neglegendo  vincere;  hi  pertinacius  urgvebant  et  speciosius. 
Eodem  modo  Cicero  fabularum  exemplo  refellit  eos,  qui  ora- 
tiones  Graecas  quam  Latine  conversas  legere  malint,  de  opt. 
gen.   orat.    18. 

Latina-  scripta)  Latine  mg.  Crat.  et  cod.  Vict.,  ediditque 
Lambinus;  sed  hoc  participium  sic  in  substantivum  transiit, 
ut,  si  tamquam  participio  adv^erbium  adiunxeris,  aliud  intelle- 
gatur,  res  Latine  dictae  et  verba  recte  et  Latine  posita,  non 
libri  Latini.  * 
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in  quo  admirer,  ciir  in  gravissimis  rebus  non  delectet  eos 
sermo  patrius,  cum  iidem  fabellas  Latinas  ad  verbum  e 
Graecis  expressas  non  inviti  legant.     Quis  enim  tam  ini- 

2.  ■patr.  seryno  LPMCROr.  tum  E  [idem  A]  de  LPMCROr.   S.  legantur  E 

m  quo  admirer)  Insolenter  dictum ;  itaque  Lambinus  scripsit 
quod  demirer;  nam  sic  admirandi  verbum  mutare  is  solebat, 
ubi  pro  simplici  positum  erat.  Dissimilia  omnino  sunt,  quae 
Bremius  profert  exempla,  in  quibus  dicitur  aliquem  in  aliquo 
admirari  (de  Orat.  I,  47,  II,  316);  nec  tollitur  dubitatio, 
quod  satis  notum  est,  illa  praepositione  id  significari,  quod 
materiam,  locum,  occasionem  praebeat,  ut  cum  Theophrasfus 
dicitur  vexari  in  eo  libro^  quem  scripserit  de  vita  beata  (Tusc. 
V,  24),  aut  cum  aliquis  laetari  in  aliquo  (Phil.  XI,  9)  et 
alibi  gloriari  in  aliquo;  nam  verbi  hic  positi  alia  est  natura, 
accusativum  requirens  eius  rei,  quam  quis  admiretur;  nec  ea 
rursus  mutatur,  quod  Cicero  ad  Att.  X,  17,  4  dixit:  de  diplo- 
mate  ad^niraris^  id  est,  non  ipsum  diploma  et  eius  formam,  sed 
datum  id  esse,  ut  de  praepositio  tantum  universe  rem,  de  qua 
agatur,  indicet;  similisque  est  ratio  in  orat.  pro  Mur.  89: 
quid  tu  admirere  de  multitudiyie  indocta?  hoc  est:  quid  tu  id, 
de  quo  dictum  est,  studium  ludorum,  admirere  de  multitudine 
(in  multit.)  indocta?  Itaque  id  unum  efficitur,  maxime  ex  loco 
illo  ad  Attic. ,  paulo  durius  interdum  sic  poni  admirari.,  ut 
non  directo  referatur  ad  rem,  quae  admirationem  afferat.  Id 
h.  1.  durissime  fit,  ipso  illius  rei  vocabulo  (quod)  aliter  (m 
quo)  adiecto.  Nec  tamen  in  codicum  consensu  in  tali  re, 
cum  nulla  erroris  causa  appareat,  de  scriptura  videtur  dubi- 
tandum.  [Fuit,  qui  me  doceret  audiri  eos^  ut  scilicet  Cicero 
hac  utatur  oratione:  hoc  est  in  te.  in  quo  te  admirer^  cur  me 
talia  moneas.     Mox  sermo  patrius  restitutum  ex  ABErl.] 

ad  verbum  e  Graecis  expressas)  Sic  etiam  [AB]  cod.  Vict. ; 
editiones  cle.  Dissentire  a  se  Cicero  videtur  Acad.  I,  10:  an 
quia  delectat  Ennius.,  Pacuvius^  Attius.,  multi  alii.,  qui  non  verba^ 
sed  vim  Graecorum  expresserunt  poetarum?  Quae  interpretando 
tentantur,  ut  Cicero  utroque  loco  idem  dixisse  videatur,  rem 
non  expediunt,  ut  illud,  non  —  sed  esse  non  solum.,  sed  etiam; 
quamquam  oratorie  illas  particulas  positas  esse  tenendum  est. 
Minuitur  dissensio,'  quod  illic  universe  de  poetis,  hic  de  cer- 
tis  fabulis  Cicero  loquitur;  neque  enim  omnes  eodem  modo 
eonversas  fuisse  veri  simile  est.  Tum  utrobique  rem  exaggerat, 
illic  verba  expressa  negans,  quod  aliqua  vertendi  libertas  ap- 
parebat,  hic  affirmans,  quod  fabulae  Latinae  multum  ab  illa 
libertate  abhorrebant,  qua  "ipse  Graecorum  philosophorum  sen- 
tentias  reddebat.      Utro  loco    propius  ad  veritatem   Cicero  ac- 
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micus  paene  nomini  Romano  est,  qui  Ennii  Medeam  aut 
Antiopam  Pacuvii  spernat  aut  reiciat,  quod  se  iisdem  Euri- 

l.  nomini  paene  E     2.  quod  si  E  gui  se  LPMCROr. 

cesserit,  disputant  tragoediae  Romanae  existimatores,  ut  Lan- 
gius  in  Vindiciis  Trag.  Rom.  p.  16. 

paene  nomini)  Ut  in  [B*et]  Erl.,  sic  in  duobus  praeterea  suis 
,  transponi  Gzius  ait.  Pertinere  sane  ^^ae^ie  videtur  non  ad 
praecedens  adiectivum,  ut  is  putat,  sed  ad  subsequens  sub- 
stantivum;  nam  nomen  ipsum  Romanum  odisse  videtur,  qui 
litteras  Latinas  odit.  [Et  reperitur  paene  substantivo,  ad  quod 
pertinet,  et  adiectivo  genetivove  interpositum,  de  quo  dubitave- 
ram,  apud  Ciceronem  Legg.  II,  4,  quem  locum  indicavit  Han- 
dius  Turs.  IV  p.  418,  Cat.  78,  ad  Fam.  IV,  6,  1,  Phil.  IL 
17  (quem  locum  Alanus  indicavit).  Sed  auctoritatem  cod.  B  et 
ErL  vincit  A.  Inimicus  paene  pro  eo,  quod  est  paene  inimicus^ 
a  Cicerone  dici  potuisse,  adverbio  adiectivo  subiecto,  defendat 
aliquis  ex  I  de  Orat.  214.]  Quintilianum  non  raro  paene 
nomini  postponere,   ostendit  Bonnelli  lexic.   Quintil. 

reiciat^  quod —  ocleritf)  Haec  scriptura  praeter  [A  et  B  et] 
Erl.  confirmatur  a  mg.  Crat.,  id  est,  optimis,  tum  a  Gud.  2 
et  Bas.,  Oxx.  E|.  Quaerit  Cicero,  quis  ita  Ennii  Medeam  et 
Pacuvii  Antiopam  reiciat,  ut  hanc  afferat  causam,  quod  Grae- 
cas  easdem  amet,  Latina  scripta  oderit.  (Si  quem  offenderit 
quod  —  dicat^  expectantem:  quod  —  delectetur  aut:  dicens  se 
delectari  — ,  satis  erit  de  communi  Latinorum  more  in  signifi- 
canda  causa,  quam  alii  dixerint,  Zumptium  testem  citasse  [aut 
me  ipsum,  Gr.  Lat.  §  357  a  not.  2].)  Vulgata  scriptura; 
qui  se  iisdem  cet.  duos  efficit  gradus  interrogandi,  ut  primum 
simpliciter  quaeratur,  usque  ad  reiciat^  deinde  coniuncte  de 
duobus.  (Nam  quod  Klotzius  in  Quaest.  Tull.  p.  42  non  gra- 
dationem  esse  vult,  sed  continuari  omnia,  ut  posterius  qui  sit 
cum  tamen  idem^  neque  protulit  neque  potuit  proferre  ullum 
exemplum,  ubi  post  huiusmodi  formam  orationis:  qtiis  est^ 
nemo  est^  sic  duo  relativa  ponerentur,  ac  non  m  <naQaXX?]Xov, 
ut  duo  aut  plura  negarentur.  Uno  modo  sic  poni  duplex  re- 
lativum  post  nemo  est  potest,  cum  prius  definitur  subiectum, 
de  quo  negatur,  ut  modo  vel  quidein  additum  sit  audirive  possit, 
deinde  id  ipsum,  quod  negatur,  adiungitur,  ut  in  Catil.  IV,  16: 
Servus  est  nemo  ^  qui  modo  tolerahili  condicione  sit  servitutis^  qui 
non  audaciam  civium  perhorrescat.)  Sed  nec  satis  commode  prius 
absolute  interrogatur ,  cum  de  ipsa  coniunctione  utriusque 
rei  agatur,  nec  recte  in  hac  connexa  interrogatione  contraria 
ponuntur  eaedem  Euripidis  fahulae  et  Latinae  litterae^  debebant 
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pidis  fabulis  delectari  dicat,  Latinas  litteras  oderit?  Syn- 
ephebos  ego,  inquit,  potius  Caecilii  aut  Andriam  Terentii 
quam  utramque  Menandri  legam?     5.    A    quibus    tantum 

1.  Utteras  cum  uncis  Or.     3.  tam  COr. 

enim  haec  accurate  respondere.  Itaque  Gulielmns  et  alii  lit- 
teras  damnarunt,  ut  esset:  qui  se  iisdem  Euripidis  fabulis  de- 
lectari  dicat^  Latinas  oderit?  Sed  parum  concinne  componun- 
tur  Euripidis  et  Latinas,  cum  deberet  esse  Graecis  —  Latinas. 
Davisius,  quod  haec  cum  superioribus  coniungenda  esse  sen- 
tiebat,  etiam  propter  pronomen  iisdem.,  quod  melius  annecte- 
retur  superiori  quam  in  novae  interrogationis  initio  poneretur, 
longius  progressus  haec  omnia :  Latinas  litteras  oderit  feiciebat 
(quae  aberant  a  Par.  2 ,  quaeque  postea  Gzius  in  Spir.  et 
Gud.  2  non  invenit,  de  quo  consensu  vid.  ad  27);  pro  qui 
ex  uno  El.  scribi  volebat  quique.,  prava  coniunctione  contra- 
riorum  membrorum.  Easdem  voces  omittentes  Ern.  cura  scribi 
voluit,  Gzius  quod  scripsit.  Nulla  omnino  illorum  codicum 
est  auctoritas  in  iis  omittendis,  quae  utriusque  generis  ce- 
teri  retinent.  In  nostra  scriptura  si  omittatur  litteras^  vitiose 
idem  in  causali  sententia  dicatur,  quod  in  primaria;  nunc 
generalius  est  posterius.  Medea  Ennii  notissima  est.  An- 
tiopae  Pacuvianae,  in  qua  tractabatur  contentio  fratrum  The- 
banorum,  Zethi  et  Amphionis,  fragmenta  sunt  apud  Bothium 
p.  102   [apud  Ribbeckium,   Trag.  Lat.  Keliq.  p.  62]. 

Euripidis)  Vict.  cod.  Euripide.,  id  est,  Eiiripidi;  vid.  ad  §  14. 

Synephebos  ego^  inquit)  Paulo  abruptiore  oratione  primum 
fere  idem,  quod  negarat  quemquam  dicturum,  sibi  a  diversa 
parte  dici  facit;  deinde,  cum  tantum  universe  sententiam  ali- 
quam  et  orationem  significarit,  quasi  ipsos  homines  nominarit, 
subicit  relativum  plurale  (a  qiiibus).,  dura  figura.  (Aliter  Phi- 
lipp.  IV,  3  relativum  laxius  subicitur,  sed  singulare  et  de  eo, 
cuius  paulo  ante  nomen  positum  erat.)  Synepheborum  L.  Cae- 
cilii  Statii  fragmenta  non  multa  sunt  apud  Bothium  p.  146 
[apud   Ribbeckium  p.  58]. 

5.  A  quibus  tantum)  Rariore  exemplo  tantum'  dissentio  di- 
citur  pro  tanto  opere.,  quoniam  tantum.  fere  iis  modo  verbis  additur, 
in  quibus  magis  pro  substantivo  mensuram  indicet  quam  pro 
adverbio  gradum,  ut  cum  tant^im  abesse^  tantum  proficere  dicitur; 
nec  longe  abeunt  ii  loci,  in  quibus  aliis  quidem  verbis  addi- 
tur,  sed  adiuncto  quantum,  {Si  me  amas  tantimi.,  quantum  pro- 
fecto  amas,  ad  Attic.  II,  20,  5,  al.)  Apud  Livium  XXXVII, 
57,  12  est:  novum  sibi  Jwminem  tantum  praeferri.  Eodem  modo 
dicitur  rnidtum^  velut  hic  V,  75  {non  imdtum  sup>plicandum)^  ad 
Attic.  XIII,   6,  4  (operam   tuam   multum  amo)  et  XIV,   13,   3 
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dissentio,  iit,  ciim  Sophocles  vel  optime  scripserit  Elec- 
tram,  tamen  male  conversam  Atilii  mihi  legendam  putem; 
de  quo  Licinius,  ferreum  scriptorem;  verum,  opinor, 

1.  Electrani  om.  L     2.  Acilii  E  Aulii  LPMR 

{multim  me  litterae  consolantur)  et  apiid  Caesarem  non  multum 
confidere  et  apud  Cornelium  aliqiiotiens;  (Plautum  et  Terentium 
hic  non  numero).  Nam  in  aliis  locis  multum  non  est  pro  valde^ 
ut  cum  dicitur:  multum  mecum  municipales  Jwrnines  loquuntur  (ad 
Att.  VIII,  13,  2),  id  est,  saepe;  cfr.  Brut.  310,  quem  locum 
mallem  Handius  III  p.  668  coniunxisset  cum  iis,  quos  p.  670 
n.  7  posuit.  Nec  ab  alia  causa  plus  non  raro  pro  magis  di- 
citur  (Zumpt.  ad  Verr.  II,  21;  add.  N.  D.  1,72,  Tuscul.  III, 
72,  Legg.  II,  3,  Parad.  2,  Philipp.  II,  38).  Quod  hic  post 
Manutios  a  recentioribus  editum  est  et  tamquam  contra  nova- 
tores  defensum,  ^am,  nullam  nisi  primae  editionis  auctoritatem 
habere  videtur ;  in  codd.  Davisianis  sex  erat  tantum ;   [sic  B  ]. 

Atilii)  [Sic  A.]  Etiam  cod.  Vict.  Aulii.  Atilii,  poetae  duris- 
simi.,  versus  ex  Comoedia,  ut  videtur,  citatur  ad  Att.  XIV,  20, 
3;  Electra  eius  apud  Svet.  lul.  84.  Inter  comicos  ponitur  in 
versibus  Sedigiti  apud  Gell.  XV,  24,  nec  aberrare  eos  credo, 
qui  eundem  a  Varrone  de  L.  L.  VI  p.  75  Bip.  et  a  Gellio 
III,  3  nominatum  putant.  Mire  vir  eruditissimus,  A.  Weichertus, 
in  commentat.  de  Licinio  Calvo  (p.  139),  quod  Atilius  post 
Statium  et  Terentium  nominatur,  comice  ab  eo  Electram  con- 
versam  putat,  novo  genere  vertendi,  quod  ne  nunc  quidem 
in  hac  omnium  litterarum  communione  receptum  est,  ut  Ger- 
manica,  verbi  causa,  parodia  scribatur  tragoediae  alicuius  Gal- 
licae;  nec  sane  tum  Atilii  Electra  eadem  esset,  quae  Graece 
legeretur.  Post  bonos  poetas  tragicos  et  coraicos  mahis  no- 
minatur  sine  generis  discrimine. 

de  quo  Licinius)  Quis  sit,  incertum  est.  Vetustissimum 
poetam  comicum,  Licinium  Imbricem,  fortasse  Atilio  priorem, 
quem  I.  G.  Vossius  et  ahi  intellegunt,  censuram  scriptorum 
versibus  exercuisse,  prorsus  improbabile  est;  a  Luciho  et 
Attio  hoc  coepit  (cfr.  Opusc.  nostra  Academ.  I  p.  106);  nec 
carminum  leviorum  et  iocorum  scriptor  C.  Calvus,  Cicerone 
paulo  aetate  minor,  intellegi  potest.  Superest,  quem  etiam 
Weichertus  (1.  c.)  intellegit,  Porcius  Licinius,  qui  de  poetis 
aliquid  versibus  scripsit  (Varr.  L.  L.  V  p.  45  Bip.,  GelL  XVII, 
21,  Svet.  vit.  Terent.,  Opusc.  nostr.  I  p.  107);  videtur  enim 
is  Cicerone  aliquanto  antiquior  fuisse,  fortasse  etiam  paulo  Q. 
Lutatio,  cos.  a.  102  (Gell.  XIX,  9).  [Ceterum  is  rectius  Li- 
cinus  appellari  videtur,  ut,  si  hic  intellegitur,  littera  detrahenda 
sit.]    Quod  post  Vossium  muhi,  nuper  Weichertus,  omnia  usque 
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scriptorem    tameu ,    ut   legendus    sit.      Rudem    enim    esse 
omnino  in  nostris  poetis  aut  inertissimae  segnitiae  est  aut 
fastidii  delicatissimi.    Mihi  quidem  nulli  satis  eruditi  viden- 
tur,  quibus  nostra  ignota  sunt.     An 
5  Utinam  ne  in  nemore  — 

nihilo  minus  legimus  quam  hoc  idem  Graecum,  quae  au- 
tem  de  bene  beateque  vivendo  a  Platone  disputata  sunt, 
haec  exphcari  non  placebit  Latine?  6.  Quid,  si  nos  non 
interpretum  fungimur  munefe,  sed  tuemur  ea,  quae  dicta 
10  sunt  ab  iis,  quos  probamus,  eisque  nostrum  iudicium  et 
nostrum  scribendi  ordinem  adiungimus?  quid  habent,  cur 
Graeca  anteponant  iis,   quae  et  splendide  dicta  sint  neque 

l.  inde  (pro  tamen)  C  3.  illi  LP  4.  at  [A]  ELPC  ac  R  5.  Post 
nemore  L  addit  Pelio  6.  qui  E  8.  Quod  si  ELPMCROr.  10.  his  CE 
officium  C     nostrumque  dicendi  L      12.  dicta  sunt  [A]ELP 

ad  legendus  sit  Licinio  tribuunt  et  in  versum  septenarium  cum 
dimidio  describunt,  Licinium  valde  accommodate  ad  Ciceronis 
consilium  scripsisse  statuunt,  qui  non  solum  Atilium  sirigulari 
voce  notarit,  sed  excusarit  etiam  et  legendos  poetas  Latinos 
esse  praeceperit.  Scah*ger,  quum  in  codice  suo  repperisset  ex- 
scriptorem^  claudicanti  versui,  neglecta  sententia,  subvenit  legi- 
timamque  caesuram  reddidit:  ferreum  scriptorem,^  opinor^  verinn 
exscriptorem  tamen^  Ut  legendus  sit.  Illud  non  nego,  Ciceronem 
alibi,  ubi  pauca  huiusmodi  verba,  non  integram  sententiam,  a 
poeta  sumat,  suis  verbis  grammatice  annectere  solere. 

Aji  Utinam  ne  cet.)  Hoc  in  Spir.  esse,  Gzius  ait,  nescio, 
satisne  certa  fide,  Lambinus  in  duobus,  vereor,  ne  obsequiosis; 
ceterorum  (Grut.,  Dav.,  Gzii,  [B]),  item  ut  nostri,  codd.  at^  unus 
Par.  Dav.  et  Ox.  U  aut.,  |  ac.  Verum  restituit  Muretus  (ad 
PhiL  XIV,  12),  de  quo  dubitationem  tolHt  frequentissima  forma 
argumenti  per  interrogationem  connexam  conclusi  superioribus 
subnectendi.  Vid.  Emendatt.  nostr.  Cic.  libr.  philos.  p.  40, 
Hand.  Turs.  I  p.  349  sqq.  [Aut.,  quod  vidi  commendatum,  ab 
hac  orationis  forma  et  sententia  ahenissimum  est.]  Exordii 
Medeae  Ennianae  ad  Euripideae  exemplum  expressi  {Utinam 
ne  in  nemore  Pelio  securibus  Caesa  accidisset  abiegna  ad  terram 
trabes  cet.)  qui  primos  versus  citarunt,  enumerantur  apud  Bo- 
thium  p.  52   [apud  Ribbeckium  p.  36]. 

6.  dicta  sint)  Sunt  Pal.'  1  [B]  et  deteriores  aliquot,  sint 
Davisiani  ahquot,  Gzii  duo.  [Baiterus  verbum  delevit.  Paulo 
ante  Quid  si  pro  Quod  si  restitutum  ex  A.]  Mox  dicent  pro 
dicerent  Lamb.,  e  PaL  1  Grut.,  e  Parr.  duobus  Dav.,  Gzii  tres,  [Bj. 
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sint  conversa  de  Graecis?  Nam  si  dicent,  ab  illis  has  res 
esse  tractatas,  ne  ipsos  quidem  Graecos  est  cur  tam  mul- 
tos  legant,  quam  legendi  sunt.     Quid  enim  est  a  Chrysippo 

1.  dicerent  LFMCR    2,   [ipso  A  (in  fine  versus)]     quid  ^    [multas  A^] 

quam  legendi  swit)  Hoc  non  idem  esse  posse  ac  leguntin\ 
quod  Davisius  putabat,  non  est  opus  doceri;  quod  autem 
Hottinger  (ad  Cic.  de  Divin.  II  cap.  7)  pro  legi  iwssiint  ac- 
cepit,  a  quo  re  ipsa  non  abit  Handius  ad  Wopkens.  Lectt. 
Tull.  p.  369,  explicans:  parati  sunt^  iit  legantur^  id  si  per 
grammaticam  ferri  posset,  a  sententia  respueretur;  nec  enim 
ad  rem  pertinebat,  non  opus  esse  omnes  legere,  qui  legi  pos- 
sent;  quis  enim  id  faciebat?  Itaque  restat.  ut  cum  Bremio 
intellegamus:  quam  legendi  sunt ,  si  quis  doctus  et  eruditus 
haberi  vult  communemque  studiorum  rationem  persequi.  Illa 
autem  gerundivi  significatio  prorsus  abhorret  a  Ciceronis  et 
aequalium  usu.  Primum  in  illo  de  Divin.  loco  agitur  non 
de  re,  quae  fieri  possit,  sed  de  praedictione  rei  futurae,  ut 
inveniendum  (esse)  debeat  esse  inventum  iri^  quomodo  ante  Lac- 
tantium  et  Hieronymum  nemo  scripsit;  recte  nunc  e  bonorum 
codd.  scriptura  {inventurum)  factum  est  inventum  iri.  (Caesar 
B.  C.  I,  72  loquitur  de  adversariis,  quos,  victoriae  certus, 
sibi  interficiendos  dura  necessitate  videbat.  [B.  G.  VIII,  4 
ex  uno  malo  codice  editur:  millia  nummum  condonanda  pollice- 
tur\  ceteri  condonata  habent;  quid  scripserit  Hirtius,  incertum 
est.  Unum  firmum  est  exemplum  in  promittendi  verbo  apud 
Liv.  III,  45,  3,  ubi  promitto  puellam  sistendam  eodem  modo 
dicitur,  quo  voveo  aedem  faciendam.^  In  Cic.  de  Off.  I,  159 
et  de  Orat.  11.  209,  quos  locos  Hottinger  et  Handius  citant, 
ne  minima  quidem  causa  est,  cur  ab  usitata  gerundivi  signi- 
ficatione  discedatur.  Neque,  si  quando  Cicero  dicit  intellegen- 
dum  est.,  id  potius  cum  eo  comparari  debet,  quod  alibi  dicit, 
intellegi  licet^  quam  cum  eo,  quod  item  alibi,  intellegi  dehet. 
In  iis  locis,  in  quibus  Bremius  et  Zumptius  (§  650)  eius. 
quod    liceat   facere,    significationem    esse    putant    (hic  II,   77, 

III,  7,  Off.  I,  113).  simul  significatur,  quid  rectum  sit  et  de- 
ceat;  neque  aliter  accipi  debet,  quod  Tusc.  I,  2  legitur  {non 
—  sunt  conferenda).  Sed  cum  aliquid  ferendum  esse  viro  dico, 
vix  ferendum  primum  erit,  quod  vix  postulari  a  quoquam  potest 
ut  ferat  {vix  quod  ferri  deheat)\  hinc  autem  proximus  transitus 
est  ad  id,  quod  vix  ferri  possit.  significandum.  Itaque  non 
solum  Caesar  et  Cornelius  Nepos  nullam  timentes  ambiguita- 
tem  sic  dixerunt,  vi.r  credendum  esse.,  sed  eodem   modo  Cicero 

IV,  53    dolorem  dicit   asperum  et  viv  ferendum.,    V,   32    etiam 
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praetermissum  in  Stoicis?  Legimus  tamen  Diogenem,  An- 
tipatrum,  Mnesarchum,  Panaetium,  multos  alios,  in  primis- 
que  familiarem  nostrum  Posidonium.  Quid?  Theophrastus 
mediocriterne  delectat,  cum  tractat  locos  ab  Aristotele 
5  ante  tractatos?  quid?  Epicurei  num  desistunt  de  iisdem, 
de  quibus  et  ab  Epicuro  scriptum  est  et  ab  antiquis,  ad 
arbitrium  suum  scribere?  Quod  si  Graeci  leguntur  a 
Graecis,  iisdem  de  rebus  alia  ratione  compositis,  quid  est, 
cur  nostri  a  nostris  non  legantur? 

2.    Panaetiuni  ora.   C      3     Theophrastwn  [AjEPMCR      5.   Epicuri  E 
non   [A,  sed  superscripto  num]   L  nam  C   [isdem  Aj      6  quibus  ab  LM 

dolores  )ion  ferendos^  et  pro  Cael.  37  patres  ferreos  et  viv  ferendos 
et  de  Orat.  I,  96  et  in  Catil.  II,  28  vix  optandum.  Sed  horum 
nemo  ad  illud  vix  {non)  ferendus  quidquam  addidit,  quo  magis 
emineret  potestatis  significatio,  ut  a  Velleio  II,  46  scriptum 
est:  res  vix  multis  voluminibus  enarrandae.  Deinde  autem  a 
posterioribus  dictum  est  etiam  nulli  cernendus.,  non  cognoscendns., 
de  eo,  qui  cerni  cognoscive  non  posset,  quod  genus  Ovidius 
primus  frequentavit,  raro  tamen  sic,  ut  cum  verbo  esse  con- 
iungeret  (Metam.  VIII,  785).  In  aienti  sententia  posuit  in 
Fast.  VI,  720:  Continua  Delphin  nocte  videndus  erit  {Gegenstand 
der  Betrachtung).  [Trist.  III,  4,  56.  Ibd.  IV,  4,  36:  Ultima 
si  demas.,  vita  tuenda  mea  est.,  hoc  est,  defendi  potest.]  Prosa 
oratio  vel  postea  modestior  fuit  in  hoc  usu. 

3Inesarchwn .,  Panaetium)  JMire,  cum  in  ceteris  temporum 
ordinem  et  disciplinae  servasset  (nam  Chrysippi  Diogenes  Ba- 
bylonius,  huius  Antipater  Tarsensis  auditor  fuerat),  in  his 
invertit;  nam  Mnesarchus  Panaetium  audierat,  post  quem 
Athenis  docuit  (de  Orat.  I,  45,  Acad.  II,  96),  Panaetius  Anti- 
patrum.  Aut  igitur  Cicero  neglegentius  scripsit,  aut  nomina 
transposita  sunt,  ut  Gzius  putat. 

familiarem  nostrum  Posidonium)  Eum  Cicero  viderat  et  audi- 
verat  modi  (Tusc.  II,  61,  de  N.  D.  I,  6,  Phitarch.  Cic.  4). 
Vcnerat  etiam  Romam  circa  C.  Marii  mortem  (Svid.  v.  Tlo- 
aeidojviog.,  Plut.  Mar.  45),  Ad  eum  Cicero  post  consulatum 
litteras  misit  (ad  Att.  IL    1,   2). 

Quidf  Theophrastus)  Etiam  [B,]  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  Pall. 
praeter  3  et  Oxx.  omnes  Theophrastum.,  ut  satis  certum  sit,  non 
solum  in  Dav.  et  Gzii  codd.  idem  fuisse,  sed  in  cod.  arch. 
Et  tamen  recte  Aldus  accusativum  mutavit,  ex  praecedentibiis 
nominibus  ortum.  Ac  ne  quis  defendere  conetur:  quid  Theo- 
phrastum?  superioribus  annexum,   sequitur:  quid?  Epicurei  cet. 
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III.  7.  Quaraquam,  si  platie  sic  verterem  Platonem 
aut  Aristotelem,  ut  verterunt  nostri  poetae  fabulas,  male, 
credo,  mererer  de  meis  civibus,  si  ad  eorum  cognitionem 
divina  illa  ingenia  transferrem.  Sed  id  neque  feci  adhuc 
nec  mihi  tamen,  ne  faciam,  interdictum  puto.  Locos  5 
quidem  quosdam,  si  videbitur,  transferam,  et  maxime  ab 

1.  plane  se  sic  E  2.  mali  E  3.  meretur  E  4.  ingenita  E  transfer- 
rem  ingenia  M  5.  neque  tamen  mihi  L  [nec  faciam  A']  ut  faciam  C 
interdictum  puto  ne  faciam  P 

iisdem  de  rebus  —  compositis)  Haec  verba  in  Spir..  Gud.  2, 
Par.  2  exciderunt  (vid.  ad  §  27),  sine  quibus  sententia  non 
constat,  quae  vertitur  in  illis:  iisdem  de  rebus.  Alia  ratione 
composita  recte  dicuntur,  quae  alio  ordine  scribendique  forma 
tractata  erant. 

Cap.  III,  7.  male.,  credo^  mererer)  Scaliger  „ad  oram  libri 
sui",  El.  2,  ed.  Marsi:  non  male.  Aperta  est  ironia.  Sed  an- 
notanda  est  duplex  sententia  condicionalis  uni  primariae,  quae 
media  interiecta  est,  circumdata,  quod  fit  item  interdum  in  sen- 
tentiis  causalibus  ita,  ut  posterior  specialius  aliquid  contineat 
et  ad  rem,  de  qua  agatur,  propiiis  pertinens,  quod  in  priore 
quasi  involutum  lateat.  Citat  Otto  Verr.  IV,  43 :  Si  emeras., 
quid  erat  ^  quod  confi.rmabat.^  se  abs  te  argentum  esse  repetiturum., 
si  id  tibi  sua  voluntate  vendideratf  Eodem  modo  scribitur  Tusc. 
V,  24  (quamquam  ibi  alterum  cim  magis  comparare  contra- 
rium  quam  causam  significare  videtur),  de  Divin.  II,  57,  ad 
Att.  I,  5,  4  {cum  multos  dies  aures  meas  Acutilio  dedissem.,  non 
mihi  grave  duxissem  scribere  ad  te  de  illius  querimoniis .,  cum  eas 
audire^  quod  erat  subodiosum.,  leve  putassem).  [Cfr.  huius  operis 
III,  38.  Duas  concessivas  sententias  sic  posuit  Cicero  III, 
58.]  Add.  proTulliol2,  ubi  attigit  hoc  genus  Beierus  p.  21; 
dixerat  aliquid  Heindorfius  loco  non  apto  ad  N.  D.  I,  25 
(nam  is  locus,  in  quo  prior  sententia  cum  altera  pugnat, 
graviter  mendosus  est);  de  eadem  Graecorum  forma  (sic  enim 
sponte  nascitur,  ut  apud  eos  quoque  sit)  v.  Matthiaeus  Gr.  Gr. 
§  636,  2.  Sunt  aliae  cognatae  formae,  in  qnibus  post  pri- 
mariam  sententiam  distinctius  explicatur,  quod  ante  generalius 
et  brevius  dictum  est,  velut  in  consilio  significando  (pro  Rosc. 
Amer.  14  ibique  Matth.) ,  in  comparando  (ad  Q.  Fratr.  II, 
15  a  [13],  2:  hoc  fortasse  efficiam.,  q\iod  saepe  cet.)  [Top.  100, 
Philipp.  III,  35  et  IV,  11.]  Diversa  est  ea  condicionaliuin 
sententiarum  ratio,  de  qua  dicetur  ad  II,   112. 

et  maxime  ab  iis)  Ad  Att.  VI,  2,  3:  Atque  istum  ego  locum 
totidem  verbis   a  Dicaearcho   transtuli.     Male    igitur    in  Svetonii 
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iis,  quos  modo  nominavi,  cum  iDciderit,  ut  id  apte  fieri 
possit,  ut  ab  Homero  Enuius,  Afranius  a  Menandro  solet. 
Kec  vero,  ut  noster  Lucilius,  recusabo,  quo  minus  omnes 
mea  legant.     Utinam    esset  ille  Persius!      Scipio  vero  et 

1.  his  CR     2.    [amandro  A]      3.  nec  ut  (om.   vero)   PR      aut  noster  E 
[omnis  A] 

vit.  Terent.  c.  5,  quod  olim  edebatur:  cu7n  centum  et  octo  fa- 
bulis  conversis  a  Menandro^  nescio  quando  mutatum  est,  ut 
esset:  e  Menandro.  Nam  etsi  dicitur  (libro  II,  2):  e  Platone 
intellegi  potest,  de  significationibus  per  scripta  sparsis,  tamen 
loci  et  fabulae  sumuntur  et  convertuntur  a  Menandro.  Solet 
om.  cod.   Scaligeri. 

ut  noster  Lucilius)  II  de  Orat.  25:  C.  Lucilius^  homo  doc- 
tus  et  perurbanus^  dicere  solebat^  m,  quae  scriberet .  neque  ab  in- 
doctissimis  se  neque  ab  doctissimis  legi  velle^  quod  alteri  nihil  in- 
tellegerent^  alteri  plus  fortasse  quam  ipse;  de  quo  (non  recte 
recentiores  contra  codd.  de  omittunt;  quo  sic  dici  nullo  modo 
potest)  etiam  scripsit:  Persium  non  curo  legere;  hic  evim 
fuit.,  ut  norainus^  omnium  fere  nostrorum  hominum  doctissimus ; 
Laelium  Decimum  volo;  quem  cognovimus  virum  bonum  et 
non  illitteratwn^  sed  nihil  ad  Persium.  De  C.  Persio,  Gracchorum 
aequali,  cfr.   Brut.   99. 

Scipio  vero  et  Rutilius)  Scipionem  litteratum  illa  aetas  vix 
habuit  nisi  P.  Africanum  minorem,  de  quo  vid.  Ellendt.  Pro- 
legg.  ad  Cic.  Brut.  p.  25.  P.  Rutilii  Rufi,  hominis  prope 
perfecti  in  Stoicis,  qui  post  consulatum  (a.  105)  iniustae 
damnationis  calamitate  nobilitatus  est,  multa  apud  Ciceronem 
mentio  est  (Ellendt.  1.  c.  p.  49 ,  quosque  citat  Henrichsenius 
ad  Cic.  de  Or.  I,  227).  Scripserat  etiam  Graece  historiam 
(Athen.  IV  p.  168  E).  Hos  igitur  iudices  nimis  intellegentes, 
Scipionem  etiam  orationis  elegantia  excellentem,  Lucilius  re- 
formidans,  illis  se  scribere  dixerat,  qui  in  confiniis,  ut  ita 
dicam,  Graecae  et  Latinae  aut  potius  Oscae  lingvae  nati  pariim 
subtiles  essent  scriptorura  iudices.  Bilingves  Brutates  Ennius 
dixerat,  quod  Graece  et  Osce  loquerentur  (Fest.  v.  Bilingves) ; 
in  Bruttiis  Consentia  erat.  A.  S.  Wesenbergius,  amicus  meus, 
(in  censura  quadam  Danice  scripta)  scite  suspicatur,  Lucilium 
illo,  quem  Cicero  significat,  loco  facete  orationem  parum  puram 
et  Graecis  verbis  intermixtam  excusasse.  Neque  enim  constat, 
ex  eodem  Lucilii  loco  sumpta  esse  et  illa  de  Persio  et  haec 
de  Scipione  et  Rutilio;  potiusque  e  duobus  petita  videntur; 
altero  non  doctissimis  nec  tamen  rudibus  se  scribere  signifi- 
cabat,  Laelii  exemplo  utens,  altero  indoctis  et  vulgo. 
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Rutilius  multo  etiam  magis;  quorum  ille  iudicium  reformi- 
dans,  Tarentinis  ait  se  et  Consentinis  et  Siculis  scribere. 
Facete  is  quidem,  sicut  alia;  sed  neque  tam  docti  tum 
erant,  ad  quorum  iudicium  elaboraret,  et  suut  illius  scripta 
leviora,  ut  urbanitas  summa  appareat,  doctrina  mediocris.  5 
8.  Ego  autem  quem  timeam  lectorem,  cum  ad  te,  ne 
Graecis  quidem  cedentem  in  philosophia,  audeam  scribere? 
Quamquam  a  te  ipso  id  quidem  facio  provocatus  gratissimo 
mihi  Mbro,  quem  ad  me  de  virtute  misisti.  Sed  ex  eo 
credo  quibusdam  usu  venire,  ut  abhorreant  a  Latinis,  quod  10 

3.  alias  omnes ,  Or.  nec  C  iunc  PCOr.  4.  elahorare  E  6.  ego 
quidem  quem  Pj  timeatur  E  8.  \j)rouocatis  A']  gravissimo  L  10.  \usui 
uenire,  mutat.   ab  ead    ra.  in  illud  euenire  A]   venire  usu  LPMCR. 

siciit  alia)  Sic  Ursinus  in  codice  esse  scribit,  suspecto 
testimonio  [B  quoque  alias']\  sed  iure  ipsam  scripturam  probat 
Wesenbergius.  Nam  alias  apud  Ciceronem  et  omnes  ante 
Plinium  est  alio  tempore  ^  numquam  alio  loco;  (ad  Attic.  XVI, 
11,  7  apertissime  tempus  significatur ;  Cicero  scire  vuU,  qui 
nunc  in  illis  locis  gratia  floreant,  quoniam  non  iidem  semper 
gratiosi  sint) ;  temporis  autem  significatio  in  scriptis  sic  ci- 
tandis  inepta  est.  Deinde  alias  (non  addito  saepe)  significare 
videtur  unum  aliquod  tempus,  Atqui  nec  loco  uno  alio  nec 
tempore  facete  Lucilius  scripserat ,  sed  saepe  muha,  id  est, 
alia.     Litterula  ex  sequenti  voce  adhaesit. 

sed  neque  tam  docti  cet.)  Sententiae  paulo  obscurius  sic 
cohaerent:  Sed  neque  tum,  si  Scipionem  et  Rutih'um  et  for- 
tasse  paucissimos  alios  excipias,  erant  homines  tam  docti, 
quam  nunc  sunt,  ad  quorum  iudicium  scripta  sua  componeret; 
(itaque,  cum  se  ad  minus  excuUae  muhitudinis  captum  ac- 
commodaret,-  iure  subtiles  illos  arbitros  vitabat);  et  scripta 
illa  leviora  sunt,  ut  vix  videri  queant  summos  illos  viros 
doetrinae  copia  tenere  potuisse.  {Tiim  pro  tunc  etiam  [AB,] 
cod.  Vict.   et  Dav.  e  tribus  suis.) 

8.  ne  Graecis  quidem  cedentem)  Vid.  Acad.  I,  12,  Tuscul. 
V,  1  et  30.  Veterem  academiam  ab  Antiocho  suscitatam 
Brutus  sequebatur  (Phit.  Brut.  2).  Scripta  Bruti  de  philo- 
sophia  Qnintihanus  non  mediocriter  laudat  X,  1.  123;  cfr. 
Dialog.  de  Orat.  21.  Librum  de  virtute,  quem  ad  Ciceronem 
miserat,  id  est,  ei  inscripserat,  nominat  Seneca  Cons.  ad 
Helv.  9;  de  officiis  Charisius  p.  83  et  Priscian.  p.  679,  quem 
Senec.  Ep.  95,  45  <ReQ]  xad-^novTog  appellat ; '(ie  patientia  Dio- 
medes  p.  378. 
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inciderint  in  inculta  quaedam  et  horrida,  de  nialis  Graecis 
Latine  scripta  deterius.  Quibus  ego  assentior,  dum  modo 
de  iisdem  rebus  ne  Graecos  quidem  legendos  putent.  Res 
vero  bonas,  verbis  electis  graviter  ornateque  dictas,  quis 
5  non  legat?  nisi  qui  se  plane  Graecum  dici  velit,  ut  a  Scae- 
vola   est   praetore    salutatus  Athenis  Aibucius.     9.    Quem 

1.    in  orn.   \>     male    Or.        2.    quid   ego    assencio    E        3.    [hisdem  A] 
'J.  dictatas  [AJEPMCR     6.  praetor  omnes 

z?2  inculta  quaedam  et  hornda)  AmafiBiii  et  Rabirii  (Acad. 
I,  5,  Tusc.  IV,  6)  et  Catii  Insubris  (ad  Fara.  XV,  16  et  19), 
Epicureorum,  quos  Cicero  etiam  Tusc.  I,  6  et  II,  7  et  h. 
oper.  libr.  III,   40   tangit. 

de  malis  Graecis)  Aberravit  Ernestius  et  post  eum  alii, 
de  male  Graecis  scribentes,  quod  Ernestius  in  editione  prin- 
cipe  Moguntina  esse  dicit,  deceptus,  si  Coloniensem  intellexit, 
compendio  minime  dubio.  Nerao  dixit  nec  male  Graecus  nec 
bene  Graecus.  quia  bene  et  7nale  non  adduntur  adiectivis  huius- 
raodi  definitae  notionis,  quae  gradum  non  habent.  Illud  dici- 
tur,  bene  Latine  (lib.  II,  10)  et  non  optime  Graece  respondere 
(II  de  Orat.  75),  adverbiis  ex  aequo  positis.  Deinde  orationis 
Graecae  vitia  non  offendebant  eos,  qui  in  Latinas  interpreta- 
tiones  incidebant;  Cicero  intellegit  malos  Graecos  libros  ver- 
tendo,  accedente  horrido  sermone  Latino,  factos  deteriores. 
Itaque,  ne  de  solo  orationis  genere  dici  putes  (et  qui  potest, 
quoniam  aperte  Epicurei  significantur,  qui  non  verborum  genere, 
sed  rebus  a  ceteris  abhorrebant?),   addit  de  iisdem  rebus. 

dictas)  Scriptura  necessaria,  a  Lambino  reperta,  malos 
sponsores  habet  Par.  3  et  L  et  fortasse  Par.  1  Davisii;  ceteri 
omnes  dictatas  [etiam  B  et,  de  quo  olira  dubitabatur,  Erl.] 
duo  Gzii  ditatas.     Res  bonas  bene  scriptas  Cicero  dicit. 

est  praetore)  Codicum  mendum  Manutius  correxit.  Res  in- 
tellegitur  ex  Lucilii  versibus  et  ex  eo,  quod  Albucius  prae- 
turam  in  Sardinia  longe  post  gessit.  T.  Albucius  cum 
Athenis  adulescens  esset.  perfectus  Epicureus  evaserat  (Brut. 
131).  Q.  Scaevolam  augurem  repetundarura  accusavit  nec 
damnavit  (Brut.  102,  de  Orat.  II,  281);  postea  ex  praetura 
Sardiniensi  ipse  repetundarura  damnatus  (pro  Scauro  40,  in 
Pison.  92)  Athenis  exulavit  (Tusc.  V,  108),  doctus  homo 
Graecis  litteris  vel  potius  paene  Graecus  (Brut.  131)  ac  levis 
(de  prov.  cons.  15),  quem  etiam  ob  ineptias  orationis 
Lucilius  irriserat' (de  Orat.  III,    171,   Orat.   149).      Cetera  de 
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quidem  locum  cum  multa  venustate  et  omni  sale  idem  Lu- 
cilius,  apud  quem  praeclare  Scaevola: 

2.    [Scaevola  dicit  A^] 

eo  coUecta  sunt  in  ind.  Orelliano.  In  eum  adulescentem 
Athenis  incidit  Q.  Scaevola  in  Asiam  proficiscens  praetor  (de 
Orat.  I,  75).  [A.  121  a.  Chr.  Scaevolam  praetorem  fuisse, 
sine  certo,  opinor,  testimonio  ponitur,  coniectura  ducta  ex 
consulatu,   quem    117  gessit.] 

9.  Quem  quidem  locum)  Apparet,  aut  verbum  excidisse  aut 
aliquid  depravatum  esse.  Nam  qui  verbum  eiusmodi,  quale 
est  persequitur^  tractaU  omitti  potuisse  statuunt,  ut  Wopkensius 
Lectt.  Tull.  p.  52,  non  tenent,  quos  fines  illa  res  habeat. 
Praetermittam  nunc  dicendi  verba,  de  quorum  ipsorum  omis- 
sione  possunt  quaedam  utiliter  notari,  velut  recte  omitti  in- 
quit  in  hoc  positu:  mihi  vero^  ille^  de  quo  dubitatum  est  ad 
Acad.  I,  14;  cfr.  de  R.  P.  III,  44,  Tusc.  I,  104;  non  recte 
omitti  coniunctivi  modi  verbum  in  sententia  condicionali  con- 
iunctioni  causali  subiecta,  ut  factum  est  in  Acad.  II,  88  {di- 
ceret).  Sed  alia  verba  omittuntur,  oratione  ad  familiarem  con- 
svetudinem  accedente,  in  brevi  sententia  a  reliquis  diiuncta, 
aut  cum  adverbio  posito  iudicatur  de  re  aliqua,  aut  ubi 
partim  ex  subiecto  et  cohaerentia  orationis,  partim  ex  obiecto 
aut  praepositione  verbo  subiecta  intellegitur  una  illa,  quae 
apta  sit,  verbi  notio,  ut  hic  II,  17  et  65,  IV,  1  et  80,  ad 
Att.  I,  18,  6,  II,  12,  2,  IV,  8  B  init.,  de  N.  D."  III,  94, 
II,  1  et  11,  Tusc.  I,  34,  II,  41.  Interdum  quidem  ex  sola 
cohaerentia  orationis  et  ex  rei  praegressa  commemoratione 
verbum  definitur,  ut  II  Philipp.  72  {A  me  Caesar  peciiniam? 
Gravius  sic  primariae  notiones  aures  feriunt;  cfr,  ibd.  74,  ubi 
ego  delevi  accepisti)^  ad  Attic.  IV,  8  B  2;  cfr.  Orat.  20,  de 
Off.  III,  109,  quibus  utrisque  locis  aTto  koivov  sumitur  faciendi 
notio.  Hoc  igitur,  de  quo  agimus,  loco  rieque  propter  incer- 
tam  notionem  neque  propter  adiecta  illa  ciim  midta  venustate 
neque  propter  sententiae  cum  proxima  implicationem  audiri 
verbum  potuit.  Emendandi  conatus  parum  felices  fuerunt, 
primum  Ursini :  iocum  —  ridet  (pro  idem)  Lucilius  {iocum 
etiam  Scaliger  in  cod.  invenisse  dicitur;  neque  iocus  neque 
locus  ridebatur);  deinde  Moseri:  quem  iocum  — ■  reddit  Liicilius. 
Prorsus  tenendum  idem  propter  superiorem  Lucilii  facetiarum 
mentionem.  Locus  autem  ille  a  Lucilio  tractatus  non  sohim 
iocus  ille  Scaevolae  fuisse  videtur,  sed  de  nimio  et  affectato 
rerum  Graecarum  studio;  itaque  signantius  Cicero  dixit:  quem 
quidem  locum. 
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Graecum  te,    Albuci,    quam  Komanum    atque  Sa- 

binum, 
Municipem  Ponti,  Tritanni,  centurionum, 
Praeclarorum    hominum    ac    primorum     signife- 

rumque, 
Maluisti  dici;  Graece  ergo  praetor  Athenis, 
5  Id  quod  maluisti,  te,  cum  ad  me  accedi',  saluto: 
XaiQs^   inquam,   Tite!  Lictores,    turma  omni'  co- 

horsque: 
XciiQe^    Tite!    Hinc  hostis  mi  Albucius,  hinc  ini- 

micus. 

2.  Fontu  [AjELPMC  [Tiranii  A^,  Tritanii  A-^]E  Titi  Annii  C 
4,  enim  E  5.  quod  id  PMC  quod  L  quod  tu  id  R  accedis  et  omnis 
plene  scribitur.  6.  [chaere  et  mox  chere  A]  care  et  mox  chere  E  chere 
bis  LPMCR  chorusque  omnes  7.  hic  [A']E  [mi  om.  in  rasura  A;  pro 
eo]  Mucii  [Mutii)  LCR  mummi  PM     [Alhutius  Aj 

cum  multa  venustate)  Addita  una  cum  adiectivo  praepositio, 
in  qua  fuit  qui  offenderetur,  magis  comitatum  aliquem  et 
adiunctionem  (ut  hic  venustatem  per  omnem  narrationem 
fusam)  quam  modum  significat.  Exempla  quaedam  collegit 
Handius  Turs.  11  p,  156 — 158,  qui  quod  Latinos  dixisse  putat 
Jide  amicitiam  colere^  nemo  dixit.    [Gr.  Lat.  §  258.] 

Ponti^  Tritanni)  T.  Pontius  centurio  viribus  excellens 
nominatur  Cat.  33.  Tritannus  alius  esse  videtur  ac  gladiator 
ille  eximiis  viribus,  quem  Varronem  sequens  Plinius  comme- 
morat  H.  N.  VH,  81  [ubi  codd.  fere  Tributamm  habent]  et 
Solinus,  pater  filii  non  minus  eo  genere  excellentis  (add. 
Vopisc,  Firm.  c.  4,  colL  Duk.  ad  Liv.  IX,  40,  2).  Neque 
enim  gladiatorem  centurionem  illa  aetas  vidit.    \_Tritani  Bait.] 

praeclarorum  hominum  ac  primorum)  Homines  primi  ali- 
quotiens  cum  laude  honestatis  dicuntur  in  Verrinis  (vid. 
Zumpt.  ad  I,  67  et  ad  IV,  50),  Tusc.  I,  81,  pro  Sest.  114. 
Rustica  haec  nobilitas  fortium  hominum  atque  antiquorum  in 
memoriam  revocat  pueros  illos  magnos^  magnis  e  centurionibus 
ortos  apud  Horat.  Sat.  I,  6,  73  et  gentem  hircosam  centurionum 
apud  Pers.  III,   77,  coll.   V,   189. 

cohorsque)  Sic  primus,  quantum  video,  Manutius;  codices 
etiam  aliorum  (etsi  de  plerisque  tacetur)  chorusque^  ut  [B,] 
Oxx.  E^i/;. 

mi  Albucius)  Sic  („proxime  mss.  nostros"  Grut.)  etiam 
mg.  Crat.  (de  Vict.  cod.  dubito),  e  Davisii  codd.  EL  unus; 
cetera  turba  eius  et  Oxx.  Muti^  Mutii^  Mucii.     Gzius  tacet. 
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10.  Sed  iure  Mucius.  Ego  autem  mirari  satis  non  queo, 
unde  hoc  sit  tam  insolens  domesticarum  rerum  fastidium. 
Non  est  omnino  hic  docendi  locus;  sed  ita  sentio  et  saepe 
disserui,  Latinam  hngvam  non  modo  non  inopem,  ut  vulgo 
putarent,  sed  locupletiorem  etiam  esse  quam  Graecam.  5 
Quando  enim  nobis,  vel  dicam,  aut  oratoribus  bonis  aut 

1.  s atis  om.  omnes;  satis  mirariOw    2.  t am  om  LPR    3.  hicomninoYjK 
4.  non  modo  inopem   [A]EP     6.  vel  nohis  dicam  LMCIl 

10.  mirari  satis  non  queo)  Necessarium  supplementem  pri- 
mus  interposuit  Aldus  Manutius,  sed  ante  mirari;  apud  Cice- 
ronem  bis  legitur  mirari  satis  non  queo^  semel  satis  mirari^ 
iudices^  non  queo.  Codicum  scripturam  defenderunt  Rathius  et 
Gzius,  qui  hoc  Ciceronem  dicere  putant,  causam  se  quidem 
videre,  sed  non  esse  hic  eius  exponendae  locum.  Lepide  pro- 
fecto  Cicero,  cum  rei  tam  mirae,  et  de  qua  tam  muha  dixerit, 
causam  sciat,  eam  nec  hic  nec  alibi  exponit,  sed  aha  narrat. 
Et  tamen  dixerat  initio  (§  4)  se  hoc  mirari;  et  statim  ostendit, 
non  se  causam  tenere  iUius  fastidii,  sed  nullam  esse  causam. 
Nihil  dico  de  orationis  forma,  in  qua  mirari  7ion  queo  erit  non 
miror.  Sed  boni  illi  viri  ea,  quae  sequuntur,  de  causa  fastidii 
intellexerunt,  cum  hoc  Cicero  dicat,  se  iudicium  suum  de  divi- 
tiis  lingvae  Latinae  nunc  plene  explicare  non  posse.  [Quod 
Baiterus,  Alani  Hiberni  coniecturam  secutus,  scripsit  rimari 
non  queo^  nihil  obstabat,  quo  minus  Cicero  rimaretur,  unde 
fastidium  iHud  esset,  sed  intellegere  non  poterat.  Nec  potest 
sic  intellegi,  non  esse  nunc  tempus  id  rimandi;  nam  nec  mmc 
additur  et  hoc  post  demum  dicitur :  Non  est  omnino  cet. 
Neque  in  tali  re  Cicero  rimari  quasi  de  investigatione  rei 
occuhatae  dixisset.] 

no?i  ?nodo  non)  Aheram  negationem  a  quattuor  suis  op- 
timis  abesse  Gzius  dicit,  [Abest  a  B.]  Non  est  opus  eos 
refutare,  qui,  erroribus  ahquot  hbrariorum  patrocinantes,  oraitti 
non  ante  sed  etiam  posse  defenderunt  [non  animadverso,  qua 
sententiae  singulari  inchnatione  fiat,  ut  ante  ne  —  quidem 
omitti  possit.  Et  tamen  in  iho  numero  fuit  C.  O.Mueherus  ad 
Varr.  de  L.  L.  IX,  7  et  14  (VIII  p.  128  et  129  Bip.).  Sed  Var- 
ronis  codicibus  quid  in  hoc  genere  tribuendum  sit,  apparet 
vel  ex  eo,  quod  in  eodem  hbro  (p.  130)  pro  non  modo  habent 
modo\  De  ipso  hoc  iudicio  cfr.  III,  5,  Tusc.  II,  35,  de  N. 
D.  I,  8.  Simphcius  verum  fatetur  ahbi,  ut  hic  III,  51  in 
persona  Catonis. 

nohis^  vel  dicam)  E  codice  suo  hoc  sumpsit  Victorius,  quern 
Orehius  secutus  est,  [habetque  idem  Erlangensis,  non,  ut,  ohm 
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poetis,  postea  quidem  quam  fuit,  quem  imitarentur,  ullus 
orationis  vel  copiosae  vel  elegantis  ornatus  defuit? 

IV.  Ego  vero,  quoniam  forensibus  operis,  laboribus, 
periculis  non  deseruisse  milii  videor  praesidium,   in  quo  a 

1.   poetis  ora    L     [quem    corr.    eadem  manu  ex  quae  A]      2,    ornatus 
ne  fuit  E     3.  cum  forensibus  omnes,   Or.      4.  videri  [A]E  quo  m  populo  E 

priori  collalioni  credidi,  nobis  ut  dicam^  quod  ideni  significaret]. 
Idem  in  ceteris  optimis  fuisse,  facile  mihi  persvadeo,  etsi  Gru- 
terus  suos  vuigatum  vel  nobis  dicam  tueri  dicit,  Pal.  1  non 
excipiens  [quem  debuisse  excipi  nunc  constat];  neque  enim 
oi'dinem  verborum  curare  solet.  Nobis,  vel  dicam^  aut  oratori- 
hiis^  id  est,  vel  2?otius  (ne  de  nobis  dicam)  omnino  aut  oratorihus 
cet.  Sic  Brut.  207:  inilii  placebat  Pomponius^  vel  dicam^  minime 
displicebat;  ibd.  246;  7iec  hebes  in  causis^  vel  dicam^  plus  etiam 
quam  non  hehes',  pro  Cael.  75:  qua  ex  vita^  vel  dicam^  quo  ex 
sermone\  Phil.  II,  30:  stuporem  hominis^  vel  dicam,^  pecudis  at- 
tendite;  ad  Fam.  IV,  7,  3:  a  plerisque^  vel  dicam,  ab  omnihus; 
ad  Attic.  IX,  7,  1:  7ie  quid  turpiter  facerem^  vel  dicam^  iam 
fecissem.  In  solo  Phib'ppic8e  loco  unus  codex  defiectit,  ten- 
tabatque  Lambinus  ne  dicain.  Svetonius  Calig.  13  habet:  popu- 
lum  Romanum^  vel  clicam^  hominum  geniis;  in  Claud.  4  et  39 
minus  recte  hanc  formulam  inferre  conantur.  [Varro  L.  L. 
VIII  p.  106  Bip.  dixit  in  augendo:  omnes  binos  consules.,  vel 
dicam  amplius^  omnia  nomina.^      Coniecturao   omitto. 

Cap.  IV.  quoniam  —  mihi  videor)  Tollendus  erat  apertus 
vulgatae  scripturae  soloecismus,  quem  Ernestius  viderat,  ea 
ratione,  qua  post  alios  nuper  Wunderus  et  Orellius  in  epistu- 
larum  Ciceronis  libris  usi  sunt;  correxit  etiam  Otto.  Bremius 
indicativum  post  cum  eo  defendens,  quod  Cicero  de  hac  re 
tamquam  certa  et  non  dubia  loquatur,  incidit  in  errorem  se 
indignum  eorum,  qui  in  causali  sententia  ceterisque,  in  quibus 
coniunctivus  e  nexu  sententiarum  oritur  eiusque  index  est, 
incertae  et  dubiae  rei  eum  significationem  habere  putant, 
quasi,  cum  ita  dicam:  cum  videam.,  haec  fingi.,  non  refutaho.,  du- 
bitem,  aut,  cum  ita:  quaero  ^  cur  dicas.,  non  certum  mihi  sit, 
alterum  dicere.  Et  tamen  in  hac  notionum  confusione  et  ele- 
mentorum  ignoratione  quam  se  iactant!  vid.  modo  Ramshorn. 
p.  712  et  768  (ed.  2)  et  Kritz.  ad  Sall.  lug.  4,  4.  Neque 
tamen  Breraius,  quod  Gzius  ei  affingit  et  probat,  sic  haec  ac- 
cipi  vult,  ut  ante  deheo  intellegatur  tum^  sed  cum  ibi  Lambinus 
tum  addidisset  (audiri  enim  posse,  neutri  in  mentem  venit), 
ostendit,  sic  tolli  apertam  conclusionem.  Magnum  numerum 
locorum,  in  quibus  czm  causale  indicativus  sequi  putatur,  rectius 
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populo  Romano  locatus  sum,  debeo  profecto,  quantumcumque 
possum,  in  eo  quoque  elaborare,  ut  sint  opera,  studio,  la- 
bore  meo  doctiores  cives  mei,  nec  cum  istis  tanto  opere 

1.  sim  [AiEPMCR     2.  possim   [AJLPCROr.     laborare  LPMCR  labore 
studio  L     3.   [tantopere  A  semper  et  magnopere] 

interpretando  removit  Wunderus  ad  Cic.  pro  Plancio  §  29,  qui 
tamen  quod  ubique  cum  pro  eo,  quod  accipit,  mallem  in  aliquot 
locis  admonuisset,  Ciceronis  aetatem  retinuisse  vetustiorem  con- 
svetudinem  post  laudandi  et  gratulandi  verba  cum  ita  ponendi, 
ut  esset  quod^  de  ipsa  re,  quae  laudaretur  et  ob  quam  gratiae 
agerentur  (vid.  Terent.  Andr.  IV,  4,  32,  Heaut.  II,  4,  2,  Adelph. 
I,  2,  58;  cfr.  Phorm.  V,  8,  74,  Andr.  III,  5,  17;  Plautina  tria 
exempla  e  pluribus  habet  Gron.  ad  Liv.  XXXIX,  12,  7,  qui 
locus  vel  propter  id  eam  defensionem  respuit;  sed  dixit  ita 
Cicero  non  solum  ad  Fam.  XIII,  24,  2 :  gratias  ago^  cum  tantum 
litterae  meae  potuerunt^  et  IX,  14,  3,  sed  etiam  pro  Mil.  99; 
Sallustius  quoque  lug.  102:  magna  nohis  laetitia  est,  cum  te  talem 
virum  di  monuere).  Deinde  neque  in  ipso  illo  Plancianae  loco 
neque  in  §  78  cum  est  eo,  quod^  non  magis  quam  in  Verr. 
Act.  I,  28:  quid  faceres  pro  innocente  homine  et  propinquo.,  cum 
propte.r  hominem  alienissimum  de  officio  decedis?  Sed  Latini  in- 
terdum,  cum,  quid  alicui  rei  consequens  et  consentaneum  sit, 
ostendunt,  actiones  similes  tamquam  eiusdem  temporis  animo 
concipiunt;  itaque,  prorsus  ut  Cicero,  Vergilius  dixit  (Ecl.  III, 
16):  quid  domini  facient^  audent  cum  talia  fures?  [et  Horat.  Sat.  I, 
5,  60:  Ni  ...,  quid  faceres.,  cum  sic  mutilus  minitarisf^  et  Od. 
I,  29,  16  (tendis).  Cfr.  ots  apud  Graecos].  Haec  si  exceperi- 
mus,  ceteros  locos ,  ubi  extra  comicorum  antiquam  orationem 
(velut  apud  Terent.  Andr.  III,  2,  8,  Hecyr.  II,  1,  33  et  IV, 
1,  53)  cum  causale  indicativum  habet,  non  dubitabimus  raen- 
dosos  dicere.  LTt  hic  in  Erl.  [AB]  pro  videor  est  videri,  sic 
in  epist.  Balbi  apud  Cic.  ad  Att.  IX,  13  A  2:  quod  si  una 
essem^  aliquid  fortasse  proficere  possem  videri  (nulla  sententia, 
nisi  deleas  videri)  pro:  posse  videor  (videor  mihi  posse^  si  cet.). 
[H.  1.  tamen  etiam  cum  —  videar  scriptum  fuisse  potest.  Lo- 
catus  sim  etiam  B.] 

quantumcumque  possum)  Possum  habet  etiam  [B,]  Ox.  E ; 
res  nunc  nota  est.  Haeret  tamen  de  Orat.  III,  192:  qui  dehi- 
litatur^  in  quacumque  sit  parte  tituhatum  pro  est.  Ad  rem  cfr. 
Acad.  II,  6 :  Quod  si ,  cum  fungi  munere  dehehamus ,  non  modo 
operam  nostram  numquain  a  populari  coetu  removimus  cet. ,  ut 
emendavit  e  codd.   Durandus;  soloecum  erat  deheamus. 

elahorare)  Tres  Gzii  quoque   et  Ox.  U  mendose  lahorare\ 
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pugnare,  qui  Graeca  legere  malint,  modo  legant  illa  ipsa, 
ne  simulent,  et  iis  servire,  qui  vel  utrisque  litteris  uti 
velint  vel,  si  suas  habent,  illas  non  magno  opere  deside- 
rent.  11.  Qui  autem  alia  malunt  scribi  a  nobis,  aequi  esse 
5  debent,  quod  et  scripta  multa  sunt,  sic  ut  plura  nemini  e 

1      malunt  E     ipsa  illa  COr.       2.    nec  simulent  Or.     his  C      4,    quod 
autem  C     5.  ut  oni.   E     memini  (pro  nemini)  omnes 

in  hoc  molestiae  anxiaeve  curae  {non  laboro.  id  est,  non  ciiro; 
brevis  esse  laboro) ,  in  illo  studii  et  consilii  cum  efficiendi  spe 
(m  aliqua  re  elaboro)  significatio  eminet;  fallitur  Doederlinius 
(Lat.  Synonym.  J  p.  116).  Quis  credat,  fuisse,  qui  putaret  infra 
IV,  30  et  31  eodem  significatu  posita  esse  elaborare  et  laborare? 

qiii  Graeca  legere  malint)  Poterat  expectari  indicativus  de 
certo  genere  hominum  ante  notatoruin ;  sed  sequitur  velint,  de- 
sklereut.  Igitur  generaliter  Cicero  locutus  est  et  propter  infi- 
nitam  sententiam  coniunctivo  usus.  [B  malimt.'^  Sed  in  hac 
coniunctione  offendit  ilhid  si  snas  habent.,  in  quo  dure  reditur 
ad  notionem  definitam ,  ut  non  sine  causa  Lauibinus  habeant 
scripserit,   etsi  Ciceronem  ipsura   correxisse  videtur. 

modo  legant  illa  ipsa,  ne  simident)  Duo  etiam  Gzii  ipsa  illa., 
quod  secutus  est  Orellius;  vid.  Opusc.  Acad.  I  p.  131,  ubi  tamen 
vereor  ne  nimis  haec  ad  certam  regulam  astrinxerim.  [B  ut 
A  Erl.]  In  Tusc. ,  si  optimos  codd.  sequimur,  uterque  ordo 
saepius  reperitur  {illi  ipsi  II,  17  et  49,  V,  65  et  108,  ipsi  idi 
II,  7,  IV,  44  et  55).  Gzius  27/a,  quod  abesse  nequit,  delevit, 
omissura  dicens  in  Spir.  (E^  et  unus  Gzii  habebant  ea.)  Ut 
indicative  dicitur:  legiint^  non  simidant.,  ita,  quoniam  dicitur 
modo  ne^  fit  modo  legant^  7ie  simulent.,  quod  in  omnibus  codd. 
fuisse  certum  est,  etsi  omnes  fere  inde  ab  Aldo  nec  ediderunt, 
nulla  discrepantia  annotata  nisi  ex  Oxx.  quattuor.  Dixit  hoc 
Cicero  non  in  eos,  qui  furtim  Latinis  interpretationibus  ute- 
rentur  (nihil  enim  tale  significat),  sed  in  eos,  qui,  cum  Graeca 
se  legere  malle  dicerent,  ne  haec  quidem  legerent,  sed  nihil 
legentes  illara  simulationem  inertiae  obtenderent. 

11.  sic  ut  plura  nemini  e  nostris)  Memini  Qimm[^.']  „fere" 
Gziani,  Ei/;;  correxisse  videtur  Aldus.  Annotandus  hic  locus 
ad  quaestionem  de  dativo  pro  praepositione  ab  verbis  passivis 
subiecto,  praesertira  cum  hoc  respondeat  praecedenti  a  nobis. 
Collegit  igitur  Otto  eiusmodi  locos  in  excursu  ad  h.  1.  scripto. 
Exempla  bonorura  scriptorura  prosae  orationis  aut  in  parti- 
cipio  sunt,  ut  res  effecta  tamquara  extet  et  teneatur  {pertrac- 
tata  mihi  sunt.  id  est,  habeo  pertractata,  II  de  Orat.  146; 
elaboratum  mihi  est.,  Div.  in  Caec.  10),  aut  in  eiusmodi  verbis. 
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nostris,  et  scribentur  fortasse  plura,  si  vita  suppetet;  et 
tamen,  qui  diligenter  haec,  quae  de  philosophia  htteris 
mandamus,  legere  assveverit,  iudicabit  nulla  ad  legendum 
his  esse  potiora.  Quid  est  enim  in  vita  tanto  opere  quae- 
rendum  quam  cum  omnia  in  philosophia,  tum  id,  quod  5 
his  hbris  quaeritur,  qui  sit  finis,  quid  extremum,  quid  ulti- 
mum,  quo  sint  omnia  bene  vivendi  recteque  faciendi  con- 
siha  referenda,  quid  sequatur  natura  ut  summum  ex  rebus 
expetendis,  quid  fugiat  ut  extremum  malorum?  Qua  de 
re  cum  sit  inter  doctissimos  summa  dissensio,  quis  ahe-  10 
num  putet  eius  esse  dignitatis,  quam  mihi  quisque  tribuat, 

1,    suppetit  E     3.    iudicabk    ullam    E     4.    iis  M       5.    cum.    oiri.    E     in 
philosophia  om.   L      cum,  id  E        6.    iis  C      quis   [A]LPR      quid  EMCOr. 

7.  consimilia  referendi  E  8.  sequitur  L  wra  natura  C  9.  expetendum 
LPMCR      11.  dignitatis  esse  E      [tribuat  A' ;    A^   et  ceteri]  oranes  tribuit 

ut  non  solum  ab  ahquo,  sed  etiam  aHcui  res  fieri  intellegatur, 
ut  in  quaerendi  verbo.  In  incertis  exempHs  pono  de  Inv.  I, 
86  {illa  nobis  {a  nobis)  alio  tempore  expUcabuntur)^  in  falsis  Cat. 
38  {viventi  pertinet  ad  obrepit)^  in  summa  vero  inscitia  eius- 
modi  locorum  usum,  qnaHs  est  in  epist.  Pompeii  apud  Cic.  ad 
Att.  VIII,  12  A  4  (Ramshorn.  p.  351),  aut  ihorum,  in  quibus 
dicitur:  Ciii  non  hoc  auditumf^  cum  ceteris  confusionem.  Ad 
Attic.  I,  16,  8  aliis  legi  aut  est  aliis  reeitari  (cfr.  XVI,  13  A) 
aut  scribendum  ab  aliis.  [Cfr.  Wesenbergius,  Emend.  Cic.  Epist. 
I  p.  22.]  De  Livio  annotatio  est  Drakenborchii  ad  VI,  11,4, 
ubi  loci  corrupti.  unius  aut  alterius  boni  aut  mali  eodicis 
scriptura  ab  ceteris  discrepans,  structurae  hinc  remotissimae 
et  pervagatae,   accedente  prava  interpretatione  (velut  XL,  26, 

8,  ubi  ?)aves  iis  ornatae  sunt  est:  ad  eorinn  usum)  in  unum 
acervum  ab  homine  diligentissimo  coniciuntur.  Non  poterat 
ergo  Cicero  dicere:  scribuntur  nobis  multa.,  poterat:  scripta  sunt 
nobis.  Ceterum  Ciceronem  Varro  iam  tum  fortasse  librorum 
multitudine  superabat;  sed  Cicero  de  eo  genere  haec  dixit. 
quod  a  se  expectaretur,  orationibus 

qui  sit  Jinis)  Quis  etiara  Gud.  2  et  praeter  R  aliae  veteres 
editiones.  Receperunt  Vict.  et  Lamb.,  hic  simul  bis  quod  scri- 
bens.  Et  quis  geminata  littera  et  quid  [B]  ortum  ex  qui^  quod 
iam  Orellio  visum  est.  Non  agitur  de  notione  finis  et  ex- 
tremi,  sed  quaeritur,  qui  sit  finis  et  in  qua  re  positus.  cfr. 
IV,  5  et  14;  adiectiva  recte  adiunguntur  pronomini  substan- 
tivo  {quid  sit  summum  et  extremum)\  cfr.   29   et  V,   15. 

quis  alienum  pufet^  Quod  Vict.  edidit:  quid  alienum  putem. 
probarunt  Davisius  et  Ernestius;    erit    tum   quisque  tribuit  dic- 
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quid  in  omDi  munere  vitae  optimum  et  verissimum  sit,  ex- 
quirere?  12.  An,  partus  ancillae  sitne  in  fructu  habendus, 
disseretur  inter  principes  civitatis,  P.  Scaevolam  Mani- 
umque  Manilium,  ab  iisque  M.  Brutus  dissentiet  (quod  et 
5  acutum  genus  est  et  ad  usus  civium  non  inutile,  nosque 
ea  scripta  reliquaque  eiusdem  generis  et  legimus  libenter 
et  legemus),  haec,  quae  vitam  omnem  continent,  neglegen- 
tur?  Nam,  ut  sint  illa  vendibihora,  haec  uberiora  certe 
sunt.  Quamquam  id  quidem  licebit  iis  existimare,  qui  lege- 
10  rint.    Nos  autem  hanc  omnem  quaestionem  de  finibus  bo- 

1.  omni  genere  C  2.  hahendus  in  fr.  L  3.  [M.  que  A]  M'.  Or.  M 
vel  P  M.  ELMCR  4.  Mallium  L  Manlium  PMR  hisqiie  [AjELPCROr. 
dissenciat  E  7.  continent  omnem  LPMCROr.  negleguntur  omnes  8.  \sunt 
A]      9.  quod  licehat  E     his  CR     10.    [hoc  A'] 

tum  pro  eo,  qnod  est  omnes  trihuunt.,  ut  Cicero  certam  quan- 
dam  dignitatem  sibi  ab  omnibus  tribui  dicat,  satis  arroganter. 
Sed  nuraquam  sic  illud  pronomen  ponitur,  quod  semper  cum 
aliqua  distributione  singulos  separatim  significat.  Vulgata 
contra  recte  hoc  significat:  eius  dignitatis,  quam  mihi  pro  se 
quisque  sive  magnam  sive  parvam  tribuit.  [Tum  autem  sen- 
tentia  relativa  non  per  se  dicitur,  sed  sic  cum  primaria  con- 
nectitur,  ut  paene  necessarius  sit  coniunctivus  modus,  quem  ex 
A^restitui;  cfr.  Off.  1, 47.]  Non  raro  in  hoc  vocabulo  aberratur; 
cfr.  IV,  76.  Itaque  de  Divin.  II,  124  imperite  alii  coniciunt 
scribendum,  alii  probant:  sed  haec  cuique  in  promptu^  ut  sit, 
omnibus.,  cuivis.  Nec  apud  Lucretium  I,  243  vis  quaeque  est 
omnis^  vel  minima,  sed,  ut  Germani  loquuntur,  die  jedesmalige. 
12.  An.,  partus  ancillae  cet.)  Nota  controversia,  utrum  eius, 
qui  usurafructum  servae  haberet,  partus  fieret,  an  eius,  qui 
dominus  esset.  Nam  cum  aliquando  etiam  de  pecoribus  dubi- 
tatum  esset,  postquam  de  iis  constitit,  in  serva  alio  ducebat 
rei  notio,  alio  hominis.  Ulpian.  in  Digest.  VII,  1,  68:  Vetus 
fuit  quaestio^  an  partus  ad  fructuarium  pertineret ;  sed  Bruti  sententia 
ohtinuit.,  fructuarium  in  eo  locum  non  hahere.  Cfr.  id.  in  Dig.  V, 
3,   27,  Gai.  XXII,   1,   28,  lustinianus  Institt.  II,   1,   37. 

P.  Scaevolam  Maniumque  Manilium)  [Sic  ex  A  Baiterus ; 
M\  pro  M.  quis  restituerit,  nescio.]  M'.  Manilius  (nam  de  P. 
Scaevola  pont.  max.,  qui  priraus  iuris  prudentiam  in  illam  fa- 
miliam  intulit,  orania  nota  sunt),  Manilius  igitur,  cos.  a.  149,  cum 
*  iuris  prudentiae  laude  commemoratur  etiam  in  libris  de  Orat.  et 
de  R.  P.,  norainanturque  eius  tres  libri  de  iure  civili  a  Pomponio. 
(Vid.  Maii  prosopogr.  libb.  de  R.  P.,  Henrichs.  ad  Cic.  de  Orat. 
I,   212.)     M.  lunii    Bruti.    qui    paulo    ante    Mariana    tempora 
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norum  et  malorum  fere  a  nobis  explicatam  esse  his  litteris 
arbitramur,  in  quibus,  quantum  potuimus,  non  modo  quid 
nobis  probaretur,  sed  etiam  quid  a  singulis  philosophiae 
disciplinis  diceretur,  persecuti  sumus. 

V.  13.  Ut  autem  a  facillimis  ordiamur,  prima  veniat  5 
in  medium  Epicuri  ratio,  quae  plerisque  notissima  est,  quam 
a  nobis  sic  intelleges  expositam,  ut  ab  ipsis,  qui  eam  di- 
sciplinam  probant,  non  soleat  accuratius  explicari.  Verum 
enim  invenire  volumus,  non  tamquam  adversarium  aliquem 
convincere.  Accurate  autem  quondam  a  L.  Torquato,  ho-  10 
mine  omni  doctrina  erudito,  defensa  est  Epicuri  sententia 
de  voluptate,  a  meque  ei  responsum,  cum  C.  Triarius,  in 
primis  gravis  et  doctus  adulescens,  ei  disputationi  inter- 
esset.     14.  Nam  cum  ad  me  in  Cumanum  sahitandi  causa 

1.  iis  M  2.  modo  om.  E  quid  a  nohis  E  3.  a  om.  R  4.  [disci- 
plinae  A']  discipulis  C  5.  ordinamur  EL  7.  [ab  (ante  ipsis)  om.  A^]  ab 
hiis  C      10.   quandam  M.    l^orquato  (om.   a)  E      12.    2\    Triarius  C 

floruit  (Brnt.  175),  m  eodem  genere  laudem  et  Cicero  aliqno- 
tiens  commemorat  et  Pomponius  Dig.  I,  2,  2  §  39.  \_Negle- 
g^intur  etiam  B,  correxit  Aldus.] 

his  litteris)  Lihris  multi  scribendum  putarunt,  quemad- 
modum  est  Tuscul.  III,  6:  his  autem  libris  exposita  sunt  cet., 
itaque  in  Ursini  cod.(?)  et  El.  priore  erat.  Nec  sine  causa 
offenditur,  cum  ipse,  qui  alterum  defendit,  Bremius  litteras 
de  libris  in  universum  poni  dicat,  non  de  certo  quodam  libro- 
rum  genere.  Rectius  dixisset,  .non  de  certis  libris;  nam  de 
genere  et  de  omnibus  iis,  quae  de  aliqua  re  scripta  sint, 
ponitur.  Nugatur  Gzius,  non  litteras  pro  libris  poni,  sed 
significari:  in  dieser  Schrift;  quasi  id  aliud  sit.  Similia  ex 
aliqua  parte  sunt  haec  (de  Orat.  I,  192):  fieque  ita  multis  lit- 
teris  aut  voluminibus  magnis  continentur  et  (de  Div.  II,  5):  ut 
Graecis  de  philosophia  litteris  non  egeant^  propter  adiecta  multis 
et  de  philosophia^  [et  (ad  Fam.  XV,  4,  12):  in  omni  varietate 
litterarum  mearum^  Brut.  205,  pro  Arch.  14],  nec  tamen  pror- 
sus.  Mox  discipidis  mendose  etiam  in  Spir.  et  Gud.  2  erat, 
idemque   „Scah'ger  ad  oram  libri  allevit". 

Cap.  V,  13.  Ut  autem  a  facillimis  ordiamur)  Saepe  hoc 
Cicero  et  iure  dicit,  facillimam  esse  Epicuri  disciplinam,  quod 
nulla  sit  in  ea  subtihtas,  nulla  rerum  verborumve  obscuritas. 
Cfr.  §  27,  Tusc.  IV,  6  et  7.  Paulo  post,  cum  ederetur  ab 
his^  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Vict.  annotatur  ab  ipsis.  Vid.,  quae 
dicentur  ad  II,   93. 
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uterque  venisset,  pauca  primo  inter  nos  de  litteris,  quarum 
summum  erat  iu  utroque  studium;  deinde  Torquatus. 
Quoniam  nacti  te,  inquit,  sumus  aliquando  otiosum,  certe 
audiam,  quid  sit,  quod  Epicurum  nostrum  non  tu  quidem 
5  oderis,  ut  fere  faciunt,  qui  ab  eo  dissentiunt,  sed  certe  non 
probes,  eum,  quem  ego  arbitror  unum  vidisse  verum  maxi- 
misque  erroribus  animos  hominum  liberavisse  et  omnia  tra- 
didisse,  quae  pertinerent  ad  bene  beateque  vivendum;  sed 
existimo  te,  sicut  nostrum  Triarium,  minus  ab  eo  delectari, 
10  quod  ista  Platonis,  Aristoteli,  Theophrasti  orationis  orna- 

1.  primum  L  inter  nos  primo  E  [Post  de  litteris  A^  inserit  con- 
tulimus]  3.  [hac  tite  A'  hac  die  A"]  [ociosum  A  et  sie  semper]  4.  quid 
(pro  quod)  EL  [om.  A']  [nostrum  istiter  non  A,  sed  istiter  linea  subducta 
prima  manus  delendum  significavit]  [quide  A]  5.  oculis  (pro  oderis)  E 
certe  fac.  M  6.  maximis  (om  que)  LP  8.  pertinent  LPMCR  10.  [quid 
isti  X^]     AristoteJis   [A^]LPMCROr.     ornamenta  orationis  COr 

14.  quae  pertinerent)  Bene,  qnod  nunc  ErL  [et  AB] 
silentium  fidem  facit,  sic  esse  in  mehoribus  codicibus;  nam 
et  edd.  ante  Gruterum,  excepta  Larnbini,  et  Davisii  codd., 
quos  ipse  secutus  est,  et  Oxx.  praeter  U  habent  jjertinent; 
Gzius  pertinerent  scripsit,  de  codd.  tacet. 

mimis  ah  eo  delectari)  Praepositionem  abiecerant  Vict., 
Man. ,  Lamb..  postea  Davisius,  qui  a  Parr.  1  (?)  et  3  abesse 
dicit;  Oxx.,  cum  in  textu  omitterent.  tantum  ex  /|  eam  an- 
notarunt.  Gruteri  et  Gzii  codd.  omnes  tenent.  Comparatis 
ceteris  locis,  ubi  sic  dicitur  (Div.  in  Caec.  44:  cuius  ego  in- 
genium  ita  prohr).  ut  me  ab  eo  delectari  facilius  quam  decipi  pu- 
tem  posse^  ubi  aliquid  ad  hanc  formam  eligendam  vahiisse 
videtur  adiectum  decipi;  Orat.  195:  alterum  nimis  est  vinctuni  — , 
alterum  nimis  dissolutum  — ,  ut  ab  altero  non  delectere^  alterum  oderis  ; 
[Brut.  193:  vulgus  a  mediocri  ...  oratore  delectatur{]  de  R.  P.  III, 
42:  significabant.,  ab  eo  (Laelio)  se  esse  admodum  delectatos\  pri- 
mum  facile  apparet.  non  rectum  esse,  quod  in  loco  Oratoris  Han- 
dius  (Turs.  I  p.  26),  Gzium  sequens,  ascripsit:  ah  altera  parte 
poematis .  cum  ibi  duo  componendae  orationis  genera  descri- 
bantur,  quorum  alterum  delectationem  afferat,  alterum  non 
afferat.  Deinde  intellegitur,  addita  praepositione  magis  signi- 
ficari  motum  aliquem  et  actionem  hominis  aut  rei  nos  certo 
tempore  aliquo  modo  afficientis;  itaque  delector  aliquo  est  uni- 
verse:  probo  ^  placet  mihi;  delector  autem  ab  aliquo  est:  delecta- 
tationem  mihi  (aliquo  temporis  momento)  parit.  Id  maxime  in 
loco  de  R.  P.  apparet,  ubi  praepositio  omitti  nullo  pacto 
potuit ;  neque  enim  significabant,   Laelii  naturam  sibi  placuisse. 

Aristoteli)  Hanc  formam  genetivi  Erl.  et  hic  praebet  et 
V,    12    et   14,    ad    quam    cum    semel    (V,    12)    Gzius    atten- 
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menta  neglexerit.  Nam  illud  quidem  adduci  vix  possum, 
ut  ea,  quae  senserit  ille,  tibi  non  vera  videantur.    15.  Vide, 

1.  illuc  PMCROr.   [ad  illud  k^]     2.  videntur  C 

disset,  negavit  Ciceronem  ea  nti;  scilicet,  si  isto  modo  codices 
inspicias.  Si  terminationes  littera  praecedenti  distingvere  quis 
velit,  dixit  Praxiteli  in  Verr.  IV,  4  et  12.  Idem  codex  [et  AB] 
Carneadi  dedit  II,  35  et  II,  116  Aristidi^  Themistocli^  haec 
quidem  a  Gzio  recepta,  et  V,  5  Pericli.  Atque  ego  cum  videam 
ubique  fere,  ubi  codices  boni  adhibeantur,  eam  formam  prod- 
ire  (vid.  de  Verrinis,  in  quibus  magna  est  copia  Graecorum 
nominum,   Epist.   ad  Orell.  p.  22   et  Zumpt.   ad  II,  108  et  ad 

IV,  4,  coll.  de  opt.  gen.  orat.  14  in  edit.  Orell.  min.),  vereor, 
nt  alia  Cicero  umquam  usus  sit.  Sed  tamen  in  hac  re,  ut  in 
aliis  similibus,  quae  vocum  scriptionem  et  formam  attingunt, 
apparet  quoddam  iudicium  et  potestas  eorum,  qui  vetustissi- 
mos  codices  singulorum  operum  Ciceronianorum  scripserunt. 
Itaque  in  Tuscul.  III,  54  et  V,  88  et  cod.  Paris.  et  ceteri 
retinent  Carneadis.  Ne  nimium  constantiae  darem  in  ea  re, 
in  qua  potest  Cicero  inconstans  fuisse,  neque  paulo  ante  §  4 
Euripidi  recepi  ex  parum  noto  libro  neque  II,  118  Herculi 
scripsi,  etsi  ita  est  Acad.  II,    108 

orationis  ornamenta)  Persvaseram  olim  Orellio,  ut  e  cod. 
Bas.  et  ed.  Marsi  scriberet  ornamenta  orationis  (ut  est  pro 
Sulla  82:  cuiusquam  ornamenta  orationis).,  quod  putabam  du- 
plices  genetivos  ab  eodem  nomine  aptos  numquam  sic  poni, 
ut  primo  loco  esset  principalis ,  altero  secundarius^  tertio  no- 
men  regens,  ne  coniungeretur  Theophrasti  oratio.  Sed  scribitur 
Brut.  163:  Scaevolae  dicendi  elega?itia;  Tusc.  IV,  31:  a^iimi 
multarum  rerum  brevi  tempore  percursio;  [Cat.  50,  Off.  I,  43]. 
Neglexisse  Epicurum  omnem  dicendi  ornatum ,  et  alii  testes 
sunt  et  Diog.  Laert.  X,  13:  KsxQ^^^cci  dt  Xe'S,ei  Kvqia  ;<«t« 
tMv  TZQayfA.aTcov,  rjv ,  oti  IdicoTixcoTati]  (sic  Menagius  pro  idioj- 
tattf)  £(TTtV,  '^QiGTOcpavTjg  6  yQafjL^atvAog  akidTai.  Alia,  quae 
huc  pertinent,  citat  Fabricius  ad  Sext.  Empir.   p.  215. 

Na7n  illud  quidem  adduci  vix  possum^  ut  —  videantur)  Non 
ignota  in  hoc  verbo  dicendi  brevitas,  qua  adducor  fit  adducor 
ad  credendum.  Sed  cum  id  initio  efficiendi  notionem  habeat, 
in  nova  significatione  partim  retinet  priorem  sententiae  an- 
nectendae  formam  (?/i),  partim  eam  asciscit,  quae  novae  signi- 
ficationi  accommodata  est,  accusativum  cum  infinitivo.  Ut 
praeter    hunc   locum    habet  infra  IV,   55,    et   apud  Lucretium 

V,  1341,  accusativum  cum  infinitivo  de  Divin.  I,  35,  ad  Attic. 
XI,  16,  2   {sed  ego  non  adducor.,  quemquam  bonum  ullam  saluteni 
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quantum,    inquam,    fallare,    Torquate.     Oratio    me   istius 
philosophi  non  offendit;  nam  et  complectitur  verbis,  quod 

1.  fallere  omnes  [praeter  A]      2.  non  om.  C 

piitare  mihi  tanti  fuisse),  de  Legg.  II,  6,  pro  Ckient.  104  (ubi 
adducti  Q\3iSSQ^r\mB  e  codd.  restituit  pro  barbaro  addocti)',  eodem- 
que  modo  Curtius  scripsit  X,  10  (2,  19)  [et  Colum.  II,  1,4, 
Festus  V.  Oscos  p.  198  M.:  quod  verum  esse  non  adducor~\.  Alia 
est  ratio  in  orat.  de  prov.  cons.  39,  quem  locum  minus  recte 
tractavit  vir  egregius,  E.  Wunderus  in  iis,  quae  scripsit  de 
particula  ut  (lahn,  Annal.  V  p.  158).  Sic  enim  ibi  orsus  est 
orator  {Nam  ut  C.  Iidius  cet.),  tamquam  subiecturus  esset: 
fieri  non  potest;  deinde,  cum  longius  tracta  oratio  esset,  dixit: 
adduci  ad  suspicandum  mdlo  modo  possum.  Sed  quod  in  addu- 
cendi  verbo  orationis  brevitate  fit,  ut  res  effecta  {adducor.,  2it 
sit)  dicatur  pro  fide  rei  effecta  {adducor^  ut  esse  eocistimem^  quod 
plene  scribitur  ad  Att.  XI,  7,  3),  eius  rei  simillimum  est 
exemplum  in  orat.  pro  SuUa  40:  nec  vero  possum  meo  tantum 
ingenio  dare.^  ut  tot  res.,  tantas .,  tam  varias.,  tam  repentinas  — 
mea  sponte  dispexerim.,  hoc  est,  me  dispexisse  credam.  Eadem 
confusio  rei  effectae  et  notionis  iudiciique  de  re  effecti  est 
in  cogendi  verbo,  cum  de  necessaria  conclusione  dicitur,  ut 
dvayaa^eiv.  Itaque  vulgo  quidem  dicitur:  ratio  cogit.,  verum 
esse  (vid.  lexica  et  add.  de  Fat.  §  9);  sed  huius  operis  libr. 
III,  42  scribitur:  eorum  autem  ratio  certe  cogit.,  ut  in  omnibus 
tormentis  conservetur  heata  vita  sapienti.  De  ipso  efficiendi  verbo 
et  similibus.  pervagata  res  est.  Sunt,  qui  parum  Latine  dici 
putent:  hoc  sic  accipiendum  est^  ut  Cicero  posuerit  cet. ;  dicen- 
dum  enim  esse:  posuisse  statuatur  aut:  sic  accipiendum  est., 
Ciceronem  posuisse;  nam  scripsisse  ipsum  Ciceronem  (Off.  I,  96): 
illud  superius  sic  fere  definiri  solet^  decorum.  id  esse.,  non:  ut 
decorum  id  sit.  Verum  dixit  tamen  Tusc.  IV,  47:  ita  enim 
definit ,  ut  perturbatio  sit  aversa  a  ratione  animi  commotio  (non : 
ut  dicat  esse)  et  de  Legg.  III,  33:  ego  in  ista  sum  sententia^ 
—  nihil  ut  fuerit  in  suffragiis  voce  melius  (non:  fuisse  putem) 
et  ad  Fam.  XV,  2,  8:  hac  opinione.,  ut  —  meus  adventus  — 
liherarit.  [Cfr.  hic  II,  11  et  75,  III,  55,  V,  46  et  90.] 
Durius  est,  ex  eodem  tamen  genere,  quod  legitur  de  leg.  agr. 
III ,  3 :  num  quid  est  causae ,  quiii  illa  criminatione  —  vestram 
diligentiam  prudentiamque  despexerit.,  hoc  est,  despexisse  iudicetur. 
[Nec  multum  discedit  de  Or.  I,  115:  Neque  haec  ita  dico.,  ut 
ars  aliquos  limare  non  possit.  Temere,  ut  saepe,  cavillatus  est 
Wolfius  in  orat.  pro  Marc.  34.  Eadem  in  voluntatis  notione 
brevitas    est    in    Cat.  IV,   3:    Moveor  his  rebus  omnibus.,    sed  in 
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vult,  et  dicit  plane,  quod  intellegam;  et  tamen  ego  a  phi- 
losopho,  si  afferat  eloquentiam,  non  asperner,  si  non  ha- 
beat,  non  admodum  flagitem;  re  mihi  non  aeque  satisfacit, 
et  quidem  locis  pluribus.  Sed  quot  homines,  tot  sententiae; 
falh  igitur  possumus.  Quamobrem  tandem,  inquit,  non  sa-  6 
tisfacit?  te  enim  iudicem  aequum  puto,  modo,  quae  dicat 

1.  [quam  intellegam  A^]  ego  om.  LPMCROr.  3.  satisfecit  omnes. 
4.  et  equidem  L    plurimis  E     .5.   [possimus  A]  tandem  om    L     satisfecit  LR 

eam  partein^  ut  salvi  sint  vobiscum^  hoc  est,  salvos  esse  velim.^ 
Ergo  hic  quoque  accidunt  eadem  aut  similia  Latinis  in  natu- 
rali  sermonis  cursu,  quae  nobis.  Restat  illud  pro  illuc  ex 
[AB]  Erl.  et  L  receptum.  Est  hoc  ex  pervagato  genere  accu- 
sativorum  pronominalium ,  qui  initio  sententiae  ad  rem  uni- 
verse  significandam  poni  solent,  etsi  nullum  accusativo  proprie 
aptum  verbum  subicitur,  ut  cum  dicitur:  Hoc  irascor^  illud 
tihi  assentior^  vel:  quid  sim  tibi  auctor^  vel:  quod  quidam  auc- 
tores  sunt  (Liv.  XXIII,  16,  15,  XXX,  26,  7),  vel  etiam:  id 
operam  do  (Ter.  Andr.  I,  1,  130,  II,  1,  7),  ubi  olim  ellipsin 
grammatici  advocabant  (Ruddim.  II  p.  148,  not.  10  et  p.  160, 
Ramshorn.  p.  394).      [Gr.   Lat.   §  229.] 

15.  et  tamen  ego  a  philosopho)  Ego  habuit  etiam  [B,]  cod. 
Vict.  Formam  orationis  huius  loci  declaravi  in  Emendd.  Ciceron. 
p.  50,  ubi,  comparatis  similibus  exemplis  (ad  Fam.  III,  8,  7, 
pro  Mil.  33,  de  N.  D.  I,  23,  ahis,  Graecis  quoque)  ostendi, 
primariam  sententiam  hanc  esse:  a  philosopho  eloquentiam  non 
flagitem^  sed  ei  adiectam  observationem ,  cum  posset,  nostro 
more  etiam  deberet ,  per  concessionem  interponi  [etsi  non 
asperner)^  ex  aequo  interiectam  esse.  Cfr.  ad  V,  89.  Tamen 
Cicero  dixit,  quod  sententiam  de  eo  adiungit,  de  quo  quaeri 
non  necesse  sit,  cum  iam  concesserit,  Epicurum  satis  bene 
loqui.  [Fallere  etiam  B  et  Oxx.  duo,  id  est,  omnes  praeter  A, 
et  sic  edebatur  ante  Aldum.] 

non  aeque  satisfacit)  Satisfecit  etiam  [B,]  Oxx.  E|t/^  et 
„plerique  fere  codd."  Gzii.  Sed  quod  per  se,  cum  ad  lec- 
tionis  tempus  referretur,  recte  diceretur,  hic  inter  cetera  prae- 
sentia  ferri  nequit.  Et  mox  recte  [AB]  Erl.  et  cod.  Vict.  (id 
est,  optimi)  et  alii  nonnulli  satisfacit;  nam  ibi  satisfecit  tan- 
tum  ex  E  notatur. 

pluribus)  Non  secutus  sum  [B  et]  Erl.,  quod  illo  modo 
vel  optimi  codd.  aberrant,  etiam  ubi  prorsus  ineptus  est 
superlativus ;  vid.  Orell.  ad  Cic.  de  R.  P.  I,    12. 

quot  homines^  tot  sententiae)  Terent.  Phorm.  II,   4,   14. 

3=^ 
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ille,  bene  noris.     16.    Nisi  mihi  Phaedrum,  inquam,  menti- 
tum  aut  Zenonem    putas,    quorum  utrumque  audivi,    cum 

1.  hic  (pro  nw^)  LPC  mihi  aut  (compend.  obsc.)  Phaedrum  pulchrum^E. 
meritum  P 

16.  Nisi  riiihi  Phaedrum)  „Est  a  Pall.  notae  melioris  tribus; 
tres  enim  reliqui :  Hic  mihi  Phaedrum ;  nam  Aldi  vetus :  hic  nisi 
mihi.''''  G-rut.  Hic  mihi  (Oxx,  EU|)  aut  hic  nisi  etiam  Davi- 
siani  et  Gziani,  etsi  hoc  posterius  ex  nullo  nominatim  citatur. 
Verum  habet  etiam  mg.  Crat.  et  cod.  Mor.  Victorius  annota- 
vit:   nisi  tu  Phaedrum.,    et  sic  edidit,  secutusque   Davisius  est. 

Phaedrum  autZenonem)  CoryphaeosEpicureorum  illius  aetatis 
appellat.  Phaedrum  Cicero,  ut  apparet  ex  XIII  ad  Fam.  1,  iam 
puer  Romae  audiverat  et  postea  Athenis,  cum  eum,  familia- 
riter  cum  Attico  viventem,  ut  virum  bonura  et  svavem  probaret. 
De  Attici  erga  eum  amore  cfr.  lib.  V,  3.  Phaedro  nihil  elega?itius, 
nihil  humanius  esse  dicitur  N.  D.  I,  93.  Ex  huius  Phaedri  libro 
<KEQi  ■&e(nv  sumpsisse  Ciceronem,  quae  in  libro  primo  de  N.  D. 
de  aliorum  philosophorum  sententiis  in  Velleii  persona  ex- 
ponuntur,  nunc  patet  ex  reliquiis  Herculani  repertis,  quas  in 
Germania  seorsum  edidit  Petersenius  in  programmate  Ham- 
burgensi  a.  1833.  [Eas  tamen  reliquias  potius  Philodemi  libri  tzeqI 
evGs^siag  esse,  Spengelius  1863  et  Sauppius  1864  disputarunt.] 
Hunc  denique  Phaedrum  nomine  omisso  intellegi  voluit  Cicero 
I  N.  D.  58,  ubi  nunc  miro  modo  locura  sius  horao  longe  di- 
versus  occupavit:  Saepe  enim  de  L.  Crasso.,  familiari  illo  tuo., 
videor  audisse.,  cum  te  togatis  omnibus  sine  dubio  anteferret  et 
paiicos  tecum  Epicureos  e  Graecia  compararet  cet.  Mire  Cotta  de 
scientia  philosophiae  Epicureae  testera  dat  oratorem  Romanum, 
quera  neque  in  Bruto  neque  in  libris  de  Oratore  Epicuro  favisse 
significatio  ulla  est,  eumque  de  iis  etiam  Epicureis  iudicantem, 
qui  in  Graecia  viverent,  quorum  paucissimos,  si  quemquara, 
homo  consularis  norat;  mire  etiam  dicit  de  Crasso:  familiari 
illo  tuo.  taraquara  de  horaine  remoto  et  in  quo  hoc  memorabile 
sit.  Ipsa  vox  togatis  significat,  Graeci  hominis  iudicium  et 
auctoritatem  proferri.  lam  omnes  Davisii  codd.,  omnes  Oxx., 
apud  Moserum  A,  C  (sane  etiam  B,  si  recte  inspectus  esset), 
ceteri,  ipse  interpolatissiraus  Glogaviensis  nomen  omittunt. 
Unus  Rehdig.  aperte  coniecturam  nomen  quaerentium  ostendit: 
de  Lucilio.,  de  Crasso.  In  Crassum  incidebant  propter  III  de 
Orat,  78.  Phaedrum,  qui  Romae  fuerat,  Cicero  satis  signifi- 
catum  putabat.  Zenonem  non  esse  familiarem  illum  Velleii, 
intellegitur  ex  §  59.      Acriculus  hic  senex,  EpicureoFum  illius 
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mihi  nihil  sane  praeter  sedulitatem  probarent,  omnes  mihi 
Epicuri  sententiae  satis  notae  sunt;  atque  eos,  quos  nomi- 
navi,  cum  Attico  nostro  frequenter  audivi,  cum  miraretur 
ille  quidem  utrumque,  Phaedrum  autem  etiam  amaret; 
cotidieque  inter  nos  ea,  quae  audiebamus,  conferebamus,  5 
neque  erat  umquam  controversia,  quid  ego  intellegerem, 
sed  quid  probarem= 

VI.     17.    Quid  igitur  est?   inquit;   audire  enim  cupio, 

1.    sed  utilitatem   [A]E       2.   quos  modo  nom.  L     4.  quod  (pro  quidem) 
E     Phaedrum  pulchrum  E     autem  oni.  L     5.  cotidie  (om.  que)  L 

temporis  acutissimus,  quem  Philo  eorum  coryphaeum  appella- 
bat,  commemoratur  etiam  I  N.   D.   93,   Tusc.  III,   38. 

Cap.  VI,  17.  Frincipio  in  physicis  —  primum  totus  est 
alienus)  Cum  Davisius  et  Ernestius,  principio  et  primum  eodem 
refererites,  alterum  abundare  putassent,  eamque  abundantiam 
Wopkensius  defendere  conatus  esset  (Lectt.  Tull.  p.  255),  recte 
Bremius  etMatthiaeus  docuerunt,p^mc?pz'o  pertinere  ad  divisionem 
philosophiae,  in  cuius  tribus  partibus  Epicurus  reprehendatur, 
ut  huic  respondeant  illa  in  §  22:  lam  in  altera  pMlosophiae  parte.^ 
'primum  eo  referri,  quod  non  solum  aliena  sint,  quae  Epicurus 
in  physicis  dicat,  non  sua,  sed  multis  novis  erroribus  implicata. 
Hoc  ostendit  Cicero  §  18  sqq.,  nec  tamen  ponit  deinde,  sed  alia 
forma  alteram  partem  adiungit.  ut  facit  saepissime  [velut  I 
N.  D.  43—44,  62—64,  pro  Mil.  84  sqq.].  (Vid.,  si  tanti  est, 
Manut.  ad  Epist.  ad  Fam.  II,  9  et  VII,  23,  Wopkens.  Lectt. 
Tull.  p,  52,  Beierus  ad  Offic.  I,  44,  Heusinger  ad  Offic.  I 
c.  28,  9;  quamquam  quis  hoc  non  attigit,  etiam  nuper?) 
Similis  divisionis  gradatio  bis  eadem  voce  primum  notata  est 
II  N.  D.  142.  De  Epicuri  physicis  a  Democrito,  qui  sententiam 
de  atorais  post  Leucippum  uberius  exposuerat  et  expoliverat, 
traductis,  cum  Nausiphanem  Democriteum  solum  audivisset, 
satis  expositum  est  ab  iis,  qui  philosophiae  historiam  scripserunt; 
itaque  ipseMetrodorus,  alterEpicurus,  dixerat:  ai  fA,?]  xa-&riy?]aaTO 
/ii]fA,6xQiTog^  ovH  av  'iiQorjX'&E'P  'EiciiiOVQog  mi  rtjv  oocpiav  (Plut. 
adv.  Colot.  3  p.  1108  E;  Cic  Acad.  I,  6:  si  Epicurum.,  id 
est^  si  Democritum  probarem).  Sed  Democritus  vertice  quodam 
et  vertigine  (divri)  necessaria  et  ictibus  effici  putabat  atomorum 
GvyxQi.aiv,  ovfA.izkoxr]V,  iizdlla^iv,  e  qua  orerentur  innumerabiles 
mundi ;  Epicurus  motum  deorsum  fieri  iussit  et,  ne  necessitate 
omnia  fierent,  libertatis  vindicem  casum  attulit,  cum  atomos 
recta  linea  deorsum  descendentes  perpaulum  declinare  itaque 
cohaesiones  fieri  statuit.    Ex  Ciceronis  libris  huc  pertinent  N.  D. 
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quid  non  probes.  Principio,  inquam,  in  physicis,  quibus 
maxime  gloriatur,  primum  totus  est  alienus.  Democritea 
dicit,  perpauca  mutans,  sed  ita,  ut  ea,  quae  corrigere  vult, 
mihi  quidem  depravare  videatur.  Ule  atomos,  quas  appellat, 
5  id  est,  corpora  individua  propter  soliditatem,  censet  in  in- 

2.    [Democrite  adicit  A^]      Democriti  adicit  E      Democrito  adiicit  [^'^ •, 
sed  adicit\  LPMCROr.  (adiecit  C  abiicit  L)     4.   [athomos  Al  o.t6liovq,  Or. 

I,  69  et  73,  de  Fat.  21  sqq.  De  gloriatione  Epicuri  in  hac 
parte  cfr.   ad  §  63. 

Democritea  dicit)  Praeclare  haec  sanavitErl.  [e  quo  Democritia 
posueram] :  nam  in  vulgata  scriptura  iure  et  Ursinus  offenderat 
(adhaerescit  in  suo  illo  ficto  libro  legi  dicens)  et  Davisius, 
qui  primum,  quod  in  CCC  et  ed.  Venet.  1471  erat  adiecit 
(etiam  in  Ox.  ;f),  scribendum  putabat:  Democrito  accedit^  perpauca 
mutans^  deinde,  cum  in  Par.  1  (?)  et  3  (et  cod.  Vict.)  addicit 
repperisset:  Se  Democrito  addicit  (pravo  verborum  ordine). 
Frustra  ceteri  explicare  vulgatam  scripturam  conantur,  alii 
adicit  interpretantes  accedit  aut  ex  male  intellecto  Vergilii  loco 
in  Aeneid.  X,  182  aut  ellipsi  inaudita  utentes  vocis  caicidum^ 
alii  (Gzius,  Orell.)  mire  interpungentes :  adicit  perpauca^  mutans^ 
quasi  inutans  sic  absolute  dici  possit  aut  non  sic  id,  quod  summum 
est,  Democrito  Epicurum  adhaerere,  obscuretur,  cum  tantum 
adiectio  significetur.  [Cfr.  §  21,  IV,  13:  Pauca  mutatJ\  Dicere 
Cicero  saepissime  de  philosophorum  sententiis  ponit,  ut  de  his 
ipsis  libro  IV,  13:  cum  de  plurimis  eadem  dicit^  tum  certe  de 
maximis.  Quod  ad  adiectivum  Democritea  mox  refertur  prono- 
men  ^'ZZe,  de  eo  (est  enim  notum  schema)  cfr.  V,  16:  Carneadia 
nohis  adhihenda  divisio  est^  qua  noster  Antiochus  lihenter  uti  solet. 
Ille  igitur  (Carneades)  cet.,  et  quae  ibi  dicentur. 

atomos)  Graece  Gzius  et  Orellius.  Transierat  vox,  opinor, 
in  ius  Latii. 

id  est^  corpora  individua  propter  soliditatem)  Recte  Davisius 
citat  Lucret.  I,  485 :  Sed  quae  sunt  rerum  primordia^  nulla  potest 
vis  Stingvere;  nam  solido  vincunt  ea  corpore  demum.  Addendus 
Plut.  (?)  Plac.  Philos.  I,  3^  p.  877  F  (sive  Stob.  Eclog.  Phys. 
p.  306Heer.):  axofiog  ov  dvvaTai  Tfjiijd^ijvai,  anad-t^g  ovca  xai 
afiETO^og  xsvov  et  paulo  ante:  a(Ofjia%a  —  dfXET0)^a  xevov.^ 
ay8vvt]Ta^  aidia,  acp&agTa,  ovte  &()avGd'TJvai  8vvafiEva  ovts 
bianXaGfiov  m  tmv  fiSQuiv  Xa^sTv  ovt  dXXoicod^tjvai.  Nec  quem- 
quam  fugere  potest,  ideo  atomos  putari,  quod  nihil  habeant 
vacui,  nihil  compositi,  quod  dissolvi  possit.  (Quae  Bremius  ex 
Diog.  Laert.  IX,  44  (de  Democrito)  citat,  minus  huc  pertinent, 
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finito  inani,  in  quo  nihil  nec  summum  nec  infimum  nec 
medium  nec  ultimum  nec  extremum  sit,  ita  ferri,  ut  con- 
cursionibus  inter  se  coliaerescant,  ex  quo  efficiantur  ea,  quae 
sint  quaeque  cernantur,  omnia;  eumque  motuin  atomorum 
nullo  a  principio,  sed  ex  aeterno  tempore  intellegi  convenire.  5 
18.  Epicurus  autem,  in  quibus  sequitur  Democritum,  non 

1.  innatu  E  2.  citimum  (pro  extremum)  Or.  inferri  R  [ita  ferri  ut 
om.  A']      5.  sed  extremo  E  sed  externo  L 

qiioniam  ibi  non  ipsae  solum  atomi,  sed  prima  quaedam  earum 
Gvyyifjifiata^  ea,  quae  vulgo  elementa  appellantur,  dicuntur  esse 
aiza&rj  xai  dvaXXoicoza  ^ia  itjv  OTHQQOTr^Ta.)  Imperitissime  Gzius, 
individui  et  solidi  notiones  confundens,  quarum  altera  ex  altera 
apud  Democritum  et  Epicurum  nascitur,  ad  tautologiam  scilicet 
vitandam  defendit  editionum  quarundam  interpunctionem  casu 
ortam:  corpora  individna^  propter  soliditatem  censet  cet.,  quasi 
soliditas  quidquara  ad  infinitum  et  atomorum  in  eo  verticem 
pertineat.  Neque  Epicurus,  nedum  Democritus,  motura  ato- 
morum  soliditate,  sed  pondere  effici  dicebat ;  iam  motas,  cum 
colliderentur,  repelli  ictu  et  plaga  propter  soliditatem  statuebat; 
(rj  oteQEOTr^g  rj  vnaQiovoa  avzaig  natd  ttjv  avynQOVGiv  tov 
dTtoTzaXfAOv  <R0i8t,  Diog.  Laert.  X,  44,  coll.  Lucret.  II,  84  et 
85).  Nec  iure  Matthiaeo  haec  omnia  verba  suspecta  erant; 
neque  enim  Cicero  res  Torquato  ignotas  explicat,  sed  lectorum 
rationem  habet,  ut  II,  1  et  20,  neque  nomen  tantum  vertit, 
sed  causam  nominis  et  ipsam  notionera  atomi  ostendit. 

in  infinito  inani)  iv  to)  diiEiQcp  >i£vqh  Nam  Omne  (to  oXov) 
Democritus  docebat  constare  toi  kevm,  spatio  per  se  vacuo, 
quod  infinitum  quoquoversus  pateret,  et  atomis,  quae  in  eo 
vagarentur,  corporibusque,  quae  inde  orerentur.  Semper  a 
Democrito  et  Epicuro  notiones  spatii  et  vacui  confunduntur. 

nec  extremuni)  Non  videtur  hoc  diversum  esse  ab  ultimo\ 
itaque,  cum  diligenter  hic  distingvi  notiones  putent,  corrigunt, 
Goerenzius  et  Orellius  ex  Ursini  cod.  et  duobus  Parisiensibus 
Lallemandi,  id  est,  coniectura  Ursini,  citimum  pro  extremum 
scribentes,  Davisius  primum  pro  ultimum.  Sed  in  hac  coa- 
cervatione  vix  tara  diligens  Cicero  fuit;  nuUa  est  enira  notio, 
quae  recte  includi  possit  nisi  primi\  citimum  ad  eam  divisionem 
locorum  pertinet,  quae  etiam  in  infinito  fieri  potest,  si  in  uno 
aliquo  eius  loco  ipse  sis.  Itaque  amplificatara  esse  notionera 
puto,  quemadmodum  I  N.  D.  37  (quem  locum  Bremius  citat) 
est  ultimus  et  altissimus  atque  undique  circumfusus  et  extvemus 
ardor.  Ultimura  est,  quod  ab  initio  reraotissiraura,  extremum, 
quod  cetera  finit  et  cingit. 
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fere  labitur.  Quamquam  utriusque  cum  multa  iioii  probo, 
tum  illud  in  primis,  quod,  cum  in  rerum  natura  duo 
quaerenda  sint,  unum,  quae  materia  sit,  ex  qua  quaeque 
res  efficiatur,  alterum,  quae  vis  sit,   quae  quidque  efficiat, 

1.  vere  R  proba  E  3.  ex  quo  [AjELP  4.  efficitur  E  efficiantur  MC 
quodque  EOr. 

concursionibus  inter  se  cohaerescant)  ^vyxQOvGeig  hae  sunt 
et  ovixnXoKai  et  GvyxQiGEig  et  izeQCTtXoaai  et  ex  iis  Gvatrjiiata^ 
cum  ex  atomis  coniunctis  et  propter  figurara  implicatis  res 
oriuntur.  Diog.  Laert.  IX,  32  (de  Leucippo),  44  et  45  (de 
Democrito),  X,   40   (de  Epicuro);  Lucret.   II,   95  sqq. 

intellegi  convenire)  hoc  est,  ut  nunc  loquuntur,  cogitari 
{man  muss  sich  die  Bewegung  von  Eivigkeit  her  denken) ;  cfr.  IV, 
38,  V,   33;  male  Gzius  addi  vult  esse. 

18.  non  fere  labitur)  non  quod  verae  sint  sententiae,  sed 
quod  ordine   et  sine  perturbatione  expositae. 

cum  midta  —  tum  illud)  Saepe  Latini  in  huiusmodi  con- 
iunctione  omittunt  vocem  alius^  quae  ex  adiecto  intellegitur. 
Brut.  152:  et  apud  Scaevolam  et  apud  midtos;  pro  Cluent. 
1 40 :  cum  multorum^  tum  L.  Crassi  auctoritatem  sequor ;  in  Verr. 
IV,  147:  cum  multa^  tum  etiani  hoc  me  memini  dicere;  pro  Cael. 
42:  ego  fortasse  et  pauci;  add.  Lael.  48,  N.  D.  I,  57.  Male 
igitur  III  Off.  47  contra  codices  et  longe  plures  et  optimos 
adiectum  est  alias  in  his:  cum  saepe^  tum  maxime  bello  Punico. 
Simile  est,  quod  de  ceteri.,  reliqims  posui  in  Emendatt.  Cic. 
p.  197. 

in  rerum  natura  duo  quaerenda  sint)  Haec  etsi  Acad.  I,  24 
Peripateticis  et  Academicis  veteribus  tribuuntur,  tamen  hac 
forma  maxime  explicabantur  a  Stoicis,  qui  duas  aQX(^.g  statue- 
bant  esse,  materiam  (to  naa^^ov,  tr/v  aizoiov  vXriv)  et  vim  effi- 
cientem  (to  'roiovv  ^  %ov  h  t^  vXri  ■&eov);  Diog.  Laert.  VII, 
134,  ubi  omnes  Stoicorum  coryphaei  in  hoc  dogmate  citantur, 
Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  IX,  11,  Plut.  de  Plac.  Philos.  I, 
3  p.  878  C,  Senec.  Ep.   65,   2—3. 

qiiae  quidque  efficiat)  Paene  perpetuam  codd.  ErL  et  Spir. 
[B]  confusionem  sequens  Gzius  pro  substantivo  quidque  sub- 
stituit  adiectivum,  cui  nihil  hic  loci  est.  Secuti  tamen  ceteri. 
Repetitur  error  III,  67  {quo  minus  suum  quodque  cuiusque  sit) 
et  V,  16  {quo  quodque  referatur).,  propagaturque  ad  pronomen 
interrogativum  V,  15;  in  omnibus  editionibus  praeter  Manutii 
haerebat  V,  37,  animadversus  tamen  a  Bremio.  Contrarius 
error  erat  infra  II,  109  {aliud  aliquid  summum  bonum).  Simile 
mendum  {aliquid  dictum)  in  orat.  pro  Cluent.  184  subhitum  est  a 
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de  materia  disseruerunt,  vim  et  causam  efficiendi  reliquerunt. 
Sed  hoc  commune  vitium;    illae  Epicuri  propriae  ruinae: 

1.    [deseruerunt  A']   efjiciendi  om.   L     2.   [vicium  A] 

Classenio.  Recte  etiain  Wesenbergius  meus  (in  programmate 
Danice  scripto  de  oratione  Caeliana  p.  21)  in  orat.  pro  Rosc. 
Am.  83  restituit:  unumquidque  tangam  (coll.  Divin.  in  Caec.  45). 
Sed  restant  alia,  In  rhetoricis  ad  Herenn.  II,  46  editur  vitiose: 
ut  quodque primum^  quod  recte  improbatur  apud  Cic.  de  Inv.  I,  19 ; 
de  Inv.  I,  28  retinetur  ^itiosura  {etsi  semel  unumquodque  dicetur) 
contra  cod.  Turicensem.  Mox  reliquerunt  est:  non  tractarunt^  ut 
IV,  7,  de  Legg.  I,  6.  Causa  efficiendi^  quae  proprie  est,  propter 
quam  quis  aliquid  efficiat,  minus  proprie  pro  efficiente  dicitur. 
illae  Epicuri  propriae  ruinae:  censet  enim)  Pronomen  ille^  ut 
saepe,  explicatur  sententia  per  eimn  subiecta;  vid.  ad  III,  26. 
Nec  tamen  explicatio  illa  prima  sententia  absolvitur;  neque  enim 
ulla  ruina  est,  etsi  pravum  est,  quod  Epicurus  atomos  deorsum 
ferri  putat,  nedum  plures  ruinae ;  sunt  eae  in  eorum ,  quae 
adiciuntur,  repugnantia.  Fit  hoc  interdum  apud  Ciceronem, 
ut,  oratione  non  statim  recto  cursu  eo  progrediente,  quo  debebat, 
particula  sententias  connectens  innepta  videatur,  si  ad  eam  solam 
sententiam  referatur,  in  qua  posita  sit,  maximeque  hoc  accidit 
in  iis  particulis,  quae  conclusivae  dicuntur.  itaque^  quare^  aliis. 
Velut  Tusc.  II,  62  si  haec  sola  legas:  Itaque  semper  Africanus 
Socraticum  Xenophontem  in  manibus  hahehat.^  nihil  sit  ad  superiora 
ineptius;  sin  perrexeris:  cuius  in  primis  laudahat  illud^  quod 
diceret^  eosdem  labores  non  esse  aeque  graves  imperatori  et  militi  cet., 
apparebit  hoc  dicendum  fuisse :  Itaque  Africanus  laudahat  illud^ 
quod  Xenophon  diceret  cet.  Adiecta  observatio  primariae  sen- 
tentiae  locum  occupavit.  Eiusdem  generis  hoc  est  de  Orat. 
II ,  217:  Itaque  cum  quosdam  Graecos  inscriptos  lihros  esse 
vidissem  de  ridiculis^  nonnullam  in  spem  veneram^  posse  me  aliquid 
ex  istis  discere.  Sensit  Ern. ,  male  haec  cohaerere  cum  supe- 
rioribus,  in  quibus  nulla  significata  est  causa  huiusmodi  spei, 
sed  potius  desperandi.  Recta  erit  conclusio,  si  itaque  ad  proxima 
rettuleris:  inveni  autem  ridicida  et  salsa  multa  Graecorum;  — 
sed  qui  eius  rei  rationem  quandam  conati  sunt  artemque  tradere., 
sic  insulsi  extiterunt  cet.  Eadem  ratio  est  I  de  N.  D.  85, 
ubi  itaque  pertinet  ad  illa:  in  hac  ita  exposita  sententia  sunt., 
qui  existiment  cet.  [et  in  Verr,  IV,  108.  Cfr.  infra  ad  II, 
90  de  enim  et  Tusc.  V,  32  de  quia/\  Handius  in  Turs,  III 
p.  504  in  hoc  et  aliis  aliquot  locis,  qui  nullo  artificio  egebant, 
itaque  vult  esse :  auf  gleiche  Weise^  quod  numquain  significat. 
Cognata  est  haec  sententiae,  quae  subnecti  debebat,  cnm  pri- 
maria  permutatio  aut  saltem  aequalis  connexio  cum  iis,  quae 
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censet  enim,  eadem  illa  individua  et  solida  corpora  ferri 
deorsum  suo  pondere  ad  lineam;  hunc  naturalem  esse  omnium 
corporum  motum.  19.  Deinde  ibidem  homo  acutus,  cum 
illud  occurreret,  si  omnia  deorsum  e  regione  ferrentur  et, 
5  ut  dixi,  ad  Hneam,  numquam  fore,  ut  atomus  altera  alteram 
posset  attingere,  itaque  attulit  rem  commenticiam :  decUnare 

1.  etcensetK  fieri  Fj  ferri  suo  deorswnhPMCROv.  2.  habet  pro /m/jc  E 
4.  deorsus   [A]P     5.   [adHmam  A']    fore  umquam  E     athomos   [A]E 

attigi  supra  ad  §  15.  Ruinae  nomen  h.  1.  eodem  raodo  de 
errore  poni  videtur,  quo  apud  Lucretium  I,  740  {Principiis 
tamen  in  rerum  fecere  ruinas)  et  verbum  coniunctum  infra  II, 
18.  De  Epicuri  physicis  quae  sequuntur,  nota  sunt  et  ex- 
plicata  ab  iis,  qui  de  veterum  philosophia  scripserunt. 

deorsum  suo  pondere)  Sic  praeter  Erl.  [B,]  „alii"  apud 
Gzium;  Bas.  om.  deorsum^  et  putat  Gzius  abesse  posse,  quod 
satis  sit  ad  lineam^  quasi  non  sursum  quoque  ad  lineam  iri 
possit.  De  motu  atomorum  ad  lineam  et  declinatione,  quae 
casu  fiat,  brevia  et  obscura  nec  satis  emendata  sunt  Epicuri 
verba  aqud  Diog.  Laert.  X,  43  et  61  (ubi  commemoratur  ri 
xaTco  q)OQa  dia  tcoi^  idi(ov  ^aQcov)^  luculentiora,  quae  Lucretius 
exponit  II,  80  sqq.  Cfr.  Cic.  N.  D.  I,  69,  de  Fat.  22. 
Tertius  atomorum  motus,  quem  Democritus  solum  probabat, 
qui  plaga  efficeretur,  hic  omittitur.  Quod  hic  ad  lineam^  de 
Fato  rectis  lineis  dicitur. 

19.  Deinde  ibidem)  Eodem  modo  Cicero  dixit  II  Acad. 
44;  transitur  a  loci  ad  teraporis  notionem,  ut  sit:  pae?ie 
eodem  temporis  momento.  Cfr.  ad  Att.  II,  12,  2:  ibidem  illico 
puer  abs  te  cum  epistulis. 

occurreret)  Interpretantur  adversaretur^  repugnaret^  ut  simile 
sit  ei,  quod  libro  II,  108  scriptum  est  paulo  insolentius:  quid 
occurrat.,  non  videtis;  coraparantque  eos  locos,  in  quibus  de  iis 
ponitur  hoc  verbura,  qui  aliquid  argumentis  refellant,  ut  Offic. 
II,  7,  Acad.  II,  44.  Hic  tamen  obstat  sententia  infinita,  quae 
subicitur,  cogitque  accipere  pro  eo,  quod  est:  in  mentem  veniret 
et  cogitanti  contrarium  videretur.  Mox  pro  deorsum  e  Pal.  1 
deorsus  scribere,  cum  paucis  ante  verbis  deorsum  teneretur, 
nulla  ratio  erat.  Mihi  nondum  certi  quidquam,  et  quod  bonorum 
codicum  aliqua  constantia  confirmetur,  effectum  de  hac  duplici 
forma  videtur,  etsi  de  quorsum  et  quorsus  Gernhardus  conatus 
est  regulara  constituere  (ad  Cat.  Mai.  42 ;  quorsus  haec^  quod 
ille  probat,  est  in  optimis  codd.  Cat.  42,  Off.  III,  68,  Legg. 
I,   62,   sed  quorsum  haec  Lael.  42,  Phil.  VII,   26). 

itaque   attulit)    Insolens    oratio    est.      Nam    priraum    itaque 
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dixit  atoraum  perpaulum,  quo  nihil  posset  fieri  minus;  ita 

1 .   [athomos  A]      [posset  Jieri  posset  A,  sed  alterum  posset  ab  ead.  m. 
deletum] 

nec  solet  poni  in  oratione,  quae  a  proposito  et  periodi  forma 
paulo  liberius  evagata  est,  revocanda,  sed  igitur.,  nec  signifi- 
catione  et  compositione ,  qua  coniungendi  vim  habet,  ad  eum 
usum  aptum  est;  exemplo  utuntur  uno  Liviano  ex  II,  12,  3, 
ipso  propter  hanc  insolentiam  dubio;  deinde  nuUa  omnino  hic 
est  periodi  talis  inflexio,  ut  in  viam  revocanda  fuerit;  protasi 
brevi  subicitur  apodosis,  ne  minima  quidem  sententia  inter- 
posita.  Itaque  hic  ne  igitw'  quidem  locum  habiturum  erat, 
nec  simile  uUum  anacohithon  reperietur.  Apud  Ottonem  qui- 
dem,  qui  excursum  de  anacoluthis  Ciceronis  ad  hunc  ipsura 
locum  scripsit,  sic  inter  cetera  hoc  intermiscetur,  ut  unum  de 
multis  esse  videatur;  negat  enim  ad  certa  genera  posse  referri, 
et  omnia  dissimillima  uno  ordine  enumerat.  Non  iniuria  igitur 
suspectum  itaque  fuit  Manutio,  Ursino,  Ernestio;  etsi  addendi 
quae  potuerit  causa  esse,  non  apparet;  et  fortasse  aliud  latet 
mendura,  ut  exciderit  verbum  aliquod,  cuius  subiectum  esset 
ho7no  acutus.  [Fuit  nuper,  qui  totum  hoc:  itaque  —  commenti- 
ciam  tolleret,  prorsus  improbabiliter  vel  ob  vocabulum  com- 
menticiam.     1874.] 

declinare  atomum  perpaulum)  De  Fat.  22:  declinat  atomus 
intervallo  minimo;  id  appellat  sXa^taTOv ;  quam  declinationem  sine 
causa  fieri.,  si  minus  verbis,  re  cogitur  confiteri.  Add.  §  46.  (In 
priore  loco  paulo  post,  ubi  scribitur:  Sequitur  enim.,  ut^  si  alia 
ab  alia  numquam  depellatur.,  ne  contingat  quidem  alia  aliajn., 
Cicero  scribere  debuit:  ut  alia  ab  alia  numquam  depellatur.,  si 
ne  cet.  Nam  ita  concluditur,  cum  atomi  rectis  lineis  deorsum 
ferantur,  aliam  aliam  non  attingere;  itaque  ne  depellere  qui- 
dem;  itaque  non  pulsu,  sed  sine  causa  fieri  declinationem. 
Et  quae  non  contingit,  non  potest  depellere;  quae  non  depellit, 
potest  tamen  sane  contingere.  Si,  ut  editur,  Cicero  scripsit, 
incidit  in  conclusionem  paene  aeque  inanem  atque  hoc  opere 
II,  35.)  Piuribus  rem  persequitur  Lucretius  II,  216  sqq. 
IlaQsyxXiaiv  appellant  loannes  Stob.  Ecl.  Phys.  p.  346  Heer., 
Plut.   de  Plac.  Philos.  I,    12  p.  883  A. 

quo  nihil  posset  fieri  minus)  Exprimitur  to  ila^^iaTOv.  Lucre- 
tius  V.  219:  paulum^  Tantum^  quod  momen  mutatum  dicere  possis; 
V.  244:  nec  plus  quam  minimum.  Non  attendebat  Bakius  (ad 
Cleoraedem  p.  418),  cum  haec  a  Cicerone  negante  dici  putavit; 
itaque  scribi  volebat  potest.  Quid  editores  nostri?  Eadem 
sententia  accipiunt  et  tamen  coniunctivi  imperfectum  defen- 
dunt,  Orellius,  quod  sit  omnium  sanorum  philosophorum  sen- 
tentia    (bonam    causam    coniunctivi!),    Otto,    imperfecto    usuin 
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effici  complexiones  et  copulationes  et  adhaesiones  atomomm 
inter  se,  ex  quo  efficeretur  mundus  omnesque  partes  mundi, 
quaeque  in  eo  essent.  Quae  cum  res  tota  ficta  sit  pueriliter, 
tum  ne  efficit  quidem^  quod  vult.  Nam  et  ipsa  declinatio 
5  ad  Hbidinem  fingitur  (ait  enim  declinare  atomum  sine  causa, 
quo  nihil  turpius  physico  quam  fieri  quidquam .  sine  causa 

1.  adhaesitationes  [AjPMROr.  2.  efjicitur  C  3.  tota  res  E  puer.  sit 
P  sit  oni.  E  4.  cujn  ne  E  quideni  om.  omnes  quo  E  et  om  E  5.  fun- 
gitur  E     6.   sine  causa  quidquain  LPMCROr. 

esse  Ciceronem  tradens,  quia  rem  significaret,  quae  prorsus 
fieri  nequiret.  Itaque  dicam:  Nihil  posset  dici  perversius; 
dicturus   alioquin   eram :   Nihil   potest. 

et  adhaesiones)  Erl.  [et  B]  sequens  mutavi,  quod  erat 
adhaesitationes^  orta  forma  ex  copidationes ;  quamquam  sic  scri- 
bebatur  in  Pall.  omnibus,  Davisianis,  Oxx.  etiara;  Gziani 
plerique  paulum  abibant  (Gud.  1  et  Bas.  adescitationes ^  Gud. 
2  adhaesitiones).  Nec  adhaesitare  reperitur  et  ipsum  haesitare 
apud  Ciceronem  semper  significatu  translato;  nec  aptum  est 
frequentativum  in  generali  notione.  Idem  Lambini  et  Bremii 
iudicium  fuit. 

ex  quo  efficeretur)  Poterat  scribi:  ex  quo  effici.^  id  est,  et 
ex  eo\  continuativa  enim  oratio  est;  sed  vitavit  Cicero  in  eodem 
praesertim   verbo  similitudinem   nimiam.      Vid.   ad   §  30. 

cum  res  tota  ficta  sit)  De  hoc  coniunctivo,  quo  significatur, 
non  prorsus  eodem  loco  utrumque  haberi,  sed  alterum  aut 
generalius  aut  dignitate  prius  esse  (nara  in  iis,  in  quibus 
etiara  temporis  discrimen  est,  non  fere  offenditur),  cum  Hein- 
dorfius  ad  I  N.  D.  1  dubitasset,  infinitum  est,  quot  contra 
dixerint,  ut  iam  in  scholasticis  libris  res  tradatur.  Sed  hoc 
loco  sane  suspectus  coninnctivus  fit,  quoniam  et  [B  et]  Erl. 
et  cod.  Vict.  omittunt  sit.  Potuit  excidere,  ut  saepe  excidit, 
librariis  non  intellectura   est.     [Tenet  tamen  A.] 

ne  efficit  quidem)  Om.  quideni  [B,]  omnes  Dav..  Ox.  /;  fuisse 
dicitur  in  omnibus  Gzii,  errore  manifesto.  Pro  tum  ne  E|,  Bas. 
tamen  non.,  quos  perspicuum  est  non  habuisse  quidem\  corri- 
gendo  enim  error  occultatus  est,  quae  correctio  (ora.  quidem) 
est  etiani  in  ed.   Crat.     Nam   ceterae  ante  Aldum    ut  codices. 

quo  nihil  turpius  physico  quam)  Quod  inerat  in  ipso  rela- 
tivo ,  explicatur  adiecta  per  quam  integra  sententia,  quo  fit, 
ut  alterum  coraparationis  raembrum  dupliciter  significetur. 
Dixit  de  hoc  epexegesis  genere,  Graecis  et  Ciceroni  valde 
usitato,  nec  magis  in  relativo  quam  in  demonstrativo,  Hein- 
dorfius  ad  I  N.  D.  38,   citatis  etiam   superioribus,  Marklando, 
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dicere)  et  illum  niotum  naturalem  omnium  ponderum,  ut 
ipse  constituit,  e  regione  inferiorem  locum  petentium,  sine 
causa  eripuit  atomis ;  nec  tamen  id,  cuius  causa  haec  finxerat, 
assecutus  est.  20.  Nam  si  omnes  atomi  declinabunt,  nullae 
umquani  coliaerescent,  sive  aliae  declinabunt,  aliae  suo  nutu  5 
recte  ferentur,  primum  erit  lioc  quasi  provincias  atomis  dare, 
quae  recte,  quae  oblique  ferantur;  deinde  eadem  illa  atomorum 
(in  quo  etiam  Democritus  liaeret)  turbulenta  concursio  hunc 

1.    ilhid  E        2.    a  regione  E    regionem  (om.  e)  LP      3.    hoc  L    id  C 
f).  suo  motu  EL     6.  hic  L      7.  eadem  om.  L     8.   etiam  om    L 

Toupio,  Wopkensio;  vid.  de  Orat.  I,  169,  II,  38  et  302, 
Verr.  IV,  77,  ad  Attic.  IV,  8  B  2,  Acad.  I,  45.  De  Graecis 
satisfaciet  exempla  quaerenti  Matthiaeus  Gramm,  Graec.  §  450 
not.  2  et  quos  ille  citat.  Hoc  loco  rem  a  plerisque  superio- 
ribus  editoribus  non  intellectam  iam  Bremius  confecerat  con- 
iecturasque  refutarat ,  advocato  illo  ex  libro  I  de  N.  D.  loco 
et  comparatis  aliis  generibus  pronominis  adiecta  sententia  de- 
clarandi  (velut:  quod  —  quanta  vis  insit^  II  N.  D.  24  cet.). 
Ne   sic  quidem   Gzius,   quid   ageretur,   intellexit. 

20.  si  omnes  —  sive  aliae)  Tuetur  hanc  dilemmatis  formani 
codicum  consensus;  exemplum  eiusdem  generis  nec  apud  Cice- 
ronem  nec  apud  quemquam  prosae  orationis  scriptorem  inven- 
tura  es(,  ne  apud  poetam  quidem;  nam  aut  dissolutis  senten- 
tiis  ponitur  si  —  sin  {si)  aut  coniunctis  sive  —  sive^  quorum 
hoc  Manutius,  iUud  Dav.  reponi  vohierunt.  Comici  paucis  locis 
si  —  sive  dixerunt,  sed  in  una  sententia  {si  media  nox  est  sive  est 
prima  vespera^  Plaut.  Curc.  I,  1,  4;  cfr  Bentl.  ad  Ter.  Andr.  I,  3, 
1 1  [et  Ritschl.  in  proll.  ad  Plaut.  Trin.  p.  85 ;  C.  I.  Lat.  I  n. 
206,  4]).  Quae  praeterea  comparantur  a  Gzio  ad  Acad. 
I,  7,  alienissima  sunt.  In  illo  ipso  loco  Cicero  incipit  a  forma 
dilemmatis  connexi  {sive  enim  Zenonem  sequare);  deinde,  inter- 
positis  aliquot  verbis,  cum  longior  facta  esset  prior  pars, 
tamquam  de  integro  orditur  {si  vero  Academiam  veterem  perse- 
quamur) ,  ut,  modo  vera  sit  scriptura  ac  non  Turnebi  coniec- 
tura  sequenda  (neque  enim  satis  causae  videtur  fuisse  deflec- 
tendi  in  aperto  orationis  progressu),  non  alius  generis  sit  hoc 
anacoluthon,  quam  cum  pro  altero  7iec  in  diiunctione  negativa 
alia  forma  substituitur,  de  quo  genere  dicetur  in  exc.  ad  I, 
23;  eaque  ratio  certa  est  Tusc.  I,  97.  Mox  nutus,  ut  tribus 
aliis   Ciceronis  locis,   est  pondus  et  inclinatio. 

in  quo  etiam  Democritus  haeret)  Non  videtur  dicere,  ipsum 
Democritum  difficultatera  confessum  esse,  sed  in  ea  depre- 
hensum    se    non    expedivisse.      Neque    enim    quidquam    ab    eo 
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mundi  oraatum  efficere  non  poterit.  Ne  illud  quidem  physici, 
credere  aliquid  esse  minimum,  quod  profecto  numquam 
putavisset,  si  a  Polyaeno,  familiari  suo,  geometrica  discere 
maluisset  quam  illum  etiam  ipsum  dedocere.  Sol  Democrito 
5  magnus  videtur,  quippe  homini  erudito  in  geometriaque 
perfecto;  huic  pedalis  fortasse;  tantum  enim  esse  censet, 

1.  efjicere  ornatum  E  physici  om.  C  2.  esse  om.  E  3.  geometricam 
[AL]  geometriam  MCROr.  4.  illud  E  illam  [ceteri  praeter  A]  Or.  ipsam 
L     5.  geometricaque  LPM  bipedalis  LPMCROr.     6.  esse  om.   E 

ad  eam  solvendam  excogitatum  videtur.  Lucret.  II,  167  sqq. 
affirmando  pugnat. 

credere  aliquid  esse  minimum)  Nam  materiae  partes  infinite 
secari  et  dividi  posse^  cum  esset  nihil  omnino  in  rerum  natura 
minimum^  quod  dividi  nequiret  (Acad.  I,  27),  ceteri  philosophi 
docebant,  cum  viderent,  nullo  iure  in  eadem  materiae  notione 
insisti  aliquo  loco,  ultra  quem  procedi  dividendo  non  posset. 
Epicuri  sententiam  {Triv  eig  aneiQov  TOfxrjv  etci  tovlaTrov  avai- 
QSTtov^  Epic.  in  epist.  ad  Herodot.  apud  Diog.  Laert.  X,  56) 
Lucretius  explicat  I,   528  sq. 

Polyaeno)  Lampsaceno,  qui  cum  magnus  mathematicus 
fuisset,  postea,  Epicuro  auctore,  totam  geometriam  falsam 
esse  putavit.  (Acad.  II,  106.)  Nominatur  aliquotiens  a  Dio- 
gene  inter  Epicuri  familiares. 

geometrica)  Quod  est  in  ErL,  coniectura  reppererat  I.  F. 
Gronovius  (Obss.  II,  2)  probaveratque  Bremius,  cum  in  quinque 
PalL  esset  geometricam^  ut  in  [B  et]  Vict.  cod.  Davisius  de  suis 
codd.  tacet,  Oxx.  item;  Gzius  suos  vulgatam  „mordicitus"  tenere 
narrat,  nescio  qua  fide  in  ceteris,  de  ErL  falso.  Sic  in  Tusc. 
I,  57  est  geometrica  discere^  multaque  eiusdem  generis  alibi 
(musica^  dialectica^  aL).  Quod  sequitur  mox  substantivum,  eodem 
modo  de  Orat.  I,   187   est:  in  musicis  —  in  geometria. 

quam  illum  etiam.  ipsurn)  Sic  [A,]  videbaturque  latere  in 
ErL  [et  B]  scriptura.  Gronovius  oblitus  erat  hoc  simul  cor- 
rigere.  In  vulgata  scriptura  pravus  est  ordo  verborum,  cum 
etiam  ipsum  praeponendum  fuerit. 

homini  erudito  in  geometriaque  perfecto)  Solet  Cicero  etiam 
magnificentius  de  Democrito  loqui,  famam  quandam  sequens, 
simul  ut  Epicurum  deprimat:  Tusc.  I,  22,  Acad.  II,  73. 
Haxijto  ical  Ta  fiad^rifiaTiTia^  Diog.  IX,  37;  cfr.  Phit.  adv. 
Stoic.   39  p.  1079  E. 

huic  pedalis  fortasse  cet.)  Ipse  Epicurus  in  epist.  ad  Py- 
thoclem  (Diog.  X,  91):  to  fisyed^og  rjXiov  te  ytai  twv  Xomcov 
aargcov  xata  fxev  %o  TiQog  rjf^dg  TtjXixovTOv  Ictiv  rjXixov  (paivsTai. 
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quantus    videtur,    vel    paulo    aut   maiorem   aut   minorem. 
21.  Ita,  quae  mutat,  ea  corrumpit,  quae  sequitur,  sunt  tota 

2.  itaque  (pro  ita  quae)  [A]  EMCR  corrumpit  mutat  ea  (pro  mutat  ea 
corr.)  E  ea  quae  (pro  ea)  C  [in  A  ea  superscriptum  est]  quod  (pro  altero 
quae)  L     sequuntur  E     sequitur  quae  (que)  sunt  tota  MC  et,  om.  sunt,  LPK 

xata  8s  to  jcojt  avto  ijxoi  ^st^ov  tov  oqcoihsvov  rj  sXarroy 
limQCp  7j  Tf]XiHOVTOv  fjXiKOv  OQataif  ut  iam  alios  (velut  Lucret. 
V,  564  sqq.,  Cleomed.  tzsqI  ja^stsojqcov  II,  1)  nihil  opus  sit  testes 
citare.  Sequebatur  hoc  ex  decreto  de  sensibus  numquam 
fallentibus  et  imagines  ab  ipsis  rebus  emissas  accipientibus. 
Frustra  autem  Schneiderum  (ad  Epicuri  Physica  p.  105)  Epi- 
curum  inscitiae  crimine  liberare  conari,  quod  to  iiQog  i]fxag 
(jLsysd^og  et  to  xaT  avTO  distinxerit,  satis  patet  et  notavit  Bakius 
ad  Cleomed,  1.  c,  qnoniam  de  ipso  t^  xaz'  avTO  fA,sys&si,  haec 
dicuntur.  Nimirum  in  omni  hac  parte  Epicuri  physicorum 
hic  est  error,  quod,  quae  dici  possunt  de  qavTacia^  transfert 
ad  res  externas,  de  quibus  sensus  iudicant.  De  eadem  re 
Cic.  Acad.  II,  82:  Quantulus  nobis  (sol)  videturl  MiJii  quidem 
quasi  pedalis.  Epicurus  autem  posse  putat  etiam  minorem  esse 
eum.,  quam  videatur^  sed  non  multo;  ne  maiorem  quidem  multo 
putat  esse.,  vel  tantum  esse.,  quantus  videatur.,  ut  oculi  aut  non 
midtum  mentiantur  aut  nihil.  Pedalem  solera ,  oculorum  men- 
sura  utens,  dixerat  iam  Heraclitus  (Plut.  de  Plac.  Philos.  II, 
21  p.  890  E),  quem  Epicurus  secutus  videtur;  cfr.  Senec. 
Quaest.  Nat.  I,  3,  10  {solem  sapientes  viri  pedalem  esse  conten- 
derunt)  et  Arnob.  adv.  gent.  II,  61.  (Apud  Achillem  Tatium 
III  p.  82  Petav.  Bakius  ad  Cleomed.  II,  1  p.  389  recte  pro 
<Rodiaiov  scribi  vult  dmXaoiov.)  Non  potui  igitur  facere,  quin 
[AB  et]  Erl.  et  Vict.  cod.  sequerer  contra  alteram  scripturam, 
in  qua  editores  nihil  aliunde  discrepantiae  annotarant.  Er- 
roris  origo  obscura  est. 

21.  Ita.,  quae  mutat  —  quae  sequitur)  Editam  scripturam 
prorsus  confirmat  Vict.  cod. ,  illa:  quae  mutat.,  ea  corrumpit 
etiam  mg.  Crat.  Similiter  atque  in  meis  aberratum  in  aliis 
fuisse ,  certus  sum ;  annotatur  tantum  ex  |;f  sequitur  quae  pro 
sequitur.  El.  2  habebat  sequuntur.,  ut  quosdam  legi  velle  Lam- 
binus  annotarat;  probabat  Davisius,  quae  sequuntur  barbare 
accipiens  de  iis,  quae  Cicero  subiecturus  esset.  Cicero,  ut 
utrumque  membrum  simile  esset,  cum  abundantia  quadam  dixit, 
quae  sequeretur  Epicurus,  id  est,  quae  a  Democrito  sumeret 
nec  mutaret,  ea  esse  tota  Democriti.  Non  multo  aliter  dixit 
V,  22:  cum  a  Peripateticis  et  Academicis  omnia  transtulissent., 
nominibus  aliis  easdem  res  secuti  sunt.  Easdem  esse  res,  signi- 
ficatum  satis  erat,  cum  omnia  illinc  translata  dixisset. 
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Democriti,  atomi,  inaiie,  imagines,  qiiae  Ei^dcola  nominant, 
quorum  incursione  non  solum  videamus,  sed  etiam  cogitemus ; 
infinitio  ipsa,  quam  diz^rQiav  vocant,  tota  ab  illo  est;  tum 
innumerabiles  mundi,  qui  et  oriantur  et  intereant  cotidie. 
5  Quae  etsi  mihi  nullo  modo  probantur,  tamen  Democritum, 
laudatum  a  ceteris,  ab  hoc,  qui  eum  unum  secutus  esset, 
nollem  vituperatum. 

VII.  22.  lam  in  altera  philosophiae  parte,  quae  est 
quaerendi  ac  disserendi,  quae  loyiy.i^  dicitur,  iste  vester 
10  plane,  ut  mihi  quidem  videtur,  inermis  ac  nudus  est.  ToUit 
definitiones;  nihil  de  dividendo  ac  partiendo  docet;  non, 
quomodo  efficiatur  concludaturque  ratio,  tradit;  non,  qua 
via   captiosa    solvantur,    ambigua    distingvantur ,    ostendit; 

1.  inanes  LPMC  idola  [A],  ydola  codd.  2.  quarum  Non.  p.  129 
Mei'c. ,  qui  haec  citat:  quarum  —  vocant.  .  incursionem  LPMCH  Non 
3.  invitricio  ipsa  E  apirian  [m)  codd.  vocantur  E  4.  que  et  E  cum 
et  L  5.  in  illo  modo  E  6.  eum  om.  E  est  [Y)  7.  \uituptrare  A'] 
vituperatur  R  8.  alt.  m  E  9,  disserendi  ac  quaerendi  L  [logice  A] 
noster  C     10.  quidem  om.  E     ac  mundus  E      1 1     c?e  om,  L     aut  L 

atomi^  inane.,  imagines  cet.)  Nihil  attinet  de  his  dicere, 
qnae  a  Cicerone  nominantur  tantnm  et  in  libris  pervagatis 
traduntur.  Pro  quorum  Davisius  et  Ernestins  quarwn  male- 
bant,  ut  non  ad  Graecum  vocabulum  perspicuitatis  causa  ad- 
ditum,  sed  ad  Latinum  referretur.  Non  necessaria  mutatio 
est.  [C.  F.  W.  Muellerus:  tota  Demooritia^  atomi^  sine  ne- 
cessitate.] 

qui  eum  unum  secutus  esset^  Pro  esset,  quod  Latinorum 
more  ad  primariae  sententiae  formam  accommodatur,  Manutii 
et  Lambinus  dederant  esi(,  quod  ab  uno  EL  1  confirmatum  Dav. 
tenuit.  Ceteri  Dav.,  Oxx.  /ip,  Gzii  omnes,  [B]  esset.  Epicu- 
rura  in  Democritum  ingratum  fuisse,  Cicero  dicit  etiam  N.  D. 

I,  93;  cfr.  Plut.  Non  posse  svaviter  cet.  18  p.  1100  A,  Diog. 
Laert.  X,  8;  quamquam  alii  Democritum  ab  eo  in  honore 
habitum   narrabant;  Phit.  adv.   Colot.   3  p.  1108  E. 

Cap.  VII,  22.  lam  in  altera  philosophiae  parte)  e  tribus 
illis,  quae  in  scholis  numerabantur.  Epicurus  logicam  oog 
izaQtlxovGav  d<Ks8oxiiAa(^Ev  (Diog.  X,  31)  et  pro  ea  relinquebat 
TO  xavoviKOv^  partem  de  iudicio  {'TZEQi  XQiTtjQiOv)^  qua  consti- 
tueretur  regula  (xavoov)  veri  et  falsi,  proxime  physicis  ad- 
iunctam,  ita  ut  dubitaretur,  bipertitam  an  tripertitam  disci- 
plinam  fecisset.  Vid.  Diog.  Laert.  X,  31,  Sext.  Emp.  adv. 
Mathem.  VII,   14,  Senec.  Ep.   89,   11;  cfr.  h.  libr.  63,  Acad. 

II,  97. 
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iudicia  rerum  in  sensibus  ponit,  quibus  si  semel  aliquid 
falsi  pro  vero  probatum  sit,  sublatum  esse  omne  iudicium 
veri   et   falsi   putat.****     23.    Confirmat   autem   illud  vel 

3.  Lacunae  nota  nuUa  in  codd.     illud  et  maxime  E 

iudicia  rerum  in  sensibus  ponit)  ludicia  rerum  hic  singula- 
tim  dicit,  universe  iudicium  veri  Acad.  II,  29.  Diog,  X,  31: 
^Ev  T^  xavovi  Xsysi  6  'EniKOVQog  xQiTtjQia  trjg  dXrj-&£iag  sivai 
tdg  alod^rjasig  y,a)  izQoXrjXpsig  y.at  iia^d-tj.  Sed  ipsa  'RQoXt^xpig  a 
sensu  quodam  saepe  repetito  ducebatur,  nec  na^og  a  sensu 
distingvebatur.  Itaque  omnes  sensus  semper  veros  esse  doce- 
bat  (infra  64),  errores  ex  opinione  adiecta  oriri  (vid.  Diog. 
X,  31  sqq.,  Epicur.  apud  eundem  Diog.  X,  146,  hvq.  8o^. 
23  sqq.,  Cic.  Acad.  II,  79,  N.  D.  I,  70,  Lucret.  IV,  379 
sqq.),  in  eo  saepissime  labens,  quod  affectum  et  rem  afficien- 
tem  confundebat,  talia  omnia  esse,  qualia  viderentur,  affir- 
mans.  Mox  Davisius  male  e  Parr. :  et  veri  et  falsi,  quasi 
horum  separatum  iudicium  sit  ac  non  hoc  ipsum  iudicetur, 
utrum   verura   an  falsum  aliquid  sit. 

23.  Confirmat  autem  illud  cet.)  Patet,  excidisse  in  nostris 
codicibus  [fortasse  etiam]  finem  reprehensionis  alterius  partis, 
[sed  certe]  initium  eorum,  quae  ad  tertiam  partem,  ethicam, 
pertinent.  Explere  lacunam  Marsus  conatus  est,  cuius  supple- 
mentum  alii  quidam  tenuerunt:  In  tertia  vero  parte^  quae  est 
de  vita  et  morihus.^  in  constitutione  finis  nil  generosum  sapit  atque 
magnificum.  Confirmat  illud  cet.  (deleto  autem.,  quod  cum  Gru- 
terus,  qui  supplementum  expulit,  non  revocasset,  restitutum 
est  a  Davisio  e  quinque  codd.;  habebant  sine  dubio  omnes; 
tenent  Oxx.  et  Gziani).  Sed  ea,  quae  post  lacunam  prima 
sequuntur,  vulgo  pro  integris  sic  eduntur,  ut  sunt  apud  Orel- 
lium,  non  solum  contra  codd.,  e  quibus  sciscat  scriptum  erat 
etiam  in  Vict.,  Pall.  omnibus,  Oxx  EU/,  [B]  (Dav.  et  Gzius 
tacent),  probet  habet  etiam  Pal.  1  [et  B],  id  est,  optimi,  sed  etiam 
contra  sententiam ;  neque  enim  recte  Epicurus  confirmare  vo- 
luptatem  et  dolorem  dicitur.  Itaque  Davisius  et  Bremius  scribi 
volebant:  id  esse.,  quibus  perverse  obloquitur  Gzius.  Sed  ever- 
tunt  istam  coniecturam  voces  ut  ait.,  quae  hoc  modo  inepte 
interponantur  sententiae  incipienti  a  confirmat.  Postremo  re- 
probare  nec  Cicero  alibi  nec  eius  aequales  habent;  apud  Quin- 
tilianum  demum  positum  est  (VI  prooem.  3),  apud  quem 
ipsum  codex  praestantissimus,  Arabros.  1,  habet  repugnantibus., 
deinde  apud  iurisconsultos  tertii  saeculi ;  nec,  si  diceretur  Cice- 
roniane,  aptum  esset  dolori,  qui  non  improbatur,  sed  fugitur. 
Itaque  haec  quoque  verba,  cum  praecedentia  exciderent,   per- 
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nijixiiiM;,  (|ii()(l  ipsa  iialiini.,  ut,  jiit  illc,  sciscjit  ot  prolxit,  id 
cst,  V()lii|)tal(;iii  ct  (loloniiri.  Ad  Iijkjc,  (it  (nuic  sc(iua,iiiur 
ct  (iiiju;  liij^iaiims,  rclcrt  oiiinia.  (,)iio(l  (|iia,iii(iija,iii  Arislippi 
(;st  Ji  Cyr(!iuiicis(tuc  iiicliiis  lil)Ciius(pj(^  (lciciKJitur,  taincn 
")  ciusniodi  (!ssc  iiidico.  ut,  iiihil  honiiiic  vidcatur  indi^nius. 
Ad  niaiora,  v,n\\\\  (|iia,(Mla,ni  iios  natiira,  ^(^niiit  ct  conforniavit, 
iit  niilii  (jiiidcni  vid(;tur.  Ac  fK^ri  potcst,  ut  crrciii;  S(ui 
ita,  prorsiis  (5,\istinio,  nc(pic  (!iini  T()r(|ua,luin,  (pii  lioc  j^ri- 
niiis  coi^noiiKui  invcnit,   aut  tonpicin  illiini  liosti  (lctiaxiss(i, 

I.  (isrisrdt  Ii(,'()r.  rcp/olict  LIVl('()r  \i(lv  A|  idcm  vohifilalnn  Vi 
2.  fi  iiMlc!  (lo/ornn  oin.  V,  .'J.  (/nanitpifini  oinnia  Ari^l.  L  f).  ciiiiisniodi.  V) 
^.  eonfirmavlt  \l  7  ijuid  Vi  H.  nc.  cnini  (pro  ncijvc  cuni)  K  priinis  10  jnius 
\,      '.)     co(juicioiicni   (\\Yi)   cof/nomcn)    V]      inviiicril    j  A  |  L1'M( 'l\(  )r. 

lurbiilji  .siiiil.  Vidtlur  (iccro  (lixiHnc.,  i^lpiciinini  s<ait(;ntiHin 
Huani  co  conlirnnirc! ,  <|ii(mI  i<lciii  nnliini  s<'isccr(!l,  >!<•  jnohiHMit, 
(ni(lii<'(<»  MiiiiililiKJino  .sci.scciKli  vcrlx).  ('clcra  non  cxpci^lio. 
I  I*'rii,s(ni,  ( inisciiiH  in  [iro^rijHnniiitc^  ^yniruisii  (iiibcncnsiH  m.  18^17 
p.  I  s<j<|.  oHt<',n<l<irc  <*onatiiM  cst,  niliil  cxcidissc,  t!tsi  I^ait(;ro 
satisfccit.  Njiiii  iicc  posl  illa  in  §  17:  /'riiicipio  iii.  /i/it/.slci.s 
cf  in  §  22:  /(iiii  in  iiHc.va  vv.i.  si<'  <)<'<'iiltc,  transiri  a<l  tcrtinni 
pnrt(!in  |)otcrnt  lonj;<'<nic,  <livcrsn  <'st  rnlio  l)r<'v  issi^innc  illiiiH  in 
§  2(1  pcrciirsionis,  (■(  ipsc  oi<io  vcrlioiiini  (coii/irn/iil  (iiilcin  i/ivil) 
oHlcndil,  noii  n,<l  novnin  r(Mii  lii<'  (rnnsiri  (^lixisscit  Hnltcni  (Mcero: 
Siiiiiiiiinii.  (iit.l.ciii  hointiii.  c(nijiriiiiil)^  scd  pcr<i,i  in  (MUs<l(Mn  rci  cx- 
poHitiono,  ct  pravissinu5  di<'itiir  l<!pi<'iinis  conJiriiKirc  i<l,  (piod 
natiira  sciHcat,  |)ro  co,  <piod  rsl  prolxtrc.  c/  /cucrc^  nisi  <pio<l 
prnviiiH    (^st  :    (fttod  nit/ttrd  prohc/ ^   id   r.s7,    voltip/n/cnt   c/   ilolovcni.\ 

nicliii.s  lil)criii.s(/nc)  <pio<|  illi  npcrtc  iinHin  <'t  vcrnni  voliip- 
tat(Mn,  iii  iiiciindo  modi  posi(nni,  dcicndchnnt ,  i^picuriiM  in- 
<'<)nstnfitcr  nitcrnin  non  doicndi  n<linis<'(d)M(.  Vid.  II,  I  i)  ct 
■  \^)  s<j(|.  Vi<'(oriuH  c  hiio  cod.  iihcriii.s^  <pio<l  nntiiin  cs(  littcra 
/   non    snliH   porr<u'ln. 

nci/iic  ciiin.  '/'on/iKi/inii)  ('iiin  diioruni  '|\>r(pia(orum  cxoin- 
pln  coiniiK-.mornluruH  csscl  ,  <  xorsiis  csl  a  rorma  <liiiin<'lioniH 
n<'^ji(iv'ac  (nc(/iic  —  nci/itc)^  sc<l  priort^  partc  ion^^ius  (iiuta,  nl- 
t<'rain  alitcr  siiliicci(:  (.litidf  7'.  'J'or(/tt(i/its  v.tii.  Ilacc  bimcnibris 
<)ra(ionis  inlcrruptio  <pioniaiii  Intc  |)nlct  plurcs<pic  ■('oni|)l<'<'titur 
sptM'i(\M,  (Ic  cn  rc  cxponcndimi  ])utavi  in  cxcursu  nd  li.  I. 
Ipsniii  T.  Mrniii  'r<)r<piali  pii<;iiaiii  <'uni  (inllo  a<l  AniciKuii 
cl  loiMpicm  <'acso  liosti  dctracliim  laina,  cclcbravit;  vid.  Liv. 
VII,    10,   (iiuulrin.   npiid   (udi.    IX,    1 .'{,    Vhn-.    I,    1  .S,   al. 

coi/nciiicn   invcni/)   rcrsonam    t^x    [iluribus  unain   dciinit  ad- 
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ut  aliquani  e\  eo  perciperet  corpore  volui»tatem.  aut  cum 
Latinis  tertio  consulatu  conrii>Lisse  apud  Veserim  propter 
voluptatem.     Quod  vero  setniri  percussit  filium,  priva\isse 

\.  corporis  coluptatem  M     voluptaiem  corpore  Or.      2.  conjlixisse  Vesu' 
vium  C     3.  percusserit  omnes.  Or.     prtcasse  E 

dita  rei  gestae  nota  extra  reliqnae  orationis  obliqnae  nexum. 
Itaque  requirebatur  indicativus  non  niinus  hic  quani  in  Tusc. 
IV,  49:  Ego  ne  Torquatum  quidem  Ulum^  qui  hoc  cognomen  in- 
venit.  iratum  e.ristimo  Gollo  torquem  d€tra,risse.  Atque  hic 
concursus  niemorabilis  illius  loci  et  codicis  Erl.  [cnm  B.  ad- 
versante  tanien  A,]  id  etiam  efficere  debet.  ut  in  similibus 
locis  aliquid  rationi  tribuatur.  quod  Wesenbergius  iure  fecit 
in  programmate  de  orat.  Caeliana  p.  15.  de  Brut.  57  et  79 
Schuetzio  assentiens:  in  orat.  de  imp.  Pomp.  5.  ubi  ipsa  per- 
sonae  significatio  continetur  sententia  relativa.  amico  non  as- 
sentior.  Cavendum  autem .  ne  quis  eos  etiam  locos  attingat. 
in  quibus  latet  aliqua  ant  causae  aut  contrarii  significatio, 
velut  pro  Flacc.  33  (ubi  hoc:  qui  L.  Flacco  successerit  est:  qui 
tamen  eodem  loco  fuerit)  et  ad  Att.  XIT.  21.  1  {Caesaris,  qui 
tum  praetorio  loco  dijrerit). 

corpore  voluptatem)  Voluptatem  corpore  Gzius  e  tribus  suis; 
quartus  habebat  voluptatem  corporis. .  Vitiose  dissolvitur  verbo- 
runi  compages  ablativo  in  ultimum  locum  reiecto.  et  quod 
accusatur  eadem  vox  bis  in  fine  sententiae  posita,  prorsus  in 
eiusdem  notionis  repetitione  sic  poni  debet.  Dav.  e  Parr.  1 
et  3  annotat:  corpore  peraperet  vo/uptatem.  Scilicet  scribae 
coniunxerunt  ^.r  eo  corpore.  Delendi  vocabuli  nulla  est  ratio, 
cum  hoc  ipsum  Cicero  premat.  corporis  esse  illam  voluptatem. 
Cfr.  N.  D.   I.    111. 

tertio  consulafu  co}ijJi.rh-\<t  apud  Veserim)  a.  340  a.  C.  n. 
cum  collega  P.  Decio,  qui  in  eo  proelio  se  devovit.  ..haud 
procul  radicibus  VesDvii  montis,  qua  via  ad  Veserim  ferebat** 
(Liv.  VIII.  ><.  19).  Veserim  fluvium  (sic  appellat  Victor  de  vir. 
illust.  2&  et  28)  in  hac  narratione  omnes  nominant.  quos  enu- 
merat  Beierus  ad  Cic.  Off.  III.  112.  alibi  nemo.  Vesuvium. 
notius  nomen.  subiciebant  duo  Gzii  codd.  et  veteres  quaedam 
edd.     Itaque  in  mg.  Crat.   et  e   cod.  Vict.   verum   annotatur. 

securi  percussit)  eodem  bello  ante  pugnam:  Liv.  VIII.  7. 
Gell.  IX,  13,  al.  Ausus  sum  hic  sine  codd.  [cod.  Glog.  apud 
Baiterum  nulla  auctoritas  est]  indicativum  restituere.  ut  paulo 
ante  cum  Erl.  Res  ex  historia  sumpta.  de  qua  iudicatur. 
ipsa  plane  seiuncta  est  ab  illo  videtur;  ac  ne  sic  quidem  de- 
fendi  coniunctivura  verbomm  ordo  sinit.    ut    ultra  veros  fines 
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se  etiam  videtur  multis  voluptatibus,  cum  ipsi  naturae  pa- 
trioque  amori  praetulerit  ius  maiestatis  atque  imperii. 
24.  Quid?  T.  Torquatus,  is  qui  consul  cum  Cn.  Octavio 
fuit,  cum  illam  severitatem  in  eo  filio  adhibuit,  quem  in 
5  adoptionem  D.  Silano  emancipaverat,  ut  eum,  Macedonum 

1.  et  (pro  etiam)  E  patrio  quoque  PMCR  primoque  L  2  a^nore  E 
3.  L.  Torquatus  omnes  [cum  G  JS/.  Oct.  A]  cum  C.  Oct.  L  5  adep- 
tionem  E   [Sillano  A]      manciparat  C     Macedum   F. 

progressa.  infinitae  orationis  vis  putetur.  [Scrupulum  tamen 
hoc  inicit.]  Simile  dicas  II  de  Divin.  67:  quod  ipse  et  equus 
eius  repente  conciderit^  non  sane  mirabile  hoc  quidem.  Sed  ipsae 
voces  hoc  quidem  admonent,  ut  melius  verba  interpungamus  et 
quod  alio  referamus:  Atque  etiam  a  te  Flaminiana  ostenta  col- 
lecta  sunt:  .^.^Quod  ipse  et  equus  eius  repente  conciderit.''''  (Haec 
ex  adverso  dicuntur  et  hoc  primum  est  membrum,  cui  Marcus 
occurrit.)  Non  sane  mirabile  hoc  quidem.  „  Quod  evelli  primi  ha- 
stati  signum  non  potuerit.'-'  Timide  fortasse  signifer  evellebat  cet. 
Itaque  ibi  quod  ponitur  in  iis,  quae  universe  cum  significa- 
tione  dicendi  aut  sentiendi  comprehensa  sunt,  particulatim  ad- 
iungendis,  ut  saepe,  [de  quo  genere  dixi  Opusc.  II  p.  236]. 
Similiter  Phil.  V,  1 7  {An  iila  non  gravissimis  ignominiis  monu- 
mentisque  huius  ordinis  ad  posteritatis  memoriam  sunt  notanda.^ 
quod  unus  M.  Antonius  in  hac  urbe  palam  secum  habuerit  armatos 
cet.)  sic  quod  annectitur  pronomini  z7/a,  ut  ad  ipsam  senten- 
tiam  pertineat  vis  verbi  praecedentis,  quasi  sit:  an  non  notan- 
dum^  Antonium  habuisse  cet,  (Cfr.  Caes.  B.  C.  I,  23:  pauca  apud 
eos  loquitur.,  quod  cet.)  [Alius  esse  generis  eos  locos,  quos 
lordanus  ad  orat  pro  Caecina  26  citat,  facile  ostendi  potest; 
satis  erit  vel  ad  ordinem  sententiarum  et  locum  particulae 
quod  attendere.  Proprio  loco  habendum  esse,  quod  Cicero 
ter,  in  Verr.  II,  15  et  V,  175  et  in  Pison.  66,  eodem  modo, 
quo  comici  aliquotiens,  quod  cum  coniunctivo  posuit  ita,  ut 
esset:  si  forte.,  etiams{.,  dixi  Emm.  Liv.  p.  415  not.  Nam  olim 
hic  in  Pisonianae  loco  videtur  scribendum  iudicaveram.  Sin- 
gulare  est  etiam  et  indidem,  opinor,  ortum,  quod  Ovidius  ali- 
quot  locis  quod  cum  coniunctivo  ponit  fere  pro  quamquam  in 
concedendo:  Epist.  IV,  157,  Metam.  VII,  705,  Trist.  IV,  9, 
17,  ex  Ponto  IV,   10,   25.] 

24.  T.  Torquatus)  Praenomen  plurium  coniectura  restitu- 
tum  est  (nam  codd.  etiam  alioru  ^i  L.)  e  Liv  epit.  54,  Val.  Max. 
V,  8,  3,  ubi  eadem  res  narralur,  didasc.  Hecyr.  Ter. ,  fragm. 
fast.  CapitoL  Consul  fuit  a.  165.  [Bait.  praenomen  omisit; 
constanter  a  Cic.  addi  in  hac  forma:  T.  T.,  is  qui  demonstrat 
I.  Muell.  II  p.  8.] 
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legatis  accusantibus,  quod  pecunias  praetorem  in  provincia 
cepisse  arguerent,  causam  apud  se  dicere  iuberet,  reque 

! .  pecuniam  L 

D.  SilaJio  emayicipaverat)  Itaque  apud  Liviutn  et  Val. 
Max.  ipse  D.  Silanus  appellatur.  Proprie  auteni  Cicero  dixit; 
nani  adoptio  fiebat  niancipatione.  patre  filium  ter  emancipante, 
de  quo  more  vid.  Sveton.  Aug.  64,  Gell.  V,  19,  Gai.  Inst. 
I,  134,  1.  ult.  Cod.  de  adopt.  (VIII,  48)  et  qui  ex  his  fontibus 
rem  exposuerunt,  ut  Heineccius  in  Syntagm.  Antiqu.  I,  11, 
15.  Mox,  ubi  est  pecunias  cepisse^  addi  poterat  contra  Leges\ 
sed  alibi  quoque,  illo  omisso,  in  hanc  partem  dicitur,  ut  Verr. 
III,   218,  de  Legg.  III,  46,   Sall.  lug.   32,  Liv.  XLIII,   2,   3. 

causam  apud  se  dicere  iuberet)  In  epitoma  Liv.  narratur, 
cum  senatus  cognoscere  vellet,  Torquatum  petisse  et  impe- 
trasse,  ut  sibi  cognitio  inandaretur,  similiterque  apud  Vale- 
rium,  qui  solum  per  totum  biduum  utrique  parti  vacasse 
addit.  Haerent  Sigonius  et  Dukerus,  quod  legati  senatum 
adeunt  senatusque  cogniturus  fuisse  dicitur,  cum  iam  aliquot 
annis  ante  (a.  149  a.  Chr  )  lege  Calpurnia  quaestio  de  pecu- 
niis  repetundis  constituta  esset;  nam  Silanum  ex  Liviana 
epitoma  intellegitur  Macedoniam  rexisse  post  Q.  Pompeii 
consulatum  (a.  141).  Equidem  ne  antea  quidem  senatum 
neque  de  repetundis  neque  de  ullo  alio  crimine  cognovisse  et 
iudicasse  arbitror,  neque  sine  lege  aliis  mandasse,  ut  quaere- 
rent ;  sed  longum  est  hoc  contra  Dirksenium  (Civilistische  Ab- 
handlungen  1 ,  2)  persequi.  Deinde  privato  hoviiini  et  uni 
cognitionem  mandari  a  senatu  mirantur ;  nam  patriae  pote- 
statis  nec  huiusmodi  cognitio  erat,  nec  eam  Torquatus  habe- 
bat  filio  in  adoptionem  dato.  Scilicet  iudicii  forma  et  appa- 
ratus  a  narr;intibu8  et  rem  exornantibus  accessit.  Legati 
provinciae,  qui  accusatores  Romanis  legibus  esse  non  poterant, 
ad  senatum  adierunt  iniurias  suas  querentes  et  remedia  pe- 
tentes.  Quae  de  ea  re  senatus  decresset ,  si  res  relata  esset, 
et  existimationem  Silani  laedere  potuissent  et  praeiudicio  esse, 
si  quis  postea  vere  in  foro  accusaret.  Torquatus  petiit,  ut 
ea  res  ne  ante  ageretur,  quam  ipse  causam  cognosset.  Sed 
tota  haec  privata  cognitio  erat,  cuius  nec  absolutio  verara 
accusationem  impeditura  erat  neque  damnatio  poenam  ullam 
legitimam  afferebat.  Cicero  tamen  iudiciali  verbo  utitur,  vi- 
deri  pronuntiasse  dicens  (II  Acad.  146,  in  Verr.  V.  14). 
Pro  videri  codices  deteriores  alii  (Lambini  et  Gulielmi  quidam) 
fideri  (Germanica  illa  pronuntiatione,  quae  in  comment.  in  Verr. 
I,  141  fabrum  ex  vafro  fecit),  alii  illinc  progressi  fidei  habent 
(eorundem  aliquot,   Gud.    1,   Bas.).      Vict.  cod.  fvrti  habuit. 
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ex  utraque  parte  audita,  pronuntiaret,  eum  non  4alem  vi- 
deri  fuisse  in  imperio,  quales  eius  maiores  fuissent,  et  in 
conspectum  suum  venire  vetuit,  numquid  tibi  videtur  de 
voluptatibus  suis  cogitavisse?  Sed  ut  omittam  pericula, 
5  labores,  dolorem  etiam,  quem  optimus  quisque  pro  patria 
et  pro  suis  suscipit,  ut  non  modo  nullam  captet,  sed  etiam 
praetereat  omnes  voluptates,  dolores  denique  quosvis  susci- 

1      pronunciare  E     pronuntiasset  C     talem  Jidei  luisse  PR     3.  videtur 
#«6?  LPMCROr.     5.  dolores  E     6.  suscepitVj     7.  denique  pro  suis  suscipere  L 

et  iii  conspectuin  suum  venire  vetuit)  Melius  sane,  quoniam 
in  hoe  ipso  inest  severitas,  Cicero  scripsisset  vetaret^  ut  con- 
iungeretur  cuni  iuberet  et  pronuntiaret ;  dui'iorque  etiam  hic 
neglegentia  ea  est,  quod  non  in  exitu  periodi  postremura 
membrum  dissolvitur,  sed  in  media  periodo.  Nec  taraen  du- 
bitari  potest,  quin  sic  Cicero  scripserit;  vid.  excurs.  I  extr. 
(Handius  Turs.  II  p.  486  simplicem  ait  esse  verborum  ra- 
tionem;  sic  enim  pergere,  quasi  ante  dixerit:  seueritate  adhi- 
bita  pronuntiavit  et  vetuit.  At  qui  ex  hoc :  pronuntiavit  et  vetuit 
fit:  pronuntiaret  et  vetuit?  Mirifice  interdura  philologi  conivendi 
artem  tenent.)  Valerius  Max.  et  epitome  Liviana  addunt, 
Silanum  vitam  suspendio  finisse  nec  patrem  ei  exequias  isse; 
[Mox  tibi  videtur  pro  vid.  t.  ex  ABElrl,  restitutum.] 

dolores  denique  —  officii  partem)  Adeo  haec,  si  sola 
spectantur,  apte  et  Ciceroniane  dicta  sunt,  adeo  nuUam  addi- 
tamenti  aut  notam  aut  causam  habent,  ut  deleri  mutarive 
nullo  modo  possint.  cum  praesertim  apertum  sit,  quid  Ciceroni 
acciderit,  ut  sic  scriberet.  Nam  cum  de  praetermittendis 
voluptatibus  dixisset ,  augendo  progressus  est  ad  dolorura 
officii  causa  susceptionem  commemorandam.  Et  tamen  ita 
haec  scripta  sunt,  ut,  qui  tamquam  recte  scripta  defen- 
dere  velit,  nihil  agat;  voluerunt  autem  Gzius  et  Otto;  volet 
omnis  natio  superstitiosorum  Ciceronianorum.  Inceperat  enim 
a  rerum  iniucundarum  et  molestarum  commemoratione,  quae 
nulla  expectata  voluptatis  mercede  susciperentur ;  addere  po- 
terat:  cum  omissione  etiam  vohiptatis;  illud  vitiosum  est:  ut 
etiam  molesta  suscipiantur.  Davisius  haec  omnia  delebat; 
Bremius  modestius  supra  tollebat  voces  dolorem  etiam^  ut 
pro  quem  scriberetur  quae^  quo  remedio  non  multum  efficitur. 
Nam  vel  sic  haec  dicuntur:  ut  omittam  molesta,  quae  optimus 
quisque  suscipit  sine  spe  mercedis,  (hic  subsistendum  erat; 
sed  additur:)    „ita  ut  etiam  dolores  suscipiat".     Non  tulerunt 
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pere  malit  quam  deserere  ullam  oflicii  partem,  ad  ea,  quae 
hoc  noii  minus  declarant,  sed  videntur  leviora,  veniamus. 
25.  Quid  tibi,  Torquate,  quid  huic  Triario  litterae,  quid 
historiae  cognitioque  rerum,  quid  poetarum  evolutio,  quid 
tanta  tot  versuuni  memoria  '  voluptatis  atiert?  Nec  mihi  5 
illud  dixeris:  Haec  enim  ipsa  mihi  suut  voluptati,  et  erant 
illa  Torquatis.    Numquam  hoc  ita  defendit  Epicurus  neque 

2    [ueniamus  corr.  ex  uideamus  A]      7.    Torqnati  [A]EPM 

in  Cicerone  naevum;  at  quam  multos  et  in  hoc  opere  et  in 
omni  hoc  genere  eius  scriptorum  non  viderunt!  Cfr.  ad  II, 
35  et  quae  de  toto  genere  in  praefatione  nostra  II  §  4  ex- 
posita  sunt. 

omittam  —  veniamus)  Nunieri  mutatio  in  eadem  periodo 
non  ita  infrequens ,  etsi  ad  nostras  aures  offensionem  habet. 
Vid.  §  1.  Vereor,  ut  recte  olim  mutaverim,  quod  scribitiir 
pro  Ligario  20:  Sed  ut  omittam  communem  causam^  veniamus 
ad  iiostram.  Utrum  tandem  existimas  cet.,  quamquam  ibi  et 
in  brevissima  oratione  et  rnembrorum  aequalitate  durior  est 
rnutatio, 

25.  quid  historiae  cognitioque  rerum)  Mire  Breraius  dubitat, 
quo  casu  historiae  positum  sit,  et  eo  delabitur,  ut  genetivum 
esse  velit,  ut  si  dicatur:  historiae  cognitio  cognitioque  rerum., 
quod  ferri  nullo  modo  potest.  Ecce  autem  Goerenzius  cogni- 
tionem  rerum  philosophiara  esse  statuit ;  eam  una  notione  cum 
historia  coniungi  non  posse;  itaque  delevit  historiae  et  que; 
nara  que  „glossis  iungendis  inservire";  o  barbariem!  et  quam 
mira  narrantur  de  librariis!  Cicero  Torquato  Epicureo  non 
illam  cognitionem  rerum  tribuit.  quam  philosophia  promittit 
(et  belle  liuic  superaddidisset  poetarum  evolutionem,  versuum 
memoriam!),  sed  encyclopaedicam  iliam,  quae  in  liberaliter 
instituto  horaine  esse  solet,  eamque  in  litteris  partiendis  cum 
historia  coniungit,  quod  ex  prosae  orationis  scriptis  hauritur 
rerumque  magna  pars  ex  historia  sumitur.  (Plin.  Epist.  1,22: 
Quantum  rerum.  quantum  exemplorum^  quantum  antiquitatis  tenet!) 
Historias  dixit  de  singulis  historiae  partibus,  ut  V,  64.  Aliter 
historiae  a  Quintih'ano  I,   8,    18   et  poetis  dicuntur. 

Haec  enim  ipsa)  Non  tam  ellipsis  est  in  hoc  particulae 
usu,  quod  negat  Handius  II  p.  394,  quam  coniuncta  affirma- 
tionis  et  causae  explicationisque  additae  significatio;  sed 
tamen  haec  in  particula  ipsa  inest,  illa  ex  hac  oritur.  Exem- 
plis  add.   Brut.    152. 
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Metrodorus  aut  quisquam  eorum,   qui  aut  saperet  aliquid 

1.    vero   tu    aut   (pro  Metrodorus   aut)   [AJELMi)r.    vero  troii  aut  PR 
vero  tu   Triari  aut  C 

neque  iMetrodorus  [in  priore  editione  neque  vero  tu'^  aut 
quisquam)  Quod  in  ed.  I  est:  neque  vero  tu^  Triari^  aut  quis- 
qiiam^  tenuerunt  Vict.,  Grut.,  Ern.  Vocativum  neque  [B  neque] 
Palatinus  ullus  habet  neque,  ut  videtur,  Oxon.;  Davisius  in 
eo  omittendo  uno  auctore  utitur  codice  Ball.,  Gzius  Erl.  et  Spir. 
Nec  Triarium  Cicero  hic  alloquitur,  neque  Stoicus  (II,  119) 
inter  Epicureos,  a  quibus  desciscere  Torquato  non  liceret,  re- 
ferri  potuit,  Perverse  tamen  ccripsit  Cicero ,  si  ita,  ut  ede- 
batur,  scripsit.  Nam  cum  Torquatum  admoneat,  non  licere  ei, 
si  verus  Epicureus  esse  velit,  illo  modo  sententiam  defendere, 
quid  ad  rem  pertinet,  quid  ipse  Torquatus  ante  dixerit? 
Scholae  constantia  commemoranda  sola  erat.  Et  qui  poterat 
Cicero  illud  scire,  quocum  Torquatus  numquam  ante  de  hac 
re  locutus  esset  (§  14)?  (Nam  quod  Gzius  ad  tu  audiri  vult 
defenderes^  primum  non  potest  ullo  modo  sic  niutari  intelle- 
gendo  verbi  modus  in  novo  subiecto  per  neque  adiuncto,  cum 
praesertim  in  quisquam  redeatur  ad  defendit\  deinde  nimis  le- 
pide  Cicero  Torquatum  admonet,  ne  id  dicat,  quod  dicturus 
non  sit:  ne  feceris;  nam  non  faceres.)  Haec  incommoda  sensit 
P.  Manutius  intellexitque  inter  Epicuri  nomen  et  illa:  aut 
quisquair  apte  nihil  aliud  interponi  posse  nisi  praestantis  ali- 
cuius  veteris  Epicurei  nomen.  Ergo  venit  ei  in  mentem : 
neque  Metrodorus  aut  quisquam.  scite  hercle;  neque  enim  alius 
aptior  huic  loco  quam  Epicuri  collega  sapientiae  (vid.  ad  II, 
7).  Sed  ipse  a  libris  longius  hoc  discedere  confitetur,  a  melio- 
ribus  praesertim;  nam  illo  spectare  videri  possint  illa  in  dete- 
rioribus:  neque  vero  troii  (etiam  in  vett.  libris  Lamb. ,  Pal.  4, 
Oxx.  U;^;  Gzius  partim  hoc,  partim  neque  vero  torii  in  suis 
praeter  Erl.  et  Sp.  esse  dicit;  cod.  Vict.  7ieque  vero  modo  aut 
qu.).  Sed  nec  haec  proxime  accedunt  et  periculosissime  ex 
his  codd.  coniecturae  ducuntur,  praesertim  ne  conspirantibus 
quidem  ;  nam  in  LM,  Oxx.  saltem  E|  nihil  tale.  Neque  vero 
rarius  ponitur  in  novo  substantivo  eidem  verbo  adiungendo, 
nisi  in  diiunctione  negativa  {neque  —  neque  vero^  de  qua  forma 
vid.  Opusc.  Acad.  I  p.  406);  alibi  fere  augetur  res  negando 
(iind  zwar  riicht).,  ut  in  Tusc.  III,  24,  hic  II,  54  et  93,  IV, 
11,  V,  29,  aut  nova  sententia  sic  annectitur.  Sed  tamen 
eodem  modo  ponitur  hic  I,  67  (in  infinitivo)  et  I  N.  D.  18 
{non  opifcem  aedificatoremque  mundi  Platonis  de  Timaeo  deum  nec 
anum  fatidicam^  Stoicorum  <KQOVOiav  —  neque  vero  mundum  ipsum 
animo    et   sensibus  praeditum)  et  Orat.  71.      [Nunc  cum   Baitero 
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aut  ista  didicisset,  Et  quod  quaeritur  saepe,  cur  tara 
multi  sint  Epicurei,  sunt  aliae  quoque  causae,  sed  multitu- 
dinem  haec  maxime  allicit,  quod  ita  putant  dici  ab  illo, 
recta  et  honesta  quae  sint,  ea  facere  ipsa  per  se  laetitiam^ 
id  est,  voluptatem,  Homines  optimi  non  intellegunt,  totam  5 
rationem  everti,  si  ita  res  se  habea^   Nam  si  concederetur, 

2.    sunt    LPMCIi       Epicuri    KCl-i       3.    hoc    MUOr.       putat    PMCH 
4.  licenciam  E     6.  se  rei<  LPMCOr. 

Metrodorus  posui.  Prorsus  enim  apertum  est ,  inter  Epicurus 
et  aut  quisquam^  qui  aut  saperet  antiquum  Epicureum  nomina- 
tum  esse.  Ceterum  expectes  non  eoriim.,  sed  istorum^  ut 
Epicurei   demonstrentur  ] 

cur  tam.  multi  sint)  Leviculum  errorem  {suiit)  Lamb.  tacite 
correxit,  deinde  Dav.  Rectuin  habuit  etiam  Spir.  [B].  Deinde 
haec  mamme  (causa)  recepi  ob  auctoritatem  [AB,]  Erl.,  Spir., 
Gud.  2.  Est  etiam  in  Ox.  i.  De  ipsa  re  cfr.  Tusc.  IV,  7, 
ubi  Cicero  recte  addit  facilem  disciplinae  minime  abstrusae 
cognitionem.  Conveniebat  Epicuri  disciplina  anitnis  a  religione 
aversis  et  in  perdita  re  publica  et  moribus  otium  sectantibus, 
non  veritatem. 

ita  putant  dici)  Sic  (pro  putat)  Dav.  in  El.  2  legi  anno- 
tat,  Gzius  in  Gud.  1  et  Bas,  (Erl.  oblitus  est  et  fortasse 
etiam  Spir.);  est  ita  in  mg.  Crat.  [et  AB];  Vict.  cod.  p)utavit. 
Recepit  J9i<!to7ti  Orellius,  citans  Tusc.  IV.  6.  Recte  de  Cice- 
ronis  usu  praecepit  Zumptius  §  366.  In  illo  autem  Tuscula- 
narum  loco  quod  Klotzius  invitabatur  sic  tuetur,  ut  sit:  es 
wurde  eingeladen,  es  fancl  eine  Einladung  statt,  nihil  prorsus 
p]'oficit ;  nullius  enira  verbi  Latini  passiva  forma  irnperso- 
naliter  ponitur,  nisi  quod  aut  intransitivum  est  aut  pro  in- 
transitivo  poni  potest  (ut  amo^  bibo).  [In  eo,  quod  I  de 
Orat.  186  scribitur:  posteaquam  est  editum  (nullo  subiecto), 
iure  Schuetzius  haesit.  nec  dubitandum  videtur,  quin  aliquid 
subsit   mendi.] 

67  ita  res  se  habeat)  Hoc  ordine  etiam  [AB,]  cod.  Vict., 
Spir.,  Gud.  1  apud  Gzium.  Sequor  codicum  praestantiam, 
regulam  certam  non  novi.  Hoc  ordine  II  de  Orat.  271,  N.  D. 
II,  23  *et  III,  89  (ex  optimis  codd.),  Acad.  II,  54.  Legg.  I, 
86  (sed  postposito  sic).,  altero  fortasse  etian^  saepius,  ut  II 
de  Orat  23,  Cat  65.  Tusc.  V,  63,  ad  Att.  IL  22,  1.  Legg. 
I,  58.  Aliter  iiiiplicatur  ordo  adverbioruiii  transpositione,  de 
qua  quae  dixit  Handius  Turs.  III  p.  498.  parum  firma  repe- 
rientur.   si   ad   ipsos  locos   exacta  fuerint. 
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etiamsi  ad  corpus  nihil  referatur,  ista  sua  sponte  et  per 
se  esse  iucunda,  per  se  esset  et  virtus  et  cognitio  rerum, 
quod  minime  ille  vult,  expetenda.  26.  Haec  igitur  Epicuri 
non  probo,  inquam.     De  cetero  vellem  equidem  aut  ipse 

2.   [esset  iocunda  A]     et  (posterius)  om.  E     4    qvidem  E 

etiamsi  ad  corpus  nihil  referatur)  De  re  vid.  ad  §  55. 
Mirari  aliquis  possit,  Ciceronem  in  hac  inclusa  sententia  et 
pendenti  praesens  tenipus  retinuisse  nec  ad  condicionalem  for- 
mam  primariae  eam  accommodasse,  in  ea  praesertim  re,  quae 
non  extra  condiciojiem  et  ab  ea  seiuncta  intellegeretur,  cum 
alibi  propter  notum  Latinorum  studium  sententias  annexas  ad 
primarias  verbi  tempore  accommodandi  ad  condicionalem  for- 
mam  etiam  ea  revocet,  quae  noster  sensus  diiungat  tamquam 
ad  rem  veram  et  praesentem  pertinentia:  Off.  II,  51:  quod 
scribere^  praesertim  cum  de  philosophia  scriberem^  non  anderem^ 
nisi  cet. ;  ad  Fam.  XIII,  66.1:  A.  Caecinam  non  commendarem 
tibi^  cum  scirem.,  qua  jide  in  tuos  soleres  esse,  nisi  cet. ; 
Acad.  II,  65:  Itaque^  Jiisi  ineptum.  putarem  in  tali  disputatione 
icl  facere.,  —  iurarem  me  ea  sentire.,  quae  dicerem  (id  est,  nunc 
dico);  Phil.V,  51:  audebo  etiam  obligare  ficlem  meam.,  quod  profecto^ 
cum  m.e  nulla  vis  cogeret^  facere  non  auderem  cet.  [Add  Verr. 
111,127,  pro  Balb.  60.]  Ideo  hic  II,  22  dicitur:  cum  praesertim 
esset^  ut  tu  ais^  cet.,  non  5/^,  et  I.  27  quae  diceret.,  non  quae 
dicit.,  et  IV,  52  cum  —  quaereremus;  cfr.  V,  41.  [Plusquam- 
perfecti  exempla  sunt  pro  Sull.  14:  investigasset  —  aperuisset 
—  vindicasset,  in  Pis.  81,  pro  Rab.  Post.  38,  pro  Mil.  82.] 
Livius  quoque  VIII,  5,  3:  Tempus  erat  tandem  iam  vos  nobiscum 
nihil  pro  imperio  agere^  cum  fiorentissiinum  nunc  Latium  videretis 
cet.  Similiter  atque  liic  Tusc.  I,  60:  illud^  si  idla  alia  de  re 
obscura  affirmare  possem.,  sive  anima  sive  ignis  sit  animus.,  eum 
iurarem  esse  divinum.  Videtur  Cicero  ipsara  rem  controversam 
universius  eloqui  velle.     [Ed.  Tur.   est^  errore,  ut  videtur.] 

26.  vellem  —  doctrinis  fuisset  instructior)  De  Epicuri 
et  ipsius  dnaidevaia  et  ad  eam  cohortatione  multa  veteres, 
fortasse  non  sine  exaggeratione  aliqua.  Praeter  cetera 
memorabilis  ipsius  Epicuri  vox  ex  epistula  ad  Pythoclem 
annotata  (Diog.  Laert.  X,  6):  llaideiav  TcaGav ,  f^axaQie.^ 
cpevye,  ubi  Menagius  plura  congessit.  Athen.  XIII  p.  588  A  : 
Kai  'RQOJTOv  ye  fivr^ad^t^aofxai  tov  CfiXaXrjd^eataTOv  'EmxovQOv, 
06%ig  eyxvxT^iov  izaideiag  a[j,vt]Tog  mv  efjLayiaQiL^e  xai  Tovg  ofioicog 
avTqt  eTci  Tt]v  cpiXoaoqjiav  naQSQXoiASVovg,  ToiavTag  cpmvag  'kqois- 
fj,evog-  MaxaQi^oo  oe,  ro  ovTog^  oti  xad^aQog  iiaai^g  <nai8eiag 
(sic  recte  Schweighaeuserus  pro  aiTiag)  sTti  q)i'Koaocpi.av  coQfit^aai. 
Sext.  Empir.  adv.  Mathem.  I  init.,  Plut.  Non  posse  svaviter  cet. 
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doctrinis  fuisset  instructior  (est  enim,  quod  tibi  ita  videri 
necesse  est,  non  satis  p.olitusiis  artibus,  quas  qui  tenent, 
eruditi  appellantur)  ^  aut  ne  deterruisset  alios  a  studiis, 
Quamquara  te  quidem  video  minime  esse  deterritum. 

VIII.  Quae  cum  dixissem,  niagis  ut  illum  provocarem»  5 
quam  ut  ipse  loquerer,  tum  Triarius  leniter  arridens:  Tu 
quidem,  inquit,  totum  Epicurum  paene  e  philosophorum 
choro  sustulisti.  Quid  ei  rehquisti  nisi  te,  quoquo  modo 
loqueretur,  intellegere,  quid  diceret?  Ahena  dixit- in  phy- 
sicis,  nec  ea.  ipsa,  quae  tibi  probarentui.     Si  qua  in  iis  10 

1.  ita  tibi  hPMCOr  ita  om.  R  3.  non  Fj  4  quid  E  6  tu  Triarius^E 
[leuiter  A]  .tum  quidem  totum  inquit  E  8  thoro  E  \quoque  modo  A '  ] 
quoque  ut  id  modo  LPMCR  9.  dicit  LPMCR  10.  [ipsa  ea  A]  Si  quae 
Or.     sed  si  qua  LPMCR     his   [A]EPCROr. 

c.  12  et  13  (iibi  p.  1095  E  sic  distmgvenda  oratio:  ag 
om  av  £wr«"  Tolg  ^^afjiloig,  co  Movaa,  Tig  6  q^d^ovog;  'Ad^rivaloiv 
yaq  ovdevi  <itQ8'KEi  y..  t.  X. ;  significatur  Epicnri  patria).  Qiias 
artes  Cicero  intellegat,  patet  ex  Athenaeo,  tum  distinctius 
dicitur  h.  libr,  72.  Invidiose  I  N,  D.  72  pueriles  disciplinas 
appellat.      [Mox  tibi  ita  ex  ABErl    restitutum.] 

Cap.  VIII.  Quid  ei  reliquisti)  Non  inscite  orationis  co- 
haerentiam  ostendunt  Oxx.  E|  scribentes :  quid  enim  reliquisti. 

quoquo  modo)  Sic  etiam  mg.  Crat.,  Spir.,  [B,]  El.  2,  cod. 
Vict.,  id  est,  optian.  Ceteri,  quorum  fit  mentio,  ut  nostri 
deteriores.  Coniectura  verum  invenerat  Manutius,  cum  iu 
Maffei  libro  esset  [ut  in  A^,  teste  iam  Grutero}:  quoque 
■modo.     Morelii  cod.  quoque  ut  modo. 

Aliena  dixit)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.,  [B,]  Bas.  Ceteri,  de 
quibus  constat,  dicit.,  quod  etiamsi  non  optimorum  codicuin 
testimonio .  convinceretur,  tamen  in  hac  brevi  coacervatione 
ferri  inaequahtas  temporum  non  posset,  nec  in  hac  comme- 
moratione  praesentis  iudicii  excusari:  dicit.,  quae  —  probarentur. 

Si  qua)  Sic  (non  quae)  PaL  1  et  [B  et]  Erl.,  ediditque 
Gruteras  et  post  Davisius,  de  codicibus  tacens.  Si  quae  Bre- 
mius  „ex  quibusdam  libris"  (ipse  nullos  codices  habuit),  Gzius, 
Spir.  et  Bas.  testes  citans;  sed  si  qua.^  quod  antea  edebatur 
(nisi  quod  quidam  sed  si  quae)  Oxx.  omnes,  certe  sed  si;  hoc 
etiam  Gziani  praeter  Erl.  et  Spir,  De  discrimine  formarum 
illarum  plura  legi»  quam  res  merebatur,  nihil,  quod  non  ex 
uno  alterove  loco  sine  causa  arreptum  aut  in  eo  .ipso  loco 
aut  in  proximo  a  codicibus  argueretur,  saepe  etiam  tale  esset, 
ut  illa  celeriore    aut    spissiore    pronuntiatione    significari    nullo 
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corrigere  voluit,  deteriora  fecit.  Disserendi  artem  nullam 
habuit.  Voluptatem  cum  summum  bonum  diceret,  primum 
in  eo  ipso  parum  vidit,  deinde  hoc  quoque  alienum;  nam 
ante  Aristippus,  et  ille  melius.  Addidisti  ad  extremum, 
5  etiam  indoctum  fuisse.  27.  Fieri,  inquam,  Triari,  nullo 
pacto  potest,  ut  non  dicas,  quid  non  probes  eius,  a  quo 
dissentias.  Quid  enim  me  prohiberet  Epicureum  esse,  si 
probarem,  quae  ille  diceret?  cum  praesertim  illa  perdiscere 
ludus  esset.  Quamobrem  dissentientium  inter  se  reprehen- 
10  siones  non  sunt^vituperandae;  male.dicta,  contumeliae,  tum 
iracundae  contentiones  concertationesque  in  disputando  per^ 

1.  'leteriora  —  voluptatem  om.  E  3.  quod  (pro  quoque)  E  4.  Post 
melius  addunt:  etenim  quoniam.  detractis  de  homine  sensibus  LPMCR  disti 
(pro  addidisti)  E  5  Triario  \\  o  Triari  LPMCK  6.  quod  E  eius 
ori).  E  7.  Epicurum  FR  csse  et  probarem  E  9  esset  om.  E  disseren- 
tium  hMCK  differentium  P  repreh.  dissenlientium  int.  se  Yj  10.  cum  E 
1  !.  iracundiae  contentiones  omnes.   Or.     contemptiones  L 

modo  posset,  vehit  ea,  quae  nuper  a  Stuerenburgio  ad  orat. 
pro  Arch.  11  excogitata  sunt.  Ipsa  natuia  pronominis  indefiniti 
et  brevioris  formae.  quae  coniunctioni  enchtica  adhaerebat, 
commendabat  celeriorem  pronuntiationeni,  quam  infinito  plures 
poetarum  loci  habent.  Priscianus  solam,  In  uno  et  altero 
loco  poetae  licenter  produxerunt  sylhibam.  In  prosae  orationis 
scriptis  librarii  ad  eam  ferebantur  formam ,  quae  in  relativo 
et  interrogativo  sola  erat.  Probabo  igitur  quc^  sequar  optimos 
'    codices  in  singulis  locis. 

melius.  Addidisti)  Quae  nostri  deteriores,  eadem  addunt 
Pall.,  excepto  1,  Davisiani  omnes.  Oxx.,  Gziani  praeter  ErL 
et  Spir.,  e  §  30.  Primus  delevit  non  Marsus,  sed  Manutius. 
Erratum  est,  cum  ad  novam  paginam  cxempli  transiretur, 
nec  postea  deleta,   quae  prave  scripta  erant, 

27.  TnarL  rmllo  pacto)  Triario  „tres  potiores"  Gzii,  [B]; 
0   Triari  Davisiani,   duo   reliqui   Gziani,   Oxx.   (silentio). 

dissentientium)  Sic  codd.  Vict.  (qui  primus  sic  edidit)  et 
Mor.   et  mg.  Crat.,   Pal.  1,   [B].    Disserentium  PaU.  ceteri,   Oxx. 

iracundiae.,  contentiones)[SiG  edebatur.]  Lamb.  scribendum  pu- 
tavit:  iracundae  contentiones,  quem  Dav.  et  Gzius  sequuntur,  ille 
in  Parr.  1  et  3  ita  esse  scribens,  hic  Marso  eam  scripturam  tri- 
buens  errore,  ut  solet.  Commendat  correctionem  particula  tum^ 
quae  mutationem  aliquam  structurae  significare  videtur,  et 
adiectivum  pertinaces^  ad  iracundias  parum  aptum,  a  quo  no- 
mine    si    seiungitur,    ne    ad  contentiones   quidem    videtur    perti- 
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tinaces  indignae  philosophia  mihi  videri  solent.  28.  Tum 
Torquatus:  Prorsus,  inquit,  assentior;  neque  enim  disputari 
sine  reprehensione ,  nec  cum  iracundia  aut  pertinacia  recte 
disputari  potest  Sed  ad  haec,  nisi  molestum  est,  habeo 
quae  vehm.     An  me,  inquani,  nisi  te  audire  vellem,  censes  5^ 

1     Tunc  (P)C     2.    Torquatus  inquit  prorsus  C     ^)    at  onmes 

nere;  contra  aptissime  utrique  substantivo  suum  additur  ad- 
iectivum.  [Itaque  nunc  sic  scripsi ,  cum  praesertim  sequatur 
eadem  distributio  bipertita:  eiim  iracundia  (hoc  est.  iracunda 
contentione)  aut  pertinacia  rhoc  est,  concertatione  in  disp.  per- 
tinaci).] 

m  disputando)  Omittunt  Par.  2,  Spir.  [non  B]  et  Gud.  2. 
quorum  in  hoc  genere  mendi  conspiratio  iam  §  4  et  6 
apparuit. 

28.  Tum  Torquatus)  Sic  Gzius  ex  Oxx.  quattuor,  suis 
omnibus.  In  transitu  et  progressu  narrationis  numquam  po- 
nitur  tunc^  quae  particula  rem  uno  ahquo  temporis  puncto 
definit.      Cfr.   29,  II,   6. 

recte  disputari)  Omittunt  verbum  Oxx.  E|,  e  Gzianis  Spir. 
et  Gud.  1,  delevitque  Gzius,  quo  facto,  contra  atque  is  pu- 
tavit,  recte  potest  necessario  coniungitur  cum  superiore  dispu- 
tari.  pravo  positu,  peritque  sententia,  quae  posita  est  in 
disputatione,  reprehensionem  requirenti,  et  recta  disputatione. 
iracundiam  respuenti,  inter  se  contrarie  relatis. 

ad  liaec  —  haheo  quae  velim)  Brevius  Tusc.  I,  55:  nisi 
quid  hahes  ad  haec,  hic  IV,  1:  aut  omittamus  contra  omnino 
velle  aliquid',  Lael.  32:  nisi  quid  ad  hoc  vultis.  Comparandus 
est  is  verbi  usus,  quo  dicitur:  paucis  te  volo  et  similia. 

An  me^  inquam)  An  Par.  2  et  El.  „unus''  apud  Dav. 
[Glogav.]  (Gzius:  Vacillant,  inquit,  codd.  in  At\  atque,  ac  et 
a?z  exhibentes.)  Id,  etsi  exigua  auctdVitate  munitur,  propter 
sermonis  legem  cum  Man.  et  Dav.  et  Orellio  tenendum  erat; 
nihil  enim  ex  adverso  obicitur.  Itaque  Handius  Turs.  I  p.  438 
ex  hoc  uno  exemplo  singulare  cqnstituit  genus  interrogationis 
ab  af  incipientis,  in  qua  aliquid  reiciatur.  At  Cicero  idem  se 
velle  significat,  quod  Torquatus,  ut  hic  loquatur.  Annectitur 
interrogatio  alterius  verbis ,  e  quibus  nata  et  apta  est  (denn) : 
II,  74:  An  me^  inquis.,  tam  amentem  putas  — ?  Tusc.  V.  73: 
An  tu  me  in  viola  putabas  aut  in  rosa  diceref  ibd.  V,  35:  An 
ego  possim^  cum  ignorem^  quam  sit  doctus^  quam  vir  honusf  De 
Fat.  4:  An  mihi.,  iiiquam^  potest  quidquam  esse  molestum^  quod 
tibi  gratum  futurum  sitf  ubi,  ut  hic,    aliquot  codd.   at^  vulgari 


62  DE   FINIBUS   BON. 

haec  dicturum  fnisse?  Utrum  igitur  percurri  omnem  Epi- 
curi  disciplinam  placet,  an  de  una  voluptate  quaeri,  de  qua 
omne  certamen  est?  Tuo  vero  id  quidem,  inquam,  arbitratu, 
Sic  faciam  igitur,  inquit:  unam  rem  explicabo  eamque  max- 
5  imam;  de  physicis  alias;  et  quidem  tibi  et  declinationem 
istam  atomorum  et  magnitudinem  solis  probabo,  et  Demo- 
criti  errata  ab  Epicuro  reprehensa  et  correcta  permulta. 
Kunc  dicam  de  voluptate,  nihil  scihcet  novi,  ea  tamen, 
quae  te  ipsum  probaturum  esse  confidam.  Certe,  inquam, 
10  pertinax  non  ero  tibique,  si  mihi  probabis  ea,  quae  dices, 
hbenter   assentiar.      29.    Probabo,    inquit,    modo    ista    sis 

1.  utrum  qui  percurri  E  Utrwn  igitur,  inquit,  percurri  [A-]Or.  [A'  ut 
ceteri]  2.  aut  de  C  3.  quid  E  inquam  om  LMCR  5.  alias  equidem  E 
7    correpta  L      1 0    probaveris  R     dicis  L      II.   modo  inquit  E 

errore  (cfr.  supra  5);  Brut.  184:  An  tu^  inquit^  icl  laboras? 
Legg.  III,  33:  An  etiam  id  dubium  estt  [Ibd.  II,  23:  An  censes 
cet.]  Handius  I  p.  335  unum  huius  generis  exemplum  posuit 
Terentianum  neque  admodum  perspicue  de  eo  scripsit. 

Utrum  igitur  percurri)  Verbi  inquit^  quod  post  igitur  Da- 
visius  tamquam  e  tribus  Parr.  interposuit,  nemo  alibi  vestigium 
invenit,  ut  in  illis  codd.  conferendis  erratum  esse  suspicer. 
[Est  tamen  in  A^  et  Glog.]  In  Erl.  [et  B]  qui  natum  est  e 
compendio  vocis  igitur;  vid.  var.  script.  ad  IV,  2.  Mutatio 
personae  hic  ipsa  interrogationis  forma  et  particula  igitur  signi- 
ficata  videtur.      Cfr.  ad  II,  9. 

reprehensa  et  correcta)  Bremius  deprehe?isa  malebat;  nam 
in  reprehendendo  errore  nullum  esse  meritum,  sed  primum  in 
deprehendendo,  tum  in  corrigendo.  Addere  poterat,  reprehen- 
sum  esse  ab  Epicuro  Democritum,  satis  notum  fuisse.  Sed 
errata  illa  fuisse,  non  conveniebat;  nec  Cicero  aut  ea  aetas 
deprehendere  errorem  dixit;  in  facinoribus  et  rebus  consilio  et 
fraude  occuUatis  id  verbum  ponebatur. 

si  mihi  probabis  ea)  Oxx.  E|,  Gud.  2  probaveris^  non  ne- 
cessaria  correctione;  poterat  enim  Cicero  disputanti  etiam  tum 
statim  assentiri. 

29.  ista  sis  aequitate^  quam  ostendis)  Unus,  quod  sciatur, 
Vict.  codex  et  eius  editio  qiia  ostendis^  figura  illa  ex  elHpsi 
et  attractione  nata,  cuius  exempla  plenius  quam  ceteri  col- 
legit  Kruegerus  in  Hbro  de  attract.  p.  259  sqq.,  a  quo  tamen 
ipsa  ratio  non  prorsus  recte  expHcata  est.  Nam  ex  ea  verbi 
omissione,  quam  tractat  p.  263,  paulo  uhra  fines  suos  pro- 
gressa  haec  figura   nata  est,    eaque  causa  est,    cur  tantum  in 
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aequitate,  qiiam  ostendis.  Sed  uti  oratione  perpetua  malo 
quam  interrogare  aut  interrogari^  Ut  placet,  inquam.  Tum 
dicere  exorsus  est. 

IX.     Primum  igitur,  inquit,  sic  agam,   ut  ipsi  auctori 
huius  disciplinae  placet:  constituam,  quid  et  quale  sit  id,  5 
de  quo  quaerimus,  non  quo  ignorare  vos  arbitrer,   sed  ut 
ratione  et  via  procedat  oratio.     Quaerimus  igitur,  quid  sit 

2.    Tunc  (PCOr.     4.  agam  sic  LPMCR     5.  ipsius  (pro  huius)  L 

certis  quibusdam  verbis  et  in  brevissima  sententiae  forma 
locum  habeat.  Apud  neminem  enim  Latinum  simile  reperietur 
exempUim  Xenophontei,  quod  p.  258  ponit:  (hv  fAFv  vvv  Is- 
yovrai  h]Xi>t6^ai  oi  aTQaticoTai,  ovds^g  avrcov  i^oi  tovtcov 
XaQiv  eiGETai.,  nec,  quod  Iloratius  dixit:  iudice^  quo  nosti^  po- 
pulo.  poterat  etiam  dicere:  iudice.  quo  te  nosse  dicis^  popido^ 
nec  Livio  pro  eo ,  quod  est  I,  29,  4:  raptim^  quibus  quisque 
poterat.,  elatis,  licebat  scribere :  quibus  quisque  poterat  efferre.  Et 
tamen  hoc  auditur;  nam  ipsum  posse  nullum  habet  legitimum 
casum,  qui  mutatus  dici  possit.  Itaque  omisso  demum  infini- 
tivo  verbi,  quod  casum  pronominis  definiebat,  occasio  attrac- 
tionis  data  est;  quod  si  concedere  cogimur,  nihil  est,  cur  illud 
exemplum  hinc  removeatur,  quo  Bentleius  usus  est,  ad  Fam. 
V,  14,  1 :  cum  aliquid  agas  eorum^  quorum  consvesti;  nec  sententia 
permittit;  nam  partitiva  notio  ad  relativum  non  pertinet.  Sed 
ea  attractio  in  declarandi  et  sentiendi  verbis  aliquotiens  etiam 
ibi  valuit,  ubi  nullus  erat  certus  omissus  infinitivus,  sed  tamen 
laxior  quidam  verbi  usus  non  directo  et  solita  vi  accusativum 
asciscentis,  velut  in  illo  Horatiano  loco;  neque  enim  quo  nosti 
est :  quem^  cuius  naturam  nosti  {den  du  keniist) ,  sed :  quem  iudi- 
cem  esse  nosti  (den  du  iveisst).  Hinc  cetera  orta  sunt.  Hoc 
loco  vulgatam  scripturam  tuetur  ceterorum  codicum  omnium 
auctoritas. 

Tum  dicere)  Vid.  paulo  ante  ad  §  28.  Tunc  incuriose 
propagatum   erat.     Ex  Oxx,   taraen   S;f  annotatur  t2im. 

Cap.  IX.  sic  agam,  ut)  Nescio,  quis  primus  ita  ediderit 
(est  iam  in  ed.  Crat.);  varietas  nulla  annotatur,  etsi  in  cetero- 
rum  deterioribus  codd.  idem  fuit  atque  in  meis.  De  re  cfr. 
Epicur.  apud  Diog.  X,  37:  iiqcqtov  fxsv  ovv  Tck  vROTeTayfiiva  Toig 
(pd^oyyoig,  co  IIqo8ot8.  8h  Eiltjqjsvai,  o'Ro.ig  av  Ta  do^a^ofAeva 
7]  t,riTOVfJiEva  rj  anoQovfieva  e)[03fAev  eig  Tama  avayovTeg  e<ni- 
xQiveiv.  Cfr.  libr.  II,  6.  A  verborum  igitur  vulgaris  usus 
explicatione  et  a  iiQoXriXfjei  illa,  quae  ibi  inesse  videbatur, 
Epicurus  ordiebatur. 
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extremum    et   ultimum    bonorum ,    quod    omnium    philoso-. 
phorum  sententia  tale  debet  esse ,   ut  ad  id  omnia  referri 
oporteat,  ipsum  autem  nusquam.     Hoc  Epicurus  in  volup- 
tate  ponit,    quod  summum    bonum   esse  vult  summumque 
5  malum   dolorem ;    idque   instituit   docere    sic :     30.    Omne 

1.  quid  ultimum  LPCMROr.      2.  ut  oni   E     5.   iaque  — docere  om.  E 

eoctremum  et  ultimum  bonorum)  Optimos  codd.  (Pal.  1,  Spir,, 
[B])  nemo  praeter  Davisium  secutus  erat.  Et  oratorie  haec 
diducuntur  a  Cicerone,  ut  §  11.  et  coniunguntur,  quae  unius 
notionis  plura   nomina  snnt;   vid.   II,   5.      Cfr.   V,    17. 

quocl  ommum.  philosophorum  sententia)  Toig  aQ)(^aioig  haec 
tribuitur  definitio  apud  loannem  Stob,  Ecl.  Eth.  p.  278  Heer. : 
XexTtov,  Ttlog  eivai.^  ov  /afjiv  iiavTa  TZQattOjAEv,  avto  dt  ovdevog. 
Similiter  Sext  Emp.  Pyrrh.  Hypotyp.  I,  25:  "Ecti  fiev  ovv 
Tslog  tb  ov  xaQiv  izavta  TZQaTTSzai  rj  d^acoQELTai^  avTO  de  ov- 
dEvog  EVExa'  tj  to  E6)^aTov  TMv  OQEHTOJv.  Stoici  in  ipsam  de- 
finitionem  includebant  officii  et  virtutis  significationem ;  Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  .56  Heer, :  yttyETai  8e  vtio  tmv  ^Tanxoav  OQixmg 
Tslog  E<7Tiv  ov  EVExa  TtavTa  'KQaTTETai  xad^rjxovTCog ,  avTO  8e 
nQaTTETai  ovSEvog  EVExa.  KQaTivog  (hoc  corruptum;  fort.  Ka\ 
EKeivcog^)  ov  vaQiv  TaXla,  amo  8e  ov8Ev6g  evexa.  Kai  iidXiv. 
Ecp  0  navTa  Ta  ev  toi  picp  'RQaTTOfiEva  xa{rrjK0VTCog  avacpOQav 
XafA,davei,.,  avTO  ^'eV  ov8ev.  Non  satis  caute  Cicero  et  hoc 
libro  §42  Torquatum  dicentem  facit,  07nnes  rectas  res  atque 
laudabiles  eo  referri,  ut  cum  voluptate  vivatur.^  et  II,  5  ei 
Stoicara  subicit  definitionem:  oimiia^  quae  recte  {xa&?]XOVTaig) 
fierent.  Certe  si  ipsi  sibi  constare  volebant  Epicurei,  sic  loqui 
non  poterant.  Imprudentis  erat  a  summo  bono,  voluptate, 
agendo  aberrare,  contra  virtutem,  quae  postea  tamquam  mini- 
stra  nascebatur,  non  erat. 

quod  summum  honum  esse  vult)  In  Par.  2  et  Gud.  2,  ab- 
errante  librario  in  voce  summum  bis  posita,  exciderunt  haec: 
•summum  —  vult.  E^^t  quaedam  hic  orationis  copia  non  vitiosa; 
nam  pronomen  hoc  refertur  ad  superiorem  circuralocutionem ; 
deinde   noraen   ipsum   additur. 

instituit  docere  sic)  Eodem  raodo  haec  argumentatio  a  pueris 
et  bestiis  desumpta  (lib.  II,  31)  exponitur  apud  Diogenem  X, 
137  {Aiio^Ei^ei  8e  j^QtJTai  tov  TsXog  Elvai  ttjv  t]8ovr]v  tq)  tcc 
Cwa  afia  tq)  yEvvrjx^rjvai,  t^  (jlev  EvaQsaTeiG&ai ,  tq)  8e  <n:6vci> 
itQoaKQOVEiv  cpvGiyiMg  xal  x^Q'^  l6yov)  et  apud  Sext.  Emp. 
Pyrrh,  Hypotyp.  III,  194  (o^&ev  xal  oi  'EmmvQEioi  8eiKvvvai 
vofii^ovaiv^  cpvOEi  aiQETtjv  elvat  tijv  ti^ovrjv  to.  yaQ  t,md  cpaaiv 
afia  Tqi  yevead^ai  a8iaaTQ0(pa  ovTa  {nondum  depravatum  Cicero 
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animal,  simul  atque  natum  sit,  voluptatem  appetere  eaque 
gaudere  ut  summo  bono,  dolorem  aspernari  ut  summum 
malum  et,  quantum  possit,  a  se  repellere,  idque  facere 
nondum  depravatum,  ipsa  natura  incorrupte  atque  integre 
iudicante.  Itaque  negat  opus  esse  ratione  neque  disputatioue,  5 
quamobrem  voluptas  expetenda,  fugiendus  dolor  sit.  Sentiri 
hoc  putat,  ut  calere  ignem,  niveni  esse  albam,  mel  dulce, 
quorum  nihil  oportere  exquisitis  rationibus  coniirmare;  tan- 
tum  satis  esse  admonere;  interesse  enim  inter  argumentum 

1.  qne  (pro  eaque)  E  5,  7iec  C  7.  [haec  Aj  dulce  mel  ELPMCROr. 
8.  oporteret  omnes  tantuin  ora  E  9.  \esse  satis  A]  enini  arguinentumque 
E  (om.  inter)     [augmentatum  A  mg.   P] 

appellat)  OQfiav  ^h  Im  ttjv  ?]dovi]v,  ixxXiv^iv  ds  aXyiidova^). 
Cfr.  adv.   Math.  XI,  96   {fiijbmM  roig  naTa  do'S,av  dovlevov). 

30.  negat  opus  esse  ratione  neque  disputatione)  Sine  caiisa 
Ernestius  atque  disputatione  malebat ;  vid.  Acad.  II,  79:  Tu 
autem  te  negas  fracto  remo  neque  columhae  collo  commoveri^  et 
quae  de  toto  genere  negativae  adiunctionis  post  negationeni 
scripsimus  ego  in  Epist.  ad  Orell.  p.  66  et  Opusc.  Acad.  I 
p.  344,  Zumptius  ad  Verr.  III,  220.  Jirravit  in  hoc  quoque 
genere,  qui  nuper  iuvenili  protervia  Ciceronis  de  Officiis  libros 
commaculavit,  in  libro  II,  84,  ubi  legitur:  Numquam  nec  maius 
aes  alienum  fuit  nec  meliiis  nec  facilius  dissolutum  est.  Similiter 
offendit  Gzius  libr.  II,  48,  ubi  pro  7ieque  videre  possit  videri 
dicendum   fuisse  atque  videre.      Cfr.    V,   41. 

quorum  nihil  ojjortere)  Aut  sic  scribendum  erat  contra  codd. 
aut  paulo  post:  tantum  satis  esset;  variari  in  hac  contiarioruni 
coniunctione  non  potuit.  Itaque  secutus  sum  cum  aliis  Manutii 
coniecturam.  Non  attendit  ad  sententiarum  coniunctionem 
Handius  ad  Wopkensii  Lectt.  Tull.  p.  177,  qui  quod  de  coii- 
dicionali  sententiae  colore  dixit,  nihil  est;  Epicurus  diceret 
simpHciter:  Nihil  oportet.  Alioquin  poterat  sane  in  sententia 
relativa  pro  infinitivo,  quem  continuativum  appellare  soleo, 
retineri  finita  forma.  ut  supra  19  et  II  N.  D.  44.  Ah'a  repe- 
riuntur  apud  Kruegerum  in  fasciculo  primo  Quaestionum  gram- 
maticarum  p.  45,  46.  [Verbum  putat  prorsus  sine  causa  Bai- 
terus  in  ed.  minore  notavit,  Bakii  suspicionem  sequens.  Mox 
mel  dulce  restitutum   ex  A.] 

oportere  —  confirmare)  Ernestius  confirmari;  opposuit  Bre- 
mius  Off.   III,   3,  Lael   59   (add.   61,  ah). 

tantum  satis  esse  admonere)  Ernestius  tantum  [quod  abest 
etiam  a  B]  omittendum  putabat.  Bremius  advocat  II  de  Orat. 
139:    Tantum  satis  est  intellegi,  ne  hoc  quidem  eos  consecutos  cet., 
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conclusionemque  rationis  et  inter  mediocrem  animadversior 
nem  atque  admonitionem;  altera  occulta  quaedam  et  quasi 

2.  amonicionem  E     occuJtata  L 

et  Corn.  Hannib.  10:  praecipit^  omnes  ut  in  unam  Ewnenis  regis 
concurrant  navem^  a  ceteris  tantum  satis  habeant  se  defendere^  ubi 
citaverat  II  de  Divin.  104:  Nihil  est  necesse  dicere,  quae  se- 
quuntur ;  tantum  sat  cst  intellegi  cet.  Addo  pro  Sulla  39:  lam 
non  quaero^  purgetne  Cassius  Sullam;  illud  mihi  tantum  satis  est^ 
contra  SuUam  nihil  esse  in  indicio^  ubi  memorabile  est  addi  illud. 
Patet  enim  ex  hoc  loco,  in  unam  formulam  coaluisse  tantum 
satis;  cum  enim  initio  tantum  satis  est  hoc  sensu  diceretur: 
nur  dieses  (und  nicht  mehr)  ist  genug.,  id  est,  schon  dieses^  deinde 
tantum  satis  prorsus  est:  schon  genug.  Erl.  omittendo  sae- 
pissime  peccat.  [Apparet,  cur  A  in  verborum  ordine  non 
sim  secutus.  Eadem  abundantia  dicitur  apud  Livium  XXXI, 
26,  12:  neque  enim  diruere  modo  ipsa  temjjla  satis  habuit  et 
XLI,  22,  7:  tantum  —  satis  habuit.,  nec  alius  generis  est  apud 
eundem  I,  10,  1 :  nec  domi  tantum  indignationes  continebant  (rectius 
erat  soluin  7iec  domi;  neque  enim  etiam  alibi  continebant),  et 
XXXIX,  17,  4,  et  XXIV,  18,  7:  neque  senatu  modo  —  cura 
se  tenuit^  aut  apud  Quintil.  I,  10,  12:  nec  illa  modo  contenti  — 
concordia.  Cfr.  Vell.  Pat.  II.  49,  4.  Graeci  eodem  raodo:  ov 
fiovov  TovTO  aQXEi.  Schneidcr  ad  Xen.  Hell.  III,  2,  21, 
Steph.   Thes.  I  p.  1981   ed.   nov.] 

conclusionemque  rationis)  Hanc  Gzius  ad  III,  59,  quasi  ibi 
primum  nominetur,  ait  esse,  „quam  a  priori  petitam  vocemus", 
ad  syllogismos  transferens  cognitionis  divisionera.  Sed  conclusio 
rationis.  quae  dicitur  etiam  II  de  Divin.  101  et  103,  nihil  est 
nisi  syllogismus  et  argumentatio  per  syllogismos  procedens 
{cmobEi'E,i>^)\  nec  enim  ratio  concludit,  sed  concluditur;  vid. 
supra  22.  II  N.  D.  22,  de  Divin.  I,  71.  II,  25,  61,  de  Fat. 
31  et  41,  Tusc.  IL  29;  eodemque  modo  argumentum  concludi 
dicitur;  vid.  Acad.  IL  27  et  44,  hoc  opere  111,27;  in  Orat. 
autera  137  et  hic  IV,  8  argumen.tum  ratione  concludi\  nam  argu- 
irienti  noraen  ad  effectum  pertinet,  rationis  ad  actum  mentis. 
(In  Orat.  122  et  de  Invent.  I,  54  argumentatio  concludi  di- 
citur,  sed,  ut  consentaneura  erat,  loncre  aliter.  de  fine  et  extrema 
parte  arguraentationis.)  Hinc  argumenti  conclusio  appellatur 
Academ.  II,  26  et  30  et  40.  Patet.  longe  ab  hoc  usu  loquendi 
abhorrere  non  solum  quod  N.  D.  I,  89  editur:  argumenti  sen- 
tentiam  concludere,  verum  etiara  id,  in  quod  coniectura  inciderunt: 
argumento  sententiam  concludere.  Latine  rationem .  argumentum 
concludere  dicimur,  etiam  aliquid  concludere,  ut  acciisativus 
pronominis  addatur;   sententia?n,  reni  non   magis  concludere  dici- 
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involuta  aperiri,  altera  prompta  et  aperta  iudicari»  Etenim 
quoniam,  detractis  de  homine  sensibus,  reliqui  nihil  est, 
necesse  est,  quid  aut  ad  naturam  aut  contra  sit,  a  natura 

1.  indicari  LOr.     2.  quo  (pro  quomam)  E^    3.  aut  fprius)  om.  E  aut 
secundum  naturam  LMC 

mur  qnam,  quod  fere  cotidie  etiam  in  philologorum  libris 
lego,  rem  negare  aut  veritatem  rei. 

prompta  et  aperta  iudicari)  Manutii,  Vict.,  Lamb.  indicari, 
Ex  apertis  et  promptis  iudicium  tit  et  sententia,  ipsa  non  in- 
dicantur;  nec  enim   opus  est»  . 

necesse  est)  Dav.  et  Ern.  malebant  scribi  necesse  esse;  debe- 
bant  igitur  etiam :  Eam  qidd  percipere  cet.  ?  Recte  Bremius  et 
Matthiaeus  Ciceronem  hic,  ut  non  raro  alibi.  in  exponenda 
philosophi  veteris  sententia  subito,  omissa  obliqua  oratione,  in 
rectam  transisse  statiiunt,  quod  is  facit  non  solum,  ubi  ipse 
aut  is,  qui  loquens  inducitur,  eandem  sententiam  sequitur,  ut 
hic  Torquatus  Epicuri,  ut  etiam  tamquam  suam  ponere  possit, 
sed  etiam  alibi  interdum.  Exempla  et  Matthiaeus  et  ante  eum 
Wopkensius  (Lectt.  Tull.  p.  65  et  95)  nonnulla  posuerunt  non 
apta  nec  huc  pertinentia  (velut  Tusc.  IV,  24,  ubi  non  propter 
alienae  sententiae  signiiicationem,  sed  propter  orationis  initium 
infinito  modo  pergi  debuit);  apta  ad  rem  declarandam  haec 
sunt:  hoc  opere  II,  48  {ut  enim  consvetudo  loquitur),  III,  G4 
{ut  enim  leges),  Tusc.  IV,  43,  N.  D.  II,  120,  de  Fat.  4L  Con- 
trarione  genere  Cicero  Acad.  II,  40,  cum  instituisset  alienam 
conckisionem  sic  proponere,  tamquam  ipsi  eius  auctores  loque- 
rentur,  subito  in  uno  membro  ad  obliquam  narrandi  formam 
{non  posse)  transierit,  deinde  autem  ad  rectam  orationem  redie- 
rit  {Nullum  igitur  est  visum\  non  sine  causa  dubitatum  est.  In 
libris  de  Divin.  quater  (I,  32  et  55  et  56,  II,  69)  Cicero  in 
nanando  a  recta  oratione,  in  qua  nulla  est  significatio  alienae 
sententiae,  subito  ad  obliquam   transit. 

ad  naturam)  Tenuerunt  hoc  fere  editores  ante  Manutium 
et  Lambinum.  E  Gruteri  codd.  tres  sic  habebajit,  tres  „commatis 
quasi  sequioris"  secundum.,  e  Dav.  Parr.  1  et  3  ac/,  El.  1  et  Ball. 
secundum  (quid  ceteri  quattuor?);  Oxx.  omnes  et  e  Gzianis  tres 
secundum.  [B  ut  Erl  ]  Non  potest  nec  propter  codd.  nec  per  se 
dubitari,  utrum  ex  interpolatione  ortum  sit;  nec  tamen  um- 
quam  alibi  Cicero  sic  de  hac  re  dixit  (iiec  fere  oranino  de 
convenientia  esse  acl  rem^  nisi  I  in  Verr.  133  ad  perpendicidunu 
sed  aut  fieri  ad  vohmtatem  aut  in  adiectivis,  ut  sapiens  ad  oli- 
quam  normam),  et  quod  Gzius  ponit,  Handius  (Turs.  I  p.  108) 
repetit,    esse  Graecorum  <KQog  cpvaiv.^    quis  dixerit  <RQog  q}vaiv 
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ipsa  iudicari.  Ea  quid  percipit  aut  quid  iudicat,  quo  aut 
petat  aut  fugiat  aliquid,  praeter  voluptatem  et  dolorem? 
31.  Sunt  autera  quidam  e  nostris,  qui  haec  subtilius  velint 

1.  Post  iudicari  add.  voluptatein  etiam  et  per  se  expetendam  esse  et 
dolorem  ipsinn  per  se  esse  fugiendum  LPMCH  ei  quid  E  et  quid  L  en 
quid  MK  e?iim  quid  C  Ecquid  Or.  praecipit  C  et  quid  (P)C  ecquid  Or. 
3.  hoc  L 

ehai^  ut  esset  convenire  naturae^  nescio;  j^hilosophus  quidem 
in  hac  notione  nenio  dixit,  sed  y.ai:a  (^vaiv  omnes  Perrnulta 
huiusmodi  Graeca  homo  audax  et,  quod  pudeat,  imperitus 
finxit  Graecis  inaudita.  [Pearcius:  quid  aut  ad  naturam  ajitum; 
G]'aserus  qnid  aptum  ad  naturam.~\ 

a  natura  ipsa  iudicari)  Verba  eadem,  quae  nostri  deteriores, 
e  loco  paulo  inferiore  (31)  huc  errore  translata  addunt  Palatini 
praeter  primuin,  plerique  Davisiani,  Oxx.  oinnes.  Gzius  nar- 
rat  „plures  scriptos,  in  iisque  ErL,  Spir.,  Gud.  2'%  ea  verba 
addere;  illos  ipsos  (saltem  Erh)  excipere  debebat  incredibilis 
neglegentiae  homo.     Etiam   codd.   Mor.   et  Vict.  [B]  omittunt. 

Ea  quid  percipit  aut  quid)  In  singulis  prope  verbis  erratur. 
Ea  quid  est  ex  Pall.  1  et  4,  ing.  Crat.  et  fortasse  pluribus, 
postulatque  oratio;  cum  cnim  demonstrasset,  naturae  hoc  iudi- 
cium  esse,  addit:  Ea  (igitur,  quae  iudicat)  quid  percipit?  Vict. 
cod.  et  quattuor  Pall.  (in  Gruteri  nota  erravit  typotheta),  Oxx. 
ESip/  en  quid\  Ursini  cod.  {?)  ■  at  quid\  Dav.  ea  edidit  cum 
Grutero,  de  codd.  tacet;  e  Gzianis  Bas.  et  qidd^  Gud.  1  en 
quid^  Spir.  [et  B]  (ut  Erl.)  ei  quid.)  Gud,  2  en  vel  ea  quid. 
Hinc  Marsus  fecerat  Ecquid.,  idque  Gzius  et  Orellius  recepe- 
runt,  sublato  orationis  nexu  et  obscurata  primaria  notione. 
Deinde  praecipit  (cod.  Vict.,  Spir.,  Gud.  1)  probavit  Gzius,  nulla 
sententia.  Negabat  Epicurus  quidquam  a  natura  percipi,  quo 
ad  appetendum  aut  ad  lugiendum  moveri  posset.  praeter  vo- 
luptatem  et  dolorem.  Tum  aut.,  quod  diiunctioni  aptum  est, 
tenent  [AB,]  e  Davisianis  El.  uterque,  Parr.  1,  3,  Mead.,  Oxx. 
omnes,  Gzii  ^coniplures" ;  ediderat  sic  Vict.  (cod.  eius  en  quid)\ 
retinuerunt  et  quid  Man.,  Lamb.,  Gruterus.  Gzius  hic  quoque 
ecquid  scripsit.  Sententia  est  Epicurea  apud  Plut.  adv.  Colot. 
27  p.  1122  D:  Aia^tjaiv  i^uv  df-i  xai  oaqmvov  dvai^  xai  qa- 
vutai  Tjbovri  ayax^ov. 

31.  Sunt  autem  quidam)T)Q  horum  rationibus  nihil  traditum 
est;  sed,  ut  fiebat  in  illa  schola,  eadem  mutatis  verbis  dixisse 
videntur.  Ut  adversarii  non  satis  explicabant,  unde  oreretur 
boni  notio  a  iucundi  seiuncta,  sic  illi  e  TZQoltjxpei,  quae  a  sen- 
sibus   nascebatur    et    qua    hoc    tantum    iudicabatur,    quomodo 
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tradere  et  negent  satis  esse,  quid  boniim  sit  aut  quid  malum, 
sensu  iudicari,  sed  animo  etiam  ac  ratione  intellegi  posse, 
et  voluptatem  ipsam  per  se  esse  expetendam  et  dolorem 
ipsum  per  se  esse  fugiendum.  Itaque  aiunt,  hanc  quasi 
naturalem  atque  insitam  in  animis  nostris  inesse  notionem,  5 
ut  alterum  esse  appetendum,  alterum  aspernandum  sentiamus. 
Alii  autem,  quibus  ego  assentior,  cum  a  philosophis  com- 
pluribus  permulta  dicantur,  cur  nec  voluptas  in  bonis  sit 
numeranda  nec  in  malis  dolor,  non  existimant  oportere 
nimium  nos  causae  confidere,  sed  et  argumentandum  et  10 
accurate  disserendum  et  rationibus  conquisitis  de  voluptate 
et  dolore  disputandum  putant. 

1,  malum  ^it  R  4.  ipsum  per  se  ipsum  esse  E  5.  esse  (pro  inesie)  E 
rationem  C  7.  quam  pluribus  EC  8.  dicuntur  LFMCR  nec  om.  E 
9.   ac  (pro  nec)  E      10.  sed  om.   E      11.   acute  L  caute  C 

aliqua  res  sensum  afficeret,  frustra  efficiebant,  petehdam  eam 
esse.  fjQoXijXpig  est  enim  illa  naturalis  atque  insita  in  animis 
nostris  notio\  cfr.  Diog.  Laert.  X,  33,  Clem.  Alexand.  II  Strom. 
p.  157  Sylb,  Loquitur  autem  Cicero  paene  ita,  tamquam  Epi- 
curus  eam  innatam  putaverit;  atque  aperte  id  dicit  I  N.  D. 
44,  a  Platone  et  Stoicis  colore^m  ducens.  Itaque  iure  in  hoc 
Cicero  reprehenditur  ab  iis,  qui  philosophiae  historiam  scrip- 
sernnt,  ut  nuper  a  Rittero  (III  p.  472  ed.  1).  Sed  ipse  Epi- 
curus  parum  explicabat,  qua  nota  vera  'RQoXfjXpig  a  falsa  vulgi 
opinione  discerneretur. 

ammo  etiam  ac  ratione^  Insolentius  dixit  animo^  cum  mentis 
rationes  intellegantur;  sed  contrarii  intelleguntur  seusus  cor- 
poris.  De  aiente  significatione  eruenda  ex  neganti  {negant  esse 
satis)  vid.  ad  II,   25. 

Alii  autem)  Hi  qui  sint,  quos  Torquatus,  id  est,  Cicero 
videtnr  significare  et  ipso  Epicuro  et  illis,  qui  insita  animi 
notione  nitebantur,  subtilius  disputasse,  nescio,  nec,  quid  dix- 
erint,  explicat.  Nam  mox  non  in  aliorum  illorum  argumen- 
tatione  pergit,  sed  ad  removendas  argumentis  ipsius  Epicuri 
dubitationes  transit.  Vereor,  ut  Cicero  haec  satis  dib*genter 
scripserit. 

dicantur)  Oxx.  quoque  EUj/  atque  edd.  \ei\.  aliae,  etiam 
Manutii,  dicuntw\  ut,  licet  ceteri  taceant,  hoc  in  omnibus  de- 
terioribus  fuisse  appareat.  Verum  iam  Cratander  habet,  Lam- 
binus:  quoniam  —   dicuntur. 
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X.  32.  Sed  iit  perspiciatis ,  uiide  omnis  iste  natus 
error  sit  voluptatera  accusantium  doloremque  laudantium, 
totam  rem  aperiam  eaque  ipsa,  quae  ab  illo  inventore  veri- 
tatis  et  quasi  architecto  beatae  vitae  dicta  sunt,  explicabo. 
5  Nemo  enim  ipsam  voluptatem,  quia  voluptas  sit,  aspernatur 
aut  odit  aut  fugit,  sed  quia  consequuntur  magni  dolores  eos, 
qui  ratione  voluptatem  sequi  nesciunt.  Neque  porro  quis- 
quam  est,  qui  dolorem  ipsum,  quia  dolor  sit,  aniet,  con- 
sectetur,   adipisci  velit,    sed   quia   nonnumquam    eiusmodi 

2.    i^it   error  PMCROr.     si  error  E    sit   errorem  L      5.    si    pro  sit\  E 
6.   oclerit  PCR    fugiat  C      \consccuntur  lAi] 

Cap.  X,  32.  inventore  veritatis)  Pervagatae  in  illa  homi- 
niim  dictata  magistri  reddentiiim  schola  magnificae  liae  Epicuri 
h^iides;  vid.  supra  14,  infra  71;  cfr.  Lucret.  init.  lib.  I  et  III, 
fragm.  Hercul.  TiSQi  '&eoDV  [aut  <7ie(}t  evaa^eiag]  extr.,  quod  ex- 
pressit  Cicero  N.  D.  I,  43.  Quae  sequuntur,  breviter  compre- 
bensa  sunt  septima  Epicuri  sententia  (Diog.  Laert.  X,  141): 
Ovd^f^ict  'Aai^  iavrrit  ^dovt]  aaxov,  aXXa  ra  rivcov  ijdorcov  <koi- 
r^Tixa  iToV.aTclaaiovg  imq)8Q8i  rag  o^^hjasig  tco^-  tjdorav.  Epi- 
curus  in  epist.  ad  Menoec.  (Diog.  X,  129):  Kal  ina]  'TZQtaror 
dyaxfov  tovto  xai  nv^^vTOv^  did  tovto  xai  ov  izaGav  ijdovijr 
aiQOVfit&a,  dXl'  'ioTLv  oTe  <7Tolldg  tjdovdg  imeQ^alvo^ibi .  oTar 
TiXeiov  }jfA.ir  TO  dvax^Qeg  ix  TOVTCor  eiiriTai,  y.ai  Ttolldg  dXytjdorag 
7jdor6jr  y.QeiTTOvg  vo(AiL,o(JLev ,  iiteidav  fieito-^v  rjfxiv  iidov/]  iiaQa- 
y.olovxffi  TcoXvv  YQOvov  (lag.  certa  emendatione:  ov  iioXvv  yQorov) 
i^ROfjieivaai  Tdg  dlytjbovag  y.  r.  1.  Add.  Tusc.  V,  95,  Senec* 
de  Otio   7,   3  (32,    16).     [Paulo  ante  error  sit  ex  A.] 

conseqmintur  magni  dolores  eos)  Saepius  res  sequi  aut  con- 
sequi  aut  insequi  aliquem  dicitur.  ubi  recentiores  aut  absolute 
sequi  eam  dicerent  aut  aliquem  in  eam  incidere.  In  Verr.  V, 
189:  ut  C.  Verrem  —  dignus  exitus  eiusmodi  vita  consequatur; 
Tu.sc.  II,  28:  Quis  igitur  Epicurum  sequitur  dolor.  cum  Jioc  ipsum 
dicit?  [pro  Sest.  51;  Divin.  II,  62:  7nors  insecuta  Gracchum  est; 
Terent.  Phorm.  V.  1,23:  Matrem  ex  aegritudine  mors  consecuta 
est;  SalL  in  orat.  Philippi  §  9:  ttbi  malos  praemia  seqmintur.^ 
Quintilianus  et  Seneca  participii  accusativum  adiungunt.  ut 
facientes  sequi  aliquid  dicatur.  quod  nobis  /cxc^Mm  sequi  dici 
debuisse  prima  specie  videatur,  ille  IV,  2,  44:  quae  nimium 
corripientes  omnia  sequitur  obscuritas^  et  VIII,  3,  82:  Hoc  male 
imitantes  sequitur  obscuritas,  hic  de  Benef.  VI,  4,  6:  si  seciita 
est  dantem  paenitentia.,  et  de  Ira  II,  2,  1 :  sequitur  vertigo  prae- 
rupta  cernentes. 

ratione  vohiptatem  sequi)  id  est,  considerate  et  cum  iudicio, 
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tempora  incidunt,  ut  labore  et  dolore  magnam  aliquani 
quaerat  voluptatem.  Ut  enim  ad  minima  veniam,  quis 
nostrum  exercitationem  ullam  corporis  suscipit  laboriosam, 
nisi  ut  aliquid  ex  ea  conmiodi  consequatur?  quis  autem  vel 
eum  iure  reprehenderit,  qui  in  ea  voluptate  velit  esse,  quam  5 
nihil  molestiae  consequatur,  vel  illum,  qui  dolorem  eum 
fugiat,  quo  voluptas  nulla  pariatur?  33.  At  vero  eos  et 
accusamus  et  iusto  odio  dignissimos  ducimus,  qui  blanditiis 
praesentium  vohiptatum  deleniti  atque  corrupti,  quos  do- 
lores  et  quas  molestias  excepturi  sint,  occaecati  cupiditate  10 
non  provident,  simihque  sunt  in  culpa,  qui  officia  deserunt 
mollitia  animi,  id  est,  labojum  et  dolorum  fuga.  Et  harum 
quidem  rerum  facilis  est  et  expedita  distinctio.    Nam  hbero 

1.  dolore  et  laboreFi  2.  iumiaK  minimam  0  3.  suscepitK  5,  giiia 
in  ea  E  esse  velit  L  qua  C  7.  [quid  pro  quo  A^]  Atque  vero  C 
y.  qui  per  hlanditusY.  9.  delinin  K  10.  sunt  C  11.  deferunt  E  12.  laho- 
rum  fuga  et  dol.  L      13.  est  expedita  (om.  et)  L 

Don  impetu,  non  temere.  Male  Gzius  probavit  mendimi  cod. 
Spir.:  recte.  Saepe  hornm  compendia  permutata  sunt;  cfr. 
Opusc.  mea  Acad.  I  p.  333.  Ipse  non  recte  7'atione  pro  recte 
posui  in  orat.  pro  Rosc.  Am.  138.  Ad  Att.  XII,  44,  3  ratione 
feeisti  paulo  insolentius  ponitur  in  facto  comprobando. 

qnam  nihil  cet.)  Qwa,  quod  fere  edebatur  ante  Lambinum, 
Gruterus  negat  in  ullo  Pal.  esse,  Gzius  in  suis  praeter  Erl.  et 
Spir.  esse  dicit;  Davisius  (quam)  tacet;  Oxx.  Kip  qua^  U  quia. 
Frustra  qua  defendit  AVopkensius  p.  4 ;  primum  non  potest 
sic  absohite  dici  consequi^  ut  pro  accusativo  per  praepositionem 
in  adiungatur  res  praecedens  {in  hac  voluptate  nihil  molestiae  con- 
sequitur)]  nara  ahter  longe  dicitur:  in  hac  re  consequitur  {accidit) 
ohscuratio  (IV,  29);  deinde,  quod  Handius  (ad  Wopk.  1.  c.) 
animadvertit,  sed  unius  mendosi  loci  testimonio  (ad  Fam.  IV, 
13,  5)  in  dubitationem  vocat,  numquam  Cicero  aut  quisquam 
bonus  scriptor  ante  relativum  praepositionem,  quae  ante  demon- 
strativum  affuisset,  omisit,   nisi  idem   verbum  audiretur. 

33.  iusto  odio  dignissimos)  Non  ferens  copiam  orationis 
emendator  ille,  .a  quo  ortj  sunt  Oxx.  E|,  cum  nemo  iniusto 
odio  dignus  esset,  jnidto  odio  scripsit,  inciditque  in  idem  Th. 
Bentleius,  quasi  non  multo  illud  aeque  insit  in  superlativo. 

id  est.)  laborum  et  dolorum  fuga)  Non  commemoravit  ante 
m.olUtiam  animi.,  ut  ea  nunc,  quae  sit,  explicetur,  sed,  cum 
doloris  fugam  ante  commemorasset,  admonet,   eandem  nunc  a 
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tempore,  cum  soluta  nobis  est  eligendi  optio  cumque  nihil 
impedit,  quo  minus  id,  quod  maxime  placeat,  facere  possimus, 
omnis  voluptas  assumenda  est,  omnis  dolor  repellendus. 
Temporibus  autem  quibusdam  et  aut  officiis  debitis  aut 
5  rerum  necessitatibus  saepe  eveniet,  ut  et  voluptates  repu- 
diandae  sint  et  molestiae  non  recusandae.     Itaque  earum 

1.  est  om.   R     2    placeat  maxhne  E     possumus  E      3.  depellendus  [A] 
LPMCR     5.  ut  ei  E     6.  harum  C 

se  recte  moUitiam  animi  appellari.  Itaqne  praeponitur  ex- 
plicatio  sive  potins,  qnoniam  nihil  hic  obscuri  explicatur,  nova 
notio  appellatioque,  sequitur,  quod  notum  erat  et  ante  dictuni, 
ut  id  est  sit  fere:  id  est  enim  (de  quo  vid.  ad  IV.  26).  Fit 
id  aliquotiens  apud  Ciceronem,  ut  supra  25:  laetitiam^  id  est^ 
voluptatem;  Tusc.  I,  75:  a  vohiptate^  id  est^  a  curpore  (de  cor- 
pore  agitur);  Lael.  97:  m  scaena^  id  est^  in  contione  (contionem 
et  orationem  Laelii  commemorarat);  [etiam  in  hoc  estYQrw  V,  114: 
de  latronum^  hoc  est^  de  comitimi  suorwn  sententia;  ibd.  III,  27 
et  84].  Itaque  sic  Cicero  loquitur,  ubi  Graeca  subicit  inter- 
pretationi  Latinae,  Acad.  II,  93  et  Tusc.  III,  65,  ubi  Davisius 
duos  Quintiliani  locos  (II,    15,   4  et  III,    11,   6)  ascripsit. 

eligeudi  optio)  Abundantia  quadam  substantivum  non  gene- 
rale,  tamquam  generale  sit  (potestas)^  definitur  ascito  gerundii 
genetivo.  Praeter  Brut.  189  cfr.  ad  Att.  IV,  18,  3:  hiberna 
legionum  eligendi  optio  clelata.  [Similiter  dicitur  apud  Livium 
III,  24,  1:  frustratio  legis  toUendae  et  XXIV,  18,  5:  catlidi  ex- 
solvendi  iuris  iurandi  interpretes  et  apud  Tacitum  Ann.  I,  76: 
remedium  coercendi  fiuminis.,  quoniam  apud  Latinos  remedium 
semper  est,  quo  utimur  contra  rem  aliquam.  Cfr.  Vell.  Pat. 
11,   99,  2:  commeatum  acqtdescendi  petiit.^ 

repellendus)  Sic  etiam  Spir.,  [B,]  edideratque  Lamb.,  deinde 
Ern.,  recte;  nam  depellitur^  quod  locum  iam  tenet,  ut  febris 
corpore,  [fames,  §  37,]  alia,  repeUitur^  quod  appropinquat  et 
instat,  peUitur  omnino,  quidquid  loco  movetur;  pelUtur  hostis 
in  acie  stans,  repellitiir  irruens,  depeUitur  praesidium  colle;  re- 
pellitur^  quod  admitti  vult.  Cfr.  Zumptius  in  vol.  V  Quintiliani 
Spald.  p.  18.  jMira  narrat  Otto,  animi  dolcrem  posse  depeUi^ 
non  corporis^   qui  repellatur  remediis.     Cfr.  IV,   20. 

et  aut  officiis  aut  cet.)  Offendit  editores,  quod  haec  copu- 
lative  adiunguntur,  quae  tamquam  species  subiccta  sunt  tem~ 
poribus.  Itaque  Grut.  id  est  scribi  voluit,  Kremius  et  deleri,  quod 
omissum  est  iam  in  ed.  Ven.  1494  aliisque;  minus  probabilia  alii 
tentant.  Adiunguntur  per  e^  fp?a  exempla  et  species,  non  quo 
et  pro  et  quidein  positum  sit  (nihil  enim  intenditur),   sed   quod, 
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rerum  hic  tenetur  a  sapiente  delectus,  ut  aut  reiciendis 
voluptatibus  maiores  alias  consequatur  aut  perferendis 
doloribus  asperiores  repellat.  34.  Hanc  ego  cum  teneam 
sententiam,  quid  est,  cur  verear^-ne  ad  eam^  non  .possim 
accommodare  Tojquatos  nostros^^  quos  tu  paulo  ante  cum  5 
memoriter,  tum  etiam  erga  nos  amice  et  benevole  collegisti; 

1.  aut  tit  LPMCR  2.  maioris  [A]E  consequantur  L  3.  asperioris 
[•\]E  4.  ead<m  (pro  ad  eam)  E  possum  E  5.  tum  memoriter  PMCR 
6.  et  (pro  etiam)  E     \heniuole  A] 

non  satis  distincto  gradn  et  discrimine  notionum,  aliud  hoc 
visura  est  esse  atque  prius  (temporibus).  Cfr.  quae  de  atqiie 
dicentur  ad  34.  Necessitatibus^  ad  quod  non  pertinet  debitis^  ita 
positum  est,  ut  ablativus  non  multum  a  significatione  propter 
praepositionis  discrepet.  Comparat  Matthiaeus  III  de  Legg. 
1 5 :  regale  civitatis  gemis  non  tam  regni  quam  regis  vitiis  repu- 
diatum  est.  Add.  de  Divin.  1,  13,  pro  Mur.  23,  [Philipp.  I, 
30.     Gr.  LaL   §   257  n.   2]. 

saepe  eveniet)  Quod  Ernestius  requirebat,  evenit^  irrepserat 
errore  in  veteres  quasdam  editiones  (lunt.,  Crat,,  deinde  Vict., 
Lamb.).  Mox  Manutii  et  Lambinus  cum  ed.  prima  harum 
rerum  (de  quibus  agitur),   non  incommode. 

iit  aut  reiciendis)  Sic  etiam  Spir.  [B],  id  est,  meliores, 
etsi  Vict.  cod.  habuit  aut  ut^  quod  cum  esset  in  antiquis  edd., 
nescio  a  quo  primum  correctum  sit  (iam  in  ed.  Crat.).  Tacent 
Grut.,  Dav.,  Oxx.,  sed  in  deterioribus  libris  sine  dubio  erat, 
ut  in  Gzianis  praeter  Erl.  et  Spir.,  aut  ut.  defendebatque 
Wopkens.  Lectt.  Tull.  p.  33;  Handius  (Turs.  I  p.  554)  etiam 
proprie  dici  statuit,  quod  esset  aliquid,  si  bis  aut  ut  scribere- 
tur;  verum  tum  duplex  delectus  significaretur,  non  unus.  Se- 
iuncta  hinc  est  neglegentia  illa,  qua  semel  et  iterum  post  %it 
aut  abundanter  alteri  aut  additur  id.  (Praeter  Livium ,  quem 
Handius  citat,  vid.  Cic.   Orat.    149.)    [Cfr.  ad  II,    15.] 

34  cum  memoriter.,  tum  etiam)  Sic  etiam  Spir.  [B],  id  est, 
optimi;  ceteri  Gzii  et  edd.  quaedam  tum  —  tum,  Eodem  modo 
deteriores  hoc  libr.  50,  51,  al.  Res  confecta  est  a  Stueren- 
burgio  ad  Cic.  pro  Arch.  31  p.  164  ed.  1.;  confici  iam  pridem 
potuerat  Drakenborchii  nota  ad  Livium  VI,  23,  3.  In  Verr. 
IV,  147  Zumptius  non  animadvertit  cmn  —  tum  esse  in  op- 
timo  cod.  Paris.  Tum  memoriter  nec  hoc  loco  nec  usquam  aut 
apud  Ciceronem  aut  apud  quemquam  veterum  est,  ut  in  lexicis 
omnibus  ponitur  [etiam  Freundii],  e  memoria-  (ausivendig^  aus 
dem  Kopfe).^  ut  contrarium  sit,  quemadmodum  Nizolius  docet, 
de  scripto.,    quam    significationem    cum    ineptam    esse    hoc  loco 
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nec  me  tamen  laudandis  maioribus  meis  corrupisti.nec  seg- 

1.    [me  om.  A']     cum    pro  tamen  E     maiorihus  bis  scr.  E    corripuisti 
[A.]EPMCU 

interpretes  Germani  sentirent,  substituerunt :  mit  Achttmg  gegen 
ihr  Andenken^  non  minus  falso.  Seniper  enim  hoc  vocabulum 
laudem  habet  bonae  et  copiosae  memoriae;  idque  tam  perspicue 
ubique  apparet,  ut  mirer,  ne  in  secundo  quidem  loco  hanc 
vocis  virn  usquam  commemorari,  Huius  operis  libr.  IV,  1 
non  ideo  Catonem  Cicero  laudat,  quod  sine  libris  locutus  sit, 
sed  quod  bona  memoria  tam  multa  comprehenderit;  de  Orat. 
I,  64,  ubi  in  laude  oratoris  ponitur  composite^  ornate^  memoriter 
dicere^  satis  patet,  non  de  modo  dicendi  (e  memoria,  non  de 
scripto),  sed  de  facultate  verbum  intellegendum  esse;  eademque 
ratio  est  in  Bruto  303.  In  orat.  in  Vatinium  10  hunc  ipsum 
Cicero  hortatur,  ut  memoriter  respondeat^  id  est,  plene  et  recte, 
nihil  ut  obliviscatur.  Acad.  II,  63  laudat  orationem  a  Lu- 
cuUo  habitam  memoriter^  accurate^  copiose;  itaque  eodem  modo 
intellegendum  est,  quod,  si  solum  esset,  ambiguum  videri  pos- 
set,  I  de  Orat.  88:  memoriter  midta  ex  orationihus  Demosthenis 
pronuntians\  quamquam  quid  sit  memoriter  prommtiare^  apparet 
etiam  e  II  de  Divin.  14;  nam  non  de  scripto  Quintum  illa 
recitasse,  nihil  opus  erat  dici;  [et  e  III  ad  Herenn.  30].  In 
eodem  igitur  genere  laudatur  Velleius  I  N.  D.  91,  quod  memo- 
riter  et  copiose  philosophorum  sententias  enumerarit.  Nec  in 
Laelii  initio  ideo  Cicero  scripsit,  memoriter  et  iucimde  Mucium 
multa  de  Laelio  narrare  solitum  esse,  ut  ostenderet,  non  de 
scripto  ilhi  in  familiari  colloquio  dicta  esse,  sed  ut  vim  in- 
genii  praeteritae  aetatis  memoriam  conservantis  laudaret.  Non 
discrepant  comicorum  loci.  Apud  Plautum  Asin.  III,  2,  38 
in  exclamando  dicitur:  iit  memoriter^  hoc  est,  quam  bene  re- 
cordans;  Capt.  II,  1,  53:  si  istuc  potes  memoriter  meminisse^  id 
est,  bene  et  probe  meminisse;  Amphitr,  I,  1,  261  Sosia  alte- 
rum  Sosiam,  qui  Mercurius  est,  miratur  ea,  in  quibus  ipse 
interfuerit,  memoriter  memorare^  id  est,  ita  ut  non  erret.  Apud 
Terentium  Eun.  V,  3,  6  cum  quaesitum  esset,  agnosceretne 
nutrix  signa  quaedam,  respondetur:  Ac  memoriter^  id  est,  et 
quidem  clare  et  perspicue ;  memoriae  ope  sane  omnia  agno- 
scuntur.  [Phorm.  II,  3,  47.]  E  posterioris  aetatis  scriptoribus 
Plinium  narrant  in  Epist.  VI,  33  extr.  dixisse  memoriter  tenere^ 
id  est  7nemoria',  at  is  dixit  ta77i  memoriter^  id  est,  tam  bene. 
Itaque  quod  Svetonius  (Ner.  10)  tradit,  Nerronem  oimies  ordines 
subinde  ac  memoriter  salutasse^  non  significat  e  ^nemoria^  sed :  ita 
ut  singulos  bene  7neminisset^  quod  erat  humanitatis  et  studii. 
[Contra   haec    quae    M.   Seyffertus    ad    Laelii    initium    scripsit. 
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niorem  ad  respondendura  reddidisti.  Quorum  facta  quem- 
admodum,  quaeso,  interpretaris?  Sicine  eos  censes  aut 
in  armatum  hostem  impetum  fecisse  aut  in  liberos  atque 

3.  aut  in  sanyvinem  LPMCR 

refutare  supersedeo;  nain  obtrectandi  studio  nec,  quid  locorum 
singulorum  sententia  et  cohaerentia  postularet,  consideravit 
nec,  quid  ex  oinnibus  comparalis  sequeretur  de  singulis.  Ilhid 
addam,  prorsus  eodem  modo  apud  Graecos  ^vrifioviyMg  dici. 
Nam  et  apud  Xenophontem  Cyrop.  V,  3,  46  (hg  fxvr^^ovrAwg 
iiaGiv  ovOfiat,o3V  ivsTtXXero  est:  quanta  memoriae  vi ^  in  quo 
simul  studium  et  observantia  signiticatur,  et  apud  Platonem 
PoHt.  257  B  fAvrjfxoviyicag  iTttizX/j^ag  cum  laude  bonae  memoriae 
dicitur,  et  apud  scriptorem  orat.  in  Neaeram  110  et  Aeschinem 
2,  48  simihter  fivtjfioviHOjg  y.ai  iinfAsXojg  et  fivijfAOVixmg  xai  dv- 
V  iToog  >iaTt]yoQ8lv^  eademque  significatio  eminet  Aesch.   2,  42.] 

corrupisti)  In  cod.  arch.  fuit  corripuisti\  nam  sic  et  boni 
(etiam  mg.  Crat. ,  codd.  Mor.  et  Vict.  [13])  et  mah  (PaU. 
omnes,  Oxx.  ^/it»,  Gzii  tres  aut  fortasse  phires;  Davisius 
tacet).  Recte  emendatum  in  L  et  fortasse  ahis;  vid.  II,  72: 
quamquam  te  non  possiun,   iit  ais,  corrumpere. 

Sicine  eos  censes)  Recte  sic  [AB]  Erl. ,  ut  optimi  codices 
in  hac  et  ceteris  eiusdem  formae  vocibus,  non  siccine;  (vid. 
Drakenb.  ad  Liv.  VI,  16,  2  et  VII,  15,  2,  al.).  Postulat  id 
ratio;  nam  ut  ex  h  et  vocah,  addilo  ce,  fit  hice  et  hic  (de 
barbaro  et  ficto  pronopiine  hicce  vid.  F.  Ritter  ad  Terent. 
Andr.  I,  5,  1,  cui  utinam  grammatici  nostri  obtemperent; 
quamquam  quid  fiet  ihis,  qui  tum  deinum  mirabilitei-  se  lo- 
cutos  putant,  si  quam  saepissime  hicce  liher  et  simiha  scripse- 
rint?),  et  ut  ex  ille  et  iste  et  eadem  syllaba  fiiint  illic  et  istic^ 
quae  etiam  nunc  tradunt  ex  ille  (iste)  et  liic  orta  esse,  sic  ex 
si  et  ce  fit  sic^  simihterque  nunc  et  tunc\  atque  hae  omnes 
voces,  cum  adiungitur  ne^  pronuntiationis  adiuvandae  causa  re- 
tinent  ex  antiqua  forma  e  vocalem  in  i  brevem  transeuntem; 
itaque  et  hicine  et  illicine  et  isticine^  et  nuncine  (Ter.  Andr. 
IV,  1,  59)  et  sicine  dicitur.  Si  antiquiores  haberemus  codices 
epistularum  ad  Atticum,  ibi  quoque  legeremus  hocine^  non 
hocne  IX,  7,  3,  XIII,  16,  2,  ut  Livio  XXXVIII,  49,  4  Kreys- 
sigius  e  codd.  reddidit  huicine  (ipse  quidem  non  recle  huic- 
cine).     [Cfr.   nunc  RitschL  mus.  Rhen.   nov.   ser.  VII.  576  sqq.] 

atque  in  sangvineni)  Sic,  ut  scribi  voluerat  Th.  Bentleius, 
etiam  Spir.  [B],  recepitque  Gzius  pro  vitioso  aut.  Bremius 
voces  aut  in  liberos  deleri  volebat,  sine  causa.  Recte  proprio 
superadditur  figuratum  gravius,  etiam  interposita  coniunctione, 
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in  sangvinem  simm  tam  crudeles  fuisse,  nihil  ut  de  utili- 
tatibus,  nihil  ut  de  c.omraodis  suis  cogitarent?  At  id  ne 
ferae  quidem  faciunt,  ut  ita  ruant  itaque  turbent,  ut,  earum 

1.  nihil  —  utilitatibus  om.  L    vohiptatibus  Or.     2.  ut  om.   C   [ad,  su- 
perscr.  at,  A]     3.  quid  E     atque  EOr.     turhentur  LMCR 

iit  in  Verr.  V,  184:  dignum  Capitolio  atque  ista  arce  omniiini 
nationum.  Generalius  praeponitiir  in  orat.  de  imp.  Pomp.  69: 
hoc  beaeficio  P.  R.  atque  hac  potestate  praetoria.  E^xplicativam 
potestatem  coniiinctionibus  tribuunt,  qui  in  naturalibus  ser- 
monis  infiexionibus  novas  significationes  quaerunt.  Offendat 
forsitan  aliquem  repetita  in  cognatae  significationis  verbis 
praepositio;  sed  exempla  prorsus  similia  habet  Zumptius  ad 
Divin.  in  Caec.  41,  qui  tamen  non  satis  attendisse  videtur, 
aliam  esse  rationem  interioris  illius  coniunctionis,  quae  parti- 
cula  que  efficitur. 

de  utilitatibus)  Sic  quidquid  est  codicum  (etiam  mg.  Crat. 
et  cod.  Vict.  [B]),  nisi  quod  in  Pal.  2  et  CCC  voces  nihil 
ut  de  util.  omissae  erant  ob  repetitum  nihil  ut  de.  Sed  nec 
utilitates  recte  sic  a  commodis  diiungi  videntur,  ut  fit  in  hac 
repetitione  vocis  nihil.,  nec  voluptas,  quae  praecipua  est,  hoc 
loco  praeteriri  potuisse.  Itaque  iam  in  ed.  lunt.  scriptuni 
est:  de  uoluptatibus.,  probatumque  a  multis;  quin  recte  coniun- 
gerentur  commoda  et  iitilitates .,  quod  Davisius  confirmandum 
exemplis  putavit,  nemo  dubitarat.  Nec  tamen  illa  argumenta 
assensum  extorquent.  Nam  et  pro  vohiptate  recte  hic  in 
rebus  gravibus  et  tristibus  nominatur  sola  ea,  quae  eius  locum 
tenet,  utilitas,  ad  quam  deinde  Torquatus  maiorum  suorum 
facta  interpretando  trahit  (cfr.  II,  82:  utilitatis  causa  —  spe 
voluptatis).,  et  in  huiusmodi  oratoria  unius  notionis  diiunctione 
multa  sibi  Cicero  permittit;  habet  enim  oratio  hoc  loco  vehe- 
mentiam  quandam.  Cfr.  ad  29  et  infra  50  {nec  divelli  nec 
distrahi). 

ita  ruant  itaque  turbent)  Itaque  habebant  codd.  Mor.  et 
Vict.,  [B],  omnes  Lamb.  codd.,  Pall.  item  omnes,  Oxx.  praeter 
E^;  Dav.  itaque  tenens  tacet;  sed  Gzius  universe,  „scriptos 
cum  olim  vulgata"  habere  atqiie.,  ut  tres  suos  optimos,  tradit, 
[quod  nunc  de  Erl.  confirmatur].  Orellius  ait.  atque  esse  in 
ed.  Ven.  1480;  deinde  sic  edidit  Victorius;  itaque  praeter  CR 
etiam  Marsus,  Crat. ,  cett.  Aptissime  sic  Cicero  dixit  in 
brevi  et  concitata  oratione.  Coniunctionis  Gzio  ignotae  ita 
—  itaque  tria  exempla  Handius  habet  III  p.  500,  qui  nescio 
cur  antiquo    tempori    eam    ascribat;    quattuor    alia    posui    in 
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motiis  et  impetus  quo  pertineant,  non  intellegamus ;  tu 
tam  egregios  viros  censes  tantas  res  gessisse  sine  causa? 
35.  Quae  fuerit  causa,  mox  videro;  interea  hoc  tenebo,  si  ob 
aliquam  causam  ista,  quae  sine  dubio  praeclara  sunt,  fece- 
rint,  virtutem  iis  per  se  ipsam  causam  non  fuisse.  —  5 
Torquem  detraxit  hosti.  —  Et  quidem  se  texit,  ne  interiret/ 

1.  [tun  id  est  tu  ne  mg.  P]  3.  [si  obliquayn  A^]  4.  sint}L  5.  [is  A''j 
si  E  his  [A^^JfP^CROr.  ipsam  per  se  COr.  tamen  (pro  causaw)  C 
6    te  (pro  se)  E     interirent  E 

Epist.  ad  Orellium  p.  85;  poteram  plura;  nihil  eniin  vul- 
gatius.  Deinde  turhent  praeter  Pal.  1  et  Erl.  [B]  habebant 
codd.  MoY.  et  Vict.,  hoc  est,  meliorum  familia;  habebant 
etiarn  Lbiniani  et  ex  minus  bonis  PalL  2  et  4 ;  Dav.  {tur- 
bent)  nihil  dixit;  turbentur  Pall.  deteriores  duo  (5,  6;  3  tra- 
hantur).,  Oxx.  oranes.  Gzius  flagitiose  „codices  tantum  non 
omnes"  hoc  habere  scripsit,  ErL  et  Spir.  oblitus,  recepitque. 
Turbentur  (ab  aliis)  nihil  est;  turhare  absolute  dici.  etiam  a 
Cicerone.  ut  sit  turhas  dare^  lexica  docent.  Nec  de  animo 
hic  agitur,  sed  de  corporis  actu  et  motu  non  sine  causa 
suscepto. 

intellegamus)  Intellegantur  codex  lo.  Fr.  Gronovii  ignotus 
et  Dav.  pessimus,  CCC,  quod  Gronovius  attractionis  specie 
exornabat.  Quod  sequitur  videro.^  de  eo  exposui  Opusc.  Acad. 
II  p.  92   et  96. 

35.  /}er  se  ipsam)  Sic  etiam  [AB,]  cod.  Vict.  et 
„bini"   Gzii. 

Et  quidem  se  texit)  De  harum  particularum  usu  in  eius, 
quod  ex  adverso  dictum  esset.  et  concessione  et  elevatione 
exposui  in  Emendatt.  libello  (1826)  p.  90  sqq.  multosque 
Ciceronis  locos  explicavi.  Et  annectit  observationem ,  quidem 
ad  eius  potestatem  attendi  iubet.  Miror  prorsus  neglectum 
esse  hoc  genus  ab  Handio  in  particula  Et.  Singulare  aliquid 
habet  locus  de  Divin.  II,  114,  ubi  expressae  concessioni  an- 
nectitur  elevatio:  Ille  vero^  et  ea  quidem  (id  est,  sed  nihil  ni.si 
ea),  quae  omnes  eo  tempore^  ne  acciderent^  timebamus.  Rarius 
oraittitur  et,  ut  hic  post  pauca  verba:  In  oculis  quidem  exer- 
citus.,  nep  tamen  numquam;  vid.  Verr.  I,  25:  Causam.  inquit. 
cognosci  oportet.  Ea  re  quidem.,  quod  aliter  condemnari  reus  non 
potest  (ergo  accusatoris  causa  id  est  institutum,  non  i-ei);  ibd. 
IV,  20:  At  puhlice  commodasti.  Non  sine  magno  quiclem  rei 
puhlicae  detrimento;  pro  Caec.  8  (e  cod.  palimpsesto):  Est 
enim  turpe  iudicium.  Ex  facto  quidem  turpi.  Videte  cet.;  de 
N.    D.    III,    82:    At    Phalaris^    at   Apollodorus   poenas   sustidit. 
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—  At  magnum  periculum  adiit.  —  In  oculis  quidem  exer- 
citus.  —  Quid  ex  eo  est  consecutus?  —  Laudem  et  cari- 
tatem,  quae  sunt  vitae  sine  metu  degendae  praesidia  firmis- 
sima.  —  Filium  morte  multavit.  —  Si  sine  causa,  noUem 
5  me  ab  eo  ortum,  tam  importuno  tamque  crudeli;  sin,  ut 
dolore  suo  sanciret  militaris  imperii  disciplinam  exercitum- 
que  in  gravissimo  bello  animadversionis  metu  contineret, 
saluti  prospexit  civium,  qua  intellegebat  contineri  suam. 
36.  Atque  haec  ratio  late  patet.    In  quo  enim  maxime  con- 

10  svevit  iactare  vestra  se  oratio,  tua  praesertim,  qui  studiose 
antiqua  persequeris,  claris  et  fortibus  viris  commemo- 
randis  eorumque  factis  non  emolumento  aliquo,  sed  ipsius 
honestatis  decore  laudandis,  id  totum  evertitur  eo  delectu 
rerum,  quem  modo  dixi,  constituto,  ut  aut  voluptates  omit- 

15  tantur  naaiorum  voluptatum  adipiscendarum  causa  aut  do- 
lores  siiscipiantur  maiorum  dolorum  effugiendorum  gratia. 
XI.     37.    Sed  de  clarorum  hominum  factis  illustribus 

1 .  [ad  magnum  A]  quid  (pvo  quidem)  E  om.  L  5  inoportuno  C 
6.  sentiret  E  7.  metum  E  9.  atque  ad  haec  LPMCR  satis  (pro  late)  C 
10.  nostra  V.  11.  prosequeris  L  virum  P  13.  quaeritur  C  [dejlectu  A] 
deflexu  P  dejiuxu  E  1.5  [adispicarum  causa  aut  \\  lores  A^]  16.  ejffugan- 
dorum  E 

Multis  quidem  ante  cruciatis  et  necatis.  [Pro  Cluent.  133,  PhiL 
I,   20,   ad  Att.  VII,   9,  4,  de  Divin.  II,   62.] 

est  consecutus)  In  edd.  inde  ab  Aldina  irrepserat  conse- 
cutus  est.    Revocavit  alterum  Gzius  ex  ErL,  Spir.,  Gud.  1,  Bas. 

36.  Atque  haec  ratio)  Commune  mendum  est  deteriorum 
atque  ad  liaec\  nam  sic  |/  et   „plures"   Gziani. 

factis  71071  emolumento  aliquo  —  laudandis)  In  his  abla- 
tivum  non  tam  causam  significare,  ut  pro  propter  positus  sit, 
quam  qua  parte  res  censeatur  et  aestimetur,  recte  Otto  intel- 
lexit;  eodem  modo  42:  guber^iatoris  ars  —  utilitate^  non  a^^te 
laudatur.  Ne  illud  quidem  longe  discedit,  quod  II,  83  legi- 
tur:  si  jructibus  et  emolummtis  et  utilitatibus  amicitias  colemus; 
est  enim  fere :  pro  portione  fructuum  cet.  [Gramm.  Lat. 
§  255  b.] 

delectu)  Aberratum  in  arch. ;  nam  etiam  mg.  Crat.  dejiexu., 
cod.  Vict.  dejiectu^  et  Gzius  scribas  ait  „in  omnia  alia,  dejiexu.^ 
defAi.vu.,  defectu^  vagari".   [B  ut  ErL] 

Cap.  XI,  37.  dictimi  est)  Recepi  hoc  ex  Spir.  et  Gud. 
1.    quod  et  indicativus  accommodatior  videbatur  (cfr.   ad  Att. 
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et  gloriosis  satis  lioc  loco  dictum  est.  Erit  enim  iam  de 
omnium  virtutum  cursu  ad  voluptatem  proprius  disserendi 
locus.  Nunc  autem  explicabo,  voluptas  ipsa  quae  qualis- 
que  sit,  ut  tollatur  error  omnis  imperitorum  intellegatur- 
que,  ea,  quae  voluptaria,  delicata,  mollis  habeatur,  di-  5 
sciplina  quam  gravis,  quam  continens,  quam  severa  sit. 
Non  enim  hanc  solam  sequimur,  quae  svayitate  aUqua  na- 
turam  ipsam  moyet  et  cum  iucun^ditate  quadam  percipitur 
sensibus,    sed  maximam  voluptatem  illam  habemus,    quae 

1.  dictum  sit  omnes,  Or.  3.  ipsa  om.  L  4  omnium  E  5.  discipli- 
nata  [A]EP     6.   [sit  om.  A']     9.  illam  voluptatem  LPMCROr. 

VI,  9,  1:  quare  de  hoc  satis\  omittitiir  est^  non  sit)\  et  longe 
facilius  ex  est  fit  sit  quam   contra,   [B  ut  AErl.] 

proprius  disserendi  locus)  Cap.  13  sqq.  Cursus  non  de 
studio  dicitur,  sed  de  via  et,  ut  barbare  dicitur,  directione, 
ut  eo  cursu  pro  Planc.    17;  cfr.   de  leg.   agr.  II,   44. 

Niinc  autem  e.rplicabo  cet.)  Epicuri  sententia  de  duplici 
genere  voluptatis,  quarum  ahera  esset  k>  yjvrj<5^i^  quae  sensus 
iucunditate  aliqua  moveret,  altera  h  ataoei  {xaTaGttjfxaTiK?])^ 
quae  efficeretur  omni  dolore  detracto  {stantem  et  mouentem 
Cicero  in  libro  II  appellat),  exponitur  breviter  nec  constan- 
tissime,  si  cutn  reliqua  sententia  de  origine  vohiptatis  com- 
pares,  apud  Diog.  Laert.  X,  136,  Clem.  Alexandr.  Stromat. 
II  p.  179  Sylb.  Tertia  est  Epicuri  sententia  apud  Diog.  X, 
139  (Gell.  II,  9,  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  I,  273,  283): 
OQog  Tov  fityt^ovg  tmv  ij^ovwv  >/  Tiavtog  tov  dXyovvrog  tme^at- 
Qeaig.  Coniuncta  cum  hac  sententia  erat  duodevicesima,  quam 
Cicero  paulo  post  exprimit  (Diog.  X,  144):  Ovx  ETzavhttai.  rj 
rjdovi]  iv  T^  oaqy.L  meidav  a^KaE,  tb  y.a%  evdeiav  dXyovv  e^^aigextri, 
dXka  fjiovov  TioixilleTai.  In  epist.  ad  JVIenoec.  (Diog.  X,  128) 
Epicurus  animi  et  corporis  quietem  coniungit:  Tovrov  ydg 
Xagiv  anavta  'KQatrofiev,  onojg  fitjre  dlyafiev  fnjre  TaQ^afAev 
orav  de  airah  rovro  KeQi  tj/xdg  yevrjtai,  Xvetai  Tccog  6  Tijg  yjv-^rjg 
/€/|Mcoj',  ovy  e^ovTog  tov  twov  ^adiCeiv  wg  irQog  evdeov  ri  xal 
ifjteiv  ereQOv,  o)  ro  rrjg  Uivpjg  xai  ro  rov  fjcoitarog  dyad^ov 
avfinlrjQOdd^tjaerai. 

naturam  ipsam  movet)  Non  satis  apparet.  cur  ipsam  arlda- 
tur;  sed  natura  non  alia  est  ac  sensus ;  videtur  igitur  Cicero 
sic  loqui,  tamquam  ahera  voluptas  non  sit  in  sensu.  Atqui 
non  dolendi  voluptas  sentiri  tamen  debet.  [Mox  voluptatem 
illam  restitutum   ex   ABErl.] 
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percipitur  omiii  dolore  detracto.  Nam  quonjam,  cum  pri- 
vamur  dolore,  ipsa  liberatioiie  et  vacyitate  omnis  raolestiae 
gaudemus,  omne  autem  id,  quo  gaudemus,  voluptas  est,  ut 
omne,  quo  ofifendimur,  dolor,  doloris  omnis  priv.atio  recte 
5  nominata  est  voluptas»  Ut  enim,  cum  cibo  et  potione  fames 
sitisque  depulsa  est,  ipsa  detractio  mole^tiae  consecjationem 
affert  voluptatis,  sic  in  omni  re  doloris  amotio  successio- 
nem  efficit  voluptatis.  38.  Itaque  non  placuit  Epicuro, 
medium  esse  quiddam  inter  dolorem  et  voluptatem;  illud 
10  enim  ipsum,  quod  quibusdam  medium  videretur,  cum  omni 

1.  quoniam  oni  K  privamur  omni  dolore  E  3.  omne  autem  -  gau- 
demus  om.  C  autem  oni.  E  esset  E-  5.  est  nom.  C  7.  motio  R 
8.  effecit  K     9.   quoddam   RLOr.      10.  videtur  oranes,  Or.     cum  om.  Or. 

ut  omne)  Editioiies  pleraeque  a  Victorio  ad  Ernestium  et 
Bremius  nt  omne  id^   contra   codices   ([AB,]   Oxx.,   cett.), 

38.  mediuin  esse  qniddam)  [Sic  A.]  Quoddam  etiam  Spir., 
[B],  Oxx.  E|,  recepitque  Gzius;  alioquin  enim  quidquam  poni 
debuisse.  Ex  hac  quidem  parte  eadem  ratio  est  substantivi 
pronominis  et  adiectivi;  sed  negatio  pertinet  ad  definitam 
notionem  certi  cuiusdam  medii;  deinde  non  solet  Cicero  huius- 
modi  adiectivis,  quale  est  medium^  adiectivum  pronomen  addere. 
Cfr.  ad    18. 

illud  enim  ipsum  cet.)  Primuin  non  possunt  divelli  hae 
voces:  illud  enim  ipsum^  quod^  ut  illa:  quod  —  videtur  (sic  enim 
est  in  codd,  et  edd.  omnibus)  e  Torquati  persona  pro  paren- 
thesi  interponantur,  quod  svadebat  Matthiaeus,  ut  deinde  appo- 
sitione  adiungeretur:  omni  dolore  carere^  secutusque  est  Gzius 
in  alia  ecriptura.  P]t  sane  haec  est  necessaria  pars  Epicuri 
orationis,  qua  declarabat,  quid  de  eo  iudicaret,  quod  alii  me- 
dium  putarent.  Sed  tum  non  minus  necessario  scribendum 
erat  videretur,  quae  lenissima  mutatio  iam  Rathio  in  mentem 
venerat.  Tuin  edebatur:  cum  omni  dolore  caret^  vitiose  et  contra 
codices,  qui  habent  careret  (Maffei  lib.,  cod.  Vict.,  Pall.  omnes, 
Parr.  tres,  Mead.,  Ball.,  Oxx.  U/i/^,  Gzii  quattuor,  [B];  alte- 
rum  annotatur  e  CCC  et  Eliensi  utroque).  Sed  quaeritur, 
quodnam  sit  subiectum.  Gzius  putat  esse  voluptatem^  tamquam 
quis  in  ea  medium  illud  posuerit  inter  voluptatem  et  dolorem 
et  tamquam  Epicuro-  dicendum  fuerit,  voluptatem  esse  volup- 
tatem.  Ergo  cum  in  Morelii  cod.  (ut  in  I.  F.  Gronovii)  abesset 
cum^  is  et  Manutius  scribendum  putaverunt:  ojnni  dolore  carere^ 
idque  Lambinus  et  alii  receperunt,  ad  sententiam  fere  recte, 
nisi  quod  ad  medii  notionem  constituendam  requirebatur  etiam 
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dolore  careret,  iion  modo  voluptatem  esse,  verum  etiam 
summam  voluptatem.  Quisquis  enim  sentit,  quemadmodum 
sit  affectus,  eum  necesse  est  aut  in  voluptate  esse  aut  in 
dolore.  Omnis  autem  privatione  doloris  putat  Epicurus 
terminari  summam  voluptatem,  ut  postea  variari  voluptas  5 
distingvique  possit,  augeri  amplificarique  non  possit.  39.  At 
etiam  Atlienis,  ut  a  patre  audiebam,  facete  et  urbane  Stoi- 
cos  irridente,    statua   est   in  Ceramico  Chrysippi  sedentis 

1.  caret  C  carereOv.  2.  et  guisquis  C  3.  effectus  K  4.  omni  omnes. 
5.  numerari  C  6.  distingvi  possitque  L  7.  e  patre  EOr.  8.  arridente 
[AjEPMCR  ridente  LOr. 

alterum:  et  omni  voluptate.  Sed  nulla  rnutatione  opus  est; 
subiectum  enim  est  illud  ipsim^  hac  sententia:  Is  ipse  status, 
qui  aliis  medius  videtur  inter  dolorem  et  voluptatem,  cum 
nullum  habeat  dolorem ,  ipsa  voluptas  est.  Non  minus  recte 
status  aliquis  vitae  carere  dolore  dicitur  quam  homo;  vid.  II. 
42:  vacuitas  doloris.^  quae^  etiamsi  malo  caret  cet.  [I.  Muellerus: 
cum  —  careremus^  parum   probabiliter.] 

Omnis  autem  privatione  doloris)  Sic  mendum  codicum  {omni) 
ex  vicinitate  vocum  ortum  corrigendum  esse  monuit  Morelius, 
correxerunt  Lamb.,  Dav.,  cett.  Neque  enim  de  quavis  priva- 
tione  doloris  agitur,  sed  de  omnis  doloris,  'Tzaftog  tov  aXyovvtog. 

39.  At  etiam  Athenis)  Statuam  Chrysippi  in  Ceramico 
positam  commemorat  etiam  Diog.  Laert.  VII,  182;  interiorem, 
celebrem  locum ,  recte  Menagius  intellexit  ex  Pausan.  I,  17, 
2 ,  ubi  statua  iHa  dicitur  fuisse  h  tqi  nioXeiAaeioo  prope 
forum. 

ut  a  patre  audiebam)  E  patre  Kr\.^  Spir.,  [B,]  Gud,  2,  edi- 
tionesque  Crat,  et  Vict. ;  [sed  a  cum  ceteris  tenet  A].  Sane 
saepius  Cicero  audire  ex  aut  de  aliquo  dixit,  rarius  audire  ab 
aliquo.  In  Vat.  37  meliores  codd.  habent  audire  te.,  id  est,  e 
te.  Cat.  43  pro  a  maioribus  cod.  Par.,  habet  ea  a  maioribus^ 
ambigua  scriptura,  sed  magis  inclinante  ad  e  aut  ex.,  [Leid.  ea 
mai.'].,  Erf.  e ,  mox  tamen  omnes  a  senibus  et  paulo  post  Par. 
et  plerique  audisset  a  Thessalo^  deinde  autem  omnes  ex  eo  au- 
dientes.  Ad  Att.  II,  24,  3  editio  Ascens.  I,  Crat.,  Lamb. 
audisse  ex  Curione,  ceteri  «;  Tusc.  IIL  30  omnes  constanter  a 
docto  se  audisse.  Eodem  modo  Cicero  et  ab  aliquo  et  de  al.  et 
ex  al.  quaerere  dixit.  [Ad  Fam.  X,  28,  3  mire  haec  coniun- 
guntur:  illa  cognosces  ex  aliis.,  a  me  pauca.] 

Stoicos  irridente)  Quod  ex  meis  unus  L  habet.  ridente. 
Gzius  e  Spir.  edidit,  modo  certa  fides  sit;  ceteri  codd.  (Tosani, 
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porrecta  mauu,  quae  manus  sigiiificet,  illum  in  hac  esse 
rogatiuncula  delectatum:  Numquidnam  manus  tua  sic 
affecta,  quemadmodum  affecta  nunc  est,  desiderat? 
—  Nihil  sane.  —  At,  si  voluptas  esset  bonum,  de- 
5  sideraret.  —  Ita  credo.  —  Non  est  igitur  voluptas 
bonum.    Hoc  ne  statuam  quidem  dicturam  pater  aiebat, 

3.  quemadmodum  affecta  om  R  4.  At  si  —  credo  om.  C  esse  E 
homini  (pro  honum)  M  desideraret  —  honura  om.  E  6.  quavi  dicturam  E 
dicturam  quidem  PCR  dicturam  L 

Pall.  1  et  3,  Oxx.  EU/ti^,  Gzii  reliqiii,  [B])  arridente^  quod 
ferri  nequit;  sed  ex  eo  probabiliter  Ald.  Manutius  irridente, 
quod  tamen  e  Gruteri  Davisiiqne  silentio  non  sequitur  in  ali- 
quot  codicibus  fuisse.  Facetiae  in  irrisione  magis  apparent 
quam  in  risu. 

in  hac  esse  rogatiuncula  delectatum)  Delectari  in  aliqua  re 
bis  alibi  dixit  Cicero,  ad  Fam.  VI,  4,  4  {in  hac  inani  prudentiae 
laude  delector)  et  Legg.  II,  17  (in  hoc  admodum  delector)^  occa- 
sionem  delectationis  significans;  [nam  de  Or.  II,  44  paulo 
aliter  ponitur  in  eo  genere\\  in  Lael.  97  non  recte  Orellius  e 
Beda  et  uno  nullius  pretii  cod.  addidit  in ;  delectari  in  assen- 
tatione  potius  ipse  assentator  diceretur;  simile  est  laetari  et 
gloriari  in  aliqua  re.  Non  necessaria  igitur  Gzii  suspicio,  delec- 
tatum  delentis;  nam  ex  eo,  quod  artifex  eum  in  hac  potis- 
simum  rogatiuncula  occupatum  finxerat,  intellegebatur,  eum 
omnino  ea  delectatum  esse.  Rogatiunculam  Cicero  dixit  totum 
syllogismum,  ut  alibi  interrogationem^  interrogare  (lexicis  add. 
huius  operis  IV,  7,  de  Fato  28,  Senec.  Epist.  82,  9),  Grae- 
cum  igcoTilv  ^  Xoyov  eQcotav.  GvveQcotdv  exprimens.  Origo  sic 
loquendi  ex  hoc  ipso  syllogisrao  apparet. 

Numquidnam  manus  tua)  Solebat  Chrysippus  quaerere  ex 
eo,  quicum  coUoquebatur;  artifex  non  poterat  rem  significare 
nisi  ipsius   Chrysippi   manu  porrecta. 

ne  statuam  quidem  dicturam^  Quam  in  Erl.  nihil  est  nisi 
ipsum  quidem^  solita  illius  librarii  confusione  (vid.  II,  5,  17, 
23,  III,  68,  V,  55,  88).  Alibi  qidd  scribit  (II,  82,  V,  3, 
6,  30,  31,  al.)  aut  quid  est  (II.  79)  aut  quod  (I,  53,  56). 
Itaque  soli  deteriores  discrepant,  dicturam  quidem  transponentes, 
etiam  tres  Gzii.  Ruhnkenius  (ad  Rutil.  p.  129)  cum  in  cod. 
Leidensi  quidem  abesse  vidisset,  probavit  omissionem  habuitque 
assentientem  Gzium ,  qui  nescio  quid  de  sono  balbutit.  Si 
quis  diligenter  locos  eos  examinaverit.  qui  proferuntur,  ut  ne 
pro  ne  —  quidem  dictum  esse  ostendatur  (vid.  interpretes,  qui 
citantur    a    Ramshornio    p.   885    ed.    2    [et   Hand.    Turs.    IV 
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si  loqiii  posset.  Conclusiim  est  enim  contra  Cyrenaicos 
satis  acute,  nihil  ad  P]picurum.  Nam  si  ea  sola  voluptas 
esset,  quae  quasi  titillaret  sensus,  ut  ita  dicam,  et  ad  eos 
cum  svavitate  afflueret  et  illaberetur,  nec  manus  esse  con- 

1     Post  posset  add.  yen<m  LPMCR    igifur  {^voenim)  L    3.  et  ea  ad  C 

p.  69,  70]),  primum  reperiet,  hic  illic  in  deterioribns  quibiis- 
dam  codd.  excidisse  quidem^  quod  sit  in  optimis,  ut  h.  1.,  ut 
supra  19,  paucos  illos  esse  locos.  in  quibus  in  omnibus  codd. 
omittatur,  magnam  partem  eiusmodi,  ut,  qui  exciderit,  facile 
appareat  (ut  II  Acad.  52  ante  quae)\  deinde  aliquot  locos 
eiusmodi  esse  videbit,  ut  et  sententia  et  codices  non  solum 
quidem^  sed  etiam  ne  eiciant  et  longe  aliam  scripturam  postu- 
lent,  velut  hic  II,  55  et  V.  20  extr. ;  tum  alias  quoque  vehe- 
menter  dubitandi  causas  cognoscet,  velut  illam,  quod  ex  toto 
Livii  opere  tres  proferuntur  huiusmodi  loci,  unus  ex  ea  parte, 
quae  in  uolo  cod.  Laurishamensi  extat,  XLIV,  36,  8;  postremo 
in  aliquot  locis  etiam  singulari  quadam  orationis  forma  ac 
necessitate  requiri  ne  —  qiddem  animadvertet,  cum  negative 
concludatur,  de  quo  genere  exponetur  in  exc.  ad  II,  25. 
Neque  ulla  ratione  defenditur  particulae  qiddem^  omissio;  neque 
enim  intentio  illa  negationis,  quae  inesse  debet,  est  in  solo 
7?e,  quod  ut  pro  non  in  hac  significatione  retineretur  ex  an- 
tiquo  sermone.  ipsa  altera  particula  adiecta  et  pronuntiandi 
ratio  effecit;  postea  autem  adeo  ne  pro  non  obsoleverat,  ut 
solum  poni  incipere  non  potuerit.  Itaque  ego  ne  poetas  qui- 
dem  ne  pro  ne  —  qiddem  dixisse  concesserim,  velimque  anim- 
adverti,  solius  Horatii  (Sat.  II,  3,  262)  et  Persii  (V,  172) 
eandem  rem  ex  Horatio  narrantis  auctoritatem  proferri,  neu- 
tram   a  codicibus  firmam. 

si  loqui  posset)  Verum  additur  etiam  in  aliorum  codd. 
deterioris  generis,  Davisianis  quinque,  Oxx.  duobus,  Gzianis 
praeter  Erl.  et  Spir.    Sustulisse  primus  videtur  Aldus  Manutius. 

nihil  ad  Epicurum)  In  Pison.  68:  recte  an  seciis ,  ?uhil  ad 
nos  aut,  si  acl  nos^  nihil  ad  hoc  tempus\  cfr.  de  Divin.  II,  78, 
Verr.  I,  116:  quid  ad  praetorem?  Nam  aliter  dicitur  in  com- 
parando  iiihil  ad  Caelium^  nihil  ad  Persium. 

titiUaret  sensus)  Epicuri  verbum  est,  ut  ait  Cicero  I  N. 
D.    113,   Graecum  yayyaXiL&)^  yagyaXi^co. 

afflueret  et  illaberetur)  Nimis  diligens  fnit  nec  tamen  satis 
attendit  Lambinus.  qui  allaheretur  scribi  voluit;  nam  primum 
affluit  voluptas,   deinde  illahitur  et   se  insinuat. 

6* 
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tenta  posset  nec  ulla  pars  vacuitate  doloris  sine  iucundo 
motu  voluptatis.  Sin  autem  summa  voluptas  est,  ut  Epi- 
curo  placet,  nihil  dolere,  primum  tibi  recte,  Chrysippe, 
concessum  est,  nihil  desiderare  manum,  cum  ita  esset  af- 
5  fecta,  secundum  non  recte,  si  voluptas  esset  bonum,  fuisse 
desideraturam.  Idcirco  enim  non  desideraret,  quia,  guod 
dolore  caret,  id  in  voluptate  est. 

XII.  40.  Extremum  autem  esse  bonorum  voluptatem, 
ex  hoc  facilhme  perspici  potest:  Constituamus  ahquem 
10  magnis,  multis,  perpetuis  fruentem  et  animo  et  corpore 
voluptatibus,  nullo  dolore  nec  impediente  nec  impendente; 
quem  tandem  hoc  statu  praestabiKorem  aut  magis  expeten- 
dum  possimus  dicere?    Inesse  enim  necesse  est  in  eo,  qui 

1 ,  [nec  ulla  par  A]  ut  ulla  pars  E  ulla  (om.  nec  et  pars)  ceteri,  Or. 
4.  ejffecta  E  b.  secundum  si  non  recte  vol.  E  10.  perpetuisque  L  11.  nec 
(priore  loco)  om.  E  impediente  (pro  impendente)  L  13.  possumus  ELMOr. 
quia   E 

nec  ulla  |j>ar5  vacuitate  doloris)  Postidabant  hanc  scriptu- 
ram.  a  Th.  Bentleio  et  Davisio  probatara,  vestigia  in  PaL  1 
manifesta,  in  ErL  [B]  obscuriora,  in  ceteris  paene  oblitte- 
rata;  nam  in  El.  2  ad  marginem  scriptum  erat:  Alii  ut  ulla 
pars  vacuitate;  in  mg.  Crat.  ad  idla  vacuitate  annotatur:  ,,27/a; 
alii,  ut  ulla  pars  vacuitate^'",  Bas.  habebat:  posset  ne  ulla  par- 
vitate  doloris;  postulare  etiam  sententia  et  oratio  videbatur. 
Neque  enim  ullus  hic  est  descensus  neque  ad  praecedentem 
negationem  adiunctio  in  voce  manus^  ut  nec  pro  ne  —  qiddem 
accipi  vix  recte  possit;  ac  si  possit,  non  poni  ita  a  Cicerone, 
evincam  in  excursu  ad  II,  25.  Ne  ulla  vacuitas  quidem  recte 
dicebatur,  cum  una  esset  nec  genere  differret.  Itaque  Guliel- 
mus  illa  scribebat;  et  sic  Gud.  2  (cfr.  mg.  Crat.).  At  nullani 
partem^  non  addito  corporis.  nimis  infinite  dici  contendunt. 
Equidem  ex  eo,  quod  una  aliqua  corporis  pars,  manus,  nomi- 
nata  esset,  satis  illud  audiri  potuisse  credo,  quamquam  in 
lib.  II,  113  Erl.  [et  B]  corporis  in  simili  forma  omittentibus 
adversatur  Pal,  1.  \_DesidercCret .,  etiam  illo  posito;  frustra  I. 
Muellerus  desiderat  scribi  vult.] 

Cap.  XII,  40.  facillime)  In  edit.  Venetam  1494  irrepsit 
facile  propagatumque  est  ad  alias.  Paulo  post  possimiis  (praeter 
PCR)  etiam  Gud.  1  et  2,  Bas.  Ferri  potest,  ut  cum  condi- 
cione  interrogetur.    [Itaque  nunc  A   secutus  restitui.] 

Inesse  enim  necesse  est)  Similis  imago  sapientis  beati  est 
apud  Diog.  Laert.  X,   133    in  Epicuri  ep.  ad  Menoec:   'Eit^) 
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ita  sit  affectus^,  et  firmitatem  animi  nec  mortem  nec  dolo- 
rem  timentis,  quod  mors  sensu  careat,  dolor  in  longinqui- 
tate  levis,  in  gravitate"  brevis  soleat  esse,  ut  eius  magnitu- 

3.  lenis  [A]LMC     et  (pro  ut)  E 

riva  vofiiX^tg  elvcu  x(jeitrova  tov  y.ai  'RbQt  d^tMv  ooia  do^aCov- 
Tog  xai  TzeQi  &avaTot'  dia  <Ravtog  dqjo^cog  e)(^ovTog  xai  ro  rrjg 
Cfvaecog  eiiiXeXoyKJuevov  TeXog  xai  to  uev  tojv  dyad^cav  nepag 
cog  eotiv  evov^TTlfjQcoTOv  ts  y.ai  evnoqiCTOV ,  oialafipavovTOgy 
t6  de  Tociv  xaxcav  cog  rj  ^govovg  rj  novovg  e/ei  ^ga^^eig;  Se- 
quuntur  plura  de  fatis,  quae  describendo  corrupta  sunt,  et  de 
fortuna,  quam  sapiens  non  timeat,  cum  praesertim  iudicet 
yiqeiTTOv  eivai  evXoylaTcog  ciTvieiv  tj  dXoyiOTcog  evTVjielv.  Sed 
apud  Epicurum  haec  subiciuntur  sententiae  de  voluptatis  et 
virtutis  coniunctione;  apud  Ciceronem  haec  nondum  satis  prae- 
parata  sunt,  quod  illas  sententias,  quibus  hic  utitur,  nondum 
attigit.  nec  ex  voluptatis  perceptione  sequitur,  ut  is.  qui  eam 
percipiat,  sit  sapiens  Epicnreus.  Itaque  fere  eadem  dicuntur 
infra  c.  XVIII,  57  sqq.,  ubi  in  epilogo  comprehenditur  tota 
Epicuri  beatae  vitae  constitutio. 

€t  firndtatem  animi)  De  partitione  coepta  in  voce  e^, 
deinde  interrupta,  vid,  exc.  I  ad  §  23.  Volebat  Cicero  ad- 
iungere:  et  tranquillitatem .,  cum  divinum  numen  non.  horreat^  et 
menioriam  praeteritarum  voluptatum',  pro  his  subiecit:  Ad  ea 
cum  acceclit  cet. 

mors  sensu  careat)  Cfr,  49  et  62.  Secunda  est  Epicuri 
sententia,  praeter  Diogenem  (X,  139)  a  multis  aliis  comme- 
morata:  O  ^avaTog  ovdev  iiQog  rjfxag'  to  yuQ  diaXvd^tv  dvai- 
G&rjTei^  TO  de  ciVCUGx^rjTOvv  ovdev  nQog  rjftcig.  Vertit  Cicero 
II,  100.  Cfr.  Epicuri  ep.  ad  Menoec.  apud  Diog.  X,  124. 
Ut  alii.  Epicurus  statum  post  mortem  consolabatur;  ipsum 
vitae   desiderium   et  timorem   dissolutionis  non   attingebat. 

^  dolor  in  longinquitate  levis)  Quarta  est  Epicuri  sententia 
(Diog.  X,  140):  Ov  iQOvi^ei  to  dXyovv  ev  rij  GaQxi,  dXXd  t6 
(lev  axQov  t6v  eXaiiOTOv  ^qovov  iiaQeGTi .,  to  de  fiovov  v<ReQ- 
Teivov  t6  Tidofievov  xaTa  oa.Qxa  ov  TzoXXcig  rjfieQag  ovfi^aivei, 
ai  de  izoXvxQOvioi  tcov  aQQcoaTicov  izXeova^ov  e^ovai  to  rjdofxevov 
ev  Trj  aaQxl  ri^eQ  t6  dXyovv.  (Recte  habere  videntur  verba 
To  8e  fiovov  —  avfi^aivei,  quae  omnes  tentant;  Epicurus  tres 
quasi  gradus  esse  vult:  summus  dolor  brevissimus  est;  qui 
non  summus  et  tantus  tamen  est,  ut  voluptatem  in  corpore 
vincat  et  obscuret.  non  longus;  qui  longus.  ipse  cedit  saepe 
voluptati  et  per  vices  obscuratur.)  Multa  alia  collegerunt 
Menagius    ad  Diog.    140   et  Gatakerus    ad  Antonin.   VII,   33; 
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dinem  ceiejitas,  diuturnitatem  allevatio  consoletur,  41.  Ad 
ea  cum  accedit,  ut  neque  divinum  numen  liorreat  nec  prae- 
teritas  voluptates  effluere  patiatur  earumque  assidua  recor- 
datione  laetetur,    quid  est,    quod  huc  possit,    quod  melius 

1.  elevatio  EC     2.  nomen  E     4.  %uic  MCR  hinc  L 

Cicero  attingit  hoc  libro  §  49,  II,  22  et  94,  Tusc.  II,  45, 
V,  88.  Brevitatem  illam  gravium  doloriim  mors  afferebat: 
Ol  usyaXoi  <novoi  avvrofAcog  i^ayovaiv,  oi  ds  )^qovioi  fiiyed^og 
ovx  8X0VGIV.     (Plut.  de  Aud.  Poet.   14  p.  36    B.) 

tit  eius  magmtudinem)  Et  etiam  [B,]  Spir.  et  Gud.  2; 
necessarium  ut  [A],  quo  significatur,  ex  illa  doloris  natura 
hanc  repeti  consolationem.  Elevatio  „bini"  Gzii  (aUer  Erl.), 
quod  potius  ex  errore  scribarum  in  composito  nomine  quam 
ex  simplici  {levatio)  ortum  est.  Eleuatio  ipsa  nihil  ad  hunc 
locum. 

41.  neque  divinum  numen  horreat)  quod  di  humanas  res 
non  curent  neque  iis  irati  ojQPensique  immisceantnr.  Vid. 
Epicuri  sententia  prima  (Diog.  X,  139),  I  N.   D.  45  sqq.,  al. 

neque  praeteritas  voluptates  efjiuere  p>oitiatur)  Hanc  volup- 
tatum  memoriam  Torquatiis  commemorat  etiam  55  et  62; 
cfr.  II,  104  et  105,  Tusc.  V,  96,  Senec.  de  Vita  Beata  6. 
E  Graecis  attingit  Diog.  Laert.  X,  137  et.  de  Cyrenaicis  dicens, 
II,  89:  AXXa  firjv  ovds  y.ata  jAvr/Vi^v  twv  dya&wv  ij  TTQoadoxiav 
7]dovf]v  cpaaiv  dirotsXsiad^ai ,  otzeq  7]Q8axev  ETZixovQcp.  Cum 
voluptas  animi,  qui  ipse  corporeus  erat.  ex  affectione  corporis 
necessaria  quadam  vi  oreretur,  quaerendum  videtur  fuisse, 
qui  posset  memoria  corporis  aut  etiam  animi  prius  aliter  af- 
fecti  vim  ullam  habfere  ad  eam  affectionem  corporis  et 
propter  id  animi.  quae  nunc  esset,  mutandam.  Sed  Epicurus 
hoc  de  memoria  praeteritorum.  spe  futurorum,  ut  alia,  ex 
communi  quadam  opinione  disciplinae  addiderat  exornata  et 
aucta. 

quod  huc  j^ossit  —  accedere)  Huic  quattuor,  ut  videtur, 
Pall.  habebant,  e  Davisianis  quattuor,  Oxx.  omnes  (id  est, 
tres  praeter  duos  Davisii),  Gud.  2,  hinc  Gud.  1  et  Bas.  Huc 
profertur  etiam  e  Spir.  et  duobus  Pall.  [AB].  Tum  accedere 
fere  Lbiniani,  Pall.  omnes,  [etiam  A.]  Davisii  saltem  quattuor 
iidem,  Oxx.,  excepto  t.  Gzii  Gud.  2  et  „plerique".  Accidere 
etiam  Spir.  [B]  Tenendum  videtur  huc^  quod  trahit  accedere; 
nec  accidere  aptum  hoc  quidem  loco  videtur,  de  cumulo  feli- 
citatis.  Offensio.  quae  est  in  accedit  et  accedere^  non  durior 
est  quam  II  N.  D.    145   in  cognoscuut  bis  posito  aut   Divin.  I, 
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sit,  acceclere?  Statue  coiitra  aliqiiem  confectum  taiitis  aiiimi 
corporisque  doloribus,  quai^ti  in  hominem  maximi  cadere 
possunt,  nulla  spe-proposita,  fore  levius  aliquando,  nulla 
praeterea  neque  praesenti  nec  expectata  voluptate;  quid  eo 
miserius  dici  aut  fingi  j)otestv^  Quod  si  vita  doloribus  re-  5 
ferta  maxime  fugienda  est,  summum  profecto  malum  est 
vivere  citm  dolore;-cui  sententiae  consentaneum  est,  ultimum 
esse  bonorum  cum  voluptate  vivere.  Nec  enim  habet  nostra 
mens  quidquam,  ubi  consistat  tamquam  in  extremo,  om- 
nesque  et  metus  et  aegritudines  ad  dolorem  referuntur,  nec  10 
praeterea  est  res  ulla,  quae  sua  natura  aut  sollicitare  possit 

\.  accidere  E  taiiti  E  2  homine  LPMCR  maxime  ECIl  3.  cuius 
(pro  leviiis)  C  aliqiianto  [A]EC  nuJla  terra  nec  praesenti  C  4  rieque 
exp.  LPMROr.     5.  quid  sz  E     7.  cum  doloribus  C     8.  hic  (pro  7i€c)  C 

129  (sentiunt  inter  5e,  quid  quisque  sentiat)^  maximeqiie  I  Oft. 
8 :   sic  definiunt  - —   ut  —   definiant. 

nidla  praeterea  neque)  Pro  praeferea.  quod  tuentiir  etiam 
ceterorum  codd.  (Mor.,  Vict.,  ing.  Crat.,  [B,]  cett. ;,  unus,  de 
quo  constet,  cod.  §  et  aliquot  edd.  (Ald.,  Crat.,  Vict.)  praetev- 
ita.,  quod  ortum  est  eorum  correctione,  qui  tria  tempora  no- 
tari  nec  praeteritarum  voluptatum  memoriam  praetermiti  vole- 
bant.  Praetermisit  eam  Cicero  etiam  II,  63.  Vix  fingi 
quisquam  poterat,  qui  nullam  umquam  vohiptatera  cepisset; 
poterat,  qui  nec  nunc  ulla  frueretur  nec  spem  definitam 
futurae  haberet.     [Mox  nec  pro  neque  ABErl.] 

cui  sententiae  consentaneum  est  cet.)  Hanc  sententiae  ap- 
pendiculam,  qua  in  memoriam  revocatur,  quod  initio  capitis 
positum  erat ,  plures,  Th.  Bentleio  principe,  damnarunt. 
Recte  Bremius,  frustra  Gzio  contra  clamante,  melius  haec 
afutura  fuisse  putat,  cirm  de  summo  malo  pergat  oratio,  sed 
similes  appendices  sententiarum  ad  contrariam  partem  spec- 
tantes  saepius  a  Cicerone  adiungi,  vehit  II,  86,  ubi  ad  proxi- 
mam  disputationem  de  beata  vita  nihil  pertineant  verba:  item 
contra  miseriam  omnem  in  dolore.  Add.  V,  90,  ubi  cum  de 
solis  productis  Cicero  loqueretur,  adhaesit  e  contrario  et  re- 
ducta^  in  quo  offensus  est  Davisius. 

quidquam)  Quod  facile  ex  adiunctis  auditur  aliud  (prae- 
terea).,  Lambinus  addebat;  similia  annotavi  ad  18.  Mox  metus 
esse  venientium  malorum,  aegritudines  praesentium ,  ut  expo- 
nitur  in  tertio  et  quarto  Tusculanarum,  dico  propter  Gzii  an- 
notationem. 
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aut  angere.    42.   Praeterea  et  appetendi  et  refugiendi  et 

oumino  rerum  gerendarum  initia  proficiscuntur  aut  a  volup- 

tate  aut  a  dolore.    Quod  cum  ita  sit,  perspicuum  est,  omnes 

rectas  res  atque  laudabiles   eo  referri,    ut  cum  voluptate 

5  vivatur.     Quoniam   autem  id  est  vel  summum  vel  ultimum 

vel  extremum  bonorum  (quod  Graeci  TaXog  nominant),  quod 

ipsum  iiullam  ad  aliam  rem,  ad  id  autem  res  referuntur 

omnes,  fatendum  est,  summum  esse  bonum  iucunde  vivere. 

XIII.    Id  qui  in  una  virtute  ponunt  et,  splendore  nominis 

10  ca;^ti,  quid  natura  postulet,  non  intellegunt,  errore  maximo, 

si  Epicurum  audire  voluerint,  liberabuntur^».   Istae  enim  ve- 

strae  eximiae  pulchraeque  virtutes  nisi  voluptatem  efficerent, 

1.  tangere  [A.]El?\l  frangere  LMC  3.  aut  dolore  Fj  et  cum  (pro  quod 
cum)  C  4.  ferri  LMC  6.  bonorum  transp.  post  summum  PMCROrL  (hic 
honum)  [telos  A]  et  ipsum  C  quo  ipsum  R  7.  aliam  ad  L  feruntur  [A] 
LMR  ferentur  E  8  est  honum  E  9.  quidem  in  L  una  om.  C 
11    voluerunt  E     liherantur  LPMCR     nostrae  C      12.  voluptates  EC 

aut  angere)  Duplicata  littera  factum  est  aut  tangere  (in 
Pall.  quinque,  aliquot  Dav.,  Oxx,  U;f,  Gzii  omnibus,  [B]);  hinc 
corrector  in  E|  effecit  frangere^  quod  ex  C  Manutii  et  Lambinus 
retinuerunt.  Verum  primus  Victorius  edidit.  Angor  cura  solli- 
citudine  coniungitur  (Tusc.  IV,  18);  sollicitare  et  angere  Cicero 
aliquotiens  dixit  (ad  Att.   I,    18,    1,   ad  Q.   Fr.   III,   3,    1). 

42.  extremum  bonorum)  Hoc  loco  ponitur  honorum  praeter 
[A  et  B  et]  ErL  in  Spir.  et  Gud.  2.  Cod.  Mor.  omittere 
hoc  vocabulum   dicitur;  vereor.   ne  tantum  transposuerit. 

quod  ipsum  —  ad  id  autem)  Relativa  sententia,  cum  ad- 
versative  sic  continnatur.  ut  opus  sit  pronomine  expresso, 
naturali  quodam  orationis  flexu  transit  in  demonstrativam ; 
cfr.  II,  5.  Latini  non  solum  hoc  modo  saepe  locuti  sunt,  sed, 
ut  opinor,  altero  (ad  qiiod  autem)  numquara.  Dixi  de  hoc 
genere  Opusc.  Acad.  II  p.  177  sq. ,  paulo  distinctius  quam 
AVopkensius,  Heindorfius,  Ellendtius  (ad  Brut.  258),  Kritzius 
(ad   Sallust.  lugurth.    101,   5). 

Cap.  XIII.  liberabuntur)  Liberantur  etiam  Oxx.  U;f  et  sine 
dubio  deteriores  longe  plurimi,  etsi  tacent  Dav.  et  Gzius. 
Liberabuntur ^  nescio  a  quo  primum  ascitum  (est  apud  Crat., 
non  apud  Mars.),  a  Man.  et  Lamb.  neglectum,  Gruterus  revo- 
cavit,  cum  in  membranis  Pall.  [hoc  est,  in  A]  repperisset. 

Istae  enim  vestrae  virtutes)  Nota  Epicuri  sententia,  dia  ttjv 
Tjdovrjv  'Aoi  rag  aQtTag  atgsiad^ai,  ov  di'  avrdg,  coaiieQ  Trjv  laTQrAriV 
dia  iiiv  vyieiav  (Diog.  X,  138  ex  Epilectis  Diogenis  Tarsensis; 
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quis  eas  aut  laudabiles  aut  expetendas  arbitraretur?  Ut 
enim  medicorum  scientiam  non  ipsius  artis,  sed  bonae  vale- 
tudinis  causa  probamus,  et  gubernatoris  ars,  quia  bene 
navigandi  rationem  habet,  utilitate,  non  arte  laudaLur,  sic 
sapientia,  quae  ars  vivendi  putanda  est,  non  expeteretur,  si  5 

1 .   [arbitretur   A   ]      2    sententiam  C 

ea  est  ipsa  comparatio,  quam  Cicero  posuit);  superbius  quodarn 
modo  ipse  Epicurus  in  libro  neQ]  ttlovg  apud  Athenaeum  XII 
p.546F:  Ti(A,7]T80v  ro  aaXov  nat  tag  aQetag  nal  Ta  roiovroTQOTta^ 
lav  rjdov/jv  TT.aQaay^svatrj-  iav  dt  fxri  TiaQaGxevaCri,  '^aiQHV  iartov. 
Itaque  instrumenti  loco  virtutem  voluptati  inseparabilem  ad- 
haerere  statuebat;  est  enim  quinta  Epicuri  sententia(Diog.  140): 
Ovx  eoTiv  tidiwg  ^rjv  avev  tov  q)QOvi^(og  y,ai  xaloog  yat  diyaiwg, 
ovds  q}QovifA.ojg  yal  xaXcog  yal  dtyaiojg  avsv  tov  ridicog.  quae 
vertuntur  hic  §  57.  Sed  inter  virtutes,  quarum  genera  et  dis- 
crimina  ipse  Epicurus  subtiliter  persequi  omiserat,  sic  prima 
ponitur  prudentia  illa  (qQOvtjGig),  quae  proprie  erat  rerum  ex- 
petendarum  fugiendarumque  scientia  (ut  a  Stoicis  definiebatur, 
Off.  I,  153),  ut,  quoniam  liaec  theoretica,  ut  nunc  loquimur, 
virtutis  pars  erat,  cum  ipsa  sapientia  (tJ  ooqia)  confundatur, 
eique  praeter  rerum  bonarum  et  malarum  cognitionem  tribuatur 
etiam  aliorum  errorum,  ut  de  dis,  de  morte,  depulsio.  Hanc 
etiam  Epicurus  (epist.  ad  Menoec.  apud  Diog.  X,  132)  cete- 
rarum  virtutum  matrem  facit.  Nec  Stoici  semper  id  discrimen 
servarunt,  quod  I  Off.  153  exponitur,  cum  praesertim  sapientia 
omnes  virtutes  consprehenderet.  [Tum  voluptates  etiam  B,  quod 
mihi  propter  virtutes  placebat;  sed  voluptatem^  quod  de  universo 
genere  dicitur,  praeter  A  firmare  Diogenis  locos  recte  I. 
Muellerus  monet.] 

sapitntia  —  ars  vivendi)  Tralaticium  lioc  apud  omnes  veteres 
philosophos.  ut  satis  sit  ex  hoc  ipso  opere  citasse  lib.  III,  4 
et  V,  16  et  Acad.  II,  23;  cfr.  Sext.  Emp.  XI  adv.  Mathem.  168 
sqq.  {ei  'ioTi  Tig  Tsivrj  tisql  Tm>  ^iov).  Ceterum  non  multum  ab 
Epicuro  discedebat  Carneades  exemplisque  utebatur  iisdem  in 
illa  sua  parum  seria  de  summo  bono  disputatione";  vid.  V,  16, 
ubi  prudentia  est,  quae  hic  sapientia.  Sed  omnino  cum  veteres 
philosophi  docerent  fere  communiter  Ttjv  qgovriatv  'KOirjTiy.riv 
eivai  Trjg  evdatj^oviag  (Plut.  de  Stoic.  Repugn.  26  p.  1046  E, 
Sext.  Emp,  adv.  Math.  XI,  110  et  170,  al.)  et  ideo  omnes 
sapientem  semper  beatum  inducerent,  non  tam  in  primo  hoc 
gradu  discedebat  Epicurus  quam  cum,  quae  esset  et  quo  effi- 
ceretur  rj  svdaifiovia,  quacrebatur.      Paucis  verbis  ante  Cicero 
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nihil  efficeret;  nunc  expetitur,  quod  est  tamquam  artifex 
conquirendae  et  comparandae  voluptatis.  43.  (Quam  autem 
ego  dicam  voluptatem,  iam  videtis,  ne  invidia  verbi  labefac- 
tetur  oratio  mea.)  Nam  cum  iguoratione  rerum  bonarum 
5  et  malarum  maxime  hominum  vita  vexetur,  ob  eumque  er- 
rorem  et  voluptatibus  maximis  saepe  priventur  et  durissimis 
animi  doloribus  torqueantur,  sapientia  est  adhibenda,  quae, 
et  terroribus  cupiditatibusque  detractis  et  omnium  falsarum 
opi])ionum  temeritate  derepta,  certissimam  se  nobis  ducem 

3.  eyo  orn.  LPMCROr.  5.  et  malarum  om.  C  6.  ut  volupfatibus  E 
purissimis  [A]EPR  pravissimis  MC  giavissimis  Or.  7.  adhihenda  est  E 
quod  P  8.  erroribus  E  falsorum  opinione  L  9  direpta  PMCR  directa  L 
nobis  om.  L 

commodius  dixisset  non  sua  sponte  quam  {ars)  non  arte:  simi- 
liter  II,    33:  natura   —   natura  sua. 

43.  ego  dicam)  Pronomen  addunt  etiam  [AB.]  Spir.  et 
Gud.  2,  id  est,  meliores;  se  a  Cyrenaicis  et  vulgo  seiungit. 

et  clurissimis  animi  doloribus)  Sumptum  hoc  e  codd.  corri- 
gendo  emendatis,  L  et  Pal.  2,  sed  proxime  ad  optimorum  et 
mediocrium  compkirium  scripturam  {purissimis)  accedit  (Lamb. 
omnium,  PaU.  1,4,  6.  [B.]  Parr.  trium  Dav.,  Ox.  U);  ceteri  (Pall. 
3,  5.  Davisii  tres,  Oxx.  duo,  Gzii  aliquot)  pravissimis.,  e  quo 
'La.mh.  grauissimis.  Fateor.  durum  dolorem  apud  Ciceronem  alibi 
non  dici,  et  in  hoc  substantivo  scriptores  prosae  orationis  iis 
potius  adiectivis  uti,  quae  ab  onere  aut  a  tactu  aut  gustu  ima- 
ginem  traducant,  cum  hoc  magis  ad  rigorem  quendam  spectet, 
ut  aliter  dura  condicio  dicatur  et  seruitus.  Sed  tamen  admodum 
propinqua  haec  sunt;  et  transierunt  finem  iUum  poetae,  quin 
ipse  antiquus  usus  cotidianus,  ut  in   duro  vino  apud  Catonem. 

est  adhibenda)  Adhibenda  est  Gzius  ait  scribi  in  Gud.  2 
et  Bas.,  Erl.  et  Spir.  omittere  est^  falso  de  Erl.,  nec  minus, 
opinor,  de  Spir.  [B  ut  Erl.]  Eorum.  qui  verbo  est  bellum  in- 
dictum  habuerunt,  hoc  quoque  praeceptum  est,  a  Beiero  ad 
Off.  I,  25  ita  expositum,  ut  in  ea  re  unius  codicis  (nec  genera 
is  discernere  in  talibus  rebus  solebat)  auctoritatem  ceterorum 
consensui  praelaturum  se  profiteatur,  a  Cicerone  hoc  verbum 
oraitti  solere  apud  gerundiva.  Non  omittit  nisi  in  brevi  sen- 
tentia,   initio   periodi,   cum   rhetorica   quadam   gravitate. 

terroribus)   mortis  et  deorum.   §  63. 

temeritate  derepta)  Sic  e  suis  Lamb.,  Gruterus  tacite;  Gzii 
praeter  Erl.  et  Spir.  direpta,  ut  Dav.  El.  uterque,  Mead.,  CCC, 
Ball. ,  vel  diremta  {dirempta  cod.  Urs.).  Insolens  est  deripere 
alicui  temeritatem  pro  eo,   quod  est  detraherex  simile  tamen  pro 
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praebeat  ad  voluptatem.  Sapientia  enim  est  una,  quae 
maestitiam  pellat  ex  animis,  quae  nos  exhorrescere  metu 

\.   eniin  om.   K 

Sulla  2 :  qiiantum  de  mea  auctoritate  deripuisset^  et  de  prov.  cons. 
13:  lios  vos  de  ijrovinciis^  si  non  aliquando  deducendi  essent,  non 
deripiendos  putaretisf  Et  dicitur  a  Cicerone  eripere  alicui  erro- 
reni  (ad  Att.  X,  4,  6),  doloreni  (ibd.  IX,  6,  5),  timorem,  (in  Cat. 
I,  18).  Significantur  opiniones  animo  firmiter  inhaerentes. 
Dav.  e  tribus  Parr.  et  deinde  Ern,  dempta;  dubito  de  codicibus. 
Val.  Max.  [etsi  III,  2  E  4:  dereptam  hostibus  victoriam  dixit, 
tamen]  scripseritne  II,  9,  8  dereptis  equis  puhlicis  pro  ademptis, 
incertum  puto;  demere  quidem  (nam  poterat  ibi  quoque  in 
mentem  venire  demptis)  cum  dativo  plerumque  dicitur  de  mala 
re  et  onere.  Tacitus  Ann.  II,  45  tela  Romanis  derepta  dixit, 
sed  de  iis,  quae  mortuis  detracta  essent. 

Sapientia  enim  est)  In  Spir.,  Gud.  2 ,  Bas.  Gzius  est  enim 
scribi  dicit,  cui  hic  eo  magis  credendum  est,  quod  recte  de 
Erl.  annotavit.  [B  ut  Erl.]  Ea  est  huius  positus  {Sap.  est  enim) 
ratio.  ut,  elata  voce  in  primo  vocabulo,  quo  gravissima  notio 
contineatur,  obscuretur  enclitica;  in  altero  positu  vox  niinus 
in  primum  vocabulum  incidit  potiusque  ad  sequentia  trahitur 
et  ea  insignit,  ut  paulo  post:  Cupiditates  enim  sunt  insatiabiles. 
Cumque  in  huiusmodi  sententiis,  non  solum  in  negativis  {nemo., 
nihil  est)  et  interrogativis,  Latini  plerumque  primarium  voca- 
bulum  in  initium  periodi  retrahere  possint,  sane  saepius  Cicero 
scripsit  est  {sunt)  enim  {autem^  igitur)  quam  enim  est.  [Contrarii 
positus  locos  numeravit  Ellendtius  ad  Cic.de  Oral.  III,  120  p.  407. 
Utriusque  generis  numerandi  erant  per  aliquot  libros,  quorum 
boni  sunt  codices,  eique  bene  collati,  tum  videndum,  num  quid 
discriminis  esset.]  Hic  quoque  sic  scribendum  videretur,  ut 
mox  47,  nisi  adderetur  una.  Hanc  regulam,  contrariam  prorsus 
Gzii  aliorumque  praeceptis,  qui,  naturam  encliticae  vocis  igno- 
rantes,  asseverationem  aliquam  in  est  secundo  loco  posito  in- 
esse  putarunt,  adhibito  optimorum  codicum  testimonio  in  iis 
libris,  quorum  omnino  boni  codices  sunt,  et  recta  interpretatione 
stabilitum  iri  puto  in  re  parva,  sed  multum  iactata,  ac  ne  ab 
Handio  quidem  (Turs.  I  p.  578  sqq. ,  II  p.  400  sqq.)  optime 
expedita:  quamquam  is  principium  veri  fere  vidit,  sed  plura  ad- 
miscuit  nec  vera  nec  inter  se  consentientia.  Sed  tamen  ea  fuit  in 
re  levi  vel,  opinor,  scriptorum  incuria  vel  librariorum  licentia, 
ut  loci  aliquot  vel  in  optirais  codicibus  repugnent,  quos  intactos 
relinquere  praestat;  velut  neque  enim  est  {sunt)  legitur  de  R,  P, 
I,   12,   LaeL47et48,  [N.  D.  II,   37,]  contrarium  Tusc.  I,  46 
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non  sinat;  qua  praeceptrice  in  tranquillitate  vivi  potest,  oni- 
nium  cupiditatum  ardore  restincto.  Cupiditates  enim  sunt 
insatiabiles,  quae  non  modo  singulos  homines,  sed  universas 
familias  evertunt,  totam  etiam  labefactant  saepe  rem  publicam. 
5  44.  Ex  cupiditatibus  odia,  discidia,  discordiae,  seditiones, 
bella  nascuntur.  Nec  eae  se  foris  solum  iactant,  nec  tantum 
in  alios  caeco  impetu  incurrunt,  sed  intus  etiam  in  animis 
inclusae  inter  se  dissident  atque  discordant;  ex  quo  vitam 
amarissimam  necesse  est  effici,  ut  sapiens  solum,  amputata 

4.  ft  pro  etiam  E  5.  dissidia  Or  6.  eas  se  E  hae  sese  PCROr. 
eae  sese  LM  solum  foris  L  9  esse  (pro  necesse  est)  E  circumcisa  am- 
putataque  L 

[ubi  cod.  B  Baiteri  enim  est\  melius  verbum  abesset].  Atque 
in  hac  quoque  re  (cfr.  ad  §  14  de  genetivi  forma)  apparet 
diversum  iudicium  librariorum  eorum ,  a  quorum  codicibus 
singulorum  librorum  Ciceronianorum  nostri  derivati  sunt;  nam 
in  libris  de  Officiis  in  multo  pluribus  locis  quam  alibi  optimi 
codices  est  tertio  loco  habent  contra  illam  regulam  (vid.  ex 
libro  I  §  27,  42,  53,  56,  61  (in  codd.),  64,  Q^,  102,  104,  129, 
131,  140,  154).  Nobis  in  huiusmodi  rebus  difficile  est  per- 
petuum  quendam  Ciceronis  morem  invenire,  periculosum  in 
libris  edendis  sequi. 

qna  praeceptrice  —  potest)  Paulo  durius  hoc  propter  adiec- 
tum  praeceptrice  seorsum  extulit;  expectabatur  po552';5.  Ceterum 
in  pellat  et  sinat  coniunctivus  potestatem  rei,  non  ipsam  rem 
directo  significat.  Nam  §  47  dicitur:  Temperantia  est  enim^  quae 
monet^  et  Lael.  84 :  Haec  est  societas^  in  qiia.  omnia  msunt^  et  ibd. 
86:  Una  est  enim  amicitia  in  rebus  humanis^  cle  cuius  utilitate 
omnes  consentiunt.  Haec  in  II  de  N.  D.  133  tueri  videntur 
receptam  scripturam:  ratio  est  enim^  quae  praestat  omnibus\  op- 
timi  tamen  praestet',  et  legitur  hic  §  54:  voluptas  est  sola^  quae 
nos  vocet  ad  se.  [Durior  etiam  indicativus  apud  Livium  IX, 
3,    12.] 

44.  odia.,  discidia)  Sic  etiam  [B,]  Lambinus  ex  „omnibus 
suis  vett.  libris".  Dissidia  Davisius  intulit  ex  El.  utroque  et 
CCC  (at  Oxx.  ex  "S,  annotant  discidia).^  secutique  pravam  for- 
mam  ceteri  tacite.  Vid.  exc.  ad  h.  1.  Mox  nec  liae  sese 
omnes  edd.  taceturque  de   codd.    [Sed  eae  se  A.] 

ut  sapiens  solum)  Expectatur  solus;  est  enim :  nemo  nisi 
sapiens;  atque  ita  e  Lambini  coniectura  scripsit  Ernestius. 
Defendit  solum  Bremius  usu  loqtiendi,  quo  Gzius  non  contentus 
ita   disputat,    ut  eam  ipsam  regulam ,  quam   illi  in  corrigendo 
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circumcisaque  inanitate  omni  et  errore,  naturae  finibus  con- 
tentus  sine  aegritudine  possit  et  sine  metu  vivere.  45.  Quae 
est  enim  aut  utilior  aut  ad  bene  vivendum  aptior  partitio 
quam  illa,  qua  est  usus  Epicurus?  qui  unum  genus  posuit 
earum  cupiditatum,  quae  essent  et  naturales  et  necessariae,  5 
alterum,  quae  naturales  essent  nec  tamen  necessariae,  ter- 
tium,  quae  nec  naturales  nec  necessariae;  quarum  ea  ratio 
est,  ut  necessariae  nec  opera  multa  nec  impensa  explean- 
tur;  ne  naturales  quidem  muita  desiderant,  propterea  quod 

4.    [que  e  usu  Epicurus  A']     possit  E     5.   et  (prius)  om    EL     6    ubn 
tamen  E     9.  nec  naturales  L     qui  multa  E 

secuti  erant,  proponat  panlo  minus  recte  et  exempla  perver- 
sissima  interpretatione  ad  eam  accommodet.  Latini  solent  ad- 
iectivo  subiecti  unitatem  significare;  nihil  tamen  prohibet,  quo 
minus  adverbium  eodem  modo  ponant,  quo  tantum^  modo\  ita 
unitas  subiecti  ad  totum  enuntiatum  transfertur.  Itaque  quod 
infra  II,  45  est:  non  sibi  se  soli  natum^  id  de  Off.  I,  22  est: 
non  nohis  soliim  nati  simiis;  cfr.  hic  III,  63:  immanes  quaedam 
bestiae  sibi  solum  natae  sunt^  et  Tusc.  IV,  44:  neque  vero  solum 
hanc  libidinem  laudant^  sed  ipsum  illud  genus  libidinis  ad  svm- 
mam  utilitatem  esse  dicunt  a  natura  datum. 

inanitate)  Kevo8o'S,lav  appellat  Epicurus  apud  Diog.  X,  149. 

45.  Quae  est  eni^n  utilior  —  partitio)  Tricesiraa  est  Epicuri 
sententia  apud  Diog.  X,  149:  Tmv  iiii&vfj.idjv  al  fA,8v  ugi 
qjvaixai  y.ai,  avayxaiai,  at  ds  q^varAai  xai  ovx  dvayxaiai.  al  de 
ovTE  qjvaixai  ovts  dvayAalai.,  dXXd  itaQa  xevrjv  do^av  yivofxevai. 
Addit  deinde  ipse  Diogenes  exempla.  Ad  primariam  biper- 
titae  divisionis  formam,  quam  Cicero  II,  26  postulat,  ipse 
haec  revocarat  Epicurus  in  ep.  ad  Menoec.  apud  Diog.  X. 
127.  Pluribus  Cicero  hanc  divisionem  a  multis  veterum 
commemoratam   exponit  Tusc.  V,   93  sqq. 

et  naturales)  Gzius  scribit,  multos  codices  tresque  suos 
omitteree^;  nemo,  quod  sciam,  superiorum  quidquam  annotarat. 

quarum  ea  rafio  est)  De  orationis  forma  in  verbis  ne 
naturales  quidem  multa  desiderant  ab  instituto  cursu  deflectentis 
dixi  in  exc.  I  (ad  §  23),  IX. 

propterea  quod  ipsa  tiatura)  Epicurus  in  quarta  decima 
sententia  (Diog.  X,  144):  '0  Tfjg  qivasojg  izXovTog  xa\  (aQiaTai 
xai  EVTzoQiaTog  iaTiv,  o  ds  tcov  hsvojv  do^Mv  sig  ansiQOv  ixTtiTZTSi, 
et  in  ep.  ad  Menoec.  (§  130):  To  fisv  qvaixov  <JTdv  svizoQiaTor 
saTi,  To  ds  xsvov  dvaizoQiaTov.  (Cfr.  Tusc.  1.  c,  ubi  tollendum 
est  grave  mendura.    Editur  enira  §94:  eaeque  vohq?tates  singulatim 
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ipsa  natiira  divitias,  quibus  contenta  sit,  et  parabiles  et 
terminatas  habet;  inanium  autem  cupiditatum  nec  modus 
ullus  nec  finis  inveniri  potest. 

XIV.  46.  Quod  si  vitam  omnem  perturbari  videmus  errore 
5  et  inscientia,  sapientiamque  esse  solam,  quae  nos  a  libidinum 
impetu  et  a  formidinum  terrore  vindicet  et  ipsius  fortunae 
modice  ferre  doceat  iniurias  et  omnes  monstret  vias,  quae 
ad  quietem  et  tranquillitatem  ferant,  quid  est,  cur  dubitemus 
dicere,  et  sapientiam  propter  voluptates  expetendam  et  in- 
10  sipientiam  propter  molestias  esse  fugiendam?  47.  Eademque 

4.  [qidd  si  A']  5.  inscitia  C  nos  et  lihid  L  6.  et  formid.  LC 
7.  modicae  E  modeste  C  doceat  (pro  monstret)  LPK  om.  MC  9.  volup- 
tatem.  LPMCUCr. 

extenuantiir^  qiiarmn  genera  non  contemnunt^  quaernnt  tamen  copiam. 
Nec  extemiantnr  et  non  contemnunt,  nec  non  contemnunt  et  quaerunt 
tamen  conveniunt;  multo  minus,  quae  de  generibus  sequuntur. 
Hic.  ut  alibi  .saepe,  non  natuni  ex  co»;  fuerat  enim  scriptum; 
quarum  genera  contemnunt^  quaerunt  tamen  copiam.  Generatim 
contemnebant  et  extenuabant,  velut  obscenas,  cibi,  ceteras; 
vivere  tamen  in  omnium  copia  malebant.  Bentleius  vitium 
orationis  senserat,  a  sententia  aberravit,  ad  quam  propius 
accessit  H.  Wolfius,  sed  soloecam  fecit  orationem.  Moserus 
nec  retinere  non  nec  tollere  absurdum  putat.  O  beatum  cri- 
ticum !)  [Perverse  contra  dixit  Kuelmerus,  non  intellegens  ipsa 
genera  singulatim  extenuari.]  Coniuncta  huic  sententiae  erant, 
quae  de  frugalitate  praecipiebantur;  vid.  II,   90. 

Cap.  XIV,  46.  inscientia)  ignoratione  rerum  bonarum  et 
malarum.  §43.  Perverse  E|,  Spir. ,  Bas.  inscitia.,  quae  facul- 
tati  aliquid  rerte  et  ordine,  hoc  est,  scite  agendi  contraria  est 
(ut  inscitia  loquendi .  negotii  gerencli).,  non  cognitioni  et  intelle- 
gentiae.  Vid.  Gernhardus  in  exc.  ad  Cat.  Mai.;  tractavit  rem 
etiam  Otto  ad  h.  L  Nescio  tamen,  cur  I  Off.  144  inscitiam 
temporis  pro  inscitia  temporis  capiendi  nominatam  non  ferant. 

a  formidinum)  Praepositionem,  quam  Dav.  e  Parr.  tribus 
et  Mead.  addidit,  habebant  Oxx.   E^/,  Gzii  omnes,  [B]. 

monstret)  Cum  ErL  faciunt  Pal.  1,  Spir.,  [B,]  codd.  ScaL, 
Mor. ,  mg.  Crat.  Excidit  verbum  in  vulgaribus  (PaL  5,  /ip, 
Gud.  1);  deinde '  substitutum  doceat  (PalL  quattuor,  EU|, 
Gud.  2).  Mox  dnovia  xal  aTaQa^ia  ab  Epicuro  laudata  sig- 
nificatur.  [Voluptates  restitutum  ex  ABErL,  ut  iam  in  praef. 
ed.   I  scribi  debuisse  dixeram.] 

47.  ut  rationem)  In  Aldinam  irrepsit  rationem  ut^  idque 
silentio  propagatum  est. 
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ratioiie  iie  temperantiam  qiiidem  propter  se  expetendam 
esse  dicemus,  sed  guia  pacem  animis  afferat  et  eos  quasi 
concordia  quadam  placet  ac  leniat.  Temperantia  est  enim, 
quae,  in  rebus  aut  expetendis  aut  fugiendis  ut  rationem 
sequamur,  nionet,  Nec  enim  satis  est  iudicare,  quid  facien-  5 
dum  non  faciendumve  sit,  sed  stare.  etiam  oportet  in  eo, 
quod  sit  iudicatunL.  Plerique  autem,  quod  tenere  atque 
servare  id,  quod  ipsi  statuerunt,  non  possunt,  victi  et  de- 
bilitati,  obiecta  spqcie  voluptatis,  tradunt  se  libidinibus  con- 
stringendos  nec,  quid  eventurum  sit,  provident,  ob  eamque  10 
causam  propter  voluptatem  et  parvam  et  non  necessariani,, 
et  quae  vel  aliter  pararetur ,  et  qua  etiam  carere  possent 
sine  dolore,  tum  in  morbos  graves,  tum  in  damna,  tum  in 
dedecora  incurrunt,  saepe  etiam  legum  iudiciprumque  poenis 
obligantur,  48.  Qui  autem  ita  frui  volunt  voluptatibus ,  ut  15 
nulli  propter  eas  consequantur  dolores,  et  qui  suum  iudi- 
cium  retinent,  ne  voluptate  victi  faciant  id,  quod  sentiant 
non  esse  faciendum,  ii  voluptatem  maximam  adipiscuntur 
praetermittenda  voluptate.  lidem  etiam  dolorem  saepe  per- 
petiuntur,  ne,  si  id  non  faciant,  incidant  in  maiorem,  Ex  20 
quo  intellegitur,  nec  intemperantiam  propter  se  esse  fugien- 

2.  affert  E-  eo  L  4.  aut  (pro  ut)  rat.  E  rat.  ut  LOr.  5,  admonet  E 
6.  et  (pro  sed)  E  8.  ipsi  om.  T^PMCROr.  possent  L  9.  [sz  A']  10.  pro- 
ventvrum  LMCR  perventurum  P  11.  [nnn  om.  A']  12.  etiam  om  C 
16.  ^iidlos^K  doIore<;  conseguantur  hTMCROr.  dolores  om.  E  17.  sentiunt 
LPMCROr.  18.  hi  [A^](LP)COr.  in  E  19  [idem  A]  cnm  idem  C 
20.    [non  om.   A']      21.  nec  om    L    fugiendam  esse  LPMCOr. 

ipsi  statuerunt)  Sic  etiam  [AB,]  Spir.  Addito  pronomine 
gravius  notatur  mollis  inconstantia.  [Paulo  ante  Baiterus  in 
ed.  min.   quod.  est  iud..,   vix   necessario.] 

nec,  qitid  eventunm)  Sic  etiam  Pal.  1,  El.  2,  Spir. ,  [B,] 
mg.  Crat.  Idem  ediderat  Lamb.  Deteriores  (Pall.  et  Davis. 
reliqui,  Oxx.  i^XV^  -  Gziani  tres)  proventuruni',  Ox.  U  perven- 
turwn.  Ursini  codex,  id  est,  coniectura:  porro  eventurum.  Nulla 
hic  continuatio  et  progressio  significatur.  Mox  vel  aliter  (quo- 
niam  Bremius  haesit)  est:  si  oninino  quis  eam  desideraret^  etiam 
aliter  pararetur. 

48.  voluptatem  —  adipiscuntur)  Vid.  33.  [Paulo  ante 
sentiant  nunc  ex  A  et  B  receptum  post  Baiterum.]  Paulo 
post  esse  fugiendam  etiam   [AB]   Spir. 
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dam    temperantiamque    expetendam ,    non    quia    voluptates 
fugiat,  sed  quia  maiores  consequatur. 

XV.    49.    Eadem  fortitudinis    ratio    reperietur.     Nam 

neque  laborum  perfunctio  neque  perpessio  dolorum  per  sc 

5  ipsa  allicit,    nec   patientia  nec  assiduitas  nec  vigiliae  nec 

ipsa,  quae  laudatur,  industria,  ne  fortitudo  quidem,  sed  ista 

.5.  assididtates  [AjPMCR    [ea  (pro  nec)  ipsa  A]   nec  ea  ipsa  LPMCROr, 
6.  7iec  forl.   LC     et  EL  (pro  sed) 

Cap.  XV,  49.  »60  assiduitas)  Sic,  quemadmodum  scrip- 
serat  Aldus  Manutius,  EL  [et  B].  Gzius  „potiores  suos  omnes" 
hoc  habere  dicit.  Pall.  omnes  assiduitates^  tacentque  Dav. 
et  Oxx.  Teneo  singularem,  quod  nullus  omnino  hic  locus  est 
notioni  subiectorum  aut  rerum ,  in  quibus  versetur,  nuraero 
raultiplicatae,  sed  generali,  qualis  est  patientia^  industria^  vide- 
turque  phiralis  ortus  esse  ex  sequenti  vigiliae. 

nec  ipsa)  vSic  etiam  Spir.,  [B,]  Gud.  2,  Bas.  [In  A  ea  ex 
7iec  factum.]  Editiones  ante  Gzium  omnes  nec  ea  ipsa.,  tace- 
turque  de  codd.,  nisi  quod  in  |  omittitur  ipsa^  in  E  ea  ipsa. 
Non  haec  industria  ab  aliis  separatur  (velut  a  prava),  sed 
universe  industria  ab  aliis  rebus;  itaque  nihil  huc  pertinet 
quaestio  de  pronomine  ipse  pro  is  ipse  posito.  vSed  ipsa^  quae 
laudatur.  ideo  dici  videtur,  quod  haec  tamquam  propria  quae- 
dam  virtus  laudari  in  hominibus  solet,  non  vigiliae,  quae  in 
hominibus  non  sunt,  nec  assiduitas,  qnae  in  certis  actionibus 
spectatur.  non  in  toto  ingenio.  [Blandiri  potest  Ad.  de  longhii 
coniectura  (Symb.  litt.  Ba{.  V  p.  81):  nec  ipsa  laudatur  industria: 
sed  tum  scribi  debebat:  ?iec  ind.  ipsa  laud.  {ipsae  per  se  lau- 
dantur);  et  uni  allicit  unum  respondet  sequiinur.^ 

ne  fortitudo  quidem)  Mali  quidam  codices,  ut  solent,  nec 
(EU^;  multos  Gzius  dicit),  quod  si  esset  Latinum  (vid.  exc. 
ad  II,  25),  huius  loci  non  esset,  sive  enumerationem  finiri 
sive  argumentum  concludi  iudicamus.  Dubitatum  est  enim, 
quomodo  extremo  loco  adhaereret  ipsa  fortitudo,  cuius  supe- 
riores  partes  essent.  Itaque  Dietrichius  (Quaestt.  gramm.  et 
critt.  de  locis  aliquot  Cic,  Lips.  1835,  p.  72)  concludi  ratio- 
nem  sic  putavit:  itaque  ne  fortitudo  quidem  (ut  esset:  also  auch 
nicht);  sed  neque  particula  conclusionis  index  omitti  poterat 
(ita  ne  fort.  qu.).^  neque,  si  a  partibus  ad  totum  ratio  trans- 
ferretur,  recte  deesset  periculorum  susceptionis  mentio.  Itaque 
fortitudinem  sic  tamquam  sumraum  adiungi  puto,  ut,  cum 
ante  eae  res  nominatae  sint,  quae  sub  patentem  latius  eius 
virtutis  notionem  cadant  nec  taraen  eo  noraine  appellari 
soleant,  hic  ea  intellegatur,  quae  magis  proprie  dicatur,  quae 
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sequimur,  ut  sine  cura  metuque  vivamus  animumque  et 
corpus,  quantum  efficere  possimus,  molestia  liberemus.  Ut 
enim  mortis  metu  omnis  quietae  vitae  status  perturbatur, 
et  ut  succumbere  doloribus  eosque  humili  animo  imbecilloque 
ferre  miserum  est,  ob  eamque  debilitatem  animi  multi  parentes,  5 
multi  amicos,  nonnulli  patriam,  plerique  autem  se  ipsos  penitus 
perdiderunt,  sic  robustus  animus  et  excelsus  omni  est  liber 
cura  et  angore,  cum  et  mortem  contemnit,  qua  qui  affecti 
sunt,  in  eadem  causa  sunt,  qua  antequam  nati,  et  ad  do- 
lores  ita  paratus  est,  ut  meminerit,  maximos  morte  finiri,  10 
parvos  multa  habere  intervalla  requietis,  mediocrium  nos 
esse  dominos,   ut,    si  tolerabiles  sint,    feramus,    si  minus, 

I  metuve  L  2.  possumus  L  4.  [et  orn.  A]  8.  tum  M  om.  C  [quum] 
Or.  qua  quia  E[A']  11.  quietis  C  medicorum  E  12.  [feramus  oni. 
A']     sin  POr. 

in  pericub"s  adeiindis  cernatur.    Epicurus  i:rjv  avdgeiav  (pvaei  fxrj 
yivea&ai,  XoyiafJicp  de  tov  6Vf^q)eQOVTog  putabat.   (Diog.  X,  120.) 

plerique  —  perdiderunt)  Narratur,  quid  saepe  factum  sit,  ut 
intellegatur,  quid  fieri  soleat.  Dico  propter  Gzium,  qui  hidi- 
brium  aoristi  adhibuit.     [Op.   Acad.   II  p.  114.] 

cum  et  mortem  contemmt)  Non  causa  indicatur,  sed  ipse 
status  animi  describitur  adiungendis  iis,  in  quibus  appareat. 
[Gr.   Lat.  §  358  n.   2.] 

in  eadem  causa  simt^  qua  antequam  nati)  De  re  vid.  ad  §  40  ; 
de  praepositione  ante  relativum  omissa,  cum  audiatur,  non 
exprimatur  idem  verbum,  quod  praecesserit,  annolatum  breviter 
ad  §  32;  pervagatum  enim  genus  est  et  a  muUis  commemo- 
ratum.  Exempla  Ciceroniana  collegit  Otto  in  exc.  ad  II,  13.  40. 
Causa^  ut  hic,  de  statu  et  condicione  saepe  ponitur  ea  con- 
iunctione,  ut  aut  esse  in  aliqua  causa  aliquis  dicatur  aut  haec 
vel  illa  alicuius  esse  causa.  [Verr.  I,  111:  in  iisdem  causis.'] 
Cicero  (ad  Att.  XI,  13,  1)  dixit  etiam  venire  in  eam  causam, 
et  quemadmodum  I  de  Orat.  159  scripsit  causam  imperii  cog- 
noscendam  esse.,  sic  pro  SuUa  32 :  causam  rei  publicae  non  tenes. 
Liv.  XXXIX ,  18,  5 :  Magna  vis  in  utraque  causa  virorum 
mulierumque  fuit. 

si  minus)  Sic  [AB,]  Gzii  omnes.  Edebatur  inde  ab  ed. 
Ven.  1494  sin  minus.  [^Animo  aequo  etiam  AB.]  De  re  cfr.  ad 
62  et  II,  95.  Seneca  Epist.  12,  10  Epicuri  vocem  ait  esse: 
Malum  est  in  necessitate  vivere.,  sed  in  necessitate  vivere  necessitas 
nulla  est.  Alibi  non  memini  commemorari,  Epicurum  mortis, 
sibi  consciscendae  auctorem   fuisse;    tantum  eius  timorem  exi- 
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animo  aequo  e  vita,  cum  ea  non  placeat,  tamquam  e  theatro 
exeamus.  Quibus  rebus  intellegitur ,  nec  timiditatem  igna- 
viamque  vituperari  nec  fortitudinem  patientiamque  laudari 
suo  nomine,  sed  illas  reici,  quia  dolorem  pariant,  has  optari, 
5  quia  vohiptatem. 

XVI.  50.  lustitia  restat,  ut  de  omni  virtute  sit  dictum; 
sed  simiha  fere  dici  possunt.  Ut  enim  sapientiam,  tempe- 
rantiam,  fortitudinem  copulatas  esse  docui  cum  voluptate, 
ut  ab  ea  nullo  modo  nec  divelli  nec  distrahi  possint,  sic  de 
10  iustitia  iudicandum  est,  quae  non  modo  numquam  nocet  cui- 
quam,  sed  'contra  semper  ahquid  **  cum  sua  vi  atque  natura, 

1.  aequo  animo  LPMCROr.  2.  intelhgitur  om.  LPH  4.  illas  om.  E 
hos  E  6.  \sic  A']  7.  vere  E  temperantiam  sap.  MC  10.  numquam 
om.  C  11.  alit  quid  [pro  aliquid]  LPM  alit  aliquid  C  allicit  Or.  (cum 
mendi  nota)  tum  LMCli     vi  sua  LPMCOr    in  sua  ER 

niere  stndet.  Sed  tamen  doloris  asperitatem  consohibatur 
mortis  spe;  vid.  ad  §  40.  In  proximis  optari  apertam  habet 
optioms  significationem. 

Cap.  XVI,  50.  nec  divelli  nec  distrahi)  Repetita  particula 
oratorie  Cicero  unam  notionem  dissolvit  in  duas;  cfr.  ad  §34. 
Nam  (quod  Gzii  causa  dico)  utrumque  verbum  ab  ea  vi,  quae 
corpore  fit,  transfertur  ad  rerum  non  corporearum  in  vita 
diiunctionem.  De  iure  et  iustitia  non  ex  natura  ortis.  sed  in 
conservando  hominum  pacto  quodam  tranquillitatis  (t^^^  ata- 
Qa^lag)  causa  positis  praecipuus  Epicuri  locus  est  in  sententia 
tricesima  tertia  proximisque  ad  duodequadragesimam  (Diog.  X, 
150  et  151);  cfr.  sent.  sexta  decinia  (Diog.  144):  O  dixaiog 
(TaQaxTOTaTog,  6  ds  adixog  'jrXeioTrig  TaQa)^rjg  y^fimv.  (Cfr. 
Lucr.   V,    1151  sq.) 

aliqnid**  cum)  Notavi  lacunam,  quam  ostendunt  meliores 
codices  (praeter  Erl.  etiam  Pal.  1,  Spir.,  [B,]  tum  ex  ceteris 
Pal.  3,  E^^,  fortasse  phires).  In  deterioribus  tentata  emendatio, 
ut  esset:  alit  quid  (in  cod.  Urs. ,  Pall.  plerisque,  parte  Davi- 
sianorum,  Oxx.  U/ip,  Gzianis  rehquis),  inepto  verbo  et  prava 
hoc  loco  pronominis  forma.  Ante  Gzium  edebatur  alit  aliqmd.  Is 
correctionem  Rathii,  F.  A.  Wolfio  probatam  (in  censura  lenensi), 
recepit:  semioer  allicit^  specie  quam  re  meliorem.  Nam  alhcere 
iustitiam  homines  ad  se,  concedebatur  ab  omnibus;  quaere- 
batur,  per  se  ipsane  (49)  an  emolunjentis.  Itaque  perverse 
damno  contraria  ponitur  ipsa  illa  conciHatio,  cum  significari 
debeat,  qua  utihtate  alliciat.  Accedit,  quod  coniunctivus  tran- 
quillet.,    si   quod  coniunctio   est,    rationem    non   habet.      Excidit 
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quod  tranquillet  animos,  tum  spe,  nihil  earum  rerum  de- 
futurum,  quas  natura  non  depravata  desideret.  Et  quem- 
admodum  temeritas  et  libido  et  ignavia  semper  animum 
excruciant  et  semper  sollicitant  turbulentaeque  sunt,  sic 
improhitas   si   cuius    in    mente    consedit,    hoc   ipso,    quod  5 

1  futurum  E  2.  nostra  (pro  natura)  C  non  om.  PMCR  desiderat  C 
Et  om.  omnes.  quemadm.  libido  temeritas  et  L  3  semper  om.  L  5.  m- 
probitas  si  om.   omnes;  iniustitia  cuius  Or    cum  mendi  notis 

igitur  verbum  eiusmodi,  ut  haec  esset  forma  orationis  et  sen- 
tentiae:  aliquid  (affert)  cum  siia  vi.  [Sic  A  pro  vi  sua.  Affert 
iam  Th.  Bentleio  in  mentem  venerat.J  Cum  pro  tum.,  quod 
edebatur,   Gzius  restituit  ex   „suis  omnibus''    (E^)  [AB]. 

natura  non  depravata)  inanibus  cupiditatibus  (§  43);  nam 
recte  iudicanti  evcv^nXriQCOTov  ts  xal  svnoQiarov  ro  tcov  dya- 
d^wv  nsQag  (Diog.  X,  133).  Excidit  non  in  codd.  deterioribus; 
restituit  primus  Lamb.;  habebant  (praeter  Erl.),  Pal.  1,  Scal., 
Spir.  [B,],  cod.  Urs.(?)  In  El.  2  erat  tiatura  nondum  depra- 
vata^  inutili  mutatione.  Desideret^  quod  paucae  veteres  edi- 
tiones  habebant  (R.  Marsus,  Lamb.  in  mg.  repet.  edit.  e  „v.  c"), 
deinde  Grut.,  Dav.,  Oxx.  ediderant,  nulla  adiecta  codd.  men- 
tione  (nam  Gruteri  nota  ad  solam  vocem  no?i  pertinet),  in 
codicibus  esse,  nunc  deinum  confirmatur;  nam  Gzius  rettulit 
desiderat^  nihilo  plus  dicens.  Coniunctivum  postulat  oratio 
obliqua. 

JEt  quemadmodumy  Retinui  e^,  additum  a  Lambino,  quod 
necessario  haec,  quae  e  contraria  parte  iniustitiae  dicuntur, 
cum  superioribus  connectenda  fuerunt. 

sic  improhitas  si  cuius)  In  meliorum  codicum  (Pal.  1,  Erl., 
Spir.,  [B,]  mg,  Crat.)  scriptura  (sic  cuius  in  mente  consedit  hoc 
ipso  quod  adest  turbidenta  et  si  vero)  apparet  excidisse  subiectum 
sententiae ,  tum  verbum  deesse  ad  adiectivum  turbulenta^  nam 
recte  abesse  posse  in  tali  oratione,  Gzio  credendum  non  est. 
Ac  verbiim  quidem  in  et  latere,  quae  particula  plane  non  convenit 
cum  si  vero.,  vidit  iam  Gruterus.  Subiectum  varie  addunt,  ple- 
rique  ex  Ursini  codice,  id  est,  coniectura:  sic  iniustitia  cuius.,  paulo 
duriore  verborum  ordine  et  relativi  coniunctione;  Lambinus: 
sic  cuius  in  mente  iniustitia ;  in  nostra  ratione  (in  quam  inci- 
derat  etiam  censor  quidam  editionis  Gzianae)  et  facilior  fit 
oratio  et  apparet.  librarii  ocuhim  aberrasse  in  litteris  sic.  Sed 
irnprobitas  scripsi  potius  quani  iiiiustitia^  quod  prudentiae  teme- 
ritatem,  temperantiae  libidinem  Cicero  contrarias  posuit,  non 
iniprudentiam  et  intemperantiam,  et  quod  sequitur  improborum 
facta  et  (53)  fugiendam  improbitatem.    In  eo,  quod  I.  F.  Gronovio 

7* 
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adest,  turbulenta  est;  si  vero  molita  quidpiam  est,  quamvis 
occulte  fecerit,    numquam   tamen  id  confidet  fore  semper 

1.    turhulenta    et    si    [AIE    turbulenta   non    potest  Jieri    et   si   LPMCR 
2.  conjidet  id  LPMCR    fore  om.   C 

in  mentem  venit:  sic  cum  vis  in  mente^  prorsns  desideratur 
propria  eius,  quod  iustitiae  contrarium  est,  vitii  nota.  Deterio- 
rum  codicum  corrector  subiectum  putavit  iustitiam^  non  anim- 
advertens,  quod  ne  Davisius  quidem  intellexit,  transiri  hic  ad 
vitiorum  effectum  et  cum  tribus  ceteris  vitiis  comparari 
quartum.  (In  EL,  si  Davisio  credimus,  2,  sed  opinor  esse  1, 
scriptum  est :  sic  cuius  in  mente  consedit  iustitia.)  Itaque  sup- 
plevit:  turbulenta  non  potest  fieri.,  et  si  vero  cet.  (in  PalL  praeter 
1,  Davisianis,  Oxx. ,  Gzianis  praeter  duos  illos),  unde  Lam- 
binus,  cum  verum  subiectum  repperisset,  faciebat:  non  potest 
non  fieri.,  quod  prudentibus  hominibus,  si  semel  a  bonis  codi- 
cibus  aberrarant,  probandum  erat,  probatumque  est  ab  I,  F. 
Gronovio  et  aliis.  Sed  tum  corrector  haerebat  in  proximis,  quae 
aliud  subiectum  requirebant.  Itaque  ibi  P.  Manutii  liber,  Par. 
unus  Davisii,  EL  2(?),  ed.  Ven.  1480  nova  interpolatione  ha- 
bent:  etsi  vero  impietas  molita  cet.,  quod  Dav.  probabat.  Patet 
erroris  progressio.  In  vera  scriptura  omnia  optime  procedunt : 
ipsa  iniustitiae  praesentia  turbulenta  mens  est;  si  vero  etiam 
suscepit  aliquid,   multo  magis. 

icl  confidet  fore  occultum)  Expressit  Cicero  Epicuri  sententiam 
tricesimam  septimam(Diog.X,151):  Ovyi  sgti  thv  Xdd^Qa  ti  tcoiovv- 
ta  cov  [Meibomius  TtaQ  a,  sed  mendum  videtur  esse  in  participio; 
fort.  mvovvTa^  ovvs&awo  izQog  dXkrjlovg  ug  lo  fi)]  ^XantEiv  iA.r]ds 
^XdizTEod-ar,  <RiaTEV8tv,  oti  XrjGsi,  xdv  fivQiamg  ini  tov  naQOWog 
XavO^dvYj'  f^s](Qi  yaQ  xaTaOTQoq^tjg  adrfkov  ei  xai  Xijati.  Id  confidet 
etiam  Spir.  [et  AB].  Otto  Lindemannum  sequens  (Lectt.  Ciceron. 
Spec.  1,  Zwiccaviae  1830,  quem  libellum  non  vidi)  excursum 
conscripsit  (ad  V,  93)  de  positu  pronominis  personalis,  quod 
subiecti  locum  in  sententiis  infinitis  teneret,  qui  definitur  pon- 
dere  singularum  notionum  et  deinde  omnino  numeris  sententiae. 
Sed  is  cum  pronominis  in  sua  sententia  locum  ab  hac  verbi 
regentis  interpositione  non  seiungeret,  incidit  in  eum  errorem, 
ut  hic  quoque  singularem  id  vim  adipisci  et  voce  insigniri 
putaret,  quod  et  hoc  loco  et  infinitis  aliis  redarguitur,  quorum 
in  uno  et  altero  (velut  huius  libri  §  1,  Acad.  II,  10)  mire  ille 
argutatur.  Natura  quadam  Latini  sermonis  implicantur  inter 
se  sententiae ;  sed  et  numeris  et  licentia  orationis  libere  fluentis 
hoc  temperatur.  Recte  Gzius  animadvertit.  librarios  interdum 
pronomen  sic  transponere,    ut    sententiae  dissolvantur  {confidet 
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occultum.  Plerumque  improborum  facta  primo  suspicio  inse- 
quitur,  dein  sermo  atque  fama,  tum  accusator,  tum  iudex; 
multi  etiam,  ut  te  consule,  ipsi  se  indicaverunt.  51.  Quod 
si  qui  satis  sibi  contra  hominum  conscientiam  saepti  esse 
et  muniti  videntur,  deorum  tamen  horrent,  easque  ipsas  5 
solhcitudines ,  quibus  eorum  animi  noctesque  diesque  exe- 

l.  morhorum  (pro  hnjrob)  C  2  deinde  LPMCROr.  accusatorum  E 
[index  A]  3  [indicaverat  A']  4.  sequi  (pro  si  qui)  E  satis  om.  E  satis 
cum  hominum  sibi  contra  conscientiam  (scientiam  PR^LPMCR  5.  et  om.  E 
deos  L     6.   noctes  diesque  L  noctes  atque  dies  Or.     eduntur  exeduntur  E 

id  fore)^  modo  ne  levem  rem  intolerabiliter  iactasset  et  obser- 
vatiuncula  interdum  contra  sententiam   et  codices  abusus  esset. 

timi  index)  Pal.  1  iiidex ^  ut  ediderat  Lamb.;  sed  accusa- 
torem  praecedit  index,  sequitur  iudex  et  poena;  his,  quae 
gradatim  fiunt,  respondet  unum  illud:  multi  etiam  cet.  [^Dein 
etiam  AB.] 

51.  sibi  contra  hominum  conscientiam)  Sic  primus  Gruterus 
e  Pal.  1;  consentit  (praeter  Erl.)  [B  et]  mg.  Crat.  et,  quod 
miror.  ed.  Ven.  1480,  si  Orellius  recte  attendit.  Cod.  Morelii, 
ut  edidit  P.  Marsus:  satis  homijmm  sibi  contra  conscientiam;  (idem 
om.  et  muniti).  Quod  mei  LM,  habent  Pall.  5,  6,  quod  P,  Pall. 
2,  4;  utrisque  assentiri  videntur  aliquot  Davisii;  Pal.  3  et 
E|^i/^ :  satis  animi  hominum  sibi  contra  conscientiam .,  Mead.  satis 
animi  cum  hominum  sibi  contra.  scientiam.  Gzii  „Latinitas"  nihil 
annotavit  nisi  „in  his  varimode  transponendis  peccare  scriba- 
rum  Latinitatem".  Orta  haec  e  vocabulo  animi  ad  hominum 
ascripto,  cum,  conscientia  quae  esset,  non  intellegeretur.  Hinc 
nescio  quis  primum  finxit,  quod  vulgo  ante  Gruterum  (apud 
Ascens.  1511  cett.)  legebatur:  quod  si  qui  satis  opibus  hominum 
sibi  contra  conscientiam.  Serpsit  deinde  ulterius  corruptio,  ut 
in  aliquot  edd.  (Ascens.,  Crat.,  Man.,  Lamb.)  scriberetur:  deorum 
tamen  numen  (cfr.  cod.   L). 

noctesque  diesque)  Ita  codd.,  etiam  Davisii  quinque,  Ox.  /, 
Gzii  omnes.  [B  tamen  diesque  noctesque.~]  Quod  post  Manu- 
tios  et  Lamb.  Grut.  tacite  edidit:  noctes  atque  dies.,  confir- 
matur,  si  ea  confirmatio  est,  a  CCC  et  Ball. ;  Ox.  E  ut  L 
noctes  diesque;  alterutrum  verum  videtur;  nam  id,  quod  reli- 
qui,  poetarum  est.  Dixit  Cicero  alibi  noctes  diesque  (Act.  I 
in  Verr.  52,  Verr.  V,  112),  noctes  et  dies  (de  Orat.  I,  260, 
Brut.  308,  Tusc.  V,  70),  et  dies  et  noctes  (ad  Att.  XII,  46), 
dies  noctesque  (pro  Rosc.  Am.  67,  81,  Deiot.  38,  alibi).  [Ex 
Ennii  versu  (Cat.   init.)  vix    solas    has  voces  Cicero  sumpsit.] 
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duntiir,  a  dis  immortalibus  supplicii  causa  importari  putant. 
Quae  autem  tanta  ex  improbis  factis  ad  minuendas  vitae 
molestias  accessio  potest  fieri,  quanta  ad  augendas,  cum 
conscientia  factorum,  tum  poena  legum  odioque  civium? 
5  Et  tamen  in  quibusdam  neque  pecuniae  modus  est  neque 
honoris  neque  imperii  nec  libidinum  nec  epularum  nec  reli- 
quarum  cupiditatum,  quas  nulla  praeda  umquam  improbe 
parta  minuit,  potiusque  inflammat,  ut  coercendi  magis  quam 
dedocendi  esse  videantur.  52.  Invitat  igitur  vera  ratio  bene 
10  sanos  ad  iustitiam,  aequitatem,  fidem.  Neque  homini  infanti 
aut  impotenti  iniuste  facta  conducunt,  qui  nec  facile  efficere 

1.  [ad  his  AS  a  diis  k'^]  3.  Jieri  potest  LPMCROr.  tum  LMCR 
4.  [odique  A']  5.  nec  honoris  nec  Q  7.  nuUasYj  improbe  om  E  8.  im- 
minit  aut  niminit  E  potius  om.  que  [A]E  potius  atque  LPR  sed  auget 
potius  atque  MCOv.  potiusque  [pvo  magis  quam)  L    9.  docendi  E     11.  atque  C 

ad  miniiendas  vitae  molestias  accessio)  Paulo  minus  pro- 
prie  Cicero  dixit,  ut  coneinne  diceret:  quaiita  ad  augendas. 
{Potest  fieri  etiam   Vict.   cod.) 

pecuniae  —  honoris  —  reliquarum  cupiditatuni)  Non  prorsus 
accurate  Cicero  coniunxit  cupiditates  et  ea,  quae  cupiuntur.  Sed 
in  huiusmodi  inaequalitatem  facile  incidit  libere  currens  oratio, 
festinantis  praesertim.  Durius  etiam  eidem  voci  ex  aequo  ad- 
iunguntur,  quae  ei  recte  singula,  sed  contraria  ratione  adiungi 
possunt,  ut  cum  pro  Balbo  41  Hispani  dicuntur  agris  stipen- 
diisque  multati.,  id  est,  agris  ademptis,  stipendiis  impositis;  [Liv. 
II,  19,  6:  aetate  et  viribus  graviQr\\  cuiusmodi  etiam  illud  est 
apud  Xenophontem  (Memor.  I,  5,  1)  iji%(x)v  yaotQog  i]  oivov 
7]  dcpQodiGicoj'  (ad  abstinendum)  rj  novov  (ad  tolerandum).  Ex 
alia  forma,  cognatum  tamen,  infra  72:  aut  se  in  ?nusicis^  geo- 
metria.,  numeris.,  astris  contereret.  Neque  enim  Cicero  dicturus 
erat  conterere  se  in  astris. 

minidt^  potiusque  inflammat)  Non  potest  ferri ,  quod  est  in 
ErL  etPal.  1[B];  poterat  in  gravi  epiphonemate,  inverso  ordine: 
inflammat  potius.  Sed  tamen  altera  scriptura  (Pall.  2,  4  et,  ut 
videtur,  Gud.  2,  Spir,):  mimdt  potius  atque  inflammat,  non  tam 
verbi  omissi  indicium  habet  quam  conatum  grammaticam  orationis 
formam  etiam  cum  sententiae  interitu  conservandi:  ex  correctione 
ortum  est,  quod  ceteri  deteriores  (PalL  3,  6,  Oxx.,  sine  dubio 
etiam  Davisii  aliquot  et  Gzii  duo  reliqui)  praebent:  sed  auget 
potius  atque  inflammat.  In  optimorura  igitur  scriptura  copula- 
tivam  particulam   addicli,  adversativa  vi  post  negationem. 

52.  infanti)  In  hoc  vocabulo  incredibiliter  nonnulii  errarunt, 
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possit,  quod  coiietur,  nec  obtiiiere,  si  effecerit,  et  opes  vel 
fortunae  vel  ingonii  liberalitati  magis  conveniunt,  qua  qui 
utuntur,  benevolentiam  sibi  conciliant  et,  quod  aptissimum 
est  ad  quiete  vivendura,  caritatem,  praesertim  cum  omnino 
uulla  sit  causa  peccandi.  53.  Quae  enim  cupiditates  a  na-  5 
tura  proficiscuntur,  facile  explentur  sine  ulla  iniuria;  quae 
autem  inaiies  sunt,  iis  parendum  non  est;  nihil  enim  de- 
siderabile  concupiscunt,  plusque  in  ipsa  iniuria  detrimenti 
est  quam  in  iis  rebus  emolumenti,  quae  pariuntur  iniuria. 
Itaque  ne  iustitiam  quidem  recte  quis  dixerit  per  se  ipsam  10 
optabilem,  sed  quia  iucunditatis  vel  plurimum  atferat.    Nam 

1.  qui  con.  E.  2.  fortuna  E  ingenia  [AjELPMR  3.  [utantur  heni- 
vol.  A]  4.  ad  beate  viv.  L  6.  proficiscantur  PR  iniuria  ulla  E  7.  his 
[A]EPCROr.  [non  om.  A-]  8.  [plusque  iniuria  ipsa  A]  9  his  ECR 
iniuria  par.  MC      10.  quod  (pro  quidem)  E 

non  videntes,  significari,  ut  aliis  Ciceronis  locis  (vid.  lexic), 
eurn,  cui  desint  eloquentiae  tela ,  quae  apud  veteres  potentis- 
sima  erant;  itaque  ex  altera  parte  ponuntur  opes  vel  fortunae 
vel  ingenii.,  id  est,  ut  saepissime,  oratorii.  Impotens  insolenter 
omnino  dicitur,  qui  potentiam  et  opes  non  habeat:  sed  eodem 
modo  Cicero  dixit  pro  Mur.  59  et  Sallustius;  impotentia  apud 
Terentium  sic  ponitur;  tollebatque  ambiguitatem  ipsa  coniunctio 
cum  altera  voce  negativa.  Vel  ingenia  annotatur  etiam  in  mg. 
Crat.  et  e  cod.  Mor.  [B];  mendosus  igitur  cod.  arcbetypus  fuit; 
nam  nominativo  casu  accipi,  ut  Morelius  volebat,  neque  par- 
ticula  vel  sinit,  quae  recte  bis  ponitur,  cum  genus  in  duas  spe- 
cies  nullo  discrimine  dividitur,  non  recte,  si  tria  diversa  con- 
iunguntur,  et  ingenium  dicendum  erat  de  vi  et  facultate,  nec 
fortunae  simpliciter  pro  divitiis  dicuntur.  Persequor  haec,  quia 
nunc  parati  sunt  omnium  mendorum  patroni.  Poterat  haec 
sententia  commode  superioribus  annecti,  aut  quomodo  Schuetz- 
ius  scrjpsit :  Nam  neque ,  aut  ut  Gzius  volebat :  Neque  enim ; 
plane  necesse  non  erat.  Et  tamen  facile  excidebat  emm\  cfr. 
ad  §  58. 

53.  Quae  enim  cupiditates  cet.)  Praeter  ea,  quae  supra 
ad  §  45  et  46  ascripsi,  apte  Davisius  citat  Epicuri  verba  apud 
loannem  Stob.  Floril.  XVII,  35  p.  159  Gesn.:  Ov  yaq  -rj  ztjg 
qrvoecog  t^dovt]  Trjv  ddiniav  <ROiel  s^co&evj  dl)J  r^  ireQi  rag  xevag 
do^ag  OQsiig. 

ulla  iniuria)  Invertunt  ordinem  tres  Gzii  (opinor,  Spir., 
Gud.   2)  [B]:   om.  iilla  Bas.   et  ed.   Marsi. 


104  DE   FINIBUS   BON. 

diligi  et  carum  esse  iucundum  est  propterea,  quia  tutiorem 
vitam  et  voluptatem  pleniorem  efficit.  Itaque  non  ob  ea 
solum  inconimoda,  quae  eveniunt  improbis,  fugiendam  im- 
probitatem  putamus,  sed  multo  etiam  magis,  quod,  cuius 
5  in  animo  versatur,  numquam  sinit  eum  respirare,  numquam 
acquiescere.  54.  Quod  si  ne  ipsarum  quidem  virtutum  laus^ 
in  qua  maxime  ceterorum  philosophorum  exultat  oratio, 
reperire  exitum  potest,  nisi  dirigatur  ad  voluptatem,  voluptas 
autem  est  sola,   quae  nos  vocet  ad  se  et  aUiciat  suapte 

10  natura,  non  potest  esse  dubium,  quin  id  sit  summum  atque 
extremum  bonorum  omnium,  beateque  vivere  nihil  ahud  sit 
nisi  cum  voluptate  vivere. 

XVII.  55.  Huic  certae  stabilique  sententiae  quae  sint 
coniuncta,  explicabo   brevi.    "Nulhis  in  ipsis  error  est  fini- 

15  bus  bonorum  et  malorum,  id  est,  in  voluptate  aut  in  do- 
lore,  sed  in  iis  rebus  peccant,  cum,  e  quibus  haec  effician- 
tur,   ignorant.     Animi   autem  voluptates  et  dolores   nasci 

1.    carus  R    et   tiit.   L        2.    pleniorem  volupt.  eff.  E    volupt    eff.  plen. 

LPMCHOr.    [eam  A']      3     [et  veniunt  A]  ■!.    optimus  (pro  quod  cuius)   C 

6.    non  LFMK      quid    ipro  quidem)  E       8.  potest  ex.   LPMCOr.       9.    sola 

est  L    sola  om.  C     aUic.    et   voc.    ad  se  L  10.    dub.    esse   L      sit   om    H 

11.    nil   C        12.    [cum    om     A']        15.    in  ante    dolore   om.    L        16     liis 
[AJRLPCROr.     ei  quibus  E 

voluptatem  pleniorem  efficit)  Ut  Erl ,  etiam  Spir.,  Gud.  2, 
[B];  per  se  aher  ordo  niliilo  deterior,  sonantior  etiam,  [Itaque 
nunc  A   secutus  sum.] 

Cap.  XVII,  55.  sed  in  iis  rebiis)  Tis  debebat  definiri 
adiecto  relativo:  e  quibus  haec  efficiiintur^  vel:  effici  putant. 
Deflexit  oratio  eo  genere,  de  quo  ad  II,  39  dicetur;  itaque 
in  iis  rebus  est  fere  in  eo.  Eo  pravius  erat  Ins^  quoniam  alio 
refertur  haec.     Duo  Gzii  iis.     [B   InjsT^ 

Animi  autem  voluptates)  Breviter  et  apte  rein  complec- 
titur  Clemens  Alexandrinus  II  Stromat.  p.  179  Sylb. :  'O  8s 
'EniKOVQog  iiaoav  ^aqav  ttjg  ypv^rjg  ohiai  tiii  TTQcoTOiiax^ovarj 
rfj  aaQxi  yivtod^ai.  Itaque  Plutarchus  (Non  posse  svaviter 
cet.  4  p.  1088  E)  Epicureos  inducit  fiaQtVQOVfitvovg  y.ai 
^omvTag,  oog  m  ovdevi.  ipv/^rj  Tcav  ovtcov  'neqfVXE  xaiQt(v  xa/  ya- 
Xrivi^eiv  nXrjv  eTci.  oojiAarog  7]dovaig  <KaQ0V6aig  rj  TTQOodoxojfA.i- 
vaig.  Alia  Epicuri  dicta,  quae  idem  magis  articulatim  signi- 
ficant,  commemorabuntur  ad  JI,  7,  et  Metrodori  ad  II,  92. 
Sequebatur    hoc    necessario    e    corporea    animi    natura;    verum 


ET    MAL.    LIB.    I    CAP.    16—17.  (53—55.)  105 

fatemur  e  corporis  voluptatibus  et  doloribus;  (itaque  con- 
cedo,  quod  modo  dicebas,  cadere  causa,  si  qui  e  nostris 
aliter  existimant,  quos  quidem  video  esse  multos,  sed  im- 
peritos;)  quamquam  autem  et  laetitiam  nobis  voluptas  animi 
et  molestiam  dolor  afferat,  eorum  tamen  utrumque  et  or-  5 

].fat€atur  C  ita  R  2.  cedere  causae  omnes  vestris  C  3.  qiiidem 
om.  E  4.  et  om.  E  5.  et  dolores  molestiam  dolor  E  afferet  [A']EC 
afferret  LPMR 

eadem  Epicurum  inevitabili  implicabat  repugnantia,  cum  pro- 
priam  quandam  et  separatam  animi  voluptatem  et  laetitiam 
induceret.  (Plutarchus,  Non  posse  svaviter  cet.  5  p.  1089 
E,  Epicureorum  exprimens  sententiam,  to  ridofj,8vov  in  corpore 
ponit,  TO  laiQOv  in  animo,  nescio,  num  etiam  usum  verborum 
conservans.)  Ne  expectatio  quidem  illa  futurae  voluptatis 
aut  memoria  praeteritae  (§41)  qui  aut  oreretur  aut  constaret, 
ratio  reddi  poterat,  nec  omnino,  qui  afficeretur  animus,  cum 
omnis  ea,  quae  nunc  conscientia  sui  dicitur,  ipseque  sensus 
in  atomis  interiret.  Rursus  Epicurus,  cum  docuisset  omnem 
animi  dolorem  e  corpore  esse,  ob  hoc  ipsum  reprehendebat 
aliorum  inanes  angores  et  maerores,  quod  non  essent  orti  e 
corpore,  non  animadvertens,  se,  cum  negaret  dolendum  esse 
nisi  propter  corpus  (§  59),  concedere,  saepe  doleri  alia  causa. 
Non  iniuria  Plutarchus  (Non  posse  svaviter  cet.  5  p.  1089 
D)  E)picureos  ait  rriv  eW  rdovrv  eit  ccTcoviav  ij  EVTrad^etav 
avco  nai  xatco  fXETaiQEiv  eh  tov  acofiarog  Eig  rijv  xpv^TiV^  Eira 
irahv  ex  ravTrjg  eig  ixEivo ,  t^  f^rj  otEysiv  anoQQEOvGav  xai 
'KEQiolio^faivovGav,  avayxatofAEVovg  zy  aQ^^rj  ovvanTEiv. 

cadere    causa)    Codices    cedere    causae    (Pall.,    [B,]    Dav., 
Oxx.   EU|,    Gzii  praeter  duos;  hi  cum  i  cedere  causd).     Vic- 
torium  primum  correxisse  puto  (cfr.  II  de  Inv.   57,    ad  Fam.  . 
VII,    14,    1);    nam    superiores    vetus    tenent.      \^Modo    dicebas^ 
cfr.   §   25.] 

si  qui  existimant)  Ern.  [ed.  Man.  1560]  existiment.  Verum 
obliquae  orationis  vis  in  huiusmodi  sententiis,  quae  a  primae 
personae  verbo  pendent,  facile  extingvitur,  eaque,  quae  in 
parte  orationis  pendentis  esse  debebant,  absolute  ponuntur. 

quamquam  —  afferat)  In  cod.  arch.  fuit  sine  dubio  afferet., 
unde  deteriores  (EU|;f)  afferret  (Gzius:  „alii  codd.  affert,  afferet 
et  afferret"-).  Nihilo  longius  distabat  affert ,  quod  Marsus 
habet;  sed  hic,  longius  iam  progressa  orationis  obliquae  im- 
plicatione,  minus  probabilis  indicativus  erat.  \^Afferat  Aldus 
primus  posuisse   videtur.] 
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tum  esse  e  corpore  et  ad  corpus  referri,  nec  ob  eam  cau- 
sam  non  multo  maiores  esse  et  voluptates  et  dolores 
animi  quam  corporis.  Nam  corpore  nihil  nisi  prae- 
sens,  et  quod  adest,  sentire  possumus,  animo  autem  et 
5  praeterita    et   futura.     Ut  enim    aeque  doleamus  [animo], 

4.   abest  L     5.  animo  sinc  uncis  Or. 

■I 

?iec  ob  eam  causani  non  cet.)  Diog,  X,  137:  "Eti  tzqo^ 
Tovg  KvQrjvaiKOvg  {diaqitQatai  6  'EnixovQog)'  oi  /asv  yaQ 
XeiQOvg  tag  GmjLiaTixag  dlyr/dovag  tcov  i/^f^f/xoa^-  >ioka^eG&ai 
yovv  tovg  afiaQxavovTag  aco/naTr  6  ds  tag  xpvj^ixag'  trjv  yovv 
oaQxa  TO  izaQOV  fiovov  y^eiixat^Hv ,  trjv  ds  ipv^rjv  xal  to  iiaQEX- 
■&0V  aai  TO  TiaQOv  xai  ro  fxiXXov'  ovtcog  ovv  xai  fiEit,ovag  tjdovdg 
Eivai  Ttjg  ipv/Jjg.  Eadem  tractat  Cicero  in  Tusc.  V,  95  et  96. 
De  usu  particularum  nec  —  7ion  apud  Ciceronem  et  eos,  qui 
eandem  consvetudinem  sequuntur,  in  tollenda  negatione  po.st 
Thomasium  (ad  Turs.)  exposuit  Buttmannus  ad  Quintilian. 
XII,   10,  46;  sed  res  pervagata  est.      (Cfr.   IV,    13.) 

praeseris^  et  quod  adest)  Adesse  ad  locum  pertinere  anno- 
tant  hic  et  ad  I  de  Off.  1 1  {ad  id  solum ,  quod  adest  quodque 
praesens  est.,  se  accommodat.,  paulum  admodum  sentiens  prae- 
teritum  aut  futurum)^  comparantque  Tusc.  IV,  14.  Sed 
praesens  non  minus  a  loco  transfertur  ad  te^npus,  quod  omnia 
vocabula  illinc  mutuatur;  nec  assum  minus  dicitur  de  tempore; 
et  apparet,  prorsus  hinc  alienam  esse  loci  notionem,  Itaque 
vocibus  coniunctis  tantuiii  gravius  rei  tempore  praesentis  notio 
signatur  {das  unmittelhar  gegenwdrtige)^  ut  contra  de  loco  Te- 
rentius  dixit:  ades  praesens  [et  ipse  Cicero  de  dom.   39]. 

Ut  enim  aeque  doleamus  [animo^  Notavi  vocem  suppositi- 
ciam,  quae  si  retinetur,  sententia  haec  debet  esse:  Ut  enim 
concedam,  tum,  cum  corpore  doleamus,  non  maiorem  esse  animi 
dolorem,  potest  tamen  fieri  maior  cet.  Sed  haec  verba:  iit 
aeque  doleamus  in  concedendo  non  hanc  minuendi  viin  habent, 
sed  contrariam:  ut  non  minus^  quo  evertitur  tota  sententia;  sic 
enim  loquitur,  qui  ipse  animi  dolorem  aeque  magnum  esse 
non  iudicans,  hoc  tamen  concedit,  sed  ita,  ut  tamen  ah'quid 
in  corpore  accedere  possit.  Deinde,  etsi  oritur  Epicuri  sen- 
tentia  animi  dolor  e  corpore,  tamen  perinepta  est  haec  tem- 
poris  significatio:  Ut  aeque  doleamus  animo.,  cum  corpore  dolemus', 
nam  sic  contrarium  aliud  tempus  cogitatur:  ac  cum  non  dolemus 
corpore.,  quod  sensum  non  habet.  Coraparatio  haec  esse  debe- 
bat:  atque  corpore  dolemus  (cum  utroque  dolemus).  Deleta  illa 
voce,  omnia  recta  erunt:  Ut  enim  tum,  cum  corpore  dolemus, 
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cum  corpore  dolemus ,  fieri  tamen  permagna  accessio 
potest,  si  aliquod  aeternum  et  infinitum  impendere  malum 
nobis  opinemur.  Quod  idem  licet  transferre  in  voluptatem, 
ut  ea  maior  sit,  si  nihil  tale  metuamus.  56.  lam  illud 
quidem  perspicuum  est,  maximam  animi  aut  voluptatem  5 
aut  molestiam  plus  aut  ad  beatam  aut  ad  miseram  vitam 
afferre  momenti  quam  eorum  utrumvis,  si  aeque  diu  sit 
in  corpore.  Non  placet  autem,  detracta  voluptate,  aegri- 
tudinem  statim  consequi,  nisi  in  voluptatis  locum  dolor 
forte  successerit ;  at  contra  gaudere  nosmet  omittendis  10 
doloribus,  etiamsi  voluptas  ea,  quae  sensum  moveat,  nulla 

1.  corpore  non  dol.  E  2.  aliquid  omnes  externum  E  4.  illud 
guod  E  5,  [animi  maximam  A]  6.  ac?  om  E  (bis)  Post  heatam  add. 
vitam  L     7.  eorum  utriusque  utrumvis  R 

non  minorem  dolorem  percipiamus  (quam  cum  animo)  ita  ut 
nondum  in  ipso  raomento  percipiendi  praesentis  doloris  ex- 
cellat  animi  dolor,  tamen  permagna  accessio  fieri  potest  cet. 
[I.  Muellerus:  doleamus  animo  ac  cum  corp.  doL^  ut  aeque  sit  non 
magis.  vix  recte.]  Gzius  tradit  pro  enim  duos  suos  codices 
habere  ??o«,  ex  nota  ?i.  scilicet,  duos:  aeque  non  doleamus. 
Paulo  post  aliquid  etiam  „plures  scripti"  Gzii  et  /;  vid. 
ad  §   18. 

56.  lam  illud  quideni  perspicuam  est)  Perbreviter  attin- 
gitur  res  obscura,  quae  nusquam  alibi  exponitur.  Nam  cum 
ante  Torquatus  singulas  animi  et  corporis  voluptates  dolo- 
resque  comparasset,  nunc  negat,  utriusque  generis  eandem  vim 
esse  ad  totum  statum  evdaffxoviag  efficiendum  aut  minuendum. 
In  quo  miror,  quid  novi  discriminis  oriri  possit  praeter  gradus 
illos,  quos  ante  posuit;  nam  genere  non  differebat  utraque 
voluptas.  Sed  Epicurus,  quae  coniunxerat,  rursus  divellit  et 
utitur  incuriosus  communi  hominum  opinione  de  animi  volup- 
tatis  et  doloris  vi, 

Non  jjlacet  autem  cet.)  Haec  neglegentius  exponuntur. 
Nam  quae  de  sublato  medio  inter  voluptatem  et  dolorem  di- 
cuntur,  neque  hic  cUm  ceteris  cohaerent  et  posita  erant  iam 
§  38,  et  prave  concluditur,  hinc  intellegi,  quanta  volaptas  sit 
non  dolere;  nam  Epicurus  contra,  cum  ostendisset,  in  non 
dolendo  iam  esse  voluptatem,  hinc  efficiebat,  nihil  esse  me- 
dium.  Omnino  haec,  quae  ad  notionem  voluptatis  explican- 
dam  pertinent,  rectius  initio  posita  essent;  sed  ne  ipse  quidem 
Epicurus  curasse  videtur.  ut  certo  ordine  haec  exponerentur. 
Cum  in  salebras  inciderat,  oriebatur  nova  sententia. 
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successerit;  eoque  intellegi  potest,  quanta  voluptas  sit  non 
dolere.  57.  Sed  ut  iis  bonis  erigimur,  quae  expectamus, 
sic  laetamur  iis,  quae  recordamur.  Stulti  autem  malorum 
memoria  torquentur;  sapientes  bona  praeterita  grata  re- 
5  cordatione  renovata  delectant.  Est  autem  situm  in  nobis, 
ut  et  adversa  quasi  perpetua  oblivione  obruamus  et  se- 
cunda  iucunde  ac  svaviter  meminerimus.  Sed  cum  ea, 
quae  praeterierunt,  acri  animo  et  attento  intuemur,    tum 

1.  eo  intellegi  C  noji  dolere  sit  LPMCH.  2  dolore  E  4.  renov. 
grata  record.  C  6.  et  (prius)  om.  E  secula  (pvo  secunda)  E  8.  intento 
EOr.     tunc  C     cum  E 

sit  non  dolore)  Sic  etiam  Spir.   [B],  edideratque  iam  Gru- 
tenis  [ex  A]. 

57.  Est  autem  situm  in  nobis)  Enarrat  Gzius:  A  natura 
habemus^  et  repetit  Otto.  Ergo  etiam  stulti  hoc  facient,  si 
ipsa  natura  id  efficit.  Cicero  in  nostra  potestate  esse  signi- 
ficat;  vid.  pro  Arch.  1,  Acad.  II,  39:  Ubi  igitur  virtus^  si 
nihil  situm  est  in  ipsis  nohis?  [Hic  II,  89,  V,  12.]  Ostendit, 
quid  ex  eo  sequatur,  quod  ante  exposuit,  si  nulli  rei  assentia- 
mur,  nihil  fore  in  nostra  potestate.  Sed  cur  tam  imperitos  puto 
lectores  fore,  quam  editores  fuerunt,  cum  praesertim  in  lexicis 
hic  ipse  locus  recte  declaretur?  Rem  ipsam  explicat  Cicero 
Tusc.  III,  33.  Nihil  Epicurus  subtib*us  de  hac  animi  nostri 
potestate  disputasse  videtur,  sed  contentus  fuisse  communi 
opinione,  multum  in  hac  re  valere  voluntatem,  alterum  omi- 
sisse,  non  omnia  eam  posse.  Quod  deinde  a  Doederlinio 
poni  video  et  ab  Ottone  ad  hunc  locum  ascribi,  iucunde  re- 
ferri  ad  animum,  svaviter  ad  corpus,  hoc  quidem  loco  aperte 
utruraque  dicitur  de  animi  voluptate,  quae  ex  memoria  oria- 
tur,  et  multis  locis  Cicero  in  voluptate  definienda  iucundum 
motum  sensus  aut  corporis  dixit;  utrumque  coniunxit  II,  13: 
commotionem  svavem  iucunditatis  in  co7"pore;  cfr.  de  Orat.  III, 
56.  lucundus  generalius  est,  svavis  magis  ad  mollem  quen- 
dam  affectum  spectat.  Saepe  viri  docti  synonyma  tali  regula 
distingvunt,  ut  vocum  flexus  et  in  eosdem  fines  a  diversa 
parte  incursiones  non  animadvertant,  cum  tali  quodam  discri- 
mine,   quod  non  ubique  appareat. 

et  attento)  ,.Tres  optimi"  Gzii  [B]  inte^ito ^  ut  pro  Flacco 
26  Cicero  dixit:  intentis  oculis  acerrime  comtemplari^  et  Tusc. 
IV,  38:  acrem  aciem  intendere .  quae  citat  Gzius;  contra  de 
Orat.  III,  17:  acerrimam  atque  attentissimam  cogitationem.  [Re- 
vocavit  me  A.]  Deinde  tum  pro  tunc  (quod  post  cum  vitio- 
sum   erat)  revocavit  Gzius  e  tribus  suis ,   Oxx.   E|;f.   [B  cum.^ 
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fit,    ut    aegritudo    sequatur,    si   illa   mala    sint,    si    bona, 
laetitia. 

XVIII.  0  praeclaram  beate  vivendi  et  apertam  et 
simplicem  et  directam  viam!  Cum  enim  certe  nihil  liomini 
possit  melius  esse  quam  vacare  omni  dolore  et  molestia  5 
perfruique  maximis  et  animi  et  corporis  voluptatibus,  vide- 
tisne,  quam  nihil  praetermittatur,  quod  vitam  adiuvet,  quo 
facihus  id,  quod  propositum  est,  summum  bonum  conse- 
quamur?  Clamat  Epicurus,  is,  quem  vos  nimis  voluptatibus 
esse  deditum  dicitis,  non  posse  iucunde  vivi,  nisi  sapienter,  10 
honeste  iusteque  vivatur,  nec  sapienter,  honeste,  iuste,  nisi 
iucunde.  58.  Neque  enim  civitas  in  seditione  beata  esse 
potest  nec  in  discordia  dominorum  domus;  quo  minus  ani- 
mus  a  se  ipse  dissidens  secumque  discordans  gustare  par- 

1.  sequitur  L  laetitia -si  bona  [A]FMCROr.  3.  At  (pro  0)  C  ap- 
tam  C  6.  videtis  inquam  R  7.  quo  (pro  quod)  C  quo  om,  C  8.  c.on- 
sequatur  C  prosequamurYi  9.  vos  om  LPR  esse  ded.  volupt.  L  \2.  enim. 
om.  E  potest  esse  heata  C  13.  neque  L  14.  ipso  ER  discedens  C 
[dicordans  A] 

si  bona^  laetitia)  Hic  ordo  cod.  Erl.  [et  B,  dissentiente 
tamen  A,]  habet  inversionem  eam  in  contrariis  membris, 
quam  Cicero  amat;  vid.  Beierus  ad  Off.  I,  11;  in  hoc  ipso 
opere  [I,  5,  II,  44,]  III,  3:  ut  commoneri  satis  sit^  nihil  atti- 
neat  doceri\  ibd.  4:  nobis  incognitis^  usitatis  sibi',  ibd.  10:  ratio 
nostra  consentit^  piignat  oratio\  V,  28:  eligendam  Metelli^  Reguli 
reiciendam\  de  R.  P.  11,33:  matrem  habemus^  ignoramus  patrem. 

Cap.  XVIII.  [0  praeclaram)  Novo  sumpto  exordio 
Torquatus  ostendit,  omnia  apud  Epicurum  comparata  esse 
ad  beate  vivendum  ,  primum  ethica ,  deinde  etiam  (§  63) 
physica.] 

Clamat  Epicurus)  Vid.  ad  §  42.  (Paulo  ante  Spir.  [non  B] 
videtis  sine  ne.) 

58.  Neque  eyiim)  Necessarium  videtur  enim  in  annectenda 
probatione  et  exemplo.  Abest  tamen  etiam  a  Spir.  [B]  et 
Gud.    2,  [non  A]. 

quo  minus)  Hoc  est,  et  tanto  minus.  [Cfr.  quo  magis  III, 
4  et  7.]  Vix  debuerat  loco  cedere,  quod  erat  de  Fato  33: 
Ita  ne  praeterita  quidem  —  Apollini  nota  esse  censebat.  quo 
minus  futura.  Tum  Gzius  vix  credibilitcr  scribit.  codices  suos 
omnes  a.  se  ipso  habere.     Et  defendit. 
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tem  ullam  liquidae  voluptatis  et  liberae  potest.  Atqui 
pugnantibus  et  contrariis  studiis  consiliisque  semper  utens 
nihil  quieti  videre,  nihil  tranquilli  potest.  59.  Quod  si 
corporis  gravioribus  morbis  vitae  iucunditas  impeditur, 
5  quanto  magis  animi  morbis  impediri  necesse  est!  Animi 
autem  morbi  sunt  cupiditates  immensae  et  inanes  divitiarum, 
gloriae,  dominationis,  libidinosarum  etiam  voluptatum.  Ac- 
cedunt  aegritudines ,  molestiae,  maerores,  qui  exedunt  ani- 
mos  conficiuntque  curis,  hominum  non  intellegentium ,  nihil 
10  dolendum  esse  animo,  quod  sit  a  dolore  corporis  praesenti 

1.  voluntatis  E  atque  Or  3.  quiete  C  tranquille  C  4.  vitae  — 
morhis  ora.  E  5,  necesse  est  om.  M  [necesse  potest  k;  necesse  linea  prima 
manu  ducta  delendum  significatur.]  6.  [inma)ies  A]  immanes  EPM 
7  dominationes  E[A]  8  memores  E  quae  L  excedunt  an.  E  exedunt  nos 
FR    animos  exedunt  MCOr.      10    [adere    pro  a  dolore  k\  adore  A^] 

Atqui  pjiguantibus  —  pote.st)  Haesit  Breniins  in  atqid\  neqne 
enim  h.  1.  quidquam  obici  aut  condudi;  itaque  m^^lebat  atque\ 
id  ex  Spir.  [non  B]  et  'S,  posuit  Gzius.  Sed  aperte  conchiditur 
hoc  modo:  Animus  a  se  dissidens  beatus  esse  non  potest; 
atqui  animus  pugnantibus  studiis  utens,  quod  facit,  si  non 
honeste  sapienterque  vivit,  non  est  tranquilhis  et  a  se  dissidet; 
ergo  animus  non  honestus  non  est  beatus.  Itaque  ponitur  atqui^ 
ut  solet,  in  assumenda  ea,  quam  logici  propositionem  minorem 
appellant.  Handius  in  Turs.  Ip.  523,  qui  exempla  habet,  non 
satis  perspicue  ipsam  vim  declarat.  Erravit  in  eodem  huius 
particulae  usu  Bremius  in  libro  II,  5:  Atqui  haec  patefactio 
quasi  rerum  opertarum  —  dejinitio  est;  (ergo  definitione  carere 
non  possumus.  Gzius  putat  particulam  indicare  „obiectionem 
cum  consecutione  refutationemque").  Sed  hoc  loco  Gzius  lon- 
gius  progressus  postquam  atque  esse  atque  ita  docuit,  potest^ 
quod  sequitur,  deleri  vuh,  ut  per  atque  continuetur  praece- 
dentis  verbi  vis.  Itaque  haec  fit  sententia:  et  eo  minus  animus 
a  se  ipse  dissiclens  —  potest  —  nihil  quieti  videre^  id  est,  cogitur 
tranquilhis  esse;  neque  enim  atque  —  7nhil  est:  aut  quidquam. 
Delevit  Schuetzius  potest  nec  improbavit  Orelh'us. 

59.  immensae  et  inanes)  Immanes  etiau-i  Spir.  [B],  et  sic 
post  ah"quot  superiores  (Crat. ,  Vict.)  Davisius  e  Parr.  1 ,  3, 
EL  utroque,  Ball.  (E|);  sed  nec  rov  aevov  significatio  recte 
oniittitur  (cfr.  ad  §  53)  et  nimium  ac  paene  ridiculum  est  im- 
mensae  et  immanes;  ahus  generis  in  Verrinis  ingens  et  immanis. 
Paulo   post  eosedunt  animos  etiam    Spir.   [et  AB]. 

■dolenclum  esse  animo)  Vid.  ad  §  55.    Cum  in  paucas  quas- 
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fiitiirove  seiimctum.  Nec  vero  quisquam  stultus  uon  horum 
morborum  aliquo  laborat;  nemo  igitur  est  non  miser. 
60.  Accedit  etiam  mors,  quae,  quasi  saxum  Tantalo,  semper 
irapendet;  tum  superstitio,  qua  qui  est  imbutus,  quietus 
esse  numquam  potest.  Praeterea  bona  praeterita  non  me-  5 
minerunt,  praesentibus  non  fruuntur;  futura  modo  expec- 
tant,  quae  quia  certa  esse  non  possunt,  conficiuntur  et  an- 
gore  et  metu;  maximeque  cruciantur,  cum  sero  sentiunt, 
frustra  se  aut  pecuniae  studuisse  aut  imperiis  aut  opibus 
aut  gloriae.    NuUas  enim  consequuntur  voluptates,  quarum  10 


2.  eorum  est  (pro  est)  L  eorum  Or  3.  Accedit  —  nwaquam  potest 
citat  Nonius  p.  324  Merc.  etiam  omittens  4.  impendit  E  (um  quia  qui 
(om.  supentitio)  Non.     9.  pecuniis  E 


dara  editiones  (Crat.,  Vict.)  irrepsisset  omnino^  et  in  mg.  Crat. 
et  e  cod.  Mor.  veriim   annotatum   cst. 

est  non  miser)  Kx  Orsini  codice,  qui  nullus  erat,  Davi- 
sius  et  Gzius  eorurn  pro  est  asciverunt,  ne  nimis  generalis 
sententia  ipsuni  sapientem  comprehenderet.  Sed  non  dirfi- 
culter  e  proximo  anditur  stultiis;  etsi  melius  illo  modo  scribe- 
retur.  Mox  de  Tantali  saxo,  cuius  similitudine  Lucretius  III, 
980  sqq.  in  deorum  timore  utitur,  vid.,  si  tanti  est,  Porsonus 
ad  Eurip.  Orest.  v.  5. 

60.  et  angore  et  metii)  Quoniam  haec  repetita  particula 
distingvuntur ,  angor  ad  praesentis  status  taedium  pertinere 
videtur. 

quarum  potiendi  spe)  Incertum  est,  ntrum  Cicero  quarum 
a  verbo  regi  voluerit  an  utrumque  ad  substantivnm  referri. 
Nam  potiri  cum  genetivo  extra  notissimam  fornudam  (p.  re- 
rum)  dixit  etiam  I  ad  Fam.  7,  5  (ah'ud  est  enim  longe,  de 
Lentulo  imperatore  ,  regni  illius  potiri  ^  ahud  regni  potiri^ 
id  est,  regem  fieri)  et  de  0£f.  IIT,  113  (potiri  castrorum).  Si 
taraen  a  substantivo,  quo  magis  inclino,  usus  est  Cicero, 
ut  V,  19  [eorum  ^  quae  secundum  naturam  sunt.,  adipiscendi 
causa)^  noto  schemate,  cuius  exempla  collegerunt  Ruddi- 
mannus  II  p.  245,  Ramshornius  p.  650.  Kritzius  ad  Sal- 
lustii  Catil.  31,  rationem  Stallbauniius  et  Kritzius  minus 
recte  explicaverunt.  Primum  etiam  nunc  ad  hanc  figuram 
referunt  illa  sui  purgandi  causa  (de  pluribus)  et  siniih'a, 
nec  attendunt,  numquara  quemquam  dixisse  sui  purgandorum^ 
quod    7nei .,     tui  ^     sui^    nostri  ^    vestri    genetivi     sunt    singularis 
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potiendi  spe  iiiflammati  multos  labores   magnosque  susce- 
peraiit.     61.  Ecce  autem  alii  miiiuti  et  angusti,   aut  omnia 

2.  Ecce  —  monstrosi  citat  Non.  p.  345.     mali  (pro  aliv  Non      inimici 
(pro  minuti)  E     ut  (pro  aut)  E     et  Non. 

numeri  neutri  generis,  de  quo  ipse  Kritzius  alibi  dispu- 
tavit.  [Vid.  Gr.  Lat.  §  297  b  et  §  417]  Deinde  putant 
substantivurn  prius,  quod  regens  appellamus,  et  gerundium  in 
unam  notionem  conflari ,  hinc  alterum  genetivum  pendere. 
Atque  in  hac  explicatione  ad  singulos  locos  accommodanda 
adeo  non  difficiles  sunt,  ut  etiam  ad  illa  omnia,  de  quibus 
dixi,  in  quibus  numquam  aliter  Latini  loquuntur,  eam  aptam 
crediderint.  Sunt  pauca  quaedam  eiusmodi  exempla  in  Cice- 
ronis  scriptis ,  quae  posui  in  Emendatt.  Ciceronianis  p,  197 
(Acad.II,  128,  de  Orat.  111,156)  et  alius  comparatione  declaravi 
(de  Orat.  III,  111:  res  eandem  hahet  naturam  ambigencU) ;  addi 
potest  pro  Caelio  62,  [nec  abhorret,  quod  apud  Varr.  L.  L.  V 
p.  5  Bip.  scribitur:  quorum  {verhorum)  quattuor  explanandi  gra- 
dus\.  Sed  longe  plurimi  loci  vehementer  repugnant,  ut,  si 
quis  illam  rationem  sequi  velit,  dicere  debeat  (quod  in  multis 
sane  dicendum  est,  in  quibus  frustra  laborant  grammatici,  ut 
m  singulis  locis  primariam  significationem  ostendant),  illam 
fuisse  huius  constructionis  originem,  sed  deinde  eam,  obscu- 
rata  origine,  ibi  quoque  positam  ess.e,  ubi  sic  concipi  notio 
non  posset.  Quid  est  eniin  absurdius  quam  apud  Plautum 
in  Capt.  IV,  2,  72  {Nominandi  istorum  tibi  erit  magis  quam 
edundi  copia)^  in  illo  praesertim  verborum  ordine,  nomitiandi 
copiam  una  notione  complecti  (at  quam  inepta  ac  non  natu- 
rali!)  aut  apud  Ciceronem  in  Philipp.  V,  6  coniungere  facul- 
tatem  condonandi^  ut  tum  adiungatur  agrorum?  Nam  agros 
condonare  naturalem  habet  notionem  et  definitam,  facultas  con- 
donandi  nullam.  Sed  considerent  verborum  ordinem  et  quae 
inter  ea  verba,  quae  coniungunt,  interiecta  sunt;  de  artificio 
desistent  (facultas  detur  ojjjjri^nendae  rei  publicae.,  caedis  faciendae 
bonorum^  urbis  diripiendae[?\^  agrorum  suis  latronibus  condonandi). 
Hoc  igitur  modo  potius  iudicanduni  est:  In  loquendo  Latini 
utroque  trahebantur,  ut  et  gerundium  tenerent  ac  verbi  no- 
tionem  primariam  facerent  {facultas  condonandi  agros)  et  sub- 
stantivum  substantivo  coniungerent  subiecto  gerundivo  {facultas 
agrorum  condonandorum).  Antiquo  igitur  tempore  oratio  inter- 
dum,  vitans  etiam  occulte  molestiam  terminationis  longioris 
et  insvavioris  repetendae,  in  medio  substitit,  ut  diceretur 
facultas   aqrorum    condo?iandi.      Illud    addo,    quod    hanc    expli- 
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semper  desperantes  aut  malevoli,  invidi,  difficiles,  lucifugi. 

1.   aut  invidi  K     lucifugi  difficiles  L  difjicile  est  Non. 

cationem  valde  confirmat,  neminem  [saltem  si  Plautum  (Capt. 
V,  4,  11)  et  Ennium  excipias]  sic  dixisse  nisi  in  plurali,  num- 
quam  terrae  {urbis)  condonandi.  [Nam  quod  Tusc.  V,  70  in  co- 
dicibus  est  studium  illius  aeternitatis  imitandi^  quis  putet  Cicero- 
nem  uno  loco  sic  scripsisse,  infinitis  contra,  hoc  praesertim  ordine: 
aeternitatis  imitandi?  Videtur  Cicero  reliquisse  illius  aeterni 
status  imitandi.  Quod  apud  Gellium  VII  (VI),  14,  4  Hertzius 
edidit,  nulla  sententia:  non  sane  dignum  esse  imponendi  poenae 
studium  visum  est^  scribi  debet:  ?7on  sane  dignum  esse  imponendi 
poenas  studio  visum  est.']  De  pronominibus  possessivis,  quae 
pro  personalibus  habentur,  dixi,  quorum  ratio  falsa  analogiae 
specie,  quae  multa  in  lingvis  gignit,  cum  mei  putaretur  esse 
ab  e^o,  traducta  videtur  ad  eius  in  Terentii  Hec.  III,  3,  12; 
nam  in  Phorm.  I,  3,  24  eius  refertur  ad  ajnorem;  alibi  eius 
videndae  dicitur,  ut  Phorm.  V,  4, 7  s^jes  huiusce  hahendae.,  et  V,  6, 40. 
ubi  prave  Bentleius  hahendi.  E  contrario  nescio,  an  Ovidius 
Epist.  XI,  106,  ut  erat  novator,  dixerit  in  femina:  Amissae 
memores  sed  tamen  este  mei.,  ut  est  in  optimis  codicibus.  Nulla 
huius  generis  exempla  post  Ciceronem  reperiuntur,  nisi  apud 
Gellium  (IV,  15, 1,  V,  10,5,  XVI,  8,  3)  et  Frontonem  antiquarios; 
est  enim  ex  iis,  quae  postea  obsoleverunt.  [Nam  in  Svetonii 
Aug.  98  aliud  in  codicibus  latere  iam  Oudendorpius  viderat; 
de  Livii  XXIV,  23,  1  dici  nihil  opus  est.  In  cod.  lustin.  V,  37, 
22  §  5  is  est  usus,  quem  supra  declaravi,  ut  ipsius  pecuniae 
(hoc  est,  in  ipsa  pecunia)  commemoretur  fenerandi  usus.  Nihil 
neglexi  ex  iis,  quae  Klotzius  habet,  Krit.  Nachtr.  zu  Ciceros 
Tusculanen,  p.  195.  Parum  recte  haec  tractavit  Corssenius 
Beitrage  zur  lat.   Formenlehre  p.  131.] 

61.  minuti  et  angusti)  MiaQOxpvy^ovg  Cicero  ita  dixit,  cum 
proprium  nomen  Latinum  non  haberet;  minutum  animum  in 
exemplo  licentioris  translationis  ponit  III  de  Orat.  169  ;  angustum 
quoque  animum  alibi  dixit,  non  hominem;  nec  tamen  ideo  as- 
sentiendum  Gnlielmo  ex  aut  facienti  anitni.  Contra  Davisium, 
qui  a  Nonio  et  sumi  volebat,  quod  iidem  essent  angusti  illi 
et  desperantes,  recte  Matthiaeus  duo  genera  minuti  animi  no- 
tari  docet ,  alterum  positum  in  timiditate  quadam  et  despera- 
tione,  alterum  in  invidia  et  morum  difficultate.  Lucifugi  Lucre- 
tiano  adiectivo  appellantur,  Quod  sequitur  monstrosi^  tenui 
propter  auctoritatem ;  sed  hunc  locum  in  iis  numero,  in  quibus 
iam  Nonius  corrupto  codice  usus  est  (vid.  ex  hoc  opere  IV,  60, 
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maledici,  monstrosi,  alii  autem  etiam  amatoriis  levitatibus 
dediti,  alii  petulantes,  alii  audaces,  protervi,  iidem  intempe- 

].    monstruosi  Non.     etiam    alii  autem  R    alii  etiavi  L       2.    alii  appe- 
•  tenclo  omnia  petulantes  C     [idem  A]   id  est  PR 

V,  86).  Nam  neqne  monstrosi  homines  moribns  et  vitae  genere 
abhorrentes  dici  posse  videntur,  et,  si  sic  diceretnr,  summa 
perversitas  totins  natnrae  indicaretur,  non  unum  qnoddam  vitium 
cotidianum ;  neque  a  comico  haec  sumpta  esse,  quod  Orellius 
suspicatnr,  ullum  est  indicium.  Itaque  cum  multis  aliis  probo 
Lambini  coniecturam  morosi^  quae  vox  aptissime  cum  ceteris 
coniungitur.  Nam  maledicentia  et  morositas  in  nimio  repre- 
hendendi  studio  sunt,  difficultas  et  lucis  fuga  in  vitae  com- 
niunis  insvavitate, 

alii  autem  etiam)  Non  ita  raro  in  hac  partitione  voci  alii 
altero  loco  additur  avtem^  ut  IV,  28  et  pro  Plancio  15,  simili- 
terque  post  partim  I  N.  D.  66  (qui  locus  ex  optimorum  codd. 
indiciis  sic  scribendns  est:  alia  aspera,  rotunda  alia^  partim  autem 
angulata  forma^  hamata  quaedam  et  quasi  adunca;  pro  forma 
hamata  in  illis  est  foramata^  firamata;  corpuscula  ayy.iOTQoeidrj 
significantur).  Sed  Gzius  „sine  probato  exemplo  ullo"  con- 
currere  putat  autem  et  etiam;  itaque  auteni  delet;  addit  ah*a, 
quae  refutari  non  debent.  Repugnat  Handius  Turs.  I  p.  586; 
rara  tamen  reperiri  exempla  putat.  Cur  non  concurrant,  cum 
in  contrariis  et  transitu  etiam  gradatio  aliqna  sit?  ut  hoc  loco; 
aliquanto  enim  peiores  sunt  ad  turbandam  animi  tranquillitatem 
amatoriae  levitates.  Itaque  praeter  huius  libri  16  et  II,  113 
in  uno  libro  quinto  tria  sunt  exempla,  §  35:  Est  autem  etiam 
actio  quaedam  corporis  (ut  ex  optimis  codd.  restituam)  et  55: 
Sunt  autem  etiam  clariora  indicia  naturae  (ubi  ipse  Gzius  ex  op- 
timis  codicibus  revocavit  impudenterqne  ascripsit:  ,.Sed  supra 
vidimus,  etiam  in  transitione  pro  adeo  post  autem  addi,  atque 
tertio  loco  positum  ubique  a  scribis  sollicitari")  et  63:  Cvm 
autem  etiam  exitus  ab  utroque  datur  7'egi  cet. 

alii  petulantes  ^  alii  audaces^  protervi)  Mihi,  ut  aliis,  non 
satis  perspicuum  est,  quomodo  haec,  quae  sub  genus  amatoria- 
rum  levitatum  cadunt,  in  species  distribuantur.  Sed  tamen 
puto,  primum  partite  ^^'^^//ff??/^.?  dici ,  qui  verecundia  aliorum 
non  cohibeantur,  audaces^  qui  amoris  causa  pericula  non  vitent, 
tum  communiter  protervos^  sine  pudore  et  pudicitia;  nam 
coniungi  protervos  cum  audacibus,  ut  contrarii  sint  petulan- 
tibus,  neque  membrorum  aequalitas  neque  proxima  cognatio 
petulantium   et  protervorum  sinit.'    Hi   igitur    simul  {iidem)    et 
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rantes  et  ignavi,  numquam  in  sententia  pernianentes,  quas 
ob  causas  in  eorum  vita  nulla  est  intercapedo  molestiae. 
Igitur  neque  stultorum  quisquam  beatus  neque  sapientium 
non  beatus.  Multoque  hoc  melius  nos  veriusque  quam 
Stoici.  Illi  enim  negant  esse  bonum  quidquam  nisi  nescio  5 
quam  illam  umbram,  quod  appellant  honestum,  non  tam 
sohdo  quam  splendido  nomine;  virtutem  autem  nixam  hoc 
honesto  nullam  requirere  voluptatem  atque  ad  beate  viven- 
dum  se  ipsa  esse  contentam. 

XIX.  62.  Sed  possunt  haec  quadam  ratione  dici  non  modo  10 
non  repugnantibus,  verum  etiam  approbantibus  nobis.    Sic 
enim  ab  Epicuro  sapiens  semper  beatus  inducitur:  finitas 

3.  nec  st.  C  quisque  E  sapientum  [A]LR  4.  verius  nos  meliusqueXj 
que  (post  verius)  om.  E  5.  neg.  en.  E  hon.  quidq.  esse  LPLCROr. 
9.  se  ipsam  C      12.   beatus  om.  PR 

intemperantes  atque,  dum  cupiditatibiis  obsequuntur,  ad  agen- 
dum  prompti,  et  ignavi,  a  vera  industria  et  fortitudine  remoti 
sunt.     Id  est  pro  iidem  etiam  Parr.    1,   3  Dav. 

Igitur  neque  stidtormi)  Exempla  Ciceroniana  vocis  igitur 
initio  sententiae  positae  in  aperta  et  simplici  conchisione.  ubi 
nulla  alia  vox  una  praecipuam  dignitatem  haberet,  collegit 
Boetticher  in  Lexico  Taciteo  p.  237,  cum  de  eo  ab  ipsis 
Ciceronis  editoribus  dubitatum  csset  ob  Quintiliani  auctori- 
tatem  (I,  5,  39)  aut  sahem,  ut  a  Bremio,  condiciones  parti- 
culae  sic  ponendae  non  satis  verae  scriptae.  De  ipso  Quin- 
tihano  cfr.  nunc  Bonnellus.  Tum  usque  ad  Gzium  fere  edi- 
tum  sapientum  ;  aUeram  formam  hic  revocavit  e  quattuor 
suis  codd.,  [et  sic  A  quoque  §  70].  Paulo  post  illi  negant 
enim.  (etiam  Gud.  2),  quod  Gzius  probabat.  ordinem  habet 
prosae  orationis  scriptoribus  non  usitatum  (vid.  Hand.  Turs. 
II  p.  399).  [In  ordine  proximorum  verborum  nunc  secutus 
siim  A,  Erl.,  B ;  antea  posueram  esse  quidq.  bonmn  tamquam 
ex  ErL]    (Crat.  habet :  esse  honum  qiddquam  esse.) 

virtutem  nixam  hoc  honesto)  Quid  hoc  et  aliis  locis  intersit 
inter  tviV  aQetrjv  et  to  'Aalov.  brevissime  significaro,  si  nostro- 
rum  philosophorum  verbis  utens  alteram  subiectivam  notionis 
partem  dixero  esse,  aUeram  obiectivam.  Deinde  soUdum  nomen 
aequahtatis  causa,  ut  contrarium  esset  splendido.,  Cicero  inso- 
lentius  dixit  pro  eo,  cui  subesset  res  solida. 

Cap.  XIX.  62.  Sic  enim  ab  Epicuro  cet.)  Insitum  erat 
hoc  veteri  philosophiae,  certe  post  Aristotelem,   qui   hanc  rem 
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liabet  cupiditates;  neglegit  mortem;  de  dis  immortalibus  sine 
ullo  metu  vera  sentit;  non  dubitat,  si  ita  melius  sit,  migrare 
de  vita.  His  rebus  instructus  semper  est  in  voluptate. 
Neque  enim  tempus  est  ullum,  quo  non  plus  voluptatum 
5  habeat  quam  dolorum.  Nam  et  praeterita  grate  meminit 
et  praesentibus  ita  potitur,  ut  animadvertat,  quanta  sint 
ea  quamque  iucunda,  neque  pendet  ex  futuris,  sed  expec- 
tat  illa,  fruitur  praesentibus,  ab  iisque  vitiis,  quae  paulo 
ante  collegi,  abest  plurimum,  et  cum  stultorum  vitam  cum 
10  sua  comparat,  magna  afficitur  voluptate.  Dolores  autem, 
si  qui  incurrunt,  numquam  vim  tantam  habent,  ut  non 
plus  habeat  sapiens,    quod  gaudeat,    quam  quod  angatur. 

1.  nec  legit  E[A']  [cZu*  A]  2.  ve7'e  C  3.  lis  M  \  phis  habeat  vol. 
LPCMROr.  6.  sint  in  (a  E[A^  sit  in  ea  A']  ea  sint  L  7.  quamquam  E 
8.  ah  iis  V.  E 

iion  constantissirae  tractarat  (Ethic.  ad  Nicom.  I  c.  8-10), 
philosophia  non  sohim  beatam  vitani  peti  (V,  86),  sed  effici 
debere  (cfr.  ad  §  42).  Ipse  Epicurus  definiebat  triv  qjiXooo- 
cpiav  hbQyuav  elvai  Xoyoig  xal  diaXoyiafioig  lov  avdai^ova 
^LOv  iieQiiioiovGav.  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  XI,  169.  (Scep- 
tici  etiam  gloriabantur,  T^g  <JxsipEcog  elvai  tov  evdatf^ova  piov 
TieQmoielv^  ibd.  140.)  Itaque  etiam  Epicurus,  Stoicis  non 
cedens,  sapientem  inducit  beatum,  xfW  aTQe^XM&ij  (Diog.  Laert. 
X,  118),  idque  qua  ratione  consequatur,  dicit  in  epist.  ad 
Menoec.  iis  verbis,  quae  ad  §  40  ascripsi,  post  quae  haec  addit 
(§  135):  Tavia  ovv  'Aal  ^a  zovTOig  avyyevrj  ^elsTa  did  TcavTog 
TifjLeQag  '/.ai  vvxTog  TLQog  oeavTOV  'xai  iZQog  tov  o/noiov  aeavxqi, 
aal  ovdeizoTe  ov&'  v^KaQ  ovt  ovaQ  diaTaQaxO^fjau,  ^f]()y  ^^  ^^" 
\}eog  ev  dvO^QcoTzoig.  Tantum  liberae  mentis  agitationi  tribue- 
bat,  prorsus  initia  disciplinae  suae  deserens.  Duplicem  tamen 
evdaifioviav  ponebat,  certe  interdum ,  t?/j'  t«  d'AQOTaTj]v .,  oia 
iaTi  'ReQl  Tov  -Oeov,  miTaaiv  ov-a.  e^/^ovaav ,  'Aal  tijv  TCQoad^tj^Ativ 
'Aal  dcpaiQeaiv  ijdovojv.  (Audiendum  r/^ovcjav .,  nisi  mendum 
subest.)     Diog.   Laert.  X,    121.     [Cfr.   ad  II,   86.] 

neglegit  mortem  cet.)  De  his  omnibus  dictum  est  ad  §  40 
et  de  morte  subeunda  ad  §  49. 

Neque  enim  tempus  est  ullum  cet.)  Cfr.  II,  95  et  V,  93. 
Graeca  verba  prorsus  eiusdem  sententiae  non  repperi;  sed 
ex  universo  sententiae  tenore  hoc  sequitur;  et  simillimum  est, 
quod  de  intervallis  doloris  mox  dicit  {nleovd^ov  eyovai  t6 
rfiofjievov  r^^KeQ  to   dXyovv) ;  vid.  ad  40. 

quod  angatur)  Ernestius,   cum  in   mentem  ei  venisset  quo^ 


ET    MAL.   LIB.    I    CAP.   19.  (6'2— 63.)  117 

63.  Optime  vero  Epicurus,  quod  exiguani  dixit  fortunam 
intervenire  sapienti,  maximasque  ab  eo  et  gravissimas  res 
consilio  ipsius  et  ratione  administrari ,  neque  maiorem 
voluptatem  ex  infinito  tempore  aetatis  percipi  posse,  quam 

1     dicit  LPMCROr.      -2.  et  ah  eo  <jr.   C     3.  nec  C     4.  aetatis  om.  E 

recte  se  revocavit;  nam  nsiis  ille  accusativi,  de  quo  dixi  ad 
§  14,  facillinie  ad  huiusmodi  verbum  passivum  {ajigi)  trans- 
fertur,  cnm  hinc  etiam  pi-o  coniunctione  dicatur:  esse^  qiiod 
quis  faciat  aliquirl.     [Sen.    Const.   Sap.   2,   1:  quod  movereris.~\ 

63.  Optinie  vero  Epicurus)  Gnd.  2,  Bas. ,  Oxx.  E|  op- 
time  aiitem;  utramqne  particulara  Gzius  tolli  iubebat.  Tn  hoc 
transitu  ad  novam  et  magni  momenti  partem  disputationis  ne- 
cessarium  est  vero^  quod  si  abesset,  videretur  Cicero  di.-^pnta- 
tionem  aliquam  ab  alio  initio  ductam  confirmarc  acldita  Epicuii 
auctoritate.  Sententia  Epicuri  quinta  decima  est,  apud  Diog. 
Laert.  X,  144:  BQa/^Eia  ooqco  rvpj  TtaQefiiiiiiTei ,  ra  de  ^e- 
yiora  y.cu  xvQtwraTa  6  7.oyia^og  dicpxrjxe  y.at  yarci  tov  avvey/i 
1Q0V0V  Toi;  §iov  dioiy.ei  y.a}  dioimjoei^  repetita  in  loannis  Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  355  Heer ,  expressa  brevins  Tnsc.  V,  26,  quam 
plures  veterum  attingunt.  [In  dixit  pro  dicit  ponendo  parui  con- 
iunctis  AB  Erl  ,  etsi  praesenti  convenit  percipiatur  et  videamiis 
et  in  contrariam  fere  partem  Cicero  in  philosophoium  comme- 
moratione  a  praesenti  ad  praeteritum  transire  solet,  de  qno 
dicetur  ad  IIL  67.  Cfr.  IV,  56:  fatefique  coepit  —  haheat  et 
V,  20.] 

maximasque  ah  eo  —  consilio  ip>sius)  Voces  ah  eo  non 
erant  in  cod.  Mor.  et  El.  1 ,  tollique  Morelius  et  Davisius 
voluerunt  [notavit  uncis  Baiterus],  quod  in  Graecis  non  essent; 
Dav.  etiam  ipsius.  Mutavit  Cicero  activam  sententiae  formam 
et  ad  ipsum  sapientem  rettulit,  quod  sapientis  Xoyia^o)  tii- 
butum  erat.  Cum  posuisset  ah  eo.,  non  poterat  tamen  ipsius 
oraittere,  ne  consilio  et  ratione  esset  prudenter.,  non  temere. 
Poterat  suo  scribi,   opus  non   erat. 

neqiie  maiorem  voluptatem  cet.)  Cfr.  II,  87  sqq.  I^picnri 
sententia  est  undevicesima  apud  Diog.  X,  145:  0  aneiQog  yQorog 
iO)]v  eyet  rrjv  rjdovriv  y.at  6  iie^KeQaofjievog ,  eav  rig  avrtjg  ta 
'^TtQara  yar afAeTQiiOi]  tco  XoyiofAqt.  Verebatur.  ne  alioqui  mors 
tiraeretur;  itaque  in  sententia  vicesima  priraa  dicit:  '//  diavoia 
Tov  T^/g  ociQy.og  Telovg  y.ai  TieQaTog  la^ovoa  tov  b<JziloyiOfiov  y.ai 
Tovg  vTieQ  Tov  alwvog  Cfo^ovg  ixXvoaoa.,  tov  'navTelij  (iiov 
'KaQeoy.evaoe  yai  ovdev  eTi  tov  cl<7teiQ0v  yQOvov  'RQooede/ixytjinev 
(fort.  TTQOode.TJ  r/juTv),  cll)!  ovt  eqvye  t)/  i]dovi,v  ovx>\  i)viy.a 
TKjV  ("^aycayijv  ex  tov   ^Jjv  to.  TiQayf.iaTa  iraQeoy.eva^ev,  cog  (raale 
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ex  hoc  percipiatur,  quod  videamus  esse  finitum.  In  dialec- 
tica  autem  vestra  nullam  existimavit  esse  nec  ad  melius 
vivendum  uec  ad  commodius  disserendum  vim.  In  piiysicis 
plurimum  posuit.     Ea  scientia  et  verborum  vis   et  iiatura 

1.  extra  hoc  R  2.  nosti-a  E  nullam  viam  LMCH  nullam  vim  POr. 
existimat  h  existimant  MC  neque  —  neque  E  3.  viam  [A]E  om.  ceteri, 
Or.     In  phys.  quod  cum  plurimum  possit  [possint  PRC)  LPMCR 

contra  edit.  I,  cod.  Arundel. ,  interpretationem  Ambrosii  scri- 
bitur  a).l  cog  nulla  sententia)  iXXeiTzovoa  ti  tov  aoQimov  ^iov 
aazscyTQaipev  (non  ita  moritur  mens  tamquam  fraudata  parte 
aliqua  vitae  certis  terminis  non  definitae;  contenta  est  eo,  quod 
habuit).  [Scribi  debet  tov  aQiatov  ^iov ,  tamquam  non  plane 
consecuta  optimam  vitam.] 

In  dialectica  autem  vestra)  quam  vos  Academici  cum  Stoicis 
maxime  excoluistis;  vid.  ad  22.  [Tum  viam  piiore  loco  E|;fi/; 
(et  sine  dubio  fere  ceteri  deteriores),  altero  praeter  A  et  Erl. 
etiam  Spir.  (B),  quibus  de  positu  vocis  parendum  erat.  Sed  ars 
viam  monstrat;  in  arte  esse  viam  ad  melius  viuendum  nemo  dixit. 
Itaque  tenui  nunc  quoque  veterem  Aldi  emendationem,  quam 
secuti  ceteri  sunt,   Gruterus  et  Davisius  de  codd.  tacentes.] 

Iti  physicis  plurimum  posuit.  Ea  scientia^  Sic  etiam  Pal.  1, 
Spir.,  [B,]  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Vict..  id  est,  summo  con- 
sensu  meliores;  recepit  Gruterus.  (Victorius:  quidem  plurimum 
posuit;  ea  scientia.)  Deteriores  aliorum  ut  nostri  primum  inter 
phjsicis  et  plurimum  interponunt  quod  cum  (Par.  2,  I^Iead.,  U)  aut 
quod  (quid)  tamen  (E^i/^)  aut  quodcumque  {%)  aut  similia,  deinde 
pro  posuit  habent  possit  (E^ip)  aut  possint  (U;f,  Mead.)  aut  prosit 
(Par.  2;  Grut.  et  Gzius  de  suis  non  distincte  dixerunt,  sed 
eadem  in  iis  esse  significant;  Davisius  de  CCC  et  Ball.  paulo 
aliter  quam    Oxx.   de   '^xp).     Possit   ex  posuit    ortum    (cfr.  Erl. 

I,  45)  fortasse  coniunctiones  illas  genuit.  PVustra  Camerarius 
efficiebat:  quidem  quam  plurimum  p)osuit\  nihil ,  quod  hic  agat, 
quidem  habet;    multum,  plurimum    in    aliqua    re    ponitur  (Acad. 

II,  92,  ad  Att.  II,  23,  4),  non  quam  plurimum.  quasi  de  pote- 
state  agatur.  Ceterum  Cicero  haec  mire  scripsit  et  parum 
recte;  nara  in  physicis  verborum  vim  ceteraque,  quae  dicit, 
Epicurus  non  tractabat.  (Contra  Davisium,  qui  ea  scientia  ad 
dialecticam  referri  putabat,  neque  orationis  cursum  neque  pro- 
nomen,  quod  ad  proxima  adhaeret,  curans,  non  est  dicendum, 
cum  praesertim  efficiat,  ut  Torquatus  eius  artis,  quam  ipse 
Epicurus  reiecisset,  ostendat  utilitatem.)  Nam  quod  Epicurei 
TO  xavovmov  ofA,ov  to)  cpvaty.o)  ovvhatTOv  (Diog.  X,  30),  id  est, 
proximo  loco  tamquam  accessionem   adiungebant  (Senec.  Epist. 
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orationis   et   consequeiitium   repugnantiumve    ratio    potest 
perspici;    omnium   autem   rerum   natura   cognita   levamur 

89,  11)  non  continuo,  quae  iv  tq)  xapovixq)  tradebantur.  ea  in 
pliysicis  tradi  dici  poterant;  ipse  Diogenes  Laert.:  diaiQHTai 
toivvv^  inquit,  £/V  iQia,  to  te  y>avovixop  y,ai  qvoiyov  xat  t^xfr/.op. 
Et  praeterea  to  xapoviyov  illud  adiungitur  a  Ciceroiie  postea  liis 
verbis:  s.srvata  ilh.,  quae  quasi  delapsa  cet.  Tum  in  canonico 
de  sensuuin  iudicio  disputabatur  {t^sqi  haQyoyp  xai  ud/^lcov  y.ai 
Tojp  Tomoig  dxoXov&cop^  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  YII,  22); 
de  natura  orationis  consequentiumque  et  repugnantium  ibi  expo- 
situm  non  puto,  quae  omnino  Epicurus  non  explicabat.  Nec 
Iiuc  pertinet,  ut  Orellius  putat,  quod  in  pliysicis,  ut  aliarum 
rerum,  sic  sermonis  origo  tractabatur  (Epicur.  epist.  ad  Herod. 
apud  Diog.  X,  75,  Lucret.  V,  1028);  alia  est  enim  eius  na- 
tura,  quae  ad  logicam  et  dialecticam  spectat  (de  affirmando  et 
negando  generalitc]'  et  de  singub's,  quaeque  similia  a  Stoicis 
diligenter  exquirebantur).  Accedit,  quod  paulo  post,  ubi 
dpaxeqalaiojGig  fit  (Sic  e  physicis  cet.),  niiiil  de  hac  pliysico- 
rum  laude  dicit,  sed  a  fortitudine  incipit,  quae  respondet  liis 
proximis:  omnium  autem  rerum  natura  cet.  Itaque  non  iniuria 
superiores  interpretes  nonnulli  offenderant,  quos  Gzius  parum 
acute  et  intellegenter  refellit.  Sed  omnem  corrigendi  conatum 
reprimit  primum  orationis  apta  forma  et  scripturae  constantia, 
tum  magis  illud,  quod  nullis  niachinis  effici  potest,  ut  id  Ci- 
cero  dixerit,  quod  verum  erat,  haec  Epicurum  non  tractasse, 
quod  iis  se  facile  carere  posse  putaret.  Et  incident  etiam,  qui 
corrigere  volent,  his  ad  dialecticam  translatis,  in  eandem  per- 
versitatem,  quam  in  Davi.^^io  notavi,  ut  laudetur  necessariaque 
ostendatur  dialectica.  Itaque  Th.  Bentleius,  cum  Lambinus 
transponendo,  mutando,  addendo,  delendo  nihil  profecisset, 
forti  remedio  liaec  omnia  verba:  ea  scientia  — perspici  tollebat; 
oblitus  tamen  est  simul  pro  autem  reponere  enim.  [Corrigendi 
una  esset  via  haec:  posiiit.  Nam  sine  illa  (vel:  N.  sine  dialecticae) 
scientia  et  —~  persjyici;  omnium  cet.]  Quid  ergo  est?  Cicero 
deceptus  illa  avpTa^ei  tov  qjvaixov  y.ai  tov  xavoviy.ov  physicae 
ampliores  dedit  fines,  quam  debuit,  nec  solum  to  y.avoviy,ov 
ei  subiecit,  sed  nonnihil  e  Stoicorum  dialecticis.  Postremo 
quod  Gzius  dialecticam  tantum  artem  esse  ait,  non  scientiam.  ut 
physicam,  ignoravit  Ciceronis  interpres,  ne  physicam  quidem 
aut  ullam  aliam  illo  modo,  ut  ipsa  disciplina  [eine  Wissenschaft) 
intellegatur,  Latine  scientiam  appellari,  sed  in  physico  esse 
pliysicae  scientiam  (Wissen).i  in  dialectico  dialecticae.  Itaque 
dialectica  continet   et  homini  affert  perspiciendi.  quid  in  quaqiie 
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superstitione,  liberamur  mortis  metu,  non  conturbamur 
ignoratione  rerum,  e  qua  ipsa  horribiles  existunt  saepe 
formidines;  denique  etiam  morati  melius  erimus,  cum  didi- 
cerimus,  quid  natura  desideret.  Tum  vero,  si  stabilem 
5  scientiam  rerum  tenebimus,  servata  illa,  quae  quasi  delapsa 
de  caelo  est.ad  cognitionem  omnium,  regula,  ad  quam  omnia 
iudicia  rerum  dirigentur,  numquam  ullius  oratione  victi 
sententia  desistemus.  64.  Nisi  autem  rerum  natura  per- 
specta  erit,  nuUo  modo  poterimus  sensuum  iudicia  defen- 


2.   ipsae  L  ipse  PCR     4.  quae  LPMCUOr.     5.  senfentiam    pro  scien- 
tiani]   E     7.  diriguntur  E     illim  E     ratione  EC 


re  sit^  scientiam  (II,    18),  et  ipsa,  quatenus  in  honiine  est,   di- 
citiir  (Usserendi  ratio  et  scientia  (Tusc.    V,   72). 

levamur  superstitioue  cet.)  Semper  Epicurus  physica  sua 
sic  laudat,  non  ut  cognitioni  ipsi  et  meditationi  qiiidquam  tri- 
buat  per  se,  sed  ut  miseram  illam  consolationem  extollat,  qua 
si  non  egeret.  libenter  physica  non  minus  quam  dialectica  aliis 
relinqueret.  Sententia  est  decima  (Diog.X,  142):  Ei  lAridev  rjfiag 
ai  'TiEQi  Tojp  UETECOQOJV  v<jzoif.'(ai  i^vod^^Xovv  xai  ai  iiEQi  ■&avaTov^ 
(A,)j  noTE  'RQog  )]^dg  err],  hi  t  )^dvvafA.t&a  votlv  tovg  OQOvg  tmv 
aXyj]dovo3v  xal  Emx^^vfncov  ^  ovy,  av  'nQOGtdeofxEd^a  cpvaioXoyiag. 
(Extrema,  quae  fere  ex  Gassendii  emendatione  posui,  apud  Ci- 
ceronem  his  verbis  exprimuntur:  Denique  etia?n  cet.  Omittuntur 
apud  Phitarchum,  xS^on  posse  svaviter  cet.  8  p.  1092  B.) 
Eiusdem  argumenti  proxima:  Ov>{  i]v  to  (fo^ovfjiEvov  Xveiv  viieq 
rojv  xvQiojTaTOJv  fiij  xaTtidoTa,  Tig  )j  tov  ovfi^RavTog  qvoig^ 
dXX  imo^n^TEVofAEvov  ti  toov  xaTa  Tovg  fAv&ovg  (sententia  debet 
esse:  si  quis  tantum  fabulas  suspicione  sequeretur;  [sed  in- 
auditum  est  vnonTEVEO&ai  sionificatione  activa;  scrib.  videtur: 

dXX    V^A.OdTiTEVOfAEV   aV  Tl  fiVO^OVgJ)'    OJOTS    OVH    i]v    aVEV    (fVOlO- 

Xoylag  dy.EQaiag  Tag  }]dovdg  d^RoXafx^dvEiv. 

quid  natinxi)  Sic  etiam  cod.  Vict.  [et  ABj,  de  ceteris 
tacetur;   meh*us  sic  notio  generis  et  gradus  exprimitur. 

delapsa  de  caelo  est  —  regula)  Tov  xavova  dicit,  constitu- 
tionem  veri  et  falsi;  vid.  ad  22.  Caeleste  Epicuii  de  regula 
et  iudicio  vohimen  Velleius  appellat  I  N.  D.  43  {dirmETtg). 
[Pro  dirigentur  Lamb.  dirigantw\  non  necessario.] 

ullius  oratione)  Ratione  etiam  [B  et]  i  et  vett.  edd.  Itaque 
in  mg,   Crat.  et  e  cod.  Vict.   annotatur  oratione. 

64.  sensuum  iudicia)  Pugnandum  erat  enim  contra  geo- 
nietras,  astronomos,   ceteros;   vid.  ad   20. 
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dere.  Quidquid  porro  animo  cernimus,  id  omne  oritur  a 
sensibus;  qui  si  omnes  veri  erunt,  ut  Epicuri  ratio  docet, 
tum  denique  poterit  aliquid  cognosci  et  percipi.  Quos  qui 
tollunt  et  nihil  posse  percipi  dicunt,  ii,  remotis  sensibus,  ne 
id  ipsum  quidem  expedire  possunt,  quod  disserunt.  Prae-  5 
terea,  sublata  cognitione  et  scientia,  tollitur  omnis  ratio  et 
vitae  degendae  et  rerum  gerendarum.  Sic  e  physicis  et 
fortitudo  sumitur  contra  mortis  timorem  et  constantia  contra 
metum  rehgionis  et  sedatio  animi,  omnium  rerum  occultarum 
ignoratione  sublata,  et  moderatio,  natura  cupiditatum  generi-  10 

3.  et  recipi  [A']EMCR  4.  percipi  posse  E  Jre  motis  A'  hi  remotis 
A^]  5.  quod  exp.  E  dixerunt  R  7.  et  om.  E  a  phys.  E  9.  occidtarum 
om.  EL      10.  vera  fpro  natura)  M 

Qmdqidd  porro  animo  cernimus)  Movetur  enim  animus 
imaginiim  incursione  (vid.  21);  qua  ratione,  exjDlicat  Lucretins 
IV,  722  sqq.  Diog.  X,  32:  Tlag  yaq  Xoyog  dizo  Tmv  ai6{^i^- 
Geoop  iiQTrjTai^  et  paulo  post:  y^a)  yaQ  'MU  iiiivoiai  iidoai  d<:io 
T^v  aiad^/](je<x)v  yeyovaai  v.a^za  re  'KSQmiooaiv  xat  avaXoyiav  'AUt 
Gvvd^eoiv,  avf^^aklofievov  ri  y,al  tov  loyiofiov.  Sed  hic  Xoyidfiog 
unde  esset  et  qui  animus  sentiret  se  pelli,  non  quaerebatur. 
Omnes  sensus,  in  quo  haerebat  Ernestius,  non  quinque  illi  in- 
telleguntur,  sed,  ut  Bremius  intellexit,  omnes  sensuum  actus 
(sensationes  barbare  appellamus),  ut  Acad.  I,  40  et  41,  de 
N.  D.  I,  70,  al.  Deinde  pingvius  ab'quanto  Torquatus  toUi 
sensus  ab  Academicis  dicit;  neque  enim  sensus  tollebant,  sed 
eorum  iudicium,  quod  tam  falsi  quam  veri  esse  nec,  quales 
essent,  distingvi  posset.  Hoc  Bremius  animadverso,  non  ne- 
cessario  tamen  et  minus  recte,  corrigebat:  qnod  qui  tollunt; 
neque  enim  quod  recte  refertur  ad  solos  infinitivos  cognosci  et 
percipi.  Erat  tamen  quod  in  Vict.  cod.  {Remoti  sensus  recte 
dicuntur,  a  disputatione  et  veri  quaestione.) 

omnium  rerum  occultarum)  in  terra,  aere,  caelo  cett.,  qualia 
explicat  Lucretius  in  quinto  et  sexto  libro;  supra:  non  contur- 
bamur  ignoratione  rerum .,  e  qua  ipsa  cet.  Dixi  propter  stultis- 
simam  Gzii  annotationem,  quam  post  Beieri  (ad  Off.  I,  13)  ad- 
monitionem,  si  admonitione  opus  erat,  repetiit  Otto,  et  inde  natam 
Orellii  coniecturam.  Excidit  occultarum  etiam  in  [B  et]  Gud.  2 
(Erl.   Gzius  non  nominat);  non  potest  abesse  nec  potuit  addf. 

€t  moderatio.,  natura  cupiditatum  cet.)  Non  potest,  hoc,  ut 
enarratur,  positum  esse  pro  eo,  quod  est  moderatio  cupiditatum., 
natura  earum\  sed  moderatio.,  audito  etiam  ex  superioribus  animi., 
per  se  dicitur,  quemadmodum,  nullo  addito,  Tusc.  III,  16.  Maluit 
hoc  Cicero  quam  temperantiam  dicere,   quod  sedatio  praecedebat. 
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busqiie  earum  explicatis,  et,  ut  modo  docui,  cognitionis 
regula  et  iudicio  ab  eodem  illa  constituto,  veri  a  falso  di- 
stinctio  traditur. 

XX.    65.   Kestat  ]ocus  liuic  disputationi  vel   niaxime 
5  necessarius,  de  amicitia,    quam,  si  voluptas  summum  sit 

1.  eorumF-.     docuimusY.     2.  eadem  illa  omnes  [A^],  Or.   [ea  dein  illa 
A']     4.  fe/ transp    ante  huicC   [disputationibus  maxime  k^^     5.  hon    seV  M 

et^  nt  modo  docui^  cet,)  Mendum,  quod  hic  latebat,  non 
dubitavi  tollere.  In  vulgata  scriptura,  si  regida  nominativus 
est  (nec  potest  non  esse),  divelluntur  regula  et  iudicium.^  quae 
coniunctissima  sunt  et  eadem  duplici  nomine  (de  regula  et  iu- 
dicio  I  N.  D.  43),  coniungiturque  regula,  quae  ab  Epicuro  in- 
strumenti  loco  data  est,  cum  effectu,  distinctione  veri  et  falsi. 
Deinde  iudicium  ah  regula  constitutum  dicitur,  quod  et  re  et 
orationis  forma  perversissimum  est ;  singula  iudicia  regula  illa 
reguntur;  tum,  quod  apertissimum  est,  ab  eadem  illa  sic  dici- 
tur,  tamquam  aliud  aliquid  ab  eadem  ante  constitutum  sit; 
neque  enim  a  Latinis  umquam,  quod  nunc  fit  saepe  a  male 
scribentibus,  idem  pro  eo,  quod  est  25,  ponitur.  Ablativus  autem 
regula  esse  nequit ;  nam  si  ad  regulam  et  iudicium  coniunctim 
refertur  constituto.  ad  utrumque  etiam  pertinebit  necessario  ah 
eadem  illa;  quae  igitur  haec  terlia  erit?  Sed  ut  fingamus  sic 
haec  intellegi  posse:  regula  constituta,  et  ah  eadem  iudicio  con- 
stituto^  cetera,  quae  in  nominativo  erant,  incommoda  manent, 
iudicium  a  regula  tamquam  subsequens  divulsum  et  ab  ea  con- 
stitutum.  tum  pronomen  eadem  prave  positum.  Haec  qui  con- 
sideraverit,  non  negabit  Ciceronem  scripsisse;  et^  ut  modo  docui^ 
cognitionis  regula  et  iudicio  ah  eodem  illo  (qui  physica  docuit, 
Epicuro)  constituto^  veri  a  falso  distinctio  traditur.  Sic  etiam 
illud  patet,  haec  per  se  de  canonicae  partis  utilitate  adiungi, 
neque  ex  illis  e  phgsicis  dure  ad  traditur  repetendum  esse  m 
phjjsicis  ^  cum  praesertim  rei  veritas,  ut  supra  dixi,  repugnet. 
Apparet  etiam,  cur  de  Epicuro,  qui  non  proxime  nominatus 
esset,  additum  sit  illo.  Notarat  hunc  locum  prudeutis  iudicii 
homo,  F.  V.  Reizius,  in  exemplo  suo,  quo  Gzius  usus  est. 
[O.  Heinius  ab  eadem  illa  sic  ad  e  physicis  referri  vult,  ut 
Cicero  neglegenter  transierit  ad  phijsicae  notionem ;  sed  neque 
loci,  quos  comparat,  ne  huius  quidem  operis  II,  35,  huic 
similes  sunt  formae:  e  phgsicis  —  et  ah  eadem  illa^  neque  a 
physica  constitutam  cognitionis  regulam  Epicurus  docebat.] 

Cap.  XX,  65.  Epicurus  ita  dicit)  in  sententia  duodetricesiraa, 
Diog.  X,  148:  ^^v  rj  aoqjia  T^aQaay^eva^etai  eig  rtjv  tov  oXov 
^iov  fiaxaQiortjTa,  izoXv  fityiaror  iarir  ^  ryjg  qjiXiag  'ATtjaig. 
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bonum,  affirmatis  imllam  omiiino  fore;  de  qua  Epicurus 
quidem  ita  dicit,  omnium  rerum,  quas  ad  beate  vivendum 
sapientia  comparaverit ,  nihil  esse  maius  amicitia,  nihil 
uberius,  nihil  iucundius.  Nec  vero  hoc  oratione  solum,  sed 
multo  magis  vita  et  factis  et  moribus  comprobavit.  Quod  5 
quam  magnum  sit,  fictae  veterum  fabulae  declarant,  in  qui- 
bus  tam  multis  tamque  variis,  ab  ultima  antiquitate  repetitis, 
tria  vix  amicorum  paria  reperiuntur,  ut  ad  Orestem  per- 
venias  profectus  a  Tlieseo.  At  vero  Epicurus  una  in  domo, 
et  ea  quidem  angusta,  quam  magnos  quantaque  amoris  con-  10 
spiratione  consentientes  tenuit  amicorum  greges!  quod  fit 
etiam  nunc  ab  Epicureis.  Sed  ad  rem  redeamus;  de  ho- 
minibus  dici  non  necesse  est.  66.  Tribus  igitur  modis  video 
esse  a  nostris  de  amicitia  disputatum.  Alii,  cum  eas  volup- 
tates,    quae  ad  amicos  pertinerent,    negarent  esse  per  se  15 

1.  omnino  nullam  C  4.  [iucundus  A]  neque  vero  LPMCROr.  hos 
[A']E  solum  om.  L  5.  et  factis  om.  C  factisque  L  comprobatur  E 
quamquam  (pro  quod  quam)  E  7,  tam  variis  E  8.  [repperiuntur  A] 
12.  omnihtis  LPMCR  13  ergo  E  14.  a  nostris  esse  E  esse  ora.  C 
15.  pertinent  L 

et  factis)  p]xcidit  hoc  etiam  in  Ox.  i  et  quibusdam  vett. 
edd.  Igitur  e  cod.  Vict.  aimotatur.  De  re  cfr.  Diogenes 
X,   9   sqq. 

tria  vix  arnicorum  paria)  Lael.  15:  Ex  omnibus  saeculis  vix 
tria  aut  quattuor  nominantur  ijaria  amicorum\  tertium  illud 
praeter  Theseum  et  Pirithoum  et  Orestem  atque  Pyladem  est 
Acnillis  atque  Patrocli;  vid.  Plut.  de  Amic.  Multitud.  2  p.  93 
E,   Lucian.   Toxar.    10.      [De  ut  vid.  ad  II,   71.] 

una  in  domo)  Horti  sunt  Epicuri,  quos  testamento  discipulis 
reliquit,  quique  ne  abalienarentur,  Ciceronis  tempore  Phaedrus 
et  Patro  operam  dederunt;  vid.  ad   Famil.   XIII,    1. 

de  hominibus)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir. ,  [B.]  cod.  Gifanii 
(in  Burraanni   Syll.  Epist.  II  p.  307);  ceteri  mendum   habent. 

QQ.  Tribus  igitur  modis)  Ergo  tres  Gzii,  [B].  Alter  modus 
explicatur  §  69  (Sunt  autem  quidam)^  tertius  §  70  [Sunt  autem, 
qui  dicant).  De  oratione  in  voce  alii  interrupta  vid.  exc.  I  ad  §  23. 
Prima  sententia  Epicuri  ipsius  erat  (II,  82),  eaque  constan- 
tissima.  Idem  alibi  docuerat  (Diog.  X.  120):  rijv  qjiliav  dia 
T(xg  ^f^e/ac,"  yivaad^ar  dtiv  fisvroi  7t()0xaTaQ)[ta&ai'  xai  yao  rt/v 
yijv  aiztiQOfisv  avvioTaad^ai  8t  avxrjv  xara  Koivcoviav  iv  raT<y' 
Tjdovaig.     [_A  nostiis  esse  etiam  B.] 
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ipsas  tam  expetendas,  quam  nostras  expeteremus,  quo  loco 
videtur  quibusdam  stabilitas  araicitiae  vacillare,  tuentur 
tamen  eum  locum  seque  facile,  ut  mihi  videtur,  expediunt. 
Ut  enim  virtutes,  de  quibus  ante  dictum  est,  sic  amicitiam 
5  negant  posse  a  voluptate  discedere.  Nam  cum  solitudo  et 
vita  sine  amicis  insidiarum  et  metus  plena  sit,  ratio  ipsa 
monet  amicitias  comparare,  quibus  partis  confirmatur  ani- 
mus  et  a  spe  pariendarum  voluptatum  seiungi  non  potest. 
67.  Atque  ut  odia,  invidiae,  despicationes  adversantur  volup- 
10  tatibus,  sic  amicitiae  non  modo  fautrice^s  fidelissimae,  sed 
etiam  effectrices  sunt  voluptatum    tam  amicis    quam  sibi; 

1  ipsos  A'j  3.  videntur  mihi  L  4.  virtus  E  antea  E  supra  L 
5.  a  vol  posse  PMCR  7  raanet  E  conjirmetur  [A]E  animus  ad  spem 
et  par.  [A]E  9.  [atque  udia  A-  atque  odia  A^]  odiamYj  invidiaYuYQW. 
1  1.  etiara  om.   E     efficatrices  E 

quo  loco  videtur  —  tuentur  tarnen  eum)  Recte  prorsus  inter 
se  referuntnr  quo  et  eum^  nec  quo  adiungitur  ad  praecedentia; 
in  quem  errorem  cum  quidam  incidissent,  haeserunt.  Tantum 
paulo  durior  fit  rehitivae  et  demonstrativae  sententiae  trans- 
positio,   quod  casu  in   hanc  ambiguitatem,   si  qua  est,  incurrit. 

confirmatur)  Confirmetur  etiam  [i^  et]  Gud.  2,  quod  per 
se  de  consilio  intellegi  poterat,  sed  obstat  potest. 

67.  quam  sibi)  Non  sane  amicitns;  sed  retiexivum  refertur 
ad  latentem  personae  agentis  notionem ,  ut  sit:  einem  selbst., 
quemadmodum,  cum  actio  aliqua  infinitivo  significata  est,  nulla 
definita  persona,  in  sententiis  annexis  sic  utimur  finita  verbi 
forma,  ut  aliquis  audiri  dicatur  ([IV,  64:  miserrimus  sit^  V,  24,] 
Wopkens.  Lectt.  Tull.  p.  2,  Heusing.  praefat.  ad  lib.  de  Off. 
p.  36  Zumpt.,  Beier  ad  Off.  I,  121,  [Gr.  Lat.  §  388  b  not.  2]). 
Eodem  modo  dicitur  II,  78:  amare  est  velle  bonis  aliquem  affici 
quam  maximis.,  etiamsi  acl  se  nihil  ex  iis  redundet;  de  Inv.  I,  97: 
oratio^  quae  aut  sui  laudem  aut  adversarii  vituperationem  contineat. 
[Orat.  124:  ad  commendationem  sui;  Tusc.  IV,  26,  Lael.  59, 
Off.  I,  99;  durius  non  praecedente  infinitivo  pro  Rosc.  Com. 
52:  quod  sibi  petitur^  alteri  non  exigitur.  Eodem  modo  ponitur 
suus  de  Inv.  I,  30,  in  Pis.  47,  Off.  I,  17,  N.  D.  I,  122: 
mercatura  utilitatum  suarwn^  Liv.  XXIX,  37,  11.  Addit 
quaedam  Nipperdeius  ad  Tac.  Ann.  II,  38.]  Interdum  pro 
refiexivo  ponitur  ipse^  ut  Legg.  II,  55:  Eas  (ferias  denicales) 
in  eos  dies  conferre  ius^  ut  ne  ipsius  (eines  selbst)  neve  publicae 
feriae  sint;  Wyttenbachius  malebat  unius;  ibd.  I,  56:  summinn 
bonum    est  —   naturam  sequi^    —    id  est.    nihil^    quantum  in  ipso 
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quibus  non  solum  praesentibus  fruuntur,  secl  etiam  spe 
eriguntur  consequentis  ac  posteri  temporis.  Quod  quia  nullo 
modo  sine  amicitia  firmam  et  perpetuam  iucunditatem  vitae 
tenere  possumus  neque  vero  ipsam  amicitiam  tueri,  nisi 
aeque  amicos  et  nosmet  ipsos  diligamus,  idcirco  et  hoc  ipsum  5 
efiicitur  in  amicitia  et  amicitia  cum  voluptate  connectitur. 
Nam  et  laetamur  amicorum  laetitia  aeque  atque  nostra  et 

I.  pro  praes.  E  2.  temporis  ac  post,  L  3.  uite  te  tenere  E  4.  pos- 
simus  R  nec  vero  COr.  neque  non  R  ipsi  (pro  nisi)  [A]P  5.  ut  amicos 
et  L  amicos  ac  R  nos  ipsos  C  6.  [et  amicitia  orn.  A;  in  mgine  additur 
amicicia]     7.   [leticie  A']     aeque  ut  nostra  LPMR  aeque  ac  n.  C 

sit^  praetermittere  cet.,  pro  Balb,  2 :  Niliil  umquam  audivi^  quod 
mihi  de  iure  suhtilius  dici  videretur^  —  nihil  de  re  publica  gravius. 
nihil  cle  ipso  (id  est,  de  ipso  dicente)  modestius\  Garatonins 
malebat:  de  se  ipso.,  quemadmodum  I  de  Inv.  30,  ubi  itidem 
ipsum  est  ipsum  dicentem  (einen  selbst).,  lunta  et  Lamb.  se  ipsum 
ediderunf.  [Non  raro  sic  ponitur  56,  suus  apud  gerundium 
gerundivumve,  ut  N.  D.  III,  88:  a  se  ipso  sumendam  esse 
sapientiam.~\ 

Quod  quia  7iullo  modo)  Recte  Matthiaeus  annotat,  non  alius 
generis  hanc  esse  vocem,  quae  coniunctionibus  ex  abundanti 
praeponitur,  nisi  quod  sententias  coniungit,  atque  pronomen 
illud,  quod  initio  sententiae  sic  ponitur  ad  superiora  relatum, 
ut  deinde  tota  aliqua  sententia  explicetur.  Sed  origine  haec 
eadem  sunt,  non  in  singulis  locis.  Cfr.,  quae  Opusc.  Acad.  I 
p.   514    dixi  de  ambigua  huius  vocis    in    aliquot   locis  natura. 

amicos  et  nosmet  ipsos)  Urs.  cod.  et,  quod  miror,  EI.  2  (sed 
fortasse  fuit  1)  ac  7iosm.  In  hac  quaestione  de  et  pro  atque 
posita  post  aeque  nec  Handius  (Turs.I  p.  190)  nec  Otto  ad 
h.  1.  satis  distinxit  eos  locos,  in  quibus  de  subiectis  coniunctis 
dicatur  aeque.,  ut  nihil  prorsus  singulare  sit  (vehit  Tusc.  II,  62: 
eosde7n  labores  7ion  esse  aeque  girives  i^nperatori  et  militi)^  ab  iis, 
in  quibus  ex  verborum  positu  (interiecto  aeque)  et  ex  sententia 
intellegatur  aeque  ad  alterum  subiectum  pertinere  et  ad  id 
referri  e^,  ut  IV,  64  {caeci  aeque  et  ii.,  qui  moclo  7iati)\  in  his 
est  enim  illud,  quod  singulare  putatur,  quamquam  ex  altero 
ortum  est.  In  quibusdam  locis  dubia  ratio  est,  ut  in  hoc,  etsi 
magis  ad  alterum  genus  inclinare  videtur.      Cfr.  ad  II,   21. 

aeque  atque  7iostra)  Sic,  ut  fere  ab  omnibus  editum  est, 
etiam  [AB]  Spir.  Deteriores  (EI.  uterque,  Mead..  Oxx.  omnes, 
Gzii  praeter  duos  illos)  aeque  iit  nostra^  quod  Gzius  recepit, 
contra  Ciceronis  et  antiquorum  usum :  vid.  Hand.  I  p.  192, 
ubi  quod  citatur  locus  ex  orat.  pro  domo  30,  in  quo  sit  aeque 
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pariter  dolenms  angoribus.  68.  Quocirca  eodem  modo  sa- 
piens  erit  affectus  erga  amicum,  quo  in  se  ipsum,  quosque 
labores  propter  suam  voluptatem  susciperet,  eosdem  suscipiet 
propter  amici  voluptatem.  Quaeque  de  virtutibus  dicta  sunt, 
5  quemadmodum  eae  semper  voluptatibus  inhaererent,  eadem 
de  amicitia  dicenda  sunt.  Praeclare  enim  Epicurus  his  paene 
verbis:    Eadem,    inquit,    sententia    confirmavit  ani- 

1.  sap.  (od.  modo  L  3.  susceperit  (pro  susciperet)  LPMCROr.  sus- 
ciperet  (pro  suscipietj  E  recipiet  MCOr.  4.  propter  suam  vol.  E  5.  hae 
VROr.  hec  EC  inhaerent  LPMCR  6.  iis  M  [peuae  A^  pene  S.'^\ 
7.  eadem  transp.   ante  his  E  scientia  [AjLPMCR 

nt^  vetus  mihi  cantilena  canenda  est,  prius  purgari  debere  illa.s 
orationes,  quam  de  iis  iudicium  fiat;  nam  omnes  sex  codices 
Oxx.  (nec  alios  collatos  habemus)  omittunt  ut^  [etiam  meliores, 
qui  postea  collati  sunt]. 

68.  susciperet^  eosclem  suscipiet^  Priore  loco  ceteri  quoque 
deteriores  susceperit^  omnes  Oxx.,  quattuor  Gzii  (ergo  etiani 
8pir.  ?);  susciperet  editum  a  Crat.,  Vict.,  Grut.,  Dav.  sine  varie- 
tatis  annotatione.  Ahero  loco  recipiet  E;fii;,  quattuor  Gzii ; 
suscipiet^  supra  scripto  re  U,  recipit  recipiet  ^.  Recipiet  ascivit 
Gzius ;  superiores  tenent  suscipiet  nec  quidquam  annotant. 
Perverse  variatur  verbum,  primum  per  se;  cum  enim  idern 
Torquatus  sapientem  dicat  sua  et  amici  causa  facturum,  eodein 
verbo  bis  uti  debet,  ut  orationis  pondus  sit  in  contrariis 
propter  suarn  voluptatem  et  propter  amici  vol.  Non  minus  prave 
nonnulli  de  imp,  Pomp.  45  in  his:  quid  virtute  perfecturus  sit., 
qui  tantum  auctoritate  perfecerit  verbum  variandum  putarunt, 
conclusionem  tollentes.  Deinde  recipere  ab  hoc  loco  ah'enis- 
simum  est;  nam  recipiuntur  tantum  ea,  quae  demandata  et 
tradita  sic  suscipimus,  ut  proniittamus  ahquid  et  rationem 
debeamus  (vid.  disput.  de  Asconio  p.  98  not.),  hoc  loco  de 
subeunda  amici  causa  molestia  agitur.  Tum  autem  non  minus 
sententiam  turbat  futurum  exactum  {susceperit)\  significat  enim, 
c|uidquid  prius  sapiens  sua  causa  fecerit,  postea  amici  causa 
facturum,  quod  ineptum  discrimen  est;  potentiaH  significatione 
illa  forma  in  relativa  sententia  poni  nequit,  cum  in  deraon- 
strativa  simpliciter  affirmetur.  Aptissima  contra  condicionahs 
significatio  est:  quidquid,  si  ita  usus  esset,  sua  causa  faceret, 
idem  faciet  amici  causa.  [Cfr.  Lael.  57:  quae  nostra  causa 
numquam  faceremus^  facimus  amicorum^ 

inhaererent)  Coniecturam   Ernestii    e  sermonis    lege  natam 
confirmat  etiam   Spir.  [et  A,  non  B]. 

Eadera  sententia  confirmavit  animum)  Sic   „hbri  veteres  ah- 
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muni,  ne  qiiod  aut  sempiternum  aut  diuturnuiii 
timeret  malum,  quae  perspexit,  in  hoc  ipso  vitae 
spatio  amicitiae  praesidium  esse  firmissimum. 
69.  Sunt  autem  quidam  Epicurei  timidiores  paulo  contra 
vestra  convicia,  sed  tamen  satis  acuti,  qui  verentur,  ne,  si  5 
amicitiam  propter  nostram  voluptatem  expetendam  putemus, 
tota  amicitia  quasi  claudicare  videatur.  Itaque  primos  con- 
gressus  copulationesque  et  consvetudinum  instituendarum 
voluntates  fieri  propter  voluptatem,   cum  autem  usus  pro- 

I.  [Litteras  turn  in  diuturnum  A  in  rnsura  habet]  2.  prospexit  E 
ipso  om.  L  3.  eat  Jirm.  E  5.  [convitia  \]  convicia  nostra  E  \yeretur  A'l 
(}ui  vereniur  om.  E  6.  expetenda  E  8-9  et  om.  MCR  voluntates  om. 
V-jC  voluptatum  PMR  et  consvetudines  instituendarvm  amicitiarwn  consve- 
tudinum  itistituendarum  voluptatum  L 

quot"Lamb.,  tres  optimiGzii,  ut  maluerat  Morelius,  edidit  primus 
Davisius.  Graeca  enim  haec  sunt,  in  sententia  undetricesin^a, 
Diog  X,  148:  'H  avzrj  yvco^rj  ■&aQ()Hv  ts  moirioev  vr^q  tov 
fi7]d8v  alwviov  Elvai  deivov  f^ijdt  <ko1viqoviov  xai  iv  avrolg  Tolg 
(jjQLafit'voig  aaq^aleiav  cpiXiag  fiahma  xateivai  avvttXovfitvijv. 
(Pro  xatsivat  Gzius  a  Rathio  adiutus  scripsit  y.ati8slv  sJvai^ 
quod  Huebnerus  recepit;  debuit,  ut  apparet  ex  Ciceronis  inter- 
pretatione,  yiatsldsv  (perspe.vit);  sed  sivai  avvTsXovfxsvriv  pro 
mvrslsia&ai  probari  non  potest  nec  coniungi  (filiag  sivai.  ut 
addatur  seorsum  avvislovfisvijv  (cum  perficiatur).  Aut  igitur 
cum  censore  quodam  scribendum  CfiXia  —  xatscds  avvrsXovf^tvr^v 
aut  CffXia  —  xaTsvoT^as  avvtsXovfisvqv.  Otto  multa  de  Diogenis 
loco  ita  dixit,  ut  transpositionem  a  Meibomio  factam  pro 
codicum  scriptnra  haberet.)  Eandem  sententiam  Epicurus  ap- 
pellat  eandem  philosophandi  rationem  et  primam  sententiam, 
eamque  recte  potuit  dicere  perspicere  aliquid,  in  qno  furpis- 
sime  Gzius  et  Otto  lapsi  sunt. 

69.  Itaque  primos  congressus)  Duiius  h.  1.  omittitur  clicunt 
eiusque  significatio  petitur  ex  superiore  verentur;  nam  sic  itaque 
ad  rem  ipsam  et  argumenti  conclusionem  ab'quam  pertinere 
videtur,  cum  ad  omissum   ilhid  dicunt  pertineat. 

et  consvetuclinum  instituendarum  voluntates)  Huius  loci  resti- 
tutio  debetur  Pah  1,  quem  Gruterus  secutus  est.  et  mgini  Crat. 
Codex  Morelii  una  littera  aberrat  (voluptates).  In  Erl.  [et  B] 
neglegentia  vox  omissa  est,  ut  §  71  confirmat.  Deteriores 
aberrant;  et  omitti  notafur  in  U/ip ;  tum  voluptatem  pro  volun- 
tates  Pall.  ceteri,  Oxx.  jfii;;  Davisius  et  Gzius  de  suis  tacent. 
Veteres  editores    inde    a  Veneto  a.    1494  usque  ad  Gruterum 
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grediens  familiaritatem  effecerit,  tum  amorem  eftlorescere 
tantum,  ut,  etiamsi  nulla  sit  utilitas  ex  amicitia,  tamen  ipsi 
amici  propter  se  ipsos  amentur.  Etenim  si  loca,  si  fana, 
si  urbes,  si  gymnasia,  si  campum,  si  canes,  si  equos,  si 
5  ludicra  exercendi  aut  venandi  consvetudine  adamare  solemus, 

1.    [effeceris  A']        3     [fama  A]        4.    si  quos  E        5.    [ludicras  A-] 
amandi  (pro  venandij  L   [aut  \\  aut  A]     consvetudines  [AjLPMCROr. 

scribebant:  copulationesque  consvetudhmm^  institiiendarum  amicitia- 
rum  fieri  cet. 

si  ludicra  exercendi  aut  venandi  consvetudine  adamare)  Habet 
tandem  vera  scriptura  sponsorem  Erl,  [et  B].  non  silentio,  sed 
certum ,  quae  antea  nitebatur  veterum  quarundam  editionum 
(ut  Ven.  1480  et  lunt.)  et  Victorii  fide  (nam  Lallemando  de 
codicibus  regiis  credi  nihil  potest),  sed  probabatur  ab  intelle- 
gentibus  (Man  ,  Lamb.,  Dav  ,  Ern,,  Bremio)  propter  sententiam. 
Concluditur  enim  sic,  si  alias  res  consvetudine  amemus,  idem 
fieri  facilius  in  hominibus  posse,  quod  illi  Epicurei  dicebant, 
ut  eos  consvetiidine  amemus;  in  ablativo  consvetudine  vertitur 
sententia.  Inter  ea,  quae  exempli  loco  ponuntur,  sunt  ludicra 
cxercendi  aut  venandi^  id  est,  ludicrae  armorum  et  corporum 
exercitationes  {ludicram  exercitationeni  Cicero  dicit  I  N.  D.  102, 
I  de  Orat.  147)  et  venationes,  quae  ipsa  erat  ludicra  et  assi- 
mulata  exercitatio  belli  (N.  D.  II,  161).  jLi<c7/m«??  pro  substan- 
tivo  Cicero  dixit,  ut  Livius  aliquotiens  de  ludis,  nec  habuit 
aliud,  quo  uteretur;  nam  nec  ludi  hi  erant,  nec  cxercitationes 
non  inutiles  lusus  recte  appeUari  poterant.  Dupliciter  haec 
scriptura  corrupta  est;  nam  in  vulgaribus,  Pall.,  Davisianis, 
Oxx.,  Gzii,  ut  ipse  ait,  praeter  Spir. ,  sed  excipiendus  erat 
saltem  Erl.,  ceteri  accusativi  effecerunt,  ut  scriberetur  consve- 
tudines  ^  retento  tamen  ludicra,  ut  nulla  sit  sententia.  Sed  in 
[A^  et]  Spir.  et  cod.  Urs.,  quod  mirere,  idem  librariorum 
error  effecit  ludicras  —  consvetudines.,  quod  a  Grutero  et  Gzio 
receptum  est.  Sententiae  ne  species  quidem  est;  nam  cum  ex 
amoris  in  aliis  rcbus  origine  ratio  concludi  debeat  de  amicitia, 
nihil  nunc  de  eo  dicitur,  sed,  si  loca  et  fana  a*memus,  idem 
fieri  iustius  in  hominibus  dicitur;  tantum  inepte  in  liominum 
consvetudine  ponitur.  Itaque  enarrat  Gzius:  Si  loca^  si  fana 
cet.  propter  se  ipsa  amamus^  midto  facilius  homines  propter  se 
ipsos  amare  poterimus.  Ubi  illud  est  propter  se  ijjsa?  aut  ubi 
esse  potest,  in  Epicureorum  sententia?  Nam  illi  si  tot  res  a 
primo  initio  propter  se  amari  putarent,  concederent  etiam  de 
hominibus,  nec  tantis  ambagibus  uterentur.   [Non  recte  Baiterus 


ET    MAL.   LIB.    I   CAP.    20.   (69—70.)  129 

quanto  id  in  hominum  consvetudine  facilius  fieri  potuerit 
et  iustius?    70.  Sunt  autem,  qui  dicant,  foedus  esse  quod- 

1.  poterit  C     2.  dicunt  EPMCR    quoddam  esse  COr.    quoddam  om.  E 

Bakium  ad  Cic.  Legg.  p.  463  secutus  scripsit:  —  equos  ludicra 
exerc.  aut  ven.  consvetudine ;  nam  et  nude  consvetudine  dici  debet 
nec  ludicra  exerc.  aut  ven.  consvetudine  fana,  urbes  adamantur; 
quamquam  per  se  rainus  commode  cum  rebus  externis,  quae 
adamantur,  coniunguntur  in  hac  hominum  comparatione  ac- 
tiones.]  Exercendi  Cicero  dixit  pro  se  exercendi^  exercitationis. 
propria  quadam  gerundii  potestate,  quae  cum  inde  orta  esset, 
quod  interdum  gerundium  non  ad  ipsum  sententiae  subiectum, 
sed  ad  aliam  cogitatam  personara  aut  rem  referretur  (ut  in 
noto  illo:  urit  videndo  femina).,  paulatiin  eo  progressa  est,  ut 
gerundium  genetivo  casu  non  tam  passive  quam  pro  substan- 
tivo  rerbali  poneretur.  (Et  alii  et  Kritzius  ad  Sallustii  lug. 
62  in  eodem  sunt  errore,  de  quo  dixi  ad  §  60;  non  discer- 
nunt  primam  originem  constructionis  et  usum  longius  pro- 
gressum;  itaque  in  contortas  explicationes  et  falsas  incidunt.) 
Sic  Tusc.  I,  53  dicitur:  ceteris  hoc  principium  est  movendi,  id 
est,  se  movendi^  motus  (ubi  non  contorte  solum,  sed  absurde 
aliud  subiectum  quaeratur),  et  Acad.  II,  101:  ut  ei  vera  multa 
videantur  neque  iamen  habere  insignem  illam  percipiendi  (percep- 
tionis)  notam.  [Liv.  V,  27,  2  lusus  exercendique  causa.  Alia 
posui  in  praefat.  vol.  III  p.  1  Livii  a  me  et  Ussingio  editi, 
p.  XXIX.]  Quod  possit  cuiiDiam  in  mentem  venire,  in  ipso 
exercendi  verbo,  cum  de  hominibus  se  exercentibus  dicatur. 
transitum  aliquem  eiusmodi  fieri  ad  neutralem  usum,  quoniam 
etiam  II  de  Orat.  287  dicatur:  ceteris  in  campo  exercentibus^ 
id  non  tam  ad  hoc  verbum  quam  ad  illius  participii  proprie- 
tatem  spectare  docent  duo  Svetonii  loci,  in  lul.  26  {ipsique 
dictata  exercentibus  darent)  et  Aug.  98.  Simile  est  igitur  hoc 
ei,  quod  in  aliis  accidit,  ut  in  ^2^?2ew5  (Ramshorn.  p.  171  ed.  2). 
sed  maxime  in  versans.,  pascens.,  vehens;  nam  etiam  e.verceri 
quodam  modo  pro  deponenti  dicebatur  de  corporum  exercita- 
tione.     '[Minuente  aestu^  Caes.  B,   G.  III,   12.] 

potuerit)  Parum  aptus  est  usus  potentialis  formae  in  huius- 
modi  interrogatione  eius,  qui  concludendo  urgvet,  nugasque  agit 
Gzius  de  optativa  futuri  exacti  vi  et  25  locis  Ciceronis,  ubi 
illud  „citra  ius"  exterminatum  sit,  loquens;  nec  indicativus 
futuri  exacti  pro  simplici  h.  1.  ullam  ex  iis  significationibus 
habere    potest,     quae    apud    Ciceronem    inesse    solent;     (vid. 

9 
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dam  sapientium,  ut  ne  minus  amicos  quam  se  ipsos  diligant. 
Quod  et  posse  fieri  intellegimus  et  saepe  f  enim  videmus, 

1.  sapientum  (LFMjCROr.  quam  amicos  se  E  [cjuidem  amicos  quam  A] 
amicos  quidem  quam  ceteri     [sii  ipsos  A']     2.  Jieri  posse  EC 

Opusc.  Acad.  II  p.  94  sq.).  Itaque  non  reprehenclo  eos,  qui 
ex  C  poterit  retinuerunt  (Ascens.  et  plerique  alii  ad  Bremium). 
Oxx.  ad  poterit  tantum  ex  uno  ^  annotarunt  potuerit^  sed  erat 
in  Pall.   omnibus  et  Gzianis. 

70.  Siint  autem^  qui  dicant)  [Correctio  haec  videbatur, 
quoniam  praeter  L  testes  citabantur  tantum  Ox.  E  et  Bas. 
Nunc  confirraant  A  et  B.]  Mihi,  etiamsi  correctio  esset,  ut 
corrigentes  sequerer,  huiusmodi  maxime  loci  persvaderent,  in 
quibus  apparet  librariorum  etiam  perantiquorum  ad  errandum 
in  hac  re  proclivitas,  ut  Tusc.  I  18,  ubi  in  sententiis  ex 
aequo  positis  optimi  codd.,  Paris.  et  Gud.  1,  habent:  Sunt 
enim^  qui  —  pntant;  sunt^  qui  censeant. 

.  ut  ne  nnnus  amicos)  Recte  Manutius,  Lambinus,  Gzius 
deleverunt  quidem^  quod  sive  post  minus  sive  post  amicos  ad- 
ditum  perverse  vocabulum  praecedens  insighit  et  extollit  et 
prave  cum  ne  coalescit.  Edebatur  ante  Grut.,  exceptis  Man. 
et  Lamb.,  ut  mei  deteriores  habent;  Grut.  et  Dav.  tacite 
transposuerunt  quidem  amicos  [ille,  ut  apparet,  A  secutus]; 
Oxx.  EU  oraittunt  quidem\  e  Gzianis  Gud.  2  quidem  amicos 
minus.,  Bas.  quidem  minus  amicos^  Gud.  1  minus  amicos  quidem. 
De  Erl.  et  Spir.  Gzius  nihil  dixit,  quorum  ille  [consentiente 
B]  leviter  corruptus  rectum  tamen  ostendit.  Dixi  iam  in 
Opusc.  I  p.  406  et  407,  saepius  nescio  quo  errore  quidem  a 
librariis  sic  additura  esse,  ut  aliqua  vox  prave  insigniretur. 
In  hoc  ipso  opere  III,  28  et  V,  28  huiusmodi  menda  opti- 
morum  codicum  auxilio  tollenda  erunt. 

posse  fieri)  Sic  [A,]  Dav.  tacite,  Gzius  e  Spir.,  Gud.  1,  2. 
Is  ordo,  quem  Erl.  [B]  et  editiones  antiquiores  habent,  tene- 
tur  II,   83:  id  et  fieri  posse  et  saepe  esse  factum. 

et  saepe  enim  videmus)  Pro  enim  Dav.  ex  El.  1  scripsit 
etiam.,  Manutius  et  alii  id.,  Vict.  e  cod.  id  fieri^  Gzius  saepe- 
numero  pro  saepe  enim.  Sed  videmus  respondet  praecedenti 
intellegiinus  \  requiri  igitur  videtur,  quod  respondeat  verbis  fieri 
posse;  ergo  Otto  et  Klotzius  (Quaest.  Tull.  p.  50)  scribunt:  et 
saepe  esse  facturn  videmus  ex  II,  83;  ad  sententiam  recte,  sed 
facillime  enim  et  factum  propter  simile  compendium  confundi 
potuisse  et  esse  propter  saepe  excidere,  non  facile  cuiquam 
persvadebitur.     Fortasse  sufficit  Davisii  correctio,    ut   in    uno 


ET    MAL.    LIB.    I   CAP.  20—21.   (70  —  71.)  131 

et  perspicuum  est,  nihil  ad  iucunde  vivendum  reperiri  posse, 
quod  coniunctione  tali  sit  aptius.  Quibus  ex  omnibus  iudi- 
cari  potest,  non  modo  non  impediri  rationem  amicitiae,  si 
summum  bonum  in  voluptate  ponatur,  sed  sine  hoc  institu- 
tionem  omnino  amicitiae  non  posse  reperiri.  5 

XXI.  71.  Quapropter  si  ea,  quae  dixi,  sole  ipso  illu- 
striora  et  clariora  sunt,  si  omnia  [dixi]  hausta  e  fonte 
naturae,  si  tota  oratio  nostra  omnem  sibi  fidem  sensibus 
confirmat,  id  est,  incorruptis  atque  integris  testibus,  si  in- 
fantes  pueri,  mutae  etiam  bestiae  paene  loquuntur,  magistra  10 
ac  duce  natura,  nihil  esse  prosperum  nisi  voluptatem,  nihil 
asperum  nisi  dolorem,  de  quibus  neque  depravate  iudicant 
neque  corrupte,  nonne  ei  maximam  gratiam  habere  de- 
bemus,  qui,  hac  exaudita  quasi  voce  naturae,  sic  eam  firme 

1.  [repperiri  A]  2,  coniunctioni  E  5.  amicitiae  oninino  LPMCROr. 
6.  dixi  illustriora  et  sole  clariora  Ij  7.  dixi  sine  uncis  Or.  «.  [cracw  A'] 
sens.  Jidem  L  9.  conjxrmat  om.  E  et  (pro  atque)  E  14,  haec  LMCR 
ex  adito  .C 

videmiis  (ipsam  illam  rem ,  quam  fieri  posse  intellegimus) 
omnia  insint.  Malui  tamen  mendum  notatum  relinquere. 
[Hahxiius  saepe  evenire  videmus.  Non  plaeet  post  fieri  subiec- 
tum  aliud  verbum.] 

Cap.  XXI,  71.  si  omnia  [dixi^  haustci)  Suspectum  Th. 
Bentleio  et  Bremio  dixi.,  non  sine  causa;  Gzio  defendenti  non 
de  auribus  purgatis  dicendum  erat,  sed  quaerendum,  num 
haec  hanc  sententiam  habere  possent:  ita  dixi.,  ut  liausta 
essent  e  fonte  iiaturae .,  id  est,  omnia^  quae  dioci.,  hausta  fuerunt. 
Mihi  id  fieri  posse  non  videtur  necessarioque  coniungi:  dioci 
hausta^  ut  audiatur  esse;  atqui  id  ridicuhim  est,  Torquatum 
eo  niti,  quod  ipse  ita  esse  dixerit.  Librarius  verbum,  quod 
deesse  videbatur,  supplevit,  non  attendens,  sunt  pertinere  ad 
utrumque  membrum. 

confirmat)  Om.  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2 ;  [sed  tenet  A^. 
Terent.  Hec.  IV,   2,   5 :  ei  rei  fir^nasti  fidem. 

nihil  esse  prosperum)  Nusquam  alibi,  quod  sciam,  aut 
Cicero  aut  quisquam  alius  prosperum  dixit,  quod  iucundum 
esset  et  gratum  et  ob  hanc  causam  expetendum.  sed  tantum, 
quod  feliciter  procederet.  Videtur  Cicero  lusisse  in  simili 
sono  verbi  asperum. 

qui   hac   exaudita  cet.)   Sic  Pal.   1    et  „tres  optimi"   Gzii ; 

9* 
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graviterque  comprehenderit,  ut  omnes  bene  sanos  in  viam 
placatae,  tranquillae,  quietae,  beatae  vitae  deduceret?  Qui 
quod  tibi  parum  videtur  eruditus,  ea  causa  est,  quod  nul- 
lam  eruditionem  esse  duxit,  nisi  quae  beatae  vitae  disci- 
5  plinam  iuvaret.  72.  An  ille  tempus  aut  in  poetis  evol- 
vendis,  ut  ego  et  Triarius  te  hortatore  facimus,  consumeret, 
in  quibus  nulla  soUda  utihtas  omnisque  puerihs  est  delec- 
tatio,  aut  se,  ut  Plato,  in  musicis,  geometria,  numeris,  astris 
contereret,  quae  et,  a  falsis  initus  profecta,  vera  esse  non 

10  possunt  et,  si  essent  vera,  nihil  aiferrent,  quo  iucundius,  id 
est,  quo  mehus  viveremus;  —  eas  ergo  artes  persequere- 
tur,  vivendi  artem  tantam  tamque  operosam  et  perinde 
fructuosam  rehnqueret?  Non  ergo  Epicurus  ineruditus, 
sed  ii  indocti,  qui,  quae  pueros  non  didicisse  turpe  est,  ea 

15  putant   usqUe   ad   senectutem   esse   discenda.     Quae   cum 

2.  vUae  om.  E  deduceretur  R  3.  ullam  E  4.  dixit  R  5.  [an  si 
ille  A-]  6.  [facinus  A']  fecimus  C  7.  est  om.  LMCR  8.  aut  se  aut 
Plato  E  astrisque  L  9.  ea  (pro  et  a)  L  perfecta  E  'W.  est  om.  E 
12.  tantam  om.  E  [tamque  et  oper.  A]  14,  \hii  A]  hi  LR  15.  qui 
(pro  quae)  E 

editum  est  inde  a  Crat.,  nisi  quod  Manutius  et  Lambinus  de- 
monstrativum  omiserunt.  Ceteri  Pall.,  Oxx.  U;^,  Gzii  rehqui 
haec.     Paulo  post  pluribus  adiectivis  significatur    tJ  t^?  ^^vpjg 

duccit)  Gzius  in  suis  omnibus  praeter  Erl.  ait  esse  aut 
diocit  aut  (ut  in  Gud.  2)  dixent\  ahus  nemo  quidquam  anno- 
tavit,  Fuerunt  ante  hos  non  ita  muUos  annos,  qui  dubi- 
tarent,  an  Latine  non  diceretur  duco  esse\  itaque  post  lexi- 
corum  auctores  exempla  collegerunt  Moserus  ad  Cic.  de  R,  P. 
p.  13  et  in  Add.  p.  562  sqq.,  Beneckius  ad  orat.  de  imp. 
Pomp.  p.  144.     De  re  vid.   ad  §  26. 

72.  An  ille  tempus  cet.)  Hunc  locum  rectius  distinxi, 
cum  antea  plene  interpungeretur  ante  Eas  ergo.  Bimembris 
interrogationis  forma  ab  initio  instituta  bis  in  priore  membro 
obscuratur  interpositis  verbis  ad  elevandas  artes  et  reprehen- 
dendas;  itaque  redintegratur  oratio  posita  particula  ergo^  de 
qua  dicetur  ad  II,  23.  Prorsus  idem  in  TuscuL  V,  73 
factum  esse  ostendi  in  Emendd.  Ciceron.  p.  44.  Verba  quae 
et  a  falsis  initiis  profecta  cet.  non  satis  conveniunt  cum  mimeris 
et  astris;  sed  Cicero  disciphnas  harum  rerum  intehexit,  cum 
rausica,  geometriam  nominasset. 
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dixisset,  Explicavi,  inquit,  sententiam  meam  et  eo  quidem 
consilio,  tuum  iudicium  ut  cognoscerem,  quae  mihi  facultas, 
ut  id  meo  arbitratu  facerem,  ante  hoc  tempus  numquam 
est  data. 

1.  quod  (pro  quidem)  E  2.  [consilium  iudicium  A']  mea  (pro  mihi) 
[A]EP  [Subscribitur  in  A:  Marci  Tullii  Ciceronis  de  Jinibus  malorum  et 
bonorum  ad  Brutum  primus  liber  explicit.     Incipit  liber  secundus.^ 

ea  putant)  In  editionem  Venetam  1494  et  proximas 
irrepserat  putent.  Id  Davisius  tantum  El.  utriusque,  CCC, 
Mead.  testimonio  coarguit ;  Oxx.  tantum  ex  EU  afferunt 
piitant.     Recte  omnes  Gzii. 
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JLn  hoc  lihro  Epicuri  decreta  a  Cicerone  reprehendunfur  et 
refiitantiir,  qid  initio  non  perpetiia  oratione  utitur ,  sed  ma- 
vidt  in  singulis  insistens  Torquatum  interrogare  et  ex  iis, 
quae  is  concesserit,  argumenta  concludere  (c.  1).  Primum 
igitur  Epicurum  in  ipsa  vi  et  natura  voluptatis  constituenda 
a  se  dissidere  ostendit,  hreviter  suhinde  Torquato  ad  interro- 
gata  respondente;  tum  enim  eam  voluptatem  Epicurum  di- 
cere,  quae  ah  omnihus  dicatur,  quae  sit  in  iucundo  motu 
sensus,  tum  eam,  quae  posifa  sit  in  non  dolendo;  haec  autem 
diversa  esse,  non  eadem  (c.  2—3);  nec  omnino  voluptatem 
esse  nihil  dolere,  sed  inter  voluptatem  et  dolorem  tertium 
hoc  inferiectum  esse,  cum  neque  in  dolore  neque  in  volupfate 
simus  (c.  4 — 5).  Ilinc  iam  Torquafo  respondere  nolente, 
quod  dialecficis  captionihus  se  irretiri  putat,  Cicero  perpefua 
oratione  idem  explicare  pergif,  Epicurum,  si  duo  illa  con- 
iungere  vellet,  duplici  fine  honorum  uti  dehuisse  (c.  6);  duas 
enim  esse  res,  non  solum  verha;  nunc  unum  eum  ex  duo- 
hus  facere  conari;  nam  inferdum  ifa  loqui  de  motu  volup- 
tatis   in   corpore,   uf   etiam  tuxuriae  pafrocinium   suscipere 
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videafur  (c.  7),  modo  qtds  eleganfer  ef  caitfe  liixuriosus  sif; 
(ef  famen  luximosos  svavifer  vivere,  non  hene,  quae  longe 
sinf  diiuncfa  (c.  8) ;  nec  recfe  Epicurum  cupidifafes  divi- 
sisse,  desideria  nafurae  cum  cupiditafihus  confnndenfem;) 
deinde  aufem,  cum  Jiuius  eum  furpifudinis  puduerif,  sic  al- 
ferum  illud,  non  dolere,  laudare,  uf  prior  illa  ef  vera  vo- 
lupfas  ohscurefur  (c.  9)  \).  Ifaque  non  recfe  eum  a  pueris 
ef  hesfiis  argumenfum  sumere,  cum  eos  svavem  illam  volup- 
fafem  expefere  dicaf,  summum  aufem'  honum  non  dolere  esse 
velif  (c.  10).  JSfec  omnino  animal  primum  orfum,  uf  vo- 
lupfafem  pefaf,  nafura  moveri,  sed  uf  se  diligat  ef  conservet; 
ifaque  in  iis,  quae  prima  appefanfur,  midfa  esse  praefer  vo- 
lupfafem;  afque  ah  horum  primorum  nafuralium  consfifii- 
fione  fliiere  omnem  honorum  ef  malorum  rafionem  - ) ;  ceferos 
pliilosophos  sihi  consfifisse,  uf  iis,  quae  prima  pjosuissent, 
finis  honorum  responderef,  Epicurum  a  se  discrepare  (c.  11). 
Deinde  Cicero  dispufaf,  non  sensimm  lioc  esse  de  summo 
hono  iudicium,  sed  rationis,  quae  omnes  senfenfias  auf  vo- 
lupfafis  parficipes  auf  virtufis  expertes  reiciaf  (c.  12).  Hiiius 
se  aucforifafem  sequentem  confroversiam  minuere  velle,  semo- 
turumque  a  pMIosopMa  ceferas  senfenfias,  in  quihus  nidla 
sit  virfutis  adiuncfio  (c.  13).  Ifa  relinqui  infer  virfutem  ef 
volupfatem  ah  Epicuro  defensam  certamen;  iam,  si  osfen- 
derif  aliquid  honesfum  esse,  quod  sif  sua  vi  propfer  seque 
expefendum,  iacere  pufat  fofam  Epicuri  disciplinam  (c.  14). 
Exponit  igitur ,  quomodo  e  nafura  hominis  omnis  virtus 
oriafuf  (ihid.),  nec,  uf  Epicurus  putet,  id  esse  honesfum, 
quod  poptdari  fama  laudefur  (c.15);  quod  aufem  Epicurus 
voluptafis  causa  et  incommodorum  metu  iustitiam  expefi  do- 
ceat,  perinfirma  ea  improhifafis  vincida  in  callidis  ef  pofen- 
tihus  hominihus  esse,  cum  praeserfim  Epicuro,  et  qui  eum 
sequantur ,  efiam  cum  penculo  magnae  volupfates  eaque, 
quihus  illae  parentur ,  veluf  pecuniae,  petenda  sint  (c.  16 — 
18);  eandemque  temperantiae  ei  fortifudinis  rationem  esse, 


^)  De    progressu    disputationis    a   c.  7    ad  9   vid. ,    quae    ad 

§   20  dicentur. 
2)  De  tota  hac  disputatione  vid.  annot.   et  exc.  ad  §   33. 
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lit  ea  ttim  demum  appareant ,  si  nullius  commodi  causa  Jio- 
neste  agatur  (c.  19).  Si  Epicuri  vera  sit  sententia,  heatum 
dicendum  esse,  qui  in  omnium  voluptatum  copia  molliter,  sed 
caiite  et  prudenter  vivat,  ut  L.  Thorius  JBcdhus  fecerit;  sibi 
heatiorem  videri  fuisse  Begulum  tum  ipsum^  cum  cruciaretur 
(c.  20).  Epicuri  sententiam  sequenti  et  Lucretiae  et  L. 
Verginii  facta  vituperanda  esse;  nec  omnino  in  illa  schola 
claros  viros  testes  adhiheri,  virtutesque  ipsas  indud  voluptatis 
ancillulas  (c.  21).  Quod  autem  neget  Epicurus  quemquam, 
qui  honeste  non  vivat,  iucunde  vivere  posse ,  non  posse  vir- 
tiitem  retineri,  si  omnia  ad  voluptatem  dirigantur ,  sed  tan- 
tum  fictam  speciem  (c.  22).  Illud  autem  quale  esse,  quod 
ne  profiteri  quidem  qtdsquam  eam  sententiam  audeat  apud 
popidum,  se  omnia  voluptatis  aut  non  dolendi  causa  facere? 
(c.  23).  Nec  amicitiam  consistere  posse,  quae  mutata  utili- 
tate  ipsct  mutetur  necesse  sit  (c.  24).  Quod  ipse  Epicurus 
amicitias  cum  fide  coluerit,  melius  eum  fecisse  quam  dixisse 
(c.  25) ;  nec  prohandam  esse  ullam  ex  trihus  rationihus,  quas 
Torquatus  de  cmicitia  proposuisset  (c.  26).  Perfecto  igitur 
et  concluso,  neque  virtuti  neque  amicitiae  in  Epicuri  disci- 
plina  locum  esse,  hreviter  Cicero  reliquae  Torquati  orationi 
respondet;  primum  heatam  vitam,  si  voluptas  sit  summum 
honum,  in  potestate  sapientis  non  futuram;  nec  verum  esse, 
quod  Epicurus  dicat,  non  minorem  voluptatem  ex  hrevi 
tempore  quam  ex  longinquo  percipi  (c.  27).  Et  si  conce- 
datur,  ipsam  naturam  sapientem  locupletare  et  summam  vo- 
luptatem  ex  vilissimis  rehus  percipi,  quid  de  dolore  dicendum 
esse?  qui  si  summum  sit  mcdum,  omnem  heatae  vitae  con- 
stitidionem  everti  (c.  28);  nam  remedia  doloris  ah  Epicuro 
proposita  nullam  vim  hahere;  virtutis  potius  et  magnitudinis 
animi  fomentis  eum  leniri,  idque  ex  ipsius  Epicuri  epistula 
ad  Hermarchum  apparere  (c.  29 — 30).  Sed  ut  haec  epi- 
stula  laudanda  sit,  sic  improhandum  Epicuri  testamentum^ 
in  quo ,  qui  nihil  ad  quemquam  post  mortem  pertinere  sta- 
tuerit ,  tamen  diligenter  de  memoria  sua  caveat  (c.  31). 
Percurruntur  deinde,  quae  a  Torquato  de  memoria  volup- 
tatum  dicta  erant  (c.  32)  et  de  animi  voluptatum  et  dolo- 
rum   e  corpore   origine   et  magnitudiue  (c.  33).    Peroratio 
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libri  excellentiam  humanae  naturae  praedicat,  ex  qxia  appa- 
reat,  nos  ad  altiora  et  magnificentiora  quaedam  natos  esse, 
voluptate  autem  dominante  vitam  confundi  omnesque  virtutes 
lacere  necesse  esse  (c.  34-  35). 


I.  1.  Hic  cum  uterque  me  intueretur  seseque  ad  au- 
diendum  significarent  paratos,  Primum,  inquam,  deprecor, 
ne  me  tamquam  philosophum  putetis  Scholam  vobis  ali- 
quam  explicaturum,  quod  ne  in  ipsis  quidem  philosophis 
magno  opere  umquam  probavit  Quando  enim  Socrates,  5 
qui  parens  philosophiae  iure  dici  potest,  quidquam  tale 
fecit?  Eorum  erat  iste  mos,  qui  tum  sophistae  nomina- 
bantur;  quorum  e  numero  primus  est  ausus  Leontinus 
Gorgias  in  conventu  poscere  quaestionem^  id  est,  iubere 

].  seque  L  3.  [scolam  A  semper]  vobis  om.  E  dliquam  vohis  L 
4.  quid  E  quidem  E  in  r^jargine  habet  significaturque  post  ipsis  inseren- 
dum.  5.  magno  opere  om.  E  numquam  E  7.  tunc  R  8.  est  (pro  e)  E 
Leoncius  E     9.  [Gorgius  hi  conuentu  posceret  A^] 

Cap.  I,  1.  intueretur  —  significarent  paratos)  Recte  mu- 
tatio  numeri  notabilis  visa  est  grammaticis;  non  recte  non- 
nulli  eam  sublatam  voluerunt ;  nam  uterque  cum  plurali  (/«- 
tuerentur)  Cicero  numquam  ponit;  alterum  tentari  nisi  violenter 
non  potest.  Transiit  igitur  Cicero  in  altero  membro  ad  sin- 
gulorum  significationem,  paulo  durius  quam  I,  25,  quod  in 
copulativo  orationis  progressu.  Similem  transitum  post  qiiotus 
qiiisque  pro  Flacco   104  Otto  demonstrat. 

deprecor)  Om.  cod.  Mor.  (qui  initio  sic  pro  hic)^  quod  ne 
cui  esse  aliquid  videatur,  sciendum  est,  bonae  aetatis  prosae 
orationis  scriptores  numquam  in  prohibendo  ne  facias  dicere 
pro  ne  feceris.,  quae  res  incredibiliter  ignoratur.  Vid.,  quae 
dixi  Opusc.  Acad.  II  p.  105,  106.  [Senec.  Cons.  ad  Helv. 
12,  1  sic  oratio  distingvenda  est:  Ne  me  putes  —  sapimttm^ 
aspice  cet.] 

scholam)  quales  sunt  Tusculanae  (I,  8),  perpetuae  de 
quaestione  proposita  disputationes.  Et  tamen  facit  fere  postea 
Cicero,  quod  hic  se  facturum  negat.  Magno  opere  „in  tribus 
optimis"   Gzii  aberat. 

Leontinus  Gorgias)  Idem  narratur  de  Orat.  I,  103,  III, 
129.      Res  nota  e  Platonis  Gorgia  447   C. 
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dicere,  qua  de  re  quis  vellet  audire.  Audax  negotium; 
dicerem  impudens,  nisi  hoc  institutum  postea  translatum 
ad  nostros  philosophos  esset.  2.  Sed  et  illum,  quem  no- 
minavi,  et  ceteros  sophistas,  ut  e  Platone  intellegi  potest, 
5  lusos  videmus  a  Socrate.  Is  enim  percontando  atque  in- 
terrogando  ehcere  solebat  eorum  opiniones,  quibuscum  dis- 
serebat,  ut  ad  ea,  quae  ii  respondissent,  si  quid  videretur, 
diceret.  Qui  mos  cum  a  posterioribus  non  esset  retentus, 
Arcesilas  eum  revocavit  instituitque,  ut  ii,  qui  se  audire 
10  vellent,  non  de  se  quaererent,  sed  ipsi  dicerent,  quid  sen- 

1.  quisque  L  3.  philosophos  nostros  [AjLPMCROr.  [esse  A'] 
5.  [percunctando  A']  7.  ad  haec  LPMCROr.  [hii  K]  hi  CROr.  8.  di- 
cerent  L  a  om.  R  9.  que  om.  E  [Jn  k]  [audite  k.^]  audiriE  10.  7ion- 
dum  (pro  non  de)  L  quod  E 

id  est,  iuhere  dicere  —  audire)  Suspecta  haec  Bremio 
erant,  quod  Torquato  et  Triario  hoc  explicari  opus  non  esset. 
Sed  ipse  addit.  qiiod  ad  defensionem  satis  est,  Ciceronem.  si 
haec  scripserit,  lectorum  potius  quam  eorum,  quibuscum  se 
colloqui  fingat,  rationem  habuisse;  vid.  ad  I,  17.  Quaestioneni 
poscere  nondum  apud  Latinos  certam  et  notam  rem  significa- 
bat.  Tum  Oxx.  E|  (edd.  Vict.  et  Lamb.)  dicerem  et  impu- 
dens'.  Cicero  dubitat,  utrum  nomen  eh*gat,  non  de  altero  ad- 
iungendo  {etiam  impudens). 

ad  nostros  philosophos)  in  schohs  posteriorum,  ex  quo 
tempore,  omnium  decretis  iam  constitutis,  cum  quaerendi 
studium  exaruisset,  iactabant  se  homines  in  iisdem  sententiis 
oratorie  exornandis  et  in  perpetua  adversariorura  insectatione, 
ut  Stoici  in  Epicureorum.  Academici  autem  versatilem  artem 
eandem  rem  defendendi  et  refellendi  atque  contra  omnia 
disputandi  addebant.  Et  Academicos  praecipue  Cicero  signi- 
ficat.  Itaque  nostros,  quod  ad  sectam  pertinet,  praeposui; 
ceteri  nihil  e  codd.   annotant.     [Sic  etiam  B.] 

2.  ad  ea,  quae  ii)  Bene,  quod  Erl.  verum  tuetur  [et 
AB],  maxirae  in  illo  casu,  qui  difficilius  rautatur  (m),  contra 
deteriorum  consensum ;  nam  haec  —  hi  pravissima  tamquam 
praesentium  demonstratione,  e  Davisianis  Parr.  tres,  CCC, 
Mead.,  BalL  (Oxx.  E|;f),  Gzii  quattuor. 

Arcesilas  eum  revocavit)  Instituit  non,  quid  ipse  sentiret, 
sed  contra  id,*  quod  quisque  se  sentire  dixisset,  disputare  (III 
de  Orat.  67).  Credebat  enim,  Platoni.  quem  sequi  volebat, 
summara  disputationis-fuisse  in  iis,   quae  contra  alios  diceret. 
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tirent;  quod  cum  dixissent,  ille  contra.  Sed  eum  qui  au- 
diebant,  quoad  poterant,  defendebant  sententiam  suam; 
apud  ceteros  autem  philosophos,  qui  quaesivit  ahquid,  tacet; 
quod  quidem  iam  fit  etiam  in  Academia.  Ubi  enim  is,  qui 
audire  vult,  ita  dixit:  Voluptas  mihi  videtur  esse  summum  5 
bonum,  perpetua  oratione  contra  disputatur,  ut  facile  in- 
tellegi  possit,  eos,  qui  aUquid  sibi  videri  dicant,  non  ipsos 
in  ea  sententia  esse,  sed  audire  velle  contraria.  3.  Nos 
commodius  agimus.  Non  enim  solum  Torquatus  dixit,  quid 
sentiret,  sed  etiam,  cur.  Ego  autem  arbitror,  quamcjiiam  10 
admodum  delectatus  sum  eius  oratione  perpetua,  tamen 
commodius,  cum  in  rebus  sin^ulis  insistas  et  intellegas, 
quid  quisque  concedat,  quid  abnuat,  ex  rebus  concessis 
cgLDxJudi,  quod  vehs,  et  ad  exitum  perveniri.  Cum  enim 
fertur  quasi  torrens  oratio,  quamvis  multa  cuiusquemodi  15 
rapiat,  nihil  tamen  teneas,  nihil  reprehendas,  nusquam 
orationera  rapidam  coerceas. 


1.  eum  om.  LPMROr.    sed  qui  contradicentem  mid.  C  4.  quid  quidem^ 

etiam   om.  E        7.  possit   ut   eos  E     sibi  aliquit  E        10  sed  esse    cur  E 

12.    cwn   in   virihus  R        13.     \ex    quibus    concessit  A^]  15.    cuiusmodi  L 
16.  apprehendas   [A]LPMCROr.      17.    [coherceas   A^] 

Sed  ewn  qui  audiehant)  Eum  optime  praeter  Erl.  etiam 
[A  et]  Spir.  [B]  et  Bas.  dederunt;  contrarium  hiiic  est:  apud 
ceteros  autein.  Diog.  Laert.  IV,  28  de  Arcesila:  riQOJTog  de 
nai  ig  sKatHQOv  iTiEieiQtjoe  xai  itQooTog  lov  Xoyov  imvijos  lov 
VRO  niatcovog  'jzaQadedouivov  Kat  inoitjae  di'  iQWTt^aecog  xai 
dnoxQLoecog  iQiorixwTeQOv. 

iam  fit  etiam  in  Academia)  Spir.  [B]  quoque  om,  etiam; 
Bas.  iam  etiam  fit^  Gud.  2  qui  quidem  etiam  iam  fit.  Si  omitte- 
retur  etiam.,  ut  Otto  fecit,  significaretur,  quid,  cum  antea  fac- 
tum  omnino  non  esset,  nunc  fieret  in   Academia. 

3.  nihil  repreliendas)  Recte  hoc  [quod  est  etiam  in  B] 
Wesenbergius  commendavit,  dictum  de  iis,  quae  celeriter  cur- 
runt  et  paene  effugiunt,  retrahendis,  cuius  significationis  ex- 
empla  et  a  Plauto  ac  Terentio  et  a  recentioribus  sumpta 
lexica  habent.  (Add.  Senec.  Epist.  95,  46:  quae  reprehendunt 
animos  ac  detinent,  et  Ovid.  Epist.  XI,  53:  elapsaque  verba 
reprendo.)  Cicero  sic  dixit  Acad.  II,  139:  revocat  virtus  vel 
potius  reprehendit  manu.  Nec  ah'ter  intellegendum.  quod  pro 
Flacco   22    in  laude  patroni  ponitur:    Bene    testem    interrogavit; 
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Omnis  autem  in  quaerendo,  quae  viS^  quadam  et  ra- 
tione  habetur,  oratio  praescribere  primum  debet,  ut  qui- 
busdam  in  formulis:  ea  res  agetue,  ut,  inter  quos  dis- 
seritur,  conveniat,  quid  sit  id,  de  quo  disseratur. 

1,  autem  inquirendo  E  [quae  via  —  ut  quihusdam  om.  A^]  et  ora- 
tione  E  2.  et  oratio  C  [ne  quibusdam,  superscripto  ut,  A]  3.  in 
om.  E     agitur  PL  agatur  MCROr. 

callide  accessit;  reprehendit  (quasi  evolantem  et  fugientem);  cfr. 
Verr.  III,  51.  (De  Legg.  II,  34  reprehendere  est  id,  quod 
dictum  sit,  retractare.)  Aptus  est  orationis  ascensus:  nihil 
teneas ,  nihil  (si  non  statim  tenueris ,  postea)  reprehendas. 
Contra  apprehendere  prius  est  quam   tenere. 

ut  quibusdam  in  formulis:  ea  res  agetur)  Etiam  in  Spir. 
[B]  et  Gud.  2  excidit  in  post  m;  sed  quod  Gzius  dicit  ea 
omitti  in  Spir.,  Erl.,  Gud.  2,  Bas.,  fallitur  de  Erl.  (non  ex 
silentio  hoc  coicio),  cui  cum  Pal.  1  [et  B]  consentiat,  valdq 
de  ceteris  dubito,  de  Spir.  prorsus  non  dubito.  Hinc  tamen 
Gzius  effecit:  debet  (ut  quibusdam  formulis  res  agatur).,  ut^ 
inter  cet.,  sequens  simul  deteriorum  scripturam  agatur  (Pall. 
praeter  1,  2,  4,  Parr.  1,  2,  El.  utriusque,  Mead.,  Oxx.  om- 
nium,  Gzianorum  praeter  Erl.  et  Gud.  2,  opinor,  efia-m  praeter 
Spir.);  nam  Pal.  1  cum  Erl.  [et  B]  a^e^?<r  („videbaturque  etiam 
fuisse  in  Pal.  2"),  Gud.  2  et  Pal.  4  agitur.  Omnia  illa  ratio 
perturbat,  primum  sententiam;  neque  enim  iam  postulatur, 
de  qua  Cicero  dicit,  definitio  rei  ad  agendum  propositae,  sed 
(ouius  causa  illa  requirebatur)  consensus  disputantium,  et,  in- 
verso  ordine,  ideo  postulatur,  ut  conveniat,  ut  quibusdam  for- 
mulis  res  agatur;  quae  autem  sint  illae  quaedam  formulae^ 
quibus  res  agatur,  frustra  quaeras;  deinde  comparationem 
cum  formulis  iurisconsultorum  (et  tamen  Otto,  haec  sequens, 
de  Gaio  quaedam  descripsit  ab  Orellio);  postremo  orationis 
cohaerentiam ;  nam  post  praescribere  interponitur  ut  —  agatur., 
et  tamen  non  hoc  eo  refertur,  sed  ut  —  conveniat.  De  prae- 
scribendi  verbo  et  ipsa  re  nondum  dico.  Viderant  iam  su- 
periores,  hoc  dici,  idem,  quod  in  formulis  quibusdam  iuris- 
consultorum  fieret,  in  disputando  fieri  debere;  sed  cum  prae- 
scribere  vulgari  significatione  acciperent  nec  ipsa  formularum 
verba  nossent,  requirebant  sententiam  pendentem:  quae  res 
agatur  (Manut.)  aut:  qua  de  re  agatur  (Lambin.).  Nunc  res 
dubitationi  exempta  est.  Praescriptiones  enim  apud  iuriscon- 
sultos,  qui  etiam  verbo  praescribendi  sic  utuntur,  appellabantur 
ipsa  illa,  quae  formulae  praeponebantur,  ut  ea  petitoris  causa, 
ne  forraula  caderet,    ad  eam  rem,    quae  ageretur,   certius  ac- 
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II.  4.  Hoc  positum  in  Phaedro  a  Platone  probavit 
Epicurus  sensitque,  in  omni  disputatione  id  fieri  oportere* 
Sed  quod  proximum  fuit,  non  vidit.  Negat  enim  definiri 
rem  pl^cere,  sine  quo  fieri  interdum  non  potest,  ut  inter 
eos,  qui  ambigunt,  conveniat,  quid  sit  id,  de  quo  agatur*,  5 
velut  in  hoc  ipso,  de  quo  nunc  disputamus.  Quaerimus 
enim  finem  bonorum;  possumusne  hoc  scire  quale  sit,  nisi 
contulerimus  inter  nos,  cum  finem  bonorum  dixerimus,  quid 

3.  primum  fuit  EC  4.  [placere  —  convemat  om.  AM  6.  [velit  A'] 
7.  hac  scire  E  scire  hoc  LPMCROr.  qualis  E  [quali  sunt  A^]  8.  eum 
finem  E 

commodaretur ;  vid.  Gaii  Institt.  IV,  130 — 137;  earum  com- 
mune  initium  erat:  ea  res  agatur\  tum  sequebatur  rei  definitio. 
Exempla  Gaius  multa  profert.  (Dirksenius  in  libro,  qui  in- 
scribitur:  Versuche  iiber  die  Quellen  des  romischen  Rechts, 
p.  9  non  satis  haec  verba  ab  iis  distingvit,  quae  alium  habe- 
bant  usum :  qua  cle  re  agitur.)  Illa  ipsa  verba  Cicero  ponit, 
vultque  in  disputatione  simili  modo  praescribi,  hoc  est,  primum 
dici:  ea  res  agatur^  ceteraque,  quae  ad  ea  verba  explenda 
pertinent  quaeque  illis  significantur;  significatur  autem  definitio 
rei,  de  qua  agatur.  Retinui  tamen  cum  optimis  codd.  agetur^ 
quod  agatur  manifestum  est  ortum  esse  ex  praecedenti  ut\ 
fieri  enim  potest,  ut  aut  antiquitus  interdum  formula  aliter 
concepta  sit  aut  Cicero  eam  a  praetoris  iubentis  oratione 
transtulerit  ad  philosophorum  disserentium  rationem.  Apud 
Petrum  Diaconum  de  notis  col.  1507  Gothofr.  ERA  expli- 
catur:  ea  res  agitur.  Orellius  veram  scripturam,  cui  etiam 
Gaii  verba  ascripsit,  sic  interpungendo  distraxit:  praescribere 
dehet  (ut  quibusdam  in  formulis  EA  RES  AGATUR)^  ut  cet. 

Caj).  II,  4.  in  Phaedro)' p.  237  B:  IIsqi  'Kavrog,  c6  iiaT, 
fjila  aQX*]  Toig  fieXXovai  ytaXojg  povXevea^ar  sidsvai  dai  izeQl 
ov  av  7]  ^ovXt] ,  fj  TzavTog  afiaQtdveiv  dvayxr].  De  Epicuro 
vid.  I,  29.  Definitiones  sustulisse  dicitur  I,  22.  Nullas  enim 
alias  probabat  nisi  quibus  exprimeretur,  quid  inesset  in  com- 
muni  hominjim  notione,  idque  sine  ullo  singulari  artificio 
reperiri  posse  putabat.  Sed  quid  de  Cicerone  dicemus,  qui 
non  sentiat,  ipsam  notionem  boni  in  his  libris  nusquam  ab 
origine  sua  explicari  et  certis  finibus  comprehendi?  Ipsi  illi 
definitionum  artifices  Stoici,  dum  singula  verbis  definiunt, 
ipsam  vim  multiplicem  notionum  in  his  quaestionibus  inter- 
dura  non  admodum  accurate  persecuti  esse  videntur.  \^Hoc 
scire  restitutum  ex  ABErl.] 
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finis,  quid  etiam  sit  ipsum  bonum?  5.  Atqui  haec  pate- 
factio  quasi  reruin  opertarum,  cum,  quicl  quidque  sit,  aperi- 
tur,  definitio  est;  qua  tu  etiam  imprudens  utebare  nonnum- 
quam.  Nam  liunc  ipsum  sive  finem  sive  extremum  sive 
5  ultimum  definiebas  id  esse,  quo  omnia,  quae  recte  fierent, 
referrentur  neque  id  ipsum  usquam  referretur.  Praeclare 
hoc  quidem.  Bonum  ipsum  etiam  quid  esset,  fortasse,  si 
opus  fuisset,  definisses,  aut  quod  esset  natura  appetendum, 
aut  quod  prodesset,  aut  quod  iuiiaret,  aut  quod  Mbaret 
10  mpdo.  Xunc  idem,  nisi  molestum  est,  quoniam  tibi  non 
omnino  dispHcet  definire  et  id  facis,  cum  vis,  veHm  defi- 
nias,  quid  sit  vokiptas,  de  quo  omnis  haec  quaestio  est, 
6.  Quis,  quaeso,  inquit,  est,  qui,  quid  sit  voluptas,  nesciat 


1.  esse  (pro  etiam)  E  e<  C  [patefacio  A^]  2.  quidqnid  quid  sit  M 
quid  quidquam  sit  L  sit  om.  E  3.  [diffinitio  A]  4.  [extremum  sive  om. 
A^]  6.  fieque  —  referretur  om.  L  [refferretur  A]  referatur  C  7.  quam  E 
10.  Nunc  om.  LPMCR  M.  finire  [A]E  dejinire  \^xo  definias)  LPMCR 
12.  quidem  sit  E  voluptas  om.  R  haec  omnis  R  13.  quis  quasi  [A^]E 
[quis  quam  A^]     quasi  quis  ceteri     [inquis  A']    [voluptatis  A] 


5.  Atqui^  Vid.  ad  I,  58.  Mox  in  verbis  quid  quidque 
(ut  scriptum  est  etiam  in  Spir.  [B]  et  ing.  Crat.)  aberrant 
etiam  aliorum  codd.  deteriores,  ut  i  quidquid^  \p  quidqvid  quid. 
De  iis,  quae  sequuntur,  quod  ad  orationis  formam  attinet, 
vid.  ad  I,   42,   de  re  I,   29. 

Nunc  ideiii)  Nunc  addidit  Gruterus  e  Pal.  1 ;  erat  etiam 
in  Spir.  [B]  et  Gud.  2;  in  ceteris  (PalL,  Dav. ,  Oxx. ,  Gzii) 
aberat;  itaque  olim  distingvebatur:  liberet.  Modo  idem  cet. 
lidera  meliores  (Pal.  1,  [B.]  mg.  Crat. ,  cod.  Mor.)  definias 
dederunt,  quamquam  definire.  quod  edebatur  ante  Gruterum, 
non  annotant  Dav,  et  Gzius,  Oxx,  autem  tantum  e  i-  (ip 
omittit  et  id  —   definias.)     [Paulo  ante  B  ut  AErL  finire.'] 

6.  Quis.,  quaeso.,  inquit.,  est)  In  uno  vocabulo  aberrant 
boni  codices,  pro  quaeso  aut,  ut  muhis  aliis  locis  (§  80,  IV, 
72,  Brut.  289,  PhiHpp.  XTII,  32,  ad  Attic,  V,  1,  4,  ad  Fam. 
V,  15,  2),  quasi  habentes  (ErL  [et  B];  Gud.  2  quasi  quis) 
aut  quae  inde  leviter  deflectant;  Spir.  quisquesi.  Recte  emen- 
davit  Gzius.  Davisius  PaL  1  correctionem  secutus  erat : 
Qnisquani.,  inquit^  est.,  (eo  pronominis  positu,  qui  est  in 
Verr.  I,  142,  de  Div.  I,  23,  Parad.  14,  all.).  Deteriores 
ceterorum  ut  nostri,  unde  Manutii  et  Lambinus,  soloecismum 
in     verbi    modo    vitantes  :      Quasi    quis    (Lanib.    rectius    quis- 
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aut  qiii,  qiio  magis  id  intellegat,  definitioiiem  aliquam  desi- 
deret?  Me  ipsum  esse  dicerem,  inquani,  nisi  mihi  viderer 
habere  bene  cognitam  voluptatem  et  satis  firme  conceptam 
animo  atque  comprensam.  Nunc  autem  dico  ipsum  Epi- 
curum  nescire  et  in  eo  nutare,  eumque,  qui  crebro  dicat,  5 
diligenter  oportere  exprimi,  quae  vis  subiecta  sit  vocibus, 
non  intellegere  interdum,  quid  sonet  haec  vox  voluptatis, 
id  est,  quae  res  huic  voci  subiciatur. 

2.  dicem  E      3.  hahere  o\v,.  E      cogn.  bene  E      acceptam  E      4.  com- 
pressam  C     5.  mutare  E     8.  quae  vis  R 

quam)^  inquit^  sit,  Vohiptatis  definitio  Epicnrea  videtur  esse 
apud  loannem  Stob.  Eclog.  Eth.  p.  58  Heer.,  sed  videtur 
tantum ;  interpungenda  enim  verba  sic  sunt :  //5o^//  yag . 
(auditur  TtXog  lailv  avtoig,  explentque  haec,  quod  dixerat, 
iiax^riTCAOv  vKotL&ea&ai  to  itXog^  tum  pergitur:)  o-&ev  xai  Triv 
Fwoiav  aizodidoaai,  lov  tsXovg  to  omeimg  diate^&EiG&ai  (editur 
8iati&hai)  f|  iavTOv  iZQog  avrov  /oo^^c,'  trjg  in  aXXo  ti 
dyovorjg  (editur  d<Rd(7i]g)   iizi^oXfjg. 

et  in  eo  nutare)  Idem  verbum  de  inconstantia  eius,  qui 
rern  aliquam  non  firme  comprehenderit,  I  N.  D.  120:  Mihi 
quidem  etiam  Democritus  nutare  videtur  in  natu7'a  deorum. 

id  est,,  quae  res  huic  voci  suhiciatur)  lis,  qui  haec  verHa 
praeeunte  P.  Fabro  Semestr.  II,  24  damnarant,  quod  inanem 
et  prorsus  supervacaneam  noti  vocabuli  explicationem  haberent 
cum  molesta  repetitione,  parum  Gzius  respondit;  nam  et  recte 
cadit  sententiae  exitns  his  omissis  nec  difficile  fuit  librario 
ex  proximo  versu  haec  transferre.  Sed  Cicero  cum  sic  sonet 
posuisset  de  vi  et  significatione  vocabuli  (cfr.  Off.  III,  83), 
ut  simul  in  mentem  veniret  vox  ab  Epicuro  frequentata, 
(p&oyyog^  addidit,  hoc  esse  illud  ipsum,  quod  Epicurus  requi- 
reret,  to  v7ioT8Tayf^svov  tq)  (pdoyycp  (vid.  ad  I,  29).  Sic  autem 
saepissime  ponitur  id  est^  non  ut  superius  tamquam  obscurum 
explicetur,  sed  ut  adiungatur  aliquid  aut  necessarium  aut 
utile  sententiae  et  conclusioni,  cum  significetur,  id,  quod  dic- 
tum  sit,  aut  nihil  esse  aliud  nisi  id  ipsum,  de  quo  agatur, 
aut  habere  in  se  aliquid,  quod  animadversione  dignum  sit. 
Huiusmodi  hoc  est  inlibro  I,  72:  quo  iucundius.,  id  est^  quo 
melius  (in  memoriam  Torquatus  revocat,  haec  non  diiuncta 
esse);  II,  90:  tenuissimo  victu.  id  est,  contemptissimis  escis  et 
potionibus  (auget  Cicero  explicando,  ut  osteridat  inconstantiam 
Epicuri);  ibd.  92:  dolor  igitur^  id  est.,  summum  malum:  ^cfr. 
Tusc.  III,  27:  aegritudine^  id  est^  miseria);  ibd.    115;  III,    18: 
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III.  Tum  ille  ridens:  Hoc  vero,  inquit.  optimum,  ut  is, 
qui  finem  rerum  expetendarum  voluptatem  esse  dicat,  id 

1.  tunc  C    [inquid  A',  idemque  §  7,  8,  9]    hiis  E     2.  expendendarum  E 

iam  membrorum^  id  est^  partium  corporis  (admonet,  quo  iure 
membra  commemorentur;  Gzius  ad  Acad.  I,  21  e  „tribus  suis" 
corrigit  et  partium\  ad  ipsum  locum  et  codicum,  si  qui  fuerunt, 
et  correctionis  oblitus  est);  Tuscul.  I,  75;  Off.  III,  23:  na- 
tura^  id  est^  iure  gentium  (admonet  haec  eadem  esse,  ut  apte 
a  natura  transeat  ad  singularum  civitatum  leges  commemo- 
randas ;  non  recte  Beierus^  e  codd.  Gzii  et  aliquot  vett.  edd. 
scripsit  et  iure\  Orellius,  nescio  quo  casu,  retenta  Beieri  scrip- 
tura,  prorsus  nihil  annotavit;  nam  si  consilio  de  suis  codicibus 
tacuisset,  editionum  et  aliorum  codicum  dissensum  commerao- 
rasset);  pro  Balbo  54:  Latinis,  id  est^  foederatis  (de  quo  genere 
agitur);  ad  Famil.  II,  17,  4;  ibd.  IV,  4,  3  (ubi.in  temporis 
definita  significatione  rectius  scribitur:  postquam  coeptum  est 
quam:  postquam  coeptum  sit);  ibd.  IV,  9,2  (recte  Orellius  non 
credidit  Ruhnkenio);  ad  Attic.  XIII,  38,  2  (accommodat,  quod 
generalius  et  translate  dicebatur,  ad  suam  rem ;  frustra  Valcke- 
narius  tentavit).  Haec  ut  contra  eos  valent,  qui  nimis  facile 
in  his  vocibus  interpretamenti  notam  se  tenere  pulant,  sic  non 
ep  disputata  sunt,  ut  defendi  etiam  velim  Brut.  120,  ubi,  si 
retinentur  verba  id  est^  ex  vetere  Academia^  prave  ante  definitur 
demonstrativum  quam  ad  relativum  venitur,  aut  IV  Catil.  2; 
ne  de  eo  quidem  Bruti  loco,  qui  §  172  est,  quidquam  af- 
firmaverim, 

Cap.  III.  Tum  ille)  A  Manutio  ad  Bremiura  edebatur  tunc. 
Illud  revocavit  Gzius  e  „scriptis  suis  omnibus"  (etiam  Oxx. 
EU|/);  vid.  ad  I,  28. 

Hoc  vero  optimuin^  ut  is)  Subtiliter  de  particula  ut  ibi 
posita,  ubi  infinita  sententia  requiri  videri  possit,  disputavit 
ante  hos  decem  annos  Edv.  Wunderus  (in  lahnii  Annal.  V 
p.  151  ad  163),  eo  omnia  deducens,  ut  particulara  illam 
in  his  locis  pro  quomodo  accipi  debere  iudicaret;  qUem  se- 
quens  Otto  ad  h.  1.  multa  exempla  sine  delectu  et  iudicio 
congessit.  Sed  ipse  Wunderus  mihi  hic  non  satisfecit,  plus 
tribuens,  ut  fit,  unitati  cuidam  significationis  et  discrimini 
perpetuo,  quam  sermonis  natura  permittit.  Nara  illara  esse 
priraam  huius  particulae  significationera  certura  est;  illud 
arabigitur,  retineaturne  sic  interrogativa  significatio  in  hac, 
de  qua  agitur,  coniunctione,  ut  appareat  per  se  et  sentiatur, 
et  nura  haec  sit  causa  hanc  particulara  potius  quara  infini- 
tara  sententiara   ponendi.     Atqui  ad  illud  quomodo   in    singulis 
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extremum,  id  ultimum  bonorum,  id  ipsum  quid  et  quale  sit, 

1.    quidein  (pro  quid  et)  EOr.    [quid  e  A]    quid  sit   ceteri    nescit  (pro 
sit)  L 

locis  adeo  contorte  pervenitur.  at  non  appareat,  cur  non  aeque 
in  ceteris  oranibus  sententiarum  coniunctionibus  tale  aliquid 
excogitari  possit,  in  quibus  tamen  non  ponitur  ut  pro  infinita 
oratione.  Itaque  nihil  nos  illa  interpretatio  adiuvat.  Analogia 
autem,  qua  vir  praestantissimus  utitur,  quod  etiam  dicatiir: 
non  est  veri  simile^  quam  cet.  (non  solum  apud  Ciceronem,  sed 
apud  Senecam  quoque,  de  Tranq.  An.  14,  6,  Epist.  108,  12), 
ea  vero  nulla  est;  nam  de  gradu  hoc  dicitur,  non  de  facto. 
Multoque  est  alia  propior  et  simplicior  via  haec  explicandi,  et 
quae  ab  ipsa  natura  sermonis  proficiscatur.  Nam  cum  multae 
sententiae  obiectivae  et  subiectivae  hanc  haberent  naturam. 
etiam  propter  priraariae  sententiae  verbi  genus,  ut  facili  transitu 
earum  formam  subirent,  in  quibus  effectus  [aut  factum  et  rei 
status]  significatur,  in  iis  propter  hanc  inclinationem  ut  positum 
est,  cuius  particulae,  ut  fit  in  omnibus  huiusmodi  vocabulis, 
non  iam  certa  aliqua  prima  significatio,  sed  generalis  quaedam 
vis  in  sententiis  vinciendis  percipiebatur.  Manifesta  est  haec 
ratio  in  iis  verbis,  quae  proprie  effectura  significant,  ut  in  hoc 
ipso  efficio^  cum  de  conclusione  ponitur,  sequitur  ^  aliis.  Sed 
quid  horum  siinilius  quam  hoc:  concedo^  ut  ita  sit,  confiata 
sentiendi  et  permittendi  notione?  (Cfr.,  quae  adl,  14  dicta  sunt.) 
Atque  huic  cognatum  est  assentior,  etiam  teneo^  retineo.  ut  sen- 
tiendo  efficere  quodam  modo  videaraur,  ut  aliquid  alicuius  raodi 
sit.  Perspicuum  etiam  illud,  quod  Cicero  numquara  dixit: 
probo.,  ut  ita  sit,  [nisi  longe  aliter  II  de  Inv.  105],  sed  bis 
saltera  (hic  II,  108,  Tusc.  III,  5):  qid  probari  potest.  ut  cet. 
(In  hoc  opere  III,  43  ut  non  annectitur  approbandi  verbo. 
sed  toti  sententiae,  hoc  modo:  ut  hoc  idem  approbandum  sit 
nobis .,  (ita)  ut  cet.)  lam  in  adiectivis  eandem  esse  rationem, 
vel  inde  manifestum  fit,  quod  Cicero  numquara  dixit:  veri 
simile  est^  ut^  quater  in  libris ,  qui  extant:  non  veri  simile  est. 
ut,  id  est  fere:  non  fieri  potest,  ut\  sirailiterque  dicitur  integrum 
est^  ut,  alia.  Atque  hinc  particulae  ut  usus  transfertur  ad 
omnia  illa,  quae  per  adiectiva  sic  enuntiantur,  ut  levis  aliqua 
sit  facti  effectusve  consecutionisque  significatio  et  a  declara- 
tione  sive  iudicio  de  subiecta  sententia  declinatio.  Pro  Flacco 
65  cum  Cicero  sic  dicit:  Quid  in  Graeco  sermone  tam  tritum 
atque  celebratum  est  quam^  si  quis  despicatui  ducitur,  ut  Mysorum 
idtimus  esse  dicatur?  hoc  significat:  quid  tam  vidgo  fitf  Si  po- 
suisset:  quam  dici^  significasset:  quid  tam  notum  et  saepe  dictwn 
estf     Atque    hoc   ad    hunc  quoque  locum,    a    quo    sura    orsus 
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nesciat!  Atqui,  inquam,  aut  Epicurus,  quid  sit  voluptas,  aut 
omnes  mortales,  qui  ubique  sunt,  nesciunt.  Quonam,  inquit, 
modo?  Quia  voluptatem  hanc  esse  sentiunt  omnes,  quam 
sensus  accipiens  movetur  et  iucunditate  qnadam  perfunditur. 

1.  quid  voluptas  scit  (sic^h     2.   quoniam  [A]E     3    quare  ('pro  quia)  C 
esse  om.   Or. 

dicere,  pertinet.  Nam  si  sic  dixisset  Torquatus:  eum  —  7i€- 
scire^  tantum,  mirum  id  esse,  simpliciter  iudicasset  {dass  er 
nicht  weiss);  nunc  simul  dubitare  se  ostendit,  fierine  possit 
(dass  er  nicht  wissen  sollte).  De  Divin.  II,  5  {magnificum  et 
gloriosum^  ut)  et  de  Orat.  II,  178  (nihil  est  in  dicendo  maius^ 
qiiam  ut  faveat  oratori  is  cet.)  Ciceronis  animo  obversabatur 
effectus  notio  {efficere^  ut).  Sed  satis  multa  dixi;  universam 
enim  rem  declarare  volui,  non  singula  persequi.  [Cfr.  Haa- 
sius  ad  Reisigii  scholas  n.   483  p,  556  sqq.] 

qidd  et  quale  sit)  Secutus  sum  cum  Bremio  optimorum 
codicum  (etiam  Pal.  1  et  Spir.)  non  ipsam  scripturam,  sed 
vestigia  aperta;  nam  nec  asyndeti  vehementia,  maior  etiam  in 
interrogando,  ferri  poterat,  nec  quidem  hic  poni,  ubi  nulla  est 
circurascriptio  et  unius  ab  aliis  separatio  (vid.  ad  I,  70). 
Qiiid  et  quale  sit  prorsus  eodem  modo  ponitur  I,  29,  Tusc. 
III,    11.      [B  ut  Erl.] 

hanc  esse  sentiunt)  Esse  omisit  Gzius,  sequens  Spir.,  cnm 
in  Gud.  utroque  et  Bas.  poneretur  post  omnes.  Miror  tantum 
dissensum,  cum  Erl.  [etiarn  B]  cum  ceteris  raeis  consentiat; 
nec  infinitivum  abesse  posse  credo.  Nam  pro  eo,  quod  est 
intellegunt.  quomodo  §  50  sentiat  ponitur,  hic,  omisso  infinitivo, 
dure  diceretur,  nec  puto  ita  dici  cum  duplici  accusativo;  sic 
enim  accipiendum  esset:  voluptatem  cum  dicunt,  hanc  sentiunt. 
[Cfr.  tamen  Off.  I,  124,  111,75.]  Multo  autem  minus  propria 
significatione  accipi  sentiunt  potest;  neque  enira  disputatur, 
quae  voluptas  sentiatur  et  percipiatur  ab  omnibus,  sed  quae 
iudicetur  voluptas  esse,  ut  ostendatur,  Epicurum  cum  insita 
animis  notione  pugnare.  Sentio  esse  autem  hac  iudicandi  (non 
vulgari  animadvertendi)  significatione  (de  sententia  et  decreto) 
rarius  omnino,  sed  recte  dicitur;  [hic  4:  sensit^  in  omni  dispu- 
tatione  id  fieri  oportere'^  V,  23:  si  ita  sensit.,  nihil  esse  bonum 
praeter  scientiam ;]  Tusc.  V,  82 :  qui  cum  finem  honorum  esse 
senserint  congruere  aaturae^  —  sequatur  necesse  est  cet. ;  Acad. 
I,  22;  ad  Attic.  VII,  6,  2;  de  R.  P.  I,  45:  probandum  esse 
sentio  {OYoWm^  ex  Heinrichii  coniectura  censeo)\  de  Legg.  II,  32: 
—  quid  sentias?  Egone?  divinationem  —  esse  sentio  (sic  enim 
pro    censeo   recte    codd.);    ad    Fam.   I,   7,   5;    [de  Or.  II,  84]. 
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7.  Quid  ergo?  istam  voluptatem,  inquit,  Epicurus  ignorat? 
Non  semper,  inquam.  Nam  interdum  nimis  etiam  novit, 
quippe  qui  testificetur,  ne  intellegere  quidem  se  posse,  ubi 
sit  aut  quod  sit  ullum  bonum  praeter  illud,  quod  cibo  et 

1.    inquit   transp.  post   ergo  LPMCR     3.   quidem  se  ora.  E  se  om.   R 
4    quid  sit  (LPM)Or      quo  cibo  E     aut  (pro  et)  COr    om,   L 

Apparet,  incipere  hic  inconstantiae  Epicuri  et  ab  usu  loquendi 
discessionis  expositionem,  sed,  cum  aliquamdiu  subsistatur  in 
ea  parte  \;oluptatis  Epicuieae  commenioranda,  in  qua  is  cuin 
vulgo  consentiat,  non  statim  nec  recta  via  eam  reprehensionem 
perfici,  sed  inde  a  §  18,  ubi  de  indolentia  ab  Epicuro  in  volup- 
tatis  locum  et  nomen  inducta  disputatur.  Itaque  quia  ea  fere 
ratione  positum   est.   de  qua  dixi  ad   I,   18. 

7.  istam  voluptatem^  inquit)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [Bj, 
Editiones  ante  Gruterum  et  ceteri  Gzii  codd.,  ut  nostri  dete- 
riores;  nec  is  ordo  per  se  improbandus  est;  vid.   Acad.  I,  13. 

quippe  qui  testificetur)  Verba  Epicuri  e  libro  'REQi  tsXovg 
praeter  Diogenem  (X,  6)  et  Hesychium  Milesium  Athenaeus 
paulo  pleniora  ponit  VII  p  278  F  et  280  A,  coll.  XII  p.  546  E: 
Ov  yaq  eyooye  dvfafj,ai  vofjaai  Taya&ov  (f/co,  %i  vot/oco  Tayad^ov, 
Diog.),  dcpaiQwv  fxev  zag  dia  ^vloiv  rjdovdg,  dg^atQcov  ds  rdg  8r 
dcpQodtaioov,  dcpaiQcav  da  Tag  di  dxQoafAaTMV ,  dcpaiQCov  dt  rag 
8ia  fjiOQcprig  xat'  oipiv  r/deiag  xivrjaEig.  Transtulit  paulo  etiam 
plura  Cicero  in  Tusc.  111,41:  i\Vc  equidem  liabeo^  quod  intelle- 
gam  honum  illud  (confirmat  Diogenis  scripturam),  detrahens  illas 
voluptates^  quae  sapore  percipiuntur.,  detrahens  eas.,  quae  auditu  et 
cantibus^  detrahens  eas  etiain  ^  quae  ex  formis  percipiuntur  ocidis., 
svaves  motiones^  sive  quae  aliae  voluptates  in  toto  homine  gignuntur 
quolibet  sensu.  Nec  vero  ita  dici  potest.,  mentis  laetitiam  soLam  esse 
in  bonis.  Laetantem  enim  mentem,  ita  novi.,  spe  eorum  omnium.^  quae 
supra  diaii.,  fore.,  ut  natura  iis  potiens  dolore  careat.  Eadem  sig- 
nificantur  I  N.  D.  111.  Corrigendus  est  Ciceronis  locus  in 
oratione  in  Pison.  69,  ubi  eandem  Epicuri  sententiam  attingit;. 
editur  enim :  Iste  —  testificari.,  tabellas  obsignare  velle.  Epicurum 
disertum  dicere;  est  tameti:  dicit.,  ut  opinor.,  se  mdlum  bonum 
intellegere  posse  demptis  corporis  voluptatibus.  Eloquentiam  Epi- 
curi  Piso  non  curabat,  nec  ea  a.Philodemo  in  dubium  vocata 
erat ;  sciibendum  est:  Kpicurum  desertum  dicere ;  etenim 
dicit^  ut  opinor  cet.  Desertum  Epicurum  clamabat  ab  iis.  qui 
decretum  de  corporis  voluptate  non  tenerent. 

quod  sit  idlum,  bonum)  Sic  recte  vett.  edd.  (etiam  Ascens., 
Crat.,  Vict.);  postea  ex  Aldina  irrepsit  quid;  quaeritur,   quod- 
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potione  et  aurium  delectatione  et  obscena  voluptate  capiatur. 
An  haec  ab  eo  non  dicuntur?  Quasi  vero  me  pudeat,  in- 
quit,  istorum  aut  non  possim,  quemadmodum  ea  dicantur, 
ostendere!  Ego  vero  non  dubito,  inquam,  quin  facile  possis, 
5  nec  est,  quod  te  pudeat  sapienti  assentiri,  qui  se  unus, 
quod  sciam,  sapientem  profiteri  sit  ausus:  Nam  Metrodorum 
non  puto  ipsum  professum,  sed,  cum  appellaretur  ab  Epicuro, 
repudiare  tantum  beneficium  noluisse;  septem  autem  illi 
non  suo,  sed  populorum  suftragio  omnium  nominati  sunt. 
iO  8.  Verum  hoc  loco  smnq,  verbis  his  eandem  certe  vim  volup- 

1.  potione  om.  L  aut  auri  delect.K  2.  vero  om.  LPMCR  3.  [pos- 
sunt  A'l  ista  E  dicuntur  C  5.  [sapienti  om,  A']  7.  putant  LPMCR 
8.  tantum  honum  q/JiciimiK  [voluisse  A']  9.  omnium  sujff.  M  10.  Verum 
—  vocant  citat  Non.  p.  121  ;  {verum  —  voluptatis  id.  p  396)  de  verbis  Nou. 
p.  396     iis  LM 

nam  ullum  praeterea  bonum  sit.  Tum  aut  potione  ex  ed.  prima 
pervenit  in  Aldinam  et  deinceps  in  ceteras;  et  Mars. ,  Crat., 
Vict.,  restituitque  Dav.  e  Par.  2,  Mead.,  BalL  (E|;fip  [^^])' 
repugnat  Gzins,  sed  de  codd.  tacet.  Vero  post  quasi  Grut. 
addidit  e  PaL  1 ;  erat  etiam  in  Spir.  [B].  Idem  cum  Erl. 
[B]  ista  pro  ea.  Incommode  et  putide  idem  pronomen  repe- 
teretur. 

sapienti)  „Non  est  in  PaL  1,  nisi  a  manu  longe  recen- 
tiori."  Grut.  Etiamsi  ei  substitueris',  deerit  aliquid  ad  sen- 
tentiam:  sapienti  et  quidem  ei  sapienti,  qui  cet.  De  Epicuri 
professione  cfr.  Cat.  Mai.  43,  Plut.  Non  posse  svaviter  cet. 
18  p.  1100  A:  (joqjov  ds  firidsva  qjavai  nXijV  avtov  yeyovivai. 
(Verba  Im  tojv  fxad^t^tojv  corrupta  sunt;  nam  neque  ad  qjavai 
pertinere  possunt  neque  memorabile  erat,  lioc  coram  discipulis 
dictum  esse,  ubi  etiam  minus  offensionis  haberet,  quam  si 
coram  aliis.) 

Nam  Metrodorum  non  puto)  Metrodorus  Epicuri  collega  sa- 
pientiae  appellatur  I  N.  D.  113,  paene  alter  Epicurus  hoc  libro 
§  92.  Itaque  saepe  tamquam  duo  huius  disciplinae  principes 
coniunguntur.  Tusc.  II,  8,  N.  D.  I,  86,  Plut.  Non  posse  svaviter 
cet.  c.  2,  8.  13.  Puto  etiam  PaL  1,  Spir.,  [B,]  Gud.  2,  mg.  Crat. 
Ceteri,  qui  indicantur,  et  edd.  ante  Gzium  putant. 

8.  Epicurum  nosse)  Est  idetn  fere,  ac  si  dixisset:  ostendere^ 
se  nosse.,  agnoscere  nec  tarnquam  ignotam  et  alienam  reicere. 
Sed  Cicero  dixit  sic,  quod  supra  posuerat  ignorat  et  nimis  etiam 
novit.  Nec  coniungendum  est  verbis  nosse.,  quod  quid  sit, 
Davisius  iure  dubitat,   sed  his  verbis  est:  cum  his  verbis  utitur. 
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tatis  Epicurum  nosse  quam  ceteros.  Omnes  enim  iucun- 
dum  motum,  quo  sensus  Jiilaretur,  Graece  jidnvjiv^  Latine 
voluptatem  vocant.  Quid  est  igitur,  inquit,  quod  requi- 
ras?  Dicam,  inquam,  et  quidem  discendi  causa  magis,  quam 
quo  te  aut  Epicurum  reprensum  velim.  Ego  quoque,  inquit,  5 
didicerim  libentius,  si  quid  attuleriSj^  quam  te  reprenderim. 
Tenesne  igitur,  inquam,  Hieronymus  Rhodius  quid  dicat  esse 
summum  bonum,  quo  putet  omnia  referri  oporterej^  Teneo, 

l.  non  nosse  Non.  notasse  cum  mendi  nqta  Or  2.  hiaretiir  [A]E 
hiaret  L  hiarenl  PMR  hiant  C  [hedonem  A]  hedoneum  codd.  Non,  4.  in- 
quit  (pro  inquam)  h  quidtrn  om.  E  5.  [repensum  k^\  6  dicerem  libent.  L 
te  om.  LPMK  deprehenderim  C  rem  deprehenderim  PMR  7.  inquit  E 
[Hieronimus  A]      quod   [A]LPMCROr.      8    bonum  summum  E 

Eodem  niodo  dixit  in  Tuscul.  III,  42,  nisi  quod  ablativus  ille 
abest:  Atque  haec  quidem  his  verhis^  quivis  iit  intellegat^  qnaifi 
voluptatem  norit  Epicurus.  Davisius  et  Gzius  scripserunt  notasse^ 
quod  nec  ad  illa  qua?n  ceteros  aptum  est  et  aliter  dicitur  de 
nomine  imponendo  tainquam  nota.  Bremius  verbis  his  deleri 
volebat.  Pro  codicum  et  Nonii  scriptura  etiam  Klotzius  multis 
verbis  disputavit,  Quaest.  Tull.  p.  51-54.  Attractionis  genus, 
quo  quam  ceteros  dicitur,  id  est,  quam  ceteri  norint.  nunc  etiam 
in  libris  pervagatis  commemoratur  [Gr.  Lat.  §402  b]:  itaque 
hoc  tantum  addo,  durissime  eo  usum  Ciceronem  in  libro  I 
N.  D.  86:  Non  ajiimadvertwit^  hic  eum  ambigue  locutum  esse^  sed. 
midtis  aliis  locis  et  illum  et  Metrodorum  tam  aperte  quam  paido 
ante  te^  id  est,  tu  locutus  es\  nihil  enim  omnino  hoc  pertinet 
ad  aliorum  sententiam  et  animadversionem,  qui  Velleium  non 
audierant,  sed  ab  ipso  Cotta  additur.  Livius  etiam,  qui  vul- 
garia  exempla  habet  VIII,  14,  11,  XXXIX,  24,  11,  dnrius 
sic  locutus  est  in  participiali,  non  infinita,  oratione  XXXIV, 
32,  16:  Nam  et  Messenen^  uno  atcpte  eodem  iiire  foederis.  quo  et 
Lacedaemonem^  in  amicitiam.  nostram  acceptam,  —  cepisti.  Contra 
attractionem  neglexit  Cicero  pro  Rosc.  Am.  105,  de  leg.  agr. 
II,  61,  ad  Att.  IX,  11  A  extr.,  Livius  perdure  XXXII,  21, 
12  et  XLII,  37,  8:  Achaeis  indignantibus^  eodem  se  loco  esse.,  — 
quo  Messenii  atque  ■^Elii  (etsi  ibi  scriptura  coniectura  adiuta 
est),   Corn.   Nep.   Paus.   5. 

quo  sensus  hilaretur)  Veram  scripturam,  quam  Nonius  con- 
servavit,  Vietorius  restituit;  hiaretur  etiam  Pal.  1,  Spir.,  [B,] 
mg.  Crat.  Deteriores  (Pall.  cett..  Dav.,  Oxx.,  Gud.  1,  2)  hia- 
rent\  Bas.  hilarent.    [Bakius  titillaretur;  debuit  saltem   titilletur .~\ 

quid  dicat)  Recte  hic  Erl.  [et  B].  etiam   |;f  (ceteri  editores 
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inquit,  finem  illi  videri  nihil  dolere.     Quid?   idem  iste,  in- 

..    ^  -  quam,  de  voluptate  quid  sentit?    9.  Negat  esse  eam,  inquit, 

^ ,  «j£^  propter  se  expetehdam.     Aliud  igitur  esse  censet  gaudere, 

aliud  non  dolere.    Et  quidem,  inquit,  vehementer  errat;  nam, 

5  ut  paulo  ante  docui,  augendae  voluptatis  finis  est  doloris 

omnis  amotio.    Non  dolere,  inquam,  istud  quam  vim  habeat, 

postea  videro;  aliam  vero  vim  voluptatis  esse,  aham  nihil 

dolendi,    nisi  valde  pertinax  fueris,  concedas  necesse  est. 

Atqui  reperies,  inquit,  in  hoc  quidem  pertinacem;  dici  enim 

10  nihil  potest  verius.    Estne,  quaeso,  inquam,  sitienti  in  bibendo 

1.  inquam  om.  LPMOROr.  2  quid  om.  E  causam  (pro  eam)  C 
3  se  ipsam  MCOr.  4.  equidem  (om.  et)  E  6.  cum  non  dolere  LPMR 
tum  vero  dol.  C  dolore  E  istud  om.  L  ?.  video  LP  8.  nihil  valde  E 
est  om.   E      10,  inquam  om.   L 

nihil  annotant);  nam  quaeritur,  qua  in  re  Hieronymus  sum- 
mum  bonuin  ponat.  Eius  notio  plenius  et  gravius  exprimitur, 
additis  iUis  quo  putet  cet.,  quae  Davisius  iniuria  omitti  volebat. 
De  Hieronymo  Rhodio  nihil,  quod  ad  philosophiam  attineat, 
praeter  hanc  unam  sententiam  traditur,  quae  cominemoratur 
hic  35,   41,  V,    14,  Acad.   II,    131,  al. 

idem  iste,  inquam)  Recepi  verbum,  quod  cum  Erl.  con- 
sentiebant  E^,  ut  idem  in  aliis  bonis  codd.  fuisse  putarem. 
[Et  est  in  A  et  B.]  Videtur  etiam  offensionem  habere  verbi 
eius  in  hac  frequenti  personarum  mutatione  uno  et  altero  loco 
omissio,  cum'  id  longe  plurimis  locis  ponatur;  quamquam  mox 
omittitur  {Aliud  igitur  cet.)  et  [iterum  post  paucos  versus: 
eademne,  quae  cet.  et]  paulo  post  §  17  {Ergo  iii  eadem  cet.)  et 
supra  I,  28  inquit  in  simili  orationis  forma;  [cfr.  IV,  62,  V, 
77  et  83].  Excidit  interdum  compendio  notatum ;  vid.  var. 
script.  ad  III,    14,  IV,   2. 

9.  propter  se)  Ipsam^  quod  vulgo  additur,  Gzius  abesse 
ait  in  tribus  suis  codd.  optimis,  Omittunt  etiam  [AB,]  cod. 
Vict.,   Ox.  E. 

Et  quidem,  inquit)  „Multi  codd.  equidem.''''  Gzius.  Est 
ita  in  E|  [B]  pervagato  errore.  Concedit  Torquatus  et  remo- 
tionem  argumenti  adiungit;   vid.   ad  I,   35. 

Non  dolere)  Sic  etiam  Pal.  1 ,  Spir.  [B].  Ceteri  Pall., 
quinque  Davisii,  Oxx,  E/,  duo  Gzii  cum  non  dolere.^  El.  1, 
Par.  2  tum  non  d.^  Gud.  2  cum  vero  d.  Lambinus  tuum  non 
dolere  coiciebat,  prave  posito  pronomine  et  ab  altero  (istud) 
diiuncto. 
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voluptas?  Quis  istud  possit,  inquit,  iiegare?    f^ademne,  quae 
r^tincta  siti?     Immo    alio    genere.     Restincta    enim    sitis 

1.  ista  EOr  po->set  LPMCR  inquit  om.  E  [hic  habet  A,]  ante 
possit  LPMCROr.  e^demne  [A']E  eademne,  inquam,  quae  (LjOr.  quae 
ora.   R      2.  sito  E  siti  —  eniyn  om.  LR     Jiam  restincta  MC     enim  om    P 

Quis  istud  possit,  inquit^  negare)  Ista  „tres  optimi"  Gzii  et 
Bas.  [B].  Sed  hic  necessario  ad  unara  illam  rem,  de  qua 
quaesitum  erat,  refertur  pronomen;  evertatur  conclusio,  si 
cum  Gzio  interpreteris  istud  et  talia;  et  quae  sunt  illa  talia? 
[^lstud  A.]  Possit  iidem  „tres  optimi"  [et  A  et  B,  sed  hic 
post  inquit^  ut  antea  edideram].  Et  recte  sic  scribi  Ern. 
voluerat;  altera  illa  interrogandi  forma  {quis  possetf)^  quam 
Gzius,  etsi  primus  possit  edidit,  multorum  locorum  exemplo 
defendi  putat,  cum  de  praesenti  tempore  negatur,  e  medio 
nostro  sermone  est,  non  Latino,  qui  unum  fert :  quis  dicat? 
credatf  similia.  Ad  praeteritum  tempus  refertur:  quis  diceret? 
Sed  puerilia  haec  sunt.  Inquit  „in  scriptis  multis  desiderari'"' 
Gzius  ait;  sed  addit,  inquam  post  eademne  servare  tres  optimos 
suos,  quod  ex  Erl.  [A ,  etiara  B]  falsuin  esse  perspicitur; 
perturbavit  igitur  haec.  Et  inquam  omittunt  praeter  meos  e 
Dav.  Parr.  2,  3,  Mead..  CCC  (|),  Ball.  (aO-  Ox.^  et,  opinor, 
paene  oranes. 

alio  genere)  Fuit,  qui  alia  genere  scribi  mallet,  non  recte; 
abundabit  enim  vitiose  genere^  quoniara  de  nulla  alia  diversi- 
tate,  velut  gradus,  cogitari  potest.  Nec  tamen,  quod  non  sine 
causa  addubitatura  est,  ponitur  pro  alius  generis,  audito  volup- 
tas^  sed  auditur  totuni:  Est  ei  voluptas^  adiungiturque  alio  ge- 
nere,  id  est  fere,  alio  modo,  ut  [III,  24 :  vita  agenda  est  certo 
genere  quodam\  cfr.  V,  26;  Tusc.  III,  11;  de  Orat.  II,  185: 
alio  quodam  genere  mentes  iudicum  permovet(\  Verr.  II,  149: 
imo  genere  circurnscribere  (excludere)  genus  lioc  aratorum]  [ad 
Att.  I,  13,  2,  II,  6,  2  et  20,  4.  VI,  2,  4:  duobus  generibus. 
Non  ita  multum  a  genetivo  distat  Verr.  V,  29:  iste  novo  quo- 
dam  genere  imperator\  Apud  scriptores  paulo  inferioris  aetatis 
interdum  genere  plane  pro  eo,  quod  est  modo.,  dicitur,  maxime 
apud  Senecam,  ut  omni  genere  de  Benef.  II,  7,  2,  et  ibd.  10,.  2: 
parum  (est),  si  fenerare  cogitas;  sed  si  dare^  quo  genere  accipienti 
maxime  profuturum  est^  dabis.  Contentus  eris  te  teste  (si  sic 
interpunxeris.  defensum  erit  dabis^  quod  Muretus  omisit,  Ruh- 
kopfius  non  intellexit);  id.  Epist.  77,"  13:  animam  variis  ge^ie- 
ribus  emittunt.  Nec  aliter  Quintilianus  X,  5,  2:  libros  Platonis 
edidit  hoc  genere  (exercitationis  causa)  translatos.  [Plinius  Hist. 
Nat.  VIII,  26 :  tutiore  genere.  Plura  ex  inferioris  aetatis  scrip- 
toribus  lo.  Rhodius  Lex.   Scribon    v.  genus.^ 
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'  stabilitatem  voluptatis  habet,  illa  autem  voluptas  ipsius  re- 
stinctionis  in  mptu  est.  Cur  igitur,  inquam,  res  tam  dissi- 
miles  eoclem  nomiiie  appellas?  10.  Quid  paulo  ante,  inquit, 
dixerim,  nonne  meministi,  cum  omnis  dolor  detractus  esset, 

5  variari,  non  augeri  voluptatem?  Memini  vero,  inquam.  Sed 
tu  istuc  dixti  bene  Latine,  parum  plane.  Varietas  enim 
Latinum  verbum  est,  idque  proprie  quideni  in  disparibus 
coloribus  dicitur,  sed  transfertur  in  multa  disparia:  varium 
poema,  varia  oratio,  varii  mores,  varia  fortuna,  voluptas 

1.  habet  voluptatis  habet  R  Post  habet  add.  inquit  [A]LPMCROr. 
2.  res  om  L  tam  om.  R  [difficiles  A']  3.  quia  E  6.  istud  MC 
dixisti  MCR  parum  om.  PR  [plene  A  ]  7.  proprium  C  quidem  mors 
paribus  E     9.   [pena  pro  poema  A'] 

Restincta  enim)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2,  mg.  Crat., 
et  ita  tacite  Grut.  et  Dav.  Exciderat  enim  in  nonmillis,  nt 
in  cod.  Vict.  Inde  nam  restincta  Oxx.  EU/,  Gud.  1,  Bas., 
aliquot  edd.  vett. 

voluptatis  habet)  Quod  vulgo  additur  inqidt^  omittit  etiam 
Spir.  [B],  nec  videtur  sic  e  prima  sententia  {Immo  alio  genere) 
in  alteram  causalem  reici  potuisse.  (Repetitur  in  altera  sen- 
tentia  ante  vocativum  I  N.  D.  17.  Alius  sunt  generis,  quae 
ad  III,   20  annotabuntur.) 

10.  nonne  meministi)  Non  improbabiliter  Bremius:  non  memi- 
nisti^  si  modo  certum  est,  Latinos  id  constanter  secutos  esse, 
quod  primum  occurrit,  ut  nonne  tum  dicatur,  cum  affirmatum 
aliquid  iri  putemus,  non^  cum  quaerentes  admiremur  aliquid 
non  fieri.  Hoc  enim  Torquatus  dicit:  oblitusne  es\  cfr.  paulo 
post  §  16:  T^i  —  non  vides  —  ?  Sed  difficile  est  iudicium,  quo- 
niam  in  ipso  ne  a  nostro  sensu  discedunt  Latini,  cum  dicunt 
Estne  et  similia.  Et  videntur  interdum  in  illa  quoque  ratione 
nonne  dixisse;  certe  eadem  corrigendi  necessitas  et  alibi  erit 
et  hic  libro  V,  86:  Nonne  igitur  tibi  videntur^  inquit^  malaf 
Nam  hoc  dicit:  Credis  igitur  non  esse  mala? 

istuc  dixti)  Istuc  Grut.  tacite,  istud  Gzius  (et  codd.  Oxx. 
EU/).  Dixti  dedit  Vict. ,  tum  Grut.  e  PaL  1,  et  tenuerunt 
ceteri;  habet  etiam  Spir.  [B]  (Ox^.^lJx  dixisti.)  Nolui  delere, 
quod  fieri  potest,  ut  ipse  Cicero  scripserit;  etsi  si  is  ea  syn- 
copa  in  loquendo  et  scribendo  usus  est,  aut  constanter  id  fecit 
aut  saltem  saepius  quam  tribus  quattuorve  locis  (hic  et  III 
N.  D.  23  et  ad  Att.  V,  9,  2,  XIII,  32,  3;  pro  Caec.  82 
non    reperitur   haec    forma    in    codicibus    Ciceronianis,    sed    e 
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etiam  varia  dici  solet,  cum  percipitur  e  multis  dissimilibus 
rebus  dissimiles  efficientibus  voluptates.  Eam  si  varietatem 
diceres,  intellegerem,  ut  etiam  non  dicente  te  intell^go;  ista 
varietas  quae  sit,  non  satis  perspicio,  quod  ais,  cum  dolore 
careamus,  tum  in  summa  voluptate  nos  esse,  cum  autem  5 
vescamur  iis  rebus,  quae  dulcem  motum  afferant  sensibus, 
tum  esse  in  motu  voluptatem,  qui  faciat  varietatem  volup- 
tatum,  sed  non  augeri  illam  non  dolendi  voluptatem,  quam 
cur  voluptatem  appelles,  nescio,. 

IV.    11.  An  potest,  inquit  [illej,  quidquam  esse  svavius  10 
quam  nihil  dolere?     Immo  sit  sane  nihil  mehus,  inquam; 
nondum  enim  id  quaero^  num  propterea  idem  voluptas  est, 

1.  varia  etiam  C  ex  PC  2,  [dissimilis  Aj  dissimiliter  LPMCROr. 
2.  efficientes  E  3.  te  transp.  ante  non  L,  ante  dicente  P  6.  his  LCR 
afferunt  E  7.  [quf^  Aj  quae  LPMCR  [Eh  „compendium  incertum"] 
10.  ille  inquit  EPC  ille  quidquam  inquit  L  11.  dolore  E  12.  enim 
om.  L     quaero  id  M     prope  (pro  propterea)  LPCR  proprie  M 

Qiiintiliani  codd.  arcessitur);  nam  propria  caiisa,  cur  his  locis 
ita  scripserit,   nulla  omnino  est;  ergo  casus  hic  dominatur. 

dissimiles  efficientibus  voluptates)  Sic  scriptum  erat  in  „ah"quot 
veteribus  Hbris"  Lambini  et  edidit  Gruterns  e  Pal.  1 ;  sohim 
etiara  dissimiles  in  mg.  Crat.  annotatur;  Spir.  cum  Erl.  [B] 
praeterea  efificientes^  errore;  ceteri,  ut  nostri  deteriores.  Ad- 
iectiAum  merito  tenuerunt  Davisius  et  Ernestius;  neque  enim 
de  modo  vohiptatis  efficiendae  agitur,  sed  de  dissimiHbus 
voluptatibus  in  unam  variam  confluentibus,  E  multis  omnes 
Gzii  codd.  (Ox.  \p) ;  in  edd.  erat  fere  e.T.  Mox  T.  F.  Grono- 
vius  (ad  Liv.  XXII.  39,  2)  in  codice  optimae,  ut  ait,  fidei 
scriptum  vidit  etiam  diceute^  unde  infehci  coniectura  effecit : 
etia?n  indicente. 

quod  ais)  Dixit  paulo  brevius,  hac  sententia:  quae  in  eo 
posita  sit^  quod.,  ut  ais^  —  in  summa  voluptate  simus  cet.  Haesit 
Davisius  nec  intellexit  Gzius. 

qid  faciat)  Sic  scribendum  esse  Dav.  viderat;  edidit  Ern. 
et  ex  ErL  et  Spir.  Gzius.  [B  ut  Eh.]  In  motu  enim,  non  in 
vohiptate,  causa  varietatis  est.  Nec  huc  pertinet,  quod  §  75 
ea  voluptas,  quae  in  motu  sit,  facere  ab*quam  varietatem  dici- 
tur.  Nam  hic  nec  in  unam  notionem  coniungi  potest  in  motu 
voluptatem,  ut  m  motii  divellatur  a  verbo  esse  intellegaturque 
1]  iv  xivrjGei.,  et  additur  voluptatum. 

Cap.  IV,  IL  inquit  [ille'])  Contrario  ordine  edd.  pleraeque 
ante  Manutium    et  omnes  Gzii  codd.   [eliam  B].      Subiecti  sic 
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quod,  ut  ita  dicam,  iiiiiolentia?  Plane  idem,  inquit,  et  max- 
ima  quidem,  qua  fieri  nulla  maior  potest.  Quid  dubitas 
igitur,  inquam,  summo  bono  a  te  ita  constituto,  ut  id  totum 
in  non  dolendo  sit,  id  tenere  unura,  id^tueri,  id  defendere? 
5  12.  Quid  enim  necesse  est,  tamquam  meretricem  in  matro- 
narum  coetum,  sic  voluptatem  in  virtutum  concilium  adducere)^ 
Invidiosum  nomen  est,  infame,  suspectum»    Itaque  hoc  fre- 

l  idem  om.  E  3,  inquit¥j  ita  om.  E  6.  conc.  virtutumh  7.  Ante 
invidiosum  add  Sed  forte  dicitis  LPMCR  inane  E  infamiae  LPM  et 
hifamiae  C     suhiectum  LPMCR    frequenter  hoc  L 

ipsi  verbo  inquit  a  Cicerone  praepositi  Heindorfius  ad  I  N.  D. 
17  tria  exempla  eitavit,  de  Orat.  I,  149,  II,  31,  III,  90. 
Addo  eiusdem  operis  III,  47  et  190,  nec  tamen  dubitationem 
excludo,  quod  omnia  ex  uno  opere  sunt,  in  quo  codicibus 
utimur  tantum  recentibus.  Accedit  I  de  Divin.  8.  Sed  ut 
ibi  cod.  Heinsianus  pronomen  omittit,  sic  hoc  loco  suspectum 
id  eo  magis  fit,  quod  nusquam  in  toto  hoc  colloquio  (a.  c.  3, 
6  ad  6,  17)  additur  nisi,  ut  par  erat,  initio  (6)  et  in  fine(17). 
[Apud  Livium  item  semel  VIII,   7,   5   est:   Manlius  inquit.'] 

proptered)  Sic  etiam  [A,]  Spir. ,  mg.  Crat.  Ceteri  Gzii 
proprie  (Gud.  2,  Bas )  aut  prope  (etiam  Oxx.  E^;fip),  quod 
Marsus  et   Crat.   ediderunt.      [B  praeterea.] 

indolentia)  Utitur  Cicero  eadem  voce  §  19,  in  Tusculanis 
(III,  12),  in  libris  de  Officiis,  usus  postea  Seneca  est.  Quod 
Sidonius  Apollinaris  in  epist.  ante  carmen  XIV  Ciceronem 
indoloriam  alicubi  dixisse  narrat  (quamquam  Sirmondus  in  an- 
tiquo  cod.  indolentiam  invenit),  id,  etsi  pro  adiectivo  ab  infimae 
aetatis  scriptoribus  dictum  est  (vid.Savaro  ad  Sidon.Apoll.  1.  c), 
adeo  a  Latina  vocum  derivandarum  lege  abhorret,  ut  Ciceroni 
sub   stilum   subire   non   potuerit. 

Plane  idem^  inquit)  Idem  omittunt  etiam  Spir.  et  Bas. 
[B  plane  quidem.']  Superiores  nullam  scripturae  discrepantiam 
annotarunt,  Recte  una  illa  voce  affirmari  in  respondendo 
poterat,  ut  apud  comicum  utrumque  dicitur  planissime.  Minus 
accurate  Cicero  sic  orationem  continuavit,  quasi  dixisset:  num, 
indolentia  idem  est  quod  voluptas?  Mox  ante  constituto  excidit 
ita  (ob  a  te)  etiam  in   Spir.   [B]  el  Bas. 

12.  Invidiosum  nomen  est)  Stultum  additamentum  (neque 
enim  ab  Epicureorum  parte  haec  dicuntur)  et  in  voce  forte  (pro 
fortasse)  soloecum  omittunt  etiam  Pal.  1,  Spir.,  [B,]  cod.  Vict., 
E|,  ex  editoribus  primus  Victorius,  nisi  quod  retinuit  sed  {Sed 
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queiiter  dici  solel  a  vobis,  iioii  intellepjere  iios,  quam  clicat 
Epicurus  voluptatem.  Quod  quidem  mihi  si  quaiido  dictum 
est  (est  autem  dictum  non  parum  saepe),  etsi  satis  clemens 
sum  in  dispiitando,  tamen  interdum  soleo  subirasci.  Egone 
non  intellego,  quid  sit  n^ovt]  Graece,  Latine  voluptas?5 
utram  taiidem  lingvam  nescio?  Deinde  qui  fit,  ut  ego  nesciam, 
sciant  omnes,  quicumque  Epicurei  esse  voluerint?   Quod  vestri 

1.  quid  (pro  quam)  E  Epic.  dicat  L  2.  mihi  quando^K  4.  in  disp. 
sum  L  [solet  A^]  5.  haedonae  A  6.  utrum  E  [linquam  k^]  qui  sit  E 
quid  sit  R     7.  voluerunt  [AjLPMCROr.     nost?^  E 


invidiosum)^  quod  sustulit  Gniterus.  Erant  illa  verba  in  Pall. 
ceteris,   Davisianis,  Oxx.  U/i/^,  Gzianis  reliquis  tribus. 

infame,  susj)ectum)  Sic  Pall.  1.  3,  Spir.  (insane)^  [B,]  mg.  Crat., 
I,  restituitque  Grut,  Cum  suspectum  transisset  in  subiectum  (/), 
hinc  factum  est:  infamiae  subiectum  (in  Davisianis,  Gud.  2, 
Bas),  in  aliis  praepositum  et  (in  PaU.  ceteris,  si  modo  ad  hoc 
Gruterus  attendit,  et  fortasse  duobus  Oxx.  et  Gud.  1),  quo- 
modo  ante  Gruterum  edebatur.  Suspectwn  Bremio  non  pla- 
cebat.  quod  minus  esset  quam  infame\  sed  recte  infamiae 
nominis  ipsius  additur  suspicio,  quam   de  hominibus  excitat. 

voluerint)  Omnes  edunt  voluerunt^  de  codicibus  tacent; 
tacuit  etiam  de  Erl.  [cui  adiungitur  B]  Gzius.  Ad  hanc 
quoque  partem  orationis  pertinet  vis  sententiae  pendentis  et 
tantum   cogitatae. 

Quod  vestri  quidem)  Pronomen  quod  cum  Cicero  rettulisset 
ad  id,  quod  involutum  erat  in  illis :  sciant^  quicumque  —  volue- 
rint  (ut  voluntas  sufficiat,  nihil  opus  sit  discere),  addidit 
epexegesin,  explicatius  idem  subiungens,  nihil  opus  esse  cet., 
notissima  figura  (ad  Fam.  XIII,  40:  si  ulla  mea  apud  te  com- 
mendatio  vahiit.  quod  scio  multas  plurijnum  valuisse\  cfr.  ad  I,  67). 
Tamen  haeserunt  Davisius  et  Ernestius;  Bremius  causalem 
particulam  putabat.  responderique  superiori  interrogationi,  non 
sane  apto  responso;  Gzius  autem,  qui  nihil  non  efficit  inau- 
ditis  particularum  significationibus  quod  docet  esse  quoad  hoc 
et  quidem  esse  sane.  Ne  Matthiaeus  quidem  recte  haec  ab 
illo,  quod  dixi,  epexegetico  genere  diiunxit,  ut  quod.  esset  in 
qua  re ,  quam  significationem  non  habet.  Tantum  interdum, 
ut  in  Verr.  I,  119  (quem  locum  is  citat)  quod  initio  orationis 
ad  totum  referri  videtur,  deinde  explicatio  subicitur  paulo 
angustior.  Deinde  Ernestius,  ironiam  non  animadvertens, 
malebat  vel  optimi^  falsa  sententia,  quasi  minus  ab  iis  expec- 
tandum  fuerit,  quod  ipsius  scholae  auctoris  decretum   erat. 
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quidem  vel  optime  disputant,  nihil  opus  esse,  eum,  qui 
futurus  sit  philosophus,  scire  litteras.  Itaque  ut  maiores 
nostri  ab  aratro  adduxerunt  Cincinnatum  illum,  ut  dictator 
esset,  sic  vos  de  pagis  omnibus  colhgitis  bonos  illos  quidem 
5  viros,  sed  certe  non  pereruditos.     13.  Ergo  illi  intellegunt, 

1,  esse  opusYj  eum  om.  C  2.  [philos.  qui  fut.  sit  k^  qui  phil.  fut.  sit 
LPMCROr.  3.  abduxerunt  (LP)Or.  om  K  4.  plagis  [AlE  pelagis  LMR 
Pelasgis  (P)C     5.  certe  om.   L      \eruditos  A'] 

fulurus  sit  philosopJms)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2. 
De  ceteris  codd.  nihil  ab  editoribus  ad  alterum  ordinem  anno- 
tatum   est. 

adduxeruni)  Sic  „Pall.  meliores*',  [B,]  Ox.  U  (Davisius  et 
Gzius  tacent).  Non  hoc  praecipue  significatur,  remotum  ab 
aratro  CincinnatUm  esse,  sed  arcessitum  in  urbem. 

de  pagis  omnibus)  Certa  est  haec  Turnebi  (Advers.  IV,  8) 
emendatio,  praecepta  a  correctore  cod.  El.  1  proximeque  acce- 
dens  ad  optimorum  codd.  scripturam  de  plagis  (Pal.  1  et  duorum 
praeterea,  Spir. ,  [B,]  Mor. ,  mg.  Crat.,  Gud.  1,  E|),  {Plaga 
de  tractu  et  regione,  ne  quis  id  conetur  defendere,  si  mirum 
Livii  locum  exceperis  in  libro  IX,  41,  15,  poetarum  est  et 
eorum,  qui  Plinii  Maioris  aetate  et  exemplo  poetica  sectantur; 
mirum  illum  locum  dico,  quod  vox  illa  in  partibus  populi  et 
exercitus  commemorandis  de  incolis  definitae  cuiusdam  et  de- 
scriptae  Umbriae  partis  ponitur,  quo  significatu  nusquam  om- 
nino  alibi  dicitur.  Hoc  loco  praeterea  neque  praepositio  de 
neque  sententia  illas  plagas  recipit.)  Ex  plagis  factum  pelagis 
est  (in  tribus  Pall.,  Par.  3,  Mead.,  Ball.,  Gud.  2,  Bas.),  tum 
Pelasgis  (in  CCC  Davisii,  etsi  Oxx.  diserte  scribunt  |  habere 
plagis  ^  edd.  antiquis,  etiam  Ven.  1480  insecutisque  usque  ad 
Lallemandianam).  Interpretari  P.  Victorius  conatus  est  (Varr. 
Lectt.  I,  10)  ex  eo,  quod  Stephanus  Byzantius  in  voce  Xiog 
eumque  secutus  Eustathius  ad  Dionys.  Perieg.  535  narrant, 
antiquitus  Graecos  in  Italia  (tovg  'ItaXKotag)  Pelasgis  pro 
servis,  quemadmodum  Spartiatas  Helotibns,  usos  esse.  Et  res 
tota  Ciceroni  sine  dubio  ignota  erat,  et  certe  ab  hac  compa- 
ratione  non  minus  remota  quam  a  Ciceronis  lectorum  notitia; 
nec  dici  potest  colligere  de  Pelasgis.  Ceterum  apud  Stephanum 
verissimum  esse  Pelasgorum  nomen  nec  cum  Rathio  et  Gzio 
subiciendos   neXaotag^   inspicienti  facile  patebit. 

13.  idem  [^esse']  dico  voluptatem)  Si  retinetur  esse^  haec 
est  sententia:  „VoIuptatem  dico  esse  idem  (id  est,  eandem 
rem),  quod  ille  r^dovt]v  esse  dicit",  quod  totum  perversum  est; 
neque    enim    de    re   {esse)  agitnr,    quid    sit    et    in    quo    posita 
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quid    Epicurus    dicat,    ego    non    intellego?     Ut    scias    me 
intellegere,     primum     idem     [esse]     dico     voluptatem, 
quod    ille   ridovtjv.     Et   quidem    saepe    quaerimus    verbum 
Latinum  par  Graeco  et  quod  idem  valeat;    hic  nihil  fuit,., 
quod  quaereremus.     Nullum  inveniri  verbum  potest,   quod  5 
magis  idem  declaret  Latine,    quod  Graece,    quam  declarat 

1  quod  E  2.  id  est  (pro  idem)  R  esse  sine  uncis  Or  voluptatem 
dico  MC  3.  [hedonem  A']  eguidem  (om  e«j  E  [quaeremus  \^]  5.  ver- 
bum  om.   LPMCROr.     6.  quam  Graece  E  quod  Graece  i^dorr  Or, 

voluptas,  sed  de  nomine,  disputaturusque  Cicero  de  vi  ac  no- 
tione  rei  primum  dicit,  pro  Graeco  Epicuri  nomine  se  Latinum 
substituere,  quod  idera  significet:  „Quam  rem  ille  ti8ovt]v  ap- 
pellat,  eandem  ego  vokiptatem".  Aut  igitur  delendum  est  esse 
aut  potius  scribendum:  idem  ego  dico.,  ut  huic  pronomini  con- 
trarium  sit  alterum  ille.  Dico  voluptatem  omnes  Gzii  excepto 
Gud,  1,  et  sic  edd.,  quae  R  sequuntur,  ante  Manutium  (Crat., 
Vict.);  ab  illo  inde  tacite  edituin  ex  C  voluptatem  dico. 

idem  declaret  Latine.^  quod  Graece)  Aperta  sententia  est, 
nullum  esse  Latinum  nomen,  quod  Graecum  sibi  respondens 
magis  exprimat,  quam  voluptas  exprimat  (id,  quod  ei  respon- 
deat),  Sed  confusa  notione  nominis,  quod  duplex  est,  Grae- 
cum  ,et  Latinum,  et  rei,  quae  una  est,  neglegentius  et  brevius 
Cicero  sic  dixit,  tamquam  unum  esset  eiusdem  rei  nomen  Grae- 
cum  et  Latinum,  retinuitque  idem  subiectum  in  utraque  parte 
sententiae  {idem  declaret  Laiine  quod  Graece).,  cum  alterum  sub- 
stitui  deberet  {quod  Graece  Graecum).  Hanc  sententiam  cum 
Davisius  non  perspexisset,  post  Graece  e  cod.  Ursini  (scimus, 
qualis  sit)  et  quod  in  El.  1,  pessimo ,  spatium  vacuum  esset, 
addidit  i]dovi]^  pessumdato  toto  loco.  Sic  enim  hoc  tantum 
dicitur,  voluptatem  mehus  quam  alia  huius  rei  nomina  expri- 
mere  Graecum  rjdovrjv;  non  posse  in  hoc  nomine  meliorem  repe- 
riri  interpretationem.  Itaque  poterat,  quamvis  nihil  esset 
melius,  tamen  ipsum  parum  Graeco  respondere  et  summa 
esse  causa  melioris  interpretationis  requirendae,  Et  tamen 
non  solum  omnes  vocem  illam  tenuerunt,  sed  Gzius  in  Erl, 
et  Spir.  narrat  esse  hedone.  De  Erl,  faUitur,  paene  dixi, 
mentitur,  in  tam  diserta  affirmatione,  in  tali  re;  nam  qui  mihi 
codicem  contulerunt,  vocem,  quae  erat  in  exemplo  edito,  de- 
leverunt,  Non  minus,  mihi  crede,  erravit  de  Spir.  \_Verbum 
ante  potest  addidi  nunc  ex  A  et  Erl.  et  B.]  Mox  iucunditatis 
svavem  etiam  Spir,  [B]  et  Gud.  2.  Ceteri  editores  tacent 
alterum  ordinem  tenentes  [cura  A]. 
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voluptas.  Huic  verbo  omiies,  qui  ubique  suiit,  qui  Latine 
sciunt,  duas  res  subiciunt,  laetitiam  in  animo,  commotionem 
svavem  iucunditatis  in  corpore.  Nam  et  ille  apud  Trabeam 
voluptatem  animi  nimiam  laetitiam  dicit,  eandem,  quam 
5  ille  Caecilianus,  qui  omnibus  laetitiis  laetu'm  esse  se 
narrat.  Sed  hoc  interest,  quqd  voluptas  digi^tur  etiam  in 
animo  (vitiosa  res,  ut  Stoici  putant,  qui  eam  sic  definiunt, 

1.  qui  Lat.  sc.  qui  \ib.  siint  E  2,  laetitiam  otd.  C  ratiocinalionem 
(pro  commotionem)  PR  3.  iucund.  svavem  E  iucunditatis  om.  L  4,  laet. 
nim.  LPMCR     6.   quo  L      7.  sic  om.  E 

Na7n  et  ille  apiid  Trahearti)  De  et^  cui  respondere  debehat 
alterum  et  in  ea  sententia,  qua  de  corpore  explicaretur,  dictum 
est  in  exc.  ad  I,  23.  Trabeae  comici  versiis  fere  integer  prodit 
e  Tusc.  IV,  35:  ut  ille^  qui  volupiatem  animi  nimiam 
summum  esse  errorem  arbitratur;  initium  tale  fuisse:  I^go 
voluptate?n  animi  iiimiam^  apparet  ex  II  ad  Fara.  9,  2.  Recen- 
tiores  editores,  excepto  Th.  Bentleio,  haec  sic  litterarum  formis 
distingvunt,  quasi  laetitiam  Trabeae  verbum  sit,  quem  Cicero 
interpretatur,  cum  vohiptatem  animi  nimiam  dicat,  laetitiam 
intellegere.  Annotanda  brevitas  in  dicendi  verbo,  qua  ipsa 
dicendi  et  significandi  intellegendique  potestas  conflatur.  [Cfr. 
Sen.  de  Ir.  I,  3,  5.]  Laetitiam  nimiam  transponebatur  ante  Vict. ; 
is  e  cod.  emendavit,  secutique  ceteri  snnt,  de  codd.  tacentes; 
apparet  ex  ErL  [et  AB]  in  melioribus  rectum  fuisse.  Caecilii 
quoque  Statii  versum  Cicero  in  eadem  epistula  significat:  Be- 
pente  vero  incessi  omnibus  laetitiis;  ubi  etiamsi  incessi  quoque 
a  poeta  sumptum  putetur,  nihil  tamen  est,  cur  credamus  aut 
perfectum,  quod  Cicero  ad  suam  rem  accommodate  posuit, 
apud  poetam  fnisse  aut  id  verbum  hic  quoque  a  Cicerone 
positum   esse.      Dico  propter  Gzium. 

qui  eam  sic  definiunt^  sublationem)  Videtur  sic  abundare,  cum 
ipse  accusativus  subiciatur.  Nec  tamen  unius  Erl.  auctoritate,  in 
quo  tam  multa  errore  omissa  sunt,  delere  ausus  sum  [ne  nunc  qui- 
dem,  etsi  accedit  B],  quoniam  defenditur  similitudine  eiusdem 
particulae  statuendi  verbo  praepositae,  sequente  infinitivo,  pro 
Cluent,  47:  sic  statuit^per  C.  Fabricium  —  insidias  Habito  comparare., 
et  pronominis  hoc  eodem  modo  abundantis  in  Verr.  II,  9:  hoc 
statuerunt^  aut  istius  iniurias  persequi  aut  —  sedes  suas  relinquere 
(utrumque  exemplum  sumpsi  a  Wesenbergio,  Observatt.  crit. 
in  orat.  pro  Sestio,  Viburgi  1837,  p.  58),  multoque  magis 
particula  ita  prorsus  eodem  modo  posita  in  hac  ipsa  definitione 
Tusc.   IV,    13:    quam  ita  definiunt^    sine    ratione    animi  elationem\ 
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sublationem  animi  sine  ratione,  opinantis  se  magno  bono 
frui),  non  dicitur  laetitia  nec  gaudium  in  corpore.  14.  In 
eo  autem  voluptas  omnium  Latine  loquentium  more  ponitur, 
cum  percipitur  ea,  quae  sensum  aliquem  moveat,  iucunditas. 
Hanc  quoque  iucundit^em,  si  vis,  transfer  in  animum;  5 
iuvare  enim  in  utroque  dicitur  ex  - eo(fue  iucundum* 
modo  intellegas,  inter  illum,  qui  dicatr 

Tanta  laetitia -au^tu'  sum.,,ut  nihil  constet, 
et  eum,  qui: 

2.  neque  R  4.  sensuum  R  moneat  iucunditatis  R  permoveat  L  5.  in 
animo  PMCR  •  6.  ex  eo  quo  L  interdum  (pro  iucundum)  E  8.  auctus 
codd,   et  nikil  constetur  E  ut  mihi  non  constem  LMC     9.  et  om    E 

cfr.  hic  II,  34.  IV,  25,  V,  26  et  Hand.  Turs.  III  p.  482  et 
483,  qui  huc  referre  debuit  etiam  Acad.  II,  113  et  pro  Arch. 
11(?).  [Wesenb.  Emend.  Epist.  I  p.  110.  Cfr.  III,  53.] 
Definitio  Zenonis  Graece  extat  apud  Diog.  Laert.  VH,  114: 
'Hdovrj  8s  egtiv  aXoyog  sitaQOig  kf'  atQeToi  doxovvzi  vnaQXSiv. 
Alios  locos,  in  quibus  idem  dicitur,  collegit  Davisius  ad 
Tusc.  1.  c. 

nec  gaudium)  Cum  admonuisset,  voluptatem  dici  commu- 
niter,  laetitiam  tantum  de  animo.  adiunxit,  quod  vicinum  erat, 
gaudii  eandem  esse  rationem ;  gaudium  autem  dixit  philoso- 
phorum  more  de  placido  et  constanti  animi  bono  fruentis 
motu;  vid.  Tusc.  1.  c. 

14.  In  eo  autem)  Nescio,  num  editores  intellexerint;  tacent 
enim ;  interpretes  Germani  non  intellexerunt,  qui  coniungunt : 
ponitiir  in  eo,  cwn.,  ut  haec  cum  superioribus  prorsus  non  co- 
haereant  et,  quasi  nihil  ante  dictum  sit,  nunc  demum  uni- 
verse  definiatur,  quid  sit  voluptas.  Sed  Cicero  cum  ad 
priorem  partem  generalis  definitionis  {laetitiam  in  ammo)  ex- 
plicandam  de  anirao  dixisset  et  in  ea  commemoratione  corpus 
nominasset  (in  corpore)^  adiungit:  m  eo  autem.,  id  est,  de  cor- 
pore  ponitur  voluptas.,  cum  cet.  Itaque  hic  explicatur  commotio 
illa  svavis  iucunditatis  in  corpore.  Sed  laetitia  in  solo  animo 
dicebatur;  iucunditas  in  utroque  {Hanc  quoque  cet.).  Ad  ety- 
mologiam  commendandam  Gzius  apte  comparat  facundus^  fe- 
cundus  {iracundus^  verecundus). 

ut  nihil  constet)  Verba  sunt  incerti  comici,  in  quibus  con- 
stet  est  stahile  firmumque  sit;  omnia  animo  et  sensibus  con- 
fundi  et  perturbari  significatur,  ut  homo,  ubi  sit,  quid  agat, 
nesciat.  Simib*ter  Cicero  Tusc.  IV,  35,  fortasse  hunc  ipsum 
versum  significans,    scripsit:    twn  efferetur  alacritate.,    ut  nihil  ei 
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Nunc  demum  mihi  animus  ardet, 
quorum  alter  laetitia  gestiat,   alter  dolore  crucietur,  esse 
illum  medium: 

Quamquam  haec  inter  nos   nuper  notitia  ad- 
5  ■  modum  est, 

qui  nec  laetetur  nec  angatur;  itemque  inter  eum,  qui  po- 
tiatur  corporis  expetitis  voluptatibus,  et  eum,  qui  excrucie- 
tur  summis  doloribus,  esse  eum,  qui  .utroque  careat    -^ 

V.    15.    Satisne   igitur   videor  vim  verborum    tenere, 

10  an  sum  etiam  nunc  vel  Graece  loqui  vel  Latine  docendus? 

Et  tamen  vide,  ne,  si  ego  non  intellegain,    quid  Epicurus 

loquatur,  cuni  Graece,  ut  videor,  luculerjter  sciam,  sit  aliqua 

culpa  eius,    qui  ita  loquatur,    ut  non  intellegatuiH     Quod 

2.  [e  pro  esse  A']  4.  nuper  om.  LPR  6  laetentur  nec  angantur  C 
7  expetitis  corp,  COr.  voluptatis  E  crucietur  [A]LPMCR  9.  viam  E 
12.  si  aliqua  E 

constet  quod  agat.  Nec  tamen  ideo  hic  requiri  videtur  mihi.,  ut 
eodem  modo  expleta  a  poeta  sententia  credatur.  Est  autem 
haec  scriptura  et  bonorum  codicum  et,  paucissimis  exceptis, 
deteriorum  (mg.  Crat.,  EL  utriusque,  Par.  3,  IVIead.  Davisii, 
Oxx.  omnium,  Gzii  item,  nisi  quod  ErL  [ut  B]  leviter  aberrat; 
Grut.  tacet);  edidit  sic  Vicforius  revocavitque ,  commendante 
R.  Bentleio,  Gzius.  Quod  edebatur:  ut  mihi  non  constem.,  Davi- 
sius  dicit  esse  in  Parr.  1  et  2,  Ball.  (Oxx,  negant).  Nobbius 
sic  haec  disposuit:  tanta  laetitia  auctiC  sim^  Ut  nihil  constet. 
Sed  potest  initium  esse  versus  trochaici,  nihil  in  unam  sylla- 
bam   contracto. 

Niinc  demum.  —  ardet)  Caecilii  Statii  verba  sunt  ex  patris 
severi  persona,  quae  pleniora  ponuntur  pro  CaeL  37:  Nunc 
enim  demum  mihi  animus  ardet .  nunc  meum  cor  cumulatur  ira. 
Nunieros  explere  conatus  est  Beierus  ad  Off.  I,  76  p.  178. 

Quamquam  haec)  Chremetis  Terentiani  sunt  verba,  ipso 
initio  Heautontimorumenu,  ubi  Menedemum  increpat.  Nuper 
excidit  etiam  in   Gud.   1,  Oxx.   ;fip. 

e.rcrucietur)  Compositum  verbum  pro  simplici  Gzius  e  quat- 
tuor  suis  codd.  sumpsisse  se  ait;  erat  saltem  in  ErL[et  B].  Sed 
idem  paulo  ante  in  ErL  et  Gud.  2  ait  esse  ite?n  pro  itemque.  de 
ErL  falso.  Pro  expetitis  Th.  Bentleius  malebat  exquisitis.  speciose. 

Cap.  V,  15.  qui  ita  loquatur)  Davisius,  ut  tolleretur  in- 
svavis  concursus  membrorum  similiter  cadentium  (loquatur  — 
intellegatur) .,  scribi  volebat  loquitw\  idque  Gzius  se  in  „tribus 
potioribus    suis"    repperisse    scribit    et    probat;    recepit    Otto. 
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duobus   modis    sine  reprensione  fit,    si   aut   de   industria 
facias,  ut  Heraclitus,  cognomento  qui  oxoreivog  per- 

2.  gui  om    L     scotinus  codd.  (scontinus  P  scotinos  C) 

Redarguit  testimonium  Erl.  [et  B];  ipse  autem  Gzius  ad  IV, 
67  in  „tribus  optiinis"  non  hic,  sed  paulo  ante  {iion  intellegam^ 
quid  Epicurus  loquatur)  loquitur  legi  narrat;  [et  id  ibi  e  B 
notatur].  (Ipse  foedum  soloeeismurn  probabat;  arripuit  ac  pro 
testimonio  posuit  Ramshornius  p.  713,  dignum  reliquo  men- 
dorum  acervo.)  Recte  Bremius  negavit  indicativo  hic  locum 
esse;  neque  enim  circumlocutio  haec  est,  absolutam  notionem 
continens,  ut  cum  dicitur:  qui  audiunt^  sed  necessaria  pars 
sententiae  pendentis,  in  qua  a  certo  subiecto  (Epicuro)  trans- 
itur  ad  generis  notionem  {eius  honiinis  ^  qui^  ut  hinc  efficitur^ 
sic  ioquatur)^  et  causali  etiam  nexu  implicata.  Neque  enim 
raro  in  huiusmodi  notatione  subiecti  simul  significatur  causa 
iudicii,  quod  de  eo  fiat,  aut  omnino  eius  qualitas,  et  ob  eam 
rem  coniunctivus  ponitur  [Gr.  Lat.  §  364,  not.  1],  velut  [infra 
102:  idque  testamento  cavebit  is^  qui  nobis  quasi  oraculum  ediderit 
cet.,  et.statim:  Haec  non  erant  eius^  qui  —  peragravisset,  I^  71, 
II,  27,  IV,  11,  Verr.  III,  221:  Absolvite  eum^  qui  se  fateatur 
cet.,  Phil.  II,  39:  Et  eius  viri  nomine  me  insectari  audes,  cuius 
me  amicum^  te  sectorem  esse  fatearef]  I  N.  D.  55:  Quanti  autem 
haec  philosophia  aestimanda  estj  cui,  tamquam  aniculis  et  iis  qui- 
dem  indoctis,  fato  fieri  videantur  omniaf  (Dav.  videntur  malebat;) 
ibd.  116:  An  quidquam  eximium  potest  esse  in  ea  natura^  quae 
nihil  nec  actura  sit  umquam  neque  agat  neque  egerit?  Insolenter 
Cicero  eam  significationem  omisit  paulo  post  117:  Quid  est 
autem^  quod  deos  veneremur  propter  admirationem  eius  naturae^  in 
qua  egregium  nihil  videmus?     Expectabam  videamus. 

si  aut)  Offensus  est  Lambinus,  diligentissimus  orationis  ad 
regulam  compositae  exactor,  quod  non  ex  eodem  si  aptum 
sequitur  aut^  sed  aut  cum\  ergo  transposuit,  ut  esset  aut  si. 
Cicero  interdum  in  talia  incidit;  vid.  ad  I,  33.  [Cfr.  ne  aut 
—  aut  fie^  pro  Rosc.  Am.  82;  cum  et  —  et  cum^  de  imp. 
Pomp.   49;  Liv.  XLIV,   22,   2:  cum  aut  —   aut  quo  die.'] 

cognomento  qui)  Verba  esse  veteris  poetae  (Lucilii,  ut 
videtur),  intellexerunt  Muretus  ad  Aristot.  Eth.  II,  3  et  F. 
V.  Reizius.  Apparet  ita  esse,  praeterquam  quod  in  verbis 
quia  —  memoravit  versus  hexameter  ipse  auribus  occurrit, 
quia  in  unam  syllabam  contracto,  ex  voce  cognomenti^  quae 
comicorum  est  et  eorum  scriptorum,  qui  antiqua  aut  obsole- 
scentia   retinuerunt    aut   obsoleta    revocarunt,    Salhistii,    Mes- 

11 


162  DE   FINIBUS   BON. 

hibetur,  quia  de  natura  nimis  obscure  memo-^a- 
vit,  aut  cum  rerum  obscuritas,  non  verborum,  facit,  ut  non 
intellegatur  oratio,  qualis  est  in  Timaeo  Platonis.  Epicurus 
autem,  ut  opinor,  nec  non  vult,  si  possit,  plane  et  aperte 
5  loqui,  nec  de  re  obscura,  ut  physici,  aut  artificiosa,  ut  ma- 
thematici,  sed  de  illustri  et  facih  et  iam  in  vulgus  perva- 

3     [Platone  A]        4.    nec  vult  L     et  apte  C       5.    nec  de  (pro  aut)  L 
6.  facili  etiam  in  omnes     pervulgata  LPMCR 

sallae,  Taciti  (cfr.  de  obsidii  nomine  in  ex<3.  ad  I,  44),  tum  ex 
verbo  memorandi^  praesertim  absohite  cum  praepositione  de 
posito;  nam  ipsum  memorare  rarissimum  est  apud  Ciceronem, 
qui  com^memorare  dicit  (vid.  Zumptius  ad  Verr.  I,  122);  postremo 
ex  positu  verborum  cognomento  qui.  Etiam  perhibetur  fere 
poeticum  est;  vid.  Opusc.  Acad.  I  p.  200  (ubi  ter.,  non  bis 
dicere  debebam;  nam  etiam  de  R.  P.  II,  4  Cicero  orationem 
varians  scripsit:  dicitur  —  perhibetur  —  fertur)\  saltem  doctum 
perhibere^  ut  esset  appellare^  numquam  Cicero  dixit.  In  priore 
versu  qui  a  Cicerone  positum  videtur  orationis  vinciendae 
causa,  cum  alia  vox  in  versu  esset.  2^xoTeivog  a  Latino 
poeta  positum  in  memoriam  revocat  Cassii  Heminae  locum 
apud  Nonium  p.  515  voc.  perplexim:  Prudens  perplexim  scottino 
scribit,  In  scottino  latet  (yxotsivcog.^  a  grammatico  interpretandi 
et  vertendi  causa  additum.  De  Herachto  Cicero  sine  dubio 
famam  sequitur,  non  ipse  iudicat. 

et  iam)  Kecte  post  Manutium  Gzius  separavit,  quod  erat 
etiam;  inepta  enim  hic  erat  vehemens  illa  per  asyndeton  ad- 
iectio.  Qui  calumniari  volet,  quaeret,  quid  ad  Epicurum  per- 
tinuerit,  quod  iam^  id  est,  post  Epicurum  illa  pervagata  in 
vulgus  essent.  Pervagata  etiam  [AB,]  mg.  Crat.,  Spir.,  EL  2, 
restituitque  post  Manutium  Davisius.  Solet  ea  vox,  ubi  de 
rebus  notitia  late  manantibus  ponitur,  partim  a  hbrariis,  par- 
tim  a  primis  editoribus  cum  ahera  permutari,  hic  quidem  eo 
ineptius,  quod  additur  in  vulgus;  cfr.  III,  5,  in  Verr.  II,  85. 
Pervulgantur  res  usu  et  possessione,  cum  muhorum  fiunt  et 
vulgares.  Itaque  probo  eos,  qui  inversa  ratione  de  Inv.  II, 
113  scribunt:  ne  is  honos  nimium  pervulgetur.,  ubi  ediiur  perva- 
getur  (cfr.  §  114,  ad  Herenn.  IV,  11;  Liv.  I,  10,  7).  E  per- 
vulgata  natum  in  Gud.  2  perm.idgata^  in  Vict.  cod.  promulgata; 
qui  error  mihi  versatus  esse  videtur  etiam  in  eo  codice,  e 
quo  Zumptius  et  postea  Klotzius  in  Verr.  II,  104  ediderunt: 
in  re  tam  clara.,  tam  testata  ,  tam  abs  te  ipso  promulgata.  Nam 
promulgare  nisi  de  lege  et  rogatione  proponenda  numquam  aut 
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gafa  loquitur.  Quamquam  non  negatis  nos  intellegere, 
quid.sit  voluptas,  sed  quid  ille  dicat;  e  quo  efficitur,  non 

].  loquatur  E     no7i  (pro  nos)  E     2.  ex  COr.     efficiatur  E 

Cicero  aut  alii  in  prosa  oratione  ponnnt  ante  Plinium ;  nam 
pro  Murena  30  proeliis  promulgatis  poetae  sunt  verba ;  signifi- 
catur  edictis^  quasi  signo  proposito.  Pervagari  autem  res  ab 
aliquo  sane  non  dicitur;  itaque  in  illo  codice  latet,  quod  con- 
iectura  iam  repertum  erat,  pervulgata^  ut  pro  Sulla  42  tabulae 
dicuntur  dividi^  pervulgari^  edi  popido  Romano.  [Caes  B.  C.  II, 
19  edicto  pervulgato;  unus  et  alter  cod.  promulgato.~\  Loquatur 
(post  pervagata)  etiam   [B]  E|. 

e  quo  efjicitur)  Praeter  C  aliae  quaedam  veteres  editiones 
(Ven.  1480,  Crat.,  Vict.)  ex.,  ut  solet  Cicero  ante  litteram  q 
(Beier.  ad  Lael.  78);  sed  in  talibus  optimos  codd.  sequor. 
Tum  efficiatur  „tres  illi  optimi"   Gzii  [et  B]. 

non  ut  nos  non)  Sic  meliores  (Pal.  1  et  „trini  illi"  Gzii); 
[in  B  excidit  non  post  /?05,]  in  vulgaribus  partini  nos.,  cui  ille 
contrarium  est,  ut  in  Pall.  tribus,  Mead. ,  E|,  Bas.,  partim 
nos  non  (in  Pall.  duobus.  CI;fi/^,  Gud.  1),  cum  librarii  orationis 
structuram  non  expedirent.  Sed  videtur  aliquid  esse,  quod 
post  Ascensium  Davisius  et  Bremius  e  Parr.  1  et  2  ediderunt: 
non  ut  ne  intellegamus.,  saltem  si  addatur  nos  {ut  nos  ne).  Sed 
utroque  rnodo  dici  potuisse,  ut  nulla  sit  causa,  cur  incertis- 
simam  auctoritatem  optimae  praeferamus,  ipse  ostendit.  quem 
illi  citant,  locus  ex  §  24:  ex  quo  efficitur.,  non  ut  voluptas  ne 
sit  voluptas.,  sed  ut  voluptas  non  sit  sum?num  bonum.  Totum 
locum  de  ut  non  et  ut  ne  [breviter  comprehendi  Gr.  Lat.  §  456 
cum  notis,  singulatim]  erudite  complexus  est  Wesenbergius  in 
Annotationum  in  Cic.  Tusc.  specimine  primo  (Viburgi  1830), 
p.  23  sqq.,  qui  tamen  in  eo  genere  sententiarum  obiectivarum, 
ad  quod  hic  locus  pertinet,  ubi  verbis  quibusdam  agendi,  ut 
facio,  maximeque  impersonalibus  {fit^  restat,  seqidtur ,  efficitur) 
subicitur  ut  non,  non  recte  secutus  esse  videtur  inanem  Grote- 
fendii  distinctionem,  sic  poni.  ut  non^  ut  tantum  ratio  (Grwid), 
non  causa  efficiens  (Ursache)  significetur.  Nam  hoc  discrimen 
neque  in  parficuHs  inest  neque  ad  exempla  accommodatum  est. 
Neque  enim  in  huius  libri  §  24,  quo  exemplo  utitur,  ullum 
tale  est  discrimen,  sed,  cuius  rei  causa  illa  et  ratio  sit,  cuius 
non  sit,  quaeiitur,  et  ut  illo  loco  ut  ne  ponitur  in  eo,  quod 
negatur  effici  {non  ut  ne  — ,  sed)^  sic  hoc  loco  in  eodem  po- 
nitur  ut  non  {non  ut  non  — ,  sed).  Res  potius  sic  intellegenda 
est.  Ea  verba,  quae  voluntatem  et  studium  efficiendi  signi- 
ficant,    ut   paene    notio  finis  et  consilii  insit,    velut  oro^   peto., 

1 1* 
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ut  nos  iion  intellegamus ,  quae  vis  sit  istius  verbi,  sed  ut 
ille  suo  more  loquatur,  nostrum  neglegat.  16.  Si  euim 
idem  dicit,  quod  Hieronymus,  qui  censet  summum  bonum 
esse  sine  ulla  molestia  vivere^^-cjir ,  mavult  dicere  volupta- 
5  tem  quam  vacuitatem  doloris,  ut  me  facit,  qui,  quid  dicat, 
intellegit?   sin   autem  voluptatem  putat  adiungendam  eam, 

1.  710S  om.  LPR  nos  non  om.  MC  3.  Jjca^  LPMCR  4.  sine  aliqualj 
6.  putat  dicat  adiungendam   [AjLPMCR     illam  LPCR 

praecipio^  curo,  cett.,  propterea  semper  habent  aut  ne  aut  ut 
ne^  etiam  caveo^  Lael.  99  (ubi  Wesenbergius  recte  scribit: 
Quid  ut  ne  accidat,  magis  cavendum  estf)^  ad  Qu.  Fr.  I,  1,  38, 
Liv.  XXXIV,  17,  8,  ut  dicitur  etiam  caveo  ut^  id  est,  operam 
do^  [et  interdico^  de  Or.  I,  215];  ea  contra  verba,  in  quibus 
generalis  inest  significatio  rei  effectae  et  consequentis,  quod 
magis  inclinant  in  sententiarum  effectivarum  naturam,  fere  ut 
non  habent,  raro,  nec  tamen  numquam,  ut  ne^  accedente  levi 
^significatione  studii  et  voluntatis;  {non  efficitur^  ut  ne^  hoc  est, 
non  efficitur^   quod  vultis.   ut  ne). 

16.  Si  enim  idem  dicit)  Dicat  etiam  in  aliorum  deteriori- 
bus  libris  fuisse,  ostendunt  Oxx.  EU|.  Indicativus  iam  apud 
Crat.legitur.  Paulo  po.stMan.  etLamb.:  qui  quid  dicat^  intellegitur^ 
ut  hoc  contrarium  esset  illi,  quod  de  Epicuro  dictum  erat :  ita 
loquitur.  ut  non  intellegatur.  Verum  et  parum  commoda  sen- 
tentiae  forma  est  (ut  enim  appareret,  Hieronymi  perspicui- 
tatem  loquendi,  non  lectorum  acumen  laudari.  sic  potius  scri- 
bendum  erat:  ita  dicit^  ut  iutellegatur).,  nec  necessaria  aut  apta 
mutatio.  Refertur  enim  hoc  ad  id,  quod  superius  (§  6)  dictum 
erat,  ipsum  Epicurum  nescire,  quae  vis  subiecta  esset  ei  voci, 
qua  uteretur;  id  Hieronymum  scisse  significatur. 

putat  adiungendam)  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  sic  scribendum 
esse  iam  Lambinus  et  Davisius  viderant.  Mire  Gruterus  etiam 
e  Pal.  1  profert,  quod  est  in  malis  codicibus  (Pall.,  Dav., 
Grzianis,  Oxx.  /ip)  putat  dicat.,  repetito  verbo  e  superioribus. 
In  I  prava  coniectura  omissum  est  putat.  Deinde  ea^n,  ut 
ed.  Crat.  et  fere  ceteri  praeter  Davisium,  etiam  Pal.  1,  Spir., 
[B].  Ceteri  illain  (Pall.  quinque,  apud  Dav.  quattuor,  Ox.  ;f, 
Gzii  tres).  In  loco  planissimo  turbatum  est  a  Rathio.  Hoc 
Cicero  dicit:  Si  Epicurus,  ut  expleatur  finis  bonorum,  ad 
doloris  vacuitatem  adiungendam  putat  eam  voluptatem,  quae 
sit  in  motu,  cur  haec  diversa  conflare  in  unum  et  alteri  illi 
etiam  principatum  tribuere  conatur?  Tendit  paulo  brevius 
Cicero  dixit  de  conatu    rem  contra  repugnantes  obtinendi,    ut 
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quae  sit/in  motu  (sic  enim  appellat  hanc  dulcem,  in  motu,    \ 
illam  nihil  clolen^is,  in  stabihtate),  quid  (tendrtP  cum  effi-     i 
cere  non  possit,    ut  cuiquam,  qui  ipse  sibi  notus  sit,    hoc     . 
est,    qui  suam    naturam  sensumque  perspexerit,    vacuitas     j 
doloris  et  voluptas  idem  esse  videatur.     Hoc  est  vim  af-  5 
ferre,  Torquate,  sensibus,  extorquere  ex  animis  cognitiones 
verborum,  quibus  imimii  sumus.     Quis  est  enim,  qui  non 
videat,  haec  esse  iii  natura  rerum  tria?  unum,  cum  in  vo- 
luptate  sumus,  alterum,  cum  in  dolore,  tertium  hoc,  in  quo  nunc 
equidem  sum,  credo  item  vos,  nec  in  dolore  nec  in  voluptate,  10 

1.  Jit  LH  in  motu  fit  MC  2.  clolent  E  3.  notus  sibi  LPMCROr. 
4,  prospexerit  [A'JE  5.  videtur  E  est  enim  vim  L  6  cogitationes  [A]PC 
7,  eni^n  est  [AjPMCR  8.  in  (ante  vohtptate)  om  E  9.  hoc  guidem  in  C 
10.  quidem  sumus  [AjLPMROr.  sumus  iom.  fquidem)  EC  iclem  [AjEOr. 
quidem  LPMCR  nos  ER  neque  secuntlo  loco  M  Post  nec  in  vol.  add. 
esse  Or. 

fere  idern  sit  ac  contendit^  quemaclmodnrn  Lambinus  scripsit. 
Livius  tendere  sic  ponere  solet,  apud  Ciceronem  nihil  plane 
sirnile  legi.  (Gzius  ascribit  xaia  ti  leivei^  fingens,  ut  solet, 
inaudita  Graeca,  ut  Latina  explicet,  si  aliae  nugae  paratae 
non  sunt.)  AUerum  in  motu^  quod  particulae  sic  ex  abun- 
danti  superadditur,  ut  respondeat  sequenti  in  stabilitate^  Davi- 
sius  tolli  volebat,  eodem  iure,  quo  paulo  post  §  20  Ernestius 
verba  e.v  duabus^  quae  propter  unam  addita  sunt,  tolli  iubebat, 
quod  praecederet  e.v  his,  id  est,  ut  iam  Bremius  monuit,  nullo. 
Tum  notus  sibi  [etiam   contra  A  et  B]  omnes  tacite. 

cognitiones  verborum)  Cogitationes ^  frequenti  permutatione, 
„quattuor  priores"  Pall.  (miror  de  1),  Oxx.  U;f;  Dav.  et 
Gzius  silent.  Satis  insolenter  cognitiones  dicuntur,  quae  notiones 
videntur  potius  appellandae  fuisse,  quemadmodum  Ursinus,  ut 
solet,  in  suo  se  codice  repperisse  scribit.  Nam  cognitio  verbi 
aliter  dici  videtur,  ut  cognitiones  rerum  III,  17  'AaraXrjXpEig 
sunt.  Sed  ipsa  verba  ignota  fieri  videbantur,  cum  sic  ah*o 
detorquerentur.  Et  alio  quoque  modo  cognitiones  pro  notio- 
nibus  Cicero  dixit  de  N.  D.  I,  36:  cognitiones  deorum  et  ibd. 
44:  insitas  eorum  (deorum)  vel  potius  innatas  cognitiones  hahemus. 
[Quod  Bakius  verborum  deleri  vult,  eam  similesque  coniecturas 
omittendas,  nunc  saltem,  puto.]  Mox  est  enim  Gzius  e  „tribus 
optimis"   [Bl;  ante  erat  enim  est. 

eqmdem  sum,  credo  item  vos)  ev  cp  syco  tifii^  oifiai  oe  xai 
vfAag  {olfiai.  ds  xat  JjQodixov,  Plat.  Prot.  p.  314C;  vid.  Hein- 
dorfius) ;  Cic.  Lael.  7 :  e.v  me  qiiaerunt,  credo  ex  hoc  item  Scae- 
vola;    hic  V,   76,    ubi    Cicero    scripsit:    qiiod   item  fratri  puto.^ 
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ut  in  voluptate  sit,  qui  epuletur,  in  dolore,  qui  torqueatur. 

1.  sint   —    epulentu?'   -     torqueantur  U  itorquentur  P) 

poterat  scribere:  credo  item  fratri.  [Ad  Qu.  Fr.  II,  1,  1 :  ego 
quod  ad  me  attinet  itenique  arbitror  ceteros^  idcirco  taceo.~\  Late- 
bat  haec  scriptura  non  obscure  in  optimis  et  fere  omnibus 
codicibus:  quidem  (hoc  in  Erl.  [et  B]  casu  excidit)  sumus  credo 
idem  vos  {idem  mg.  Crat.,  Pall.,  si  Grut.  recte  scripsit,  omnes,  [B] ; 
credo  quidem^  quod  ante  Grut.  edebatur,  Dav.  annotat  ex  Mead. 
et  Ball.,  videturque  fuisse  in  Oxx.  U^fii^;  Gzius  oblitus  est  de 
suis  codd.  dicere.  Deinde  nos  est  in  [B]  EUi;^;  ex  ceteris 
non  annotatur),  Quid  enim  apertius  quam  Ciceronem,  cum 
prius  de  se  affirmarit,  adiungere,  se  idera  de  Torquato  et 
Triario  credere?  Itaque  contraria  sunt  equidem  et  vos\  (habent 
equidem  E|  felici  emendatione;)  nec  sumus  dicere  Cicero  potuit, 
quo  communiter  de  se  et  alteris  posito,  perinepte  additur  cum 
dubitatione  (credo)  id  ipsum,  quod  iam  affirmatum  est.  Nam 
quod  Gzius  sunius  ad  solum  Ciceronem  referri  narrat,  non 
potest,  ubi  contrarii  ego  et  alii  sumus,  dici:  sumus  (de  me 
ipso)  —  vos.  Item  Ernestio  debetur,  qui  sensit,  idem  (id  est, 
ego  idem)  sic  dici,  tamqum  aliud  prolatum  esset  Ciceronis 
iudicium,  quocum  hoc  compararetur.  Deinde  credo  idem  inte- 
gram  postulat  sententiam ;  itaque  ante  Schuetzium,  qui  recte 
verba  distinxit,  idem  reliquit,  sic  haec  continuabant:  credo  idem 
vos  nec  in  dolore  nec  in  voluptate  esse.,  seiuncta  descriptione  generis 
ab  eo,  cui  necessario  adiungenda  est,  tertium  lioc.  Sed  esse., 
sine  quo  haec  ne  speciem  quidera  rectae  orationis  habent, 
raire  editores  non  animadverterunt,  in  nullo  omnino  esse 
codice,  quod  satis  ostendit  eorum,  qui  commemorantur,  con- 
sensus  (Pall.  omnium  [etiam  B]  et  meorum  et  cod.  Vict.  et, 
quos  alia  de  causa  Dav.  nominat,  Ball.  et  Mead..  quamquam 
de  Oxx.  tacetur).  [Morelii  tamen  cod.  dicitur  habuisse  credo 
quidem  nos  —  in  voluptate  esse.\  Gzius  quomodo  „iustae  dubi- 
tationi  locum  exemerit" ,  lepidum  est  videre,  inducta  paren- 
thesi  a  credo  usque  ad  esse  et  verbis  7iec  in  dolore  nec  in  volup- 
tate  divulsis  ab  his  ut  in  voluptate  —   in  dolore. 

ut  in  voluptate  sit)  Uberius  res  exemplis  declaratur  {ita 
ut  cet.),  sed  duobus  tantum  primis  generibus  positis  (m  volup- 
tate^  in  dolore)^  cura  sequi  tertium  deberet  [nec  in  voluptate 
autem  nec  in  dolore.,  qui  cet.),  quod  difficile  erat  relativam 
sententiam  apte  specialibus  exemplis  explere,  quoniam  in  eam 
omnia  cadebant,  quae  duobus  primis  generibus  non  contine- 
bantur,  orationis  progresssura  Cicero  abrupit  aliterque  absolvit: 
Tu  autem  cet.,  prorsus  eodem  modo,  quo  in  libro  I,  45  et 
46.    Hoc  cum  non  intellegerent  veteres  quidam   editores,    pro 


ET    MAL.    LIB.    II    CAP.    f>—6.  (16—17.)  167 

Tu  autem  iiiter  haec  tantam  multitudinem  hominum  inter-' 
iectam  non  vides  nec  laetantium  nec  dolentium?     17.  Non 
prorsus,  inquit,  omnesque,  qui  sine  dolore  sint,  in  volup- 
tate,  et  ea  quidem  summa,  esse  dico.    Ergo  in  eadem  vo- 
luptate  eum,  qui  alteri  misceat  mulsum  ipse  non   sitiens,  5 
et  eum,  qui  illud  sitiens  bibat? 

VI.     Tum  ille:   Finem,  inquit,  interrogandi,  si  videtur, 

1.  interiectam  om  E  3.  omnenique  R  sit  LPMCR  4.  ea  quam  E 
esse  om.  M  enim  (pro  ergo)  C  7.  Tu  E  inquit  om.  C  [interrogantis 
si  A     interrogandi  fac  si  A-] 

ut  scripserunt  cum  (ed.  Venetus  1494,  ceteri  ante  Gruterum), 
ut  haec  contraria  ponerentur  proximo  superiori  {cvm  contra). 
Pluralia  verba  ut  R  habent  item  E^  et  veteres  quaedam  edi- 
tiones  (Mars.,   Crat.,   Vict.). 

interiectam  non  vides)  Participium  omittit  etiam  Spir.  [B], 
in  Gud.  2  transponitur:  interiectam  liomimim.  [Id  iara  ante 
dubitaram  an  horum  codicum  mendum,  non  melioris  familiae 
testimonium   esset.     Recte   me  dubitasse.  ostendit  A.] 

17.  Non  prorsus.,  inquit)  Tusc.  IV,  8  est:  Prorsus  non 
arbitror.  Gzius  sic  differre  tradit,  ut  hoc  sit  gar  nicht^  illud 
nicht  gar^  quod  sane  quivis  dicat  nullo  praecipiente;  quis  enim 
nescit  omnino  non  et  Jion  omnino?  sed  hoc  ipsum  7iicht  gar 
vehementer  ab  hoc  loco  abhorret ;  non  enim  Torquatus  se  ex 
aliqua  tantum  parte,  non  omnino ,  videre  dicit,  sed  prorsus 
negat.  Sed  eodem  modo  Cicero  III  de  N.  D.  21  dixit:  Nullo 
modo  prorsus  assentior^  id  est,  prorsus  nullo  modo.  Cfr.  Lael. 
57.  Itaque  talis  erat  huius  particulae  natura,  ut  ne  prae- 
posita  quidem  negatio  ad  eam  pertineret,  sed  ad  verbum,  au- 
gereturque  particulae  vi.  [Cfr.  C.  F.  W,  Miiller  in  Philol. 
IX  p.  612,  qui  Terentium  And.  II,  6,  4,  Heautont.  V,  1,  21 
nil  prorsus  eodem  significatu,  quo  Heaut.  IV,  5.  28  prorsum 
nil  dixisse  admonet.]  Nec  ullo,  opinor,  loco  eo  modo  positum 
reperitur  non  prorsus^  quo  non  omnino.  Mox  de  copulativa 
particula  (omnesque)  ibi  posita,  ubi  ros  adversativam  expecta- 
bamus,  pleni  sunt  commentarii  his  viginti  annis  scripti. 
Scilicet  eadem  sententia  continuatur  primum  negando,  deinde 
affirmando.  Vetus  accusativi  forma  (omnis)  ignorata  in  de- 
terioribus  codd.  (etiam  /,  Gud.  2,  Bas.)  genuit  sit.  De  omisso 
inquam  vid.  ad   §  8. 

Cap,  VI.  Finem.,  inquit.,  interrogandi)  Ad  orationis  for- 
mam  cfr.  IV,  1:  jinem  ille^  et  N.   D.  III,  94:   Cotta  finem:  vid. 
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quod  quidem  ego  a  principio  ita  me  malle  dixeram,  hoc  ipsum 
providens,  dialecticas  captioues.  Rhetorice  igitur,  inquain, 
nos  mavis  quam  dialectice  disputare?  Quasi  vero,  inquit, 
perpetua  oratio  rhetorum  solum,  non  etiam  philosophorum 
5  sit.     Zenonis  est,  inquam,  hoc  Stoici;  omnem  vim  loquendi, 

1.    [male  A']      2.  provideas  P     provideras  L     5.    \inquit  A'] 

ad  I,  9 ;  sed  imperativi  omissionem  ne  nostrae  quidem  lingvae 
respunnt,  animo  in  una  notione  obiecti  haerente.  Graeca 
exempla  in  vetando  {fjit]^  f^t]  i^oi)  collegerunt  Brunckius  ad 
Sophoclis  Antig.  v.  577,  L.   Bosius  p.  636   Schaef.,  al. 

qitod  qiiidem  —  ita  me  malle)  Est  ahqua  non  magna 
abundantia  orationis,  id,  quod  in  relativo  generaliter  inest, 
distinctius  per  epexegesin  exprimentis  addito  ita\  offensusque 
est  Davisius.  Prorsus  eodem  modo  (sed  in  demonstrativo) 
§  28:  cur  id  non  ita  fit?  Eiusdem  generis  haec  sunt  (unum 
et  alterum  a  Wesenbergio  subministratum):  supral,  26:  quod 
tibi  ita  videri  necesse  est;  infra  V,  77:  quod  nisi  ita  efficitur\ 
pro  JVIil.  31:  si  hoc  nemo  vestrum  ita  sentit;  II  de  Divin.  21: 
quod  certe  vobis  ita  dicendum  est\  I  de  N.  D.  84:  Istud 
quidem  ita  vobis  dicere  necesse  est\  Tusc.  V,  46:  quod  ni  ita 
tenebimus\  Parad.  prooem.  3 :  quod  cum  ita  putarem',  de  Legg. 
II,  31:  Neque  vero  hoc^  quia  sum  ipse  augur^  ita  sentio;  ad 
Attic.  XVI,  9:  quod  quidem  ita  credo.  Alia  quaedam 
exempla  habet  Handius  in  Turs.  III  p.  485,  n.  10,  qui  miro 
errore  p.  492  in  hoc  et  alio  simili  loco,  quem  non  reperio 
(ad  Att.  IX,  14  non  est),  ita  vult  esse  tanto  opere^  opinor, 
etiam  novo  modo  (quoniam  haec  diiungit  ab  aliis,  quae 
posuerat  p.  473  et  487),  ut  absolute  intellegatur  paene  pro 
valde  {ivas  ich  sagte^  dass  ich  so  sehr  ivunsche).  Quintiliani 
locus  pertinebat  ad  p.  496,  monueratque  iam  Spaldingius, 
Plauti  ad  p.  488  (cfr.  v.  44).  [Pro  Rosc.  Am.  26:  id  ita 
futurum',  pro  Font.  36:  si  hoc  ita  perlatum  erit',  Verr.  III, 
133:  nisi  hoc  ita  stasuisses.,  IV,  106:  hoc  —  sic  arbitrantur ', 
de  imp.  Pomp.  24:  hoc  fere  sic  fieri;  pro  Arch.  2:  hoc  ita 
dici;  in  Pis.  81;  ad  Fam.  VII,  3,  6:  quod  tibi  ita  videri; 
Cat.   IMai.   82.     Etiam  Terentii  et  Livii  exempla  aliquot  sunt.] 

non  etiam  philosophorum)  Non  satis  ad  id,  quod  hic  obici- 
tur,  respondet  Cicero,  sed,  quidquid  continua  oratione  dicatur, 
rhetorice  dici  statuit. 

Zenonis  est  hoc  Stoiei;  omnem  —  dicebai)  In  edd.  (etsi  in 
antiquioribus  non  facile  intellegas,  utrum  velint)  fere  post 
partes  plenius  inciditur,  ut  prior  sententia  infinita  pendeat  a 
verbis  est  hoc .,  in  quo  et  male  divellitur  oratio  (nam  Zenonis 
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iit  iam  ante  Aristoteles,  in  diias  tributam  esse  partes,  rhe- 
toricam  palmae,  dialecticam  pugni  similem  esse  dicebat, 
quod  latuis  loquerentur  rhetores,  dialectici  autem  compres- 
sius4  Obseciuar  igitur  voluntati  tuae  dicamque,  si  potero, 
rhetorice,  sed  hac  rhetorica  philosophorum,  non  nostra  illa  5 
forensi,  quam  necesse  est,  cum  populariter  loqu^liir,  esse 
interdum  paulo  hebetiorem,  18.  Sed  du,m  dialecticam,  Tor- 
quate,  contemnit  Epicurus^  quae^  una  continet  omnem  et 
perspiciendi,  quid  in  jjuague  re  sit,  scientiam  et  iudicandi, 
quale  quidque^  sit,  et  ra^ione  ac  via  disputandi.  ruit  in  di-  10 
cendo,  ut  mihi  quidem  videtur,.  nec  ea,  quae  "docere  vult, 

1.  Aristotelem  L  [Aristotiles  A  hic  et  §  19]  Post  partes  add.  dicere 
LPjMCR  2  pugnis  [AjLPMCR  3.  [comprensius  A']  comprehensiiis  R 
6  loquamur  C  7.  cumhO  10.  [sit  quidque  k]  ac  ratione  et  C  11.  docet 
(pro  docere)  LPMCR 

propria  non  tam  haec  divisio  erat  quam  comparatio  illa)  et, 
quod  sensit  Walkerus  (ad  Cic.  N.  D.  III,  9),  haec  omnia : 
ut  —  Aristoteles  alieno  loco  posita  sunt;  nam  post  Stoici  poni 
debebant;  frustra  obloquitur  Gzius.  Propter  pravam  distinc- 
tionem  in  deterioribus  codd.  (Pall.  quinque,  sine  dubio  Davisii, 
etsi  tacet,  Oxx,  E|/ip,  Gud.  utroque)  et  edd.  ante  Girut., 
excepta  Manutiana,  additur  dicere  post  partes  {Zenonis  est  hoc 
—  dicere).  (Omittunt  etiam  Spir.  [B]  et  cod.  Vict  Gzius 
audiri  putat.)  Poterat  etiam  in  illa  distinctione  offendere 
nominativus  Aristoteles  non  plane  accommodatus  grammatice  ad 
structuram ;  sed  hunc  defenderent  similia  exempla ,  ut  IV.  6 : 
ut  Stoici  et  9:  quam  veteres ^  Acad.  II,  124:  id  Xenocrates 
(Lamb.  Xenocrat^,  de  Divin.  I,  72,  Tusc.  V,  49,  Off.  II, 
50.  De  re  videndus  Sext.  Emp.  adv.  IVIath.  II,  7:  Zrivcov 
0  KiTTtsvg  iQOJtr^^faig ,  otoj  diaqe-Qf:!.  diaXsnTtxi]  Qt]T0Qix7Jg  ^ 
(jvaTQSipag  Trjv  XEiQa  xal  izdhv  s^aizlcoaag ,  sq:)]-  Tovtco, 
xaTa  fjii^v  Tr^v  avoTQoq^tjV  to  CTQoyyvXov  yai  {'^Qap)  Trjg 
dialenTixijg  TaTTCov  idicofia,  8id  8s  Ttjg  s^aizXcoGscog  tmv  8axTv- 
Xcov  TO  <RXaTv  Trjg  Qt^TOQixtjg  Svvaf^scog  aiviTTOfAsvog.  Alios 
veterum  locos  ibi  collegit  Fabricius. 

pugni  simileni)  [Ita  in  Erl.  esse  Gzius,  priores  mei  collatores, 
Halmius  affirmabant;  nunc  ex  eo  ad  pugni  annotatur  pugnis., 
ut  ex  AB,  Davisianis,  Oxx.  EU/,  Gzii  reliquis.  1874.]  Ante 
Davi^ium  edebatur  pugno.,  nescio  a  quo  primum  invectum ; 
est  iam  in  ed.   Veneta   1494. 

18.  docere  vidt^  —  distingvil)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir. 
[B],    edideratque  iam   Lamb. ,  dein   Grut. ;    in  cod.   Mor.   erat, 
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uUa  arte  distingvit;  ut  haec  ipsa,  quae  modo  loquebamur. 
Summum  a  vobis  bonum  voluptas  dicitur.  Aperiendum  est 
igitur,  quid  sit  voluptas;  aliter  enim  explicari,  quod  quae- 
ritur,  non  potest.  Quam  si  explicavisset,  non  tam  haesi- 
5  taret;  aut  enim  eam  voluptatem  tueretur,  quam  Aristippus, 
id  est,  qua  sensus  dulciter  ac  iucunde  movetur,  quam  etiam 
pecudes,  si  loqui  possent,  appellarent  voluptatem,  aut,  si 
magis  placeret  suo  more  loqui  quam  ut 

Omnes  Dauai  atque  Mycenenses, 
10  Attica  pubes, 

rehquique  Graeci,  qui  hoc  anapaesto  citantur,^  hoc .  non  do- 
lere/solum  voluptatis  nomine  appellaret,  iilud  Aristippeum^ 

1.  illa  E  distingvi  LPMCR  4  exhitaret  (sic)  L  7.  scirent  (pro 
possent)  C  9.  aut  [AjELPCR  10.  ut  artica  E  11.  grecie  E  12.  ap- 
pellant  E 

ut  „ascriptum  habuif'  Scah"ger,  docerl  vult.  Deteriorum  scrip- 
tura  annotatur  tantuni  exOxx.  ;fip;  itaque  E|  rectum  habuisse 
videntur.  Paulo  ante  et  ratione  ac  via  annotatur  in  mg.  Crat. 
(pro  ac  rat.  et  v.)  editurque  tacite  inde  a  Grutero. 

suo  more  loqui  quam  ui)  Miro  errore  Marklandus  (ad 
Statium  p.  330),  cura  quam  pronomen  relativum  putaret  {volup- 
tatem)^  deleto  ut  omnem  sententiam  pessumdedit,  habuitque 
obsequentes  Ernestium  et  Bremium.  Contraria  sunt  enim 
loqui  suo  more  et  loqui  iit  omnes  Danai  loquuntur^  comparaturque, 
uter  modus  magis  placeat.  Itaque  Bremius,  semel  deceptus, 
plura  et  maiora  mohtus  est.  Gzius  ut  restituit,  causam  erroris 
non  intellexit. 

atque  Mycenenses)  Sic,  ut  versus  postulat,  Lambinus  (et 
Turnebus  Adversar.  II,  17),  eratque  sic,  si  credimus,  in 
„ScaHgeri  vetere"  et  Ehensi  (2?)  apud  Dav.  Ceteri  aut.,  quod 
Gruterus  ait  in  omnibus  PaU.  esse,  Gzius  etiam  in  Spir.  et 
Erh  [B]  Ut  ante  Attica  (attita  Gud.  2.  arctica  Bas.)  etiam 
Spir.  [B  aut"].,  prava  repetitione;  nam  ne  quis  scribat:  qua^n  ut 
omnes  Danai.,  ut  Mycenenses ^  iit  Attica  pubes^  non  solum  inep- 
tissima  diiunctio ,  cum  nominum  coniunctione  omnes  ,  qui 
ubique  sint,  significentur,  sed  versus  dissolutio  prohibet,  quem 
servatum  esse  et  Ciceronis  mos  et  verba  Iwc  anapaesto  osten- 
dunt.  Est  ex  incerta  tragoedia.  Citantur  ne  hic  quidem  est, 
ut  in  lexicis  exphcari  video,  nominantur.,  sed  fuit  in  iho  can- 
tico  vocatio  quaedam  et  citatio,  ut  adessent.  Anapaestum  pro 
carmine  anapaestis  scripto  Cicero  dixit  etiam  Tusc.  III,  57 
(TO  avanaKJTOv,  ta  avaTtaKjra). 
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contemneret,  aut,  si  utrumque  probaret,  ut  probat,  coniun- 
geret  doloris  vacuitatem  cum  voluptate  et  duobus  ultimis 
uteretur,     19k  Multi  enim  et  magni  philosophi  haec^ultima^ 
bonorum  iuncta  fecerunt;  ut  Aristoteles  virtutis  usum  cum 
vitae  perfectae  prosperitate  coniunxit,  CaUipho  adiunxit  ad  5 
honestatein  voluptatem,    Diodorus    ad  eandem  honestatem 

1.  aiit  (prb  ut)  [A]EMR  probet  R  3  ^nulti  autem  et  E  4.  ut 
Aristoteles,  qui  LPMCROr.  Aristolilis  E  summi  (pro  usum)  E  5.  Cal- 
liphon  Or      adiungit  E     6.  voluptatem  honestatem   P 

19.  haec  ultima  bonormn)  Generale  hoc  est,  non  de  certis 
quibusdam  dictum,  cui  deinde  subiciuntur  exempla;  itaque 
Bremius  haeret  in  haec^  quem  Gzius  ita  refutat,  ut  nihil  in- 
tellegat.  Sed  Cicero  cum  dicturus  esset:  hoc  (de  quo  quae- 
rimus)  ultimum  bonorum^  simul  antem  coniunctio  illa  phirah- 
tatis  (licet,  opinor,  grammaticorum  more  loqui)  notionem  ita 
afferret,  ut  minus  recte  hoc  —  iunctum  dici  videretur,  haec 
dixit. 

fecerunt:  ut  Aristoteles  —  coniunxit)  Particulis  ut  et  velut 
non  solum  unum  ahquod  nomen  exempli  loco  adiungitur  {ut 
Aristoteles^  qui)^  sed  [relativa  forma,  Gr.  Lat.  §  444  a.,  not.  5] 
sententia  superiora  exemplo  confirmans;  ut  hoc  libro  58  {ut  Sex. 
Pediicaeus  —  venit)  et  infra  V,  2  et  Lael.  73,  N.  D.  I,  101,  ubi 
fuerunt  qui  haererent,  II,  124.  Hac  forma  Ciceronem  hic  usum 
esse,  perspici  poterat  ex  proximis,  ubi  alioqui  scripsisset: 
Callipho,  qui  —  Diodorus^  qui.  Eo  minus  ferendum  est,  cod. 
Erl.  scripturam  a  Gzio  et  sine  dubio  ceterorum  bonorum  ab 
aHis  ne  annotatam   quidem  esse.     [Om.   qui  etiam  A  et  B.] 

Callipho)  Non  ausus  sum  contra  codicum  consensum  hic 
et  34  et  infra  IV.  50,  V,  73,  Acad.  IL  131  et  Tusc.  V,  85 
in  nomine  peregrino  solam  analogiam  similium  nominum  sequi, 
ut  Calliphon  scriberetur;  etsi  A)itipho  (II  de  Orat.  242)  non 
Ciceronis  est,  sed  comici  alicuius.  Sententiam  Calliphontis 
Cicero  praeter  locos  iam  citatos  non  plenius  commemorat 
V,  21,  tum  Acad.  II,  139,  Off.  III,  119,  distinctius 
autem  paulo  Clemens  Alexandr.  Strom.  II  p.  178  Sylb.: 
Kata  de  Tovg  tceqi  KaXXiqxavra  svsxa  fjilv  Trjg  tjdovrjg  <RaQ- 
eiarjXd^ev  ?j  agETrj^  XQ^'^^  ^^  vateQOv^  to  <r8qI  avtijv  nalXog 
xatidovoa,  iGOTifA-Ov  iavTijv  Trj  aQXV^  tovt'  sgti,  t^  rjdovfj  iiaQ- 
sa](ev.  Quis  fuerit,  non  magis  constat,  quam  de  eo,  qui  infra 
V,  21  et  de  Off.  et  Tusc.  I.  c. ,  tuai  apud  Clementem  sen- 
tentiae  eiusdem  socius  adiungitur,   Dinomachiis. 

Diodorus)    Hic    quoque  Peripateticus.    Critolai    auditor  et 
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addidit  vacuitatem  doloris.  Idem  fecisset  Epicurus,  si  sen- 
tentiam  hanc,  quae  nunc  Hieronymi  est,  coniunxisset  cum 
AHsti^pi  vetere  sententia.  IUi  enim  inter  se  dissentiunt-; 
propterea  singulis  finibus  utu;itur,  et,  cum  uterque  Graece 
5  egregie  loquatur,  n^c  Aristippus,  qui  voluptatem  summum 
bonum  dicit,  in  voluptate  pohit  non  dolere,  neque  Hiero- 
nymus,  qui  summum  bonum  statuit  non  dolere,  voluptatis 
nomine  umquam  utitur  pro  illa  indolentia,  quippe  qui  ne 
in  expetendis  quidem  rebus  numeret  voluptatem. 

10  VII.  20.    Duae  sunt  enim   res  quoque,,  ne  tu  verba 

solum  putes.  Unum  est  sine  dolore  esse,  alterum  cum 
voluptate;  vos  ex  his  tam  dissirailibus  rebus  non  modo 
nomen  unum  (nam  id  facihus  paterer),  sed  etiam  rem 
unam  ex  duabus  facere  conamini;    quod  fieri  nullo  modo  , 

15  potest.  Hic,  qui  utrumque  probat,  ambobus  debuit  uti, 
sicut  facit  fe^  neque  "tamen  dividit  verbis.    Cum  enim  eam 

ii.  quae  nec  L  nunc  om.  C  5.  hec  (pro  nec)  E  6.  non  dolorihus  V 
8.  [inquam  A']  nunquam  E  9.  reb.  qu.  E  10.  quarum  (pro  quoque^/Ei 
solum  verba  LP  12.  iis  LM  non  mihi  C  13.  pateret  LPMR  14.  duobus 
MCR  conamur  E  nuUo  modo  fieri  E  1 5  utramque  PMCR  uti  debuit  L 
16.  sic  (pro  sicut)  E  fecit  remque  tantam  R  re  om.  E  remque  LPMC 
ipsam  eam  LPMCR 

in  schola  successor  (infra  V,  14.  de  Orat.  I,  45),  propter 
hanc  fere  unam  de  snmmo  bono  sententiam  nominatur  (in 
libro  V,  14  et  21,  Tusc.  V,  87,  Acad.  H,  131  et  apud  alios, 
nt  Clement.   Alex.   Strom.   II  p.  415   C). 

Cap.  VII,   20.      ex  duabus)   Vid.   paulo  ante  ad   §  16. 

utrumque)  Sic  „tres  optimi"  Gzii,  cod.  Vict.  Hic  quidem 
paene  necessarium  neutrum  genus,  quo  obscuratur  separata 
notio  singularum  rerum  (Drakenb.  ad  Liv.  XLIV,  36,  2);  nam 
rem  nimis  infinite  repeteretur  in  hac  sententia;  in  superiore 
recte  verbo  contrarium   erat. 

re  neque)  Editum  est  hoc  e  Pal.  1 ,  coniectura  antea 
Lambini  repertum,  nec  discrepare  annotantur  E|;  hinc  orta 
vulgarium  codd.  (U/,  cett.  Gzii)  scriptura  remque\  in  Spir., 
[B.]  mg.  Crat.,  vet.  lib,  Manut. ,  cod,  Vict.  excidit  re  ante 
neque^  requiritur  propter  sequens  verbis. 

Cum  enim  eam  ipsam)  Non  aperta  nec  recta  via  ad  pro- 
positum  tendere  videtur  ea,  quae  hic  incipit,  disputatio.  Vult 
enim  Cicero  ostendere,  confundi  ab  Epicuro  utrumque  genus 
voluptatis.  Primum  de  Aristippeo  dicit.  lam  ubi  ad  illa 
ventum   est:  In  alio  vero  libror  putet  aliquis,  nunc  de  contrario 
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ipsani  voluptatem,  quam  eodem  nomine  omnes  appellamus, 
laudat  locis  plurimis,  audet  dicerep  ne  suspicari  quidem  se 
ullum  bonvrni.  seiunctum  ab  illo  Aristippeo.  genere  volup- 
tatis;  atque  ibi  hoc  dicit,  .ubi  omnis  eius  est  oratio  de 
summo  bono»'  In  alio  vero  libro,  in  quo,  breviter  compre-  50 
hensis  grayissimis  sententiis,  quasi  oracula  edidisse  sapien- 
tiae  dicitur, .  scribit  hisverbis,  quae  nota  tibi  profecto^  Tor- 
quate,  sunt  (quis  enim  vestrum  non  edidicit  Epicuri  y.vQiag 

do^ag^  id  est,  quasi  maxime  ratas,  quia  gravissimae  sint  ad 

< 

1.  omnes  om  R  [appellant  Aj  3.  [se  uictum  pro  seiunctum  A]  semi- 
num  P  4.  orat.  eius  est  E  eius  orat.  est  L  5  ubi  (pro  in  quo)  C 
6.  [edisse  A']  7.  iis  LM  quae  et  nota  C  8  nostrum  R  [cyrias  doxas  A] 
9.  quasi  om.   YjVM.Q^^itas  E     quam  gr.  R     sunt  L 

^, 

genere  dictum  iri.  Verum  ibi  uberius  confirmatur,  Epicuruni 
Aristippeam  illam  luxuriosorumque  voluptatem  non  improbare. 
Deinde  in  hanc  Cicero  invehitur  lateque  digreditur.  Itaque 
ad  alterum  genus  voluptatis  ab  Epicuro  probatum  (quod 
levissime  significatur  §  22)  pervenitur  c.  9,  28  {Deinde  tibi 
erubuit  cet.),  nec  ita  transitur,  ut  admodum  admoneatur  lector 
de  initio  disputationis  et  progressu.  Eam  ipsam  primus  Grut, 
Firmat  etiam   Spir.  [B].     Ceteri  Gzii,  ut  nostri  deteriores. 

ne  suspicari  quiclem  se)  ovds  vorjaai;  eodem  modo  vertit 
I  Acad.  7. 

ubi  omnis  eius  est  oratio)  in  libro  iieQ)  'cslovg,  ut  dictum 
est  ad  §  7.  In  ordine  verborum  cum  Erl.  facit  Spir.  [B]; 
cum  L  cod.  Bas.,   ed.  Crat.,  Vict. 

id  est,  quasi)  Particulam  e  Pal.  1  addidit  Gmterus;  non 
deesset  Spir..  nisi  Gzius  omnino  oblitus  esset  de  codd.  dicere. 
[Est  in  B.]  Omnia  haec  verba  usque  ad  sententiae  fuerunt  qui 
damnarent,  iniuria;  Latinam  enim  interpretationem  verbi  non 
tam  per  se  obscuri  quam,  quomodo  et  qua  de  causa  de  his 
sententiis  diceretur,  dubitationem  afferentis  Cicero  posuit,  ut 
ei  huius  ipsius  rei  explicationem  adiungeret;  eamque  ob  cau- 
sam,  cum,  cur  hae  potissimum  sententiae  sic  appellatae  essent. 
significaret,  maxime  addidit  et,  cum  Latinum  vocabuhim  in 
tali  re  parum  usitatum  esset,  quasi;  neque  Latinum  prorsus 
Graeco  respondet;  nam  ratum  est,  quod  confirmatur  nec  mu- 
tatur,  nvQiov,  quod  vira  obtinet;  itaque  in  ahero  stabilitatis, 
in  altero  auctoritatis  notio  eminet,  quamquam  ne  haec  quidem 
in  ratus  excluditur.  Ad  beate  vivendum  non  tam  ad  emmtiatae 
sint   (in    quo    haeret    Davisius)    quam    ad   gravissimae   pertinere 
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beate  vivendum  breviter  enuntiatae  sentenfiae?)  animad- 
verte  igitur,  rectene  hanc  sententiam  interpreter:  21.  ,,Si 
ea,  quae  sunt  luxuriosis  efficientia  voluptatum,  liber^irent 
eos  deorum  et  mortis  et  doloris  metu  docerentque,  qui 
5  essent  fines  cupiditatum ,  nihil  haberemus ,  quod  repre- 
henderemus ,  cum  undique  complerentur  vohiptatibus  nec 
haberent  ulla  ex  parte  aliquid  aut  dolens  aut  aegrum^ 
id  est  autem  maluiiftw''     Hoc  loco  ten_ere  se  Triarius  non 

1.  bene  (pro  beate)  L  [enunciatae  A]  [animauerte  A']  2.  inter- 
pretorK  3.  efficienciam  voluptatem  E  [uoluptatem  k"^^  5..  Aaerem/JMS  MCH 
quod  reprehenderemus  om.  omnes.  6.  quin  (pro  cum)  L  7.  doloris  C 
8.   idem  (pro  id  f.s^)  E    aut  (pro  aw^ew)  LPMCR    se  tenere  C    si  (pra«e)E 

iam  Bremius  dixit.  Librarius  nemo  talem  explicationem 
nominis  addidisset.  Ceterum  cum  Cicero  iam  dixisset:  hreviter 
comprekensis  gravissimis-  sentetifiis^  non  nimis  eleganter  in  idem 
eum   rursus  incidere,   non   nego. 

21.  Si  m,  quae  sunt  cet.)  Graeca  sunt  apud  Diog.  X, 
142  in  sententia  nona:  El  ta  izotrjTrAa  rwv  neQi  Tovg  aGco- 
Tovg  ?]dov6civ  sXve  rovg  cpo^ovg  T^g  diavoiag,  Tovg  te  tieqi 
fiETECOQCov  xal  d^avccTOv  xai  d).p]dova)v^  eti  te  to  'jzEQag  Tcaj' 
im&v(xiK)v  Edidaaxev,  ovx  av  tiote  Eiy^^ofjiEv  o,  ti  fAEfixpaifiEx^^a 
avTolg  TiavTayo&EV  EtGTzlripoviuEvoig  t^v  vdovcov  ytai  ov8afA,o-&EV 
ovTE  To  aKyovv  ovte  to  KvROVfiEvov  E/^ovoiv ,  OTZEQ  EOTi  To  xa- 
xov.  Pro  fA.ETEOjQOig  deos  Cicero  posuit,  a  re  non  aberrans; 
minus  expressit  discrimen  tov  aXyovvTog  et  tov  XvROVfXEVov, 
quorum  illud  ad  corpus,  hoc  ad  animum  pertinet. 

haberemus  ^  quod  reprehenderemus)  Duo  postrema  verba, 
quae  §  23  servata  sunt  (paululum  mutata  forma,  quod  ibi 
Cicero  cum  uno  Epicuro  quasi  famihariter  sermocinatur),  hic 
exciderunt  propter  similes  terminationes  (eremus);  aliquot 
codd.  (tres  Pall.,  Bas.,  Gud.  1,  cett.),  haberepius  in  haereremus 
mutato,  sententiam  sarcire  conantur.  Mg.  Crat.  h.  1.  n^n 
codicis  scripturam ,  sed  supplementum  e  §  23  sumptum  habet 
(haberem  quod  reprehenderem).,  Ox.  U:  haberemus  unde  eos  repre- 
henderem. 

id  est  autem)  Sic  Grut.  et,  excepto  Bremio,  ceteri  e  Pal 
1;  est  etiam  in  Spir.  [B]  et  Mead.  Davisii,  significatque:  in 
hoc  autem  ipso,  quod  dixi  dolens  et  aegrum,  est  omne  mahim 
{onEQ  EGTi,  non  tovt''  E6Ti),  Nou  memini  tamen,  alibi  sic 
poni  id  est  auterm^qyxm  continuativa  huius  particulae  signifi- 
catio  ab  hac  brevi  adiunctione  alienior  videtur;  saepius  sic 
dicitur  ipsum  id  est  (vid.   ad  I,   33)  et,   alia  sententiae  fornia. 
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potuit.  Obsecro,  inquit,  Torquate,  haec  dicit  Epicurus? 
Quod  mihi  quidem  visus  est,  ,cum  sciret,  velle  tamen  con- 
fiteiitem  audire  Torquatum,  At  ille  non  pertiniuit  saneque 
fidenter^  Istis  quidem  ipsis  verbis,  inquit;  sed  quid  sentiat, 
non  videtis.  Si  alia  sentit,  inquam,  alia  loquitur,  numquam  ^*?^ 
intellegam,  quid  sentiat;  sed  plane  dicit,  quod  intellegit. 
Idque  si  ita  dicit,    non  esse  reprendeiidos  luxuriosos,    si 

sapient^S  sint».  dicit  absurde,  simihter  et  si  dicat,  non  re- 

< 

1.  ohsecro  te  P  hoc  L  2.  [uelle^  \'^]  3.  pertinuit  sane  (om  que)  E 
4,  quidem  inquit  verhis  (om.  ipsis)  L  5.  videt  E  6.  quod  intellegam 
LPMCROr.  7.  se  ita  [A']E  [rependendos  A^  etiam  v.  8]  [luxuriosi 
sapifntes  A']      8.   non  esse  repr.  L 

id  est  enim.  Deteriores  codd.  etiam  aliorum,  ut  Oxx.  tres 
(nam  E|  prorsus  omittunt),  Gzii  tres,  auU  prave,  quoniam  ad 
hoc,  quod  utrumque  superius  complectitur ,  nihil  pertinet 
diiunctio. 

teneve  se)  Sic  tacite  Dav.  et  e  Gud.  1  Gzius  (poterat  sane 
e  pluribus),  cum  fere  ederetur  se  tenere.,  minus  bono  ordine; 
nam   aliter  Acad.   II,    12  nec  se  tenuit\  [cfr.  pro   Sest.  117]. 

Ohsecro^  inquit)  Lambinus  (e  vet.  cod.)  et  Dav.  ex  uno 
Paris.  ohsecro  te^  sine  causa.  Mox  que  (post  sane)  duo  praeter 
Erl.  codd.  Gzii  [B]  omittebant.  Potest  Cicero  scripsisse: 
pertimuit  et  sane  fidenter. 

sed  plane  dicit^  quod  intellegit)  [Debueram  iam  antea  resti- 
tuere,  quod  habent  optirai  codd.,  A,  a  Grutero  iam  appellatus, 
Erl.,  B,  sine  dubio  etiam  reliqui,  deteriorum  unus  ip.  Negat 
Cicero,  Epicurum  alia  sentire,  alia  loqui;  plane  eum  id  dicere, 
quod  intellegat  et  sentiat;  itaque  nihil  agere  Torquatum,  quod 
clamet,  Ciceronem  et  Triarium  non  videre,  quid  sentiat  Epi- 
curus,  quasi  obscura  aliqua  et  occulta  sententia  sub  verbis 
lateat:  Er  sagt  genau^  ivas  er  verstcht  und  meint.  Unde  ortum  sit 
intellegam.,  facillime  apparet;  intellegit  nemo  substituturus  erat.] 

similiter  et  si  dicat)  Tuetur  hanc  scripturam,  quod  IV,  31 
dicitur:  similem,  habeat  vultum  et  si  cet.  Ceterum  confitendum 
est,  multo  durius  hoc  esse  et  longius  progressum,  quam  ubi 
in  duorum  nominum  comparatione  et  pro  ac  ponitur,  ut  post 
aeque  (vid.  ad  I,  67);  nam  ea  exempla  multo  propius  acce- 
dunt  ad  primam  formam  copulationis,  velut  ea,  in  quibus  est 
alius  et  (Hand.  II  p.  482).  (Nonnulla  quidem  prorsus  prave 
ad  illud  genus  referuntur,  ut  apud  Handium  II  p.  481  hoc: 
Clodius  eadem  hora  Interamnae  fuerat  et  Romae.,  Ter.  Ad.  V, 
8,   34:   pariter  animo  et  corpore  cet.)     Nec  hic  usus  defenditur 


«^ 
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prendendos  parricidas,    si    nec    cupidi  sint  nec  deos  nie- 
tuant   nec  mortem  nec  dolorem.     Et   tamen    quid    attinet 

1.  ne  deos  E  7iec  mort.  m.  n.  deos  C     2.  neque  dolortm  R 

iis  locis,  in  quibus  post  idem  nova  sententia  per  et  annec- 
titur,  ut  apud  Caes.  B.  G.  I,  37;  nam  ibi  quoque  haec  et 
illa  res  eodem  tempore  facta  dicitur.  Ne  Graeci  quidem 
longius  progressi  videntur,  quam  ut  unum  verbum  verbo  sic 
compararent,  ut  fecit  Thucydides  (V,  112,  VII,  71,6);  iiaQa- 
iiXtjoicog,  oiioimg  xai  ei  nemo,  opinor,  dixit  pro  ojGireQ  el. 
Lambinus  scripsit  similiter  ut  si\  recepit  Otto,  quoraodo  Cicero 
dixit  Tusc.  IV,  41,  Cat.  17,  de  0£f.  I,  87.  Ceterum  Cicero 
in  toto  hoc  loco  non  videtur  satis  certo  ictu  statim  eam 
partem  petisse,  quae  exposita  erat.  Comparatio  parricidarum 
quam  absurditatem  ostendat,  non  apparet,  nisi  hoc  dicit,  ina- 
niter  totum  hoc  ab  Epicuro  poni,  quod  adiungat  condicionem. 
quae  numquam  effici  possit.  Atqui  Epicurus  non  docebat, 
asotos  aliqnando  non  reprehendendos  esse^  sed  non  fore  repre- 
hendendos,  nisi  iis  necessario  adiuncta  pravitas  aliqua  esset. 
Et  ipse  statim  Cicero  ostendit,  non  esse  illam  necessario  ad- 
iunctam,  posseque  esse  tales  luxuriosos.  Nec  Epicurus  de 
asotis  dixit,  quos  Cicero  negat  finitas  cupiditates  habere  posse, 
sed  de  genere  illo  voluptatis,  quo  uterentur.  Deinde,  si  in 
coniunctione  rerum  prorsus  separatarum  absurdum  illud  esse 
vult,  minime,  ut  parricidium  et  doloris  mortisve  metus  plane 
seiuncta  sunt,  sic  in  Epicuri  sententia  luxuriosa  voluptas  et 
reliqua  illa.  Cum  enim  in  voluptate  summum  bonum  ponat, 
ostendit,  cur  in  corporis  et  luxuriosa  voluptate  non  ponat 
beatam  vitam  eosque  reprehendat,  qui  in  illa  volutentur. 
Epicuri  sententia,  si  formam  spectes,  in  eo  vitiosa  est,  quod 
nulla  ex  eo  causa  reprehendendae  luxuriae  nascitur,  quod 
non  omnia  contineat,  quae  ad  beatam  vitam  pertineant,  nec 
apparet,  gigni  mortis  et  deorum  timorem  ex  luxuria,  Itaque 
quoniam  et  voluptates  percipiunt  luxuriosi  et  possunt  esse 
luxuriosi  nec  deos  nec  mortem  timentes,  Epicurus  reapse 
luxuriosam  voluptatem  eiusque  studium  probat,  etsi  alibi  nihil 
ea  opus  esse  iudicat.  Atque  huius  repugnantiae,  quam  mox 
Cicero  attingit,  notatione  contentus  esse  debuit  hoc  loco  in 
praeparatione  disputationis ;  cetera  de  ipsa  luxuriosae  volup- 
tatis  reprehensione  declamatorie  adiunguntur  et  turbant  legen- 
tem.  Mox  neque  cupidi  Spir..  vett.  quaedam  edd.  (Mars.,  Vict.) 
exceptionem  dari  aut  fingere)  Liberius  oratio  post  imperso- 
nale  verbum  transit  a  passiva  forma  accusativi   cum  infinitivo 
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luxuriosis  ullam  exceptioiiem  dari  aut  fingere  aliquos,   qui, 

•  cum  luxuriose  viverent,  a  sumnio  philosopho  uon  rcpren- 

derentur  eo  nomine  dumtaxat,  cetera  caverenti'     22*  Sed 

I.  Juxuriosis  om.  LPR     3.  dum  tamen  cetera  L 

(de  re  facienda)  ad  activam  simpHcis  i-nfinitivi  (de  homine 
faciente),  non  sine  exemplo.  De  Fato  23:  Id  fuit  defehrli  melius 
quam  introducere  declinationem\  ibd.  46:  Hoc  modo  hanc  causam 
disceptari  oportet^  non  ab  atomis  —  petere  praesidium\  Brut.  196: 
quam  captiosum  esset  populo^  quod  scriptum  esset.  neglegi  -  et 
interpretatione  disertorum  scripta  simplicium  hominum  pervertere^ 
11  de  Orat.  177:  Proponi  oportet,  quid  aferas.,  et,  id  quare  ita  sit^ 
ostendere;  Leg.  I,  56,  Off.  II,  82,  de  Inv.  II,  117  (cfr.  ibd.  36: 
non  vitam  honeste  actam  prodesse  ^  sed  —  ^acere  iudicium)^  pro 
Lig.  14  (in  codd.).  Addit  Gzins  V  Philipp.  39.  Alia  quae- 
dani  coUegit  Heldius  ad  Caes.  B.  C  I,  32,  3.  Eademne 
licentia  apud  iubeo  Cicero  usus  sit  I  de  Divin.  77.  incertum 
est,  quoniam  ipsa  signa  sequi  ducem  dici  possunt .  cum  profe- 
runtur:  usus  est  Vergilius  Aen.  V,  773,  Livius  XXVIII, 
25,  9,  XXXIV,  49,  3,  Seneca  de  Provid.  1,  1  (apud  placet). 
[Minus  offensionis  habet  transitus,  ubi  infinitivus  activus 
accommodatur  verbo  personali  {malo  SaUust.  Cat.  8  extr.,  37 
extr.,  Liv.IX,  15,5,  XXXV,  4,  2,  horreo  X,  10, 11).]  Simile  est 
apud  Ciceronem  pro  Cael.  79:  Nolite  aut  hunc  —  velle  maturius 
extingvi  vulnere  vestro  quam  suo  fato^  aut  hunc  —  subita  tempe- 
state  pervertere.  Sed  alterum  secuturum  et  oriturum  ex  iudicum 
facto,  alterum  ipsos  facere,  significare  vohiit.  De  verbis 
viverent  —  reprenderentur  —  caverent  sic  positis,  tamquam 
praecedat  attinuit^  conferantur,  quae  dicentur  ad  III,   67. 

eo  nomine  dumtaxat.,  cetera  caverent)  Haec  verba  quid  signi- 

ficent,   obscurum  non  est:  hoc  certe  nomine  illos,   qui  fingan- 

tur,    non   reprehendi,    cetera  autem,  "quae  reprehendi  possint, 

cavere.      Particulae    sic    positae    exempla    collegit    Handius    in 

/  Tursellino    II    p.  336,    quae    augeri    facile    possunt;    (vid.    ad 

/    Fam.  XII,   1,    1     ct    XVI,   26,    1,    de  Divin.   II,   30   et   90; 

■~^  quem  locum    cum  ahero  de  N.   D.  II,   47  mire  enarrat  Han- 

/     dius  II  p.  333).      Handius    quomodo    hunc    locum  intellexerit, 

>  qui  eum  inter  eos  ponat,    in    quibus    haec    particula  significet 

tantum^  solum^  nescio  (ibd.  p.  335).      Asyndeton    in    contrariis 

V_  membris  brevis  orationis  recte  habere  videtur:  hoc  scdtem  nomine 

/    non  reprehenduntia\  cetera  cavent.    Aliam  tamen  sententiam  multi 

y  requisiverunt.   puto,   primum   quod  ipsa  haec  forma:   eo  nomine 

[^  dumtaxat  postulare  videtur,  ut  de  ceteris  cum  condicione  dicatur; 

nam  incertura  esse  significatur,  num  ah*is  nominibus  reprehen- 

12 
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tamen  nonne  reprenderes ,  Epicure,  luxuriosos  ob  eam 
ipsam  causam,  quod  ita  viverent,  ut  persequerentur  cuius- 
.quemodi  voluptates,  cum  esset  praesertim,  ut  ais  tu,  summa 
voluptas  nihil  dolere?  'Atqui  reperiemus  asotos  primimi  ita 
5  non  religiosos,  ut  edint  de  patella,  deinde  ita  mortem  non 
timentes,  ut  illud  in  ore  habeant  ex  Hymnide: 

Mihi    sex    menses    sati'    sunt   vitae;    septimum 

Orco  spondeo. 

■2    quo  (pro  q\iod)  L      quod  (pro  ut)  E      3.    ut  om.   E  4.    mihi  (pvo 

nihii)  E     5.   [edient  A.'-   edent  A'-]  edant  LPMCROr.   om.  E  mortem  ita  ¥j 

6.  exenemide  L  exonimide  M  ut  exiunde  C  ut  ex  Hymnide  R  7.  satis 
omnes,  Or. 

dantur;  deinde  fortasse,  quod  Epicuri  sententiam  nonnihil 
mutari  putarunt;  neque  enim  Epicurus  tales  esse  luxuriosos 
dicebat,  qui  cetera  illa  caverent,  sed  ob  id  ipsum  hixuriam 
reprehendendam  iudicabat,  quod,  qui  hixuriosus  esset,  non 
posset  fieri,  quin  idem  in  illa  incideret,  mortis  timorem  deo- 
rumve  et  infinitas  cupiditates.  Itaque  muhi  editores  sic  ora- 
tionem  interpunxerunt:  eo  noniine,  dumtaxat  cetera  caverent^  quasi 
dumtaxat  coniunctio  ac  non  adverbium  esset.  (Stupide  Gzius 
primum  docet  esse  adverbium  et  significare  certe^  deinde  con- 
iungit:  eo  nomine  dumtaxat  cetera  caverent^  et  enarrat:  modo^ 
cu?n  sic  appellentur  (\)  ^  cetera  caverent.  Nescio,  cur  Handius 
p.  337  locos  quosdam  a  ceteris  seiunxerit,  tamquam  propius 
accedentes  ad  coniunctionis  naturam,  nisi  forte,  cum  dico: 
excipiam  certe  eos  aut:  certe  cum  potero.,  mutatur  adverbii  signi- 
ficatio.)  Ahi  verba  mutanda  putarunt  (Lamb.  dumtaxat.,  si 
modo^i  postea  dumtaxat.^  dum  7nodo,  Otto  eo  nomine.,  dum  modo). 
Sed  sana  omnia  esse,  ipsum  verbum  fingere  ostendit;  nam 
fingebantur  anim.o,  qui  illam  condicionem  implerent,  quod 
cetera  illa,  quae  reprehendi  possent,  caverent.  Tantum  minus 
commode  Cicero  in  hac  fictione  (cum  sic  fere  scribere  posset: 
qui^  cum  luxuriosi  essent.,  non  reprehenderentur.,  quod  ipsa  luxuria 
per  se  sine  reprehensione  esset.,  cetera  caverent)  retinuit  eam  for- 
mam  orationis,  quae  aptior  erat  in  ipsa  condicione  proponenda 
(jion  reprehenduntur.,   eo  nomine  dumtaxat.,  dum  modo   —  caveant). 

22.   iit  ais  tu)  Ut  om.  etiam  Spir.  [B],  tu  Bas.  et  ed.  Marsi. 

ut  edint  de  patella)  cultrice  foci.,  ut  appellat  Persius  III, 
26.  praeripientes  dapes,  quae  dis  et  laribus  ferantur.  Vete- 
rem  coniunctivi  in  hoc  verbo  formam  aperte  monstrant  vestigia 
Pah  1 ,  apparetque  ignotam  librariis  et  corruptam  formam 
{edient)  in  ErL  [et  B]  omissam  esse.  Comedim  dixit  Cicero  ad 
Fam.  IX,   20   extr  ,   editis  pro  edatis  Varro   R.   E.  IH,   2,    18. 
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lam  doloris  meflicamenta  illa  Epicurea  tamquam  de  nar- 
thecio  proment:  Si  gravis,  brevis;  si  longus,  levis. 
Unum  nescio,  quomodo  possit,  si  luxuriosus  sit,  finitas  cu- 
piditates  habere. 

YIII.  23.    Quid  ergo  attinet  dicere:  Nihil  haberem,  5 
quod   reprenderem,    si   finitas    cupiditates  habe- 
rent?    Hoc  est  dicere:   Non  reprenderem  asotos,    si 
non  essent  asoti.    Isto  modo  ne  improbos  quidem,  si  es- 
sent  boni  viri.     Hic  homo  severus  luxuriam  ipsam  per  se 

1.  [narthetio  A]  nartheo  LPMR  narceo  C  2.  promant  LPMCR 
5.  guod  E  hahere  [A]LPM  6.  reprehendendum  C  8,  non  (pro  ne)  R 
quam  (pro  quidem)  E     9.  hoc  E     per  se  ipsam  LPMCR 

Horatiura  quoque  ea  forma  usum,  notum  est.  [Cur  hoc  de 
patella  edere  e  proverbio  aut  comoedia  sumptum  putetur,  nulla 
est  causa.] 

ex  Hymnide)  fabula  Caecilii  Statii,  a  Menandro  conversa. 
Davisius  similem  Lucilii  versum  ascribit,  servatum  a  Nonio 
p.  283  et  426  Merc:  Qui  sex  menses  vitam  diicunt.  Orco  spon- 
dent  septimum. 

de  narthecio  proment)  Sic  Pal.  1  et  Spir.  [B]  recepitque 
primus  Davisius;  non  hortatur  Cicero,  sed  describit,  quales  re- 
perturus  sit.      De  sententia  Epicurea  vid.   ad  I,   40. 

quomodo  possit.,  si  huvuriosus  sit)  Cum  nihil  interesset, 
utrum  phires  an,  pro  toto  genere  qui  esset,  unum  nominaret, 
transiit  subito  a  phirali  numero  ad  singularem.  Recte  Bre- 
mius  comparat  I  de  N.  D.  50:  IiJt  quaerere  a  nobis.,  Balbe., 
soletis ^  quae  vita  deorum  sit  quaeque  ab  iis  degatur  aetas.  Ea 
videlicet  ^  qua  nihil  beatius^  nihil  omnibus  bonis  affluentius  cogitari 
potest.  Nihil  enim  agit  cet.  {est.,  molitur).,  et,  ubi  a  singulari 
ad  phiralem  transitur,  ibd.  106:  hoc  idem  fieri  in  deo^  cuius 
crehra  facie  pellantur  animi^  ex  quo  esse  beati  atque  aeterni  in- 
tellegantur.  Simiha  exempla  sunt  in  deo  et  dis  Epicureis  ibd, 
101  et  102  et  114.  [Cfr.  Lael.  59:  qidbusdam  —  eum.']  Graeca 
Dav.  annotavit  ad  I  N.  D.  c.  19,  plura  Heindorfius  ad  Plat. 
Gorg.  p.  478  C,  idem  et  Stallbaumius  ad  Prot,  p.  319  D. 
Gzius  mavult  suus  videri:  „Cpgitabis  aliquis,  idque  plane  ex 
Graeco  omissi  t4"  more,  toties  apud  Platonem  obvio."  Poetae 
Graeci  sic  loquuntur;  de  Platone  non  memini;  sed  quid  hoc 
ad  Ciceroneni?  Th.  Bentleius  maluerat:  possint  —  sint.  Ern. : 
possit^  qui. 

Cap.  VIII,  23.  Tlic  homo  seuerus)  Id  est,  hoc  loco,  cum 
sic  disputat;  (annoto  propter  Ernestium).  Ipsam  per  se  habent 
etiam   [AB  et]  Spir.  et  mg.  Crat.,  restituit  Gzius. 

12* 
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reprendendam  non  putat.  Et  hercule,  Torquate,  ut  verum 
loquamur,   si  summum  bonum  voluptas  est,  rectissime  non 

'  putat.  Nolim  enim  mihi  fingere  asotos,  ut  soletis,  qui  in 
mensam  vomant   et   qui  de  conviviis  auferantur  crudique 

5  postridie  se  rursus  ingurgitent,  qui  solem,  ut  aiunt,  nec 
occidentem  umquam  viderint  nec  orientem,  qui  consumptis 
patrimoniis  egeant.  Nemo  nostrum  istius  generis  asotos 
iucunde  putat  vivere,    Mundos,  elegantes,  optimis  cocis,  pi- 


1.  [o  Torquate  A',  o  supra  scripto]  2.  voluptas  suvimum  honumYC 
non  om.  L  3.  Jitigere  mihi  L  4.  mensa  L  5.  [^posteri  die  A',  postero 
die  A'-]  [nec  hoc  cadentem  A']  7.  istius  —  venatione  Non.  p.  217. 
8.  eligantis  E  eligentis  PK  ( —  tes  M)  deligentis  C  catis  E  pistoribus 
piscatoribus  piscatu  R 

summum  bonum  vol.)  Sic  omnes  Gziarii  [AB]  et  aliquot 
vett.  edd.  (Crat. ,  Yict.);  aliae  vett.  edd.  et  a  Manutio  ad 
Bremiuin  ut  PC.  Mox  in  verbis  rectissime  non  putat  repetitur 
necessario  non\  vid.  Opusc.   mea  Acad.  I  p.  333  not. 

iit  soletis)  cum,  pudore  quodam,  ostendere  vultis,  luxuriam, 
quani  per  se  reprehendere  constanter  non  potestis,  tamen  a 
vobis  reici  ob  ea,  quae  eara  consequantur,  incommoda.  Mox 
nig.  Crat.  j^ostero  die  [ut  A^].  [Alanus  conicit  vos  ut  soletis. 
Et   videtur  desiderari  pronomen  {ut  vos  soletis).^ 

ut  aiunt).  Dicebatur  enim  hoc  vulgo  in  iis.  qui  temporis 
et  omnium  obliti  vino,  epulis,  libidinibus  se  traderent.  Davi- 
sius  citat  Athenaei  lib.  VI  p.  273  C  (de  Smindyride  Sybarita, 
qui  intra  viginti  annos  se  solem  aut  orientem  aut  occidentem 
vidisse  negavit),  XTI  p.  520  A  et  526  B,  tum  e  Latinis 
Catonem  Maiorem  apud  Senec.  Epist.  122,  2  et  Colum.  I 
praef.   §  16. 

Mundos.,  elegantes  cet.)  Vulgo  cum  sententiae  interitu  sic 
haec  interpungebantur,  ut  primum  haec  adhaererent  superio- 
ribus  (vivere^  mundos).,  apposita  (ut  grammatici  loquuntur;  illis 
istius  generis  asotos.,  usque  ad  aedificium.  Ex  quo  efficitur,  ut 
confundantur  in  unum  duo  genera  kixuriosorum ,  quae  Cicero 
diligenter  contraria  posuit,  alterum  eorum,  quos  Epicurei  fin- 
gere  solebant,  pecudum  ritu  viventes,  alterum  eorum,  quos 
Cicero  fingi  volebat,  cum  elegantia  quadam  et  prudentia  inter 
opes  affluentes  voluptatem  sectantes,  qualis  fuit  Thorius  Balbus 
(infra  §  63).  Atque  eadera  duo  genera  prorsus  simili  modo 
distingvit  Cicero  in  Pison.  Q^  et  67.  Deinde  annectebatur: 
Hos  eg  o  asotos  hene  quidem  vivere  cet. ,  quae  sic  posita  neces- 
sario  idem  significare  debent,  quod  de  iisdem  hominibus  ante 
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storibus,  piscatu,  aucupio,\  venatjLone,  his  omnibus  ex- 
quisitis,  vitantes  cruditatem,^quibus  vinum  defusum  e 
pleno   sit.  f-  hirsizon  (ut  ait  Lucilius)  cui  nihil  dum 

1.  iis  LM  2.  quibus  proximaque  apiid  Or.  sic  in  versus  deseribun- 
tur:  quibu^  vinum  \  Defusum  —  cui  nil  \  Dempsit  —  ahstulerit  diffusum 
MCR  3.  siet  Or.  hrysizon  E  hirsyphon  C  heminymphon  L  hynimphoyi  M 
hymniphon  R  hir  siphon  (P)  hir  sirphove  Or.     dempsit  PCKOr.  dempserit  L 

dixit :  iucunde  vivere  nemo  putat.  Atqui  diversissima  haec 
siint;  iucunde  enim  elegantes  illos  vivere ,  negare  Cicero  noii 
poterat;  et  hoc  ipsum  ostendit,  esse  luxuriosos,  qui  iucundam 
vitam ,  quam  Epicurus  bonam  et  beatam  putet,  satis  conse- 
quantur,  sed  taraen  eos  abesse  a  bona  et  beata.  Veram  di- 
stinctionem  facile  erat  restituere,  cum  praesertim  recta  scriptura 
{ergo)  non  solum  in  optimo  cod.  [A  quoque  et  B],  sed  etiam 
in  minus  bonis  reperiretur  (raeo  M  et  ed.  R  et  Ven.  1480, 
Ox.;f,  Gud.  1  etBas.;  de  Erl.  Gzius  tacet,  ne  dubitQS  de  Spir. ; 
ceteri  editores  turpiter  silent).  Sed  res  minus  lafuisset,  nisi 
Cicero  studio  insectandi  Epicurum  orationem  paulo  celerius 
avertisset,  quae  sic  procedere  potius  debebat:  Mundos  cet.  — 
iucunde  vivere  dico  (ut  ex  Epicuri  sententia  reprehendi  non 
possint,  cogaturque  is  eorum  voluptatis  genus  a  se  expeti 
confiteri);  addi  poterat:  bene  vivere  mimquam  dixerim.  Sed  hoc, 
quod  minus  ad  rem  pertinebat,  Cicero  arripuit  tamquam  prin- 
cipale  et  id  persecutus  est;  sententia  tamen  perlucet  ex  ad- 
iectis:  ex  quo  cet.,  quibus  significatur,  eos  voluptate  frui  ne- 
gari  sane  non  possei  De  ergo  in  coUigenda  oratione  interrupta 
cfr.  ad  I,  72;  [ad  Fam.  XV,  10,  1,  Hand.  Turs.  II,  p.  462]. 
Similiter  positum  non  minus  fefellit  editores  in  II  de  Divin.  ll, 
qui  locus  sic  scribendus  est :  Quojnodo  auteni  mentientem  (quem 
\p8vdoiAEvov  vocant)  dissolvas  aut  quemadmodum  soriti  resistas 
(que?n.i  si  necesse  sit.,  Latino  verbo  liceat  acervalem  appellare;  sed 
nihit  opus  est;  ut  enim  ipsa  philosophia  et  multa  verba  Graecorum., 
sic  sorites  satis  Latino  sermone  tritus  est) ;  —  ergo  haec  quoque 
dialectici  dicent.,  non  divini.  Perverse  vulgo  tamquara  de  re, 
quae  fieri  nequeat,  interrogat  Marcus:  quomodo  —  dissolvas? 
Nonii  nulla  prorsus  eat  in  verborum  coniunctione  auctoritas, 
qui  truncata  et  confusa  saepe  citat.  Lateantne  iara  in 
proximis  verba  quaedam  Lucilii  in  prosae  orationis  forraam 
dissoluta,  non  potest  decerni. 

vinum  defusum  cet.)  Phira  ac  prope  omnia  in  his  Luci- 
lianis  valde  dubia  supt.  [Itaque  nunc,  sublata  versuum  de- 
scriptione,  quia  ne  ea  quidem  prorsus  certa  est,  ipsam  codi- 
cnm  bonorum   scripturam  notatam  posui,   sublatis  coniecturis.] 
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sit  vis    et   sacculus  abstulerit,    adhibentes   ludos    et 

1.  ius  (PjC     aut  (pro  et)  (M)Or.     sarculos  LPMCR     adhibendis  E 

Defusum  pro  difnsum  primus  Larabinus  et  deinceps  reliqui; 
Gzius  omnes  suos  diffusum  habere  tradit,  falso  de  Erl.  [quo- 
cum  A  et  B  consentiunt];  est  sic  in  Oxx.  EU^;  de  vino  ex 
maiore  vase  transfuso  ilhid  praestat.  Tum  e  codicum  mendis 
(Pal.  1  hirsizon^  [B  ut  Erl,],  Spir.  liyrsizon^  Gud.  2  hisyrphon^ 
Gud.  1  hynim  et  in  margine  tyrsiphoro  et  oenophoro^  Pall.  ali- 
quot  et  Ox.  U  hirsiphon,  Ox.  E  hyrumptio^  ^  hyrmnpho,  U>  hy- 
nimphon;  Dav.  tacet)  Scaliger  (App.  Coniect.*ad  Varr.  p.  182 
ed.  1585),  cum  ante  aut  hirsiphon  ederetur  aut  interpolate 
oenophoro  (Crat. ,  Man.,  Lamb.)  eruit  hir  ^  siphon  (cu,i  nihil 
dempsit)^  in  quo  cum  esset  durum  asyndeton,  Orellius  hir 
siphove  fecit;  Gzius  hir  siphone  fecerat.  Enarrat  Scaliger  de 
vino  integerrimo,  et  quod  ne  acescat,  nullum  pericuhim  sit; 
nam  facilius  acescere,  cum  aliquid  detractum  et  depletum  sit ; 
id  fieri  siphone  hauririque,  quod  furtira  depleatur,  vola  manus. 
(/r  scribitur  apud  grammaticos,  Prisc.  p.  648  et  698,  Probum, 
Phocam,  Alcuinum,  et  in  gloss.  Philoxeni  p.  125  et  126 
Vulcan.,  ubi  redditur  ■Q'ivaQ^  to  xoiXov  Tijg  ](8iQog,  sed  hir 
[quod  apud  Charisium  p.  12  restituit  Keilius]  propius  respon- 
det  Graeco  X^^-)  -^®  ]p/e;20  vase  vinum  conservante  vere 
ScaHger  (cfr.  pro  Scauro  43 :  Cim  integri  nihil  fuerit  in  hac 
gente  plena^  quam  valde  eam  putamus  tot  transfusionibus  coa- 
cuissef);  sipho  etiam  aptus;  de  vola  manus  haereo;  nam  qui 
siphone  utitur,  in  vas  infundere  aut  de  siplione  bibere  solet, 
nec,  etiamsi  vola  manus  utitur,  quae  tantum  infusa  recepit, 
demere  aliquid  dici  potest;  (multo  minus  vola  manus  siphone 
demit;  nam  siphonem  nemo  vola  regit).  Vereor  etiam  (in 
versu  sic  descripto:  defusum  e  loleno  siet^  hir  siphove  cui  nil)^ 
ut  cid  pro  duabus  syllabis  Lucilius  posuerit,  quoniam  ex 
ceteris  primi  Manih"us  (in  cuique  et  unicidque)  et  Martialis  (I, 
104,  22)  dissolverunt.  Postremo  verba  ut  ait  Lucilius  tam 
longe  reiecta  Cicero  vix  inter  verba  proxime  coniuncta  inter- 
iecit,  sed,  quae  fuit  causa  reiciendi,  ubi  inter  sententias  com- 
mode  subirent,  quemadmodum  I  de  Divin.  2^4  voces  ut  ait 
Pacumus  ponuntur  post  primum  membrum  finitum.  [Nomen 
maioris  vasis  (e  pleno  — )  neque  ex  vestigiis  codicutn  elicere 
possum  nec  video,  quomodo  ablalivus  simul  et  dactylus  effici 
possit.  Nec  vinum  vTLtQGitov  quod  appellatur,  composito  novo 
nec  apto  (sic  enim   Holsteinius),  intellego.] 

dum  sit)  Sic  [praeter  A,  B  Erl.,]  mg.  Crat. ,  cod.  Vict., 
E^ip,  etiam  M  noster.  Editum  inde  a  primis  est  dempsit;  sed 
apparet,   id  tantum  in  deterioribus  codd.  nec  iis  oranibus  esse ; 
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quae  seqimntur,  illa,  quibus  detractis  clamat  F.picurus  so 
nescire,  quid  sit  bonum;  adsint  etiam  formosi  pueri,  qui 
ministrent;    respondeat  liis   vestis,    argentum,   Corinthium. 

1.  extractis  C       2.  sit  om.  C      [adsit  A']        3.  iis  LMR      odrilicium 
{-^xo  Coi'inthium)  \jVMC  vel  Corinthium  odriliciumK;  P  in  niarg.  chorinthium 

(Davisius  et  Gzius  tacent) ;  nec  recte  coniunguntur  dempsit  et 
abstiilerit;  nam  quod  dempsit  pro  dempserit  esse  putant,  ex  demp- 
sim,  dixi  alibi  (Opusc.  Ac.  II  p,  70  sqq),  vetustas  has  futuri 
formas,  faxo^  faxim.^  quae  non  syncopa  ortae,  sed  ut  rvipco 
ductae  e  praesenti  sunt,  numquam  praeteriti,  quae  hic  requi- 
ritur,  significationem  accepisse;  nedum  sic  demjjsit  poni  potuerit 
in   eo  verbo,  cuius  perfectum  indicativi  modi  id  sit. 

vis  et  sacculus^  Vulgo  erat  ius  et  sic  Grut.  in  Pal.  1  et 
aliis  repperit;  [at  A  vis^  etsi  vix  haec  in  codd.  discernuntur]; 
►av.  vis^  id  est,  vires^  dedit  ex  Mead.,  Ball.,  CCC.  Sacculus 
[uod  iam  apud  Marsum  esse  videtur)  Pal.  1  et,  ut  videntur, 
ilii  [B] :  Dav.  ex  illis  tribus  sarculos  profert,  Oxx.  praeterea 
;x  E;  Gzius  tacet.  De  sacculo  vinario,  quo  vina  defaeca- 
)antur  et,  austeritate  fracta,  mitiora  fiebant,  res  nota  e  Plinio 
(vid.  lex.  V.  saccus  et  Heind.  ad  Hor.  Sat.  II,  4,  53).  Valde 
errant  editores  fere  omnes,  qui  vires  vini  sacco  fractas,  quae, 
ut  Plinius  appellat,  castratio  apud  veteres  ad  vini  svavitatem 
necessario  pertinebat,  in  vitio  ponentes  negativam  hanc  sen- 
tentiam  efticere  student,  partim  contra  sermonem  peccantes, 
qui  aut  legunt,  quasi  negatio  ex  nil  ad  alteram  partem  suum 
substantivum  habentem  pertineat,  (Dav.,  Gzius,  Orell.),  partim 
grammaticam  servantes,  qui  pro  et  scripserunt  nec.  Et  ad 
sententiam  recte  habet,  modo  ex  cui  nihil  clum  sit  efficiatur 
aliquid,  quod  ad  vini  laudem  pertineat;  [cui  nil  duri  sitf  Sed 
^fAiius  Quaest.  Critt.  1841  p.  46  negat  sic  traici  et  accu- 
sativo  subici  posse,  quem  refellere  certo  nequeo.]  Manut.  et 
Lamb.,  retenta  interpolatione  vetere  oenophoro.,  cetera  sic 
scripserunt:  cui  nil  dempsit  {nihil  dempserit  Lb.)  7iix  et  {nechh.) 
sacculus  ahstulerit. 

adhibentes  ludos)  Haec  vulgo  Lucilii  verba  putantur.  Sed 
quamquam  hidos  et  alia  {quae  sequuntur)  nominarat  Lucilius, 
tamen  participio  illo  {adhihentes)  haec  ad  reliquam  orationem 
ab  ipso  Cicerone  accommodata  videntur. 

Corinthium)  Absolute  dixit  pro  supellectili  Corintliia  (in 
Verr.  II,  83)  sive  pro  Corinthiis.  Veram  scripturam  servarunt 
etiam  Pari.  1,  3,  6,  [B,]  mg.  Crat.,  cod.  Mor.  (de  Davisii  et 
Gzii  codd.  nihil  distincte  traditur).  Ceteri  (PalL  2,  5,  Oxx. 
U;fi^,   Gud.   2)  odrilicium  aut  ordrilicium    aut  atrilicium.    Ej  vel 
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locus  ipse,  aedificiiim;  —  hos  ergo  asotos  bene  quidem  vi- 
vere  aut  beate  numquam  dixerim.  24.  Ex  quo  efficitur, 
non  ut  voluptas  ne  sit  voluptas,  sed  ut  voluptas  non  sit 
summum  bonum.  Nec  ille,  qui  Diogenem  Stoicum  adule- 
5  scens,  post  autem  Panaetium  audierat,  Laelius  eo  dictus  est 
sapiens,  quod  non  intellegeret,  quid  svavissimum  esset  (nec 
enim  sequitur,  ut,  cui  cor  sapiat,  ei  non  sapiat  palatus),  sed 
quia  parvi  id  duceret. 

1.  hos  ego  hFCOr.      2.   at  beate  E  beate  quidem  (om.   aut)\j     6.  quod 
svav.  PM     nec  ergo  sequer  et  F.     7.   cui  om.   E  ut  om.   C     pal/atum  C 

Corinthum  odrr/litiim,  Quod  Mureto  (Varr.  Lectt.  VI,  20) 
commenclante  Lambinus  recepit:  aes  Corinthium  aut  Deliacum.^ 
in  nullo  cod.  credo  repertum;  interpolaverat  iam  ita  Marsus : 
Corinthium  aes  aut  Deliacwn^  atrilicium  (pro  aeclijicium).  Alias 
coniecturas  inanes  ex  his  erroribus  ductas  omitto. 

aedificium)  Nihil  erat,  cur  hanc  vocem  Dav.  et  Gzius 
damnarent;  nec  enim  eadem  est  loci,  in  quo  aedificium  est, 
amoenitas  et  ipsius  aedificii  elegantia. 

(lut  heate)  At  heate  duo  Gzii,  id  est,  Erl.  et  Spir.  [B],  ut 
Larab.  et  Grut.  tacite  ediderant.  ita  distingventes:  hene  quidem 
vivere,  at  heate  numquam  dixerim.,  ut  in  priore  parte  audiatur  dicV- 
erim^  quasi  bene  sit  iucunde  Sed  he)ie  et  hcate  coniuncta  sunt, 
longeque  in  hac  re  distat  iucunde.     [De  ergo  vid.   p.  18L] 

24.  Diogenem  Stoicum)  cum  in  nota  illa  legatione  a.  155 
Romam  venisset;  cfr.  Tusc.  IV,  5.  Nec  tamen  admodum  tum 
adulescens  Laelius,  qui  P.  Africanum  aetate  antecedebat  (de 
R.  P.  I,  18,  Lael.  15);  Africanus  autem  tum  aut  triginta  aut 
undetriginta  annos  habebat,  natus  a.  185  aut  184  a.  Chr.,  ut 
efficitur  e  Liv.  XLIV,  44  et  Diod.  Sic.  11  p.  580  Wess.,  qui 
tamen  p.  585  extr. ,  nescio  quo  errore  (fortasse,  quod  Poly- 
bius  simul  commemorat  mortem  L.  Aemilii  Pauli  et  amicitiam 
suam  et  Africani,  aliquot  annis  ante  coeptam)  Africanum 
a.  160  duodeviginti  annos  habuisse  scribit.  De  Panaetii  cum 
Africano,  Laelio  (Brut.  101),  aliis  Romanis  coniunctione 
omnia  nota. 

cid  cor  sapiat)  Cor  pro  mente  antique  et  poetice,  fortasse 
etiam  ex  usu  quodam  cotidianae  vitae  dixit,  cum  ut  sapiat  ac- 
commodatum  esset,  tum  ut  aptius  responderet  palato.  Cfr. 
infra  91. 

pcdatus)  Davisius  e  Parr.  1  (?)  et  2  palatura.,  qua  nomina- 
tivi  forma  utitur  Varro   R.    R.  I,   ^^,  III,   3,   7. 
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0  lapathe,  ut  iactare  nec  es  sati'  cognitu',  qui 

sis! 

In  quo  Laeliu'  clamores  (rocpog  ille  solebat 

£(Lere7Xonipeilans  gujnias  ex  ordine  nostrosw 
Praeclare  Laelius,  et  recte  Gocpdg^  illudque  vere;  , 

O    Publi,    0    gurges,    Galloni,    es    homo    miser,  5 

inquit 

Cenasti  in  vita  numquam  bene,    cum    omnia    in 

ista 

Consumis    squilla    atque  acipensere' cum  deci- 
y^""^^  '  mano^- 

\.  et  Fj  necessafis  [A]ELMR  ne  cesset  is  C  non  cessatis  R  necesse 
est  Oi".  cof/nitu  quis  E  cognitu!  cui  Or.  (cognitu  hic  omnes)  2.  in  quo 
cognitu  Laelius  omries  2  et  4.  [sophos  A]  3.  grumas  K  gumas  LPMCR 
nostr.  e.  o.  gumas  L  •  4.  illud  vero  E  5.  mi^eri  [A']E  6.  cenastis  R 
isto  [A]LPMCR  7.  [cii  sumis  A']  [accubans  aere  A]  accubant  aere  E 
accubas  aere  (ere)  PRM  accubas  in  aere  L  decimacio  E  decumano  CKOr. 
(LPM  ?) 

0  lapathe)  Communis  cibus  haec  herba  et  tenuiorum ;  cfr. 
Hor.  Epod.  II,  57;  Varr.  apud  Non.  p.  550:  Hanc  eandem 
voluptatem   tacitulus  taxim  consequi  lapatho  et  ptisaiia  possum,. 

nec  es  satis^  Codd.  etiam  aliorum,  boni,  mali :  ne  cessatis 
(omnes  Pall,  [B,]  El.  1,  Mead.,  Ball.  (ip),  Ox.  U;  tantum  E| 
non  cessatis^  'f^  cessatis\  Gzius  suos  dicit  „in  singulis  paene 
verbis  vehementer  turbare,  sic  tarnen  ut  vera  lectio  ea  vulgataei^^ 
esse  videatur").  Necesse  est  primum  reperio  in  ed.  Ald.,  deinde 
in  mg.  Crat,  sane  e  coniectura,  et  corrigit  sic  Victorius.  (^lactere 
non  tam  Lambini  quam  typothetae  esse  videtur.)  Dein  cui 
quis  primus  scripserit,  nescio;  est  apud  Cratandrum ;  Gruterus, 
Davisius,  Gzius  tacent,  nisi  quod  Spir.  quis\  [B  et]  Oxx.  Uii^  qui. 
[In  vulgata  scriptura  (Or.)  sententiam  olim  annotaram  non,posse 
eam  esse,  quam  Orellius  et  Otto  putassent:  ,,quantum  iaetare  se 
debet  is,  qui  praestantiam  tuam  cognorit";  hoc  potius  dici:  „ut 
necesse  est  (decet)  iactare  et  commemorare,  quanto  viro  cog- 
nitus  sis".  Sed  aliud  latere  dixeram  nec  tamen,  quid  esset, 
reperiebam.  Repperit  Lachmannus  ad  Lucretium  p.  29,  cuius 
coniecturam,  qua  tantum  litterae  rectius  separantur,  post  Bai- 
terum  secutus  sum.  lactari  dicitur  lapathus,  cuius  pretium  et 
dignitas  non  constet,] 

Laelius)  Cognitu  praeponunt  etiam  omnesOxx.  {iniquo  cognitu 
E,  iniquo  cognitus  ^)  et,  mihi  crede.  omnes  omnium,  etsi  Grut. 
et  Dav.  tacent,  Gzius  „suos  ignorare"  pro  testimonio  dicit, 
qui  Erl.  [et  B]  convincitur.      Apparet,    iam  codicis  archetypi 
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Is  haec  loquitur,  qui,  in  voluptate  nihil  ponens,  negat  eum 

1    hic  EL     qui  om.   C     volupta  E 

librarium,  cum  s  littera,  quae  alibi  scribi  solet,  etiam  ubi 
voce  obscuratLir,  omissa  esset,  ablativum  putasse  et  ad  quo 
accommodasse.      Clamores  illi  approbantis    et    laudantis  erant. 

gumias)  Hoc  primum  a  Lambino  et  a  Grutero  ex  Pal.  1 
editum  a  „binis  suis  illis''  tirmari  Gzius  ait,  non  recte  de  Erl. 
Ceteri  Pall.,  Dav.,  Oxx.,  Gziani  gumas.  [B  guimas\  Gumias 
appellant  gulosos  lurcones  Appuleius  Apol.  c.  57,  p.  561 
Hildebr.,  et  Festus  (v.  ingluvies)  ^  nec  diversura  videtur  gemia 
ex  Lucilio  apud  Nonium  p.  117.  De  origine  vocis,  qnam 
Festus  a  gula  ducit,  non  probabilis  est  Scaligeri  opinio  (Con- 
iect.  in  Varr.   p.  151)  a  Graeco  yofiog  derivantis. 

Praeclare  Laelius)  Mire  nescio  quis  editor,  haec  quoque 
Lucilii  esse  putans,  sic  in  versum  coegit:  Laeliu^  praeclare  et 
recte  sophos^  illuclque  (!  sokis  Lambinus  illeque)  vere.,  propaga- 
tumque  id  est  (tacente  Grutero),  donec  praeeunte  Th.  Bentleio 
Davisius  ad  codd.  (etiam  Mor.)  rediit.  Sed  etiam  Spir.  illud 
vero^  raendose;  rectum  esset:  illud  vero  optime  aut  sirailiter. 
[B  illud  vere.^     Excidit  que  ut  21   post  sane 

0  Puhli.,  0  gurges,  Galloni)  De  P.  Gallonio,  praecone, 
luxurioso  homine,  qui  primus  acipenserem  Romae  in  raensam 
intulit,  omnia  collegerunt  interpp.  ad  Horat.  Sat.  H,  2,  47 
et  Dousa  ad  Lucil.  Fragm.  p,  284  Haverc. ;  nec  de  ipso  aci- 
pensere,  incerti  generis  pisce,  qui  antiquiore  tempore  in 
honore  erat,  postea  sordebat,  post  illos  et-  Forcellinum  habeo, 
quod  addam. 

cum  decimano)  Cum  tacite  Breraius  errasset  (edens  quum 
omnia  —  cum  decimano)^  secutus  est  Orellius;  quasi  in  squilla 
et  cum  acipensere  (mirum,  ni  eo  una  cenante)  omnia  Gallonius 
consurapserit.  Repetendane  cum  coniunctione  etiam  praepo- 
sitio  fuerit  propter  notionum  separationem,  ut  Lamb.  et  Dav. 
putarunt  {cum  in  dec.).,  quaeri  potest.  Mihi  in  versu  et  in  hac 
licentia,  cum  praecedat  acipensere.,  necessarium  non  videtur. 
De  decimano  [quod  ex  A  positum  est  pro  decumano^  vid.  lex. 
Rideamus  aliquando.  Billerbeckius  hanc  scripsit  notara:  „cz«?z 
decumano  in  Verbindung  mit  consumis  omnia:  du  verzelirst  Alles 
samrat  deinem  Zehntfelde  darin."  [Paulo  post  7ion  ante  negat 
omittit  etiam  B.  Itaque  in  deterioribus  recta  coniectura  ad- 
ditum   videtur.] 

secernit)  [Baiterus  ex  A  et  B  secrevit.  Et  tamen  nec 
post  loquitiir.,  negat  ferri  perfectum  potest  nec  per  se  rectum 
est,    quasi    signijScetur    res    a    Laelio    serael    aliquando    iudi- 
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bene  ceiiare,  qui  omnia  ponat  in  voluptate;  et  tamen  non 
negat,  libenter  umquam  cenasse  Gallonium  (mentiretur  enira), 
sed  bene.  Ita  grayiter  et  severe  voluptatem  secernit  a  bono. 
Ex~quo  illucl  efficitur,  qui  bene  cenent,  omnes  libenter  ce- 
nare,  qui  libenter,  non  coiitinuo  bene.  Semper  Laelius  5 
bene.     25.   Quid  bene?    Dicet  Lucilius: 

cocto, 
Condito; 
sed  cedo  caput  cenae: 

sermone  bono;  10 

quid  ex  eoV 

si  quaeri',  libenter; 
veniebat  enim  ad  cenam,  ut  animo  quieto  satiaret  desideria 
naturae.    Recte  ergo  is  negat  umquam  bene  cenasse  Gallo- 
nium;  recte  miserum,  cum  praesertim  in  eo  omne  studium  15-. 

1.  ponit  E  non  om.  [A]E  2,  cenasse  umquam  E  nonnumquam  L 
3.  [si  bene  A"^]  secreuit  [A]E  4.  cenant  C.  5.  continue  C  Post  bene 
add.  ce)iare  L  6.  dicit  E  7.  or^o  LPC  horto  MR  9.  celo  [caelo)  LPMR 
12.  si  quaeris  [A]EC  sequeris  P  si  se  quaeris  L  si  sequeris  MR  13.  autem  E 
ut  in  animo  E  satiaret  an.  qu.  R  14.  enim  C  is  om.  L  his  negatum 
quam  [A^]E  bene  umquam  LP      15.  in  eo  om    E     studium  om   E 

cata,  sed  secernebat.  Mendum  videtur  ortum  ex  u  pro  n 
scripto.] 

25.  Dicet)  Dicit  Grut.  sine  dubio  errore  typorum ;  corri- 
gunt  Dav.  ex  El.  utroque,  Gzius  e  Gud.  1,  Bas.  Ceterine 
cum   Erl.?     Non   credo  nisi  de   Spir,   [B.] 

cocto^  Condito)  Sic  (ut  emendavit  Manutius  et  post  eum 
editur)  etiam  mg.  Crat.  Horto  Oxx.  tantum  ex  '^xp  citant; 
ceteri  tacent.  Ad  Attic.  XIII,  52,  1  de  Caesare  dicitur:  Edit 
et  bihit  adecog  et  iuciinde.  opipare  sane  et  apparate.,  nec  id  solum., 
sed  bene  cocto.  condito .,  sermone  hono  e^,  5/  quaeri\  lihenter;  ubi 
apparet,  hene  esse  Lucilii;  nam  de  hene  cenando.,  ut  id  diver- 
sum  sit  a  iucunde  cenando.,  ibi  non  quaeritur.  Id  adverbium 
h.  1.  Cicero  omisit,  quod  in  ipsius  oratione  longe  alia  signi- 
ficatione  poneretur.      Si  sequeris  etiam   U/i/^. 

recte  miserum)  Durissime  hoc  loco  ex  negat  auditur  dicit., 
non  solum  ob  propinquitatem,  sed  quod  idem  adverbium  repe- 
titur,  ut  eadem  verbi  notio  ipsa  anaphorae  figura  servari 
videalur,  et  quod  variatur  paulum  significatio,  ut  sit  appellat. 
Nam  plerumque  ita  ex  verbo  negativo  auditur  affirmativum 
aut  ibi,  ubi  negative  continuatur  oratio  (ut  in  7iescio  Tusc.  V,  116, 
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consumeret.  Quem  libenter  cenasse  nemo  negat.  Cur  igitur 
non  bene?     Quia,  quod  bene,  id  recte,  frugaliter,  honeste; 

2.   [quia  quid  A  ^  ]      [fugaliter  A  '  ] 

quo  loco  Klotzins  revocavit  foedum  additarnentnm  Epicurei; 
quasi  Stoici  et  Peripatetici  magis  Latine  sciverint  quam  Epi- 
curei  aut  Epicureorum  contemptus  artium  ad  sermonis  pere- 
grini  peritiam  pertinuerit  aut  ulla  ratio  sit  ibi  exemplo  philo- 
sophorum  certae  disciplinae  utendi),  aut  ubi  adversative  conver- 
titur;  durius  igitur  fit  hoc  schema,  ubi  oratio  non  con^^ertitur, 
sed  continuatur  per  autem^  ut  supra  I,  61,  aut  ubi  partitio 
est,  ut  infra  68:  Alteri  negant  quidqiiam  esse  bonum^  nisi  quod 
honestum  sit^  alteri  plurim.um  se  et  longe  longeque  plurimum  tri- 
buere  honestati.  Nam  ibi  quoque  vox  alteri  idem  verbum  animo 
obicit.  Ne  illud  quidem  molle,  quod  in  interrogatione  con- 
tinuata  legitur  IV,  22:  Patronusne  causae  —  megaret  esse  malum 
ea^iliion.,  publicationem  bonorum?  haec  reicienda  esse.,  non  fugienda? 
[aut  quod  IV,  69  in  condicione  mutata  ex  negat  ad  nihilo 
magis  sumitur  dicat.']  Durum  etiam ,  quod  V,  88  in  particula 
tameyi  accidit:  Ille  Metelli  vitam  negat  beatiorem  quam  Reguli; 
praeponendam  tamen.,  nec  cet.  NuHus  tamen  locus  hoc,  de  quo 
agimuSi,  durior,  ut  excusetur  Lamb.,  qui  recte  dicit  scripsit; 
probari  non  debet.  De  ipso  universo  genere  nihil  est  cur 
dicam  post  eos,  quos  citavit  Stallb.  ad  Ruddim.  II  p.  361, 
quorum  nominibus  facile  erat  unum  et  alterum  ascribere,  ut 
Beieri  ad  Lael.   59. 

cum  praesertim  in  eo  cet.)  Intellegunt  sine  dubio  plerique: 
eo  qindem  magis  miserum ,  quod  cet.  Mihi  hoc  parum  ad  rem 
pertinere  videtur,  non  fuisse  tantum  studium  in  eo  ponendum, 
nec  video,  cur  eo  miserior  fuerit.  Itaque  Ciceronem  hic,  ut 
alibi,  sic  illas  particulas  posuisse  puto,  ut  significarent  quamvis 
{und  das^  obgleich).  Nam  cum  praesertim  significet,  adiungi  ad 
id,  quod  generalius  dictum  sit.  aliquid  proprie,  quo  id  augeatur, 
hoc,  quod  adiungitur,  apud  Latinos,  maxime  Ciceronem,  saepe 
ex  contrario  genere  est,  ut  ideo  maius  esse  videatur  id,  quod 
dicatur,  quod  tamen  (nihilo  minus)  fiat  aut  sit.  Atque  hic  trans- 
itns  ad  significandam  rem  eo  memorabilem ,  quod  ah*ud  ex- 
pectetur.  fit  iam  in  simplici  particula,  ut  II  de  Div.  142:  nec 
tam,  multum  dormiens  ullo  somnio  sum  admonitus.,  tantis  praesertim 
de  rebus .,  id  est,  quamvis  tantae  essent  res,  ut  vel  praecipue 
admoneri  debuerim.  Sed  saepissime  cum  praesertim  Qi  praesertim 
cum  (nullo,  quod  animadverterim,  discrimine)  et  qui  praesertim 
eandem  vim  habent,   ac   si  dicas:  idque  cum  tamen^  quamvis.,  qui 
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ille  porro   [malej  prave,  nequiter,  tuig[)iter  cenabat;    non 

1.  male  sine  uncis  Or. 

tamen.  Hoc  quia  a  nullo  video  annotatum,  exempla  ascribam. 
Cic.  pro  Rosc.  Am.  iJQ  (ubi  est:  cum  praesertim  —  tamen).,  in 
Verr.  II,  113:  ut  ex  oppido  Thermis  nihil  ex  sacro.,  nihil  de 
publico  attingeres^  cum  praesertim  (i.  e.  cum  tamen,  sive :  quod  eo 
magis  mirum  est,  cum)  essent  multa  praeclara  cet. ,  ibd.  155, 
IV,  143.  pro  Sulla  6:  Nemo  affuit  Vargwiteio.,  ne  hic  quidem 
Q.  Hortensius .,  praesertim  qui  (i.  e.  quod  eo  memorabilius  est, 
cum)  illum  solus  antea  de  amhitu  defendisset) .,  pro  Balb.  54, 
Phil.  II,  60  (ubi  haec  sententia  est:  non  destitisti  me  provo- 
care,  quamvis  videres  cet.),  ibd.  64  et  106,  ad  Fam.  XIII, 
15,  1  et  XV,  21,  2  {qui  praesertim),  ad  Attic.  VIII,  7,  1  et 
XIV,  18,  1,  Brut.  267,  Orat.  32  (qui  locus,  mire  ab  inter- 
pretibus  vexatus,  hanc  habet  apertam  sententiam,  quam  intel- 
lexisset  Orellius ,  si  non  ciwi.,  sed  cum  praesertim  pro  quamvis 
accepisset:  nec  Thucydidis,  quamvis  fuisset  honoratus  et  no- 
bilis,  nomen  ad  posteros  extaret,  nisi  historiam  scripsisset), 
N.  D.  II,  88,  de  Off.  II,  56  (ubi  Stuerenburgius  non  magis 
hoc  intellexit  quam  quid  esset  necessitati .,  periculis^  fluctihus^ 
tempestati^  gravedini  subvenire.,  et  incredibili  illa  levitate  locum 
corrupit).  Postremus  sit  locus  ex  hoc  ipso  opere  IV,  36. 
[Cfr.  Naegelsbachius  Lat.  Stil.  §  184,  3.  Neglexit  haec  Han- 
dius  Turs.  IV  p.  531  sqq.] 

ille  porro  \jmale'])  Porro.,  quod  „rarissimo  exemplo  in  op- 
positione  poni"  Gzius  putat,  non  ita  raro  ponitur  in  assu- 
mendo,  cum  concludimus,  quoniam  in  hoc  progressus  est  ali- 
quis  orationis;  vid.  (quem  locum  iam  ipse  vetus  Tursellinus  citat 
inter  alios  minus  aptos)  pro  Mil.  25:  Occurrebat  ei^  mancam  ac 
debilem  praeturam  futuram  suam  consule  Milone;  eum  porro  summo 
consensu  populi  JR.  consulem  fieri  videbat.  Contulit  se  cet. ;  ad  Fam. 
IV,  9  init. :  Multa  videbis  fortasse.,  quae  nolis;  7ion  plura  tamen. 
quam  audis  cotidie.  Non  est  porro  tuu?n  uno  sensu  solum  oculorum 
moveri.,  cum  idem  illud  auribus  accipias.,  quod  etiarn  maius  videri 
solet.,  minus  laborare.  [Hor.  Ep.  I,  16,  65.]  Frequentior  tanjen  in 
hoc  usu  Quintilianus,  cuius  tamen  locos  Bonnellus  non  recte 
ordinavit;  nam  ad  conclusionis  significationem  {^)  aperte  perti- 
nent,  quos  ultimos  posuit  (5),  I,  5,  46,  XII,  1,  33  (cfr.  Spald.  ad 
priorem  loc.  et  ad  II,  3,  5);  add.  Dial.  de  Orat.  5.  Deinde  autem 
apud  Quintilianum  transit  porro  ad  oppositionem  simpliciter 
notandam ;  sed  iam  apud  Sallustium  est  rursus^  ex  altera  parte., 
Catil.  46,  lug.  25  (cfr.  Cic.  Verr.  I,  121).  Vocem  male  de- 
lendam  esse  vidit  Wesenbergius,  quod  cum  vel  sola  concin- 
nitas  adverbiorum  inter  se  relatorum,   recte  et  prave.,  frugaliter 
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igitur  hene.  Nec  lapathi  svavitatem  acipenseri  Gallonii 
Laelius  antepoDebat,  secl  svavitatem  ipsam  neglegebat;  quod 
non  faceret,  si  in  voluptate  summum  bonum  poneret.-. 

1.  bene  om.  omnes,  Or.  [lapithi  A]  [accubans  ^re  A]  accumbans 
ere  E  accubanti  (accubantis  C)  aere  (ere)  PMCR  accubanti  aere  alieno  L 
[GaJloni  A]  2.  Post  anteponat  add.  aliis  que  erant  in  mensa  tamquavi 
suum  C 

et  nequiter  (cfr.  frugi  et  nequam\  honeste  et  turpiter,  ostendere 
possit,  tum  clamat  sententia;  neque  enim  in  assumptione  illud 
ipsum  poni  potest,  quod  concluditur,  ??2a/e,  id  est,  non  bene. 
Atque  haec  non  pendent  ex  proximorum  correctione.  Nam 
quid  concludatur,  patet  iam  ex  illis:    Cur  igitur  non  henef 

7ion  igitur  bene.  Nec)  Inserui  vocem  necessariam  in  arche- 
typo  omissam  (vid.  praef.  I,  §  o).  In  vulgata  scriptura  Non 
igitur  nec  lap.  primum  multi  senserunt  vitiose  abundare  nec^ 
quod  ideo  quattuor  codd.  Oxx.  EU^Tp  omittunt  (miror  tot  esse, 
cum  nulhis  alius  commemoretur)  et  ed.  Marsi;  Davisius  et 
jBremius  correctorem  veri  vestigia  occultantem  secuti  sunt;  qui 
autem  defendunt,  ut  sit  ne  —  quidem.,  ilHs  duo  obstant,  pri- 
mum  quod  omnino  Cicero  nec  pro  ne  —  quidem  non  dicit  (de 
quo  exposui  in  excursu  ad  h.  h),  alterum  manifestius,  quod 
saltem  praecedente  non  illa  particula,  quae  a  copulatione  re- 
moveri  non  potest,  ita  poni  nequit  nec  a  quoquam  umquam 
posita  est;  nec  aptum  ne  —  quidem^  quasi  Laelius  sic  laudasset 
lapathum,  ut  svavitate  ceteris  longe  praestantem.  Qui  aliud 
vocabuhim  cum  hipathi  svavitate  coniunctum  excidisse  putant, 
illi,  quod  ponant,  non  reperiunt;  sola  enim  haec,  lapathum  et 
acipenserem,  Cicero  comparaverat;  itaque  Lambinus  inanein 
tautologiam  induxit:  lapathum  nec  lapathi  svavitatem.  Deinde 
autem  sententia  eam  correctionem  flagitat.  Nam  manifesto 
instituta  forma  syllogismi  {Quia,  quod  cet. ;  ille  porro  cet.),  non 
solum  per  se  necessario  conchidendum  argumentum  fuit,  sed 
cum  etiam  subiciatur:  Non  igitur.,  nemo  non  cogitur  conclu- 
sionis  finem  expectare;  atqui  illud  de  Laelio  habet  adiectam 
explicationem  et  quasi,  ut  ita  dicam,  corollarium.  Ne  quis 
autem  putet  dicendum  fuisse:  Ne  bene  quidem  igitur  (ut  Tusc. 
T,  71  in  recta  scriptura:  ne  interire  quidem  igitur) .,  ita  dicitur, 
si  in  eodem  genere  negative  concluditur  {non  distrahi^  igitur 
ne  interire  quiclem).,  hic  ad  contrarium  transitur  (prave;  non 
igitur  bene). 

anteponebat)  Mirum  additamentum,  quod  in  C  legitur, 
ortum,  cum  acipenseri  corruptum  esset,  habet  etiam  ed.  Yen. 
1480.       Corruptelas    eius  vocabuli  similes  habent  Oxx.  EU?/ 
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IX.    SeiTiovenda  est  igitiir  voluptas,  non  solum  ut  recta . 
sequamini,  sed  etiam  ut  loqui  deceat  frugaliter;.     26.   Pos- 
sumusne  ergo  in  vita  summum  bonum  dicere,  cum  id  ne  in 
cena  quidem  posse  videamur?    Quomodo  autem  philosophus 
loquitur?  „Tria  genera  cupiditatum,  naturales  et  necessariae,  5 
naturales  et  non  necessariae,  nec  naturales  nec  necessariae." 

2.  seqiiamur  R  doceat  R  3.  igitur  LPMCROr.  4.  quo  aiitem  C 
5.  et  necessarias  codd.  (nisi  quod  A^  per  compendium  non  satis  certum 
et  necessariuvi) ,  Or.  6.  [et  necessariae,  om.  )ion,  A';  A^  et  non  neces- 
sariae]  nafurales  et  om.  C  ct  innecessarias  E  non  necessarias  (om.  et) 
LPMCROr,     nec  necessarias  LPMCROr.     nec  nat.  nec  nec.  om.  E 

(hi  duo  accipienti  ore)  et  mg.  Crat.  {accuhans  aere);  Grut.,  Dav., 
Gzius  tacent;  emendavisse  videtur  Aldus  Manutius. 

Cap.  IX.  iit  loqui  cleceat  frugaliter)  Cum  haesissent  alii, 
recte  Davisius  et  Bremius  sententiam  expediverunt:  Non  solum 
ut  recta  in  vita  sequamini  {sequamur .,  inutili  correctione,  cod. 
Urs.,  Bas.,  E^),  sed  etiam  ut  conveniat  vobis  frugi  hominum 
sermone  uti  et  dicere,  summum  bonum  percipi  non  dolendo, 
tenui  victu,  quaeque  sint  similia,  semovenda  voluptas  est,  quae 
tota  in  motu  illo  et  titillatione  posita  est.  Tamen  Gzius  cle- 
ceat  putat  esse  clecere  intellegatur.  Otto  enarrat:  ut  intellegatis 
loqui  decere  frugaliter.^  sed  coicit  (et  longe  ante  Nodellus)  pro 
deceat  scribendum  esse  discatis. 

26.  Possumusne  ergo  in  vita  cet. )  Ergo  etiam  Spir.  [et  AB]. 
Sed  dure  admodum  omittitur  prior  accusativus,  cum  etiam  in 
eo  ipsa  vis  sententiae  sit;  (Lamb.:  igitur  volujJtatem) ;  nam 
quod  Gzius  cdiquid  „cogitandum  omitti"  dicit,  est  ex  eodem 
fingendi  genere,  quo  solet  uti.  Itaque  non  improbabilis  est 
Th.  Bentleii  suspicio:  quod  ne  cet. ;  coniunctivus  huic  relativo 
eo  modo  snbiectus  erit,   de  quo  dictum   est  ad  §  15. 

loquitur?  Tria  genera)  [Sic  distingvi  verba,  ut  ipse  Epi- 
curus  loquens  induceretur,  vohierat  iam  OrelHus,  offensus  in- 
solentia  orationis,  cum  ederetur  sic  iam  inde  a  Lambino: 
Joquitur  tria  genera  cupiditatum?  nat.  et  necessarias  —  non  neces- 
sarias  —  nec  necessarias?  lure  negaveram  in  hac  distinctione 
ferri  posse  acCusativos  in  verbis  Epicuri ,  conatusque  eram 
ilhid  loqid  tria  genera  ita  defendere,  ut  esset  fere  crepare.  in 
ore  liahere.  Sed  reperto  in  A  bis  nominativo  necessariae.,  recte 
Baiterus  orationem  illa  ratione  distinxit  et  primo  quoque  loco 
nominativum  restituit,  mutatum,  cum  tria  genera  ad  loquitur 
accommodaretur.] 

et  non  necessariae)  Secutus  sum  [in  restituendo  et^  vestigia 
Erl.  et  edit.  Crat.   et  Vict. ;    ceteri  editores  tacent;    videbatur 
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Primum  divisit  ineleganter;  duo  enini  genera  quae  erant, 
fecit  tria.  Hoc  est  non  dividere,  sed  frangere.  Qui  haec 
didicerunt,  quae  ille  contemnit,  sic  solent:  „Dao  genera  cupi- 
ditatum,  naturales  et  inanes;  naturalium  duo,  necessariae 
5  et  non  necessariae."  Confecta  res  esset.  Vitiosum  est  enim 
in  dividendo  partem  in  genere  numerare.     27.  Sed  hoc  sane 

1.  [efat  A']  2  fecit  om.  E  frangere  rem  LPMCR  Qui  haec  — 
solent  transp.  post  confecta  res  esset  Ov.  om.  LPMCR  3.  qui  si  diceret, 
cupiditatum  esse  duo  genera  LPMCROr.  4.  inane  E  naturalium  quoque 
item  duo  LPMCROr.  necessarias  et  non  necessarias  LPMROr.  neces- 
sarias  (om.   et  non  nec.)  C     5.   essent  E     6,  tn  dividendo  om.  L    nominare  E 

et  prorsus  requiri  ad  membrorum  aequalitatem ;  et  est  Graecum 
qivarAat  y,ui  ovx  drayxaiai.  [Confirmat  nunc  A ,  etsi  non 
omittit.      Tertii  generis  appellationem   om.   B  ut  Erl.] 

inelegarder)  Neglegenter  cod.  Mor. ,  ex  interpolatione.  De 
reprehensione  cfr.   ad  I,   45.     \^Fecit  om.  etiam   B.] 

frangere.  Qui  haec  clidicerunt  cet.)  Primum  rm,  quod  post 
frangere  addebatur,  exchidunt  etiam  Pal.  1,  El.  2,  Spir.,  [B], 
mg.  Crat.,  damnatumque  ab  ahis  sustuht  Gzius.  Deinde  sic  edidi, 
ut  est  in  optimis  codd.,  PaL  1,  ErL,  Spir.,  [B,]  mg.  Crat.  (quam- 
quam  ex  Pal.  1  et  Spir.  Gruterus  et  Gzius  tantum  trans- 
positionem  sententiarum  et  ex  Spir.  omissionem  vocum  quoque 
item  annotarunt,  ad  cetera  non  attenderunt).  Cod.  Mor.  eun- 
dem  habebat  ordinem,  sed  exciderant  in  eo  verba:  didicerunt 
—  naturales  et\  deinde  erat  confecta  est.  Facillime  in  verbis 
confecta  res  esset  suppletur  condicio:  „si  sic  locutus  esset'%  quod 
ipsum  significatur  illis:  Qui  —  sic  solent.  \_Confecta  res  num- 
quam  per  se  dicitur  pro  certa  et  indubitata,  quemadmodum 
accipi  vohiit  Heinius  Philol.  XXIV  p.  477.]  Orationis  summa 
brevitas  aptissima  est,  quoniam  Cicero  indignabundus  cum 
contemptu  correctionem  demonstrat.  In  vulgaribus  codd,  ex- 
ciderunt  verba:  Qui  liaec  didicerunt  —  sic  solent.,  sed  in  paucis 
quibusdam  (Pah  3,  Mead.  Dav.,  Ox.  |)  ex  marginah  annota- 
tione  inserta  sunt  paulo  post  inter  verba:  confecta  res  esset 
et  Vitiosum.  (|  hoc  et  solet.)  Illis  omissis,  cum  deesse  aliquid 
facile  pateret,  id  sic  suppletum  est  ceteraque  supplementi 
causa  mutata  (at  vide  audaciam !) :  Qui  si  diceret.,  cupiditatum 
esse  duo  genera.,  naturales  et  inanes.,  naturalium  quoque  item 
(Gud.  2  et  Bas.  om.  itemf)  duo^  necessarias  et  non  necessarias., 
confecta  res  esset.  Quae  potest  esse  apertior  ortae  e  mendo 
et  progressae  interpolationis  historia?  Et  tamen  neminem 
adhuc  veritas   movit. 
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concedamus.  Contemnit  disserendi  elegantiam;  confuse  lo- 
quitur;  gerendus  est  mos,  modo  recte  sentiat.  Equidein 
illud  ipsum  non  nimium  probo  et  tantum  patior,  philosophum 
loqui  de  cupiditatibus  finiendis.  An  potest  cupiditas  finiri? 
Tollenda  est  atque  extrahenda  radicitus.  Quis  est  enim,  in  5 
quo  sit  cupiditas,  quin  recte  cupidus  dici  possit?  Ergo  et 
avarus  erit,  sed  finite,  et  adulter,  verum  habebit  modum,  et 

1.  Post  contemmt  add.  enim  [AjLPMCROr.  2.  et  quidem  [AjLPMCR 
3.  ipsum  om.  LPMCR  tamen  ELPMCR  4.  loqui  om  E  5.  ei  (pro  est 
enim)  E     6.  cupiditas  sit  MCR     qui  non  recte  E     7    verum  om.   R 

27.  Contemnit)  Enim  omittit  etiam  Spir.  [B].  Proponit 
Cicero  rem ;  adiungit  {gerendus  est  mos)^  ferendam   esse. 

Equidem)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  restituit  Gzius.  Ceteri 
et  quidem^  quae  particulae  hic  locum  non  habent.  Tura  ipsum 
omittunt  aliorum  quoque  mali  codd.  (apud  Davis.  quattuor, 
Ox.;f ;  miror  Gzium  in  omnibus  suis  repperisse).  Tantum  etiam 
ex  illa  familia  sumptum  est  (Pal,  1,  Spir.);  editur  inde  a 
Grutero,  [B  ut  Erl.  et  ceteri.]  Stoice  hic  Ciceronem  loqui 
apparet,  iTziitvfiimv  nomen  urgventem  eique  ex  ahera  schola 
subicientem  significationem  tcoj'  <na&6}v.  Itaque  ogs^eig  appel- 
lari  debuisse  putat,  id  est,  desideria  nalurae,  quas  Epicurus 
naturales  cupiditates  dixisset.  Et  tamen  quid  prohibebat 
communem  appetitus  notionem  communi  nomine  signare  et 
deinde  dividere? 

qiiin  recte  cupidus)  Qui  non  etiam  Spir.  [B],  „atque  sic  hac 
in  formula  proprie  Cicero."  Gzius.  Idem  in  Acad.  II,  20 
retinens  quis  est.,  quin  et  reiciens  qui  non:  ,. Scribae"  inquit  „in 
hac  structura  haeserunt."  In  hoc  autem  opere  V,  63  ex  iisdem 
codd.  quin  edens:  „Scribit"  inquit  „Cicero  ex  more  ?2mo  esi, 
quin.''''  At  paucis  versibus  post  (64)  edidit  cum  ceteris  quis 
est^  qui  non^  tacuitque,  eosdem  libros  ibi  quoque  quin  habere. 
Nescio,  supinam  oblivionem  an  audaciam,  quidquid  in  buccam 
venerit,  deblaterandi  magis  adinirer;  nisi  magis  etiam  eorum, 
qui  has  quisquilias  non  tulerunt,  sed  laudarunt,  patientiam 
miror.  Otto  etiam  aliquid  dicere  vohiit;  quin  esse  modestius 
quam  qui  non.  Mihi  et  multo  saepius  quin  a  scribis  disso- 
hitum  esse  videtur  quam  qui  non  contractum ,  et  ubi  non 
simpliciter  praecedat  quis  est.,  nemo  est^  sed,  ut  h.  1.,  definitio 
quaedam  {in  quo  sit  cupiditas).,  ex  qua  aliquid  necessario  se- 
quatur,  fere  semper  dici  quin.  Mox  Gzius,  ,0r. ,  Otto  edide- 
runt:  et  adulter  verum  habebit  modum^  dormitantes  phis  iusto. 

t3 
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luxuriosus  eodem  modo.  Qualis  ista  philosophia  est,  quae 
non  interitum  afferat  pravitatis,  sed  sit  contenta  medio- 
critate  vitiorum?  Quamquam  in  hac  divisione  rem  ipsam 
prorsus  probo,  elegantiam  desidero.  Appellet  haec  desideria 
5  naturae;  cupiditatis  nomen  servet  alio,  ut  eam,  cum  de 
avaritia,  cum  de  intemperantia,  cum  de  maximis  vitiis  lo- 
quetur,  tamquam  capitis  accuset.  28,  Sed  haec  quidem 
Hberius  ab  eo  dicuntur  et  saepius.  Quod  equidem  non 
reprendo;  est  enim  tanti  philosophi  tamque  nobihs  audacter 
10  sua  decreta  defendere;  sed  tamen  ex  eo,  quod  eam  volup- 
tatem,  quani  omnes  gentes  hoc  nomine  appellant,  videtur 

3.  [remissioiiem  (pro  rem  ipsam)  A]  remissam  EP  4  [proham  A% 
reprobo  A^]  appellat  ER  5.  eam  transp.  ante  tamquam  LPMCR  (ea 
LPR)  6.  dum  de  (priore  loco)  E  7.  quae  (per  compendium  pro  quidem) 
[A]E     8.  ah  eo  liherius  L     9.  tantique  nobilis  audaciter  E      11.  hoc  om.  E 

interitum  afferat  pravitatis)  Liciiit  et  sic  dicere,  substan- 
tivis  coniunctis,  et  pravitati^  ut  ipsa  pati  interitum  cogitaretur; 
nec  erat,  cur  hoc  Vict.  et  Dav.  contra  codd.  praeferrent. 
Simile  est  infra  118:  voluptatis  aditus  (id  est,  quos  ea  habere 
possit)  intercludat.  Alia  collegit  Bremius,  ut  litem  alicuius 
aestimare  et  alicui  (vid.  Drak,  ad  Liv.  XLV,  24,  2,  ubi  tamen 
foede  confunditur  aestimare  litem  homims  et  peccati^  quin  etiam 
litem  capitis  aestimare) ;  poterat  addi  locum  seditionis  quaerere 
(Liv.  III,  46,  2)  et  seditioni;  [nam  quod  III,  59,  1  codd. 
habent:  inhibito  modo  nimiae  potestatis^  recte  mutatum  est,  quo- 
niam  modus  potestatis  non  inhibetur'];  ex  Cicerone  Gzius  citat 
facere  Jidem  iudicii  sui  (Acad.  II,  19,  nam  III  de  Orat.  104  non 
iniuria  dubitatur,  quia  jides  oratiohis  vix  sic  absohite  dicitur). 
[Accedat  ex  orat.  pro  Flacco  fragm.  jMediolan.  (p.  800  ed.  Turic.) 
ionginqui  temporis  cognitarum  rerum  jidem  derogare.  Cfr.  Wesenb. 
in  Annal.  Philol.  Dan.  IX  p.  290  ad  Liv.  XXX,  30,  13.]  Alia 
minus  huc  pertinent,  quia  in  iis  necessaria  prorsus  est  una 
ea  et  definita  notio,  quae  ex  substantivis  coniunctis  efficitur. 
[Gr.   Lat.  §  241   n.  3,   242   n.  2.] 

ut  eam)  Pronomen,  quod  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B]  tenent, 
in  deterioribus  codd.  primum  omissum ,  deinde  ante  tamquam 
additum   est,      Dav.   e  Pal.    2,    Parr.    1,   2    edidit  ea  tamquam. 

28.  quod  voluptatis  causa  non  videatur)  E  scriptura  Erl. 
[et  B]  possit  aliquis  efficere  quin  voluptatis  causa  videatur.,  ut  quin 
raro  exemplo  (vid.  Opusc.  mea  Acad.  I  praef.  p.  V)  accusa- 
tivi    quod    locum    teneat.      Sed    frustra    ex    huiusmodi    mendis 
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amplexari  saepe  vehementius,  in  magnis  interdum  versatur 
angustiis,  ut,  hominum  conscientia  remota,  nihil  tam  turpe 
sit,  quod  voluptatis  causa  non  videatur  esse  facturus.  Deinde, 
ubi  erubuit  (vis  enim  est  permagna  naturae),  confugit  illuc, 
ut  neget  accedere  quidquam  posse  ad  voluptatem  nihil  do-  5 
lentis.  At  iste  non  dolendi  status  non  vocatur  voluptas. 
Non  laboro,  inquit,  de  nomine.  —  Quid,  quod^jres^alia  tota 
est?  —  Reperiam  multos  vel  innumeirabile^  potius  non  tam 
curiosos  nec  tam  molestos,  quam  vos  estjs,  quibus,  quidquid 
velim,  facile  persvadeam.  —  Quid  ergo  *  dubitamus,  quin,  si  10 
non  dolere  voluptas  sit  summa,  non  esse  in  voluptate  dolor 
sit  maximus?  cur  id  non  ita  fit?  —  Quia  dolori  non  vo- 
luptas  contraria  est,  sed  doloris  privatio. 

L  saepius  C  vehementius  saepe  E  3.  quid  E  videatur  causa  (om. 
non)  E  deinde  eniia  ubi  E  4.  enim  om.  E  est  om  C  5.  nichi  (pro 
nihil)  E      12.   [maximis  A']      [non  id  Aj 

codicis  genere,  non  diligentia  scriptoris  commendabilis  coniec- 
tura  tentatur. 

vis  enim  est)  [Cum  Erl.  (et  B)  consentiunt  EJ.  Scripse- 
ram  est  enim.     Nunc  nihil   muto.]     Vid.  ad  I,   43. 

noji  tam  curiosos)  <Ro).viTQay[A,ovag,  qui  non  necessaria  sub- 
tiliter  exquirant.      Cfr.  ad  I,   3. 

Quid  ergo  duhitamus)  Pertinent  haec  ad  ea,  quae  I,  37 
et  38  ab  Epicurea  parte  exposita  sunt;  nec  tamen  valde 
subtiliter  disputantur;  neque  enim  dissolvitur  ipsura  Epicuri 
decretum  et  sibi  repugnare  ostenditur,  sed,  intermixtis  inter 
notiones  Epicureas  iis,  quas  ille  non  probabat,  sic  concluditur. 
Quasi  enim  concedat  Epicurus,  voluptatem  in  motu  eodem 
modo,  quo  dolorem,  veram  vim  per  se  habere,  quod  ipsum 
Epicurus  negat  et  tantuni  variationem  eam  esse  ait,  conclu- 
ditur,  eius  voluptatis  privationem  dolorem  afferre  et  quidem 
summum.  Deinde  ea,  quae  Epicurum  Cicero  dicentem  facit: 
quia  dolori  cet. ,  ad  Epicuri  mentem  sic  dicenda  erant:  Quia 
dolori  voluptas  stans,  non  movens  contraria  est.  Nam  vohip- 
tatem,  sed  stantem,  is  quoque  dolori  contrariam  ponebat.  Et 
tamen  facile  fuerat  ostendere,  hominem  sui  (ut  loquimur)  con- 
scium  numquam  esse  in  nudo  illo  non  dolendi  statu,  sed, 
cum  hoc,  non  dolere  se,  sentiret  (negative),  simul  sentire,  se 
esse  et  vigere  (positive),  in  quo  motus  et  iucunditas  esset. 
[De  verbis  id  non  ita  cet.  vid.  ad  §  17;  apparet,  non  recte  in 
A  id  ita  iuxta  poni.j 
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X.  29.   Hoc  vero  non  videre,  maximo  argumento  esse, 

i     voluptatem  iliam,  qua  sublata  neget  se  intellegere  omnino, 

I      quid  sit  bonum  (eam  autem  ita  persequitur,  quae  palato 

'      percipiatur,  quae  auribus;   cetera  addit,  quae  si  appelles, 

5  honos  praefandus  sit)  —  hoc  igitur,   quod  solum  bonum 

severus  et  gravis  philosophus  novit,  idem  non  videt  ne  ex- 

petendum  quidem  esse,   quod  eam  voluptatem  hoc  eodem 

\.  hic  L  esse  om  LPMCR  2.  ullam  PMCR  3.  ita  om  L  perse- 
quer  E  4.  addidit  C  5.  honos  EC  prefraudus  E  praestandus  LMC 
6,  vidit  E 

Cap.  X,  29.  Hoc  vero  non  videre)  Infinitivus  est  excla- 
mantis  cum  admiratione  {Hoc  vero  credibile  est^  eum  non  videre 
cet  .?),  id  unum  non  prorsus  vulgare  habens,  quod  subiectum 
non  additur;  plane  eodem  modo  dicitur  IV, -76:  Hoc  non  videre. 
Nam  ipsam  rem  universe  Cicero  admiratur,  non  solum  in 
certo  homine.  Sed  cum  sic  orsus  esset,  ut  dicendum  esset:. 
maximo  argiimento  esse^  illam  voluptatem  —  ne  appetendam  qui- 
dem  esse^  quod  eam  non  desideremus  cet.,  quoniam  longior,  ad- 
dita  parenthesi,  facta  erat  definitio  iUius  voluptatis,  omissa 
ea  orationis  structura,  quam  instituerat,  et  nova  per  igitur 
indncta,  quod  antea  mirandum  significarat,  nunc  narrando 
persequitur :  hoc  igitur  non  videt  cet.  Expedivit  locum  antea 
addubitatum  Matthiaeus,  in  eo  uno  leviter  errans,  quod  hoc 
initio  positum  coniungi  vult  cum  esse  contra  simiHtudinem 
loci  illius  Hbri  quarti.  Ponitur  enim  id  pronomen  initio 
omnia  complectens,  quae  deinde  dicuntur.  Priores  partim 
lacunae  notam  apposuerant,  partim  verba  mutarant,  a  sententia 
etiam  aberrantes  praeter  Bremium,  qui  videt  scripsit,  tantum 
rectam  formam  et  sententiarum  coniunctionem  turbans.  Tum 
enim  dici  debuit:  Ne  illud  quidem  videt.  Nam  Hoc  vero  non 
videt  significat.  dictum  ante  esse ,  aha  eum  videre.  Esse  om. 
etiam  /i/^,  unus  U  est  habet.  Tum  illa^n  est  etiam  in  mg. 
Crat.,  PaL  1,  Spir.  [B],  id  est  optimis;  editur  inde  aGrutero; 
ceteri  ullam.,   E|  nullam. 

eam  autem  ita  persequitur)  Vid.  ad  §  7.  Cetera  sunt  za 
acfQodiaia.  Pro  praefandus  ([A,]  cod.  Vict.,  Mor.)x\p  praestandus., 
ut  etia)n   tum   Crat.   [B  perfraudus^~\   E|  pondus;    ceteri    tacent. 

hoc  eodem  auctore  non  desideremus)  Aliquo  auctore  fit,  quod 
elus  fit  consilio  et  impulsu;  quomodo  nunc  vulgo  loquuntur: 
Epicuro  auctore.,  di  mundum  non  regu?it^  ut  sit:  si  Epicuro  cre- 
dimus.,  Epicuri  iudicio.,  veteres,  quod  sciam,  locuti  non  sunt. 
[Plinius    H.  N.    IV,   9    sic    scripsit.]      Credimus    et    tradimus 
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auctore  non  desideremus,  cum  dolore  careamus.  Quam  haec 
sunt  contraria!  30.  Hic  si  definire,  si  dividere  didicisset, 
si  loquendi  vim,  si  denique  consvetudinem  verborum  teneret, 
numquam  in  tantas  salebras  incidisset.  Nunc  vides,  quid 
faciat.  Quam  nemo  umquam  voluptatem  appellavit,  appellat;  5 
quae  duo  sunt,  unum  facit.  Hanc  in  motu  voluptatem  (sic 
enim  has  svaves  et  quasi  dulces  voluptates  appellat)  inter- 
dum  ita  extenuat,  ut  M'.  Curium  putes  loqui,  interdum  ita 

1.  quamquam  LPMCR  2.  Bic  —  incidisset  Non.  p.  177  [indiuidere 
pro  sidiv.  A'  uel  diu.  A-,  compcndio  siipra  m  scripto]  vel  dividere\aVM.CK 
potuisset  (pvo  didicisset)  Non.  4.  insanias  fpro  salebras)  C  5  voluptatem 
appe/Iat '  appellavit  L)  et  hanc  in  motu  voluptatem,  quae  duo  sunt,  unum  facit 
(faciatC).  Sic  ennn  h  s.  et  q.  d.vol.  appellat  Interdum  IjVWCK  appeUavit, 
appellat  iatque]  quae  (cetera  ut  nos)  Or.  7,  suaves  has  K  8.  Marcum 
[A]E   il/  ceteri      [potes   A']  loqui  putes  L 

aliquid  aliquo  auctore,  cum  is  nobis  auctor  rem  praestat  {auf 
\seine  Autoritdt);  vid.  Tusc.  I,  113.  Liv,  IIT,  57,  8,  XXXVI, 
19,  11.  Hic  quoque  locus  ita  intellegi  debet:  quod  is  nos 
moneat  et  hortetur  ne  desideremus  ^  non  ita:  tradat  nos  non  de- 
siderare.  [Cfr.  I  de  Orat.  226.]  Paulo  post  quam  haec  etiam 
mg.  Crat,,  cod.  Mor.,  Pal.  1,  El  2,  Spir.  [B].  Restituit  Dav.; 
ceteri   quamquam. 

30.  si  dividere)  Sic  etiam  Spir.  [B].  Ante  Gzium  tacite 
edebatur  vel^  a  Vict.   et  Lamb.  et. 

appellavit^  appellat  cet.j  Hunc  quoque  locum  redintegra- 
runt  optimi  codices,  Erl.  et  Spir.  [B],  quos  Gzius  secutus  est, 
nisi  quod ,  sublata  aptissima  orationis  figura  et  brevitate, 
scripsit:  appellat^  atque  quae.  E  cod.  Mor.  annotatur  tantum: 
appel/avit.,  appe//at  ^  „quomodo  suo  ascripsit  libro  Scaliger" ; 
non  dubitandum,  quin  cetera  quoque  recta  fuerint;  e  Pal.  1 
tantum  .  appe//avit  pro  appe//at  annotatur;  [nunc  de  eo  constat]. 
In  vulgaribus  codd,  cum  excidisset  appeUavit.,  ut  manca  esset 
sententia,  emendator  audacter  et  artificiose  transponendo  fracta 
raembra  coniunxit;  nam  ut  nostri,  ita  ceterorum  omnes;  tan- 
tum   E|  appel/aret. 

M\  Curiuni)  Praenomen ,  ut  solet,  corruptum  erat  etiam 
in  Gzianis.  „Pertinet  huc  maxime  versus  ille,  etiam(!)  Rosae 
laudatus:  Qui  Citrios  simu/ant.  asofi  cetera  vivunt.''''  Gzius. 
Vult  videri  versum  nosse,  quem  depravatum  a  Kosa  sumpsit; 
est  luvenalis  in  sat.  II,  3 :  Clui  Curios  simu/ant  et  Bacchana/ia 
vivunt.  M'.  Dentatum  quis  ignorat?  Mox  m  oratione  sotum 
Spir. ,  edd.  inde  a  Grut.  [AB].  Priores  et  reliqui  Gziani  ut 
nostri   deteriores.      [^4  phi/osopho^    a  censore  opprimendam   ora- 
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laudat,  ut,  quid  praeterea  sit  bonum,  neget  se  posse  ne 
suspicari  quidem.  Quae  iam  oratio  non  a  philosopho  ahquo, 
sed  a  censore  opprimenda  est;  non  est  enim  vitium  in 
oratione  solum,  sed  etiam  in  moribus.  Luxuriam  non  re- 
5  prendit,  modo  sit  vacua  infinita  cupiditate  et  timore.  Hoc 
loco  discipulos  quaerere  videtur,  ut,  qui  asoti  esse  velint, 
philosophi  ante  fiant.  31.  A  primo,  ut  opinor,  animantium 
ortu  petitur  origo  summi  boni.  Simul  atque  natum  animal 
est,  gaudet  voluptate  et  eam  appetit  ut  bonum,  aspernatur 

10  dolorem  ut  malum.  De  malis  autem  et  bonis  ab  iis  anima- 
hbus,  quae  nondum  depravata  sint,  ait  optime  iudicari. 
Haec  et  tu  ita  posuisti  et  verba  vestra  sunt.  Quam  multa 
vitiosa!  Summum  enim  bonum  et  malum  vagiens  puer  utra 
voluptate  diiudicabit,  stante  an  movente?  quoniam,  si  dis 

15  placet,  ab  Epicuro  loqui  discimus.  Si  stante,  hoc  natura 
videlicet  vult,  salvam  esse  se,  quod  concedimus;  si  movente^ 

1.  bonum  sit  L  nec  E  3.  solum  in  oratione  LMCR  5.  modo  si  E 
8  animale  [A]E  10.  \et  malum  h.^]  his  hC  11.  [sunt  A]  [iudicare  A^] 
12.  quare  (pro  quam)  C  quamquam  R  multum  R  14.  ante  (pro  an)  E 
[A.  Sed  „syllaba  te  est  extra  versum,  fortasse  a  sec.  m."]  displicet  E 
15    discimus  loqui  E      16    videlis  E 

tionem,  non  philosopho  —  censori^  hoc  quidem  loco  Cicero 
dixit,  quod  non,  ad  cuius  officium  hoc  pertineat,  sed  cuius 
opera  ad  eam  rem  utendum  sit,  significat.  Similia  exempla 
sunt  apud  Livium  XLIV,  22,  12,  Senecam  Ep.  65,  3,  luven. 
XII,  14.  Nec  tamen  id  ad  omnes  locos,  in  quibus  ab  cum 
gerundivo   coniungitur,   pertinet.] 

31.  Qiiam  multa)  Quamquam  midta  Gud.  1  et  Bas.,  quam- 
quam  multum  Gud.  2.  Veram  scripturam  ab  Aldo  Manutio 
revocatam  confirmant  mg.  Crat.,  cod.  IMor.,  Spir.  [B],  tenentque 
tacite  Grut.,   Dav.,   Oxx. 

stante  an  movente)  Yid.  ad  I,  37.  Stantem  et  moventem 
Cicero  dixit  et  brevitatis  causa  pro  ea,  quae  in  statu  et  in 
motu  esset,  altero  participio  intransitive  utens,  ut  iis,  de 
quibus  ad  I,  69  dictum  est;  commodius  fere  dicas  motoriam 
et  statariam,  grammaticorum  fabularum  scaenicarum  genera 
dividentium  exemplo.  [Eodem  modo  Tusc.  IV,  30  perturba- 
tiones  dicuntur  esse  affectiones  moventes.']  Mox  omnes(?)  Gzii 
codd.  [B]  si  displicet. 

hoc  natura  videlicet  vult)  Id,  quod  Epicurus  voluptatis 
studium    interpretatur,    nihil    esse    aliud    Cicero    dicit   nisi    sui 
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quodjtamen  dicitis,  pulla  turpis  voluptas  erit,  quae  praeter- 
mitteiida  sit,  et  simul  non  proficiscitur  auimal  illud  modo 
natum  a  summa  voluptate,  quae  est  a.te  posita  in  non  do- 
leudo;  32.  Nec  tamen  argumentum  hoc  Epicurus  a  parvis 
petivit  aut\  etiam  a  bestiis,  quae  putat  esse  specula  naturae,  5 
ut  diceret  ab  u§,  duce  natura  hanc  voluptatem  expeti  nihil 
dolendi.  Neque  enjm  haec^^movere  potest  appetitum  animi, 
nec  uUum  haj)et  ictum,  quo  peUat  animum,  status  hic  uon 
dolendi;    itaque  in  hoc  eodem  peccat  Hieronymus;   at  ille 

.5.  ante  et  (pvo  aut  etiam)  E  quae  om.  E  spicula  natura  E  6.  his 
[A]EPCOr.  nihil  dolendi  expeti  L  7  nec  E  8  illum  U  ritum  (pro 
ictum)  E     animi  statum  omncs 

con.servandi  studium,  quod  omnes  animalibus  a  natura  insi- 
tum  esse  concedant.  Videlicet  manifestam  rem  et  perspicuam 
significatr 

quod  tamen  dicitis)  etsi  tam  multa  de  indolentia  dis- 
putatis  et  eam  tam  extollitis,  Gzius  tcimen  vult  esse  certe^ 
saltem^  et  sententiae  repugnans  (neque  enim  aliud  Epicureos 
sentire,  aliud  dicere,  Cicero  significat)  et  usui  loquendi;  neque 
enim  ad  eam  significationem  tamen  inclinat,  nisi  cum  ita  ad- 
ditur  vocabulo,  ut,  quidquid  de  aliis  rebus  fiat,  hanc  tamen 
(sahem)  excipiamus;  [v.  IV,  69:  illa  tamen  simplicia  et  V.  30: 
intellegi  tamen  —  potest'].  Dupliciter  autem  reprehenditur  Epi- 
curus,  si  movente  voluptate  puerum  duci  dicat,  quod  turpem 
voluptatem  excludere  non  possit,  et  quod  praeterea  sic  animal 
illud,  quod  totiens  usurpet,  modo  natum  et  ortum  ab  alia 
voluptate  initium  appetendi  capiat  atque  ea,  in  qua  summum 
bonum  Epicurus  ponat,  ut  initium  a  fine  discrepet.  Senten- 
tiae  satis  faciHs  enarrandae  necessitatem  imposuit  Gzii  in- 
scitia  adeo  aberrantis.  ut  aliud  animal  scripserit,  et  Orellii 
prorsus  falsa  explicatio.  Quid  esset  projicisci.,  iutellegi  poterat, 
si  opus  esset,  e  §  32   extr. 

32.  quae  putat  esse  specula  naturae)  Lenis  est  irrisio  Epi- 
curi  a  bestiis  argumenta  ducentis.  Nam  de  pueris  similiter 
alii  philosophi  loquebantur,  apud  ipsum  Ciceronem  Peripate- 
ticus  Piso  V,   61    et  maxime   55. 

nec  ullum)  Illum  edd.  quaedam,  ut  Mars. ,  Man.,  Grut. 
(non  cod.   Mor,,  ut  Or.  ait),  nullmn  U;f,  CCC. 

animum.,  statiis)  Evidens  emendatio  debetur,  opinor,  Ma- 
nutio.     Codd.   Pall.,   Oxx.,   Gzii  ut  mei,   edd.  quoque  veteres. 

at  ille  pellit)  Is  demum  status  pellit  animum  et  appetitum 
movet,  qui  permulcet  sensum  movente  et  vera  voluptate,  hoc 
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pellit,  qui  pernmlcet  sensum  voluptate.  Itaque  Epicurus 
semper  hoc  utitur,  ut  probet  voluptatem  natura  expeti,  quod 
ea  voluptas,  quae  in  motu  sit,  et  parvos  ad  se  alliciat  et 
bestias,  non  illa  stabilis,  in  qua  tantum  inest  nihil  dolere. 
5  Qui  igitur  convenit  ab  alia  voluptate  dicere  naturam  pro- 
ficisci,  in  aha  summum  bonum  ponere? 

XL  33.   Bestiaium  vero  nullum  iudicium  puto.    Quam- 

vis  enim  depravatae  non  sint,  pravae  tamen  esse  possunt. 

Ut  bacillum  aliud  est  inflexum   et  incurvatum  de  industria, 

10  ahud  ita  natum,  sic  ferarum  natura  non  est  illa  quidem  de- 

2.  utatur  E  nitltur  L  [et  superscr.  A^]  3  [uohis  pro  volupiaf;  A'] 
4.  non  dolere  E  5.  quid  omnes  8  [sunt  A]  possint  C  9.  Uf  —  natum 
Non.   p.  78   (om.  de  industria)      [baccillum  A'    Non  J      10.  quidem  om.  L 

est,  ipsa  vohiptas  movens.  Nam  status  nomen ,  in  quo  qnies 
aliqua  significatnr  ,  hic  minus  commodum  Cicero  retinuit 
aequalitatis  gratia.      Hic   quoque  fuerunt  qui  aberrarent. 

Itaque  —  iititur)  Bas.,  Gud.  1  atque.  Aperta  est  conchisio. 
Nititur  pervenit  etiam  in  Pal.  2.  Id  verbum  ahenam  ab  h.  1. 
habet  difficuhatis  et  vehementis  studii   notionem;   ch\  IV,   67. 

non  illa  stabilis)  Rectius  Cicero  dixisset:  non  quod  illa  cet. 
Nec  enim  Epicurus  hoc  negative  adiungebat,  sed  Cicero,  ita 
ut  illi:   hoc  utitur.   quod  contrarium  esse  debeat:   non  hoc^  quod. 

Qui  igitur  convenit)  Sic  Lambinus,  et  inventum  Davisius 
ait  in  Par.  2;  Oxoniensium  silentio  de  E  parum,  de  U  omnino 
non  confidi  potest;  Gzius  obhtus  est  codd.  inspicere.  Videtur 
recte  emendatum.  Longe  enim  diversa  sunt:  quid  opus  est? 
et  quae  illo  modo  dicuntur  (id  est  fere:  ad  quid,  cur);  simile 
esset   quid  potest?  pro  qui  potest?  quod   non   dicitur. 

Cap.  XI,  33.  sed  natura  sua)  Neglegenter  Cicero  scripsit, 
primum  sic  contraria  ponens  malam,  disciplinam  (aHorum)  et 
naturam  suam  (quae  ipsa  figura  defendit  scripturam),  ut  obHvi- 
sceretur,  subiectum  esse  non  feras.,  sed  naturam  ferarum.  Quos 
Bremius  et  Gzius  comparant  locos,  nihil  habent  nisi  repeti- 
tionem  eiusdem  nominis  de  diversis  rebus,  quae  recte  eo  ap- 
peHantur,  positi.  Deinde,  cum  seiunxisset  depravati  et  pi^avi 
notionem,  hic  tamen,  omnia  coiciens  in  iHam  oppositionem 
discipHnae  et  naturae,  depravata  communiter  posuit,  ut  etiam 
prava  (in  secundo  membro)  comprehenderentur.  Et  possunt  per 
se  aHquo  modo  bestiae  dici  ipsa  natura  depravatae,  hoc  est, 
a  perfecta   specie   et  forma   {von  der   Idee)  detorta. 
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pravata  mala  disciplina,  sed  natura  sua.  Nec  vero,  ut  voV 
luptatem  expetat,  natura  movet  infantem,  sed  tantum,  ut  se 
ipse  diligat,  ut  integrum  se  salVumque  velit.  Omne  enim 
animal,  simul  [et]  ortum  est,  et  se  ipsum  et  omnes  partes 


\.  vere  E   ergo  LPC       2.    [si  (pro  se)  A']       3.  ipsum  CR      4.  simul 
ut  ortum  MROr,     simul  ortum  C     est  om.   [A]ELP 


JS/ec  vero^  ut  voluptatem  expetat)  Hoc  Cicero  magis  instituit 
explicare  quam  explicat;  nam  mox,  omissa  difficili  quaestione 
(§  34  magna  quaestio  est)^  tantum  inconstantiam  reprehendit 
Epicuri.  Pro  vero  Spir.  et  ^y\.  vere  [non  B],  Gud.  1,  2, 
Bas. ,  Ox.;f  ergo.  Mox  pro  se  ipse  in  edd.  ante  Aldum  et 
apud   Victorium  fuit  se  ipsum. 

Omne  enim  animal)  Quae  hic  breviter  attinguntur,  fusius 
exph*cantur  Stoice  in  libro  III,  16  sqq. ,  Peripateticorum  vel 
potius  Antiochi  more  in  libro  V,   24  sqq. 

simul  [et~\  ortum  est)  Simul  ut  pro  simul  ac  Dukerus  ad  Liv. 
VI,  1,  6  Ciceronem  non  raro  posuisse  dicit,  Goerenzius  ad  Acad. 
II,  51,  saepius.  Ego  quinque  omnino  locos  esse  puto,  ubi  a 
codicibus  constanter  confirmetur  illa  forma,  Academicoruni 
illura.  Tusc.  IV,  5,  Verr.  I,  67,  [de  Orat.  11,21,  Phil.  111,2]; 
in  ceteris  satis  dubiam  sedem  habet  aut  nullo  iure  editur,  ut 
VI  ad  Fam.  18  init.  Nec  verius  erat  apud  Catullum  64,  31 ; 
[apud  Hor.  Sat.  II,  1 ,  24  nullo  iure  a  Fea  illatum  est]. 
Universe  autem  eo  defenditur,  quod  origo  facile  intellegitur. 
Neque  enim  ut  est  pro  ac,  sed  tempus  significans  {ut  vidit) 
coaluit  cum  simul^  sic,  ut  et  consecutio  et  res  eodem  fere  mo- 
mento  gestae  significarentur.  Hoc  loco  omnes  editores  quasi 
compacto  tacent,  et  tamen,  cum  in  tribus  meis  codd.  e  quattuor, 
interque  eos  optimo  illo  [etiam  AB],  sit  simul  et.,  facile  intel- 
legas,  quid  in  aliis  fuerit,  e  quibus  Oxx.  E|  neque  et  neque 
-(it  habent.  Contra  V,  24  omnes  (casum  enim,  non  consilium 
sequebantur)  annotarunt,  in  codd.  esse  simul  et.  Hoc  num  Cicero 
pro  simul  ac  dixerit,  valde  incertum  puto,  qui  omnino  par- 
ticulae  et  pro  atque  usum  certis  et  angustis  finibus  terminari 
putem ;  vid.  ad  §  21.  Sunt  huius  generis  exempla  aliquot 
in  epistularum  ad  Atticum  codice  Mediceo,  ut  II,  20,  2 
(simul  et  quid  erit  certi.,  etiam  apud  Bosium),  X,  4  extr. 
{simul  et  videro  Curionem^  etiam  in  Bosii  codd.),  X,  16,  4 
{simul  et  in  Cumanum.  veni.^  etiam  apud  Lambinum  et  Bosium), 
XVI.  11,  6  {simul  et  constituero).  Sed  hoc  ipsum,  quod  in 
uno  illo  epistularum  volumine  totiens,  alibi  numquam  legi- 
tur,    facit,    ut  suspicer,    veterem    librarium   simul  pro  simxd  ac 
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suas  diligit  duasque,  quae  maximae  sunt,  in  primis  amplec- 
titur,  animum  et  corpus,  deinde  utriusque  partes.  ^'am  sunt 
et  in  animo  praecipua  quaedam  et  in  corpore,  quae  cum 
leviter  agnovit,  tum  discernere  incipit,  ut  ea,  quae  prima 
5  data  sint  natura,  appetat  asperneturque  contijLria.    34.  In 

1.    quae   om.    C        4.    novit   E       tunc    [A]MCR       primo    E        5.    sunt 
LPMCROr.   [natu?-a  data  sunt  L)      [aspernaturque  A '  ] 

positum  non  tulisse  atque  constanter  et  addidisse,  queniadmo- 
dum  alibi  atque  vel  zz^  addiderunt;  vid.  Drakenb.  ad  Liv.  VI,  1,  6 
et  quos  ille  eitat.  Legitur  simid  et  etiam  ad  Qu.  Fr.  II,  6,  3 
a  prima  manu  cod.  Medicei;  altera  substituit  simiil  ut.  Pro 
Planc.  14  editur:  simul  ut.,  qui  sint  professi^  videro^  dicam\  in 
cod.  Erf.  est  simul  ut  et  qui\  mihi  utrumque  suspectum  fit; 
itaque  hunc  locum  supra  non  posui.  [Ex  scriptura  ABErl. 
simul  et  ortmn  et  se  effici   potest:  simid  est  ortum.,  et  se.~\ 

tum  discernere)  Sic  etiam  Spir.  [B]  ediditque  Gzius. 
Relativo  cum  respondet  twn;  tunc  propriam  ac  vehementiorem 
demonstrationem   habet. 

prima  data  siut  natura)  Indicativum,  quem  omnes  tacentes 
tenuerant,  respuebat  oratio.  Nec  enim  absolute  concipitur  notio 
primorum,  sed  refertur  ad  animalis  ea  discernere  incipientis 
cogitationem.  {\_Sint  etiam  B.]  Gud.  2  om.  sunt.)  De  loquendi 
genere  (quod  significat:  quae  natura  prima  constituta  sunt.,  quae 
app eteremus)  dixi  in  excursu  de  primis  naturae  ad  hunc  et  alios  locos 
conscripto,  ubi  et  illam  notionem  explicavi  et  totius  eius,  qui  hic 
sequitur,  loci  rationem  exposui.  Vult  enim  Cicero  ostendere, 
ceteros  philosophos  sibi  constitisse  in  primo  naturae  appetitu 
iisque,  quae  ei  responderent,  (primis  naturae)  definiendis  et  in 
summo  bono  constituendo ,  Epicurum  sibi  non  constare.  Sed 
alii  ex  illis  philosophis  omnino  nulla  commemorabant  prima 
naturae  a  summo  bono  seiuncta,  sed  id  ipsum,  quod  primum 
appeteretur,  .simpliciter  summum  bonum  dicebant,  ut  Hiero- 
nymus,  Aristippus,  Carneades  alio  quodam  modo,  alii  non  a 
primis  naturae  ad  summum  bonum  perveniebant,  sed  illa  com- 
moda,  quae  sic  appellabant,  aut  excludebant  a  boni  notione, 
ut  Stoici,  aut  in  exigua  eius  parte  ponebant,  ut  Polemo  et 
Aristoteles,  etsi  hi  reapse  illo  nomine  usi  non  sunt.  Itaque 
ne  in  verbis  quidera  Ciceronis  uUa  apparet  convenientia  inter 
certas  eas  res,  quas  primas  visas  dicit  Aristoteli,  et  id,  quod 
summum  bonum,  in  quo  primum  locum  tenet  virtus,  coniuncta 
cura  primis  illis  infinite  positis  nec  uberius  explicatis.  Deburt 
Cicero,  hac  tota  comparatione  omissa,  Epicuri  inconstantiam  per 


ET    MAL.    LIB.   II    CAP.    11.  (33—34.)  203 

his  primis  naturalibus  voluptas  insit  necne,  magna  quaestio 
est;  nihil  vero  putare  esse  praeter  voluptatem,  non  membra, 
non  sensus,  non  ingenii  motuni,  non  integritatem  corporis, 
non  valetudinem,  summae  mihi  videtur  inscitiae.  Atque  ab 
isto  capite  fluere  necesse  est  omnem  rationem  bonorum  et  5 
malorum.  Polemoni  et  iam  ante  Aristoteli  ea  prima  visa 
sunt,  quae  paulo  ante  dixi.  Ergo  nata  est  sententia  vete- 
rum  Academicorum  et  Peripateticorum,  ut  finem  bonorum 
dicerent  secundum  naturam  vivere,  id  est,  virtute  adhibita, 

1.  [primas  A']  4.  non  vahtudinem  om.  E  Post  val.  add  corporis 
[A,  qui  ualitudinem]  P  insaniae  (pro  inscitiae)  C  6.  et  antea  (om.  iam) 
P  et  ante  C  (etiam  una  voce  codd.) 

se  reprehendere,  summum  bonum  ex  primo  infantis  et  animalis 
appetitu  sic  ostendentis,  ut  tamen  aliud  primum  appeti  diceret, 
aliud  summum  faceret.  Ceterum  per  omnem  hunc  locum  Ci- 
ceronis  neglegentiam  aemulati  sunt  editores  aut  difficillima 
silentio  transmittentes  aut  nihil  distincte  expedientes. 

34.  voluptas  insit  necne)  Negabant  Stoici  (IIL  17,  Diog. 
Laert.  VII,  85   et  86). 

putare  esse)  Non  necessario  Bremius  inesse  scribi  volebat, 
quoniam  utrurnque  dicitur,  et  inesse  in  primis  naturae  et  esse  in 
iis^  hoc  etiam  frequentius  de  iis,  quae  in  aliquo  genere  nume- 
rentur.  Qui  audiunt:  nihil  esse^  quod  insit^  et  ellipsi  et  pleo- 
nasnio  utuntur  perverso. 

?ion  membra ,  non  sensus)  Debuit  Cicero  addere  integra ; 
nam  bonitas  et  integritas  harum  rerum  in  primis  numeraban- 
tur,  non  ipsae.      Cfr.  V,   18. 

7ion  valetudinem)  Om.  etiam  Spir.  et  Gud.  2 ;  et  praecipua 
tantum  ponuntur,  non  omnia  plene  enumerantur.  Veri  tamen  si- 
milius  esset,  aberrasse  alterum  librarium  omittendo  quam  alte- 
rum  nulla  causa  addidisse,  [nisi  ex  A  et  B.  quibuscum  faciunt 
Oxx.  ;fip,  suspicio  nasceretur,  ad  integritatem  corporis  ascriptum 
esse  non  valetudineni  corporis.  Et  apte  post  duo  binorura  ver- 
borum  membra  {72on  w.,  non  sens.)  ponuntur  duo  trinorum  {7ion 
ing.  mot.^  non  i7it.  corporis),  contrarie  relatis  ingenii  et  co7^po7'is\ 
Gud.    1   superscriptum   habebat:  aV  incolumitatem. 

et  ia7n  ante)  Divisit  post  Th.  Bentleium  Bremius.  Praeter 
C  aliae  quoque  vett.  edd.,  Vict.,  Lamb.,  Dav.  (hic  cum  CCC) 
et  ant.e. 

Ergo)  Significat  altero  posito  alterum  statim  necessario 
consecutum   esse.     Frustra  Lambinus  liinc  ergo.  alii  alia. 

secundu7n  naturam  vivere)  Sic  Polemonem  dixisse.  affirmat 
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frui  primis  a  natura  datis.  Callipho  ad  virtutem  nihil  adiunxit 
nisi  voluptatem ;  Diodorus  vaciiitatem  doloris.  **His  omnibus, 

1.   Calliphon  (L)Or.      2.  Uiodorus  om.  L     lis  LMR     Lacunae  notam 
non  habet  Or, 

IV,  14;  Speusippns,  Xenocrates,  Aristoteles  numquam  sic 
locnti  sunt;  explicatio  autem,  in  qua  sunt  prima  naturae^  tota 
Antiochi  est;  vid.   Excurs. 

Callipho  —  Diodorus)  Vid.  ad  §  19.  Hi  quidem  multo 
etiam  magis  discrepant  ab  illis,  quae  posuerat,  primis,  in  qui- 
bus  voluptas  omnino  non  erat.  A  Manutio  ad  Bremium  edi- 
tum  est:  Diodorus  nisi  vacuitatem  doloris^  contra  codd.  (Gzii, 
Oxx.  ^jfip,  sine  dubio  etiam  E;  Grut.  et  Dav.  non  attenderunt) ; 
et  debebat  tum   dici  nihil  nisi. 

His  omnihus^  qiios  di.Ti^  cet.)  Haec  verba,  ut  nunc  cetera 
sunt.  inexph'cabilem  habent  difficuhatem.  Nam  primum  conse- 
quentes  (id  est,  consentanei  ahi  rei  praecedenti)  sic  dicitur,  tam- 
quam,  positis  horum  philosophorum  primis  naturae,  nunc  demum 
Cicero  adiungat,  iis  consequentes  esse  fines.  Atqui  iam  de 
finibus  dixit.  Itaque  haec  sententia  generalem  laudem  continet; 
sic  consequens  absolute  dicitur  pro  eo,  in  quo  ipso  constantia 
appareat  nec  quidquam  repugnet.  quod  barbarum  est;  neque 
satis  Bremius  attendit,  illa  adhibens  exempla,  in  quibus  con- 
sequens  est  superiori  consentiens.  Et  haec  laus  ad  eos  etiam,  qui 
sequuntur,  pertinet,  ut  mire  tamquam  horum  propria  ponatur. 
Sed  gravius  ilhid:  dativi.  qui  subiciuntur.  Aristippo.,  Stoicis  cet. 
necessario  per  appositionem  sic  adhaerent  verbis  his  omnibus., 
ut  singuhitim  ostendatur,  qui  sint  illi  omnes  et  qui  consequentes 
illi  fines  bonorum;  ut  tamquam  diversi  adiungantur,  fieri  nullo 
modo  potest  per  sermonis  naturam.  Et  tamen  repugnant  verba 
quos  dicvi.  Postremo  in  Peripateticis  et  Academicis  primum 
Cicero  principia  naturae  nominavit,  deinde  fines  adiunxit,  ut, 
quod  erat  propositum ,  cohaerere  ea  ostenderet.  In  his,  qui 
sequuntur,  nulla  omnino  significantur  prima,  sed  tantum  fines 
ponuntur.  ut  ne  umbra  quidem  eius  convenientiae  appareat, 
quani  Cicero  ostendere  volebat.  Horum  omnium  incommodo- 
rum  una  est  levatio,  ut  statuamus,  ante  verba  his  omnibus  non- 
nulla  exeidisse,  quibus  Cicero  simih*  forma  atque  supra  {Pole- 
rnoni  et  Arisfoteli  ea  prima  visa  sunt  cet.)  dixerit,  quae  alii  prima 
posuissent;  tum  rectissime  (quemadmodum  ante:  Ergo  nata  est 
cet.)  subiciebatur  de  finibus:  his  omnibus.,  quos  dixi.,  consequentes 
(consentanei  iis,  quae  posita  sunt  prima)  sunt  fines  bonorum. 
Et  fortasse  etiam  Carneadem  et  Hieronymum  nominarat,  sed 
hic   exempli   causa  solos  Aristippum   et   .Stoicos  ponit.     Tantum 
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quos  dixi,  consequeiites  sunt  fines  bonoriim,  Aristippo 
simplex  voluptas,  Stoicis  consentire  naturae,  quod  esse  vo- 
lunt  e  virtute,  id  est,  honeste  vivere,  quod  ita  interpretantur, 

1.  quae  dixi  C    jines  sunt  E     2.   Stoici  [A]E 

nescio,  quae  alia  prima  Stoicis  atque  Peripateticis  et  Aca- 
demicis  dare  potuerit;  nam  quae  his  dat,  ipsa  sunt  Stoica; 
sed  ut  paulum  inflecteret,  postulabat  tota  disputationis  forma 
instituta.  Ex  editoribus  primus  Ernestius  locum  obscurum  esse 
senserat  et  post  eum  Rathius,  qui  ex  C  et  ah*is,  quae  eam 
sequuntur,  veteribus  editionibus  malebat  quae^  quo  toUitur 
barbaries  in  voce  consequentes^  cetera  incommoda  etiam  augen- 
tur;  ipsum  ilhid,  omnibus  primis  naturae  respondere  fines  Pe- 
ripateticorum,  Cahiphontis,  Diodori,  ineptum  est.  Matthiaeus, 
cum  distinctius  partem  vitiorum  videret,  mala  tamen  medicina 
haec  omnia  verba  toHi  volebat,  quo  facto  ea,  quae  sequuntur, 
pertinebunt  ad  illud:  prima  visa  sunt^  ut  audiatur:  primum  visum. 
est.  Atqui  Stoicis  naturae  convenire  summum  et  extremum  est, 
priraa  naturae  longe  alia.  Gzius  consequentes  putat  esse  con- 
formes  (ipsius  est  verbum),  hoc  est,  consentientes,  satis  contra 
sermonis  usum ;  et  discrepant  ahquantum  Cahiphon  et  Diodorus 
ab  Aristotele.  Et,  ut  exposui,  tum  etiam  Aristippi  et  Stoico- 
rum  fines  inter  se  consentire  dicentur,  non,  ut  ille  putat,  re- 
pugnare.  Omnino  non  agitur  hic  de  diversorum  philosophorum 
finibus  inter  se  conferendis,  sed  de  primorum  et  finium  apud 
eosdem  philosophos  convenientia.  Orelho  tamen  Gzius  satis- 
fecisse  videtur;  Otto  ne  admonitione  quidem  quidquam  egere 
putavit.  [Frustra  nuperrinie  G.  Schneider  in  hbro,  qui  in- 
scribitur  Zeitschrift  fiir  das  Gymnasialwesen,  1866,  p.  695 
sqq. ,  locum  sic  expedire  studuit,  ut  consequentes  vehet  esse 
iTZiyEvvrifA.aTixovg.  Nam  neque  consequens  Jinis^  ut  esset  iTziyavvi]- 
fiatixog,  dictus  est  dicive  potuit  (ahud  est,  ahquid  consequens 
esse  et  post  oriri)  neque  iTziyavvrjfA.atixa  TiXrj  quisquam  Graecus 
fando  audivit  nec,  si  quid  id  esset,  quae  haec  esset  proprietas 
finium  philosophorum  eorum ,  qui  ante  nominati  sunt,  intehe- 
geretur,  nec  quomodo  adiungerentur  illa:  Aristippo  —  Stoicis. 
Omnino  nihil  manifestius  est  quam  agi  de  convenientia  pri- 
morum   et  finium   et  eo  pertinere  consequentes.~\ 

id  est.^  honeste  vivere)  Interpretatur,  quod  paulo  minus 
usitate  dixerat,  e  virtute.,  id  est,  secundum  virtutem^  xat''  aQetTjv 
(vid.  ad  V,  26:  i^  aQETTJg  ^?jv,  quod  Gzius  ait  saepe  Stoicos 
dicere,  nemo  Stoicus.  immo  nemo  Graecus  dixit  umquam),  et 
simul  duphcem  forraulam  idem  significanten  coniungit,  ut  III,  29 
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vivere  cum  intellegentia  rerum  earum,  quae  iiatura  evenirent, 
eligentem  ea,  quae  essent  secundum  naturam,  reicientemque 
contraria.  35.  Ita  tres  sunt  fines  expertes  honestatis,  unus 
Aristippi  vel  Epicuri,  alter  Hieronymi,  Carneadi  tertius, 
5  tres,  in  quibus  honestas  cum  ahqua  accessione,  Polemonis, 
Calhphontis,  Diodori;  una  simplex,  cuiusZeno  auctor,  posita 
in  decore  tota,  id  est,  in  honestate;  nam  Pyrrho,  Aristo, 

1.  earum  rerum  COr  2.  eUgente  —  reicienteque  LPMCK  rejicien- 
temque  [A']E  3.  unus  om.  L  4.  Carneadis  [A^jLPMCROr.  6.  Calli- 
phonis  C     7.  decorem  E     in  (ante  honestate)  om    PMC     [parirho  Aj 

inverso  ordine:  honeste^  id  est,  cum  virtute.  Male  Dav.  e  codd. 
Parr.  1,  2  (Ox.  U)  honestate;  longius  progressus  Eliensis  (uter?): 
cim  honestate. 

quod  ita  interpretantur  cet.)  t,riv  xaT'  ^f^izetQiav  tmv  q)vaei 
avfi^iaivovtojv^  r/.XeyofiEvov  fjiev  ta  xata  q^vaiv^  aTiexXeyofASvov 
de  la  'Kaga  cpvaiv.  Vid.  ad  IV,  14.  Eligentem  —  reicientem 
habuit  codd.  bonorum  archetypus  (Spir.,  Mor).  restituit  Davis. 
[B  ut  A^.]  In  vulgarium  archetypo  aut  excidit  casu  lineola 
aut  corrigendo  relatum  est  ad  intellegentia.  Reditum  tamen  ad 
verum  in  El.  1 ,  E^i/^.  Sed  notanda  evenirent  et  essent  post 
interpretantur  posita,  qnod  Cicero  subito  cogitationem  a  suo 
tempore  rettulit  ad  veteres  Stoicos,  huius  interpretationis  auc- 
tores,   de   quo  genere   dicetur  ad   III,    67. 

35.  Carneadi)  Vid.  ad  I,  14.  [Mox  aut  post  honestas  aut, 
ut  Baitero  visum   est,   post  accessione  excidisse  videtur  est.~\ 

CaUiphontis)  Sic  Pall.  omnes,  Oxx.,  Gziani.  Monuit  Gru- 
terus.  Tamen  mendum,  quod  alibi  (V,  21  et  Off.  III,  119) 
etiam  codd.   occupavit,  in  edd.   haesit  ad  Gzium. 

una  simplex)  Loquitur,  tamquam  praecedat  sententia^  non 
fims\  nam  in  hoc  vocabulo  neque  genus  variare  poterat  neque 
omnino  id  hoc  significatu  umquam  feminino  genere  dictum  est. 
Synesin  hanc  appellant  et  optimis  scriptoribus  usitatam  dicunt; 
nos  simplicius  neglegentiae  excusationem   quaerimus. 

posita  in  decore  tota)  Decus  saepius  pro  honesto  dixit,  to 
xaXov  exprimens,  ut  h.  libro  44,  56,  Legg.  I,  55;  alibi  decus 
honestatis. 

Pyrrho^  Aristo^  Erillus)  Vid.  43.  [Postremo  nomini  nunc 
aspirationem  detraxi  cura  Baitero,  qui  et  hic  in  AB  semper 
(43,  IV,  36,  40,  V,  23,  73)  sine  aspiratione  nomen  scribi  an- 
notat  (in  Erl.  ter)  et  Acad.  II,  129,  Tusc.  V,  85,  0£f.  I,  6, 
apud  Diogenem  etiam  Laertium  incertam  aspirationem  esse. 
De  ceteris  codd.   rectene  taceatur,  nihil  ad  rem.] 
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p]rillus  iam  diu  abiecti.    Reliqui  sibi  constiterunt,  ut  extrenia        <?^'^ 

cuni  initiis  convenirent,  ut  Aristippo  voluptas,  Hieronynrio 

doloris  vacuitas,   Carneadi  frui  principiis  naturalibus  esset  i  ^^ 

/extremum;  XIT.  Epicurus  autem  cura  in  prima  commenda-     '■^  L-^^^  *i. 
tione  voluptatem  dixisset,  si  eam,  quam  Afistippus,  idem  5(^^ 

^  tenere  debuit  ultimum  bonorum,  quod  ille;  sin  eam,  quam   o- 

\  Hieronymus,  fecisset  idem,  ut  voluptatem  illam  [Aristippi] 

(  in  prima  commendatione  poneret. 

\.  Herillus  (LPM)UOr.  5.  sed  eam  E  si  ea  L  [id  est  (pro  idem) 
A-]  6.  eamque  E  7.  \id  est  A']  illam  om.  L  Aristippo  E  illam,  non 
Aristippi,  Or.   cum  nota  mendi  ante  voluptatem. 

Reliqui  sihi  constiterunt  —  Epicurus  auterti)  Incommodam 
capitum,  quae  vocantur,  distinctionem  sequentes  editores  praeter 
Ernestium  obscurarnnt  disputationis  cohaerentiam ,  dum  haec : 
Epicurus  autem  cet.  usque  ad  poneret,  in  quibus  Epicuri  incon- 
stantia  cum  ceterorum  constantia  comparatur,  cum  iis  con- 
nectunt,   quae  sequuntur. 

Cap.  XII.    in  prima  commendatione)  hoc  est,   in   prima  con- 
ciliatione  naturae,  tamquam  id,  quod  primum  appeteretur.   Vid 
exc.  de  primis  naturae.     Divisset  est  nominasset  (posuisset),  ut 
non   opus  sit  Lambini  coniectura,  esse  dixisset  scribentis. 

fecisset  idem^  ut  voluptatem  illam  cet.)  Hic  locus,  quem'  ex 
parva  parte  interpretes  attigerunt,  sic  implicatus  est  ipsius 
Ciceronis  culpa,  ante,  quam  satis  perspicue  conclusionis  partes 
et  ordinem  animo  concepisset,  orationi  habenas  permittentis, 
ut  recta  sententia  effici  nequeat,  sed  tantum  ostendi,  quid 
voluerit  dicere  et  in  quid  inciderit.  Vult  Epicurum  dilemmate 
premere.  Incipit  ab  voluptatis  notione  tamquam  ambigua,  quasi 
demonstraturus,  cum  Epicurus  hanc  primam  posuisset,  prout 
eam  explicasset,  aut  ad  Aristippi  aut  ad  Hieronymi  summum 
bonum  pervenire  debuisse.  Itaque  priori  e  duobus,  quae  fieri 
possent,  quod  hoc  est:  si  eam  (dixisset),  quam  Aristippus^  idem 
tenere  dehuit  idtimum.,  respondere  alterum  huiusmodi  debuit: 
sin  eam^  quam  Hieronymus.,  idem.,  quod  hic^  idtimum  tenere.  Sed 
cum  ad  alteram  partem  pervenisset,  animadvertit,  sic  non  effici 
conclusionem  et  reprehensionem.  Responderi  enim  poterat: 
Eam  dixi,  quam  Hieronymus,  et  ideo  idem  summum  bonum 
pono.  Urgvendus  igitur  alia  forma  erat  adversarius,  dicen- 
dumque,  si  hoc  summum  bonum  tenere  voluisset,  talem  etiam 
voluptatem  (non  dolendi)  in  prima  commendatione  ponendam 
fuisse;  positam  esse  autem  alteram,  moventem,  quae  vere  vo- 
luptas  appellaretur  (§  32).    Premenda  igitur  erat  specialis  notio 
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36.    Nam  quod  ait,  sensibus  ipsis  iudicari  voluptatem 

voluptatis,  non  ambigua  illa  utendum.  Sed  Cicero  protasin 
retinuit  ex  ante  instituta  dilemmatis  forma,  apodosin  ad  hanc 
novam  accommodavit.  Itaque  incidit  in  inanissimam  tauto- 
logiam:  5^'  eam  (in  prima  commendatione  voluptatem  dixisset), 
quam  Hieronymus^  fecisset  (id  est,  facere  debuit),  ut  voluptatem 
illam  in  prima  commendatione  poneret.  Fecisset  est  ex  eo  genere 
coniunctivorum  (imperfecti  et  plusquamperfecti),  qui  cum  con- 
dicione,  sive  ea  verbis  expressa  est  sive  intellegitur,  ponun- 
tur  ad  significandum  non  id .  quod  fieret  factumve  esset,  sed 
quod  fieri  debuerit,  Attigit  rem  a  grammaticis  fere  neglectam 
Zumptius  §  529  not.  [ego  Gr.  L.  351  b  not.  4].  Exerapla 
(nemo  enim  adhuc  nisi  unum  et  alterum  posuit)  sunt  infra 
IV,  57  {detraxisset}.,  in  Verr.  I,  107  (imitatus  esses).,  II,  57  (non 
animadvertissetf)^  V,  168  {asservasses  hominem)^  pro  Sest.  45 
{restitisses^  repugnasses^  —  oppetisses)  et  54  {commoverentur).,  pro 
Sulla  25  {a  Torquato  tarnen  sileretur).,  Phil.  II,  86  (peteres)., 
Offic.  III,  88  {potius  diceret)^  Liv.  XLV,  37,  4  {7ion  triumphum 
impedire  debuit.  —  sed  postero  die  —  nomen  deferret  cet.,  [Plaut. 
Pers.  IV,  6,  28  {cras  ires  potius).,  Pseud.  I,  3,  52  sqq.,  Truc. 
IV^  2,  39,]  Terent.  Andr.  IV,  4,  54  {praediceres)^  Heaut.  I, 
2,  28  {pateretur)  et  III,  2,  22,  Hecyr.  II,  1,  33  {curares), 
Phorm.  II,  1,  67  et  III,  1,  4,  [Vergii.  Aen.  IV,  678,  VIII, 
643*,  ubi  prave  enarrant  velles.,  malles^  X,  854,  XI.  162], 
Propert.  IV  (V),  7,  29  et  30  {at  iussisses),  [Ovid.  Epist.  X,  77, 
XII,  15,  Am.  II,  16,  17,  III,  10,  42  (optasset  e  Puteaneo).] 
lussivus  est  modus;  itaque  in  negando  dicitur  ??«,  ut  ad  Att. 
II,  1,  3  (aut  ne  poposcisses) .,  in  Verr.  III,  195  (ne  em.isses)^ 
[Plaut.  Pseud.  I,  5,  22.  Apud  hunc  Trin.  I,  2,  U6  non  reti- 
netur  ex  no7i  rogarem?'\.  Sed  restat  id,  in  quo  uno  haeserunt 
editores,  cum  sic  scriberetur:  ut  voluptatem  illam  Aristippi  cet. 
Apertum  est  enim,  non  id  postulare  Ciceronem,  ut  Hieronymi 
sententia  cum  Aristippi  contraria  coniungatur,  sed  ut  in  Hiero- 
nymi  perstetur.  Itaque  e  cod.  El.  2  (fuitne  potius  1  ?)  Davi- 
sius  et  recentiores,  excepto  Schuetzio,  scribunt:  voluptatem 
illam.,  non  Aristippi.,  cet.  Mihi  multo  probabilius  visum  est, 
Aristippi  additamentum  esse  librarii  illam  infelici  conatu  defi- 
nientis.  Viderant  idem  Mars. ,  Urs.,  Schuetzins.  Illud  ad- 
dendum ,  ne  frustra  laboretur  et  plura  turbentur,  tautologiam 
illam  adeo  esse  insitam  in  his  verbis:  sin  eam  (dixit  in  prima 
commendatione),  quam  Hieronymus  et :  in  prima  commendatione 
poneret^  ut  nulla  eam  reliquorum  verborum  mutatio  attingat. 
36.  Nam  quod  ait)  Novum  capit  initium,  sensuum  testi- 
monium,  quo  Epicurus  utebatur  (I,   30),  reiciens. 
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bonum  esse,   dolorem  malum,  plus  tribuit  sensibus,   quam 

nobis  leges  permittunt,  cum  privatarum  litium  iudices  sumus. 

Nihil  enim  possumus  iudicare,  nisi  quod  est  nostri  iudicii. 

In  quo  frustra  iudices  solent,  cum  sententiam  pronuntiant, 

addere:  si  quid  mei  iudicii  est.    Si  enim  non  fuit  eorum  5 

iudicii,  nihilo  magis,  hoc  non  addito,  illud  est  iudicatum.        ^j-^^JLa.  c 

2.  cum  om.  omnes.  Or.  inserit  post  Utium  [priuarium  A']  3.  [Lit- 
teram  postremam  vocis  enim  et  primam  v.  possumus  in  rasura  habet  A.] 
4.  solent  ludices  E     5.  5?  quod  E     6.   [non]  addito  Or. 

cum  privatarwn  litium  iudices  sumus)  Coniunctionem  neces- 
sariam  Lambinus  et  Th.  Bentleius  addi  iusserunt.  Inepte  vulgo 
separata  haec  leguntur:  Privatarum  —  sumus;  nam  nec  cetera 
apta  sunt  ullo  modo  ad  fingendi  figuram  {Fingamus  nos  esse), 
et  ea  absolvi  longe  aliter  debebat,  et  repugnat  vehementissime 
enim^  quod  proxime  adiungitur  illis:  quam  leges  nobis  permittunt. 

nihilo  magis.^  hoc  non  addito)  Miro  errore  Bremius  et  Orel- 
lius  tolli  non  volunt,  id  est,  sententiam  prorsus  pessumdari,  quae 
haec  est,  exposita  iam  a  Lambino:  „Frustra  iudices  caventes, 
ne  de  alieni  iudicii  re  iudicent,  ascribunt:  si  quid  mei  iudicii 
est;  nihil  enim  opus  est  illo  additamento;  nam  si  res  eorum 
iudicii  non  fuit,  iudicium  ab  iis  factum,  etiam  illo  non  ascripto, 
tamen  irritum  erit."  Decepit  viros  doctos  frustra.,  quo  puta- 
runt  significari,  iudices  propositum  suum  non  assequi.  Frustrq 
est  sine  causa;  frustra  enim  (ut  ipse  hoc  significatu  utar) 
Handius  Turs.  II  p.  747  hunc  usum  a  Cicerone  abiudicat; 
vid.  Tusc.  I,  21.  Formulam  ipsam  eo  pertinere,  ne  quid  de 
eo  iudicatum  sit,  cuius  quis  iudex  competens  non  fuerit,  non 
monerem,  nisi  Gzii  enarrationem   viderem. 

Quid  iudicant  sensusf)  Ut  mei,  sic  aliorum  codices  quod 
habent,  male  conflatis  sententiis  {iudicatum^  quod  iudicat  sensus). 
Interrogationem  a  superioribus  diiunxit  P,  Faber,  sed  reliquit 
iudicat^  quod  ferri  h.  1.  non  potest,  non  solum  quod  Cicero  bis 
sensus^  non  sensum  nominavit,  sed  quod  aperte  de  singulis  sen- 
sibus,  non  de  communi  corporis  vi  sentiendi  loquitur  exem- 
plaque  subicit  plurium.  Itaque  Ernestius  iudicant.^  secutique 
recentiores.  [Et  ita  B.]  Deinde  Idem  a«pero  leve  contrarium 
esse  volebat;  et  sunt  illa  contraria  ad  tactum  (vid.  N.  D.  I,  6fi. 
Acad.  II,  121).  [Itaque  nunc  cum  Baitero  sic  ex  A  scripsi;  antea 
duo  prima  exemplorum  paria  a  gustu  sum.pta  putaram.  In 
movere^  pro  quo  Ernestius  moveri  mallet,  Cicero  universam 
quasi  substantivi  (motus)  notionem  tenuisse  videtur;  et  dicitur 
terra  movet.i  non  solum  voluptas  movens  (§  31).] 
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Quid  iudicant  sensus?  Dulce,  amarum,  leve,  asperum,  prope, 
longe,  stare,  movere,  quadratum,  rotundum.  37.  Aequam 
igitur  pronuntiabit  sententiam  ratio,  adhibita  primum  divi- 
narum  humanarumque  rerum  scientia,  quae  potest  appellari 
5  rite  sapientia,  deinde  adiunctis  virtutibus,  quas  ratio  rerum 
omnium  dominas,  tu  voluptatum  satelhtes  et  ministras  esse 
voluisti;  quarum  adeo  omnium  sententia  pronuntiabit  primum 
de  voluptate,  nihil  esse  ei  loci,  non  modo  ut  sola  ponatur 
in  summi  boni  sede,  quam  quaerimus,  sed  ne  illo  quidem 
10  modo,  ut  ad  honestatem  apphcetur.  De  vacuitate  doloris 
eadem  sententia  erit.     38.  Reicietur  etiam  Carneades,  nec 

1.  quod  EPMCR  iudicat  omnes  lene  ELPMCROr.  2.  movere 
stare  E  Quam  (pro  aequam)  omnes,  Or.  3.  primo  E  humanarum  divina- 
rumque  PMR  5.  rite  transp.  ante  potest  E  omnium  rerum  R  6.  mirri- 
feras  (pro  ministras)  F  (mg,  miraforas  seu  moriferas)  7.  primo  C  11  est 
om.nes,  Or.     autem  (pro  etiam)  E     [Camiades  A'] 

37.  Aeqiiam  igitur^  Secutus  sum  veterem  emendatiouem, 
quam  Davisius  e  Par.  3  protuht  quaeque  est  in  ed.  Ascens. 
et  Crat.  Nam  codicum  scriptura  (quam  sic  interpungebant: 
Qiiam  —  ratiof  Adhihita  cet.)  summam  perversitatem  habet,  cum 
Cicero  sententiam  a  duphci  ablativo  absoluto  orsus  subito, 
nuHa  causa,  nuha  orationis  inflexione,  nulhs  interpositis,  rela- 
tivum  pro  demonstrativo  ponat.  Talia  frustra  anacoluthi  no- 
mine  obteguntur;  nam  in  anacolutho  et  causa  et  modus  est» 
Itaque  prudentiores  editores  inde  a  Lambino  hartim  aut  scri- 
bunt  aut  probant.  Sed  ipsa  interrogatio  non  recta  est.  Quasi 
enim  rationi  antea  iudicandi  munus  datum  sit,  quaeritur  tan- 
tum,  quid  iudicatura  sit.  Atqui  sensus  a  iudicio  remoti  erant; 
ahus  iudex  nondum  datus.  Ab  hoc  igitur  incipere  debet  oratio : 
„Veram  igitur  et  aequam  sententiam,  quae  a  sensibus  expectari 
nequit,  pronuntiabit  ratio  adhibita  sapientia  et  virtutibus."  Sic 
etiam  haec  ipsa  de  adhibenda  sapientia  et  virtutibus  muho  fiunt 
aptiora,  cum  simul  ratio  iudex  constituatur.  Adeo  non,  ut 
Gzius  putat,  cum  omnium  coniungitur,  ut  sit  vel  omnium^  quasi 
mirandus  sit  consensus;  nec  umquam  sic  dicitur  adeo\  aham 
rationem  habent,  quae  Handius  I  p.  150  coiigessit,  ab  ipso  fere 
exphcatam.  Subicitur  adeo  pronomini,  ut  alibi  demonstrativis, 
in  transitu,  cum  ad  ipsam  rem  acceditur;  cfr.  Hand.  I  p.  143 
et   145   sq. 

sententia  erit)  Prorsus  necessaria  erat  Th.  Bentleii  emen- 
datio,  a  muhis  probata  aut  recepla,  quamquam  mire  erit  et  est 
permutantur.      [V,    83    BErh    est^    deteriores    mY.]     Praesenti 
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uUa  de  summo  bono  ratio  aut  voluptatis  non  dolendive  \}2iX-^i^  ^ju^ 
ticeps  aut  honestatis  expers  probabitur.   It_a  r  elinquetduas,  r^         ^^ 
de  quibus  etiam  atque  etiam  consideret.   Auf  enim  statuet,       _-^ 
nihil  esse  bonum  nisi  honestum,  nihil  malum  nisi  turpe,  ce- 
tera  aut  omnino  nihil  habere  momenti  aut  tantum,  ut  nec  5 
expetenda  nec  fugienda,  sed  ehgenda  modo  aut  reicienda 
sint,  aut  anteponet  eam,  qiiam  cum  honestate  ornatissimam, 
tum  etiam  ipsis  initiis  naturae  et  totius  perfectione  vitae  U. 
locupletatam  videbit.    Quod  eo  hquidius  faciet,  si  perspexerit, 
rerum  inter  eas  verborumne  sit  controversia.  10 

1.  illa  LPMCR  de  summa  honoratio  E  2.  [honestatis  exprohahitur 
A']  relinquunt  PMCR  3.  statuit  C  5.  omnino  om.  L  6.  expetenda 
nec  eligenda  modo  sed  fugienda  aut  reicienda  L  7.  interponet  L  8.  ipsis 
om.  E     9.   locupletam  E  locupletem  R    prospexerit  E 

neque  per  se  locus  est,  cum,  quid  ratio  iudicatura  sit,  signi- 
ficetur,  neque  in  hac  serie:  pronuntiahit  ^  reicietur^  probabitur^ 
rsliiiquet  cett.  Klotzius  tamen  (Quaest.  Tull.  p.  57)  in  ceteris 
commemorari  putat,  quale  sit  futurum  rationis  iudicium,  haec 
universe  dici:  de  vacuitate  doloris  eandem  esse  sentiendi  con- 
dicionem  ac  legem.  Hoc  scilicet  significat  sententia  est;  et  in 
ceteris  Cicero  sententiam  ipsam  rationis  et  iudicium  posuit, 
hic  sentiendi  condicionem.  Septem  Cicero  (35)  fines  posuerat, 
qui  defendi  possent;  hos  nunc  percurrit,  primum  vohiptatem 
removens  sive  solam  (Aristippi)  sive  cum  virtute  coniunctam 
(Calliphontis);  voluptatem  sequitur  vacuitas  doloris  sive  sola 
(Hieronymi)  sive  adiuncta  (Diodori);  his  adicitur  Carneadis 
sententia,  generaliterque  pronuntiatur  {nec  ulla  cet.).  Tum  ad 
Stoicos  et  Polemonem  venitur.  Et  in  hac  serie  Gzius  „in- 
teriorem  disputationis  nexum"   turbatum  esse  putavit! 

38.  nec  ulla)  Primus  ex  Pal.  1  restituit  Dav.,  retinue- 
runt  recentiores  taciti.  Habent  etiam  [B,]  E|.  [B  relinquunt 
habere  scribitur.] 

aut  tantum^  ut  cet.)  Ta  'HQOrjyfiha  et  Ta  dno^RQOt^y^tva 
Stoicorum  significat,  quae  d^iav  habebant  quandam,  ut  in  libro 
III  exponitur. 

tiim  etiam  ipsis  initiis  naturae)  primis  naturae,  quae  corporis 
bona  et  externa  appellabant  Peripatetici  et  Academici.  Vid. 
exc.  ad  §  33.  Huic  appellationi  a  Stoicis  traductae  adiungit 
Aristoteh'am  formulam,  §iov  ttXeiov  cum  virtute  coniungentem, 
eadem  sententia.  Vid.  ad  V,  26.  Ipse  Cicero,  Antiochum 
sequens,  re  idem  sentire  Stoicos  et  Peripateticos  statuebat. 

14* 
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Xin.  39.  Huius  ego  nunc  auctoritatem  sequens  idem 
faciam.  Quantum  enim  potero,  minuam  contentiones  om- 
nesque  sententias  simplices  eorum,  in  quibus  nuUa  est  vir- 
tutis  adiunctio,  omnino  a  philosophia  semovendas  putabo, 
5  primum  Aristippi  Cyrenaicorumque  omnium,  quos  non  est 
veritum  in  ea  voluptate,   quae  maxima   dulcedine  sensum 

1  ergo  C  auctoritate  E  2.  ego  (pro  enim)  C  om.  P  3.  simpl.  sen- 
tent  ELPMCROr.  inest  [AjOr.  4.  omnino  adiunctio  E  semovenda  E 
.5.  primum  —  ponere  citat  Gellius  XV,  13.  [Clr.  Anonym.  in  Endlich 
Anal.   Gramm    p.  166.]      6.  maxime  C 

Cap.  XIII,  39.  sententias  eorum^  in  quibus)  Mire  ct  dure 
Cicero,  cura  eorum  sic  posuisset,  ut  relativo  addito  definienduin 
«sset,  relativum  ad  sententias  rettulit,  quasi  dixisset  sententias  eas. 
Et  coramodius  sic  scripsisset;  nam  putidius  erat:  in  quorum  sen- 
tentiis.  Minus  offensionis  ea  exempla  habent,  in  quibus  rela- 
tivum  non  refertur  ad  iUud  universe  ad  novam  rem  significandam 
praemissum,  sed  ad  personam,  velut  III  de  Orat.  184:  illud 
assentior  Theophrasto^  qui  putat.,  cet.,  ubi  Henrichsenius  ascripsit 
II  de  Or.  313  et  de  prov.  cons.  36:  illae  sententiae  virorum 
clarissimorum  — ,  quorum\  [addo  Verr.  III,  49,  ad  Fam.  I,  9, 
13,  Cat.  85,  R.  P.  II,  61].  Sed  paene  similis  neglegentiae 
et  duritiae  est  hoc  pro  Balbo  32:  Quaedam  foedera  extant^  ut 
Cenomanorum.,  Insubrium.,  Helvetiorum^  lapidum.,  nonnullorum  item 
eoj  Gallia  barbarorum ,  quorwn  in  foederibus  ejcceptum  est  cet. ; 
debebat  enim  esse:  in  quibus;  nomina  tamen  interiecta  obscu- 
rant  vitium  orationis.  Illud  prorsus  nostri  loci  simile  etiam 
in  pronomine  eorum.,  quod  in  eadem  oratione  legitur  48:  Num 
quis  eorwn^  qui  de  foederatis  civitatibus  esset  civitate  donatus^  in 
iudicium  est  vocatusf  Incipit  a  generis  definitione,  quae  haec 
est:  eorum^  qui  —  erant  donati  (non  essenf);  transit  ad  unum 
aliquem,  de  quo  recte  diceretur,  omisso  eorum:  num  qids.,  qui 
cet.  [Lex  antiqua  repet.,  Momms.  Inscr.  Latt.  n.  198  v.  83: 
Si  quis  eorum^  qui  civis  Romanus  non  erit.,  e,v  hac  lege  cet. 
Eandem  formara  codd.  habent  de  Orat.  III,  16:  is  erit  eoc  iis^ 
qui  aut  illos  non  audierit  aut  iudicare  non  "possitT^  Ex  eodem 
genere  relativi  non  accurate  deraonstrativo  redditi  eiat,  quod 
I,   55   notavimus. 

nulla  est)  Sic  edd.  ante  Crat.  et  cum  meis  codd.  Oxonn. 
omnes;  inest  a  Crat.  acceptum  omnes  praeter  Manutium  et 
Larabinum  tenuerunt,  ceteri  taciti,  Gzius  in  quattuor  suis 
esse  testans,  quod  vix  credibile  est,  Spir.  ab  Erl.  [et  B],  de- 
teriores  a  meis  et  Oxx.  dissensisse.  [A  tamen  inest.  Ex 
eodem  nunc  positum  sententias  simplices.^ 
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moveret,  sumraum  bonum  ponere,  contemnentes  istam  vacui- 
tatem  doloris.  40.  Hi  non  viderunt,  ut  ad  cursum  equum, 
ad  arandum  bovem,  ad  indagandum  canem,  sic  hominem 
ad  duas  res,  ut  ait  Aristoteles,  ad  intellegendum  et  ad  agen- 
dum  esse  natum,  quasi  mortalem  deum,  contraque  ut  tardam  5 
aliquam  et  langvidam  pecudem  ad  pastum  et  ad  procreandi 
voluptatem  hoc  divinum  animal  ortum  esse  voluerunt,  quo 

■  --    -  ■     ■  '■  ■      ,■■•-<.    j     - 

2.  ii  MR     4.  ad  ante  duas  ora.  E    ad  om.  ante  agendum  [A]E,  ante 
inteUegendum  C,   utrobique  LPMR     6.  procreandam  M     7.  quod  E 

qiios  non  est  veritum)  Rariorem  et  antiquam  formam  verbi 
impersonalis  passivi  ex  eodem  genere,  quo  puditum  cst^  VW' 
tiim^  miseretur^  annotavit  Gellius.  Veterum  poetarum  et  Var- 
ronis  exempla  Nonius  habet  p.  496. 

40.     ad  cursimi)  E§,   Gud,    1,   Bas.  ad  curre7)dum. 

ad  intellegendum  et  ad  agendum)  Ante  Ernestium  edebatur, 
Grut.  tacente,  intellegendum  et  agendum.,  omissa  utraque  prae- 
positione,  nisi  quod  pleraeque  veteres  edd,  ante  Crat.  altero 
loco  praepositionem  addunt,  Davisius  e  Par.  1  priore.  Gzius 
priore  loco  praepositionem  in  paucis  modo  codicibus  legi,  poste- 
riore  in  nullo  tradit.  [B  ut  A  et  Erl.  ad  intell.  et  agend.^ 
Numquam  apud  Ciceronem  (nisi  forte  hic  I,  36,  ubi  tamen 
ablativus  per  se  poni  poterat)  gerundium  sic  substantivo  prae- 
positione  non  repetita  apponitur;  [apud  Livium  id  fit  XXI. 
4,  3,  XXII,  8,  5,  apud  Horatium  Ep.  11,  1,  19];  nec  in  hac 
diligenti  distinctione  duarum  rerum  semel  praepositio  poni  po- 
tuisse  videtur.  Gud.  2  intellegendi  et  agendi.  Non  potest  huc 
advocari  genetivus  ille  in  explicando  et  definiendo  usitatiis, 
de  quo  dixi  Epist.  ad  Orell.  p.  79  (pro  Phmc,  30:  nonmdlis 
rebus.,  generis  dico  et  nominis).  Aristotelis  in  iis,  quae  extant, 
scriptis  nullus  est  locus,  ubi  his  ipsis  verbis  utatur,  etsi  res 
plane  convenit  cum  reliquis  Aristotelis  sententiis  et  divisione 
virtutis,  quae  partim  in  scientia  sit,  partim  in  agendo.  Vid. 
Ritteri  Hist.  Philos,  voL  III  p.  302  sqq.,  335  sqq.,  infra  V, 
36.  (u^vayaaiov  tov  t^Xuov  avdQa  xal  '&ecoQriTixov  elvai  Tcav 
ovtcav  xal  izoiriTixov  tcov  deovtcov,  Plut.  de  Plac.  Philos.  I,  1 
p.  874  F  e  sententia  Aristotelis  et  Theophrasti.) 

quasi  mortalem  deum)  Vix  putem  Ciceroni  in  obvia  com- 
paratione  obversatam  esse,  quod  Davisius  credit,  obscurara 
Heracliti  sententiam :  .Avx^qcotioi  ■&eot  &vt]tol  ^eoi  t'  av&Qamoi 
ad^avatoi. 

hoc  divimm)  hi  hoc  Dav.  e  Par.  1 ;  Urs.  cod.  sic  hoc,  El.  2(?) 
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nihil  mihi  videtur  absurdius.  41.  Atque  haec  contra  Ari- 
stippum,  qui  eam  voluptatem  non  modo  summam,  sed  solam 
etiam  ducit,  quam  omnes  unara  appellamus  voluptatem.  Aliter 
autem  vobis  placet.  Sed  ille.  ut  dixi.  vitiose.  Nec  enim  i-/ 
5  figura  corporis  nec  ratio  excellens  ing^nii  humanj  signiiicat, 
ad  unam  hanc  rem  natum  hominem,  ut  frueretiir  voluptati- 
bus.  Nec  vero  audiendus  Hieronymus,  cui  summum  bonumi 
est  idem,  quod  vos  interdum  vel  potius  nimium  saepe  di- 
citis,  nihil  dolere.  Non  enim,  si  malum  est  dolor,  carere  eo 
10  malo  satis  est  ad  bene  vivendum.  Hoc  dixerit  potius 
Ennius : 

Nimium  boni  est,  cui  nihil  est  maH; 
nos  beatam  vitam  non  depulsione  mah,  sed  adeptione  boni 
iudicemus,  nec  eam  cessando,  sive  gaudentem,  ut  Aristippus, 

1.  [Astippum  A]  2.  Post  non  modo  in  C  transpositione  facta  se- 
quuntur ,  quae  leguntur  §  45 :  multa  simul  agitantem  usque  ad  §  50  extr. 
sua  vi,  sua  natura,  tum  nutem  pergitur:  summam  sed  solam  usque  ad 
celerrimeque  (§45);  deinde  (§  50  extr.):  sua  sit  sponte  laudabile  et  reliqua. 
3.  dicit  ECR  alter^E  4.  7iobis  LPMCR  ille  om,  E  5,  corporis  figura  Li 
no  (pro  ratio)  C  6.  hanc  iinam  LPMCROr.  8.  vel  saepe  minimum,  om. 
potius ,  E  9.  Non  enim  —  nihil  est  mali  om  P  dolor  est  Or.  est  om. 
LMCR     14.  dicemus  E     gaudendo  C 

sic  hi  hoc.  Tum  locum  haberet  sic  hoc^  si  in  duobus  subiectis 
duo  praedicata  compararentur,  ut  paulo   ante. 

41.  solam  etiam  ducit)  Dicit  etiam  |,  et  sic  Manutii  et 
Lamb.  ediderunt;  ducit  omnes  Pall.  et  Gzii  (cui  tamen  Erl. 
excipiendus  fuerat).      [Etiam   B  dicit.^ 

ad  unam  hanc)  Sic  etiam   Spir.   [B].     Ceteri  tacent. 

est  dolor)  Edebatur  dolor  est;  secutus  sum  eos  codd. 
[etiam  B],  qui  verbum  habent;  nam  omittitur  in  tribus  Oxx. 
et  duobus  aliis  Davisii,  in  Gud.  1,  Bas.,  dure  post  si^  in  hac 
praesertim  compositione:  Non  enim.,  si. 

Nimium  honi  est  cet.)  Versus  est  ex  Hecuba,  respondens 
his  Euripideis  (627  et  628  Nauck.):  y.Hvog  6l(iiojTaTog  ''Otm 
x«t'  TjfxaQ  tvyiavzi  ^r]8sv  y.aiiov.  Ne  cui  duas  syllabas  faciat, 
nonnuUi  transponunt:  mali  est;  Nobbius  nimium  honi  in  fine 
versus,  cetera  in  initio  posuit,  Graecum  sequens.  [Vahlen, 
Ennianae  poes.  reliqu.  p.  118:  Nimium  boni  est.,  cui  nil  est  in 
diem  mali.^ 

sive  gaudentem  —  sive  non  dolentem)  E  Pal.  1  restituit  Grut. ; 
idem  Spir.  [B].  Generale  est  cessando.,  cui  respondet  agendo., 
de  eo,  quod  efficiat  beatara  vitam;  ea  duplicem  habet  formam, 
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sive  non  dolentem,  ut  hic,  sed  agendo  aliquid  consideran- 
dove  qua^ramus.  42.  Quae  possunt  eadem  contra  Carnea- 
deum  illud  summum  bonum  dici,  quod  is  non  tam,  ut  probaret, 

1.  non  dolendo  PMCR     2.  possint  C     Carneadum  E     Carneadis  C 

ut  aut  gaudeat  aut  non  doleat.  Primum  pro  dolentem  factum 
est  dolendo^  retento  gaudentem.,  ut  in  Lambinianis,  Pall.  reli- 
quis,  Ox.  U;  deinde  etiam  gaudendo  (E|;fi/^,  Gud.  1,  2).  Qui 
haberet  gaudendo  —  non  dolentem.,  solus  vidit  Gzius  Bas., 
eodem   errore,   quo  id  in  ed.   Crat.   esse  putavit. 

42.  non  tam.,  id  probaret)  De  eadem  re  Acad.  II,  131: 
Introducebat  etiam  Carneades.,  non  quo  probaret^  sed  ut  opjjoneret 
Stoicis^  summum  bonum  esse  frui  iis  rebus^  quas  primas  natura 
conciliavisset.  Itaque  hic  quoque  Dav.  ut  pro  quo  poni  putat 
in  causa  indicanda  {quod  ipse  id  probaret).  Non  patitur  par- 
ticulae  natura,  cum  praesertim  contraria  sint  non  tam  ut  et 
quam  ut.  [Cfr.  ad  Att.  II,  25,  1:  7ion  quo  faceret^  sed  ut 
faceret.']  Itaque  Gzius  vult  esse:  non  tam  ut  aliis  probaret 
(etsi  non  his  verbis  utitur,  sed  uti  debuit,  si  quid  efficere 
vellet).  Ne  hoc  quidem  procedit,  non  solum  quod  alibi  quoque 
Cicero  in  hac  re  ipsius  Carneadis  veram  mentem  a  sententia 
disputandi  causa  proposita  distingvit  (Acad.  II,  139),  sed  quod 
aliis  probare  eam  sententiam,  id  est,  in  disputando  probabilio- 
rem  et  superiorem  efficere  Carneades  sane  volebat;  neque 
enim  aliter  noceret  Stoicis,  adversariis  suis.  Itaque  hoc  signi- 
ficatu  Carneadem  Cicero  ait  (de  Orat.  II,  161)  nullam  umquam 
in  illis  suis  disputationibus  rem  defendisse^  quam  non  probarit;  ergo 
hanc  quoque  aliis  probabat,  saltem  argumentorum  specie,  non 
probabat  ipse  apud  se.  Quid  dicemus  igitur?  Cicero,  trahente 
membrorum  aequalitate,  in  priore  membro  consilii  notionem 
ininus  proprie  substituit  causae,  hac  fere  sententia:  tion  tam  ut 
haberet  ipse.,  quod  probaret  et  in  quo  acquiesceret.  Quod  autem 
Davisius  ad  illam  significationera  particulae  id  defendendam 
advocat  de  Fato  35 :  non  ut  eae  res  causam  afferrent  amoris.,  ibi 
ut  modum  significat  cum  brevitate  aliqua  orationis  (non  ita, 
eo  sensu,  ut  eae  res  causam  afferre  putarentur);  [cfr.  Orat.  31. 
Hor.  A.  P.  257].  Ad  Attic.  etiam  XIV,  17,  4  {Earum  eocempla 
tibi  misi^  non  ut  deliberarem.,  reddejidaene  essent  — ,  sed  quod  non 
dubito  cet.)  retinenda  est  consilii  significatio  (wi,  audita  tua  sen- 
tentia^  deliberarem).,  sed,  ut  saepe,  consilium  simul  causam  rei 
continet.  Pro  opponeret  ciim  in  unam  et  alteram  edit.  venisset 
opponeretw\  verum  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Mor.  annotatum  est. 
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protuiit.  quani  ut  .^toicis.  quibuseum  belluni  gerebat.  opptj- 
iieret;  id  autem  eiusraodi  est,  ut  additum  ad  virtutem  auc- 
toritatem  videatur  habiturum  et  expleturum  cumulate  vitam 
beatam.  de  quo  omuis  haec  quaestio  est.  Xam  qui  ad  vii-- 
5  tutem  adiimgunt  vel  voluptatem.  quam  unam  virtus  minin)i 
facit,  vel  vacuitatem  doloris.  quae.  etiamsi  nialo  caret.  tamen 
non  est  summum  l.^onum,  accessione  utuntur  non  ita  pro- 
babili.  nec  tamen,  cur  id  tam  parce  tamque  restricte  faciant, 
intellego.  Quasi  enim  emendum  eis  sit,  quod  addant  ad 
10  virtutem,  piimum  \ihssimas  res  addunt.  deinde  singulas 
potius,  quam  omnia.  quae  prima  natura  approba\isset,  ea 
cum  houestate  couiungerent.     43.    Quae  quod  Aiistoni  et 

1  pertuUt  E  apponerent  E  opponerttw  R  3.  accumulate  C  cumuJante  R 
9.  intelligunt  cum  enim  dandum  eis  E  addunt  E  tO.  [dein  A]  \\.  *a 
cum  voUtptaie  coni.  PMK  om    Or.      12.  cum  «pro  quod)  umnes,  Or. 

ea  —  coniungerent)  Expectet  ahquis  comungant.  Sed  ilia 
verbi  fonna  id.  quod  fieri  debuerit.  in  aliud  terapus  reicit, 
qua  figura  orationis  Ciceronem  etiam  IV.  39  usum  es.se.  opti- 
morum  codicuni  consensus  declarat.  Obversabantur  Ciceronis 
aninio.,  ut  etiani  IV,  20.  sententiae  iam  pridem  constitutae.  Atque 
ex  hoc  iniperfecto  pendet  tempus  et  modus  verbi  approbavisset^ 
pro  quo  aliter  necessario  scribendum  erat  approbavit.  Sic 
autem.  ut  edidi  {cum  honestate).  scriptum  erat  etiam  in  Pal.  3, 
quinque  Oxx.  (Uj  alia  manu  voltrptate)^  Gzii  uno  praeter  Erl. 
Keliqui  codd.  (Pall.  Gniterus  appellat.  Gzius  .Spir.)  et  edi- 
tiones:  cum  voluptate.  absurde.  quoniam  de  iis  agitur.  quae  ad 
virtuteni  addantur.  Itaque  Marsus.  tum  Lambinus  quattuor 
verba  sustulit.  hic  ab  suo  codice  longe  optimo  abesse  testans, 
de  qno  valde  dubito,  postremo.  a  Davisio,  Ernestio.  Breniio 
damnata,  Gzius.  Qui  quod  comungunt  scribendum  fuisse  putant, 
ut  olim  Manutius  ediderat.  graviter  errant.  Nam  qui  sic  lo- 
quitur,  is  hoc  potius  qnam  illod  nomen  ei,  qnod  fiat,  con- 
venire  dicit,  non  hoc  fieri,  alterum  non  fieri.  Deinde  his 
omissis  formae  verbi  approbavisset  ratio  reddi  nequit.  [Nudc 
constat  cum  Erl.  A  et  B  et  sine  dubio  Spir.  in  vera  scrip- 
tura  consentire.J 

43.  Q^ae  quod)  Sic  neces^ario  scribendum  fuit;  nam  qnod 
in  codicibos  legitor  editomqoe  ab  omnibus  est.  nihii  aiiod 
potest  significare  nisi:  quo  tempore  aot:  quotiens  cisa  sunt,  qoo- 
rom  otromqoe  ineptissimom  est.  Itaqoe  illanatios  sint  scrip- 
sit.  Otto  quoniam,  uterqoe  incidens  iii  caosalem  sententiam, 
qoasi  ideo.  qood  aliqnid  illi  dixerint,  contra  hoc  ipsum  dispo- 
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Pyrrhoni  omnino  visa  sunt  pro  nihilo.  ut  inter  optime  valere 
et  gravissime  aegrotare  nihil  prorsus  dicerent  interesse, 
recte  iam  pridem  contra  eos  desitum  est  disputari.  Dum 
enim  in  una  virtute  sic  onmia  esse  voluerunL  ut  eam  rerum 
selecrione  expoliarent  nec  ei  quidquam.  aut  unde  oriretur.  5 
darent.  aut  ubi  niteretur.  virtutem  ipsam.  quam  amplexa- 
bantur.  sustulerunt,   Erillus  autem.  ad  scientiam  onmia  re- 

1.  [pirromi  A]  omuumo  om.  L  sumt  risa  £  2.  imteresse  dieeremt  L 
3.  desihtmi  est  eomtra  eos  E  4.  esse  omuua  L  eafioi  renam  L  3.  [npo- 
hamentmt  A]  «ieetiome  spoUoKermmt  E  ore  refamderet  (pro  otiietmr  daremt)  E 
€.  ipsaaiqme  ampl.  E     7.   \Ber31msf  rid.  ad  §  35  not.' 

tari  sit  deiitom.  Dici  poterat:  quae  cum  —  visa  essent.  nt 
oetenderetTir  occasio  disputationi?  ortae,  qnae  postea  desisset. 
Sed  indicatiTn?  et  teirspiis  Terbi  ostendebant,  scriptum  esse  a 
Cicerone  quodz  ^Nam  qnod  ad  PTrrhonis  et  Aristonis  senten- 
tiam  attinet.  quibus  haec  cet.-  Elx  quod  saepius  factum  est 
cum;  Tid.  Opusc.  Aead.  I  p.  510. 

Aristoni  et  Pyrrhonf)  De  Aristonis  sententia.  qua  omnia, 
qnae  inter  honestum  et  turpe  interiecta  essent.  ddiaqoQa  sic 
relinquebantur.  ut  nihil  alteri  praeponeretur  ulla  aestiraatione. 
ipsumque  summum  bonum  in  ddiaqoQta  animi  nusquam  incli- 
nantis  ponebatur  (III.  11  et  12.  IV.  43.  V,  73.  OfF.  I.  6, 
Acad.  n.  130).  Teterura  tesiimonia  collegit  Ritterus  in  Hist. 
Philos.  Tol.  m  p.  507.  De  PTrrhone.  qui.  cum  omnia  addu- 
bitasset.  Tirtntis  tamen  et  ritii  notionem  tueri  conatus  est  et 
beatam  ritam  d-::a&eia  quadam  anirai  consequi.  idem  p.  427 
sqq.  Cicero  ubique  eum  cum  Aristone  coniungit:  hic  negle- 
geniius  postponit  longe  posteriori.  Quae  Tennen.anno  (Hist, 
Phil.  IT  p.  219>  inter  hnne  locum  et  ea.  quae  IV.  43  de 
Aristone  dicuntnr.  discrepantia  esse  ridetur.  facile  toUitur; 
nam  ne  ibi  quidem  interesse  quidquam  inter  singulas  res.  si 
aestimarentiur.  putasse  dicit^ir.  Gzius  suo  utitur  artificio.  ut  om- 
nino  neget  coninngi  cum  Terbis  pro  nihilo.  sed  esse:  si  m  Wii- 
versum  ren  spectes.  oblitns.  proximo  Tersu  dici  nihU  prorsus 
inieresse. 

inter  optime  valere)  Notant  granamatici  insolentiam  locutionis 
in  infinitiTo  praepositioni  subiecto  et  praeter  OTidium  (add.  Hor. 
Sat.  11.  5.  69;  eodem  modo  etiam  Senecam  dixisse  demonstrant 
de  Benef.  V.  10.  2  {muHum  el  tum  nihil  inierest  inter  dare  et 
acdpere).  [Nigid.  Fig.  apud  Gell.  XI.  11.  l.  Pompon.  Dig.  L.  16, 
89.]  Aliud  enim  fatnmm  erat  inter  aegrotandum.  Mox  in  Erl. 
[et  B]  mendo  latet  creretur^  ut  saepe  in  LiTii  codd.  scribiiur; 
sed  iidem  ^^  oriretur. 
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c^^  vocans,  unum  quoddam  bonum  vidit,  sed  nec  optimum  nec 
quo  vita  gubernari  possit.  Itaque  hic  ipse  iam  pridem  est 
reiectus;  post  enim  Chrysippum  non  sane  est  disputatum. 
XIV.  Restatis  igitur  vos ;  nam  cum  Academicis  incerta 
5  kictatio  est,  qui  nihil  affirmant  et,  quasi  desperata  cognitione 
certi,  id  sequi  vohmt,  quodcumque  veri  simile  videatur. 
44.  Cum  Epicuro  autem  hoc  plus  est  negotii,  quod  e  duphci 

3    reiectus  om.,  relicto  spatio,  E     [crisippum  A]     4,   [uncta  A]   iuncta 
E     5.  locutio  E     7 .  est  plus  Or.     ex  C 

Erillus)  De  huius  sententia,  qua  summum  sapientis  bonum 
in  T?]  imGTfifjiri  ponebatur,  simul  autem  alius  quidam  finis  in- 
fcrior,  quo  communis  vita  regeretur  {vTioreXig),  inducebatur  nec 
tamen  satis  finniter  constitui  poterat  (cfr.  hic  IV,  40  cum 
Diog.  VII,  165),  vid.  Ritterus  1.  c.  p.  508  sqq.,  qui  de  nomine 
rrjg  vizoT^Xidog  non  comparavit  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  60  et  62;  ibi 
enim  ahi  quoque  eo  nomine  (prave  enim  bis  VTiors/Jg  scribitur) 
usi  esse  dicuntur  eoque  significasse  ea,  quae  natura  animalis 
primo  ortu  appeteret.  Cum  Pyrrhonis  et  Aristonis  explosis 
pridem  sententiis  Erilli  coniungitur  etiam  de  Off.  1.  c.  nec 
seiungitur  Acad.  II,    129,  ubi  eius  nomen  restitui. 

post  enim  Chrysippum)  Requirent  fortasse  aUi,  quod  Lamb. : 
post  Chrysippum  enim.  Sed  III,  36  est:  praeter  emm  tres  disci- 
plinas^  et  Off.  II,  8:  contra  autem  omnia  et  27:  post  vero  Sullae 
victoriam.,  et  II  de  Divin.  59 :  a7ite  vero  Marsicum  bellum;  [N.  D. 
II,  52:  infra  autem  hanc^  ad  Att.  IX,  7,  5:  contra  mehercule 
meum  iudicium~\.  Cornehi  Nepotis  locum  (Eum.  13)  addit  Rams- 
hornius  Gr.  Lat.  p.  477.  [Saepius  sic  Svetonius,  lul.  46  :  post 
autem  jyontificatum  maximum ,  Cahg.  51:  ad  vero  maiora  (?), 
Domit.  13,  Gramm.  16;  Gellius  V,  11,  11.]  Quod  Gzius  et 
Otto  non  sane  leviorem  negationem  habere  putant  {nicht  sonder- 
lich).,  qnam  si  sane  non  dicatur,  sine  causa  fingitur;  nam  de 
Divin.  II,   67  et  Parad.   prooem.   2    satis    simpliciter   negatur. 

Cap.  XIV.  incerta)  Uncta  (etiam  cod.  Pithoei  apud  Gifan., 
Burmanni  Syll.  Epist.  II  p.  307)  et  iuncta  [B]  e  compendio  orta. 
Gzius  incerta  in  Erl.  et   Spir,   esse  falso  affirmat. 

44.  plus  est)  Ex  vett.  quibusdam  edd.  post  IManutium  est  plus 
propagatum  est.  Gzius  narrat  „Gud.  1,  Bas  ,  editosque  veteres 
permuhos  cum  Marso,  Crat."  habere  plus  negotii  est.  Marsus  et 
Crat.  habent,  quod  cumErl.  [AB]  ceteri  hominis  codd.  habuerunt. 

e  duplici  genere  —  coniunctus)  Rarius  coniungi  aliquid  dici- 
tur,  cum  componitur  et  conficitur  e  partibus,  et  fortasse  Cicero 
coniunctus  sic  nusquam  praeterea  posuit.  sed  posuit  iunctus  ex 
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genere  voluptatis  coniunctus  est,  quodque  et  ipse  et  amici 
eius  et  multi  postea  defensores  eius  sententiae  fuerunt,  et 
nescio  quomodo  is,  qui  auctoritatem  minimam  habet,  maxi- 
mam  vim,  populus  cum  illis  facit.  Quos  nisi  redarguimus, 
omnis  virtus,  omne  decus,  omnis  vera  laus  deserenda  est.  5 
Ita  ceterorum  sententiis  semotis,  relinquitur  non  mihi  cum 
Torquato,  sed  virtuti  cum  voluptate  certatio.  Quam  quidem 
certationem  homo  et  acutus  et  diligens,  Chrj^sippus,  non 
contemnit,  totumque  discrimen  summi  boni  in  earum  com- 

3.  [his  A]  [kabent  A]  4.  cum  ilUs  populus  ER  arguimus  LPMCR 
6.  relinquitur  enim  mihi  E  8.  homo  —  putat  Non.  p.  282  homo  acutus  C 
sed  diligens  [A]P  et  dil  om  E  [Crisippus  ts.'^  9.  eam  rerum  (pro  earum) 
Non.  Aldi,  eam  rem  rerum  codd.  antiqui  Nonii,  eadem  LPMCROr. 

duplici  genere  de  Invent.  II,  157  et  158,  ad  Att.  IV,  15,  1:  iit 
est  ex  me  et  ex  te  iunctus  Dionysius  M.  Pomponiiis;  add.  Acad. 
I,  40,  quem  locum  in  exc.  I  vindicavi ;  [ut  hic,  Varr.  L.  L.  V 
p.  26  Bip.].  Sed  durius  Cicero  ad  ipsum  Epicurum  transtulit, 
quod   de  summo  eius  bono  proprie  diceretur. 

populus  cum  illis)  In  veteribus  quibusdam  edd.  (Marsi, 
Crat.)  aberratum:  citm  illis  populis.  Itaque  in  mg.  Crat.  et  e 
cod.   Mor.   annotatur  haec  et  scriptura  et  ordo  verborum. 

redarguimus)  Recte  hoc  restituit  Gzius,  quod  in  [AB  et] 
edd.  Marsi  et  Crat.  est,  idem  omnes  suos  codd.  sic  habere 
dicit,  nisi  quod  Gud.  2  cum  Oxx.  ES  redarguamus.  Non  ar- 
guendi  tantum  et  accusandi,  sed  convincendi  etiam  erant  Epi- 
curei.     [Nam  arguere   pro  coarguere  Livii    et  posteriorum   est.] 

Chrysippus  non  contemnit)  qui  in  opere  aEQi  rsJ.oov  cum 
Stoicae  doctrinae  confirmatione  perpetuam  Epicureae  refuta- 
tionem  coniunxisse  videtur.      Cfr.  Acad.   II,    138  et   140. 

m  earum  comparatione)  Edebatur  in  eadem  comparatione., 
aperto  mendo,  quoniam  nihil  ante  de  hac  comparatione  dictum 
erat;  neque  umquam  aut  apud  Ciceronem  aut  apud  alios  scrip- 
tores  idem  est  hic  ipse.,  qui  nunc  demum  nominatur.  Atque 
earum  habet  Erl.,  de  quo  uno  ex  melioribus  constat,  [etiam  A 
et  B],  tum  Oxx.  Ej,  Mead.  Davisii,  qui  id  probabat,  postremo, 
si  Gzio  credimus,  Bas.  et  Gud.  1 ;  sed  idem  narrat,  in  melio- 
ribus  vulgatum  esse,  qui  cum  in  Erl.  redarguatur  non  silentio, 
sed  testimonio,  merito  suspicor  eum  scribere  debuisse,  earum 
etiam  in  Spir.  et  Gud.  2  esse,  alterum  in  duobus  illis  pes- 
simis.  Apud  Nonium*  eadem  a  Mercerio  e  Ciceronis  libris 
scriptum  est;  nam  in  codice  S.  Victoris,  e  quo  is  Nonium 
restituit,    aut  plane  gemelli  collatione  diligentissima,    quae  in 
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paratione  positum  putat.  Ego  autem'  existimo,  si  honestum 
esse  aliquid  ostendero,  quod  sit  ipsum  sua  vi  propter  seque 
expetendum,  iacere  vestra  omnia.  Itaque  eo,  quale  sit,  bre- 
viter,  ut  tempus  postulat,  constituto,  accedam  ad  omnia  tua, 
5  Torquate,  nisi  memoria  forte  defecerit.  45.  Honestnm  igitur 
id  intellegimus,  quod  tale  est,  ut,  detracta  omni  utilitate, 
sine  ullis  praemiis  fructibusve  per  se  ipsum  possit  iure  lau- 

1.  existivio  om.  E  2.  aliqiiid  esse  EOr.  esse  om.  LPMCR  vi  sua 
LPMCROr.  in  sua  E  se  (pro  seque)  C  se  quoque  L  4.  omnia  via  EOr. 
5.  forte  om.  E  Torquate  uhi  si  [si  om.  LP)  memoria  imea  add.  L, 
tua  P)  forte  defecerit,  tuum  est  ut  suggeras  LPMCR  6.  intelUgimus  tale 
quod  detracta  (om.  est  m^)  E  7.  fructibusque  C  fructibus  vespere  E  lau- 
dari  iure  L 

bibL  universitatis  nostrae  extat,  scribitiir:  in  es.  rem  reruvi 
comparatione  [iit  in  Nonio  Rothii].  Guyeto  in  mentem  venerat: 
in  ea  demitm^  scite,  nisi  codicum  bonorum  scriptura  sufficeret. 
In  comparatioms  vocabulo  editores  imaginem  esse  vohint  a  gla- 
diatoribus  ad  pugnandum  comparatis  ductam  ;  sed  neque  sub- 
stantivnm  sic  alibi  dicitur  (apud  Liv.  XXXII,  18,  1  sic  accipi 
nullo  modo  potest),  nec  in  compositione,  sed  in  ipsa  certatione 
discrimen  erat;  itaque  hoc  non  aliter  dicitur  atque  contentio  et 
comparatio  de  0£f.  I,   58  et   152.     In  E|  est  compositione. 

esse  ostendero)  Esse  aberat  ante  Gzium.  qui  addidisse  [post 
.  aliqiiid^  se  ait  ex  omnibus  suis,  excepto  Gud.  2.  [Ordinem 
invertit  A.     Ex  eodem   sua  vi  pro   vi  sua  restitutum.] 

ad  omnia  tua)  In  Spir.  etiam  [sed  nec  in  A  nec  in  B]  erat 
via^  quod  Gzius  recepit;  mendum  id  est  ex  ambignitate  duc- 
tnum  ortura ,  cum  tu^  ui^  ut  difficillime  discernerentur.  Nam 
nec  abesse  tua  ullo  modo  potest,  cnm  hactenns  Cicero  libere 
disputarit,  nnnc  demum  ea,  quae  a  Torqnato  dicta  sint,  se 
refutatnrnm  promittat,  nec  via  est  ordine,  sic  ut  nihil  omittatur; 
ne  pro  eo  quidem,  quod  alibi  dicitur:  via  quadam  et  ratione^ 
ratione  et  via  (snpra  §  3,  I,  29,  III,  18,  Tusc.  II,  6).  qnam- 
quam  ea  significatio  ab  h.  \.  aliena  est,  simpliciter  poni  solet; 
nam  quod  Gzius  advocat  II  N.  D.  57,  ibi  presse  vertitur 
Graeca  definitio,  in  qua  erat  odc[j  ^adi^Eiv.  [Vid.  tamen  R.  P. 
I,  33.]  Apud  Terent.  in  Andr.  II,  6,  11  incerta  est  scrip- 
tnra,   [etsi   editur  nunc :  rm  reputavit  via.    1874]. 

?iisi  —  defecerit)  Restituit  hunc  locnm  Grut.  e  PaL  1,  cui 
consentiunt  etiam  Spir.  et  mg.  Crat.  Morelius  e  suo  annotat: 
yiisi  uhi  m.em.  f.  defecerit.  Reh*qui  (PaH..  Oxx.,  Gzii)  eadem 
addunt,   qnae  nostri  deteriores,   cum   exigua  discrepantia. 

45.  fructibusve)  A  Manutio  (nam   superiores  fere  R  secuti 


<S>.-^  ^jj 
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dari.     Quod  quale  sit,  non  tam  definitione,  qua  sum  usus, 

intellegi  potest  (quamquam  aliquantum  potest)  quam  com-  ^l.^^^^ 

muni  omnium  iudicio'  et  optimi  cuiusque  studiis  atque  factis, 

qui  permulta   ob    eam  unam  causam  faciunt,    quia  decet, 

quia  rectum,  quia  honestum  est,  etsi  nullum  consecuturum  5 

emolumentum  vident.    Homines  enim,  etsi  aliis  multis,  tamen 

lioc  uno  plurinmm  a  bestiis  differunt,  quod  rationem  habent 

a    natura    datam    mentemque    acrem    et  vigentem    celerri- 

meque  multa  simul  agitantem  et,  ut  ita  dicam,  sagacem,  v- 

3.  effaciis  "ER  4.  quod  (pro  qui)h  causam  wnam  EOr.  unam  om.  C 
Inter  causam  et  faciunt  vacuum  spatium  est  in  P.  unam  causarn  miseri- 
cordiam  {misericordiater  R)  faciunt  MR  6.  multis  aliis  LPMCR  7,  uno 
om     LC     a    bestiis  plurimum   itPMCROr.      habeant    omnes,    excepto    (L) 

8.  a  natura  menti  datam  et  acrem  LMCR  a  nat.  menti  datam  que  hanc 
rem  (mg.  ad  menti:  venientem  datamque  hanc  rem,  ad  que:  et  acrem  et  vi- 
gentem  et  cet.)  P    a  natura  datam  mentemque   et   acrem   Or.      ingentem  PR 

9.  simul  multa  E 

erant)  propagatum  erat  fructibiisque  ^  quod  Grut.  tacite,  Gzius 
iterum  suorum  omnium  auctoritate  sustulit.  Ipsa  haec  honesti 
adumbratio  simillimis  verbis  exponitur  I  Off.  §  1 1  sqq. ,  tra- 
ducta  fortasse  tota  e  Chrysippi  libro. 

unara  causaiii)  Causarn  unam  Gzius  etiam  e  Spir.  et  Bas., 
Gud.  autem  2  ob  eam  c.  mlam.,  Mars.  ob  eam  causa  una.,  Oxx. 
/ip  ut  MR.  Paulo  post  aliis  multis  Gruterus  tacite  edidit  [ex  A], 
tenuerunt  recentiores;  antea  erat  multis  aliis.  Tum  uno  om. 
e  Gzianis  (nam  Grut.  et  Dav.  tacent)  Gud.  1,  Bas.,  ed.  Marsi. 
Plur.  a  best.  (edd.  a  best.  plur.)  Gzius  annotat  e  Bas.  et  Gud.  1; 
debuit  ex  Erl.  et  Spir.   [B]. 

quod  —  habent)  Necessaria  correctio,  quam  Ernestius  con- 
iectura  praeceperat,  auctores  habet  parum  locupletes,  Bas., 
Gud.  1.  Frustra  enim  Bremius  orationem  in  obliquarn  formam 
transire  putat;  III,  17  ipsum  arbitramur  ostendit  Catonis  ora- 
tionem   raixtam  esse  ex  sua  et  ex  universae  scholae. 

datam  mentemque  acrem)  Sic  etiam  mg.  Crat  et,  si  silentio 
fides,  Ox.  E;  Grut.  et  Gzius  incuriose  sic  scribunt,  tamquam 
in  Pal.  1  et  Spir.  ante  acreni  sit  et.,  quod  retinuerat  Victorius, 
cum  primus  meliorum  scripturam  restituit.  Pall.  3  et  4,  Ox.  | 
mentemque  datam  et  acrem  (|  om.  e<),  '^  menfem  datam  et  acrem^ 
Pall.  2,  5,  6,  UiZ^  meyiti  datam  et  acrem.  Eadem  menda  habe- 
bant  Gziani  deteriores. 

e^,  ut  ita  dicam.,  sagacem)  Admonet,  in  quo  fuit  qui  hae- 
reret,  legentes  primae  et  propriae  vocabuli  significationis. 
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quae  et  causas  rerum  et  consecutiones  videat  et  similitu- 
.  i  A^^-^  dines  transferat  et  disiuncta  coniungat  et  cum  praesentibus 
futura  copulet  omnemque  complectatur  vitae  consequentiS 
statum.  Eademque  ratio  fecit  homipeijn- hominum  appeten- 
5  tem  cumque  iis  natura  et  sermone  et  usu  congruentem,  ut 
profectus  a  caritate  domesticorum  ac  suorum  serpat  longius 
et  se  implicet  primum  civium.  deinde  omnium  mortahum 
societate  atque,  ut  ad  Archytam  scripsit  Plato,  non  sibi  se 

3.  vitae  presentis  E  4.  hominem  fecit  E  [Post  hominum  X-  in  niarg. 
inserendum  significat  ainicicias]  5.  his  [AjPCOr.  et  (pro  ut)  E  6.  a 
om.  E     currat  longius  LPMCR      7.  mortalium  omnium  E     8.  ut  cm.   C 

vitae  consequentis  statnm)  De  Off.  1.  c  est:  Facile  totius  vitae 
cursum  videt  ad  eamque  degendam  praeparat  res  necessarias.  Ex 
Erl.  [B]  possit  ah'qiiis  suspicari  et  praesentis  et  consequentis  a 
librariis  addita  esse,  aheriim  in  mehorum  codicum  principe, 
aherum  in  deteriorum.  Neque  enim  in  statu  omni  vitae  opns 
est  futuri  temporis  significatione.  [8ed  consequens  de  futui-o 
librarii  non   est.] 

ratio  fecit)  A  prudentia  transitur  ad  iustitiae  notionem 
constituendam.  Dav.  ex  El.  utroque  facit.,  ut  a  Crat.  ad  Lamb. 
editum  erat.  Potest  defendi,  quod  in  codd.  (Pall.,  Oxx., 
Gzianis,  [B])  est,  ut  ad  primum  effectum  ingeneratae  rationis 
referatur,  sequaturque  praesens  de  eo,  quod  ex  iha  quahtate 
{appetens)  nunc  in  omnibus  efficiatur.  Nam  Gzius  quidem  ra- 
tionem  universi  intehegcns  et  ut  pro  eo  consilio.,  ut  accipiens 
nugatur.      Est  enim   ea  ratio,   quam   habent  a  natura  dataw. 

serpat  longius)  Sic  etiam  Pal.  1  (et  3),  Spir. ,  [B,]  mg. 
Crat.,  codd.  Mor.  et  Scal.,  restituitque  Gruterus.  Ceteri  Pall., 
Oxx.,  Gziani  currat\  cod.  Vict.  cernat.  Tum  mortalium  omnium 
etiam  Spir.  [B]  (Gzii  nota  perturbata  est);  sed  saepissime  Cicero 
ahero  ordine  utitur,  hoc  numquam.  Deinde  societati  Ox.  E, 
[Jrs.   cod.,   ed.  Ven.    1480,  Lambinus,  contra  Ciceronis  usum. 

ut  ad  Archytam  scripsit  Plato)  in  epistula,  quae  nunc  quoque 
circumfertur,  nona:  Eyiaaxog  rjfAcov  ovx  avTcp  fiovov  ytyovEv, 
akXa  Tfjg  yevsoecog  rjfiav  to  fxev  ti  rj  irarQtg  fjieQi^eTai,  to  de 
71  01  yevv^joavteg,  t6  de  ol  Xomoi  cpiloi.  Eadem  Cicero  trans- 
tuht  I  de  Off.  22,  ubi,  si  codices  sequimur,  Tovg  yevvTjoavrag 
aal  Tovg  Xomovg  cpiXovg  comprehendit  uno  amicorum  noraine,  ut 
hic  suorum.  Eandem  sententiam  Cicero  posuit  in  orat.  pro 
Mur.  83,  ubi  ex  codicum  vestigiis  et  sententia  apparet  eum 
scripsisse:  qui  mihi  non  tibi.,  sed  patriae  natus  esse  videris.,  videre 
cet.,  idque  ante  me  Klotzius  vidit. 
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soli  natum  meminerit,  sed  patriae,  sed  suis,  ut  perexigua 
pars  ipsi  relinquatur.  46.  Et  quoniam  eadem  natura  cupi- 
ditatem  ingenuit  homini  veri  videndi,  quod  facillime  apparet, 
cum  vacui  curis  etiam,  quid  in  caelo  fiat,  scire  avemus, 
^  his  initiis  inducti  oiTmia,  vera  diligimus,  id  est,  fideha,  5 
simplicia,  constantia,  tum  vana,  falsa,  fallentia  odimus,  ut 
fraudem,  periurium,  mahtiam,  iniuriam.  Eadem  ratio  habet 
in  se  quiddam  amphim  atque  niagnificum,  ad  imperandum 
magis  quam  ad  parendum  accommodatum,  omnia  humana 
non  tolerabiha  solum,  sed  etiam  levia  ducens,  ahum  quid-  10 
dam  et  excelsum,  nihil  timens,  nemini  cedens,  semper  in- 
victum.  47.  Atque  his  tribus  generibus  honestorum  notatis, 
quartum  sequitur  et  in  eadem  pulchritudine  et  aptum  ex  ilhs 


1.  solo  E  meminisse  L  3.  veri  inveniendi  LPMCU  4.  curis  et  quin 
iam  in  E  sit  R  hahemus  [AjEPC  6.  fana  E  7.  malitiam  om.  E  (adeni 
enim  ratio  E  8.  quoddam  E  10.  alteruin  quiddam  excelsum  LPMCR 
1 1 .   nulU  (pro  nemini)  E      1 3.  et  aptum  et  ex  E 

sed  patriae^  sed  suis)  Rara  apud  Ciceronem  haec  paiti- 
ciilae  sed  anaphora;  itaque  Lamb.  et  suis;  sed  eodem  raodo 
JII  Tusc.  82:  qiiod  non  natum  exoriatur^  sed  iudicio^  sed  opi- 
nione^  sed  quadam  invitatione  ad  dolendum^  [Verr.  III,  169,  pro 
Planc.  24].  Non  sohim  apud  poetas  (de  quibus  vid.  lex.), 
Ovidium  maxime,  sed  etiam  apud  Tacitum,  Senecam,  eiusdem 
aetatis  ahos,  qui  vehementem  et,  ut  ita  dicam,  motoriam  ora- 
tionem  sectabantur,  frequens  est;  vid.  Wolf.  ad  Tac.  Ann.  I, 
10,  Senec.  de  Const.  Sap.  13,  4,  de  Benef.  I,  1,  6;  I,  7 
extr.     Cfr.  Drakenb.  ad  Liv.  III,    11,   2. 

46.  veri  videndi)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B],  restituitque 
Gzius;  cfr.  Tusc.  1,44  (ubi  de  cod.  Paris.  Bouherius  erravit) 
et  Off.  I,  13.  Ceterum  notabih*s  est  hic  Stoicorum  conatus 
iustitiae  notionem ,  quam  fere  a  societate  repetunt,  ex  amore 
veritatis  eruendi,  in  quo  ab  illis  initiis  progreditur  Cicero 
sive.potius  Chrysippus,  quae  prorsus  ad  ipsam  rernm  cogni- 
tionem  et  meditationem  pertinent.  Nihil  apud  Graecos  simile 
legi.  Initia  autem  quae  dicit,  ipsa  sunt  illius  cupiditatis  veri 
videndi  primordia,  e  quibus  sensim  ad  illam  in  agendo  veri- 
tatem  deducimur.      [Mox  malitiam  om.   etiam  B.] 

altiim   quiddam   et)  Sic    iam    in  edd.  Marsi  et  Crat.   recte 

scribitur;  alterum  annotatur  ex  ;fU^,  omissum   et  m  \j\li.     Foi- 

titudinem   describi,   manifestum  est.  [JXnlii  pro  nemini  etiam  B.] 

47.  in  eadem,  pulchritudine)   hoc  est,   non   minus   pulchrum, 


il.MjJ^d-^^ 


tribus,  in  quo  iiiest  ordo  et  moderatio.     Cuius  simiHtudine^^.^^ 
perspecta  in  formarum  specie  ac  dignitate,  transitum  est  ad   '^j 
honestatem  dictorum  atque  factorum.     Nam  ex  his  tribus 
^   laudibus,  quas  ante  dixi,  et  temeritatem  reformidat  et  non 
5  audet  cuiquam  aut  dicto  protervo  aut  facto  nocere,  vere- 

2    spem  E     a  (pro  ac)  omnes      5.    audi    (pro    audet)  E      [nuere   pro 
nocere  A'] 

genere  loquendi  paulo  insolentiore ;  sed  eodem  inodo  dixitTusc. 
III.  42:  quae  sequuntur^  in  eadem  sententia  sunt^  hoc  est,  eiusdem 
sententiae,  et  I,  94:  in  eadem  brevitate  reperiemur .  et  I  N.  D. 
31:  quae  sunt  iisdem  in  erratis  fere.  Minus  mirum  est,  quod  in 
generis  vocabulo  Cicero  saepe  sic  loquitur,  ut  hic  III.  69  {in 
eo  genere  sunt^  hoc  est,  eius  generis).  Verr.  III,  92,  de  Divin, 
1, 89,  Topic.  76;  nam  genere  res  comprehenduntur  singulae;  sed 
hinc  illud  ortum  est  durius,  quod  legitur  hic  IV,  36:  animus 
est  in  quodam  genere  corporis^  id  est,  genus  quoddam  corporis. 
Ab  eadem  origine  dicitur  esse  in  vitio,  non  sohim  universe 
(quod  pervagatum  est),  sed  definite,  de  R.  P.  I,  44:  quae  ge- 
nera  sunt  in  iis  singula  vitiis.,  quae  ante  dixi.  Nec  hinc  discedit 
iUud  in  Tusc.  IV,  42:  aegritudines  susceptae  continuo  in  magna 
pestis  parte  versantur.,  id  est,  magnam  partem  continent.  Bre-. 
mius  praepositionem  fortasse  delendam  esse  putabat,  audacior 
Lambinus  sustulerat,  venia  dignus  uterque,  non  Gzius,  qui 
primum,  adhibita  etiam  Graeca  interpretatione,  verba  hoc  signi- 
ficare  docet:  ad  eandem  pulchritudinem  referendum  est^  et  pul- 
chritudinem  internum  animi  decorem  intellegendum  esse,  quasi 
aut  illo  modo  dicatur  in  aut  hanc  pulchritudinem  ante  Cicero 
commemorarit  in  eaque  virtutes  tamquam  partes  posuerit;  deinde 
rairificus  nugator  omnia  plana  fieri  putat,  si  et  —  et  pro  non 
solum  —  sed  etiam  accipiantur.  At  quaerebatur  de  in  prae- 
positione. 

Cuius  similitudine  perspecta)  Hoc  est:  cum  aliquid  eius  si- 
mile  perspectum  esset;  vid.  ad  V,  42.  Tum  a  dign.  etiam  alio- 
rum  codd.,  nisi  quod  in  EL  2  ac  dicitur  esse;  emendatum  iam 
in  Ven.  1480  (Orellio  teste)  et  apud  Marsum,  etsi  mansit  men- 
dum  in  edd.  plerisque  ad  Davisium.  Annotanda  deinde  singularis 
orationis  brevitas  in  hac  forma:  ex  his  trihus  laudibus  —  et 
temeritatem  reformidat  cet.  Videtur  Cicero  significare  voluisse, 
quid  ex  singulis  illis  haec  quarta  haberet  et  traheret,  ut  haec 
fere  sententia  sit:  Ex  his  laudibus  oritur  partim  temeritatis 
reformidatio,  partim  protervitatis,  cet. 
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turque  quidquam  aut  facere  aut  eloqui,  quod  parum  virile 
videatur. 

XV.  48.  Habes  undique  expletam  et  perfectam,  Tor- 
quate,  formam  lionestatis,  quae  tota  quattuor  liis  virtutibus, 
quae  a  te  quoque  commemoratae  sunt,  continetur.  Hanc  5 
se  tuus  Epicurus  omnino  ignorare  dicit  quam  aut  qualem 
esse  velint  ii,  qui  honestate  summum  bonum  metiantur. 
Si  enim  ad  honestatem  omnia  referantur  neque  in  ea  vo- 
luptatem  dicant  inesse,  ait  eos  voce  inani  sonare  (his  enim 
ipsis  verbis  utitur)  neque  intellegere  nec  videre,  sub  hanc  10 

1  autloquiCOr.  /acere  eloquiK  3.  exp^efeYj  atqueM  4.  his  quattuor 
ELPMCROr.  6.  si  E  7.  ii  om  [A]LPMCKOr.  honestatem  ELPMR 
8.  sic  E  [si  ad  honestatem  enim  A]  nec  C  9.  dicunt  E  esse  C  {inesse 
dicant  L)  inani  voce  LPMCROr.  10.  intelligitur  E  neque  MCROr.  hac 
voce  omnes,   Or. 

aut  eloqui)  Sic  etiam  Oxx.  omnes  [B],  ut  non  dubitem,  quin 
idem  in  reliquis  fuerit,  etsi  neque  in  ed.  ulla  praeter  R  in- 
venio  neque  ab  editore  annotatum  quoquam.  Eloqui  ad  ver- 
borum  delectum  pertinet,  loqui  magis  ad  omne  sermonis  ar- 
gumentum. 

Cap.  XV,  48.  velint  ii,  qui)  Est  ab  Erl.  {hii)  et  Spir. 
(//?',  [B  /«}']);  cfr.  V,  93:  cum  tantum  igitur  in  virtute  ponant  ii^ 
qui  fatentur  se  cet.;  eodem  modo  positum  pronomen  deteriores 
libri  et  editiones  excluserant  V,   80. 

omnia  referantur  neque  —  dicant)  Durissimus  transitus  a 
passiva  sententia  ad  activam  in  brevissima  oratione  et  verbis 
particula  coniunctis,  quem  non  satis  excusant  (hoc  est,  a 
Cicerone  commissum  probant)  loci  a  Wopkensio  collecti  (Lectt. 
Tull.  p.  61),  Tusc.  n,  37,  HI,  71  (de  IV,  21  dubito),  N.  D. 
III,  26,  nec  ea  sententiae  infinitae  passivae  et  infinitivi  activi 
coniunctio,  de  quo  ad  §  21  dictum  est.  Non  sine  causa  igitur 
Th.   Bentleio  in   mentem   venit  referant  scribere. 

voce  inani  sonare)  Sic  etiam  Spir.  [B];  (de  Marso  aut  Gzius 
errat  aut  Hertelius),  Recte  Davisius  comparat  Tusc.  V,  73: 
inanes  sonos  fundere\  sed  propius  erat,  quod  Cicero  in  ipsa 
interpretatione  Epicuri  verborum  ex  libro  'reqi  TtXovg  posuit 
Tusc.  III,  42:  voces  inanes  fundere.  Hic  unam  honestatis  vocem 
significat.  Quod  Davisio  in  mentem  venit,  voces  inanes  sonare.^ 
totum  poetarum  est.     De  nec  videre  dictum  ad  1,   30. 

sub  lianc  vocem  honestatis)  Quod  editum  hactenus  est,  suh 
hac  voce^  vere  correxit  Wesenbergius  meus.  Veteres  aut 
siibicere   aliqidd   rei  aut   sub    rem    dixerunt,    sub    re   non    magis 

15 
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vocem  honestatis   quae  sit  subicien  Jlafeententia.     Ut  enim 


w 


dixisse  videntur,  obstante  motus  notione,  quam  siib  ocidis 
cadere^  sub  potestate^  sub  ictu  venire^  sub  muris  mittere^  similia. 
Dativum  nunc  omittimus.  Accusativi  praepositioni  additi  ex 
aliis  scriptoribus  exempla  haec  sunto,  partiiii  a  lexicographis 
sumpta:  Varr.  L.  L.  X  p.  160  Bip.,  R.  R.  II,  1 ,  20  et  2, 
11,  III,  16,  35,  Corn.  Pelop.  3  {sub  pulvinum,  quod  Plinio 
H.  N.  XXVI,  111  et  Senecae  de  Benef.  II,  10,  1  est  pid- 
vino),  Colum.  VI,  2,  6,  Rhet.  ad  Herenn.  II,  50  (sub  pote- 
statem  subicere;  Cic.  Off.  II,  22:  potestati  subicere)^  IV,  3  et 
12  {sub  hostilem  libidinem  subicere^  quod  in  orat.  pro  domo 
106  est  libidini)  et  60.  Apud  hunc  ipsum  rhetoricorum 
scriptorem  III,  7  editur:  quae  subiciuntur  sub  vocabulo  recti^ 
sed  tres  codd.  apud  Oudendorpium  habent  vocabulum;  ubi 
ablativus  auctoritatem  habeat,  unum  novi  locum,  in  codd. 
Quintiliani  VIII,  6,  19:  signandis  rebus  ac  sub  oculis  subi- 
ciendis;  atqui  idem  Quintilianus  et  (IX,  1,  27)  e  Cicerone 
posuit  sub  aspectum  paene  subiectio^  et  ipse  pauluhim  declinans 
dixit  (IX,  2,  40):  illa  vero  (ut  ait  Cicero)  sub  oculos  siibiectio. 
lam  Ciceroni  ter  relictus  est  sine  controversia  accusativus, 
quod  eripi  nisi  aperta  vi  non  poterat,  primum  Tusc.  V,  2: 
virtus  subiecta  sub  varios  incertosque  casus^  ubi,  si  umquam 
locus  esset  ablativo,  positus  esset;  nam  cum  subiecta  sit  ea^po- 
sita  et  obnocvia^  motus  significatio  obscurari  videtur;  deinde 
Acad.  II,  74:  quae  sub  eos  (sensus)  subiecta  sunt  (quod  I,  31 
et  Finn.  V,  36  est:  subiectus  sensibus);  tum  de  Invent.  I,  98: 
res  —  unum  sub  aspectum  subiciuntur.  Nec  a  quoquam  atten- 
tatum  est,  quod  III  de  Orat.  202  legitur:  sub  aspectum  paene 
subiectio.  [Add.  de  R.  P.  I,  25.]  Ter  contra  optimos  codices 
partim  recentiores  et  imperiti  scribae,  partim  editores  abla- 
tivum  substituerunt,  Tusc.  IV,  16,  ubi  in  cod.  Par.,  Gud.  1  et 
ceteris  bonis  (addo  Pithoeanum  perbonum  a  M.  Gudio  collatum) 
est:  Sub  metum  autem  subiecta  sunt  pigritia^  pudor  cet. ,  in  pes- 
simis  metu.,  et  ibd.  19,  ubi  legitur:  quae  autem  subiecta  sunt 
sub  metum.,  eodem  codicum  dissensu,  et  Topic.  58,  ubi  tres 
optimi  Orellii  codd.  (in  editione  minore)  et  Erfurtensis  ha- 
bent:  quod  sub  eam  vim  subiectum  est.,  deteriores  aut  sub  ea  vi 
aut  solum  sub  ea.  lam  perspecto  in  his  locis  et  Ciceronis 
more  et  librariorum  errore ,  nemo  prudens  dubitabit  pro 
Quinct.  49  et  pro  domo  52  (quarum  orationum  quales  codices 
et  quomodo  collati  sint,  notum  est)  cum  Wesenbergio  lineolae 
adiectione  sub  praeconem  facere  pro  eo,  quod  editur,  sub 
praecone;  nec  a  ceteris  locis  hunc,  a  quo  digressi  sumus, 
seiunget.     Apud  Vergilium   Georg.    II,    19    (laurus   Parva   sub 
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consvetudo  loquitur,  id  solum, dicitur  honestum,  quod  est 
populari  fama  glorio^iSfc^^^Quod,  inquit,  quamquam  volup- 
tatibus  quibusdam  est  saepe  iucundius,  tamen  expetitur 
propter  voluptatem.  49.  Videsne,  quam  sit  magna  dis- 
sensio?  Philosophus  nobilis,  a  quo  non  solum  Graecia  et  5 
Italia,  sed  etiam  omnis  barbaria  commota  est,  honestum 
quid  sit,  si  id  non  sit  in  voluptate,  negat  §e  intellegere, 
nisi  forte  ilkid,  quod  mpltitudinis  rumore  laudetur.  Ego 
auteni  hoc  etiam  turpe  esse  saepe  iudico  et,  si  quando 
turpe  non  sit,  tum  esse  non  turpe,  cum  id  a  multitudine  10 

3  dam  (pro  quibusdam)  E  5.  philosophus  nohis  hijs  a  E  7.  quod  E 
id  non  est  omnes,  Or.  8.  laudatur  (L)CROr.  9.  esse  om.  E  10.  tamen 
esse  non  K  tum  non  esse  noti  MOr.     tamen  non  esse  non  LPC 

ingenti  matris  se  subicit  wnbra)  absolute  dicitur  se  subicere^  id 
est,  surgere^  crescere^  extollere  sese  (ut  subicere  aliquem  in  equurn)^ 
sub  umbra  per  se  adiungitur,  ut  sit:  tecta  matris  umbra. 
Recte  iam  Servius.  [Non  minus  pravum  est  apud  Varr.  L.L. 
X  p.  163  Bip.  suGcedere  sub  casuum  ratione\  recte  scribitur  IX 
p.  143:  quae  sub  mensuram  ac  pondera  potius  quam  sub  numerum 
siiccedunt.^ 

Ut  enim  consvetudo  loquitur)  Ut  solet  Epicurus,  e  com- 
muni  vulgi  notione  et  usu  vocis  cotidiano  argumentum  ducit. 
[De  orationis  rectae  forma  retenta  vid.   ad  I,   30.] 

49.  si  id  non  sit  —  laudetur)  Inde  a  Cratandro,  exceptis 
Manutio  et  Lambino,  edebatur:  si  id  non  est  —  laudetur. 
Gzius  tamquam  e  Spir.  et  Erl.  revocavit,  quod  in  antiquis 
editionibus  (etiam  Marsi)  fuerat  quodque  illi  tenuerant,  lau- 
datur.  De  codd.,  ut  ex  Erl.  [B]  patet,  erravit,  huc  trans- 
ferens,  quod  paulo  post  (ante  a  midtis)  scriptum  erat;  illi 
coniunctivum  cum  ceteris  tuentur.  Atque  is  adeo  necessarius 
est  in  hac  alienae  sententiae,  a  qua  Cicero  longissime  ab- 
horret,  per  obliquam  orationem  significatione,  ut  non  dubi- 
tarim  etiam  sit  pro  est  reponere.  Nam  quod  Gzius  magno 
cum  strepitu  docet,  particulis  nisi  forte  indicativum  subici 
solere,  ne  pueri  quidem  tolerabihter  instituti  ignorant,  id  ad 
coniunctivum  ob  aliara  causam  obliquae  orationis  positum 
nihil  pertinere;  hic  tamen  verbum  omnino  non  illis  particulis 
subicitur. 

et^  si  quando  turpe  non  sit  cet.)  Sententia  nunc  et  aperta 
et  recta:  Si  quando  id,  quod  vulgo  laudatur,  turpe  non  est, 
id  tum  accidit,  cum  vulgus  id  laudat,  quod  sua  natura  rec- 
tum  est  (ut  turpitudinem  removeat  non  multitudinis  vox,  sed 
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laudetur,  quod  sit  ipsum  per  se  rectum  atque  laudabile; 
tamen  non  ob  eam  causam  illud  dici  esse  honestum,  quia 
laudetur  a  multis,  sed  quia  tale  sit,  ut,  vel  si  ignorarent 

1.   quod  si  sit  ipsum  LPMCROr.    perfecium  (pro  per  se  rcctum)  LMCR 

2.  non  ob  eam  causam  tamen  [AjLPMCROr      honestum  esse  ELPMCROr. 

3.  laudatur  E     si  (pro  sed)   L 

rei  veritas);  et  taraen  tnm  nomen  honesti  valebit  non  propter 
multitudinis  laudem,  sed  propter  illam  ipsam  naturam.  Scrip- 
turam  autem  partim  Pal.  1  praestat,  e  quo  et  Pah  4  anno- 
tatum  est  tum  esse  pro  tiim  non  esse^  partini  Erl.  [et  B] ;  nam 
pleniora  testimonia  hominum  socordia  nobis  subtraxit,  cum 
Gruterus  unum  illud,  ceteri  nihil  annotarint  de  optirais  co- 
dicibus.  Videat  mihi  iam  aliquis,  quomodo  haec  in  malis 
codd.  et  in  editionibus  lacerata  sint:  et^  si  quando  turpe  non 
sit^  tamen  {tum  Gzius  ex  Erh,  Spir.,  Bas.,  Mead.,  'pp)  non  esse 
non  turpe^  cum  id  a  multitudine  laudetur.  Quod  si  sit  ipsum  per 
se  rectum  (sic  cum  Erl.  Pall.  1  et  3,  Spir.,  mg.  Crat.,  cod.  Scal., 
ex  editoribus  primus  Manutius ;  deteriores  ceterorum,  ut  nostri, 
perfectum)  atque  laudabile.  non  oh  eam  causam  tamen  illud  dici 
honestum  esse  cet.  Nihil  potest  perversius  dici,  quam  Ciceronem 
aut  Stoicos  putasse,  id,  quod  turpe  non  esset  {si  quando  non 
sit  turpe).,  tamen  semper  turpe  esse  (nam  id  est:  non  esse 
non  turpe).,  cum  a  multitudine  laudaretur.  Itaque  sic  inter- 
pretabantur,  qui  tamen  retinebant,  quasi  esset:  non  ideo  esse 
non  turpe'^  atqui  hoc  ideo.  \n  quo  caput  erat  sententiae,  qui 
omitti  poterat?  deinde  cogebantur  pro  cum  scribere  aut  quocl 
(Dav.)  aut  quia  (Brem.).  Gzius  autem  et  Orellius,  tum  scri- 
bentes,  tum  non  videntur  ita  accepisse,  quasi  esset  non  tum., 
{nicht  eben  dam^  wenn)\  etsi  Gzius  quam  sententiam  subiceret, 
non  dixit,  de  librariorum  confusionibus  disserens,  et  fortasse 
nullam  subiecit.  Et  tamen  inepta  esset  sententia;  nam  si 
quando,  quod  laudaretur  a  populo,  non  turpe  esset,  esset  sane 
etiam,  cum  laudaretur.  Sed  cur  haec  exagitamus  veritate  in- 
venta?  IHud  quaeri  potest,  satisne  vincta  oratio  sit  in  illo 
transitu :  tamen  non  ob  eam  causam  cet.  Mihi  non  videtur  et, 
geminatis  duabus  litteris,  scribendum  iudico:  laudabile^  et  tamen 
non  cet.  £Atque  ob  eam  ipsam  causam  ordinera  eum  ver- 
borum,  qui  est  in  Erh  et  B,  magis  probo.  Sed  utercuraque 
ordo  tenetur,  apparet,  orationern  subsistere  post  laudabile  et  a 
novo  initio  ordiri  nec  posse  sic  continuari :  tum  esse  non  turpe., 
cum  —  laudabile^  non  ob  eam  causam  ianien.  quod  fit  errore 
apud  Baiterum   et  in   maiore  et  in   minore  editione.] 
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icl  homines  vel  si  obmutuissent ,  sua  tamen  pulchritudine 
essct  specieque  laudabile.  Itaque  idem  natura  victus,  cui 
obsisti  non  potest,  dicit  alio  loco  id,  quod  a  te  etiam  paulo 
ante  dictum  est,  non  posse  iucunde  vivi,  nisi  etiam  honeste. 
50.  Quid  nunc  honeste  dicit?  idemne,  quod  iucunde?  5 
Ergo  ita,  non  posse  honeste  vivi,  nisi  honeste  vivatur? 
An,    nisi   populari  fama?     Sine    ea   igitur   iucunde   negat 

1.  pulch.  sua  tamen  LPMCR  2.  ita  idemque  E  3  quid  E  ante 
paulo  E  4.  etiam  om.  Or.  5.  dicitur  C  6.  ego  ita  E  non  posse  ita  L 
7.  neyat  lucunde  L 

s?.ia  tamen  pulchritiidine)  Hunc  ordinem  Crat.,  Vict.,  Grut., 
ut  nunc  apparet,  e  bonis  codd.  sumpserunt.  Vett.  edd.,  Bas., 
ut  nostri   deteriores ;   de   ceteris  tacetur. 

Itaque  idem  cet.)  Vid.  I,  57   et  quae  ad  I,  42   dicta  sunt. 

7iisi  etiam  honeste)  Omittunt  etiam  aliquot  veteres  edd. 
(Venetae,  Ascens.,  Crat.,  Vict.),  non  antiquissimae,  nec  codex 
uHus  praeter  Ox.  E;  (Gud.  1  et  Bas.  et,  tralaticio  errore). 
Non  additur  postea,  nec  addebatur  in  libro  I.  nec  tamen  ulla 
causa  est,  cur  eiciatur. 

50.  dicit)  Dicitur  una  et  altera  vetus  editio  (Ven.  1480, 
lunt.),   tum  Ern.,  Gzius  tacite,  contra  codd.  omnes,  saltem  Oxx. 

non  posse  honeste  vivi^  nisi  honeste  vivatur)  Recte  Cicero 
negat,  honesti  notionem  in  Epicuri  disciplina  ullam  certam  et 
suam  vim  habere,  et  tamen  in  hac  sententia  habere  debere 
ait,  ut  aliquid  dictum  sit.  Sed  si  in  Epicuri  formula  honeste 
intellegitur  iuciinde^  hoc  in  eius  loco  substituto  efficitur:  ?ion 
potest  iucunde  vivi  nisi  iucunde.  Hoc  sensit  Pearcius,  ut  ho- 
minem  ad  rem  et  disputationem  attendentem  nec  hebetem 
"par  erat,  sed  sic  scribi  etiam  volebat,  id,  quod  per  se  rectum 
esset,  a  vera  Ciceronis  scriptura  non  seiungens.  Gzius  omnia 
optime  habere  docet,  Ego  hoc  loco  et  multis  aliis,  si  eligendi 
necessitas  esset,  mallem  non  inscite  errare  quam,  cum  nihil 
intellegerem,  superstitione  et  casu  veros  apices  relinquere. 

An^  nisi  populari  fama?)  AliQV^  tentatur  interpretatio:  re- 
spondere  igitur  hoc  debebat  illi:  idemne  quod  iucunde?  hac  fere 
forma:  an  populari  fama?  {An  cum  p.  fama?  coiciebat  Davisius.) 
Sed  deceptus  Cicero  interiectae  sententia  forma  (cui  cum 
Bremio  interrogandi  signum  dedi,  cum  aTiocpavtrAc^g  scribere- 
tur)  sic  scripsit,  tamquam  supra  posuisset:  Quid  nimc  nisi 
honeste  dicit?  Idemne  quod  nisi  iucunde?  Est  autem  populari 
fama  vivere  ita  vivere,  ut  ad  eam  agendi  consilia  dirigas. 

negat  posse   se   vivere)    In  codicum   scriptura  {posse  vivere) 
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posse  se  vivere?  Quid  turpius  quam  sapientis  vitam  ex 
insipientium  sermone  pendere?  Quid  ergo  lioc  loco  intel- 
legit  honestum?  Certe  nihil,  nisi  quod  possit  ipsum  prop- 
ter  se  iure  laudari.  Nam  si  propter  voluptatem,  quae  est 
5  ista  laus,  quae  possit  e  macello  peti?  Non  is  vir  est,  ut, 
cum  honestatem  eo  loco  habeat,  ut  sine  ea  iucunde  neget 
posse  vivi,  illud  honestum,  quod  populare  sit,  sentiat  et 
sine  eo  neget  iucunde  vivi  posse,  aut  quidquam  aUud  ho- 
nestum  intellegat,  nisi  quod  sit  rectum  ipsumque  per  se, 

10  sua  vi,  sua  sponte,  sua  natura  laudabile. 
p  XVI.     51.     Itaque,    Torquate,    cum  diceres,    clamare 

Epicurum,  non  posse  iucunde  vivi,  nisi  honeste  et  sapienter 
et  iuste  viveretur,  tu  ipse  mihi  gloriari  videbare.  Tanta 
vis  inerat  in  verbis  propter  earum  rerum,   quae  significa- 

15  bantur  his  verbis,  dignitatem,  ut  altior  fieres,  ut  interdum 
insisteres,  ut  nos  intuens  quasi  testificarere,  laudari  hone- 
statem  et  iustitiam  ahquando  ab  Epicuro.  Quam  te  dece- 
bat  iis  verbis  uti,  quibus  si  philosophi  non  uterentur,  phi- 

1.  posse  vivere  omnes,  posse  vivi  Or.  2  pend.  serm.Yu  4.  quem  cs^  E 
5.  petitur  E  est  et  E  7.  honestum  propter  guod  populare  sic  E  8.  iu- 
cunde  neget  LFMCROr.  [iocunde  A]  posse  vivi  MCR  9.  ipsum  guod  per 
PMCR  propter  se  L  10.  sua  nat.,  sua  sponte  EOr.  sua  natura  sit  sponte 
PMCR  s.  n.  sp.  sit  L  13.  tum  E  16.  testijicari  E  testificare  [A']L 
17.  dicehat  [A']E      IB.  his  [A]LMCROr. 

quemquam  audire,  quod  Bremius  volebat,  sermonis  ratio  non 
minus  vetat,  quam  (de  quo  olim  Op.  Acad.  I  p.  50  ad  luven.  III, 
93  scripsi),  cum  sic  interrogetur:  An  melior  est?  audire  quisquam. 
Itaque  aut  negat  posse  pro  negat  posse  se  accipi  debet  aut 
[quod  nunc  cum  Baitero  feci]  se  addi.  Et  tamen  Cicero  tam 
saepe  alteram  formam  {vivi)  et  ante  et  post  servavit,  iit  credi 
vix  possit,  hoc  uno  loco  eum  ab  ea  discessisse.  [Cum  uni- 
verse  dicitur,  etiam  Epicurus  comprehenditur,  et  omnino  vita 
plene  iucunda  in  solo  sapiente  erat  ]  Itaque  probabile  est, 
quod  post  Lambinum  et  Th.  Bentleium  alii  ediderant,  posse 
vivi,  Eodem  errore  in  Tusc.  III,  49  aliquot  codices  habent: 
Negat  Epicurus  iucunde  posse  vivere^  ubi  meliores  tenent  vivi 
(et  adiungitur  nisi  cum  virtvte  vivatur). 

ipsumque  —  sua  sponte)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  (Vict. 
cod.  saltem  sua  sponte)',  restituit  Gruterus;  ceteri  codd.,  ut 
nostri  deteriores.  Ordinem  etiam  verborum  e  Pal.  1  Gruterus 
sumpsit,   [quem  nunc  secutus  sum.    B  ut  Erl.]. 

Cap,  XVI,  51.     iis  verbis  uti^  quibus)  Non  recte  Orellius 
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losophia  omnino  non  egeremus.  Istorum  enim  verborum 
amore,  quae  perraro  appellantur  ab  Epicuro,  sapientiae, 
fortitudinis,  iustitiae,  temperantiae,  praestantissimis  ingeniis 
homines  se  ad  philosophiae  studium  contulerunt.  |2.  Ocu- 
lorum,  inquit  Plato,  est  in  nobis  sensus  acerrimus,  quibus  5 
sapientiam  non  cernimus;  quam  illa  ardentes  amores^ex-  | 
citaret  §ui!  Cur  tandem?,an  quod^ita  callida  est^,  lit  op- 
time  possit  arcjiitebtari  voluptates?  Cur  iustitia  laudatur? 
aut  unde  est  hoc  contritum  vetustate  praverbium:  quicum 
in  tenebris?    Hoc,  dictum  in  una  re,  latissime  patet,  ut  10 

2.  appellantur  om.  L  4.  sapietitiae  stud.  h  5.  [acerrimis  A']  7,  sui^ 
si  videretur!  Cur  LPMCROr.  an  —  voluptaies  Nonius  p.  70  {ita  clas- 
sidas  ut)  quod  (pro  ul)  L  (aut  quo^  ambiguo  compendio)  9.  an  verum 
(pro  aut  unde)  P  (ad  verian  mg  non)  MCR  an  veroh  10.  Post  tenebris 
add.  mices  LC     hoc  om.  L     dicunt  MCR 

haec  sic  distraxit:  his  verbis  uti!  quibiis  —  non  egeremus.  De- 
finitur  enim  verborum  genus  adiuncta  proxime  sententia  rela- 
tiva,  quae  Latino  more  sic  implicatur,  ut  relativum  in  protasi 
periodi  sit,  (iis  verbis,  quae  ex  eo  erant  genere,  ut,  si  iis 
cet.),  quemadmodum  (si  exempla  ascribenda  sunt)  I,  26  {quas 
qui)  et   60,  III,   9   et  V,   76.      [Gr.   Lat.  §445.]' 

52.  inquit  Plato)  in  Phaedro  p.  250  D:  Oxpig  yaq  TjfAiv 
o^vtaTt]  TMv  dia  tov  om^atog  SQ/^STai  ala^yGscov,  ?}  (pQOvtjaig  ovy^ 
OQatav  deivovg  yaQ  av  <jzaQsT/£v  SQanag,  si  ti  toiovtov  iavTr/g 
svaQysg  sidcolov  <KaQsixsTO  sig  oipiv  lov.  Eadem  Cicero  vertit 
de  Off.  I,  15,  ubi  paulo  ueglegentius  ab  honesti  verbo  et  no- 
tione  orditur,  quam  ipse  tractabat,  in  sapientiae,  quam  Plato 
nominarat,  desinit.  [Hoc  loco  condicionem  {si  cerneretur)^ 
quae  satis  intellegitur  ex  praecedentibus,  Ciceronem  omisisse, 
apparet  ex  ABErl.;  itaque  nunc,  cognito  testimonio  codd.  A  et 
B  (nam  Grut.  et  Gzius  tacuerant),  sustuli,  quod  deteriores 
addunt:  si  videretur.,  pro  quo  Cicero  hic  saUem  i^ost  non  cer- 
nimus  posuisset  si  cerneretur.~\  Verbi  videri  pro  eo,  quod  est 
cerni.,  positi  exempla  Otto  ad  h.  \.  colligens,  illo  quoque  usus 
est,  quod  omnes  editiones  inquinat  de  R.  P.  I,  31:  haeCi  quae 
videntur  ante  oculos.,  esse  magis  (scr.  ante  oculos  esse^  magis)^ 
putem  quaerenda. 

quicum  ii  tenehris)  Mices  addunt  etiam  \p  et  tres  Gzii 
veteresque  fere  editiones,  brevem  rei  notae  significationem 
explentes.  Non  erat  in  mg.  Crat.  nec  in  cod.  Mor.  De  ipso 
digitis  micandi  hisu  et  proverbio  inde  nato  ad  significandam 
aHcuius  fidem  expositum  est  ab  enarratoribus  librorum  de  Off. 
ad    III,    77.      Paulo    ante    aut   unde   confirmant   mg.    Crat.    et 
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in  omnibus  factis  re,  non  teste  moveamur.  53.  Sunt  enim 
levia  et  perinfirma,  quae  dicebantur  a  te,  aiiimi  conscientia 
improbos  excruciari,  tum  etiam  poeiiae  timore,  qua  aut  af- 
ficiantur  aut  semper  sint  in  metu  ne  afficiantur  aliquando. 
5  Non  oportet  timidum  aut  imbecillo  animo  fiiigi  non  J3onum 
illum  virum,  qui,  quidquid  fecerit,  ipse  se  cruciet  omniaque 
formidet,  sed  omnia  callide  referentem  ad  utilitatem,  acu- 
tum,  versutum,  veteratorem,  facile  ut  excogitet,  quomodo 

2.  cum  animi  consc.  MCR  cum  consc  L  3,  tum  enim  E  qua  ut 
[A']E  afficiuntur  LPMCR  4.  sunt  LPMR  sit  C  5.  omnem  (pro  oportet) 
E  compend.  obscuro  imbecilli  E  6.  ulluni  E  quidquam  E  8.  versatum  E 
excogitare  E     quo  (pro  quomodo)  LPMCROr. 

cod.  Vict.  Nam  edebatur  tiirn,  ut  est  in  deterioribus  (Oxx. 
1\p^   Gzii  recentioribus;   E  an  non^   ^  an  non   verum). 

53.  animi  conscientia)  Ita,  ut  Gzius  edidit,  etiam  [AB]  Spir. 
et  Bas.  et  ed.  Crat.  Sic  tamen  fere  tum  loquimur,  cum  in 
priore  membro  nondum  simul  alterius  expectatio  praesumitur, 
quod  hic  paene  fieri  debuisse  videtur,  quoniam  poenae  timor 
vel  praecipuum  momentum  faciebat.  [^Tum  sic  posito,  non 
praecedente  cum^  addi  etiain  de  N.  D.  I,  43,  monuit  Alanus; 
nam  dubitaveram.     Add.  Legg.  I,  35  ]    De  re  vid.  I,  50  et  51. 

afficiantur  —  sint)  Coniunctivum  in  reddenda  Torquati 
sententia  necessarium  confirmant  etiam  PaL  1  et  Spir.  [B]. 
Restituit  Ern.     [B  quoque  imbecilli\  v.  ad  V,   71.] 

fingi  non  bonum  illum  virum)  Pravissime  vulgo  distingvunt: 
fingi  ^  non  bonwn  illum  virum.  Itaque  haerebat  Lambinus  in 
pronomine  illum^  recte  hactenus  requirens:  non  bonum  virum 
(fingi  oportet).  Atqui  timidus  fingi  poterat  improbus,  vir 
bonus  fingi  non  poterat.  Hoc  dicitur:  ille,  de  quo  loquimur, 
vir  non  bonus  (improbus)  non  debet  fingi  timidus. 

quomodo  occulte)  Quo  etiam  aliorum  aliquot,  velut  jfip, 
Gud.  uterque,  Bas.  (et  sine  dubio  plures);  correctum  iam 
est  in  vett.  edd.,  ut  in  Ascens.,  Crat.  Id  arripuit  Gzius,  igno- 
rans  ortum  esse  ex  compendio  male  intellecto ,  in  quo  in  his 
libris  saepe  peccatum  est;  vid.  praeter  huius  libri  §  60  et  97  var. 
script.  et  annott.  ad  III,  37  et  67  (ubi  plerique  quod  habent, 
etiam  Oxx.  EUli/;),  IV,  26,  33,  50,  73,  V,  77.  Non  quaeritur 
de  instrumento  fallendi,  sed  de  modo.  Gzius  suo  more  com- 
parat  nescio  quem  locum  ex  epistulis  ad  Atticum  (nam  in 
numero  erratum  est),  ubi  legatur:  excogita^  quo  rectius  ista 
curentur.  Quod  quidam  quo  pro  quomodo  dici  putant,  contra 
omnem  analogiam  et  usum  nituntur  duobus  Ovidii  locis  (A. 
A.   I,  285   et  745),  quorum  utroque  scribendum   est  qua. 


^ 


ET    MAL.    LIB.    II    CAP.    16.   (52  —  54.)  23 


Q 


occulte,  sine  teste,  sine  iillo  conscio  fallat    54.  An  tu  me  '^rh'^ 


de  L.  Tiibulo  putas  dicere?  qui,  cum  praetor  quaestionem 

inter  sicarios  exercuisset,  ita  aperte  cepit  pecunias  ob  rem  -    .     "  h    y^ 

2.   [Lucio   Tuhido  A]  LucuUo  C  B.  Tubulo  R     inter  sicar.    quaest    LT'/^''^ 

54.  de  L.  Tiibido)  De  hornine  sceleratissimo,  qui  praetor 
a.  142  a.  Ch.  fiiit,  qiiae  apud  Ciceronem  traduntur,  collecta 
sunt  in  indice  Orelliano  (v.  L.  Hostilius).  Idem  IV,  77  et 
V,  62  nominatur.  P.  Scaevola  pater  est,  qui  postea  pontifex 
maximus  fuit.  Ordinariam  de  sicariis  quaestionem  iam  tum 
fuisse  et  suum  praetorem  habuisse,  aliunde  non  constat.  Quod 
tribunus  fert  ad  plebem,  ut  extra  ordinem  quaeratur,  eaque 
quaeri  iubet  senatuique  permittit,  ut  is  ei  quaestioni  praefi- 
ciat,  quem  velit,  ea  illius  aetatis  legitima  consvetudo  fuit  in 
iis  rebus,  quarum  aut  ordinarium  iudicium  nulhim  erat  aut 
id  parum  sufficere  putabatur,  nisi  quod  etiam  a  consule  se- 
natus  auctoritate  ferri  ad  popuhim  eiusmodi  lex  poterat.  Vid. 
Liv.  IV,  50  et  51,  XXXVIII,  54,  XLII,  21.  Atque  eodem 
modo  rem  actam  esse,  quotiens  Livius  tantum  quaestionem  a 
senatu  decretam  alicui  narrat,  populum  plebemve  extra  or- 
dinem  quaeri  iussisse  non  addit,  ostenderem  contra  Dukerum 
(ad  Liv.  XXXIX,  14,  6)  et  Dirksenium  (Civilist.  Abhandh  I, 
n.  2),  si  eiusmodi  disputationi  hic  locus  esset.  Quod  autem 
extra  ordinem  quaesitum  est,  cum  sub  repetundarum  quae- 
stionem,  quae  iam  tum  erat,  hoc  genus  captae  pecuniae  cadat, 
Klenzius  (Prolegg.  ad  leg.  ServiL  p.  XIII)  eam  putat  causam 
esse,  quod  iniuria  facta  fuerit  civibus,  repetundarum  autem 
accusatio  tantum  in  eos  institui  potuerit,  qui  socios  vexassent. 
In  quo  paulo  plus,  quam  debuit,  vir  consultissimus  e  locis 
quibusdam  Ciceronis  efficere  videtur.  Et  poterant  aliae  esse 
causae,  cur  prima  lex  de  repetundis  parum  apta  esset  ad  tam 
foeda  scelera  in  ipsa  urbe  commissa  persequenda.  [Parum 
placent,  quae  Zumptius  in  comment.  de  legg.  repet.  in  scriptis 
Acad.   Berol.   1845  p.  11   disputavit.] 

cum  praetor  —  exercuisset  — ,  cepit)  immo,  cum  exerceret.,  ut 
recte  animadvertit  Ernestius,  in  tempore  haerens,  non  in 
modo  verbi ;  qui  poterat  enim  ?  Sed  Cicero  neglegentia  qua- 
dam,  cum  cogitaret  de  proximo  anno  et  Scaevolae  lege 
(quasi  hoc  diceretur:  cum  exercuisset  et  —  cepisset.  legem  Scae- 
vola  tidit).,  plusquamperfectum  posuit.  Similis  ratio  est  in 
Cat.  41:  Haec  cum  C.  Pontio  —  locidum  Archytam.,  Nearchis 
Tarentinus  se  a  maioribus  natu  accepisse  dicebat^  cum  quidem  ei 
sermoni  interfuisset  Plato.  Rectum  erat :  interesset.  sed  ad  dicebat 
rettulit.     [Eodem  modo  Act.  I   in  Verr.   23    dicitur   cum    ipse 
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iudicandam,  iit  anno  proximo  P.  Scaevola  tribunus  plebis 
ferret  ad  plebem,  vellentne  de  ea  re  quaeri.  Quo  plebi- 
scito  decreta  a  senatu  est  consuli  quaestio  Cn.  Caepioni; 
profectus  in  exilium  Tubulus  statim  nec  respondere  ausus; 
5  crat  enim  res  aperta. 

XVII.    Non  igitur  de  improbo,  sed  de  calMo  improbo 

1.  [tr.  pL  A]  2.  ferrent  E  velletne  L  que  E  3  consuli  est  L 
Scipioni  omnes  cxcepto  [A](Pj  4.  ne  C  ausus  est  R  5.  aptahC  6.  de 
post  sed  om.  omnes     callide  LCOr. 

praeturam  petisset  pro  peteret.  Cfr,  Verr.  II,  74:  fuisset  et  IV, 
147:  convenisset.  Similiter  Livius  scripsit  XXXVIII,  58,  9: 
ut^  quo  die  —  L.  Scipio  Antiochum  devicisset^  aeger  L.  Scipio 
ahesset.,  et  XLII,  33,  3:  ne  inferiores  iis  ordines.,  quam  quos^ 
cum  militassent .,  hahuissent.,  attrihuerentur.  Propius  paene  ad 
hunc  Ciceronis  locum  accedit,  quod  XXXII,  26,  2  scribitur: 
cum  duos  exercitus  in  provincia  hahuisset.,  —  totum  prope  annum 
—  consumpsit.     Cfr.  XXVII,   6,  8.] 

quo  plehiscito)  quod  de  hac  re  effectum  erat  accepta 
Scaevolae  rogatione;  cfr.  Brut.  106:  qua?n  legem  et  pro  Cael. 
70:  quae  lex\  vid,  ad  §  66.  Quod  Gzius  dirimit  {quo  plehi 
scito)  et  enarrat  a  plehe^  nemo  sic  locutus  est, 

Cn.  Caepioni)  Certam  per  se  IVIanutii  emendationem  con- 
firmarunt  Pal.  1  et  codd.  Mor.  et  Scal.;  idem  Pal.  1  verum 
nomen  tenet  III,   8   priore  loco;  nam  altero  habet  etiam  ErL 

nec  respondere  ausus)  Blanditur  additum  in  R  est',  nani 
plebiscito  effectum  est,  ut  quaestio  decerneretur;  tum  quid 
secutum  sit,  per  se  narratur,  ut  minus  commode  est  superius 
ad  haec  pertineat;  omittere  autem  est  in  narrando  Cicero  non 
solet.  De  est  post  syllabam  us  omisso  vid.  Opusc.  Acad.  I 
p.  448,      [_Tuhulus  est  statim  Baiterus  in  ed.  min.] 

Cap.  XVII.  sed  de  callido  improho)  Praepositionem  ad- 
didit  Dav.  ex  Parr.  1,  2,  habebantque  Oxx.  EU|,  sed  quod 
Gzius  in  omnibus  suis  adesse  dicit,  redarguitur  in  Erl,  [nec 
AB  habent].  Verum  facile  excidere  pptuit  et  necessaria  est. 
Deinde  callide  fere  edebatur  ante  Gruterum;  is  ex  omnibus 
Pall.  callido;  callide  revocavit  Dav.,  utens  testimonio  veteris 
editionis  et  „aliorum  plurium",  nec  Oxx.  callido  annotarunt 
nisi  ex  |,  Gzius  callide  in  tribus  potioribus  esse  dicens 
rursus  fallitur  de  Erl.  et  sine  dubio  de  ceteris.  [AB  ut  Erl.] 
In  hac  coniunctione  improhus  pro  substantivo  alterum  adiec- 
tivum  asciscere  potuisse  videtur,  etsi  paulo  aliter  dicitur 
nohilis  indoctus^  dives  avarus.,  insipiens  fortunatus  et  similia,  quod 
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quaerimus,  qualis  Q.  Pompeius  in  foedere  Numantino  in- 
fitiando  fuit,  nec  vero  omnia  timente,  sed  primum  qui 
animi  conscientiam  non  curet,  quam  scilicet  comprimere 
nihil  est  negotii.  Is  enim,  qui  occultus  et  tectus  dicitur, 
tantum  abest  ut  se  indicet,  perficiet  etiam,  ut  dolere  alte-  5  ^^ 
rius  improbe  facto  videatur;  quid  est  enim  aliud  esse  ver-^^A^ 
sutum?  55.  Memini  me  adesse  P.Sextilio  Rufo,  cum  is  rem  ad 

1.  qualisque  P.  E  [fodere  A]  2.  timentem  omnes  5.  abest  om.  P 
et  (pro  etiam)  E  dolore  E  6.  [improho  A]  enim  est  MCR  7.  adesse 
ine  L      [fuso  A]   ad  amicos  rem  (P)COr. 

hoc  loco  ea  significatur  qualitas,  quae  ad  ipsam  formam  im- 
probitatis  exercendae  pertinet. 

Q.  Pompeius)  Post  consulatum  (a.  141  a.  Chr.)  in  Hi- 
spania  bellum  contra  Numantinos  gerens  pacem  et  foedus 
facere  coactus,  cum  successor  ei  venisset,  negavit  pacem 
factam  esse,  posteaque,  cum  lex  de  eo  Numantinis  dedendo 
ferretur,  precibus  periculum  effugit;  vid.  Freinshem.  Supplem. 
Liv.  LIV.  28,  29,  34,  Beierus  ad  Cic.  Off.  III,  109,  p.  391, 
qui  tamen  deceptus  verbis  in  eadem  causa  (vid.  ad  libr.  I,  49) 
noii  recte  putat,  Pompeium  simul  cum  C.  Mancino,  quod  eius 
foederis  sponsor  fuisset,  in  deditionis  periculum  adductum 
esse.  Add.  de  R.  P.  III,  28.  Ceterum,  ut  res  ab  Appiano 
narratur,  non  tam  calliditas  in  infitiando  foedere  apparet  quam 
irapudentia. 

timente)  Lambinus  correxit;  nam  codd.  etiam  aliorum 
timentem,  [Quod  adverbio  primum  in  partitione  respondere  de- 
bebat,  ambagibus  obscuratum  emergit  aliquatenus  §  57:  de- 
prehensus  omnem  poenam  contemnet.  Erit  enim  cet.]  Mox  im- 
proho  facto  [A  et]  mg.  Crat.  et  El.  2,  pro  quo  alterum  a 
librario  substitutum  esse  minime  probabile  est. 

55.  rem  ad  amicos  ita  deferret)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et 
Gud.  2  et  ed.  Marsi;  ceteri  tacent;  sed  patet  e  nostris  LMR, 
eum  codicem,  e  quo  deteriores  ducti  sunt,  non  discrepuisse  a 
meliorum  capite,  ut  haec  tollatur  causa  vocis  rem  in  suspi- 
cionem  vocandae,  quam  Gzius  delevit.  Restat  altera,  quod 
alibi  hae  voces  rem  deferre  non,  ut  hic,  pro  una  deferendi 
notione  poni  videntur.  sed  ita,  ut  rei  nomen  referatur  ad  id, 
quod  antea  commemoratum  et  significatum  sit  {die  Sache)^ 
velut  III  Off.  112:  rem  ad  populum  detulit  (quae  ante  narrata 
est)  et  permultis  locis.  Unus  tamen  locus  hunc  tuetur,  in 
Verrem  I,  64:  Is  ad  eum  rem  istam  defert^  Philodamum  esse 
quendam  cet. ,    ubi  rem  istam  defert  simili  modo  atque  hic  rem 
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amicos  ita  deferret,  se  esse  heredem  Q.  Fadio  Gallo,  cuius 
in  testamento  scriptum  esset,  se  ab  eo  rogatum,  ut  omnis 
hereditas  ad  filiam  perveniret.  Id  Sextilius  factum  nega- 
bat;  poterat  autem  impune;  quis  enim  redargueret?  Nemo 
5  nostrum  credebat,  eratque  veri  similius,  hunc  mentiri,  cuius 
interesset,  quam  illum,  qui  id  se  rogasse  scripsisset,  quod 
debuisset  rogare.     Addebat  etiam,  se  in  legem  Voconiam 

1.  herende  E  Fahio  [AjEMCH  [sed  infra  AE  Fadiae,  Fadius] 
Z.  Jilium  P  factum  Sext.  E  4,  [redarguet  A']  5.  enim  (pro  nostrum)  C 
negahat  PMCR     hanc  E     6.   id  ora.   E     7,  rogasse  R 

ita  dici  videtur;  [sed  ineptum  iste  pronomen,  recteqne  Pluy- 
gersius  (Mnemosyn.  XI,   p.  152)  ita  scribi   voUiisse  videtur]. 

Q.  Fadio)  „Mss.  nostri  hic  omnes  servant  Fabio^  sed 
infra  tamen  plerique  filium  vocant  Fadiam.'-'-  Grut.  Oxx.  hic 
Fabio^  infra  \^y}b  filiae^  E|  filio\  mg.  Crat.  et  Gzii  omnes 
Fadiae^  nisi  quod  Gud.  2  Fatidiae.  Fadius,  quod  lege  Vo- 
conia  vetabatur  mulierem,  etiam  filiam  et  unicam,  testamento 
heredem  instituere,  usus  erat  ea  arle,  quae  tum  praeter  alias 
ad  evitandam  legem  eam  inventa  erat,  ut  fiduciarium  here- 
dem  institueret,  qui  filiae  bona  redderet,  idque  eum  a  se  roga- 
tum,  scriptum  reliquerat.  Cogi  Sextilius  non  poterat.  Quae 
fuerit  causa,  cur  Fadius  hereditatem  sine  testamento  ad  filiam 
pervenire  nollet  aut  id  efficere  non  posset,  quod  nec  hac 
lege  nec  ah'is  universe  vetabatur,  e  Ciceronis  narratione  non 
apparet  nec  ad  eam  intellegendam  quaeri  opus  est.  Et  magna 
in  hac  parte  legis  Voconiae,  cum  eius  argumentum  cum  legi- 
timarum  hereditatum  iure  comparatur,  obscuritas  est  etiam 
post  Savinii  et  Hasii  disputationes.  (Vid.  Rein.  Rom.  Privat- 
recht  p.  367  sqq.  quosque  appellat  WaUer,  Gesch.  d.  rom. 
Rechts  §  639.) 

credebat)  Sic  (praeter  Pal.  1  et  Erl.)  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
codd.   Mor.  et  Scal.,  El.  2,  E|.      Restituit   Davisius. 

Addebat^  se  in  legem  Voconiam  iuratum)  Quando  ea  iuris 
iurandi  rehgione  Sextihus  astrictus  sit,  cuius  calumnia  tum 
usus  est,  interpretes  non  quaerunt.  Equidem  nihil  reperio, 
nisi  Sextihum  magistratum  gessisse  dicamus  et  tum  communi 
more  in  leges  iurasse:  eo  iure  iurando  etiam  Voconiam  cete- 
rasque  singulas  comprehensas  esse.  Nam  singularis  eiusmodi 
sanctio,   qualem   Appuleius  agrariae    legi  adiecit  (Appian.   Civ. 

I,  29,  Phit.  Mar.  29),  C,  Caesar  suae  de  agro  Campano 
(vid.  Dio  Cass.  XXXVIII,   7,  Plut.   Cat.   Min.   32,  App.   Civ. 

II,  12,   Cic.  ad  Att.  II,  18,  2),  et  cuius  exemplum  est  in  frag- 
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iuratum  contra  eam  facere  noii  audere,  nisi  aliter  amicis 
videretur.  Aderamus  nos  quidem  adulescentes ,  sed  multi 
amplissimi  viri,  quorum  nemo  censuit  plus  Fadiae  dandum, 
quam  posset  ad  eam  lege  Voconia  pervenire.  Tenuit  per- 
magnam  Sextilius  hereditatem,  unde,  si  secutus  esset  eorum  5 
sententiam,  qui  honesta  et  recta  emolumentis  omnibus  et 

2    secl  et  multi  LR  sed  etiam  multi  PMCOr.      3.   plus   ea  die  L    plus 
fliae  MCR 

mento  legis  apud  Hauboldum  Monum.  Legal.  p.  74  [Momms. 
Corp.  Inscr.  Lat.  n.  197  p.  45],  etiamsi  legi  Voconiae  addita 
fuisset,  cuius  rei  in  lege  factionum  certaminibus  non  agitata 
causa  nulla  erat,  tamen  vix  ad  posteritatem  ea  ita  propagata 
esset,   ut  a  communi  iure  iurando  seiungeretur. 

sed  multi)  Edebatur  sed  etiam  {et  a  Manutio  ad  Gzium, 
qui  etiam  revocavit  ex  tribus  suis,  Oxx.  E|;f).  Cedendum 
fuit  meliori  auctoritati  [etiam  A  et  B]. 

pliis^  quam  posset  ad  eam  lege  Voconia  pervenire)  Perizonius 
(de  lege  Voconia)  et  post  eum  alii  hoc  intellexerunt  de  certa 
quadam  summa,  quam  lege  Voconia  licuerit  feminae  relin- 
quere.  Recentiores,  maximeque  Savinius  (in  scriptis  Acade- 
miae  Berol.  a.  1821  p.  229),  recte  disputant,  omnino  sublatas 
feminarum  bereditates  ex  eorum  testamentis.  qui  lege  ea 
tenerentur.  Et  sane,  etiamsi  lege  Fadio  licuisset  filiam  ex 
aliqua  parte  heredem  testamento  relinquere,  id  hoc  testamento 
non  fecerat,  quo  heredem  unura  Sextilium  scripserat,  rogatum, 
ut  ad  filiam  omnia  pervenirent.  Sextilius  igitur  ex  testa- 
mento  aut  omnia  tradere  debebat  aut  nihil  dare.  Itaque  Sa- 
vinius  verba  Ciceronis  sic  intellegit,  ut  putet  legem  Voco- 
niam  universe  servari  iuberi  cum  eiusmodi  quadam  verborum 
moderatione,  ut  quasi  incertum  relinquatur,  possitne  aliquid 
ad  Fadiam  pervenire,  etsi  certum  fuerit,  nihil  pervenire  posse. 
Nescio  tamen,  an  id  Cicero  his  verbis  significare  non  potue- 
rit;  et  occurrit  praeterea  aliud,  Praeterita  enim  erat  Fadia 
illo  testamento,  quod  in  fih*a  praetorio  iure  non  licebat.  Itaque 
P^adia  in  dimidium  SextiHo  accrescere  videtur  debuisse,  nisi 
quid  impedimenti  nobis  ignoti  fueiit.  Ea  pars  hactenus  dici 
poterat  lege  Voconia  ad  eam  pervenire,  quod,  cum  testamen- 
tum  legis  et  iuris  iurandi  rehgione  Sextihus  tueretur,  tamen, 
lege  non  prohibente ,  fih'ae  debebatur.  Huiusmodi  ahquid 
significasse  mihi  Cicero  videtur;  sed  timide  haec  attingo,  qui 
iuris  nodos  et  aenigmata  non  norim.  [Nunc  potius  puto 
Fadium,    etsi  SextiHum  rogasset,    ut   omnia   ad   fiham  perve- 
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commodis  anteponerent,  nmnmum  nullum  attigisset.  Num 
igitur  eum  postea  censes  anxio  animo  aut  sollicito  fuisse? 
Nihil  minus,  contraque  illa  hereditate  dives  ob  eamque 
rem  laetus.  Magni  enim  aestimabat  pecuniara  non  modo 
5  non  contra  leges,  sed  etiam  legibus  partam;  quae  quidem 
vel  cum  periculo  est  quaerenda  vobis;  est  enim  effectrix 
multarum  et  magnarum  voluptatum.  56.  Ut  igitur  illis, 
qui,  recta  et  honesta  quae  sunt,  ea  statuunt  per  se  expe- 
tenda,  adeunda  sunt  saepe  pericula  decoris  honestatisque 
10  causa,  sic  vestris,  qui  omnia  voluptate  metiuntur,  pericula 
adeunda  sunt,  ut  adipiscantur  magnas  voluptates.  Si  magna 
res,  magna  hereditas  agetur,  cum  pecunia  voluptates  pa- 


1.  7ie  nummum  qiiidem.  unum  attlg.  LP  (ad  nummum  in  mg.  numerum 
nullum)  MCROr.  nam  E  2.  eum  oni  LMCR  3.  oh  eam  rem  E  4.  exi- 
stimabat  L  5  non  modo  contra  LPMR  paratam  L  8.  que  (pro  qui)  E 
eaque  stafuunt  R  9.  [sunt  ceu  (correctum,  ut  videtur,  ex  seu)  pericuJa  A] 
sunt  quaevis  pfr.  LPMCROr.      12.  ad  agetiir  P  rag.  adietur  [periantur  \^] 


nirent,  tanien  aperte,  ne  filiain  praeterisse  videretnr,  ei  legasse, 
qiiantiun  lege  Voconia  liceret,  quae  vetabat,  ne  pkis  omnino 
legaretur,   quam  heres  caperet;   eo  legato  amicos  stari  iussisse.] 

mmmum  rmllum)  Sic  praeter  ErL  [AB,]  mg.  Crat.  et  cod. 
Vict.,  id  est,  optimi,  et  sic  loquitur  Cicero;  in  Verr.  II,  60: 
Debehat  Epicrates  nummwn  nemini^  pro  Font.  1 :  Nimmius  in 
Gallia  nullus  sine  civium  Romanorum  tabulis  commovetur\  pro 
Flacco  47:  Neminem  adeo  infatuare  potuit^  ut  ei  nummum  ullum 
crecleret.  Edebatur:  ne  nummum  quidem  unum^  nec  quidquam 
annotatum  ante  Gzium  est;  debebat  saUem  dici  ne  unum  qui- 
dem  nummum.  Quod  Orellius  in  formulis  et  inscriptionibns 
saepe  nwmmum  unum  pro  mininia  summa  dici  scribit,  fallitur; 
dicitnr  nummo  aut  nummo  sestertio  addici  et  similia.  Gzius  in 
Spir.  ait  esse  ne  nummum  idlum.,  in  Bas.  ne  numerum  idlum.,  in 
Gud.  1  7ie  minimum  quidem  unum.  Mox  pronomen  eum  omittunt 
etiam  alii  deteriores,  U/,   Gud.  2,  ed.  Marsi  (errat  Gzius). 

56.  saepe)  \Ceu  (seu)  in  PaL  1  Gruterus  ait  esse  „sub- 
ductum  lineola  tamquam  superfluum".  Cum  quaevis  nullam 
haberet  nisi  deteriorum  auctoritatem,  posui  nunc,  quod  in  Erl. 
et  B  repertum  reprehendi  nequit.] 

Si  magna  res  cet.)  Haec  sic  distingvebantur  et  scribeban- 
tur:  id  adipiscantur  magnas  voluptates:  si  magna  res.,  magna  here- 
ditas  agetur^  cum  pecunia  voluptates  pariantur  plurimae:  idemque 
erit  Epicuro  faciendum  cet. ,    in    qua    sententiarum    distinctione 


ET    MAL.   LIB.   II   CAP.    17.  (55  —  57.)  239 

riantur  plurimae,  idera  erit  Epicuro  vestro  faciendum,  si 
suum  finem  bonorum  sequi  volet,  quod  Scipioni,  magna 
gloria  proposita,  si  Hannibalem  in  Africam  retraxisset. 
Itaque  quantum  adiit  periculum!  Ad  honestatem  enim 
illum  omnem  conatum  suum  referebat,  non  ad  voluptatem.  5 
Sic  vester  sapiens,  magno  aliquo  emolumento  commotus,  f 
cum  causa,  si  opus  erit,  dimicabit.     57.    Occultum  facinus 

1,  idemque  omnes,  Or.  nescio  (pro  vestro^Yj  viro  C  5  ille  MCROr. 
6.  vir  (pro  vester)  C  magna  aliquo  elimento  E  commotus  animi  causa 
PCOr.,  hic  cum  nota  mendi     7.  opus  fuerit  LPMCROr. 

primiim  comparationis  concinnitas,  in  qiia  illis:  decoris  hone- 
statisqiie  causa  respondent  haec:  ut  adipiscantiir  magnas  volup- 
tates^  plane  evertitnr,  adiuncta  hac  appendicula  si  magna  cet. 
Deinde  haec  ipsa  plane  orationis  et  sententiae  progressum 
turbat;  cum  enim  recte  universe  dictum  esset,  voluptatum 
causa  pericula  adeunda  esse,  haec  adiungitur  condicio,  si  pe- 
cunia  agatur,  quasi  alioquin  voluptas  petenda  non  sit,  et  causa 
affertur,  quod  pecunia  voluptates  pariantur,  quasi  ante  prae- 
ceptum  sit,  pecuniam  cum  periculo  quaerendam  esse.  Tum  in 
altera  sententia  apertissime  imperfecta  est  comparatio  Scipionis 
etEpicuri;  quod  enim  Scipioni  magna  proposita  gloria  facien- 
dum  erat,  idem  Epicuro  faciendum  esse  dici  debet  non  uni- 
verse,  sed  proposita  magna  aliqua  voluptate  aut  utilitate. 
Haec  vitia  sic  tolluntur  ea  sententiarum  coniunctione,  quam 
iam  Manutius  et  Lambinus  taciti  secuti  erant,  omniaque  sic 
recta  fiunt,  ut  dubitari  nequeat.  Ceterum  antiquus  est  error, 
quoniam  idemque^  quod  ex  eo  natum  est,  iam  in  nostrorum 
codicum  principe  fuit.  Unus  Eas.,  casu  an  emendatione,  idem\ 
nam   de  EU  silentio   confidi  non  potest. 

Itaque  quantum  cet.)  lam  explicat  Cicero,  quid  alter 
fecerit  gloriae  causa  (hac  sententia:  itaque,  cum  illa  esset  ei 
gloria  proposita,  cet.),  quid  alteri  voluptatis  causa  faciendurn 
sit.  Exposui  haec,  quia  animadverti  dubitatum  esse.  EI.  1 
periculorum^  quod  Davisius  et  Bremius  probabant,  ed.  Vict. 
periculi.     Cicero   omnia  uno  periculo   comprehendit. 

illum  omnem  conatum)  Sic  Pall.  omnes,  [B,]  Gziani,  ex- 
cepto  Gud.  1;  recepit  Gruterus;  Dav.  e  vett.  edd.  et  codd. 
quinque  revocavit  ille.  Non  Scipio  aliis  contrarius  ponitur, 
sed  ostenditur,  consentaneum  ei  fuisse  tan(um  periculum  adire. 

cum  causa)  Sic,  ut  multi  ediderunt,  Pall.  omnes,  [B,] 
Davisiani,  Oxx.,  idemque  in  suis  Gzius  esse  tradit  (Gud.  2 
cum  tam)  praeter  Bas.  et  Gud.  1.  Sed  cum  ipsa  causa  indi- 
cata    sit    (magno   aliquo  emolumento  commotus).^    universe    dicere, 
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esse  potuerit;  gaudebit;  depreliensus  omiiem  poeiiam  con- 
temnet.  Erit  enini  instructus  ad  mortem  contemnendam, 
ad  exilium,  ad  ipsum  etiam  dolorem.  Quem  quidem  vos, 
cum  improbis  poenam  proponitis,  impetibilem  facitis,  cum 
5  sapientem  semper  boni  plus  habere  vultis,  tolerabilem. 

1.  contemnit  L     3.   gua^n  E     4.  impatibilem  LMCROr      5.  multis  E 

cum  caiisa^  hoc  est,  non  sine  causa  (II  de  Orat.  247,  in  Verr. 
I,  21,  ad  Qu.  Fr.  I,  2,  6)  dimicaturum  sapientem  Epicureum,  per- 
versum  est;  nec,  cum  causa  an  sine  causa,  sed  quid  omnino 
paratus  sit  facere,  quaeritur.  Nam  Otto,  qui  cim  causa  climi- 
care  putat  esse:  mit  einem  gerichtlichen  Verfahren  hadern  (quod 
quid  sit ,  non  magis  intellegitur;  itaque  enarrat :  in  iuclicio), 
refutatione  indignus  est,  qui  neque,  quid  cum  causa^  neque, 
quid  climicare  sit,  norit.  Ex  compendio  vocis  cum  (vid,  ad  53, 
cfr.  Leid.  V,  35)  natum  videtur  animi.  quod  post  alios  Gzius 
edidit,  confirmatum  a  mg.  Crat,  et  cod.  Vict.,  Bas.  et  Gud.  1 
[dissentiente  A  et  cum  Erl.  B],  defensum  a  Matthiaeo,  qui 
putat  esse  voluptatis  causa.  Atqui  animi  causa.,  qaod  pridem 
Dav.  docuit,  is  aliquid  facere  dicitur,  qui  nulla  necessitate, 
temporis  fallendi  et  quasi  lusus  causa  aliquid  facit  {einer  Laune 
ivegen.,  zuni  Zeitvertreib) .,  quod  ab  eo,  qui  magno  emolumento 
commotus  pericula  adit  voliiptatem  petens,  remotissimum  est. 
Tum  verba  si  opus  erit  declarant.  quod  Otto  sensit,  dictum 
aliquid  esse,  quod  ad  magnitudinem  dimicationis  pertineret; 
ad  nudum  illud  cUmicahit  referri  non  possunt,,  quod  ipsum  nimis 
infinite  ponitur,  non  significato  certaminis  genere.  Accedunt 
proxima,  quae  non  dimicationem  aliquam  omnino  nominatam 
ostendunt,  sed  in  qua  facinus  sit  et  poenae  timor.  Itaque  ne 
illud  quidem  rectum  erit,  si  quis  post  cum  immanis  bestiae 
nomen  positum  putarit.  Mihi  Cicero  scripsisse  "^idetur:  cmn 
amico  \cum  amica?^^  si  opus  erit^  dimicabit\  et  puto  post  cum 
obscurari  potuisse  simih*tudine  ductuum  priores  vocis  litteras 
et  ex  reliquis  effici  compendium  vocis  causa,  (cd).  Vellem  tamen 
j)ropius  ad  codd.  coniectura  accederet.  [M.  Hauptius  (ind.  lect. 
Berol.  hib.  1867)  scribi  vult  ciwi  Medusa.,  nimis,  opinor,  poetica 
imagine;  nec  in  ea  dimicatione  facinus  erat  occultandum.  Quod 
nuper  fuit,  qui  scribi  vellet  cle  cap)ite,  inepta  prorsus  est  iudi- 
cialis  periculi,  in  quo  nullum  erat  facinus,  significatio.]  Mox 
potuerit  futurum  exactum  est,  ne  quis  cura  Th.  Bentleio  poterit 
requirat,   coniunctivum   damnans.      \_Si  opus  erit  ABErl,] 

57.    impetihileni)  Patibilem  dolorem   Cicero   dixit  Tusc.  IV,  • 
51;    alio    modo  naturam  patibilem  N.  D,  III,   29,    quae    pati 
possit.      Vocah's   mutatio    etsi    non    fit   in   impatiens.,    tamen    et 
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XVIII.     Sed  finge  non  solum  callidum  eum,   qui  ali-         ^^ 
quid  improbe  faciat,    verum    etiam  praepotentem,    ut   M.   O^- 
Crassus  fuit,  qui  tamen  solebat  uti  suo  bono,  ut  hodie  est  ',^j. 
noster  Pompeius,   cui   recte   facienti   gratia   est  habenda; 
esse   enim    quam   vellet   iniquus   poterat   impune.     Quam  5 

1.  eum  quid  E  improbe  aliquid  MR  4.  vester  E  h.  quam  vellet 
iniquus  iustus  [\]V  qtiamvis  vellet  iustus  iniquus  LMR  quamvis  vellet  ini- 
quus  iniustus  C 

reliqua  analogia  et  codd.  (tribus  Gzii)  et  aliorum  scriptorum 
usu  defenditur.  Mox.  improhe  aliquid  etiam  Gud.  uterque, 
Bas.,  ed.   Crat.   et  aliae  quaedam. 

Cap.  XVIII.  uti  siio  bono)  Potentiara  significari  putant,  quae 
primum  mire  honum  appellatur  in  hac  disputatione  et  siium^  tam- 
qiiam  proprium ;  deinde  omnia  turbat  particula  tamen\  nam  hoc 
ipso  aptius  fit  Crassi  exemplum,  si  etiam  usus  potentia  dicitur. 
Itaque  Gzius,  mirus  significationum  artifex,  tamen  vuU  esse 
g?«(im  (cfr.  ad  §  31);  Otto  autem  scripsit:  qui  tam  solehat.  Sed 
nihil  artificiis  opus;  Crassum  Cicero,  etsi  esset  praepotens, 
tamen  non  potentia,  sed  suo  bono,  id  est.  quod  eius  proprium 
esset  et  quod  is,  ceteris  omissis,  sequeretur,  pecunia,  uti  soli- 
tura  dicit  ad  ea,  quae  vellet,  efficienda.  vSic  recte  bonum  et 
acerbe,  taraquara   ex  Crassi  sententia,   dicitur. 

esse  eni^n  quam  vellet  iniquus)  Sic  priraus  Orellius  edidit. 
Quam  vellet  omnes  boni  codd.,  Pal.  1,  Spir.  [B],  Gifanii 
(in  Burmanni  Syll.  Epist.  II  p.  308),  El.  (sine  dubio  2), 
Gud.  2;  deteriores  (Davisiani,  Oxx.)  quamvis.,  in  quo  pue- 
riliter  errat  Gzius,  pro  eo,  quod  est:  possum  esse  quamvis  aut 
quam  volo  iniustus  (tirones  exempla  reperient  apud  Ramshorn. 
p.  885  ed.  2  et  in  lexicis),  Latine  dici  putans:  quamvis  velim 
esse  iniustus^  possum^  et  librarios  increpans,  qui  id  ignorarint. 
Tum  iniquus  praeter  Erl.  etiara  Spir.  [B]  et  cod.  Gifanii. 
Sed  Pal.  1  iniquus  iustus^  ilemque  El.  2,  cod.  I.  Fr.  Gro- 
novii  (qui  mire  defendebat  Observ.  III,  10)  et  Guelferb. 
Bremii  (Gud,  2);  Scaliger  ascriptum  habebat  libro  suo:  Est 
enim^  qitam  vellet,  iniquus:  iustus  poterat  impune;  ex  ceteris 
nihil  annotatur  ad  vulgarem  scripturam:  iustus.,  iniquus,  nisi 
quod  Bas.  iniustus  vellet  iniquus  ^  Cx.;f  iniquus  iniustus.  Emen- 
dator  non  satis  scitus,  cum  incidisset  in  eam  scripturam,  quae 
est  in  Pal.  1 ,  transponendo  et  corrigendo  formam  aliquam 
periodi  effecit:  esse  enim  quamvis  vellet  iustus^  iniquus  poterat 
impune^  cui,  grammaticam  non  nimis  curans,  hanc  subiciebat 
sententiara  :  quamquam  enim  mavult  esse  iustus ,  poterat 
tamen  cet.     Sed  hic  Pal.  1   cum  vestigiis  deteriorum  codicuin 

16 
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multa  vero  iniuste  fieri  possunt,  quae  nemo  possit  repre- 
hendere!  58.  Si  te  amicus  tuus  moriens  rogaverit,  ut 
hereditatem  reddas  suae  fihae,  nec  usquam  id  scripserit, 
ut  scripsit  Fadius,  nec  cuiquam  dixerit,  quid  facies?  Tu 
5  quidem  reddes;  ipse  Epicurus  fortasse  redderet;  ut  Sex. 
Peducaeus,  Sex.  F.,  is,  qui  hunc  nostrum  reliquit  effigiem 
et  humanitatis  et  probitatis  suae  fiMum,  cum  doctus,  tum  '  «, 
omnium  vir  optimus  et  iustissimus,  cum  sciret  nemo  eums  ^y^P 
rogatum  a  C.  Plotio,  equite  Romano  splendido,  Nursino,' 
10  ultro  ad  muherem  venit  eique  nihil  opinanti  viri  mandatum 
exposuit  hereditatemque  reddidit.  Sed  ego  ex  te  quaero, 
quoniam  idem  tu  certe  fecisses,  nonne  intellegas,   eo  ma- 

3.  Jiliae  suae  E  4.  Fahius  MCR  fidus  P  quod  E  5.  [Sextus  plene  A] 
7.  tum  doctus  PMCROr.  cum  omnium  E  9.  Gaio  [A]E  [mirsino  A^] 
Nursio  C     12.  recte  C    fecisse  E     intelligis  LMR  om.   C 

consensus  suspectam  facit  vocem  imqiiiis^  quae  ipsa  lenior  est 
quam  pro  re  nec  recte  posita  videtur;  nam  certis  hominibus 
in  certis  causis  iniquus  aliquis  est,  tota  vitae  ratione  iniustus. 
Atque  ego  prorsus  puto  in  arch.  cod.  fuisse  iniquus  iustus^  id 
autem  errore  ortum  esse  ex  iniustus^  scribendumque:  esse  enim 
quam  vellet  iniustus  poterat  impune.  Etiam  IVIanutius  e  suo  cod. 
protulit  probavitque :    esse  enim  quamvis  iJiiustus  poterat  impune. 

reprehendere)  Deprehendere  malebat  Davisius.  Nihil  opus; 
quae  enim  nemini  nota  esse  possunt,  cuiusmodi  exempla  subiciun- 
tur,   a  nullo  reprehenduntur,   etsi  reprehendi  merentur. 

58.  quid  facies? —  reddes)  O^QU^ii  Davisium  et  Ernestium 
exemplum  sic  positum,  tamquam  eiusmodi  aliquid  fieri  ali- 
quando  possit.  Itaque  corrigebant:  faceres  —  redderes.  De- 
bebant  igitur,  ut  Bremius  vidit,  ante  scribere  non  solum:  ut 
—  redderes  (quod  volebat  Ernestius),  sed,  sine  quo  hoc  soloe- 
cum  est,  rogasset  —  scripsisset  —   dixisset. 

Sex.  Peducaeus)  is,  quem  praetorem  Cicero  habuit  in 
quaestura  Siciliensi.  Filium  cum  Attico  et  Cicerone  con- 
iunctissimum  fuisse,  apparet  ex  eis,  quae  in  onomastico  Orel- 
liano  collecta  sunt.  Mox  tum  doctus  omnes  editiones,  nec  de 
codd.  quidquam  notatum.      [Sed  cum  AB.]     Vid.  ad  I,   34. 

nonne  intellegas)  Aliorum  quoque  deteriores  aliquot  (apud 
Davisium  sex,  Oxx.  U;^^^)  intellegis.,  quod  secuti  sunt  JManutii, 
Lambinus,  Davisius,  Ernestius,  Bremius,  qui  etiam  propter 
sententiam  pendentem  annon  poni  volebat.  Locos,  ubi  dicatur 
quaero.,  nonne.,    malo  a  Schellero  (v.   nonne)  peti    quara  ex  his 
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iorem  vim  esse  naturae,  quod  ipsi  vos,  qui  omnia  ad 
vestrum  commodum  et,  ut  ipsi  dicitis,  ad  voluptatem  refe- 
ratis,  tamen  ea  faciatis,  e  quibus  appareat,  non  voluptatem 
vos,  sed  officium  sequi,  plusque  rectam  naturam  quam 
rationem  pravam  valere?  59.  Si  scieris,  inquit  Carneades,  5 
aspidem  occulte  latere  uspiam  et  velle  aliquem  impruden- 
tem  super  eam  assidere,  cuius  mors  tibi  emolumentum 
futura  sit,  improbe  feceris,  nisi  monueris,  ne  assidat.  Sed 
impunite   tamen;    scisse   enim   te   quis   coarguere   possit? 

2.  et  ipsi  ut  E  4  plus  quam  rectam  EC  6.  aliquem  om.  PMCR 
7.  super  ea  L  emolumentum  factura  LMCROr,  (emolum  tibi  L)  8.  mo- 
nueris  eum  ne  E  assideat  LMCROr.  Ad  sed  mg.  P:  sed  impunite  tamen. 
fecisse  enim.  q.  c.  p.  9.  impune  Or.  tamen  id  te  {te  id  L)  constat  fecisse 
quis  enim  coarguere  LPMCR 

commentariis;  ad  UI,  13  Bremius  huius  suae  dubitationis 
oblitus  erat.      Verum  confirmant  etiam   Spir.   [B]  et  Bas. 

59.  aliquem  imprudentem)  Sic  iam  Lambinus  et  e  Pall.  1, 
3  Gruterus,  tum  quattuor  Gzii ;  Cratander  imprudentem  aliquem ; 
omittitur  aliquem  in   ceteris  Pall.,   Ujci/^. 

emolumentum  futurd)  Sic  summo  consensu  meliores  codices, 
etiam  Spir.  [B],  El.  (2),  mg.  Crat. ,  codd.  Morel.  et  Vict., 
ediderantque  Victorius,  Gruterus,  Davisius.  Dixit  Livius  [I,  45, 
4:  cornua  —  monumeritum  fuere  ei  miraculo  et]  III,  38,  4:  dis- 
cordiam  impedimentum  dilectui  fore\  nam  quod  Dav.  ex  XXII, 
22,  7  citat:  id  agebat.,  ut  qua.m  maximum  emolumentum  novis 
sociis  foret^  propter  adiectivum  additum  nonnihil  diversum  est; 
(magis  etiam  XXXII,  28,  4:  maius  hello  impedimentum  fuisset). 
De  Cicerone  fidem  non  faciunt  Lucretius  (III,  898)  aut  Ver- 
gilius  (Ecl.  III,  101)  aut  Curtius  (VIII,  14,  26).  (Ad  Att.  VII, 
2 ,  6  dedecus  est  nostrum  prorsus  alius  est  generis.)  E|  et 
Lamb. :  emolumento;  sed,  exceptis  certis  vocabulis  {ut  primum 
et  primo).^  raro  um  pro  o  scriptum  est,  saepius  contra.  Quod 
in  vulgaribus  libris  legitur  (Gruteri,  Davisii  tribus,  etsi  de 
uno  fallitur,  Oxx.  Vx^-,  Gzianis  ceteris),  praeterquam  quod 
auctoritatem  non  habet,  ab  usu  abhorret.  Aliud  enim  longe 
est  lucrum,  detri?nentum  facere  (ipsum),  quod  Gzius  comparat, 
aliud  emolum.entum  alteri  facere^  id  est,  afferre. 

ne  assidat)  Neglegenter  et  ediderunt  omnes  assideat  {y.ad'- 
ri%ai  pro  xad^t(^7]tai)  et  codices  meliores  ii,  qui  habuerunt, 
non  inspexerunt.  [Recte  etiam  B.]  Idem  mendum  erat  III,  9, 
ubi  Gzius  e  Lambini  codicibus  profert  residamus^  sui  ErL  (et 
sine  dubio   Spir.)  obliviscitur,   mendum  relinquit. 

impunite  tamen)  Sic  [AB,]  cod.  Gron.,  Dav.   e  tribus,  Oxx. 

16* 
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Sed   nimis   multa.     Perspicuum   est   enim,   nisi   aequitas, 

^    ^^   fides,  iustitia  proficiscantur  a  natura,  et  si  omnia  haec  ad 

P^"^    utilitatem   referantur,    virum    bonum   non   posse   reperiri, 

y^  deque  his  rebus  satis  multa  in  nostris  de  re  publica  libris 

5  sunt  dicta  a  Laelio.  ^f^  pL-u-^l-yc^j-  '^^'' 

XIX.  60.  Transfer  idem  ad  modestiam  vel  tempe- 
rantiam,  quae  est  moderatio  cupiditatum  rationi  obediens. 
Satisne  ergo  pudori  consulat,  si  quis  sine  teste  libidini 
pareat?  an  est  afiquid  per  se  ipsum  flagitiosum,  etiamsi 
10  nuUa  comitetur  infamia?  Quid?  fortes  viri  voluptatumne 
calculis  subductis  proeMum  ineunt,   sangvinem   pro  patria 

l/-'  ^  ^  ^-   ^^^  ^^  (pro'  deque)  LMCR    7ieque    his    rebus    sed    de    his   rebus  P 

-r^  6    molestiam  E      Post  vel  add.   cupiditatum  E      7.  mod.  est  MCR     cupidi- 

tatum  om  E  8.  egoFj  9.  Jiagitiosum  per  se  ipsum  P  11.  proprium  (pro 
pro  patria)  L 

U^^i  Gzii  omnes,,  id  est,  opinor,  exceptis  E|,  omnes  oranino. 
Cessi  cum  Dav.  et  Gzio  auctoritati,  etsi  miror,  cur  hoc  uno 
loco  Cicero  hac  forma  usus  sit,  qua  praeter  eum  unus,  qui 
supersit,  Matius  (ad  Fam.  XI,  28,  3j.  Tum  eadem,  quae  nostros 
libros  deteriores,  interpolatio  aliorum  quoque  inquinavit  (Oxx. 
U;ft/^,  Gzianos);  primus  sustulit  Gruterus,  Pall.  1  et  3  sequens; 
accedit  Spir.   [B]. 

deque  his  rebus)  Sic  etiam  Spir.  [B],  restitueratque  Gruterus 
tacite  (e  Pal.  1).  Originera  mendi  deteriorum  codicum  (Oxx. 
omnium,  Gzianorum  ceterorum)  P  noster  ostendit,  Ex  deqiie 
factum  neque\  correctum  sed  de.  In  libro  tertio  de  R.  P. 
cum  Philus  eam  Carneadis  disputationem,  qua  iustitia  everte- 
batur  et  natura  nulla  esse,  utilitate  tota  niti  ostendebatur, 
exposuisset,  respondisse  Laelium  pro  iustitia,  notura   est. 

Cap.  XIX,  60.  vel  temperantiam)  Suspiciosum  non  tam, 
quod  Gud.  2  haec  omittit,  quam  quod  Erl.  et  Spir.  [B]  habent 
vel  cupiditaium  temp.  Sed  eidem  mox  (de  Spir.  ex  Erl.  [et  B] 
coicio;  Gzius  de  utroque  tacuit)  omittunt  cupiditatum  in  defi- 
nitione,  ubi  abesse  nulio  modo  potest;  itaque  patet,  transposi- 
tionem  factam  esse.  Rarius  unum  vel  a  Cicerone  ponitur,  ubi 
sine  correctione  aliud  nomen  tantum  adiungitur,  nec  tamen 
numquam;  II  N,  D.  41:  in  ardore  caelesti,  qiii  aether  vel  caelum 
nominatur.     [Alia  Freundius  in   v.  vel'] 

sangvinem  profundunt)  Et  sangvinem  El.  2  et  Guelf.  apud 
Bremium  (|.  et  pro  patr.  sangv.  fundunt);  asyndeton  celeris  et 
concitatae  orationis  rei  declarandae  aptissimum   est. 
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profimclunt,  an  quodam  animi  ardore  atque  impetuconcitati? 
Utrum  tandem  censes,  Torquate,  Imperiosum  illum,  si 
nostra  verba  audiret,  tuamne  de  se  orationem  libentius 
auditurum  fuisse  an  meam,  cum  ego  dicerem,  nihil  eum 
fecisse  sua  causa  omniaque  rei 'publicae,  tu  contra,  nihil  5 
nisi  sua?  Si  vero  id  etiam  explanare  velles  apertiusque 
diceres,  nihil  eum  fecisse  nisi  voluptatis  causa,  quomodo 
eum  tandem  laturum  fuisse  existimas?  61.  Esto:  fecerit, 
si  ita  vis,    Torquatus   propter  suas  utilitates  (malo  enim 

1.  ardore  impetuque  L  3.  lihentius  orationem  L  4.  eum  nihil  LCR 
6.  si  enim  id  R  apertius  (om.  que)  LPMR  aptius  C  7.  quo  (om. 
rnodo)  C     8.   existimes  PMCROr.     9.  voluptates  E 

Imperiosnm  iiium)  Quamquam  iam  pater  T.  Torquati ,  L. 
Manlius,  Imperiosi  cognoraen  habet  apud  Liv.  VII,  3  et  4  et 
Senec.  de  Benef.  III,  37  et  in  fastis  Capitolinis,  idemque  Tor- 
quati  fratri  natu  maiori  Cn.  in  fastis  Capit.  et  apud  Diod.  Sic. 
XVI,  15  datur,  ut  manifestum  sit,  non  a  Torquato  partura, 
sed  hereditate  acceptura  esse,  non  potest  tamen  dubitari,  quin 
Cicero  hic  sive  communi  quodam  errore  sive  suo  id  cognomen 
Torquati  illius  proprium  et  ab  eo  partum  severitate  illa  putarit ; 
neque  enim  alioqui  satis  hic  virum  significasset.  Atque  in 
eundera  errorem  incidit  Livius  IV,  29,  qui  VII,  4  rectius  a 
patre  partum  cognomen  tradit;  nam  avus  Vulso  Capitoiinus^ 
patruus  Capitolinus  in  fastis  scribuntur,  neuter  Imperiosus. 
Itaque  non  Torquatus  Imperiosus,  sed  Imperiossus  (quod  prius 
erat)  Torquatus  in  fastis  Capit.  scribitur.  Accidisse  idem  in 
Capitolinorum  vetusto  cognomine,  notum  est,  ut  eius  origo  a 
re  illustri  falso  repeteretur. 

apertiusque)  Sic  Grut.  e  PaL  1  et  recentiores,  Dav.  et 
Gzius  tacite.  Oxx.  EU/tp,  ut  olim  edebatur:  velies  apertius, 
diceres. 

existimas)  Sic  [ut  AB]  iam  Crat. ,  Lamb.,  tum  e  suis 
quattuor  (Ox.  ^)  Gzius;  sed  stulte  excusat  tamquam  inversum, 
quod  unum  verum  est.  Itaque  Orellius  ad  soloecismura  rediit, 
condicionalera  coniunctivura  esse  putans  {si  diceres  —  existimes!) 
nec  duas  forraas  diversissiraas  et  notissimas  distingvens,  cura  aut 
quaeratur,  quid  certa  condicione  aliquis  futurum  fuisse  iudicet 
{quid  existimas  fuiurum  /uisse^  sz),  aut,  quid  certa  condicione 
iudicaturus  fuerit  {quid  existimares.,  si)  Simile  in  interrogando 
raendum  tollendum   erit  §  76;  cfr.  V,  89.   [Hic  74  A  existimes.'] 

6L  maio  enim.  dicere)  Non  sine  causa  in  hac  duarum 
appellationura  coraparatione  Davisius  offendit,  Breraiusque  scri- 
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dicere  quam  voluptates,  in  tanto  praesertim  viro);  num 
etiam  eius  collega  P.  Decius,  princeps  in  ea  familia  consu- 
latus,  cum  se  devoverat  et  equo  admisso  in  mediam  aciem 

2.   et  collega  eius  E     3.  devoveret  omnes,  Or. 

bendum  suspicatus  est:  772alo  enim  ita  [Klotzius  sic]  dicere  [ut 
scribitur  ad  Att.  XIII,  42,  1;  sed  tamen  ad  Fara.  III,  10,  1: 
pro  tua  dignitate;  malo  enim  dicere  qiiam  pro  salute.  Cfr.  Liv. 
IX,   43,   23]. 

eius  collega)  Altero  ordine  etiam  Spir.  [B];  Gud.  2  et  Bas. 
omittunt  eius. 

cum  se  devoverat  et  —  irruebat)  Correxi  certissimum  men- 
dum,  quomodo  Davisius  corrigendum  viderat.  Longum  est 
nunc  omnia  excutere,  quae  de  diversorum  modorum  coniunc- 
tione  magnam  partern  a  viris  a  grammatica  subtilitate  alienis 
ita  disputata  sunt,  ut  omnia  confunderentur,  velut  a  Drakenb. 
ad  Liv.  XXX,  44,  10  et  XLI,  24.  5.  [Quid  de  Alschefskio  ad  Liv. 
IV,  19  dicam?]  Breve  igitur  faciara.  Quaeritur,  num  duo  verba 
copulative  coniuncta  eidem  coniunctioni,  quae  propter  ipsam 
copulationem  necessario  eandem  principalem  vinii  retineat,  di- 
verso  modo  subici  possint.  Id  ab  eo  poeta,  qui  duritiam  non 
fugeret,  versus  causa  fieri  poterat  in  tali  structura,  in  qua  sive 
omnino  Latina  certae  aetatis  oratio  sive  poetarum  libertas 
utruraque  raodum  coniunctioni  nullo,  quod  sentiretur,  discrimine 
subiceret.  Itaque  Propertius,  poeta  oratione  durissimus,  cum 
poetae  ex  antiquiore  sermone  licentiam  indicativi  in  interroga- 
tione  pendenti  ponendi  retinerent,  qua  tamen  Vergilius  et  Ho- 
ratius  raro  utuntur,  non  raro  sive  pronomini  interrogativo  pen- 
denti  sive  particulae  et  indicativura  et  coniunctivum  subiecit, 
cuius  rei  exerapla  Lachmannus  coUegit  (in  priore  edit.)  p.  9, 
[idemque  IV  (V).  4, 10  dixit:  cum  quateret  —  atque  stabant^.  Alio- 
rum  poetarum  pauca  sunt.  Prosae  orationis  scriptores  numquam 
id  fecerunt.  Nam  in  uno  Livii  loco,  quem  Handius  (Turs.  II 
p.  486)  citat,  IV,  13,  10:  Quae  postquam  sunt  audita  et  undique 
primores  patrum  et  prioris  anni  consides  increparent.,  quod  eas  lar- 
gitiones  —  passi  essent  fieri^  et  novos  consules .,  quod  expectassent 
— ,  tum  T.  Quinctius^  aperte  sententia  et  Livii  usus  postulabat: 
Quae  postquam  sunt  audita^  cum  undique  cet. ;  [sed  recte  M.  Haup- 
tius  scribendum  vidit,  ut  est  in  codd.  recc:  —  audita^  undique 
—  increpare.  quod  — .  Tum  Qidnctius  cet.].  In  hoc  autem  Ciceronis 
loco  una  est  et  siraplex  teraporis  significatio  (eo  raomento, 
quo  se  devoverat  iam  et  irruebat  cet.).  Nara  quod  Handius 
(1.  c.)  in  devoveret  voti  et  voluntatis  significationem  inesse  putat, 
in  altero  rera  effectam  intellegi,   Gziuni  sequens,  non  erat  illud, 


ET    MAL.    LIB.    II    CAP.    19.  (61.)  247 

Latinoriim  irruebat,  aliquid  de  voluptatibus  suis  cogitabat? 
Ubi  ut  eam  caperet  aut  quando,  cum  sciret  confestim  esse' 

1.  proruehat   L       2.    [uhi  aut  A'^]    nam  ubi  (pvo   uhi  ut)   LMCROr. 
nisi  ut  P     ut  ea  ¥t 

ut  mox  dicarn,  votum,  sed  res  facta.  Et  quis  ignorat  hoc  ipsum, 
in  eo  esse,  ut  aliquid  fiat,  addito  cum^  minime  coniunctivo 
significari,  sed  inesse  in  ipsa  imperfecti  notione  apudLatinos? 
Accedit  ad  modi  perversitatem  temporis.  Neque  enim,  quod 
Gzius  et  Handius  ceterique  putant,  tum  demum  devovebat  se, 
nec  devotio  erat  in  morte,,  sed,  ut  Davisius  e  Liv.  VIII,  9 
intellexit,  erat  iani  devotus  pontificis  carmine  et  sollemni  ritu; 
neque  aliter  Ciceronem  loqui  aut  notio  animi  aut  usus  sinebat. 
Non  nescio,  nuper  in  Ciceronis  oratione  pro  Rosc.  Amer.  64 
editum  esse  et  defensum:  cum  neque  servus  quisquam  reperie- 
batur  neque  liber^  ad  quem  ea  suspicio  pertineret^  id  aetatis  autem 
duo  filii  —  dicerent^  indicativo  etiam  post  cum  in  manifesta 
causae  significatione  posito;  probatum  etiam,  quod  mendo- 
sum  esse  ostenderam,  ibd.  81:  qui  non  modo  Romae  non  fuit^ 
sed  omnino  —  nesciret.  Sed  ad  me  nihil  illas  soloecismorum 
defensiones  pertinere  puto.  [Pro  Quinct.  60  suam  habet  ra- 
tionem  propter  interiecta  post  debebatur  illa:  et  si  maxime  debe- 
retur.  Varronis  locos  Muellerus  ad  L.  L.  VI,  82  (p.  73  Bip.), 
praeter  illum  ipsum,  alio  genere  vitiosum  {qui  liabent.,  qui  non 
habeaiit).,  alios  tres  collegit  admodum  infirmos,  si  quis  codicum 
in  illo  opere  condicionem  considerat.  Illud  prorsus  miror, 
memorabile  videri  Muellero,  i  et  u  (ierunt)  semel  a  librario 
permutata  esse.]  Id  hic  locus  non  permittit,  ut  de  modo 
verbi  in  iis  sententiis  cum  levi  significationis  inclinatione  va- 
riato  dicam,  quae  repetita  coniunctione  aut  alio  modo  ex 
aequo  ponantur,  ut  Liv.  XXXVIII,  36,  4  (quod  tenebrae 
obortae  fuerant  —  quod  pluisset)^  etiam  in  cum  temporali  bis 
posit .  [Cfr.  ann.  ad  IV,  43,  De  artificio  perverse  excogi- 
tato,out  post  cum  se  devoveret  interiecta  putetur  per  et  paren- 
thesis  et  ea  verba  sic  intellegantur:  et  tamen  in  certam  mortem 
ruebat  (quasi  id  notabile  sit  in  eo,  qui  se  devoverit),  non 
puto  dicendum.  Baiterus  in  ed.  minore  verba  se  devoveret  et 
uncis  saepsit,  devotionis  mentionem  non  minus  ab  hoc  loco 
alienam  iudicans  quam  a  persimili,  Tusc.  II,  59.  Video,  ibi 
non  additam  esse;  quid  sit  alieni,  non  video,  et  quaero,  quod 
soleo,  quis  haec  illo  loco  interpositurus  et  cum  reliqua  ora- 
tione  coniuncturus  fuerit.] 

Ubi  ut  eam  caperet)  Sic  etiam  Pal.    1 ,    Ej    et    sine  dubio 
Spir.  [B].    Sed  Gzius  maluit  scribas,  ut  solet,  increpare  quara, 
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moriendum,  eamque  mortem  ardentiore  studio  peteret,.  quam 
'  Epicurus  voluptatem  petendam  putat?     Quod  quidem  eius 

quid  scripsissent,  indicare;  (Parr.  1,  3  Dav.  Guelf.  Bremii: 
nisi  ut).  Propria  non  niinus  Latinorum  quam  Graecorum, 
quamquam  apud  illos  rarior,  haec  est  figura,  qua  per  ut  inter- 
rogatur,  cum  de  consilio  rei  interrogant  aut  simpliciter,  ut 
IIIN.  D.  74:  Sessum  it  praetor ;  quid  ut  iudiceturf  et  pro  Sest. 
84:  Homines.,  inquit^  emisti^  coegisti^  parasti.  Quid  uti  faceretf 
et  apud  Terentium  Eun.  III,  5,  25:  Quid  ex  ea  re  tandem  ut 
caperes  commodif  aut  sic,  ut  aut  sine  consilio  factum  aliquid 
reprehendant,  aut  (quod  h.  1.  fit),  cum  consilium  probabile 
nuUum  fuerit,  factum  negent.  Cic.  pro  Font.  32:  Vos  tamen 
cum  Gallis  iurare  malitisf  quid  ut  secuti  videaminif  pro  Tull.  55: 
Illi  oppugnatum  venturi  erantf  quo  consiliof  —  Ut  occiderent.  — 
Quam  oh  causamf  quid  ut  proficerentf  [Verr.  III,  191:  quo  ex 
loco  ne  portarentf~\  Liv.  IV,  49,  15:  Incipite  deinde  mirari^  cur 
pauci  iam  vestram  suscipiant  causam.  Quid  ut  a  vobis  sperent? 
Idem  XL,  14,  4:  Hoc  ego  lustratus  sacro  parricidium  volutabam 
in  animo ;  ut  quibus  aliis  deinde  sacris  contaminatam  omni  scelere 
mentem  eccpiareinf  Ibi  Gronovius  tertium  Livii  locum  ascripsit, 
XLIV,  39,5:  Sine  ulla  sede  vagi  di^nicassemus ;  ut  quo  nos  vic- 
tores  reciperemusf  et  Plinii  ex  H.  N.  XIII,  22:  Vidimus  etiam 
vestigia  pedum  tingi^  quod  monstrasse  M.  Othonem  Neroni  principi 
ferunt;  quaeso  ^  ut  qualiter  sentiretur  iuvaretque.,  ab  ea  parte  cor- 
porisf  Addo  eiusdem  Plinii  libr.  XXXIII,  145:  Claudii  princi- 
patu  servus  eius  Drusillanus  Rotundus  quingenariam  la?icem  habmt 
et  comites  eius  octo  DCCCL  librarum;  quaeso.,  ut  quam  midti  eas 
conservi  eius  inferrent  aut  quibus  cenantibusf  [Senec.  Ph.  p.  154 
Burs.]  Ipsum  Graecorum  Iva  t:i\  (vid.  Matth,  Gramm.  Graec. 
§  620)  Cicero  expressit  ad  Attic.  VII,  7,  7:  Ut  quidf  si  victus 
eris.,  proscribare;  si  viceris.,  tamen  serviasf  [pro  Quinct.  44:  ut 
quicl  praetereaf  Martial.  III,  77,  10.]  Itaque  quod  h.  1.  dixit, 
prorsus  his  Graecis  respondet:  Iva  nov  avtrjg  diiiiXavasv',  (de 
indicativo,  ne  quis  miretur,  vid.  Matth.  §519,  [Synt.  mea  Gr. 
131  b  n.  3]).  Restat  eam  relatum  ad  plurale  voluptatibus .,  \n 
quo  cum  offendisset  Davisius,  Bremius  praeter  eiusmodi  exempla, 
de  quibus  ad  §  22  dictum  est,  quae  non  plane  eiusdem  generis 
sunt,  unum  opposuit  incertae  aut  potius  malae  fidei  e  §  63. 
Sed  alibi  etiam  Cicero  sic  scripsit,  ut,  cum  pluralem  numerum 
substantivi  de  singulis  rebus  posuisset,  pronomen  singulare 
subiceret  ad  generis  notionem  relatum.  Apertissimum  hoc  est 
in  Acad.  II,  22,  de  quo  loco  dixi  adulescens  in  Emendatt. 
Cicer.  p.  139:  Ars  non  ex  una.,  sed  ex  multis  animi  perceptio- 
nibus   constat;    quam   si  subtraxeris^    qui   distitigves   artificem   ab 
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factum  iiisi  esset  iure  laudatum,  non  esset  imitatus  quarto 
consulatu  suo  filius,  neque  porro  ex  eo  natus  cum  Pyrrho 
bellum  gerens  consul  cecidisset  in  proelio  seque  e  continenti 
genere  tertiam  victimam  rei  publicae  praebuisset.  62.  Con- 
tineo  me  ab  exemplis.  Graecis  hoc  modicum  est.  Leonidas,  5 
Epaminondas,  tres  ahqui  aut  quattuor;  ego  si  nostros  col- 
Hgere  coepero,  perficiam  illud  quidem,  ut  se  virtuti  tradat 
constringendam  voluptas;  sed  dies  me  deficiet,  et,  ut  A. 
Varius,  qui  est  habitus  iudex  durior,  dicere  consessori  sole- 
bat,  cum,  datis  testibus,  ahi  tamen  citarentur:  „Aut  hoc  10 
testium  satis  est  aut  nescio,  quid  satis  sit",  sic  a  me  satis 

1.  iure  esset  E  2.  [consolaiu  A]  consulato  E  [pirro  A]  3.  hello  E 
e  om.  E  5.  \inodo  cwn  A']  7.  quid  est  (pro  quidem)  E  b.  constrin- 
genda  Fmg.  e^  om.  E  [Aulus  A]  9.  habitus  est  Fj  dur ior  om.  C  confessori 
ELM  concessori  C      10.  sciscitarentur  P,  mg.  citarentur     11.  sit  om.   E 

insciof  Durissime  dixit  I  de  Divinat.  72:  Ea  genera  divinandi 
non  naturalia^  sed  artijiciosa  dicimtur ;  in  quo  (genere)  haruspices, 
augures  coniectoresque  numerantur.  [Liv.  II,  60,  2 :  praedae  actae. 
Ea  omnis  militi  clata  est.^  Contra  a  genere  sic  nominato,  ut 
de  singuhs  iam  cogitaretur,  transiit  ad  singula  pronomine 
plurah  significanda  I  de  Legg.  40:  Nemo  tam  audax  umquam 
fuit.,  quin  —  defensionem  facinoris  a  naturae  iure  aliquo  quae- 
reret.  Quae  si  appellare  audent  impii  cet.  [Cfr.  ad  V,  94,] 
Eodem  modo  defenditur  inde  a  Wopkensio  codicum  scriptura 
in  Tusc.  IV,  65. 

neque  porr^o  ex  eo  natus)  Cicero  his  et  Tusc.  I,  89  famam 
falsam  secutus  est,  quae  unde  oriri  potuerit,  ostendit  Zonaras 
Ann.  VIII,  5;  iactatum  enim  sermonibus  fuerat  ante  proehum, 
Decium  id  facturum.  Pridem  rem  recte  exposuerunt  F.  Fa- 
bricius  (ad  Tusc.  locum)  et  Freinshemius.  Ego  antequam  a 
Deciis  discedo,  addam,  in  Paradox.  12,  ubi  codices  (cfr.  cum 
Guelf.  Oxx.  o\p)  habent:  Quae  vis  patrem  Decium.,  quae  filitim 
devotavit^  immisit  in  armatas  hostium  copias.,  in  Plautino  et  Attiano 
verbo  et  in  asyndeto  inaudito  satis  manifesta  vestigia  esse 
verae  scripturae,  quam  Oudendorpius  e  bonis  codd.  protuht: 
devota  vita  immisit.     Et  tamen  interpolata  putatur. 

62.  tres  aliqui)  Gud.  1  reliqid^  -ip  alii  (idem  ed.  Crat.,  in 
mg.  aliqui).  Numerus  non  definitus  significatur;  vid.  lexica. 
Graeci:  ZQSig  tiveg.     A.    Varius  hoc  uno  loco  nominatur. 

satis  datum  est  testium)  Sic  Pal.  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
codd.  Morr.  et  Scal.,  ediditque  Gruterus;  Lambinus  testiwn  est 
datum.     Ceteri  codd.,   ut  nostri  deteriores. 
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datum  est  testium.  Quid  euim?  te  ipsum,  dignissimum 
maioribus  tuis,  voluptasne  induxit,  ut  adulescentulus  eripe- 
res  P.  Sullae  consulatum?  Quem  cum  ad  patrem  tuum 
rettulisses,  fortissimum  virum,  qualis  ille  vel  consul  vel 
5  civis  cum  semper,  tum  post  consulatUm  fuit!  Quo  quidem 
auctore  nos  ipsi  ea  gessimus,  ut  omnibus  potius  quam  ipsis 
nobis  consuluerimus.    63.  At  quam  pulchre  dicere  videbare, 

1    testium  est  dictum  hFMCR     4    retulisses  [A]E     5.  eum  semper  cwn 
post  E  tu7n  semper  M  est  semper  P 

Quid  enim?  te  ipsum  cet.)  Vid.  argumentum  libri  primi. 
Damnato  Sulla  consulatum  accepit  Torquatus  pater,  non  legis 
aliquo  praemio,  sed  in  locum  vacuum  creatus.  (Cfr.  pro  SuUa 
49  et  50;  eodem  modo  intellegendam,  quod  dicitur  pro  Plancio 
79,    quo    loco    non  satisfacit  mihi  vir  doctissimus  Wunderus.) 

qualis  ille  vel  consul  vel  civis  —  post  consulatum)  Significat, 
ut  opinor,  Torquati  {fortissimi  consulis^  pro  Sulla  30,  in  Pis.  78) 
vigilantiam  in  periculis  rei  publicae  domesticis;  nam  in  eius 
annum  incidit  prior  Catjlinae  cum  Pisone  coniuratio;  (vid.  pro 
Sullallsqq.,  Sallust.  Cat.  18  et  19,  Ascon.  ad  or.  in  T.  C. 
p.  110  et  117,  Dio  Cass.  XXXVI,  44,  Liv.  epit.  101,  Sveton. 
lul.  9);  alia  res  illustris  ab  eo  gesta  non  commemoratur.  Eum 
tamen  annum  fuisse,  qui  firmis  consulibus  egeret,  ostendit  etiam 
lex  Papia  de  peregrinis  urbe  pellendis  lata  et  quae  de  leg.  agr. 
II,  44  significantur.  Post  Torquatus  Ciceronis  consulis  consi- 
liorum  particeps  fuit  (pro  SuUa  34)  eumque  periclitantem  postea 
adiuvare  conatus  est  (in  Pison.  77  et  78).  Macedoniae  ad- 
ministratio  et  supplicatio  ob  res  ibi  gestas  decreta  minus  huc 
pertinet  (in  Pis.  44).  In  proximis  Catilinae  coniurationem 
oppressam  et  exilium  Ciceronis  significari  manifestum  est. 

consuluerimus)  Ox.  |,  Gud.  1  consuleremus.  De  hoc  genere 
perfecti  post  ut.,  de  quo  Otto  post  Kruegerura  (in  secundo 
fasc.  Quaestionum  gramm.)  suo  more  excursum  scripsit,  ex- 
posuit  et  exempla  coUegit  Putschius  in  lahnii  Annalium  sup- 
plementis  vol.  I  p.  66  sqq.  Eo  posito  posterior  res  minus 
arcte  cum  priore  connectitur  nec  simpliciter  eodem  tempore 
includitur,  sed  seorsum  distinctius  concipitur.  Vekit  hoc  loco 
non  tam,  animo  iam  ad  praeteritum  tempus  translato  et  in 
eo  manente,  genus  et  natura  rerum  gestarum  ex  consecutione 
iis  adiuncta  ostenditur,  quam,  animo  ad  praesens  tempus 
revocato,  iterum  perfecti  temporis  verbo  significatur.  quales 
postea  exitus  illae  res  habuerint.  Apud  historicos,  Cornelium 
maxime,    in  hoc  genere  simplicitas  quaedam  antiqua  est,  non 
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cura  ex  altera  parte  ponebas  cumulatum  aliquem  plurimis 
et  maximis  voluptatibus ,  nullo  nec  praesenti  nec  futuro 
dolore,  ex  altera  autem,  cruciatibus  maximis  toto  corpore, 
nulla  nec  adiuncta  nec  sperata  voluptate,  et  quaerebas,  quis 
aut  hoc  miserior  aut  superiore  illo  beatior;  deinde  con-  5 
cludebas,  summum  malum  esse  dolorem,  summum  bonum 
voluptatem ! 

XX.    L.  Thorius  Balbus  fuit,  Lanuvinus,  quem  memi- 
nisse  tu  non  potes;  is  ita  vivebat,  ut  nuUa  tam  exquisita^ 
posset  inveniri  voluptas,   qua  non  abundaret.    Erat  et  cu-  10 
pidus  voluptatum  et  eius  generis  intellegens  et  copiosus; 
ita  non  superstitiosus,  ut  illa  plurima  in  sua  patria  sacri- 

1.  aliquem  cumulatum  E  3.  maximis  cruciatihus  R  4  [adiuncto  A^] 
nec  semota  L  nec  separata  R  5.  miseriorum  —  beatiorum  K  heatior  foret; 
deinde  LMCROr.  aut  superior  illo  heatiorve  foret  P;  mg.  aut  superiore 
illo  heatior  8.  [Lucius  A]  Lanuvinius  E  Lavinius  C  Lavinus  L  10.  vo- 
luptas  posset  inveniri  E  11.  cuius  generis  eius  LP  cuiusvis  generis  eius 
MCOr.  cuiusvis  eius  generis  R      1 2    patria  et  sacrificia  Or. 

abhorrens  ab  antiquiorum  scriptorum  et  Danorum  et  Germa- 
norum  similitudine.    [Gr.   Lat.  §  382  n.  4.] 

63.  aut  superiore  illo  heatior^  [Quod  addebatur /ore^,  unius 
Erl.  testiraonio  in  suspicionem  adducere  ausus  non  eram.  Nunc, 
cum  ex  A  et  B  appareat,  id  deteriorum  additamentum  esse, 
cum  Baitero  sustuli,  eo  magis,  quod  apud  Ciceronem  foret  pro 
esset  reperiri  non   videtur  nisi  ep.   ad  Att.   VII,   21,   2] 

Cap.  XX.  L.  Thorius  Balhus)  homo  prorsus  nobis  ignotns. 
Extat  tamen  L.  Thorii  Balbi  denarius  argenteus  cum  imagine 
lunonis   Sospitae. 

et  eius  generis  intellegens)  [Edebatur :  et  cuiusvis  generis  eius  int.^ 
tacebaturque  de  codd.,  nisi  quod  E^  omittere  cuiusvis  notatum 
erat.]  Gzius:  „Turbant"  inquit  „scripti  in  cuiusuis.,  sed  ut  hac 
in  voce  ubique  solent".  Sic  is  solet  nugari,  non  rera  suam 
agere.  Eo  flagitiosior  neglegentia,  quod  haerere  debebat  in 
eius  ad  voluptatum  relato,  qui  transitus  hic  non  excusatur  iis, 
quae  ad  §  61  dixi,  quod  nec  uUa  eius  causa  est  et  in  sira- 
plici  continuatione  et  copulatione  lit.  [Antea  cura  unius  Erl. 
scripturam  nossem,  edideram:  et  cuiusvis  generis  \_eius'\  int. 
ISunc  cognito  consensui  codd.  meliorum  (AB)  parui  cum  Bai- 
tero.    Id  genus  significat  omnia,  quae  ad  voluptates  pertinent.] 

illa  plurima  —  sacrificia  et  fana)  e  quibus  notissimum 
Tunonis  Sospitae  templum.  Prave  Gzius  ex  ed.  Marsi:  et  sa- 
crificia  et  fana.^    taraquam    duas    res    separatim  intellegi  Cicero 
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ficia  et  faiia  contemneret;  ita  non  timidus  ad  mortem,  ut 
in  acie  sit  ob  rem  publicam  interfectus.  64.  Cupiditates  non 
Epicuri  divisione  finiebat,  sed  sua  satietate.  Habebat  tamen 
rationem  valetudinis;  utebatur  iis  exercitationibus ,  ut  ad 
5  cenam  et  sitiens  et  esuriens  vepiret,  eo  cibo,  qui  et  sva- 
vissimus  esset  et  idem  facillimus  ad  concoquendum,  vino  et 
ad  voluptatem  et  ne  noceret.  Cetera  illa  adhibebat,  quibus 
demptis  negat  se  Epicurus  intellegere,  quid  sit  bonum 
Aberat  omnis  dolor;  qui  si  adesset,   nec  molliter  ferret  et 

4.  ratione  omnes  [uaUUidinis  A]  liis  [A](LM)COr.  5.  [c^nam  Aj 
scenam  E  et  esuriens  et  sitiens  LPMCROr.  6.  coquendum  EC  9.  enim 
(pro  omnis)  MH  enim  omnis  C 

velit  et  in  eo  momenti  aliquid  esse,  qiiod  ntrumque  ille  con- 
terapserit.  Vitiosa  haee  particulae  geminatio,  quam  etiam  ad 
1,22  reprehendi  (et  olim  in  Verr.  IV,  51),  saepius  expellenda 
erit,  ut  h.  libr.  84  {et  tuehere  et  muines),  IV,  7  {et  Zeno  et  qui 
ab  eo  sunt^  quasi  non  una  schola  significetur),  IV,  43  {et  ad 
naturam  accommodata  et  per  se  assumenda)^  V,  15  {et  vitae  via 
conformatioque  omnium  ofjiciorum) ;  hos  duos  postremos  locos 
idem   Gzius  corruperat. 

64.  ad  concoquendum)  ErL  [et  B]  triuraque  Oxx.  scripturam 
nihil  nisi  niendum  puto,  qui  cum  Spaldingiofad  Qiiint  VIII,  4, 16) 
numquam  coquere  cihum  pro  concoquere  dictum  credam.  Neque 
enim  verbum  in  eo  ipso  substantivo,  in  quo  certam  significa- 
tionem  haberet,  transferri  alio  potuit.  Itaque  etiara  N.  D,  II, 
136  et  137   scribam  concoctus.    {Scenam  etiara  Spir.  [B]  et  Bas.) 

et  ne  noceret)  id  est,  cura  ea  cautione,  ne  noceret.  Recte 
tamen  Wesenbergius  monet,  Ciceronem  hac  significatione  alibi 
semper  dicere  ut  ne  (pro  Rosc.  Am.  55,  in  Verr.  II,  73,  ad 
Fam.  XVI,  9,  3,  de  Off.  II,  72,  de  Fato  29,  ubi  item,  ut 
hic,  non  'praecedit  ita).  Sed  tamen  simplex  ne  sic  ponitur 
apud  Terent.  Heaut.  IV,  5.  35,  Caes.  B.  C.  III,  56  {tqLntum 
we,  id  est:  nur  soLveit^  dass  nicht',  alii  taraen  codices  uti  7ie), 
Liv.  XXII,  61,  5,  [XXXI,  25,6,  XL,  15,  6],  Tac.  Ann.  II, 
29.  (Haec  quoque  Wesenbergius  collegit.)  [Horatius  ita  we,  sic 
ne  posuit  Ep.  I,  13,  12,  A.  P.  152,  227.  De  Quintiliano 
vid,   Bonnellus.     Ciceronianura    exeraplum    non  repertum   est.] 

nec  7nolliter  ferret)Patet  esse,  raolli  anirao,  ita  ut  succumberet, 
ipse  in  dolore  mollis.,  ut  dicitur  I  Off.  71.  [Cfr.  SalL  lug.  82 : 
nimis  molliter  aegritudinem  pati.  Senec.  Ep.  99  init.]  Tam  facile 
haec  significatio  oritur  ex  communi  utriusque  vocis  usu,  ut,  si 
quis  nullam  verborum  coniunctionem  Latinam  ambiguam  et 
ancipitem  esse  putet,  potius  dubitare  debere  videatur  de  con- 
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tameii  medicis  plus  quam  philosophis  uteretur.  Color 
egregius,  integra  valetudo,  summa  gratia,  vita  denique  con- 
ferta  voluptatum  omnium  varietate.    65.  Hunc  vos  beatum; 

l.  quam  phisicis  E       2.  una  denique  voluptatum  conferta  E       3    vero 
(pro  vos)  LPMCH 

traria  significatione  aequo  animo  ferendi.  quam  secutus  est 
Cicero  Cat.  5.  Sed  non  putabit,  nisi  qui  Latinura  sermonem 
aliquando  in  ore  hominura  fuisse  obliviscetur.  Nam  Roraanis 
quoque  accidebat,  ut,  cum  verbum  aliquod  amplae  potestatis 
cum  substantivo  coniunctum  ad  duas  partes  trahi  posset,  inter- 
dura  non  unara  solam  sequerentur.  Mentem  sohitam  somrio 
Cicero  de  Divin.  I,  128  et  129  dixit,  quae  dormiret.  ut  Liv. 
V,  45,  3,  imagine  perspicua;  at  idem  in  Somnio  Scip,  ex- 
tremo  som?io  solutum  esse  dixit,  qui  experrectus  esset,  non 
rainus  apte,  Ponere  harbam  Svetonio  est  deponere^  eoderaque 
raodo  Persium  sat.  III,  10  -dixisse:  bicolor  positis  membraita 
capillis^  dubitantes  vel  verborum  ordo  admonere  debuit;  at 
Ovidius  saepe  (Metara.  I.  477.  Epist.  IV,  77,  A.  Am.  I.  306, 
III,  434)  capillos  ponere  de  iis  comendis  dixit.  Gratiam  facere 
alicuius  rei  et  Livio  (III,  56,  4)  et  Svetonio  (Aug.  17)  et 
aliis  est  reraittere,  non  exigere,  ut  fiat  aliquid  aut  aestimetur; 
eidem  tamen  Livio  III,  41,  4  {facta  Valerio  clicendi  gratia)  et 
Svetonio  (Aug.  38)  significat:  permittere,  ut  aliquid  fiat.  Quo- 
raodo  ille,  qui  nuper  nullam  in  sermone  Latino  ambiguitatera 
esse  edixit,  corruperit  eos  locos,  in  quibus  Cicero  sine  dubita- 
tione  pro  eo,  quod  est  sine  dubio^  dixit,  piget  referre.  \_Fugam 
facere  Livius  VIII,  9,  12  dixit  de  iis,  qui  ipsi  fugerent,  XXI. 
5,  16  de  iis,  qui  alios  in  fugara  coicerent;  alterutro  modo 
alii.]  Cfr.,  quae  Opusc.  Acad.  II  p.  187  sqq.  dixi  de  formula 
est  tanti.  Et  tamen  cum  nec  ita  coniungitur,  ut  Balbus  dica- 
tur,  etsi  iara  per  se  dolorem  non  molliter  ferret,  quem  tole- 
rabilem  Epicurus  esse  docuisset,  tamen  ,  quatenus  auxilio 
contra  eum  egeret,  magis  medicis  usurus  fuisse,  qui  eum 
removerent,  quam  philosophis,  qui  consolarentur. 

65.  Hunc  vos  beatum',  ratio  cet.)  Vos  etiam  Pal.  1,  Spir.,  [B.] 
El.  2,  mg.  Crat.,  recepitque  Davisius,  Grutero  svadente.  Ellipsis 
est  facillima,  cura  iudicandi  notionem  orationis  cohaerentia 
subiciat,  et  expectabatur  in  contrarlo  membro  tale  verbum,  sed 
paulum  deflexit  oratio :  ego  quem  liuic  anteponam  cet.  Tum  ratio  est 
etiam  in  [AB,]  Spir.  El.  2,  mg.  Crat.,  cod.  Mor.  Deinde  cogit; 
at,  divisis  verbis,  primus  scribendum  vidit  Th.  Bentleius  (nam 
edebatur,  nulla  sententia:  Hunc  vero  heatum  oratio  quidem  vestra 
sic  cogitat,  eqo  cet.),  secutique  sunt  recentiores,  nisi  quod  Ern., 
Gzius,   Orellius  at  omiserunt.    Recte  ponitur  in  sententia  con- 
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ratio  quidem  vestra  sic  cogit;  at  ego  quem  huic  anteponam, 
non  audeo  dicere;  dicet  pro  me  ipsa  virtus,  nec  dubitabit 
isti  vestro  beato  M.  Regulum  anteponere,  quem  quidem, 
cum  sua  voluntate,  nulla  vi  coactus  praeter  fidem,  quam 
5  dederat  hosti,  ex  patria  Carthaginem  revertisset,  tum  ipsum, 
cum  vigiMis  et  fame  cruciaretur,  clamat  virtus  beatiorem 
fuisse  quam  potantem  in  rosa  Thorium.  Bella  magna  ges- 
serat,  bis  consul  fuerat,  triumpharat,  nec  tamen  sua  illa 
superiora  tam  magna  neque  tam  praeclara  ducebat  quam 
10  illum  ultimum  cas^im,  quem  propter  fidem  constantiamque 
susceperat;  qui  nobis  miserabihs  videtur  audientibus,  iUi 

1.  oratio  LPMCR  nosim  E  cogit:  ego  Or.  (codd.  cogitat  ego)  Jiuic 
quem  LPMCROr.  2.  licet  E  4.  voluptate  ECR  propter  C  b.  [carta- 
ginem  Aj  eum  ipsum  [A]E  G.  cum  — fuisse  transp.  inter  ducebat  et  quam  C 
7.  esse  E  Thorius  [A]E  8.  is  bis  'LMCK  illa  sua  superiora  E  sua 
superiora  illa  MCROr.     9.   nec  tam  C      10     [praeter  A]      ]\.   conceperat  L 

traria  inducenda.  Postremo  quem  huic  [AB,]  Gziani  omnes 
praeter  Gud.  2;  ceteri  editores  ad  liuic  qiiein  nihil  anno- 
tarant,  Paulo  po^  ex  C  propagatum  ad  Manutium  mul- 
tosque  alios :  nulla  vi  coactus ,  propter  fidem ;  verum  est  in 
mg.   Crat. 

tum  ipsum^  cwn)  Etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  cod.  Mor.,  E|  eu?n 
ipsum  (Gud.  2  cum)^  mendose;  neque  enim  (quod  Ottoni  in 
nnentem  venit,  qui  etiam  parenthesin  nescio  quam  commemorat) 
ulla  hic  est  causa  aut  ratio  subiecti  praegressi  pronomine  ite- 
randi,  et  debebat  esse  sed  eum.  Scih*cet  nesciebat  Otto  ut  alii, 
quid  esset  tum  ipsum  [quod  tarnen  intellexerunt  Ernestius,  Schel- 
lerus,  Ramshornius  Gr.  Lat.  p.  523  ed.  2];  est  autem  eo  ipso 
tempore^  ut  nunc  ipsum  (ad  Att.  VII,  3,  2,  VIII,  9, 2,  XII,  16  et  40). 
Idem  ex  non  dubiis  codicum  vestigiis  olim  ego  restitui  Ciceroni 
de  Orat.  I,  123,  II  autem  de  Off.  60  Stuerenburgius  ex  optirais 
codd. :  temporibus  necessaria  et  tum  ipsum  (cum  temporibus  ne- 
cessaria  fit)  —  moderanda.  Habent  eandem  scripturam  codices 
(P,  S,  Aug.,  Gud.  apud  Moserum)  et  postulat  sententia  in  libro 
I  de  Divin.  118:  Nam  et  ad  hostiam  deligendam  potest  dux  esse 
vis  quaedam  sentiens.,  et  turn  ipsum.,  cum  immolare  velis.,  extorum 
fieri  mutatio  potest.  Incertam  esse  vulgarem  de  Reguli  suppli- 
ciis  narrationem,  quara  Cicero  sequitur,  multi  ostenderunt; 
vid.  Beierus  ad  0£f.  III,  100,  Niebuhrius  in  Hist.  Rom.  vol. 
III  p.  705.  Mox  potare  in  rosa  esse,  rosis  redimitum ,  ex- 
posuerunt  Horatii  enarratores  ad  Od.  I,  5,  1;  melius  tamen 
generaliter  intellegitur,  rosis  circumfusum;  nam  accubuisse  etiam 
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perpetienti  erat  voluptarius.  Non  enim  hilaritate  nec  la- 
scivia  nec  risu  aut  ioco,  comite  levitatis,  saepe  etiam  tristes 
firmitate  et  constantia  sunt  beatLr""SB.  Stuprata  per  vim 
Lucretia   a   regis   filio ,    testata    cives    se   ipsa   interemit. 

1.  voluntarius  [A]EPMCR  [enim  in  largitate  A^]  et  (pro  nec)  EOr. 
2  levitatis,  sed  saepe  LPMCROr.  4.  testata  crimen  L  ipsam  ELPMCR 
interfecit  E 

luxuriosos  homines  in  rosa,  satis  docuit  Gronovius  ad  Sen.  de 
vit.  beat.  11;  (iacere  in  rosa  Sen.  Ep.  36,  9).  \_Esse  etiam  B.] 

gesserat;  bis)  Sic,  ut  Man.  voluerat,  Gruterus  e  Pal.  1; 
Gzius  tacet,   qui  etiam  Spir.   [B]  citare  testem  poterat. 

siia  illa  superiora)  Sic  [A  et]  Manutius  aliique  quidam ; 
ut  Erl.,  etiam  Spir.  [B];  ut  Orellius,  antiquae  edd.  et  Da- 
visius  e  codd. 

voluptarius)  Sic  iam  Marsus,  tum  Manutius,  Davisius  et 
recentiores,  necessario,  non  solum  ut  contrarium  sit  miserabili^ 
sed  quod  hic  non  de  voluntate  subeundi  casus  agitur,  sed  de 
affectu,  quo  eum  Regulus  sustinuerit.  Addit  Davisius  testi- 
monium  codicis  CCC  (|),  quod  Oxx.  non  annotant.  Ceteri 
(Pall.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii,  [B])  retinent  cod.   archetypi  mendum. 

nec  lascivia)  Ut  Erl.,  etiam  Spir.  [B]  et  Bas.  Sed  vid.  ad  I, 
30;  risu  aut  ioco  propius  coniunguntur.  [Tum  set  ante  saepe 
nunc  omisi.  ABErL  secutus  cum  Baitero  in  ed.  min.  I.  Muel- 
lerus  II  p  14  recte  laudat  de  Or.  II,  250,  Orat.  34.  1874.] 
Deinde  Dav.  et  P^rn.  concinnitatem  requisiverunt  in  adiectivo 
tristes:  verum  ea  non  in  verbis  requiretur,  sed  in  sententia, 
si  aut  cum  Ernestio  hilares  hilaritate  scripseris  aut  cum  Davisio 
tristi  firmitate.  Sententia  haec  est:  Beati  homines  non  semper 
ita  sunt,  ut  in  hilaritate  et  ioco  sint,  sed  saepe  in  ipsa  tri- 
stitia,  quod  efficitur  constantia  cet.  In  priore  membro  ablativi 
et  (grammatice)  originem  et  (ad  sensum)  etiam  modum  beatae 
vitae  ostendunt;  in  altero  modus  significatur  adiectivo,  additur 
deinde  fontis  significatio. 

Q%.  testata  cives)  Deteriores  quidam  codd.,  non  intellecto 
verbo,  substituerunt,  Maffei  liber,  ut  L,  crimen  (Gud.  1  crimen 
cives)^  El.  1  et  Scal.  vetus  (hunc  miror)  vim..,  Pal.  6  eius  vi. 
Offendit  etiam  quosdam,  quod  cives  testata  dicatur,  quae  tamen 
in  contionem  non  prodierit ;  sed  per  quattuor  illos,  quos  Livius 
interfuisse  narrat,  totum  populum  testata  est. 

ipsa  interemif)  Ipsa  Crat. ,  Vict. ,  Gron.  (e  cod.  patris), 
deinceps  ceteri  tacite.  Oxx.  EU?/  ipsam.  In  interfecit  a  se 
descivit  Erl.  [B];  nec  enim  dici  a  Cicerone  se  interficere.,  recte 
annotatur.     \_Suapte  interfectum  manu  III  de  Orat.   10.] 
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Hic  dolor  populi  Komani,    duce  et  auctore  Bruto,    causa 

civitati  libertatis  fuit,  ob  eiusque  mulieris  memoriam  primo 

anno    et  vir  et  pater  eius  consul    est  factus.^^tenuis  L. 

Verginius  unusque  de  multis  sexagesimo  anno  post  liber- 

5  tatem  receptam  virginem  filiam    sua  manu  occidit  potius, 

quam  ea  Ap.  Claudii  libidini,  qui  tum  erat  summo  imperio, 

dederetur. 

,.;        %U      XXI.    67.    Aut  haec  tibi,  Torquate,  sunt  vituperanda 

AJ  t  ^^t  patrocinium  voluptatis  repudiandum.     Quod  autem  pa- 

1      10  trocinium  aut  quae  ista  causa  est  voluptatis,  quae  nec  testes 

ullos  e  claris  viris    nec  laudatores  poterit  adhibere?    Ut 

enim    nos    ex  ainialium   moimmentis  testes  excitamus  eos, 

quorum    omnis  vita  consuinpta  est   in  laboribus  gioriosis, 

qui  voluptatis   nomen  audire  non  possent,    sic   in  vestris 

2>.  factus  estl^  [Lucius  K]  4.  FiV^.  (LPM)CROr.  5  .swam  [AjEPMC 
manu  sua  L  [post  pro  potius  A^]  6.  P.  Claudii  [A]EMCR  iamen  E 
summo  m  (PM)R,Or.  9.  voluptatis  patrocinium  L  12.  animaliumYj  [moni- 
menlis  A]      13.   Post  iti  laboribus  add.  in  periculis  L      14.  qui  om.  E 

Hic  dolor  populi  Romani)  id  est,  hinc  ortus,  huius  rei ;  vid. 
Ramshorn.  p.  553  et  554  ed.  2,  etsi  is  unum  et  alterum  ex- 
emphun  minus  commodum  admiscuit.  Huius  generis  erat  illud 
supra  §54  quo  plebiscito,  et  I,  63:  ea  scientia.  [Nam  si  Cae- 
sarem,  Livium,  Tacitum  attingam,  sit  infinitum.  Tantum  h.  1. 
animadvertendus  genetivus  additus,  populi  Romani^ 

summo  imperio)  Sic  etiam  Pall.  quattuor,  apud  Dav.  duo, 
Oxx.  praeter  \p  (modo  de  eo  recte  taceatur),  Gzii  omnes,  [B]. 
Non  magna  in  hac  re  codicum  auctoritas;  sed  potius  dicitur 
esse  in  imperio ;  in  summo  imperio  esse  non  legi.  Praepositione 
addita  magis  significari  divisum  cum  collegis  imperium ,  quis 
credat  Davisio?  [Sed  ablativus  sine  praepositione  nuUo 
exemplo  ponitur.  I.  iMuellerus  II  p.  14  summo  cum  imperio  aut 
cian  summo  imp.^  recte,   ut  opinor.    1874.] 

Cap.  XXI,  67.  laudatores)  A  iudiciorum  consvetudine 
hoc  nonien  traductum  est;  vid.  Verr.  V,  57  et  alibi.  Exci- 
tantur  testes  (quoniam  in  eo  fuerunt  qui  haererent)  proprie, 
cum  surgere  iubentur  et  prodire  (pro  Rab.  Post.  47,  pro  Balbo 
41,  ut  alibi  recitatores,  lectores,  rei).  tum  h.  \.  simili  imagine, 
atque  ab  inferis  excitari  homines  dicuntur. 

qui  voluptatis  nomen  audire  non  possent)  Scire  velim,   de  quo 

nemo  verbum  ullum  fecit,  unde  hic  sit  coniunctivus  (post  illud : 

'  consumpta  est)  et  ne  potuerint  quidem,   sed  condicionale  terapus. 
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disputationibus  historia  muta  est.  Numquam  audivi  in  Epi- 
curi  ^cEoIa  Lycurgum,  Solonem,  Miltiadem,  Themistoclem, 
Epaminondam  nominari,  qui  in  ore  sunt  ceterorum  philoso- 
phorum  omnium.  Nunc  vero,  quoniam  haec  nos  etiam 
tractare  coepimus,  suppeditabit  nobis  Atticus  noster  e  the-  5 

2.  [Ligurcum  —  Miliciadem  A]  3.  omnium  philosophorum  [A]LPMCROr. 
4.  nec  vero  MCR  hinc  vero  L  c^  E  5.  suppeditabat  EC  noster  om. 
LPMCR     et  (pro  e)  E  ex  LPMR  de  COr. 


[Itaque,  cum  praeterea  in  Erl.  omitteretur  qui  ante  voluptatis^ 
quod  casu  factum  nunc  A  et  B  ostendunt,  scribi  volueram: 
ubi  voluptatis^  et  enarrari:  in  quibus  adeo  nullam  ipsius  volup- 
tatis  copiam  haberent,  ut  ne  nomen  quidem  ad  eos  perveniret. 
Sed  nomen  rei  audire  non  posse  dici  eos,  qui  propter  rei  odium 
nomen  quoque  respuant  nec  ad  aures  admittant,  ostendit  ipse 
Cicero  II  R.  P.  52  (cfr.  Orat.  25,  Liv.  XXXIII,  35,  3). 
diciturque  eodem  modo  videre  non  possum^  hoc  est,  aspectum 
non  fero,  aequo  animo  videre  non  possum  (Cic.  pro  Sest.  106: 
nemo  vultum  aspicere^  nemo  vocem  audire  poterat^  in  Pis.  64, 
Liv.  I,  26,  10,  Senec.  ad  Helv.  9,  6,  Plin.  Epist.  VI,  8,  7), 
aliaque  similiter.  Relinquitur,  ut  enarremus:  qui,  si  noraen 
voluptatis  audirent,  aversaturi  fuerunt.  Imperfectum  igitur 
condicionale  noto  usu  pro  plusquamperfecto  ponitur;  (vid.  ad 
V,  8,  Gr.  Lat.  §  347  b  not.  2).  In  proximis  ordinem  ver- 
borum  tenni,  qui  in  Erl.  erat;  l^  philosophorum  ceterorum  omnium^ 
is  quoque  omnium  extremo    loco  ponens.      De  ceteris  tacetur.] 

Nunc  vero)  Sic  Pall.  1  et  3,  Spir.  [B],  mg.  Crat. ,  apud 
Davisium  JVIead. ;  scribitur  sic  iam  apud  ]\larsum,  tum  inde  a 
Victorio.  Ceteri  codd.  Pall.,  Dav. ,  Oxx.,  Gzii  nec  vero  (U 
nec  quaero).  ]VIox  etiam  Gzius,  cum  a  Gud.  1  et  Bas.  abesset, 
in  ceteris  scriberetur  et^  delevit,  „prorsus  ignorans,  quo  nomine 
h.  1.  ferri  posset".  Necessaria  est  particula,  cum  Cicero  signi- 
ficet,  nunc  Romanos  quoque  ea  tractare  coepisse,  quae  antea 
soli  Graeci  tractassent. 

Atticus  noster  e  thesauris)  Noster  Crat.  primus  in  contextu 
habet,  deinde  Grut.  e  PalL  1  et  3,  [B] ;  Dav.  tacet,  Oxx.  tan- 
tum  in  U  omitti  annotant,  Gzius  in  Gud.  2.  Tum  e  thes.  [B] 
iam  Crat.  et  Vict.  dederant;  Dav.  ex  quinque  ex  th.  scripsit; 
de  thes..,  quod  tenent  ]Man.  et  Lamb.,  Oxx.  ex  uno  |  annotant, 
Gzius  e  Gud.  utroque;  de  Spir.  et  Bas.  res  incerta.  Siippedi- 
tare  aliquid  ex  locis  scribitur  de  Orat.  II,  215,  ad  Att.  VIII,  1,  2; 
quamquam  quis  dubitat?  Ex  Attici  thesauris  multa,  quae  ad 
historiam  pertinerent,  Ciceronem  prompsisse,  declarant  epistulae,. 

17 


258  DE    FINIBUS    BON. 

sauris  suis  quos  et ,  quantos  jviros !     68.  Nonne  melius  est 
de  his  aliquid  quam' tantis  voluminibus  de  Themista  loqui? 
Sint  ista  Graecorum;    quamquam    ab  iis  philosophiam  et 
omnes  ingenuas  disciphnas  habemus;  sed  tamen  est  ahquicl,[ 
5  quod  nobis  non  hceat,  hceat  ihis.    Pugnant  Stoici  cuni  Peri- 
pateticis.     Alteri  negant  quidquam  esse  l^onum,  nisi  .quocl  ^ 
honestum  sit,  alteri,  plurmium  se  et  Mj^e  lon^eque  ptei^ 
mum  tribuere  honestati,   sed  tamen  et  in  corpore  et  extra 
esse  quaedam  bona.     Et  certamen  honestum  et  disputatio 
10  splendida!     Omnis  est  enim  de  virtutis  dignitate  contentio. 

1.  Post   viros   add.    hahere   testium   sat   est  LPMCR      2.  iis  R      The- 
mistocle  LMCR     loquitur  E      3.  his  [AJEPMCOr.    illis  L      10.  est  om.  E 

ut  illud  supra  de  Tubulo  et  Scaevola.  Fortasse  ipsum  annalem 
Attici  significat  (Corn.  Nep.  Att.  18,  Hannib.  13,  Cic.  Orat. 
120,  Brut.  14,  19,  42,  72,  ad  Att.  XII,  23,  2,  Ascon.  in 
Pisonianam  p.  127  Hot.). 

quos  et  quantos  viros)  Sic  etiam  Pall.  1,  codd.  Mor.  et  Scal., 
El.  (2),  Spir.  [B],  Gud.  2.  Ceteri  eadem  addunt,  quae  nostri 
deteriores;  non  intellexerat,  qui  interpolavit,  formam  orationis 
declarativae  in  exclamationem  transeuntis.  A  multis  damnata 
delevit  Gzius.  Quod  aiitem  iam  diu  ante  Bremii  coniecturam 
Manutius  scripserat:  quot  et  qiiantos  viros^  id  etsi  blandiri 
potest,  quod  et  multitudo  et  magnitudo  commode  significari 
videtur,  obstant  tamen  pro  Quinct.  51,  Div.  in  Caec.  40,  Verr. 
III,  Q^^  III  de  Legg.  20,  I  de  Divin.  52:  qui  vir  et  quantus; 
add.  Liv.  IV,   2,   5,  VI,   20,   5,  Plin.  Ep.  V,   15,  5. 

68.  de  Themista)  Nomen  feminae  in  Epicuri  schola  cele- 
bratae,  Leontei  uxoris,  ad  quam  Epicurus  scripserat  (Diog.  X, 
5  et25;  cfr.  Cic.  in  Pison.  63  et  Menag.  Hist.  mulierum  philos, 
§  69)  conservarunt  etiam  Pal.  1 ,  Scalig.  et  Gifanii  codd.. 
Spir,  [B].  Restituerat  iam  Lambinus,  cum  in  codd.  repperisset 
Themistio  (sic  etiam  PalL  quinque,  Parr.  tres,  E|).  Tanta  illa 
volumina  nonnihil  habent  ex  oratoria  superlatione. 

Alteri  negant  —  alteri)  dicunt;  vid.  ad  §  25.  Mox,  ubi 
scriptum  est:  et  certamen  cet. ,  nescio  plane,  cur  turbatum  a 
nonnullis  editoribus  sit;  nam  et  frequenter  sic  nominativus  sine 
verbo  ponitur,  cum  breviter  de  re  commemorata  iudicatur  (infra 
97,  V,  84,  de  Divin.  II,  3,  Lael.  67,  pro  Mur.  19,  al.),  et  rectissime 
haec  laus  in  duas  partes  distribuitur,  rerum  ipsarum,  de  qui- 
bus  certetur,  et  disputationis,  quae  inde  splendorem  accipiat. 
Tum  est  post  omnis  omittitur  etiam    in  duobus  aliis  Gzii  [B]. 
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At  cum  tuis  cuin  disseras,   multa  suiit  audienda  etiam  de 
obscenis  voluptatibus,  de  quibus^  ab,£i3icuro  saepissime  di-^ 

citur.    69.  Non  potes  ergo  ista  tueri,  TorquSte,  mihi  crede,'  

si  te.ipse  et  tuas  cogitationes  et  studia  perspexeris;  pudebit      .^jy^^j^J^ 

te,  inquam,  illius  tabulae,  quam  Cleanthes  sane^^commode  5 

verbis  depingere  solebat.   lubebat  eos,  qui  audiebant,  secum 

ipsos    cogitare   pictam    in   tabula   voluptatem   pulcherrimo 

vestitu  et  ornatu  regaU  in  solio  sedentem;  praesto  esse  vir- 

tutes  ut  a"ncillulas,  quae  nihil  aliud  agerent,  nullum  suum 

officium  ducerent,   nisi  ut  voluptati  ministrarent,    et  eam  10 

tantum  ad  aurem  admonerent  (si  modo  id  pictura  intellegi 

1.  tu  vis  E  cum  desideras  E  [^cum  in  A  subducta  linea  deletum 
et  sec.  ra.  superscriptum  est  tu  "]  quomodo  disseras  L  2.  de  ante  quibus 
om.  [A]E  dici  E  3.  igitur  EC  crede  sed  si  C  6.  nobis  (pro  verbis)  L 
pingere  LPMCR  8.  et  habitii  regali  C  9.  ac  (pro  ut)  E  ancillas  R 
1 0.  ministraret  E     11.  tamen  ad  R 

cimi  disseras)y ereor,  ne  mendura  hic  haereat;  neque  enim 
coniunctivi  ulla  videtur  ratio  esse,  [quoniam  post  tuis  secunda 
persona  in  eadera  sententia  de  incerto  subiecto  (Gr.  Lat.  §  370) 
accipi  nequit,  nisi  forte  in  certo  subiecto  eadera  tamen  signi- 
ficatio  est  rei  tantura  fictae  et  cogitatae;  sed  tura  sint  sequi 
debebat].  Marsus  et  Ursinus  si  disseras.  In  Erl.  et  Spir. 
Gzius  narrat  esse:  at  tamen  tuis  eum  disseras^  falso.  [B  ut  Erl. 
Naegelsbachio  in  raentera  venit  cum  dissertas^  verbo  non  Cice- 
roniano.     Kayserus  sirapliciter  disseris  scribi  iussit.] 

69.  verbis  depingere)  Sic  ]Mars.,  Crat.,  Grut.  tacite  [ex  A], 
Ox.  S,  Gzii  praeter  Gud.  1.  Davisius  revocavit  pingere  e 
deterioribus  codd.  (duobus  suis,  Oxx.  quattuor)  et  vett.  edd. 
Depingere  vitam  (oratione),  aliqiiid,  cogitatione  dixit  Cicero,  non 
pingere;  depingere  imaginem  verhis  Quintilianus. 

pictani  in  tahula  voluptatem)  Ab  Cicerone,  opinor,  huius 
tabulae  descriptionera  Augustinus  rautuatus  est,  de  Civit.  Dei 
V.  20.  Senecara  de  Vit.  Beat.  11  et  14,  nihil  est,  cur  eara  ante 
oculos  habuisse  credamus  ac  non  suis  coloribus  usum  esse,  qui 
facile  cuivis  occurrerent;  idem   de  III  de  Off".    117   dicendura. 

ancillulas)  Ancillas  aliquot  \e\i.  edd.,.Oxx.  E^iX^;  verum 
in  mg.   Crat.  annotatur. 

si  modo  id  —  posset)  Cleanthis  hanc  esse  cautionem,  satis 
verbi  modus  et  terapus  adraonet;  et  taraen  Gzius  et  Otto  re- 
prehendi  eum  a  Cicerone  putant. 

17* 
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posset),  ut  caveret,  ne  quid  faceret  imprudens,  quod  often- 
deret  animos  hominum,  aut  quidquam,  e  quo  oriretur  aliquis 
dolor.  „Nos  quidem  virtutes  sic  natae  sumus,  ut  tibi  ser- 
viremus;  aliud  negotii  nihil  habemus." 
5  XXn.  70.  At  negat  Epicurus  (hoc  enim  vestrum  lumen 
est),  quemquam,  qui  honeste  non  vivat,  iucunde  posse  vivere. 
Quasi  ego  id  curem,  quid  ille  aiat  aut  neget;  illud  quaero,  quid 
ei,  qui  in  voluptate  summum  bonum  ponat,  consentaneum 

1.  perjiceret  LPMCR  2.  quicquid  E  animis  (pro  aliquis)Ij  3.  [do- 
lorum  Eh]  sic  —  negotii  transp.  inter  enim  et  vestrum  C  4.  aliud  — 
habemus  om.  M  negotium  nihil  [A]P  negotium  non  E  7iihil  negotii  R 
5.  Epic.  negat  E  7.  Quasi —  neget  Non.  p.  70:  quasi  ego  id  curem,  quod 
cet.  ergo  C  alat  [A]E  agat  C  ,  8.  qui  voluptatem  E  putat  (pro  ponat) 
LPMCR 


ne  quicl  faceret)  Sic  etiam  PaL  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
cod.  IMor.,  EL   2,  CCC;  restituit  Davisius. 

aliucl  negotii)  IMeliores  codd.  (PaL  1,  Spir.  [B],  etiara  PaL  4 
et  I)  negotiwn^  quod  mendum  propter  aliucl  ortum  videtur  in- 
deque  natum  in  ErL  et  Spir.  [B]  negotiwn  non  habemus.  Gzius, 
_  cutn  in  Oxx.E/,  Gud.  1,  Bas.  esset  haberemus.^  scribendum  putavit: 
aliud  negotium  non  haberemus.  Debebat  in  consilii  significatione 
(ea  enim  in  imperfecto  esset)  potius  dici:  7ie  haberemus  {ut 
ne).  Otto  Latine  dici  credidit:  niliil  (id  est,  non)  habeo  aliud 
negotiwn.  Renuet  negitabitque ,  quem  auctorem  citat,  Wun- 
derus  (ad  orat.  Planc.  p.  182  sqq.),  quamquam  vir  egregius 
non  satis  attendit  in  eo  loco,  qui  in  II  de  leg.  agr.  est  §  37, 
ubi  nihil  coniungitur  cum  suspicari. 

Cap.  XXII,  70.  summum  bonum  ponat)  Sic  unus  PaL  1 
et,  si  Gzio  credimus,  Gud.  1  (de  Marso  errat;  Lallemando  de 
codd.  regiis  non  credendum  est);  Oxx.  tamen  E|  j?onat  putat. 
[Accedunt  nunc  Palatini  socii  ErL  et  B.]  Recepit  Davisius. 
Repugnant  Bremius  et  Gzius,  huic  locutioni:  in  voluptate  summum 
bonum  putare  simile  illud  credentes:  imperatorem  in  aliquo  numero 
putare  (quo  nihilo  similius  est,  quod  Matthiaeus  comparat  ex 
V,  20,  vacationem  doloris  in  rebus  eoopetendis  putare.  id  est,  nume- 
?'(7re),  tum  non  intellegentes,  quod  ne  a  Beiero  quidem  (ad  Off. 
III,  117  p.  409)  admonitus  Otto  intellexit,  prorsus  ferri  non 
posse  indicativum  in  hac  necessaria  parte  obliquae  orationis, 
ubi  res  ab  uno  Epicuro  ad  generalem  notionem  (e?,  qui)  trans- 
feratur,  ut  illo  ipso  de  Off.  loco :  Tamen  non  id  spectandum  est., 
quid  clicat  (Epicurus),  sed  quid  consentaneum  sit  ei  dicere.,  qui 
bona  voluptate  terminaverit.,  mala  clolore.     Vid.  ad  §  15. 
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sit  dicere.  Quid  affers,  cur  Thorius,  cur  f  Chius  Postumius, 
cur  omnium  horum  magister,  Orata,  non  iucundissime  vix- 
erit?  Ipse  negat,  ut  ante  dixi,  luxuriosorum  vitam  repren-- 
dendam,  nisi  plane  fatui  sint,  id  est,  nisi  aut  cupiant  aut 
metuant.  Quarum  ambarum  rerum  cum  medicinam  polh-  5 
cetur,  luxuriae  Ucentiam  pollicetur.  His  enim  rebus  de- 
tractis  negat  se  reperire  in  asotorum  vita,  quod  reprendat. 

1.  est  C  Postumius  cur  Chius  LPMCR  cur  C.  Eirrius  Postumius  Or. 
cura  nota  mendi  Postumus  E  2.  Iiorum  om.  LPMCR  4.  idem  (pro  id 
est)  EPC  iidem  LM    aut  plane  cupiant  R     5.  medicinam  cM?n  E     7.  quid  Tj 

cur  Chius  Postumius)  Sic  etiam  Pal.  1,  mg.  Crat.,  cod.  Mor., 
Spir. ,  Gud.  1  (an  potius  2?).  El.  2  cur  Chireus  Postumiiis; 
eandemque  scripturam  Scaliger  reppererat,  ex  qua  ille  fecit: 
cur  C.  Hirrius  Postmnius  ^  quemadmodum  Morelius  et  Ursinus 
(nisi  quod  hic  C.  Hirrus).,  ut  intellegatur  is,  quem  Varro  de 
R.  R.  III,  17,  2  et  Plinius  H.  N.  IX,  171  primum  muraenarum 
vivarium  excogitasse  narrant.  Secuti  hanc  coniecturam  post 
Davisium  omnes  sunt  praeter  Ernestium  et  Bremium.  Sed  nec, 
cur  tam  dib*genter  et  tribus  nominibus  insigniatur,  apparet  nec 
cognomen  ei  Varro  et  Plinius  addunt;  debebat  praeterea  Po- 
stumus  esse ;  [et  hoc  quidem  in  Erl.  etB  est].  Accedit,  ut  vix  possit 
omnium  horum  de  universo  genere,  ac  non  de  iis,  qui  nominati 
sint,  intellegi,  quod  sensit  etiam  Davisius.  Itaque  tres  nomi- 
nasse  Cicero  videtur,  duos  praeter  Thorium,  ut,  si  Chius  est 
C.  Hirrius  [C,  Heius~\.,  deesse  videatur  Postumii  praenomen;  nec 
enim  mirum  est,  nominari  homines  nobis  ignotos.  In  his,  quos 
Cicero  inter  Thorium,  quem  ante  commemorarat,  et  Oratam 
intericit,  recte  asyndeto  uti  potuit.  Deteriores  aliorum,  ut  mei, 
perturbate.  Marsus  Postiimus  cur  Chirrus  {Chirus  Urs.  cod.). 
[Kayserus :  cur  Hirrius.,  cur  Postumius.~\  Tum  horum.,  quod  Crat. 
(non  Marsus),  Vict.,  deinde  Grut.  tacite  ediderunt,  apparet 
nunc  e  melioribus  codd.  ductum  esse;  omittitur  in  Mead.,  CCC 
(^),  Ball.,  U;^,  Gud.  2,  Bas.  De  C.  Sergii  Oratae  (Auratae), 
qui  L.  Crassi  oratoris  aequalis  fuit,  luxuria  et  in  eo  genere 
inventis  multi  muha,  ipse  Cicero  in  fragm.  Hortensii  apud 
August.  de  Vit.  Beat.  26  (p.  484  Or.),  Val.  Max.  IX,  1,  1, 
Plin.  H.  N.  IX,   168,  Macrob.   Saturn.  II,   11. 

7iisi  plane  fatui  sint.,  icl  est.,  nisi  cet.)  Praeposuit  Cicero 
suam  interpretationem,  subiecit  ipsa  Epicuri  verba  (de  quibus 
vid.  ad  §21);  dixi  de  hoc  usu  vocum  icl  est  ad  I,  33.  Tum 
mendum  ed.  R,  plane  ante  cupiant  repetentis,  propagatum  usque 
ad  Victorium.  Morelius  plane  in  suo  cod.  omitti  annotat. 
Paulo  post  rehus  om.  Bas.,  Marsus. 
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^  ■  71.  Non  igitiir  potestis  voluptate  omnia  dirigentes  aut  tueri 
^   '  ^^^"^ut  retinere  virtutem.    Nam  nec  vir  bonus  ac  iustus  habeli 
debet,  qui,  ne  malum  liabeat,  abstinet  se  ab  iniuria;  nosti, 
credo,  illud: 
5         Nemo  pius  est,  qui  pietatem  — 
.d  cave  putes  quidquam  esse  verius.    Nec  enim,  dum  metuit, 
|!|  iustus  est  et  certe,  si  metuere  destiterit,  non  erit;  non  metuet 
||  autem,    sive  celare  poterit  sive  opibus  magnis,   quidquid  ] 
,     %  fecerit,  obtinere,  certeque  malet  existimari  vir  Honus,  ut  non  ' 

5.  pietate   E,    add.    cavet   LPMCR  6.  quidquam  putes   LPMCROr. 

7.   [desistit  A]   destitere  E     vietuit  LMCR  8.  potuerit  EOr.     inaius  LPMR 

quidquam  LP  (mg  magnis  quidquid)  MCR  9.  obtinere  om.  LPMCR    mallet 

obtinere   existimari  LPMCR    [mallet  etiam  AE]     bonus  vir  [A]LPMCROr, 

71.  Nam  nec  vir  boniis)  Debiiit  sequi  de  reliquis  virtu- 
tibus:  nec  fortis  et  de  ceteris  eodera  modo;  vid.  72  et  exc.  ad 
I,  23.  Duo  Gzii  et  Ox.  ^,  ed.  IMarsi:  aut  iustus.  Ne  malum 
habeat  eodem  modo  ponitur  ad  Att.  VII,   2,   4. 

qui  pietatem)  Sic  PaL  1 ,  Spir. ,  nisi  quod  hic  pietate ;  [B 
pietate?n].  Sententia  versus  cuiusmodi  fuerit,  apparet;  {pietatem 
metu  colit  aut  simili  forma). 

poterit)  Potuerit  etiam  Spir.  [B],  ediditque  Gzius  [et  ego 
ipse  olim],  quod  ferri  possit;  longe  tamen  alius  generis  sunt, 
quae  is  eiusdem  esse  putat,  vera  ac  necessaria  futura  exacta 
destiterit ,  fecerit.  Vid.  Opusc.  Acad.  II  p.  83  not.  [Nunc  A 
secutus  sum.] 

sive  —  obtinere  cet.)  Hic  quoque  locus,  qui  ante  JManutium 
et  Lambinum  sic  edebatur,  ut  est  in  nostris  codd.  dej^ricijibus, 
salutem  meliori  codicum  familiae  debet;  eum,  ut  nuii^||p||(tur, 
scriptum  in  antiquis  codicibus  repperit  lo.  Scala,  P.  JVIanutii 
amicus,  tum  Lambinus  idem  de  se  testatur;  et  erat  sic  in  Pah  1, 
[B,]  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  nisi  quod  levi  mendo  mallet  (Crat.  malle) 
habebant.  Dav.  et  Gzius  nihil  dixerunt.  Oxx.  e  \p  annotarunt 
maius^  e  ^fiX»  quidquam.,  ex  EU|ii^  mallet.,  id,  quod  caput  est,  trans- 
positionem  verbi  obtinei^e,  e  nullo,  quia  ordinem  verborum  illi 
ne  hactenus  quidem  curabant,  ut  ibi  annotarent,  ubi  prorsus 
mutaretur  oratio.  Apparet  autem  audacia  interpolatoris  non 
minus  quam  supra  §  26.  Nam  cum  obtinere  put^iret  esse  consequi., 
quo  significatu  nemo  bonus  scriptor  posuit  (etsi  apud  Forcellinum 
eo  trahuntur  loci  quidam,  in  quibus  est  durchsetzen;  apud  Cic. 
Legg.  I,  59  in  verbis  ad  obtinendam  adipiscendamque  sapientiam 
aut  durissima  hysterologia  est  aut  scriptura  mendosa;  nam 
obtinemus,  quod  iam  adepti  sumus),  —  cum  igitur  sic  acci- 
peret  et  fortasse  iam  scriptum  reperiret  quidquam.,  effecit:  sive 
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sit,  quani  esse,  ut  non  putetur.     Ita,   quocl  f  certissimuni 

1    iiaque  (pro  ita  guod)  R 

opibus  maius  quidquam  {quidpiam  esse  debebat)  fecerit\  certeque 
mallet  {malet)  obtinere  existimari  (h.  e.  consequi,  ut  existi- 
metur)  cet. 

vir  boRus)  Sic  etiam  Spir.  [B],  ut  solet  fere  Cicero  scribere 
hoc  casu,  praeposito  monosyllabo;  sed  tameu  bonus  vir  §  81, 
Off.  III,  76.  Bas.  omittebat  vir.  Deinde  in  verbis  iit  non  sit 
et  ut  non  putetur  Gzius  et  Otto  ut  pro  licet  positum  putant. 
Rectiora  prudenter  et  erudite  docuit  Wesenbergius  in  Annot.  in 
Cic.  Tusc.  specimine  primo  (Viburgi  1830)  p.  24  sqq.  Ut  enim, 
cum  sic  dicitur  (de  imp.  Pomp.  19):  Ruere  illa  non  possunt^ 
ut  haec  non  eodem  labefacta  motu  concidant^  riemo  dubitat,  quin 
necessariae  consecutionis  {oline  dass)  significatio  oriatur  ex 
significatione  modi  {ruere  illa  non  possunt  tali  modo.  ut  non  cet.), 
ex  quo  genere  est  illud,  quod  infra  IV,  29  legitur:  Sed  id 
ne  cogitari  quidem  potest^  quale  sit.,  ut  ?ion  repugnet  ipsum  sibi^ 
etsi  ibi  non  tam  consecutio  iudicatur,  quam  quid  in  ipsa  re 
inhaereat,  item  de  aliis  orationis  formis  iudicandum  est,  in 
quibus  hac  particula  significatur,  quo  adiecto  aut  excluso 
aliquid  mente  concipiendum  sit,  ut  in  illo  Laelii  loco  §  52: 
Quis  est^  qui  velit^  ut  neque  diligat  quemquam  nec  ipse  ab  ullo 
dlligatur^  circumfiuere  omnibus  copiis.,  hoc  est,  eo  modo  eaque 
lege,  ut  cet.  Cfr.  Tusc.  I,  23,  Livius  etiam  durius  sic  posuit 
vt  non  de  modo,  ut  prorsus  substitui  possit  nisi  de  condicione, 
XXVIII,  13, 1:  neque  Romanis  legionibus  tantae  se  parem  fore  midti- 
tudini  ratus^  ut  non  in  speciem  saltem  opponeretur  barbarorum 
aux^Qmgjl^fkiue  hinc  natus  est  concessivus  particulae  usus,  cum 
iniflBJP^^iceretur,  posse  aliquid  ita  dici  fierive,  ut  aliud  ali- 
quid  simul  aut  fieret  aut  fieri  non  opus  esset,  paulatim  autem 
prorsus  obscuraretur  modi  significatio.  Itaque  ab  eodem  ca- 
pite  etiam  ille  usus  manavit,  cum  non  conceditur  aliquid,  sed 
sumitur  et  esse  putatur  in  iudicando,  velut  hic  V,  82:  ut  sa- 
piens  fuerit.,  pro  Quinct.  79:  ut  statim  de  iure  aliquis  cucur- 
rerit.  Ne  in  eo  quidem,  quod  legitur  I,  65  {ut  ad  Orestem 
pervenias  cet.),  ut  aliter  accipiendum  est;  (eiusmodi  investiga- 
tione,  ut  cet). 

quod  certissimum  est)  Hoc  mendosum  esse,  omnes  inde  a 
Th.  Bentleio  consentiunt  praeter  Gzium ;  ineptissime  enim,  cum 
aliquid  concluditur  et  affirraatur,  additur  tamquam  animad- 
versione  dignum,  hoc  ipsum,  quod  concludatur,  certum  esse. 
Nihil  sic  addi  potest,  nisi  quod  iudicium  contineat  de  ipsa  re. 
(Inelegantem  repetitionem  adiectivi  eiusdem  et  adverbii  cognati: 
certeque.,  certissimum,  certaque  non  numero.)    Ad  sententiam  apta 
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est.  pro  vera  cej:taqiie  iiistitia  simulationem  uobis  iustitiae 

traditis  praecipitisque  quodam  modo,  ut  uostram  stabilem 

^  '    coiiscieDtiam  coutemnamus;  aliormu  errantem  opiniouem  au- 

^\^     cupemur.     72.   Quae  dici  eadem  de  ceteris  virtutibus  pos- 

^    \  5  sunt,  quarum  omnia  fiuidamenta  vos  in  voluptate  tamquam 

V'^''  in  aqua  ponitis.     Quid  euim?    fortemne   possumus    dicere 

^"  eimdem  ilhuu  Torquatum?  —  (delector  enim.  quamquam  te 

non  possum,  ut  ais.  corrumpere,  delector,  iuquam.  et  familia 

vestra  et  nomine;    et  bercule  milii  vir    optimus  nostrique 

10  amantissimus ,   A.  Torquatus,  versatur  ante  oculos,   cuius 

5.  vos  om.  L  ^.'fortem  non  possumus  E  8.  possim  MCR  possumus  E 
9.  nostra^E  wodo  (pro  wij^j')  LPMCR  nostri  Q.  amantissimus  E  ]0.  Aulius 
[A]PM 

sunt.  quae  Bentleio  et  Bremio  iu  mentem  venerunt.  alteri  tur- 
pisshnu?)},  alteri  jyermctosissimum.  [M.  Hauptius  in  ind.  schol. 
hib.  Berol.  1867  cerritissiinum.  Sed  id  vocabulum.  quod  Cicero 
(ad  Att.  VIIL  5.  1)  et  Horatius  e  populari  sermone  sumpsisse 
videntur.  dici  videtur  de  ipso  horaine  furibundo.  ut  cerebrosns^ 
non  de  re;  nec  omnino  furoris  significatio  h.  1.  apta  est. 
L.  lanus  inertissimum  \  sed  ne  inertia  quidem  recte  appellari 
videtur.  Totum  hoc  q.  c.  e.  toUere.  quod  nuper  aliquis  voluit. 
certissima  vis  est.   1874.] 

72.  cundem  illum  Torquatumf  —  delector  enim  cet.  ad  redeo 
^  73)  Signiticavi.  quod  omnes  neglexerant,  interruptam  ora- 
tionem  et  redintegratam :  quo  non  animadverso,  sententia  nulla 
est:  neque  enim  quaerit  simpliciter.  fortemne  Torqt^Hfchjiiim 
dicere  possit,  tamquam  neget  fortem  fuisse.  sed  cum^WIB^Wie. 
Mox  possim,  ut  Crat.  et  Vict.,  etiam  cod.   w  et  Davisius. 

mihi)  Sic  Pal.  1.  Spir.  [B].  mg.  Crat..  E|.  Probarat  iam  Lam- 
binus.  restituit  Gruterus.     Ceteri  jnodo:  Gud.  1    fnihi  vir  modo. 

A.  Torquatus)  Humaniter  mentionem  intulit  amici,  qui 
tum,  cum  haec  Cicero  scribebat.  in  Graecia  exulabat.  Caesari 
invisus:  vid.  ad  Fam.  VI.  1 — 4  (ep.  1.  7:  ego  habeo^  cui  plus 
quam  tibi  debeanu  neminem).  Is,  ut  videtur.  praetor  fuit  a.  52 
a.  Chr.  (Ascon.  ad  Milon.  p.  147  et  159  Hot.).  nec  alius  op- 
timus  vir  appellatur  ad  Att.  "\'.  1.5.  L.  Torquati.  qui  in  his 
libris  partes  habet.  fratrem  non  fuisse.  quod  quidam  putarunt. 
reote  Gzius  e  Ciceronis  silentio  et  orationis  forma  apparere 
putat.  Nec  video.  cur  ab  hoc  seiungamus  et  Lucii  fratrera 
faciamus  eum.  qui  cum  Lucio  nominatur  ad  Att.  IX,  8.  Quid 
is  iu  Ciceronis  causa  Clodianis  temporibus  egerit.  nescimus. 
\_jFuerit   post  studium   posueram   Erlangensis    meam  collationem 
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quantum  studium  et  quam  insigne  fuerit  erga  me  tempo- 
ribus  illis.  quae  nota  sunt  omnibus.  scire  necesse  est  utrumque 
vestrum;  quae  mibi  ipsi.  qui  volo  et  esse  et  haberi  gratus, 
grata  non  esseut,  nisi  eum  perspicerem  mea  causa  mihi 
amicum  fuisse.  non  sua;  nisi  hoc  dicis,  sjia,  quod  iuterest  5 
omnium  recte  facere.  Si  id  dicis,  vicimus;  id  enim  vokimus, 
id  contendimus,  ut  officii  fructus  sit  ipsum  officium.  73.  Hoc 
ille  tuus  non  vult  omnibusque  ex  rebus  voUiptatem  quasi 
mercedem  exigit;  sed  ad  iUum  redeo;)  si  vohiptatis  causa 
cimi  Gallo  apud  Anienem  depuguavit  provocatus  et  ex  eius  10 
spohis  sibi  et"~torquem  et  cognomen  induit  uHam  aham  ob 
causam,  nisi  quod  ei  taha  facta  digna  viro  videbantur,  for- 
tem  non  puto.  lam  si  piidor,  si  modestia.  si  pudicitia.  si 
uno  verbo  temperantia  poenae  aut  infamiae  metu  coerce- 
buntur.  non  sanctitate  sua  se  tuebuntur,  quod  aduherium.  15 
quod  stuprum.  quae  hbido  non  se  proripiet  ac  proiciet  aut 

1.  studium  fuerit  et  tam  insujne  erga  fuerit  me  E  fueril  transp.  post 
studium  Or.  etiam  (pro  et.C  3.  qui  Y)Yo  quae}  F.  volo  essel^  cupio  {^ro  ei 
haberi)  C  4.  nisi  aspicerem  C  5.  quod  interest  bis  scr.  E  6.  enim  om.  P 
S.  voluptatem  om  E  10.  [eius  ora.  A'"  11.  nuUam  omnes  aliam  om.  R 
13.  si  pudor  ora  PMCR      14.  poenae  om.  E      16.   se  non^R    aut  (pro  ac)  C 

et  Gzii  de  Spir.  testimoniiim  seciitiis.  AB  ut  ceteri.]  Paiilo 
post  hisit   Cicero  in  duphci  nsu  vocis  gratus. 

73.  uUam  aliam  oh  causam)  Conspirant  aHornm  quoque 
codices  [B  quoque]  in  nullam.  Emendatum  Orehius  dicit  iam 
in  ed.  Ven.  1480:  deinde  a  P.  Manutio.  (Panlo  ante  E^  et 
tres  Gzii:  haec  ille  tuus  noji   vult.) 

si  puilo?')  Haec,  quae.  omittuntur  in  codd.  deterioribus. 
accesserunt  in  ed.  Crat.  et  Vict.  Erant  in  Pah  1.  [B.]  E|.  Dav. 
et  Gzius  tacent.  Annotandum  verbum  phirale  non  sohim  ])Ost 
anaplioram  coniunctionis  in  snbiectis  [vid.  Wesenb.  Emendatt. 
epist.  Cic.  I  p.  127].  sed  etiam  post  subiecta  apertissime  {uno 
verbo)  in  nnani  postremam  notionem  coUecta  et  contlata.  Tum 
Cicero  insolentius  virtutes.  quae  in  vitiis  coercendis  positae 
.  sunt.  ipsas  coerceri  dixit;  obversabatur  enim  notio  cupiditatis 
prudentia  quadam  temperatae,  quae  ipsa  erat  virtus  Epicurea. 
[SimiHter.  minus  tamen  notabihter.  infra  88  perjectio  virtutis 
dicitur.  quae  est  virtus  perfectione  rationis  orta.] 

quod  adulterium  —  se  proripiet  ac  proiciet)  Recte  haec 
verba  absolute  dicuntur  de  iis.  quae  spreta  dissimulatione  au- 
dacter  prorumpunt.  nt  niliil  fuerit.   cur  aut  corrector  codd.  E^ 
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'  -^^-  I 

occultatione  proposita  aut  impunitate  aut  licentia?    74.  Quid?y 

illud,  Torquate,  'quale  'tandem'  videtur,  te  isto  nomine^  in* 

genio,  gloria,  qiiae  facis,  quae  cogitas,  -quae  contendis;.  quo 

referas,  cuius  rel  causa  perficere,  quae  conaris,  velis,  quid 

5  optimum  denique  in  vita  iudices,   non  audere  in  conventu^-- 

/      dicere?  Quid  enim  mereri  veli^,  iam  cum  magistratum  inieris 

*       et  in  contionem  ascendeiis  (est  enim  tibi  edicendum,  quae  sis 

observaturus  in  iure  dicendo,  et  fortasse  etiam,  si  tibi  erit 

visum,  aliquid  de  maioribus  tuis  et  de  te  ipso  dices.more 

10  maiorum),  —  quid  merearis  igitur,  ut  dicas,  te  in  eo  magi- 


1.  quod  E  4.  quod  optimum  [A]EPMCR  6.  merere  ojn/  E 
iam  cum  fw  MR  7.  contencionem  E  8.  servaturus  C  9.  tuis  om.  C 
10.    te   dicas   COr 


aut  Dav.  scriberet:  quo  adulteriwn^  quo  stuprum^  quo  libido^ 
moleste  etiam  loci  notione  in  singulis  rebus  repetita. 

aut  occultg,tione  aut  impunitate  aut  Ucentia)  Ex  his  tribus 
duo  posteriora  non  ita  inter  Se  differunt,  ut  ipsa  a  primo;  et 
supra  (71)  duo  erant,  non  tria,  celare  et  magnis  opibus  obti- 
nere\  neque  nova  partitio  hic  altero  aut  fieri  potest  in  tribus 
substantivis  (quemadmodum  fit,  ut  hoc  utar,  pro  Sestio  24: 
si  p)arvo  jmero  aut  si  imbecillo  seni  aut  debili)^  et,  si  fieri  posset, 
nihilo  magis,  quid  interesset  certi  discriminis,  constaret.  Non 
improbabiliter  igitur  Lambinus  ac  licentia. 

74.  quid  optimum)  Plerique  mendose  ediderunt  quod\  cor- 
rexerat  Manutius,  tum  Davisius  e  Par.   3;  vid.  ad  I.    18. 

iam  cuni)  Tu  addunt  etiam  El.  (uter?),  Mead. ,  ;fU^,  Bas., 
Gud,  1 ;  receperunt  Vict.  et  Dav.  Vitiose  abundat.  lam  ad- 
verbium  significat,  non  longe  abesse  praeturae  ineundae  tem- 
pus,  ut  in  Brut.  171:  lam  intelleges.,  cum  in  Galliam  veneris., 
[et  supra  I,  37,  infra  III,  40.  Livius  I,  23,  9:  Memor  esto^  iam 
cum  signum  pugnae  dabis^  cet.].  Cur,  dicat  aliquis,  hoc  tam 
puerile?  Videat  modo,  quas  proprietates  concurrentibus  parti- 
culis  iam  cum  et  cum  iam  Handius  ascribat  Turs.  III  p.  118 
in  aliquot  locis,  in  quibus  quid  esset,  quod  a  pervagatissimo 
usu  vocis  iam  abhorreret,  frustra  intellegere  studui.  Praetor 
Torquatus  fuit  a.  49  a.  Chr. ;  vid.  argum.  libri  I.  Non  me- 
mini  alibi  tradi,  praetorem  in  contione  edixisse  et  edicto  ora- 
tionem   addidisse. 

ut  dicas.,  te)  Sic  omnes  etiam  Gzii  codd.  et  ex  R  edd. 
quaedam    veteres,      Mox    etiam    Gcid.    1     inquit^    ut    voluerat 


ET    MAL.    LIB.    11   CAP.   22  —  23.  (73—75.)  267 

stratii  oinnia  voluptatis  causa  facturum  esse  teque  nihil 
fecisse  in  vita  nisi  voluptatis  causa?  —  An  me,  inquis,  tam 
amentem  putas,  ut  apud  imperitos  isto  modo  loquar?  — 
At  tu  eadem  ista  dic  in  iudicio  aut,  si  coronam  times,  dic 
in  senatu.  Numquam  facies.  Cur,  nisi  quod  turpis  oratio  5 
est?  Mene  ergo  et  Triarium  dignos  existimas,  apud  quos 
turpiter  loquare? 

^        XXIII.  75.    Verum  esto:  verbum  ipsum  voluptatis  non 
habet  dignitatem,  nec  nos  fortasse  intellegimus;  hoc  enim 
identidem  dicitis,  non  intellegere  nos,  quam  dicatis  voluptatem.  10 
Rem  videlicet  difficilem  et  obscuram!    IndLYidua^cuni  dicitis 

2.  inquit  C  5  quod  om.  E  est  oratio  LPMCR  6.  existimes  [A]L 
7.  loquereE  10.  voluptatem  quam  dicatis  LPMCR  voluptatis  E  11.  vides 
omnes,  Or.     cum  dicitis  om,  PMCR 

Walkerus.  Nulla  hic,  ut  §  78,  ratio  est  incertae  personae 
inducendae,  cum  in  unum  Torquatum   haec  cadant. 

nisi  quod  turpis  oratio  est)  Omittunt  quocl  etiam  Spir. 
[B]  et  tres  Parr.  Davisii ;  sequuntur  eos  hic  et  Gzius, 
[contra  A  et]  vix  recte.  Nara  aut  sic  quaeritur:  Quam  aliam 
causam  habes  nisi  hancf  id  est:  nisi  quocl^  aut  sic:  Quam  cau- 
sam  (omnino)  habes^  si  hanc  non  habes?  id  est:  si  turpis  oratio 
non  est\  tertium  illud:  Quam  causam  habes ^  nisi  —  est?  inter- 
rogationi  ad  negationem  inclinanti  exceptionem  similem  ad- 
iungere  videtur,  ac  si  dicas  nisi  forte^  quod  hinc  alienum  est. 
Notabile  tamen,  infra  §  102  similiter  in  melioribus  codicibus 
[sed  omnibus]  esse  nisi^  in  deterioribus  nisi  cum.  Verbum 
ultimo  loco  habent  etiam  Spir. ,  Bas.,  Gud.  1  et  ex  iis 
Gzius. 

Cap.  XXIII,  75.  quam  clicatis  voluptatem)  Verum  or- 
dinem  (prave  enim  substantivum  interrogativo  praeponebatur, 
in  quod  praesertim  oratio  incumbat)  restituit  Gzius  e  suis 
codd.  praeter  Gud.  2  (nisi  de  deterioribus  falsus  est,  ut  de 
Marso),  et  ediderat  sic  Cratander. 

Rem  viclelicet  difficilem)  In  omnibus  codd.,  hoc  est.  in  uno 
principe  compendium  hoc  vid.  transiit  in  vicles.,  ut  alibi.  quod 
commutatum  erat  cum  altero  iucl..,  in  iuclices  (pro  Planc.  72 
ibique  Garat.).  Correxit  Manutius  certissima  emendatione  et 
a  multis  probata,  contra  quem  Gzius  frustra  pugnat.  Neque 
enim  in  huiusmodi  ironia,  cum  id,  quod  adversarius  intellegi 
negat,  pervagatura  esse  significatur,  quisquam  vides  dicere 
potest.  Quid  enim  ille  videt"^  Tura  illo  vocabulo  utimur, 
cura  alterum  ad  rem   sibi  notam,  quae  ad  alium  aliquem  per- 


268  DE   FINIBUS   BON. 

et  intermundia,  quae  nec  sunt  ulla  nec  possunt  esse,  intelle- 
gimus;  voluptas,  quae  passeribus  nota  est  omnibus,  a  nobis 
intellegi  non  potest?  Quid,  si  efficio,  ut  fateare,  me  non 
modo,  quid  sit  voluptas,  scire  (est  enim  iucundus  motus  in 
5  sensu),  sed  etiam,  quid  eam  tu  velis  esse?  Tum  enim  eam  ipsam 
vis,  quam  modo  ego  dixi,  et  nomen  imponis,  in  motu  ut  sit 

1 .  esse  possunt  L  2.  omnihus  nota  est  EPMCROr.  est  nota  omnibus  L 
3,  ne  (pro  ine)  E  4,  sciretur  E  5.  velis  tu  eam  E  tu  enim  MR  6.  dixi 
ego  E     ego  om.  L     nomen  iam  ponis  E 

tineat,  attendere  inbemus  (II,  30:  mrnc  vides;  IV,  7:  itaque 
vides ;  ibd.  5 :  illorum^  vides^  qiiam  niteat  oratio)  aut  ad  id,  quod 
nostra  argumentatione  et  oratione  eonficiatur.  (Quod  Gzius 
advocat,  quod  IV,  7  editur:  vides^  quantam  rem  agas^  id, 
etiamsi  mendo  careat,  diversissimum  est;  ibi  enim  alter  atten- 
dere  iubetur,  quantam  rem  suscipiat,  non  negatur  magnura 
esse,.  quod  is  dixisset.)  Poterat  poni:  Rem  dicis  difjicilem; 
sed  nihil  aptius  quam  videlicet^  ut  mirer,  Davisium  video  scri- 
bendum  coicere,  in  quo  nuUa  irrisio  est,  Ernestium  vide^  quod 
paene  in  eodem  incommodo  est,  in  quo  vides,  Accusativus 
autem  eodem  appositionis  genere  ad  superiorem  sententiam 
annectitur,  quasi  a  verbo  pendens  {rem  videlicet  difficilem  nos 
non  intellegere  dicitis)^  quo  II  de  Orat.  79:  Bem  sane  non  re- 
conditam,,  et  Orat.  52:  Sed  id  milii  quaerere  videhare,,  quod  genus 
ipsius  orationis  optimum  iudicarem;  rem  difficilem^  di  immortalesl 
atque  omniwn  difficillimam  (quibus  locis  usus  est  Matthiaeus  in 
Gramm.  Graec.  §  432,  5),  et  I  Tusc.  102:  Ad^noneor^  ut  ali- 
quid  etiam  de  humatione  dice^idum  existimem;  rem  non  difficilem 
cet.  Nec  aliter  hoc  accusativo  Cicero  usus  est  nisi  in  ad- 
iciendo  huiusmodi  iudicio,  intra  fines  aHquanto  angustiores, 
quam  aut  Graeci  aut  Tacitus  [vid.  Nipperd.  ad  Ann.  I,  27], 
nec  pluribus,  opinor,  locis  quam  quos  posui. 

cum  dicitis)  Sic  Crat.  et  Vict.,  tum  e  Pall.  1  et  3  Grut., 
et  erant  haec  verba  in  Oxx.  E|,  Spir.  [B],  etiam  Bas. 
Morelius  omitti  in   suo  cod.  annotat,  quod  miror. 

intermundia)  Ta  fAEray^oofA.ia  sic  appellat  Cicero  hic  et  I  de 
N.  D.  18,  hoc  est,  ra  fiEia^v  dia6Tr]fj,aTa  (Epic.  apud  Diog.  X, 
89),  fortasse  sumpto  nomine  ab  Epicureo  aliquo  Romano,  qui 
haec  Latina  facere  conabatur.  Tum  omjiibus  nota  est  etiam 
omnes  Gzii  codd.,  [B];  Gruterus  tacite  nota  est  omnibus^  quod 
propagatum  est,  excepto  Davisio,  [et  nunc  repositum,  cum  sit 
in  A].  Passeres  cur  nominet,  ostendit  communis  de  eius  avis 
natura  opinio. 

modo    ego   di,vi)  Gzius  propter  incertura  ordinem  (nara  in 


ET    MAL.    LIB.   II   CAP.  23.  (75  —  76.)  269 

et  faciat  aliquam  varietatem,  tum  aliam  quaiKlam_^mmam 
voluptatem,  cui  addi  nihil  possit;  eara  tum  adesse,  cum 
dolor  omnis  absit;  eam  stayioni  appellas.  76.  Sit  sane 
ista  voluptas.  Dic  in  quovis  conventu,  te  omnia  facere, 
ne  doleas.  Si  ne  hoc  quidem  satis  ample,  satis  honeste  5 
dici  putas,  dic  te  omnia  et  in  isto  magistratu  et  in  omni 
vita  utilitatis  tuae  causa  facturum,  nihil  nisi  quod  expediat, 
nihil  denique  nisi  tua  causa;  quem  clamorem  contionis 
aut  quam  spem  consulatus  eius,  qui  tibi  paratissimus  est, 

2.  [quo  pro  cui  A]  qua  E  potest  C  3.  assit  E  eamque  stahVem 
LPMCROr.  4.  in  quo  conventu  vis  E  5.  sum  hoc  quid  est  satis  E 
6.   [omnia  te  A  aut  hic  aut  v.  4]     8.  tui  causa  E 

Gud.  2  et  Bas.  esse  dim  modo  ego)  delevit  modo  ego  cum 
damno  orationis  et  oppositionis;  nec  talia  scribae  addunt;  et 
quod  modo  de  re  tam  brevi  ante  nominata  improbat,  ignorat 
particulae  usum;  vid.  Legg.  I,  47. 

nomen  imponis^  in  motu  ut  sit)  Non  habebat  Cicero  unum 
satis  usitatum  nomen;  nam  moventem  non  appellabant,  etsi  eo 
usus  est  §  31;  itaque  circumlocutione  usus  est;  deinde  liberius 
paulo  huic  circumlocutioni  ea  adiunxit  proxime  et  eodem  or- 
dine  {et  faciat  cet.),  quae  nihil  ad  nomen  pertinerent,  sed  ad 
naturam  rei.  [Mox  quo  et  qua  orta  puto  ex  quoi.  Yid. 
Emend.  Liv.  p.  286.  Baiterus  A  secutus  est.  Cum  eo  nunc 
sustuli  que  post  eam^  omissum  etiam  in  B,] 

76.  nisi  tua  causa)  Dixeritne  Cicero  tui  causa^  non  tam 
certum  est,  ut  unius  Erl.  [et  B]  fide  sic  scribendum  putarim 
[nedum  repugnante  nunc  aperte  A],  etsi  ipse  in  Lael.  57  op- 
timis  codd.  obsequens  edidi  nostri  causa  [ubi  nunc  duo  anti- 
quissimi  nostra  dederunt],  in  Verr.  III,  121  Zumptius  sui 
causa.  In  Acad.  II,  120  nunc  editur  e  pluribus  et  melioribus 
codicibus  nostra  causa.  De  Div.  II,  126  auctoritatem  paene 
nullam  habet  iiostri  causa;  hoc  ipso  libro  60  in  duobus  Gzii 
codd.,  Bas.  et  Gud.  1 ,  erat  sui  causa.  Dictum  sic  aliquando 
esse,  declarat  etiam  Servius  ad  Aeneid.  XII,  29.  Praeter 
Ciceronem  apud  Plinium  H.  N.  II,  155  legebatur  nostri  causa, 
[nunc  e  codd.  7iostra'];  Ulpiani  et  Papiniani  locos,  quos  Vos- 
sius  (de  constr.  c.  57)  significat,  non  vacavit  operose  quaerere. 
Multo  tamen  difficilior  videtur  fuisse  in  causae  nomine  trans- 
itus  a  possessiva  forma  ad  obiectivum  genetivum  [Gr.  Lat. 
§  297  b  cum  notis]  quam,  quod  unum  genus  eius  transitus 
praeterea  apud  Ciceronem  reperitur.  in  substantivis  personam 
agentem  significantibus  {accusator  mei  pro  meus).    Cetera,  quae 
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fiituram  putas?    Eamne  rationem  igitur  sequere,  qua  te- 

1.  putas  M,  superscripto  e;  putes  ceteri ,  Or.  iqitnr  ora.  LPMCli 
sequare  ELPMCROr. 

apud  poetas  et  argenteae  aetatis  scriptores  reperiuntur  {imago 
nostri^  gmvitate  sui^  longa  sui  absentia ,  tertia  parte  sid  cet.) ,  ad 
Ciceronem  nihil  pertinent,  sed  ne  ea  quidem  cum  caiisae  no- 
mine  valde  coniuncta  sunt.  Quo  uno  loco  apud  Ciceronem 
in  aperta  significatione  possessiva  tui  legitur,  ad  Fam.  II,  6 
extr. ,  ibi  Cicero  sine  dubio  scripsit  ut  saepissime :  imius  tuo 
studio;  [atque  ita  Med.  a  prima  manu].  In  IV  Catil.  7  pro 
sui  dignitate^  quod  in  multis  codd.  est,  nemo  probavit.  [De 
proximis  verbis  quein  clamorem  cet.  vid.  ad  V,   61 ,] 

futuram  putas)  Non  magis  in  hac  simplici  interrogatione 
de  iudicio  alterius  coniunctivura  ferendum  putavi,  quam  tulerunt 
prudentes  editores  in  act.  I  in  Verr.  40 :  Quo  me  tandem  animo 
fore  putetis?  Correxi  eo  fidentius,  quod  V,  89  idem  mendum 
optimi  codices  tollunt  et  supra  §  60  sustulerunt,  utroque  autem 
loco  scribarum  iudicium  apparet.  Hic  tamen  Bas.  quoque 
codicis  corrector  putas  supra  scripsit.  Gzius  optativum  suum 
crepat.  In  Tusc.  V,  119  vitiosum  in  hoc  genere  sane  erat:  Qtiid 
tandem  a  Socrate  et  Platone  profectis  philosophis  faciendum  putes  f 
Non  minus  vitiosum  est  in  ipso  verbo,  quod  ex  optimis  codicibus 
revocavit  Klotzius,  crudelitatem  criticorum  accusans.  Nemo  enim 
sic  sententiam  eius,  quicum  loquitur,  exquirit:  Quicl  faciendum 
vides?  Quod  Moserus  scripsit:  Quid  tandem  —  faciendum^  vides^ 
sine  interrogatione,  neque  sit  abesse  potest  et  interrogationem 
postulat  tandem.  Nihil  plane  ad  hanc  rem  pertinet  Livii  locus 
IX,  34,  12,  ubi  P.  Sempronius  secunda  persona  de  incerto 
subiecto  utitur  [Gr.  Lat.  §  370]:  Quem  tu  regem  sacrificiorum. 
crees?  (Sic  interpungendum ;  est  enim :  creare  audeas?)  Ut  qui 
optimo  iure  rex  Romae  creatus  sit.,  creatum  se  dicet.  (Sic  inter- 
pungendum:  quicumque  creatus  erit,  simili  calumnia  utetur,  ac 
nunc  in  censura  Claudius.)  Qwm  semestri  dictatura.,  quem  inter- 
regno  quinque  dierum  contentum  fore  putesf  cet.  Deinde  autem 
ad  auditores  convertens  orationem  recte  dicit:  Qiiam  isti  stoli- 
dos  ac  socordes  videri  creditis  eos  cet. .? 

Eamne  rationem  igitur  sequere)  Igitur  praeter  Erl.  accessit 
e  Pall.  1,  3,  Spir.  [B],  receptum  a  Davisio;  in  El.  2,  E?  erat: 
eamne  igitur  rationem.  \_Sequere  pro  sequare  nunc  cum  Baitero 
ex  A,  cui  adiungitur  Ox.  E,  recepi;  neque  enim  haec  inter- 
rogatio  ex  illo  vehementi  genere  est,  in  quo  additur  pronomen: 
tu  deligas  ex  omni  populo  amicos  tuos  cet.  et  hic  paulo  post: 
verha  tu  fingas  cet.,  de  quo  dixit  Wunderus  ad  orat.  pro  Planc. 
40;    nam    in    eo  sane  coniunctivus  longe  frequentior  est,    nec 
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cum  ipse  et  cum  tuis  utare,  profiteri  et  in  medium  pro- 
ferre  non  audeas?/  At  vero  ilja,  quae  Peripatctici,  quae 
Stoici  dicunt,  semper  tibi  in  ore  sunt,  in  iudiciis,  in  senatu. 
Officium,  aequitatem,  dignitatem,  fidem,  recta,  honesta,  digna 
imperio,  digna  populo  Romano,  omnia  pericula  pro  re  pub-  5, 
)ica,  mori  pro  patria,  haec  cum  loqueris,  nos  barones  stupe- 
mus,  tu  videMcet  tecum  ipse  rides.  77.  Nam  inter  ista 
tam  magnifica  verba  tamque  praeclara  non  habet  ullum 
vokiptas  locum,  non  modo  illa,  quam  in  motu  esse  dicitis, 
quam  omnes  urbani,  rustici,  omnes,  inquam,  qui  Latine  10. 
loquuntur,  voluptatem  vocant,  sed  ne  haec  quidem  stabilis, 
quam  praeter  vos  nemo  appellat  vokiptatem. 

XXIV.    Vide  igitur,  ne  non  debeas  verbis  nostris  uti,  1 
sententiis  tuis..    Quod  si  vultum  tibi,  si  incessum  fingeres, 
quo  gravior  viderere,  non  esses  tui  simihs;  verba  tu  fingas  15 
et  ea  dicas,  quae  non  sentiasV  aut  etiam,.  ut  vestitum,  sic 
sententiam  habeas  aham  domesticam,  aham  forensem,  ut  in 
itontQ  ogtentatio  ^it,  intus  veritas  ocadtetu^^   Vide,  quaeso, 
rectumne  sit.    Mihi  quidem  eae  verae  videntur  opiniones, 
quae  honestae,  quae  laudabiles,  quae  gloriosae,  quae  in  se-  20 
natu,  quae  apud  populum,  quae  in  omni  coetu  concihoque 

1.    vitare   E      projiteri   autem    et   LPMCROr.        6     vos   P    (mg.    nos) 

varones  C     7.  rectum  (pro  tecum)  P     ipse  om.  L     inter  om.  E     8.  magni- 

ficata  E      13.  igitur  om.  LPMCR      14.   Post  inces&um  add    tihi  L      [frin- 

geres  A]       15.   esse  E       16,  sit  (pro  ut)  E       19.  7nihi  quid  verae  E     hae 

[A]LMCR     21.  ad  populuvi  L 

repperi  nisi    uniim    et  aheriim  indicativi  exeniplmn,    ut  Verr. 
IV,   25,  Phihpp.  V,   6   et  XIV,   18,  Parad.    14.] 

Officium^  aeqidtatem  —  pro  patria.  haec  cet.)  Orationeni  ut 
Davisius  sic  distinxi,  ut  appareat,  unde  accusativi  orti  sint 
et  quam  rationem  habeant;  nam  omnia  coHigit  vox  haec' 
Ceteri  ante  haec  plene  interpungunt. 

iios  harones)  In  hac  scriptura  nominis  consentiunt  codices 
(Mor. ,  Pall.,  Dav..  Gzii).  ut  fere  in  ceteris  Ciceronis  locis; 
de  origine  non   habeo  quod  addam  ahorum   coniecturis. 

Cap.  XXIV,  77.  Vide  igitur)  Sic  iam  Cratander  scrip- 
serat,  deinde  e  Pal.  1  et  EL  2  Davisius;  accedunt  [B,]  E|, 
Gzii,  si  non  erravit,  omnes  praeter  Gud.  2.  Ceteri  igitur 
omittunt.      Pro  deheas  codd.   Mor.   et  Scal.  dubites. 
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profitendae  sint,  ne  id  non  pudeat  sentire,  quod  pudeat  dicere, 
78.  Amicitiae  vero  locus  ubi  esse  potest  aut  quis  amicus  esse 
cuiquam,  quem  non  ipsum  amet  propter  ipsum?  Quid  autem 
est  amare,  e  quo  nomen  ductum  amicitiae  est,  nisi  velle  bonis 
5  aliquem  affici  quam  maximis,  etiamsi  ad  se  ex  iis  nihil 
redundet?    Prodest,  inquit,  mihi  eo  esse  animo.   Immo  vi- 

1.  proferer.dae  LPMCROr.  ne  idem  C  ne  id  pudeat  ne  sentire  quod 
non  pudeat  E  2.  uhi  locus  R  esse  post  aniicus  om.  L  A.  ex  C  ami- 
citiae  ductum  LMCR  5.  ex  his  [A]L  nihil  ex  iis  EOr.  6.  redeunt  et 
prodest  [A]E  redeat  quid  prodest  LMC  redeat  et  prod.  PR  redeat.  Et 
quidem  prod.  Or.     inquis  (P)  om.  MC     {mihi  inquis  R)     in  eo  LPMCR 

profitendae  sint)  Profitendae  etiam  PaL  1,  El.  1  (2?),  codd. 
Mor.  et  Scal.,  nec  dubitari  debet  de  Spir.,  quamquam  Gzius 
incredibili  socordia,  praefatus,  Davisium  de  Pal.  1  falli  videri 
nec  quidquam  Gruterum  monere  (at  is  perspicue  illud  scrip- 
sit),  negat  „suos  illos  binos  a  vulgata  discedere".  [B  recte.] 
Deinde  omnes  suos  dicit  habere  sunt  itaque  edidit;  fallitur  de 
ErL  et,  opinor,  de  omnibus;  coniunctivus  est  ex  eo  genere, 
de  quo  dictum  est  ad  §  15.  De  gerundivi  usu  in  hoc  loco 
dixi  ad  I,  6.  Mox  ne  id  non  pudeat  cet.  sic  adiungitur,  ut 
cum  brevitate  quadam  et  ellipsi  Cicero  significet,  quo  consilio 
quaque  de  causa  haec  dicat;  (hoc  ideo  statuo  et  dico,  ne  cet., 
id  est:  nam,  nisi  ita  statuerimus,  non  pudebit  cet.);  cfr. , 
si  tanti  est,  I,  43  (??e  invidia  cet.).  Erratum  est  in  his  a 
pluribus. 

78.  Qidd  aidem  est  amare)  Davisius  malebat  quid  enim^ 
quod  praeceperat  is ,  cuius  correctiones  codd.  E|  habent. 
Putant  enim  ex  amandi  notione,  e  quo  nomen  amicitiae  duc- 
tum  dicatur,  confirmari,  quod  de  amicitia  dictum  sit.  Sed 
Cicero ,  posito  iam  in  priore  sententia  ipsum  propter  ipsum , 
hoc  tamquam  novum  adiungit.  Tum  ductum  amicitiae  Gruterus 
tacite  [ex  Aj;  superiores  et  Davisius  e  suis  codd.,  ut  nostri 
deteriores.  De  eo,  quod  sequitur,  ad  se.,  dictum  ad  I,  67. 
Nihil  ex  iis  etiam   Spir.   [B  nihil  ex  hijs?\^ 

redundet.  Prodest)  [Cum  ederetur  redeat.  Et  prodest,  inquis., 
( —  et  prodest  m  Palatinis,  si  Grutero  credas,  omnibus,  E|, 
Gud.  2  —  ),  Aldus  fecit:  Fa  quidem  prodest.,  tenueruntque,  ex- 
cepto  Davisio,  fere  ceteri.  (Gzius  etiam  Erl.  et  Spir.  „servare 
simplex  quidem''''.,  narravit,  cum  deberet  et  dicere.)  Alii  deteriores 
(EL  uterque,  Mead.,  CCC,  Oxx.  U/,  Gud.  1)  ex  infelici  correc- 
tione  qidd  prodest^  ut  LM.  Ad  redeat  nemo  quidquam  annotarat, 
ne  is  quidem,  qui  mihi  ErL  contulerat.  Ttaque  antea  dixeram 
Et  prodest   fortasse    defendi    posse,    sed  videri    scribendum  At 
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deri  fortasse.  Esse  enini,  nisi  eris,  non  potes;  qui  autem*'^  ]  ; 
esse  poteris,  nisi  te  amor  ipse  ceperit?  quod  non  subducta  |  .j 
utilitatis  ratione  effici  solet,  sed  ipsum  a  se  oritur  et  sua\  j  | 
sponte  nascitur.  „At  enim  sequor  utilitatem."  Manebit  ergo  I 
^micitia  tam  diu,  quam  diu  sequetur  utilitas,  et,  si  utilitas  p 
constituet  amicitiam,  tollet  eadem,     79.  Sed  quid  ages  tan 

1.  qui  autem  —  solet  Nonius  p.  399  potest  E  2.  potes  Non,  om.  P 
te  om.  C  suh  dubia  utilitatis  codd.  (Non.  suhducta)  3.  ad  se  E  ex  se 
MCR  4.  enim  (pro  ergo)  C  5.  quam  diu  om.  [A'JE  6.  amicitiam  con- 
stituet  ELPMCROr.     agis  E 

prodest.  Nunc  cum  Baiterus  indicasset,  in  A  et  B  et  Erl. 
«sse  redeu7it^  statim  intellexi  redeuntet  significare  redundet.'] 
Deinde  mquit  „Pall.  meliores",  Ball.,  Gzii  tres  ediditque  Da- 
visius.  Fingit  sibi  Cicero  h.  1.  adversarium  incertum;  deinde 
sensim,  aperte  autem  §  80  transit  ad  Torquatum.  In  ante 
eo  addunt  etiam  ^xp  ^  Marsus,  Vict.,  opinor,  deteriores  omnes 
praeter  E|. 

Esse  enim^  nisi  eris^  non  potes)  Paulo  obscurius  Cicero  [et,  si 
severe  verba  exigas,  subabsurde]  signiiicavit  conclusionem  argu- 
menti;  (quam  praeterea  infirmavit  nonnihil  in  illis:  quod  non  solet 
€et.  Neque  enim  ex  eo,  quod  fieri  solet,  sed  ex  ipsa  rei  na- 
tura  et  ex  repugnantia  ducitur).  Sic  enira  ratiocinatur:  Dicis 
te  ideo  tali  esse  animo,  quia  tibi  prosit  esse;  at  is  animus  in  eo 
ipso  positus  est,  ut,  etiamsi  nihil  ad  te  veniat,  ne  species  qui- 
dem  et  ex  ea  utilitas,  amicum  bonis  afficivelis;  itaque  si,  quia 
prodest,  tali  animo  es,  non  e^  tali  animo,  sed  videris  tantum. 
[Quod  Graserus  p.  8  commentationis  ad  I,  23  indicatae  scribi 
iubet :  Esse  enim.^  nisi  videris^  non  prodest,  quod  Baiterus  secutus 
est,  Ciceronem  ipsum  eum  correxisse,  apparet  iam  ex  duabus 
vocibus  separatis  {eris  —  potes)  sine  ullo  indicio  mutatis;  ap- 
paret  etiam  ex  eo,  quod  sequitur:  qui  autem  esse  poteris^  m 
quo  continuatur  argumentatio,  Utilitas  ex  specie  captatur; 
sed  ipsa  illa  speciei  petitio  tollit  rem,  quae  posita  est  in 
nihil  petendo.]  Subducta  e  Nonio  restituit  Lambinus,  ut  fa- 
ciendum  esse  viderat  Morelius.  Consentiunt  in  mendo  Pall., 
[B,]  Dav.,  Oxx.,  Gziani.  Pro  a  se  etiam  Spir.  [non  B]  ad 
se',  Victorius  et  Davisius  e  tribus  suis  (Gud.  1)  e.v  se.  Prae- 
stat  alterum,  non  solum  propter  auctoritatem,  de  initio  non 
aliunde   sumpto,   ut  dicitur  ho7no  a  se  ortus. 

79.  uiilitatis  causa  expetenda)  Damnant  haec  verba  Manu- 
tius,  Lambinus  (qui  a  nonnullis  codicibus  abesse  significare 
videtur),  Davisius  (qui  in  El.  1  omissa  tradit),  nulla  satis  iusta 
<3ausa.     Aberant  tamen  etiam   ab  Ox.  E  (J  exprimenda). 

18 
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dem,  si  utilitas  ab  amicitia,  ut  fit  saepe,  defecerit?  Relin- 
quesne?  quae  ista  amicitia  est?  Retinebis?  qui  convenit? 
quid  enim  de  amicitia  statueris  utilitatis  causa  expetenda, 
vides.  „Ne  in  odium  veniam,  si  amicum  destitero  tueri/' 
5  Primum  cur  ista  res  digna  odio  est,  nisi  quod  est  turpis? 
Quod  si,  ne  quo  incommodo  afficiare,  non  relinques  amicum, 
tamen,  ne  sine  fructu  alligatus  sis,  ut  moriatur,  optabis. 
Quid,  si  non  modo  utilitatem  tibi  nuUam  afferet,  sed  iacturae 
rei  familiaris  erunt  faciundae,  labores  suscipiendi.  adeundum 
10  vitae  periculum?  ne  tum  quidem  te  respicies  et  cogitabis, 
sibi  quemque  natum  esse  et  suis  voluptatibus?  Vadem  te 
ad  mortem  tyranno  dabis  pro  amico,  ut  Pytbagoreus  ille 
Siculo  fecit  tyranno,  aut,  Pylades  cum  sis,  dices  te  esse 

l.  [relinques  neqiie  ista  A]  relinqu<  i/sne  quae  ista  E  relinques  nequaquam 
ista  C  relinques  nequaquam  quae  ista  L  4  veniantur  E  5.  odio  est  num 
quid  est  turpe  nisi  quod  est  si  ne  LPMCK  6.  [ne  tuo  incommodo  A]  ne 
quo  eo  modo  E  7.  victu  P,  rog.  fructu  8.  quod  [AjLPMCK  non  om.  L 
nullam  tibi  L  tibi  om.  R  9.  erit  E  faciendce  E  ad  eundem  E  10.  quid 
est  te  Fi  11.  esse  suis  E  vadente  E  \^.  fecit  Siculo  FMCR  fecit  om.  L 
aut  cnm  Pilades  cum  L     dices  om.  L 

?nsi  qiiod  est  turpis?  Qiiod  si,  ne  cet.)  Sic  etiam  Pal.  1,  e 
quo  Gruterus  hunc  locum  emendavit,  Spir.  [B],  Gud.  1,  mg. 
Crat.,  EL  2,  in  quibus  duobus  tamen  pro  quod,  si  ?ie  quo  erat  quod 
sine  tuo  [quod  nunc  etiam  in  A  esse  indicatur],  E|,  in  quibus 
pro  eodem  erat  nisi  aedes  sine  (^  sive).  Longius  aberrabat  cod. 
Mor. :  —  odio  est  non   quod  est  turpis  nisi  quod  est  sine  quo  inc. 

Quid^  si  —  ?)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  ^,  recteque  secuti  sunt 
Bremius  et  Gzius  in  ascensu  orationis  in  interrogationem  de- 
sinentis. 

Sicuio  fecit)  Hunc  ordinem  Gzius  se  e  Bas.  et  Gud.  1 
recepisse  ait,  ErL  omittere  Siculo.  Adeo,  ne  quae  probat  qui- 
dem,  scit,  unde  habeat.  Sine  dftbio  hoc  reppererat  etiam  in 
Spir.  [B]  et  Gud.  2,  in  duobus  illis  vulgaris  ordo  erat.  Sed 
suspectum  est  aliis  tyranno^  aliis  totum  hoc  Sicido  tyranno^  quod 
putide  abundet  post  prius  illud  tyranno.  [Quod  Bremius  prae- 
terea  offensus  est  in  dativo  cum  fecit  coniuncto,  recte  et  Latine 
sic  dicitur,  paitlo  aliter  quam  facio  in  tyranno.^  quo  tamqiiam 
materia  ad  agendum  subiecta  significatur;  pro  Rosc.  Com.  18: 
quod  nemo  nisi  honestissimo  facere  consvevit;  Verr.  IV,  49:  Quidf 
Eupolemo  —  non  idem  fecit?  (id  est,  argentum  reddidit);  pro 
domo  124:  Vidimus  hoc  idem  Cn.  Lentulo  censori  trihunum  pl. 
facere;  de  Divin.  II.  126:  vigilantihus  idem  faceret.    Add.  Sallust» 
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Oresten,  ut  moriare  pro  amico,  aut,  W  esses  Orestes,  Py- 
ladem  refeUeres,  te  indicares,  et,  si  id  non  probares,  quo 
niinus  ambo  una  necaremini,  non  precarere? 

1.    Orestem  ELPMROr.     ut  moriare  —    Orestes  om.   R     2.   refferres  L 
defe7ideres  M     te  oni.  P     et  id  (om.  si)  E     3.  deprecarere  Or. 

Cat.  55,  Iiig.  85,  17,  Corn.  Nep.  Paus.  3,  Plaut.  Mil.  gl. 
III,  1,  11,  Ter.  Andr.  I,  1,  85,  Heautont.  V,  1,  80,  Hor. 
Ep.  II.  2,  13.  Excludo  notum  illud  Qitid  facias  huic  homini?'] 
Obstat  suspicioni,  praeter  ordinem  verboriim  nunc  restitutum, 
quod  vix  quisquam  grammaticus  aut  librarius  illa  circumlocu- 
tione  usurus  fuit;  Dionysii  nomen  e  Tusculanis  et  libris  de 
Officiis  ascripsisset.  Et  si  Siculi  tyranni  mentio  tollitur,  nimis 
infinita  est  historiae  significatio.  De  Damone  et  Phintia  col- 
lecta  testimonia  sunt  a  Beiero  ad  Off.  III,  45  p.  259.  [Mox 
cum  sis^  in  quo  haesit  Ern.,  significat  rem  veram  contrariam, 
in  qua  male  temporis  particula  nunc  multi  utuntur,  dum^ 
wdhrend  du  P.   bisL~\ 

et ,  si  id  non  probares ,  quo  miniis  —  ,  7ion  precarere  f)  In 
Pacuvii  Duloreste,  qnam  fabulam  Cicero  et  hic  significat  et  libro 
V,  63  et  in  Laelio  24,  et  de  qua  scripserunt  nuper  Naekius 
et  Stieglitzius,  Orestes  et  Pylades  inducebantur  capti  a  Thoante 
rege,  qui  cum  Oresten  interficere  vellet,  ignoraret  autem,  uter 
Orestes  esset,  Pylades  se  enin  esse  dicebat;  Orestes  se  ipse 
indicabat  et  Pyladem  refellebat;  haerenti  fgitur  regi  et  dubi- 
tanti  hic  ab  utroque  ostendebatur  exitus,  ut  utrumque  occi- 
deret,  cum  neuter  sine  altero  vivere  vellet.  Id  duplici  modo 
dici  poterat,  aut,  ut  in  quinto  libro:  precamur  una  necari^  aut 
paulo  pai'cius:  non  deprecamur^  quo  minus  una  necemur.  Itaque 
Cicero,  servata  ea  interrogationis  forma,  quam  instituerat  [aut., 
si  esses  Orestes.i  —  te  indicares  ?) .,  adicere  poterat  aut  hoc:  et., 
si  id  non  probares  (id  est,  si  non  persvaderes  regi,  te  Oresten 
esse),  precarere.,  ut  una  necaremini?  aut  hoc:  et.,  si  icl  non  pro- 
bares .  quo  minus  ambo  una  riecaremini .,  non  deprecarere?  (tam 
constans  esses,  ut  non  depfecarere?)  Et  orationis  quidem 
forma  perspicna  est,  declarata  etiam  a  Klotzio  (Quaest.  Tull. 
p.  57  et  ad  Lael.  1.  c);  illud  non  sine  causa  quaesitum  est, 
possetne  sic  dici:  non  pj^ecor^  quo  minus  eodem  sensu,  quo : 
non  deprecor^  quo  minus  (ut  Livius  dixit);  neqne  enim  verbum 
illud,  cum  ab  impediendi  significatione  remotum  sit,  has  par- 
ticulas  asciscere  posse  videtur.  ne  in  negando  quidem.  Itaque 
iam  editor  Venet.  1480,  deinde  alii,  nuper  Orellius  scripse- 
runt:  non  deprecarere.  Saltem  sententiam  viderunt;  nec  dubi- 
tationem  tam  superbe  reicio,  quam  Klotzius  facit.  Sed  tamen 
cum    Cicero    perficiendi   verbo    negative    posito    subiecerit    quo 

*•        18* 
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XXV.  80.  Faceres  tu  quidem,  Torquate,  haec  omnia; 
nihil  enim  arbitror  magna  laude  dignum  essQ,  quod  te 
praetermissurum  credam  aut  mortis  aut  doloris  metu.  Non 
quaeritur  autem,  quid  naturae  tuae  consentaneum  sit,  sed 
5  quid  disciplinae.  Ratio  ista,  quam  defendis,  praecepta,  quae 
didicisti,  quae  probas,  funditus  evertunt  amicitiam,  quamvis 
eam  Epicurus,  ut  facit,  in  caelum  eflferat  Jaudibus.  „At 
coluit  ipse  amicitias."  Quis,  quaeso,  illum  negat  et  bonum 
virum  et  comem  et  humanum  fuisse?  De  ingenio  eius  in 
10  his  disputationibus,  non  de  moribus  quaeritur.  Sit  ista  in 
Graecorum  levitate  perversitas,  qui  maledictis  insectantur 
eos,  a  quibus  de  veritate  dissentiunt.     Sed  quamvis  comis 

2.  est  (pro  e?iim)  L  [esse  magna  laude  dignuni  A]  esset  E  om. 
LPMCROr.  3.  nutu  (pro  vietu)  C  4.  quod  E  5.  quod  [A]E  om.  C 
6.  amicitiam  evertunth  8.  quasi  omnes  {quasi  quis  C)  neget  C  10.  istoK 
12.  in  veritate  R 

minus  (ad  Fam.  III,  7,  6),  itera  pugnandi  (Div.  in  Caec.  58) 
et  consulendi  (Verr.  III,  16),  non  audeo  negare,  sic  dici  po- 
tuisse  (ut  esset:  non  conor  precando  impedire);  etsi  aptius 
erat  deprecor.  Incredibile  autem  est,  quales  huius  loci  inde  a 
Davisio  et  enarrationes  et  correctiones  excogitatae  sint,  cum 
non  intellegeretur,  non  cum  precarere  in  unam  notionem  coale- 
scere  et  de  ea  interrogari  et  hinc  pendere  quo  mvnus.  \_Oresten 
ex  A  restitutum.] 

Cap.  XXV,  80.  dignum  esse)  Infinitivum  omnes  omittunt, 
de  codd.  tacentes.      \^Esse  hoc  ipso  loco   B.] 

Qm/5,  quaeso^  illum  negat)  Ut  nostri  codd.,  quattuor  Gzii  [B] 
et  sine  dubio  alii  omnes,  etsi,  cum  primi  editores  substituis- 
sent:  quasi  quis  —  neget^  primus  Davisius  attendit,  illo  modo 
scriptum  esse  in  Par.  3  {qui  quasi).,  Ball. ,  Mead.,  verumque 
invenit.  Ex  E)[\p  (ut  e  Gud.  1)  annotatur  negat.,  de  quis  quasi 
tacetur,  quia  in  ordine  tantum  verborum  variabatur.  Tum 
Ox.  E,  Gud.  1,  Bas.  commune  pro  comem.,  Gud.  2  commendatum. 
Hic  satis  defenditur  comem.^  quod  subicitur:  Sed  quamvis  comis 
cet.  Ac  vereor,  ne  etiam  in  Cat.  59,  ubi  nunc  editur  ex  op- 
timis  sane  codicibus:  communem  erga  Lysandrum  et  humanum., 
librarii ,  quod  plenum  esset  (comem) ,  pro  compendio  frequen- 
tioris  vocis  acceperint;  [et  comen  habet  cod.  Leidensis  a  prima 
manu].  Nam  alia  est  communitas.,  quae  in  Laelio  65  postu- 
latur,  tura  quae  apud  Svctonium  in  imperantibus,  cum  se 
ceteris  aequant,  laudatur. 

comis  in  amicis  tuendis)  Transponi  fuerit  in  Erl.  et  Spir.  [B] 
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in  amicis  tuendis  fuerit,  tamen,  si  haec  vera  sunt  (nihil 
enim  affirmo),  non  satis  acutus  fuit.  „At  multis  seprobavit" 
81.  Et  quidem  iure  fortasse;  sed  tamen  non  gravissimum 
est  testimonium  multitudinis.  In  omni  enim  arte  vel  studio 
vel  quavis  scientia,  vel  in  ipsa  virtute,  optimum  quidque  5 
rarissimum  est.  Ac  mihi  quidem,  quod  et  ipse  bonus  vir^ 
fuit  et  multi  Epicurei  et  fuerunt  et  hodie  sunt  et  in  amici- 

1.  amicitiis  Or.  fuerit  transp.  post  comisYj  2.  enim  om.  P  fuerit  L 
3.  in  rem  (pro  iure)  LPMCR  5.  quavis  om.  L  quodque  E  quippe  L 
6.  est  om.  Or.  7.  [et  multi  et  Epicurei  fuerunt  A]  et  multi  Epicuri  sunt 
fuerunt  E    et  multi  Epicurei  fuerunt  LPMCROr.     amicicia  E 

Gzius  annotavit;  non  annotavit,  legi  ibi  amicis.  quod  cum 
Gruterus  in  Pall.  oinnibus  invenerit,  Oxx.  in  U|/i^,  aherum 
nullam  habet  auctoritatem,  quod  inde  a  Marso  et  Victorio  pro- 
pagatum  est.  (Crat,  amicis.)  Nec  minus  amicos  tuemur  (bene- 
iiciis  et  officiis,  vid.  ad  Att.  II,   20  init.)  quam  amicitias. 

si  haec  vera  sunt  {niliil  eiiim  affirmd)  cet.)  Parum  apte, 
cum  omnia  hactenus  doy^aTixat;  disputarit,  subito  intericit 
Academicae  dubitationis  significationem. 

81.  .  £t  quidem  iure)  Sic  cod.  Mor.  et  Spir.  [B],  id  est, 
meliores;  edidit  primus,  opinor,  Cratander.  Ut  nostri  dete- 
riores,  Oxx.,   Gziani  ceteri. 

vel  studio  vel  quavis  scientia)  Offensi  sunt  hic  Davisius  et 
Ernestius,  nec  ipse  me  initio  expediebam,  quod  nec,  quavis  cur 
adderetur,  videbam  et  vel  etiam  ante  arte  ponendum  fuisse 
putabam  (vid,  ad  I,  52).  Nunc  video,  vel  hic  cum  correctione 
aliqua  poni,  ut  ante  primum  nomen  poni  non  debuerit.  Nam 
cum  artem  dixisset,  non  artem  nominandam  fuisse  significat, 
quod  maius  videatur,  sed  studium,  etiamsi  artis  formam  et 
dignitatem  non  attingat,  vel  omnino  quamvis  ouiusvis  rei 
scientiam;  tum  in  tertio  veU  ubi  addita  praepositio  significat, 
hoc  seiungi  ab  illa  serie,  ascendit  oratio  vel  potius  transfertur 
ad  ah*ud,  ut  sit:  etiam  in  ipsa  virtute.  Nam  quod  Stoici  ipsam 
virtutem  artem  faciebant,  nihil  ad  hanc  orationem   pertinet. 

rarissimum  est)  Verbum  est  Ernestius,  sequens  El.  utrumque 
et  ed.  Vict.,  omisit.     Cfr.  ad  I,  43. 

fuerunt  et  hodie  sunt)  Aptum  est  ad  utrumque  tempus  di- 
stincte  notandum,  quod  Lambinus  edidit:  et  fuerunt.,  cum  prae- 
sertim  Cicero,  ubi  praesens  tempus  superiori  simpliciter  adiungit, 
potius  dicere  videatur:  hodieque  sunt  (ut  pro  Cael.  3,  de  Orat. 
I,  103).    [Addidi  nunc  et  cum  Baitero,  adiuvante  nonnihil  A.] 
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tiis  fideles  et  in  omni  vita  constantes  et  graves  nec  volup- 
tate,  sed  officio  consilia  moderantes,  hoc  videtur.  maior  vis 
honestatis  et  minor  voluptatis.  Ita  enim  vivunt  quidam,  ut 
eorum  vita  refellatur  oratio.  Atque  ut  ceteri  dicere  existi- 
5  mantur  mehus  quam  facere,  sic  hi  mihi  videntur  facere 
mehus  quam  dicere. 

XXVI.  82.  Sed  haec  nihil  sane  ad  rem;  iha  videamus, 

quae  a  te  de  amicitia  dicta   sunt.     E  quibus  unum  mihi 

videbar  ab  ipso  Epicuro  dictum  cognoscere,    amicitiam  a 

10  voluptate  non  posse  divelh  ob  eamque  rem  colendam  esse, 

quod,  mm  sine  ea  tuto  et  sine  metu  vivi  non  posset,  ne  iu- 

1.   et  non  (pvo  nec)   C        2.  se  qfficio  E     haec  LC  3     [quidem  A^] 

4    exist.  dicere  (P)MCR     5.  videntur  melius  facere  Lti  8.   \ad  te  de  ami- 

ciciis  A]        9,    [uidebatur  A']        11.    quod  sine  ornncs,  Or.     non  possit  L 
nec  iucunde  omnes,   Or. 

dicere  existimantur)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Bas. ,  Gud.  1. 
Ante  Gzium  invertebatur. 

Cap.  XXVI,  82.  cognoscere)  Fuerunt,  qui  agnoscere  re- 
quirerent,  contra  quos  disputavit  Bremius ,  citans  ep.  ad  Att. 
XII,  22,  1  et  XIV.  19,  4  et  quae  iam  Nonius  posuit  in  v. 
cognoscere  p.  276.     Add.  Verr.  I.   59,  Zumpt.  ad  V,   72. 

quocl^  cum  sine  ea  cet.)  Vulgo  sic  scribebatur:  quod  sine 
ea  tuto  et  sine  metu  vivi  non  posset^  nec  iucuncle  quideni  posset. 
Haerebant  igitur  iure  in  extremis  quattuor  verbis,  quod  et 
insolentem  haberent  adiunctionis  formam  (pro  eo,  quod  est: 
ac  ne  iuc.  quidefn,  etsi  hoc  praeter  Lamb.  et  Ern.  et  Bremium 
num  ceteros  moverit,  nescio)  et  ingratissimam  repetitionem  verbi 
posset^  quod  denique  sententiam  pravam;  sic  enim  in  illa 
scriptura  dicitur  ne  —  quidem.  tamquam  minus  sit  iucunde  {ac 
ne  iucunde  quidem).^  quod  in  Epicurea  disciplina  summum  est. 
Itaque  post  Davisium  plures  secuti  sunt  codices  nonnullos 
([BJ  Par.  2  Dav.,  E^,  Gud.  2.  Bas.),  in  quibus  haec  verba 
casu  exciderunt,  librarii  oculo  a  priore  posset  ad  aherum  tran- 
sihente.  (E^  potest  pro  posset.)  Nuper  autem  Dietrichius 
(Quaestion.  gramm.  et  crit.  p.  70  sqq.)  ita  tueri  vulgatam 
scripturam  conatus  est.  ut  conchisionem  inesse  doceret  et  sic 
illa  verba  interpretaretur:  et  ita  ne  iucunde  quidem  {und  also 
auch  nicht).  Verum  neque  omitti  particula  conclusionis  index 
poterat,  neque  umquam  ne  —  quidem  in  conchisione  adiun- 
gitur  superioribus,  sed  aut  in  apodosi  ponitur  aut  separatim 
{ita  ne  illud  quidem);  nec,  etiamsi  dici  nec  —  quidem  pro  ac 
ne    —    quidem    in    novae    periodi    initio    possit,    quod    ipsum 
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cunde  quidem  posset.  Satis  est  ad  hoc  responsum,  Attu- 
listi  aliud  .humanius  horum  recentiorum,  numquam  dictum 
ab  ipso  illo,  quod  sciam,  primo  utilitatis  causa  amicum  ex- 
peti,  cum  autem  usus  accessisset,  tum  ipsum  amari  per  se, 

\.  quid  E  posset  om.  L  est  enim  ad  ^  2  horum  —  sciam  Nonius 
p,  167  3.  illo  ipso  E  ipso  om.  Non.  gui  sciam  E  primumh  4.  propter 
se  (P)C 

prorsiis  nego ,  defendi  uUo  exemplo  poterit  talis  duorura  ver- 
borura,  nedum  eiusdem  repetiti,  coniunctio:  sine  metu  non 
potest  nec  iucimde  quidem  potest.  ( Vid.  de  his ,  quae  exposui 
in  exc.  ad  huius  libri  §  25.)  Et  taraen  vidit  Dietrichius, 
queni  locura  et  quara  vim  in  ipsa  sententia  haec  verba  tene- 
rent,  et  viderat  pridera  et  dixerat  Manutius.  cura  sic  scribi 
volebat:  quod^  si  sine  ea  — ,  nec  iucunde  quidem  posset\  sic 
enira  arguraentura  procedere,  ut  ex  eo,  quod  tuto  sine  arai- 
citia  vivi  non  possit,  ostendatur,  ne  iucunde  quidem  sine  ea 
vivi  posse;  sic  effici,  ut  amicitia  cum  voluptate  copulata  sit. 
Sed  rainus  recte  si  interposuit;  neque  enira  cura  condicione 
arguraentum  concluserat  Torquatus ,  sed  ita  esse  posuerat. 
Itaque  cwn  ponendum  erat,  quod  post  quod  facillime  in  codice 
nostrorum  parente  excidere  potuit,  ut  excidit  in  Erl.  [et  B] 
§  101;  7iec  —  quidem  in  apodosi  ne  dubitationem  quidem  afferre 
poterat;  itaque  cum  Larab.  ne  —  qiddem  scripsi;  hic  nec  ortum 
fortasse  etiam  ex  studio  orationis  vinciendae,  cura  excidisset 
cum.     Mox  illo  ipso  etiam   Spir.  [B]. 

per  se)  Sic  Gzii  codd.  omnes,  Oxx.  E|,  edd.  Crat.  et 
Vict.  Propter  cum  ex  C  in  aliquot  vett.  edd.  venisset,  a 
Manutio  ad  Gzium  in  editionibus  mansit.  Animadvertenda 
est  h.  1.  aperta  perrautatio  notionum  vicinarum,  utilitatis  et 
voluptatis,  in  qua  ipsa  Larabinus  offensus  est.  socium  habens 
correctorera  cod.  El.  1,  qui  spe  utilitatis  scripsit;  vid.  ad  I,  34. 
Tura  etiamsi  Spir.  quoque  [B]  et  Gud.  2;  deinde  midtimodis 
etiam  Pal.  1  [et  B].  (Gzius  negat.  suos  quidquara  variare!) 
Obscuratione  illa  litterae  s  et  contractione,  qua  veteres  poetae 
usi  sunt  (Lucretius  quidem  etiam  ad  huius  tamquam  veri  ad- 
verbii  forraara  fecit  omnimodis).,  Ciceronera  usum  non  esse, 
colligi  potest  ex  Orat.  153;  [cur  enim  alioquin  contraxisse 
diceret,  non  contrahere?^.  De  Cornelio  Nepote  (Thera.  10) 
nihil  decerno;  nara  potuit  apud  eum  quoque,  ut  h.  1.  in  ipso 
fonte  codicura  nostrorura,  casus  illara  forraam  gignere.  Dant 
Lambinus  primus  posuit;  confirraarunt  etiara  Pal.  1  et  Spir. 
[B];  ceteri,  ut  nostri  deteriores,  dat,  nisi  quod  in  Mead.,  E^ 
correctum  clatur. 
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etiam  omissa  spe  voluptatis.  Hoc  etsi  multis  modis  re- 
prendi  potest,  tamen  accipio,  quod  dant;  mihi  enim  satis 
est,  ipsis  non  satis.  Nam  aliquando  posse  recte  fieri  dicunt, 
nulla  expectata  nec  quaesita  voluptate.  83.  Posuisti  etiam, 
5  dicere  alios,  foedus  quoddam  inter  se  facere  sapientes,  ut, 
quemadmodum  sint  in  se  ipsos  animati,  eodem  modo  sint 
erga  amicos;  id  et  fieri  posse  et  saepe  esse  factum  et  ad 
voluptates  percipiendas  maxime  pertinere.  Hoc  foedus  facere 
si  potuerunt,  faciant  etiam  illud,  ut  aequitatem,  modestiam, 

10  virtutes  omnes  per  se  ipsas  gratis  diligant.     An  vero,  si 
fructibus  et  emolumentis  et  utilitatibus  amicitias  colemus,  si 
nulla  caritas  erit,  quae  faciat  amicitiam  ipsam  sua  sponte^  7 
vi  sua,  ex  se  et  propter  se  expetendam,  dubium  est,  quin 
fundos  et  insulas  amicis  anteponamus?    84.  Licet  hic  rursus 

15  ea  commemores,  quae  optimis  verbis  ab  Epicuro  de  laude 

1.  [Postvol.  A-  add.  in  marg.  vel utilitatis]  etiamsiYj  multimodis  [Pi.]^ 
2.  dat  LPMCR  3.  posse  non  recte  E  Jitri  recte  L  4.  expecta  E  exqui- 
sita  E  autem  (pro  etiam)  PMCR  5,  facere  inter  se  R  8.  [perspiciendas 
A]  perscipiendas  E  perjicieyidas  L  \Q.  At  [AJLPMCROr.  12.  ipsa  P 
14.  P  mg.   infulas     15.  laudibus  COr. 

nec  quaesita)  Etiam  Spir.  [B]  exquisita^  mendose  repetita 
praepositione ;  neque  enim  uniquam  sic  exquirere  pro  siraplici 
ponitur  de  re  aliqua  petenda  et  paranda,  longeque  aliter  ex- 
quisita  voluptas  dicitur. 

83.  Posuisti  etiam)  Sic  mg.  Crat.,  Pal.  1,  e  quo  post  Ma- 
nutium  Gruterus  restituit,   [B,]   Gzii,  excepto  Gud.   2,  omnes. 

An  vero  —  duhium  est  —  ?)  Sic  scribendum  esse,  in  men- 
tem  venerat  Gzio,  qui  si  codices  inspexisset,  non  solum  in 
Erl. ,  sed  sine  dubio  etiam  in  Spir.  ita  scriptum  repperisset. 
[Ita  B.]  Postulat  hanc  adiunctionem  {Oder  karm  es  wohl  cetJ) 
interrogativa  orationis  forma.  At  vero^  quod  Handius  defendit 
(Turs.  I  p.  429),  tum  esset  verum,  si  Cicero,  explicata  natura 
eius  amicitiae,  quae  per  se  expeteretur,  e  contrario  adiungeret 
affirmando  aut  negando,  quid  in  altera  ratione  sequeretur. 
Itaque  hactenus  recto  iudicio  usi  sunt  librarii,  qui  in  El.  uno 
et  Mead.  scripserunt:  At  vero  —  dubium  non  est^  ut  est  etiam 
in  ed.  Crat.  Persaepe  hoc  an,  quod  in  adiungenda  interro- 
gatione  ponitur,  corruptum  est;  cfr.  I,  5.  Mox  insidarum^ 
quae  ad  habitandura  elocabantur,  mercedes  significari  (ad  Att^ 
XV,   17),  apertum  est. 

84.  de  laude)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Gud.  2,  E?U;,  ed.  Crat.' 
id  est,  meliores  et  bona  pars  deteriorum.    Superiores  alterum 
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amicitiae  dicta  siint.  Non  quaero,  quid  dicat,  sed  quid  con- 
venienter  possit  rationi  et  sententiae  suae  dicere.  „Utili- 
tatis  causa  amicitia  est  quaesita."  Num  igitur  utiliorem  tibi 
hunc  Triarium  putas  esse  posse,  quam  si  tua  sint  Puteolis 
granaria?    CoUige  omnia,  quae  soletis:  „Praesidium  amico-  5 

1.  sed  quod  E      2.  rationi  possit  LMCR      3.   quaesita  est  EOr.     non 
igitur  C     4.  si  om.   (L)Or.     5.  gramana   [A]E  gramina  ceteri  coUiga  E 

tacite  piopagarunt.  Possit  ratiom  primiis  Gruterus  tacite,  [ut 
nunc  apparet.]  e  Pal.  1;  alterum  e  Gud.  2  annotat  Gzius. 
Quaesita  est  [B]  Gzius  e  suis  omnibus(?)  praeter  Gud.   2. 

quam  si  —  granaria)  Granaria  pro  graminibus^  quae  Vic- 
torius  (Varr.  Lectt.  VL  16)  mire  interpretabatur  campos  foe- 
num  praebentes,  restituerunt  Muretus  (Varr.  Lectt.  VII,  20), 
codicum  veterum  auctoritate  utens,  et  Lambinus,  qui  se  in 
„aliquot''  antiquis  codd.  sic  scriptum  repperisse  affirmat;  et 
erat  sic  in  Pal.  3,  El.  (utro?),  Gzii  duobus  (quibus?),  edide- 
ratque  iam  Marsus.  Non  tam  conservata  per  illos  codd.  ex 
archetypo  vera  scriptura  erat  quam  prudenti  coniectura  in- 
venta  ex  eo,  quod  habuit  etiam  Pal.  1  et  cod.  Gronovii,  gra- 
mana.  [B  grauiana.^  Intelleguntur  horrea,  quae  Puteolis  erant 
ad  frumentnm  recipiendum,  quod  magnus  navium  numerus 
quotannis  ex  Sicilia,  Africa,  Aegypto  in  eum  portum  adve- 
hebat,  de  qua  re  dixi  propter  Verr.  V,  154  in  epistula  ad 
Orell.  p.  131  (Cic.  pro  Rab.  Post.  40,  Senec.  Ep.  77,  Svet, 
Aug.  98,  Strab.  XVII  p.  793,  Pitisc.  Lex.  Ant.  Rom.  v.  Ca- 
taplus  et  Classis  Alexandrina).  Non  publica,  sed  privata  illa 
erant,  opinor,  nec  tam  hic  ipsum  frumentum  significatur  ibi 
congestum  quam  mercedes,  quae  dominfs  ex  locatione  redi- 
bant  (§  85).  Sed  Muretus  et  Lambinus  praeterea,  ut  fecerant 
in  vulgata  scriptura  quidam  editores  (Astens.,  Crat.),  omittunt 
52,  ut  granariorum,  quae  Torquatus  vere  habuerit.  utilitas  in- 
teliegatur;  eos,  accedente  cod.  Par.  2  Davisii  (et,  si  silentio 
confidimus,  Oxx.  EUip),  multi  secuti  sunt,  iniuria  bonos  et 
paene  omnes  deserentes.  Nam  tum  saltem  dicendum  fuit: 
quam  tua  sunt.,  et  ante:  putas  esse.,  non:  esse  posse.,  quod  refer- 
tur  ad  spem  utilitatis;  at  in  granariis,  si  iam  ea  habebat,  res 
erat,  non  spes  solum.  Itaque  hoc  Cicero  dicit:  quam  si  gra- 
naria  illa,   quae  Puteolis  sunt,  tu  possideas. 

Praesidium  amicorum)  Sic  hoc  ponit,  tamquam  plura  dein- 
ceps  enumeraturus  sit,  quae  contineantur  omnibus  illis,  et  sin- 
gula  remoturus.  Subiecit  unum,  alia  orationis  forma,  §  85: 
At  quicum  cet.     Paulo  post  (satis  in  mediocribus)  addebatur  ante 
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rum/'    Satis  est  tibi  in  te,  satis  in  legibus,  satis  in  medio- 
cribus  amicitiis  praesidii;  iam  contemni  non  poteris;  odium 

1.  satis  et  in  legibus  R     satis  et  in  med.  PMCR     2.  amicis  L     prae- 
sidium  omnes,  Or.     contemnere  LPMCR 

Gziutn  et  post  satis.,  quod  omittit  etiam  Spir.   [B]  et  Ox.  ip; 
E^  habebant  in  legihus  et  in  mediocribus. 

praesidii)  Codd.  omnes  omnium  (Grut.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii, 
[B])  praesidiwn.,  nisi  quod  praesidii  in  mg.  Crat.  annotatur, 
quae  si  emendatio  est  (sed  scribitur:  praesidii:  iam  contemni^ 
hoc  posterius,  pro  contemnere.,  sane  e  cod.),  vera  est  et  neces- 
saria,  quam  recte  ab  Aldo  ad  Ernestium  plerique  editores 
secuti  sunt.  Nam  etsi  sunt  aliquot  scriptorum  Latinorum  loci, 
in  quibus,  cum  posset  satis  cum  substantivo  coniungi,  retinetur 
nominativus  aut  accusativus  substantivi,  ut  satis  ad  verbum 
cum  substantivo  coniunctum  adiungatur  (Verg.  Aen.  XI,  366, 
Ovid.  Metam.  111,  149,  Lucret.  I,  241,  ubi  animadvertendum 
est,  non  dici  absohite:  tactus  satis  esset  causa.^  sed:  tactus  satis 
e^set  causa  leti.^  id  est,  letum  satis  efficeret,  Cic.  de  Invent. 
II,  113:  num  iani  satis  pro  eo,  quod  fecerit.,  Jionos  hahitus  sit., 
ubi  manifestum  est,  honorem  hahere  quasi  pro  una  voce  poni), 
tamen  ea  ratio  ad  alios  locos  prosae  orationis  scriptorum  qua- 
tenus  pertineat,  mox  videbimus;  ad  hunc  certe  non  pertinet. 
in  quo  necessario  satis  cum  voce  praesidii  conflatur  et  propter 
sententiam  (quaeritur  enim,  satisne  magnum  praesidium  sit)  et 
propter  verborum  ordinem  ipsamque  anaphoram  et  propter 
verbi  adiuncti  genus;  nam  ad  nudnm  verbum  substantivum, 
addito  etiam  dativo  tihi.,  adiunctum  satis  necessario  hanc  effi- 
ciet  sententiam  ab  hoc  loco  alienissimam :  praesidium  tihi  siif- 
fcit^  nihil  praeter  praesidium  requiris.,  non  hanc:  nullum  aliud 
praesidium.  Itaque  eo  minus  dubitavi  praesidii  restituere,  quod 
etiain  in  perbonis  codicibus,  cum  brevior  genetivi  forma  {prae- 
sidi)  ignoraretur  et  syllaba  voci  deesse  putapetur,  non  raro 
additum  est  U7n.,  ut  paulo  ante  §  69  aliud  negotium  nihil  pro 
vegoti  scriptum  erat  [et  apud  Livium  XXII,  14  extr.  cod. 
Puteaneus  habet:  si  militaris  suffragium  res  essetl^.  Quod  de  aliis 
locis  significavi,  primum  reprehendenda  grammaticorum  (velut 
Ramshornii  et  Klotzii  ad  Laeh  45)  supina  neglegentia,  qui 
Livium  VI,  18,  10:  vohis  auxilium  satis  est  pro  auxilii  scrip- 
sisse  narrant,  quasi  ibi  tribunus  queratur,  tam  parvi  animi 
esse  plebeios,  ut  satis  auxilii  habeant  adversus  patricios,  novo 
et  inaudito  parvi  animi  effectu.  Indignatur  eos,  si  auxilium 
habeant,  contentos  esse,  tamquam  inferiores  et  ad  parendum 
natos,  nihil  praeterea  requirere.    Monuerat  iam  Drakenborchius. 
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aiitem  et  invidiani  facile  vitabis;  acl  eas  euira  res  ab  Epi- 
curo  praecepta  clantur:     Et  tamen  tantis  vectigalibus  ad 

1.  res  enim  E     2.  tamen  non  taidis  LPMCIi 

[Aeqiie  incredibiliter  advocatur  Verg.  Aen.  VII,  470.]  IUud 
merito  supervacaneum  dicas,  quod  Gronovius  et  Drakenborchius 
(ad  Liv.  IV,  30,  15)  exempla  coHigenda  putarunt,  ubi  dice- 
retur,  rem  aliquam  satis  esse,  id  est,  sufficere.  In  Cornelii 
etiara  Epam.  4  quod  scriptum  est:  ahstinentiae  erit  hoc  satis 
testimonium.  ^  recte  sic  iam  Drakenb.  intellexit  {lioc  testimonium 
satis  erit).  Relinquuntur  igitur,  de  quibus  dubitetur,  duo  loci, 
alter  Ciceronis  in  ep.  ad  Att.  XII,  50:  si  satis  consilium  qua- 
clam  de  re  haherem.  de  quo  equidem  non  nimis  confido;  nam 
ipse  verborum  positus  repugnat,  nec  sane  apte  dici  videtur 
consilium  haheo^  ut  addatur  satis.^  parwn.  similia;  [Moserus  ex- 
cidisse  putavit  certum  aut  simile  adieclivum  post  satis]\  alter 
scriptoris  rhetoricorum  ad  Herennium  in  ipso  initio:  vi.r  satis 
otium  studio  suppeditare  possumus^  ubi  qui  otium  omittunt,  debe- 
bant  dicere.  ubi  scriptum  repperissent  de  homine:  suppedito 
rei.  Sed  utroque  loco  consilii  et  otii  illo,  quo  dixi,  modo  cor- 
rumpi  potuit.  De  Legg.  I.  30  tantum  mali  codd.  habent: 
quod  argumentum  satis  est^  meliores  et  plures  argumenti.  In 
Digestorum  libro  XL,  5,  45  (Ulpian.)  sententia  respuit,  quod 
in  cod.  Florentino  est:  satis  iniuriam  facit  lihertati.  in  libro 
XXXVIII,  1,  19  (Gai.):  ut  satis  tempus  ad  quaestum  faciendum 
haheat^  tantum  verborum  coniunctio  offendit.  [Omittendum 
videtur  satis.^  Comparant,  quod  apud  Sallustium  est  (lug.  102): 
parentes  ahunde  hahemus  (cui  simile  est  in  orat.  Licinii  §  26: 
ahunde  lihertatem  rati);  velim  tamen  animadverti,  adiungi  e 
contrario:  amicorum  neque  nohis  neque  cuiquam  omnium  satis  fuit. 
Nego   dici  potuisse:   amici  —    satis  fuerunt. 

iam  contem.n)  Sic  etiam  [AB],  Spir.,  mg.  Crat.,  ut  videtur, 
etiam  E^.  Deteriores  ceterorum  (Davisiani,  Oxx.  ^fi//,  Gzii), 
ut  uostri,  contemnere  (sic  interpungentes:  praesidium  iam  con- 
temnere).     E^  poteritis.      Contemni  restituit  Victorius. 

Et  tamen  tantis  vectigalihus)  Sic  Pal.  1,  Morel.,  Spir.  [B], 
El.  (2?);  „in  Scab"gerano  non  lineis  subductum  erat."  Et  tamen 
simili  modo  atque  I,  15,  h.  libro  64  ponitur,  hac  sententia:  et, 
etiamsi  illa,  qnae  dixi,  defecei-int,  tamen  cet.  Itaque  refertur 
particula  ad  tacitnm  intellectum  et  concessionem  contrarii  eius, 
quod  antea  positum  est.  Notavit  hoc  genus  Gernhardus  in 
Cat.    16.     [Ad  Att.   XII,   42   init.]     Non   alio  genere,  tantum 


o 
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liberalitatem  iitens,  etiam  sine  hac  Pyladea  amicitia  multo- 
rum  te  benevolentia  praeclare  tuebere  et  munies.  85.  At 
quicum  ioca,  seria,  ut  dicitur,  quicum  arcana,  quicum  oc- 
culta  omnia?  Tecum  optime,  deinde  etiam  cum  mediocri 
5  amico.    Sed  fac  ista  esse  rion  importuna;  quid  ad  utilitatem 

1.  /«6er?a<6?«  [A]ELPMR  ea/n  [A]E  ew  ceteri,  Or.  2.  [beniuolentia  A] 
Post  praedare  add.  et  [A]PMCROr  et  praeclare  L  tuebareK  et  om.  E 
3.  [ioca  et  seria  A]  4.  et  (pro  etiam)  E  5.  facta  ista  E  [inportuna  A', 
inoportuna  corr.  fort.  prima  m.]   inopportuna  Or.     ad  om.   P 

apertius,  et  tamen  ponitur  libr.  I,  11,  h.  libr.  15et21,  IV,  62 
{et  istos  tamen  cet.),  alibi,  \riec  tamen  Brut.  112,  pro  Rosc.  Am.33, 
ad  Fam.  VI,  1,2].  Non  intellexit,  qui  auctor  fuit  scripturae 
deteriorum  codd. :  et  tamen  non  tantis  (Pall.  praeter  1 ,  Dav. 
praeter  EL,  Gzii  praeter  duo>,  Oxx.,  ut  videtur,  EU,  editio- 
num  ante  Dav.).  Gzius,  quia  vectigalia  non  dicantur  priva- 
torum  reditiis,  intellegi  putat  frumenti  decimas  et  granaria 
publica.  Sed  apud  Romanos  frumentum  decimanum  non  publice 
colligebatur,  sed  privatis  decimae  venibant;  vectigalia  illo  modo 
dici  etiam  ab  ipso  Cicerone  (ut  rustica^  urhana)^  notissimum 
est.  Intelleguntur  Torquati  reditus  e  locatione  granariorum, 
si  ipsius  sint.  Tum  ad  liberalitatem  necessaria  emendatione, 
ut  a  primo  editore,  sic  fere  a  ceteris  scriptum  est.  confirma- 
rique  dicitur  ab  El.  2  et  Par.  3  Dav.  (Gzius  scribit  lihertatem 
esse  in  optimis  suis;  erat  in  omnibus.)  Significatur  largitio 
socios  et  favorem  parans.  Gruterus  tamen  libertatem  revo- 
cavit,   „tanto  magis,  quod  displiceret  Lambino". 

etiam  sine  hac)  Hoc,  quod  a  IManutio  ad  Ern.  editum  est, 
Grutero  tacente,  manifesto  latet  in  bonorum  codd.  (etiam 
Spir.  [B] ,  Mor.,  fortasse  Ox.  E)  scriptura  mm,  quae  nasci 
non  potuit  e  deteriorum  (Dav. ,  Oxx.  |/^,  Gzii  praeter  Erl. 
et  Spir.)  scriptura  m;  contra  haec  ex  illa  corrigendo  orta  est. 
Et  necessarium  est  etiam^  ineptum  eis  post  iitens.  Tum  editum 
est  hactenus  et  tuehere  et  mu?iies^  prave  distracta  una  notione; 
vid.  ad  63.  [B  ut  Erl.]  Praecedens  e,  sequens  t  hoc  et  ge- 
nuerunt,  ut  apud  Svetonium  Claud.  21:  quae  utraque  et  tophina 
ac  lignea  antea  fuerant.  Non  offendit  editores  soloecum  illud 
et  —  ac. 

85.  quicum  ioca^  seria)  Inutili  lusu  Beierus  (ad  Fragm. 
Oratt.  p.  195),  quod  communi  sermone  tritum  erat  {iit  dicitur)^ 
in  versum   senarium   coegit,  deleto  altero  et  tertio  quicum. 

non  importuna)  Lambinus  (in  curis  secundis)  inopportuna 
scribendum  putaverat,  idque  Gruterus  et  po^st  eum  ceteri  e 
Pal.     1     [sed ,     ut     nunc     indicatur ,     interpolato]     ediderunt. 
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tantae  pecuniae?  Vides  igitur,  si  amicitiam  sua  caritate 
metiare,  niliil  esse  praestantius ,  sin  emolumento,  summas 
familiaritates  praedioruiu_  fructuosorum  raercede  superari. 
Me  igitur  ipsum  ames  oportet,  non  mea,  si  veri  amici 
futuri  sumus.  ^  5 

XXVn.  Sed  in  rebus  apertissimis  nimium  longi  sumus. 
Perfecto  enim  et  concluso,  neque  virtutibus  neque  amicitiis 
usquara  locura  esse,  si  ad  voluptatera  orania  referantur,  nihil 

2.  6M0  (pro  sm)  E     3  pretiosorumC     4.  ipsum  z^^rifMr  LPMCROr.     6.  si 
(pro  sed)  E    fuimus  E     7.  projecto   [A']R     [concludo  A']     nec  amic.  C 

(Marsum  et  Cratandrnm  sic  scriptum  habere,  Gzius  mentitur.) 
Vereor  omnino,  ut  illud  Latinum  vocabulum  sit ;  nam  ab  eadem 
origine  duo  contraria  adiectiva  sic  descendere  videntur,  oppor- 
tunus  et  importunus^  quemadmodum  obnoxius  et  innoxius^  ut  im- 
portunum  primo  usu  sit  id  ipsum,  quod  volunt  esse  inopportu- 
num^  nisi  quod  propter  vim  originis  nobis  ignotae  mature  ab 
negativa  illa  significatione  transiit  ad  certam  (positivam  nunc 
dicimus)  vitii  significationem.  Et  tamen  illam  alteram  non 
prorsus  sublatam  esse,  declarant  Sallustii  (lug.  92)  et  Taciti 
(Ann.  XII,  12)  et  Silii  Italici  (III,  540)  et  Gellii  (III,  7: 
loci  importunitate)  loci,  ut  non  incredibile  sit,  eam  Ciceronem 
quoque  aliquando  ita  secutum  esse,  si  negatio  praeponeretur 
{non  importunus).  \_Inopportunus  III  de  Orat.  18  olim  scrip- 
serara  sine  varietate  legi;  nunc  recte  e  codd.  editur,  quod 
praeceperam  coniectura,  importuna\  II,  20  codices  discrepant, 
recteque  nunc  scribitur.] 

praediorum  fructuosorum)  Ex  edit.  prima  ad  Manutium 
(nara  alii  recte  scripserant)  et  inde  ad  Lambinum  et  Gruterum 
propagatura  est  pretiosorum.,  quod  interpretandi  causa  supposi- 
tum  erat.  Correxit  Davisius  e  quinque  codd. ;  accedunt  Gzii 
omnes.  Miror  alterura  in  mg.  Crat.  annotari.  Ex  E|  anno- 
tatur  pretiosarum  fructuosarumque  (pro  praed.  fr.).,  e  xV^  praedio- 
sorum  fructuosorum.  Tum  igitur  ipsum  ctiam  Spir.  [B]  et  tacite 
Gruterus  (e  Pal.  1);  ceteri  ipsum  igitur.  De  proprietate  formae 
eius,  quae  sequitur:  si  —  futuri  sumus  {si  —  (isXlofJLEv).,  qua 
significamus,  ad  quid  consequendum  aliquid  necessarium  sit 
(ubi  nunc  fere  dicunt:  si  nos  amicos  fieri  oportet).,  dixi  Opusc. 
Acad.  II  p.  281. 

Cap.  XX VII.  longi  sumus)  Fuimus  etiam  Spir.  [non  B].   Sed 
inhibet    Cicero    cursura    orationis    etiam    nunc   fluentis;    itaque 
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praeterea  est  magiio  opere  dicendum.  Ac  tamen,  ne  ciii  loco 
non  videatur  esse  responsum,  pauca  etiam  nunc  dicam  ad 
reliquam  orationem  tuam.  86.  Quoniam  igitur  onmis  summa 
philosophiae  ad  beate  vivendum  refertui\  idque  unum  expe- 
5  tentes  homines  se  ad  hoc  studium  contulerunt,  beate  autem 
vivere   ahi  in   aho,  vos  in  voluptate  ponitis,  item^  contra 

1.  est  om.  LPMCR  Attamen  LPMCROr.  3.  summa  omnis  E  omnis 
sententia  M     5.  sed  ad  E     6.  contra  ora.   R 

sequitur:  est  clicendum^  non  fuit.  Hoc  ipsum  est  addidit  Gzius 
etiam   ex  Spir.   [B];  erat  in  E|  quoque. 

Ac  tamen.  ne  cui  loco)  Sic  etiam  Spir.  [B],  idque  a  Gzio  pro 
at  tamen  restitutum  recte  Handius  (Turs.  I  p.  489)  probavit. 
Dixi  de  hac  re  in  Opusc.  Acad.  I  p.  491.  Ubi  adiungitur 
aliquid,  quod  superiori  contrarium  est,  ibi  Cicero  et  alii  di- 
cunt  aut  et  tamen  aut  ac  tamen.,  quod.  ut  hic  et  V,  14  et  94, 
librarii  recentiores  et  editores  veteres  saepe  contra  antiquis- 
simos  codd.  (in  oratione  in  Pison.  contra  Erfurtensem,  in  Se- 
stiana  contra  Parisiensem  et  Bern.,  in  orat.  de  prov.  cons.  contra 
hos  et  Erf..  in  epistuiis  ad  Fam,  contra  Mediceum,  in  Oratore 
contra  Einsiedlensem)  in  at  tamen  mutaverunt,  non  intellegentes 
at  particulae  naturam  prorsus  ab  hac  coniunctione  abhorrere. 
Praeter  locos  iam  ab  aliis  emendatos  corrigendum  est,  quod 
editur  de  Orat.  I,  148:  Hanc  ipsa^n^  inquit  Sidpicius^  nosse 
volumus ;  at  tamen  (cod.  Haun.  uterque,  Guelf.  B  et  C  ac  tamen)., 
quae  abs  te  breviter  de  arte  decursa  sunt^  audire  cupimus;  [et  sic 
iam  Schuetzius.  Ibd.  HI,  85  scr.  Ac  tamen.,  quoniam  cet. 
et  II,  84  ac  tamen  ars  ipsa  cet.]  In  Taciti  Ann.  XIV, 
55  recte  Bekkerus  ex  optimis  codd.  ac  tamen  restituit  (ut 
legitur  Ann.  HI,  29,  72,  VI.  30,  Hist.  V,  16),  Waltherus 
niendum  strenue  defendit.  Eadem  correctio  adhibenda  est 
his  locis,  quos  Wesenbergius  indicavit:  pro  Sest.  105,  in 
Vat.  6,  ad  Att.  XVI,  11,  2,  de  Univ.  c.  9.  Uno  modo 
recte  dicitur  at  tamen.  ubi  at  in  descensu  ad  minus  post  si,  si 
non^  etsi^  quamvis  posito  superadditur  tamen.,  interposito  saepe 
vocabulo,  ut  de  Orat.  III.  14,  Brut.  15,  Phih'pp.  II,  116, 
XIII,  18,  ad  Fam.  II,  6,  3,  Off.  II,  58.  [Inania  artificia  et 
huic  loco  et  aliis  adhibuit  Stuerenburgius  ad  orat.  pro  Arch. 
p.  49   ed.  alt.] 

86.  omnis  siimma  philosophiae)  Summa  omnis  etiam  Spir. 
[B].  De  re  cfr.,  quae  dicta  sunt  ad  I,  62;  addantur  V,  12, 
16,  SQ\  Varro  apud  August.  de  Civ.  Dei  XIX,  1:  Nulla  est 
homini  causa  philosophandi^  nisi  ut  beatus  sit. 
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iniseriam  omnen)    in   dolore,    id  primum  videamus,    beate 

vivere  vestrum  quale  sit.     Atque  hoc  dabitis,  ut  opinor,  si 

modo  sit  aliquid  esse  beatum,   id  oportere  totum  poni  in 

potestate  sapientis.   Nam  si  amitti  vita  beata  potest,  beata 

esse  non  potest.    Quis  enim  confidit  semper  sibi  illud  sta-  5  ,    < 

bile  et  firmum  permansurum,  quod  fragile  et  caducum  sit?    'jp^-*-'*-''*""'*''''^ 

Qui   autem    diffidit  perpetuitati    bonorum  siiorum,    timeat    ^ 

\.  omnem  infelicitatem  fpro  miseriam  omn.)  LPMCR  indole  (pro  in 
dolore)  E  4.  heata  (altero  loco)  om  E,  ante  beata  add.  vlta  PC  5.  quid 
enim  E  sihi  semper  id  EOr.  semper  illud  sibi  C  6.  ac  mansurum  (cm. 
Jirmum)  L     7.  di/Jidet  [AjLPMCR 

miseriam  omnem)  Sic  etiam  Pal.  1,  rng.  Crat.,  cod.  Scal.,  vet. 
cod.  Lambini,  El.  2  restitnitque  post  Maniitium  Davisius;  Gzius 
sic  in  omnibus  suis  praeter  Gud.  2  esse  scribit.  Quod  erat 
in  edd.  ante  Man.,  omnem  infelicitatem ^  habebant  etiam  Oxx. 
omnes.  De  adiunctione  horum  verborum:  item  —  in  doJore 
vid.  ad  I,  41.  Mox  in  verbis:  si  modo  sit  aliquid  esse  beatiim^ 
hoc  sit  aliquid  non  significat,  ut  Gzius  docet,  aliquid  magniim^ 
sed  hoc  dicitur:  wenn  es  iiberliaupt  etwas  ist^  Rcalitdt  hat. 
Totam,  quae  sequitur,  disputationem  a  Stoicis  sumptam  esse 
patet;  cfr.  III,   45  sqq.   et  extremo  libro. 

semper  sibi  illud)  Sic  Gud.  uterque.  Ut  Erl.,  etiam  Spir. 
(Bas.  sibi  id  semper).  [B  sibi  semper  illud.']  Dav.  e  CCG, 
ut  est  in   C;  Gzius  sibi  semper.,  omisso  id. 

Qui  autem  diffidit)  [Hoc,  quod  Gzius  et  Orellius  ediderant, 
nunc  restitui  ex  Erl.  et  B,  teste  Halmio;  probaveram  iam  ante 
ob  reliqua  praesentis  temporis  verba.  Gzio,  sic  esse  in  omni- 
bus  suis  codicibus,  narranti  credi  non  poterat,  praesertim  mea 
collatione  de  Erl.  dissentiente,  coniecturaque  utenti  incertum 
erat,  maluissetne  Cicero  diffidat.']  Nam  in  his  sententiis  rela- 
tivis,  quibus  subiectum  generatim  definitur,  cum  demonstrativa 
sententia  pendet  et  coniunctivum  aut  infinitivum  habet,  exiguo 
discrimine  tum  vis  orationis  pendentis  ad  relativam  sententiam 
pertinet  (ut  V,  37,  Tusc.  V,  118:  quae  qui  recordetur.,  haud  sane 
periculum  est.,  ne  non  mortem  aut  optandam  aut  certe  non  timen- 
dam  putet:  de  Divin.  I,  127:  qui  enim  teneat  causas  rerum  futu- 
rarum.1  idem^  necesse  est.,  om.nia  teneat,  quae  futura  sint).,  tum  eo 
non  pervenit  (ut  hic  I,  38,  Off.  II,  5,  N.  D.  II,  93,  ubi  f.n- 
stimat  meliores  codd.  omnes  tuentur),  ut  difficile  sit  iudicium 
de  iis  locis,  ubi  boni  codd.  discrepant,  ut  II  N.  D.  4:  quod 
qui  dubitet.,  haud  sane  intellego^  cur  7ion  idem.,  sol  sit  an  nullus 
sit.,    dubitare    possit;     nam    cod.    optimus    (A    Moseri)    dubitat. 
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iiecesse  est,  ne  aliquando,  amissis  illis,  sit  rniser.  Beatus 
autem  esse  in  maximarum  rerum  timore  nemo  potest. 
87.  Nemo  igitur  esse  beatus  potest.    Neque  enim  in  aliqua 

1.  illis  amissis  L     3.  beatus  esse  E     in  alia  LMCR 

[Moseri  testimonio  Baiterus  refragatur.]  Eadem  dubitatio 
est  in  condicionalibus  sententiis,  cum  post  eas  infertur  necesse 
est,  non  intellego  similiave  verba.  N.  D.  I,  2  editur  nunc: 
eaque  (dissensio)  nisi  diiudicetur  ^  in  summo  errore  necesse  est 
homines  versari  (ad  eam  formam,  quae  est  huius  operis  V,  15); 
sed  optimi  codices,  non  solum  plurimi,  habent  diiudicatiir ; 
cfr.  de  Orat.  I,  50,  ]pro  Caec.  49,  Legg.  I,  52,  et,  ubi  in 
condicionali  sententia  futurum  est,  pro  Hosc.  Am.  139,  de 
Off.  III,  21]. 

87.  esse  beatus)  Inverso  ordine  ^omnes''  Gzii,  excepto 
Gud.  2,  in  quo,  ut  in  ed.  Marsi,  haec:  jiejno  —  potest^  excide- 
runt  propter  repetitum  potest.  [At  B  ut  ceteri.]  Tum  non 
dubitari  potest ,  quin  in  cod.  archetypo  fuerit  c?wc2 ,  ut  est  in 
Pall.  omnibus,  [B,]  Davisianis,  Oxx.,  Gzianis  praeter  Bas. 
et  Gud.  1,  edd.  ante  Venetam  1494.  Verum  hic  non  de  exi- 
stimatione  aliqua,  sed  de  usu  loquendi  Cicero  quaerit ;  neque 
apta  videtur  in  praepositio  nisi  ad  verbum  dici.  Quod  autem 
Rathio  tum  [in  ea  scriptura,  ad  quam  ante  nos  nihil  erat  anno- 
tatum:  jiec  appellatur  omn.  vita  beata  Jiisi  conf.']  bis  idem  dici 
videtur  nec  diversum  hoc  esse  ab  eo,  quod  sequitur,  ea  qui- 
dem  offensio  non  minus  erit  in  altera  scriptura ,  quoniam  hic 
opinio  hominum  et  loquendi  usus  eodem  loco  erunt.  Itaque 
sic  declaranda  videtur  sententiae  progressio:  nicht  jnit  Bezug 
auf  einen  Theil.,  sondern  auf  clie  Dauer  der  Zeit  pflegt  jnan  das 
Leben  glilcHich  zu  nennen.  und  (daher)  wird  ilberhaupt  das 
Leben  nicht  als  glilcMich  bezeichnet^  beuor  es  geschlossen  und 
vollendet  ist.  (Sic  enim  necessario  intellegi,  quod  Cicero  dicit 
confecta  et  absoluta,  ut  cum  annus,  dies.,  bellum^  vitae  cursus  con- 
fici  dicitur  et  hic  III,  76  extremwn  vitae  diejn  jnorte  conficere., 
annoto  propter  interpretes  Germanos,  qui  aliter  verterunt, 
veriti.  ne,  quod  liic  dicitur,  'pugnaret  cum  eo,  quod  sequitur: 
iieque  expectat  ultimum  tempus  cet.  Sed  hic  Cicero  utitur  pro 
testimonio  consvetudine  loquentium,  qui,  quod  perpetuitas 
temporis  requiratur,  tum  demum  beatam  vitam  dicant.  cum  ad 
finem  pervenerit;  ibi  docet  ex  philosophorum  sententia,  hanc 
esse  beatae  vitae  naturam,  ut,  si  semel  eiusmodi  fuerit,  sem- 
per  ad  finem  perveniat.)  Me  tamen  in  aliam  suspicionem 
inducit   cod.   Erl. ,    quocum    si    alios    bonos    consentire    scirem 
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parte,  sed  in  perpetuitate  teniporis  vita  beata  dici  solet, 
nec   appellatur    omnino  vita   nisi  confecta  atque  absoluta, 
nec   potest  quisquam  alias  beatus  esse,    alias  miser;    qui 
enim  existimabit,   posse_se_miserum^sse,  beatus  non  eritife 
Xam    cum    suscepta  semel  est  beata  vita,    tam  permanet  5 
quam  ipsa  illa  effectrix  beatae  vitae  sapientia,  neque  ex- 
pectat  ultimum  tempus  aetatis,  quod  Croeso  scribit  Hero- \ 
dotus  praeceptum  a  Solone.     At  enim,  quemadmodum  tute  ( 
dicebas,  negat  Epicurus  ne  diuturnitatem  quidem  teraporis  ad 

L  duci  omnes  2.  neque  LPCOr.  vHa  heata  nisi  LPMCROr.  ahso- 
luta  om  E  3  quisque  E  neque  eniin  potest  C  4.  aestimabit  C  5.  semel 
est  suscepta  LPMCR  6  sapientie  E  8.  etenim  (pro  at  enim)  omti' s 
9  ducehas  E  Epicurus  diuturnitatem  [A]LPMCR  Ep.  nec  diuturnitate  E 
Ep.  nec  dititurnitatem   Or. 

in  verbo  beata  (post  omnino)  omittendo,  facile  credereni,  Cice- 
ronem  hoc  tantum  scripsisse:  nec  appellatur  omnino  vita  nisi  cet. 
hac  sententia:  neque  omnino  vitae  nomine  (sic,  cum  de  ea 
iudicamus  et  eam  in  certo  genere  ponimus)  utimur  nisi  de  vila 
confecta.  Non  accurate  hoc  dictum  erit  nec  vere;  nam  eius 
quoque,  qui  vivit,  vitam  laudamus  et  reprehendimus;  sed  potuit 
tamen  Ciceroni  excidere,  cum  occurreret,  quotiens  vita  nondum 
confecta  ab  hac,  de  qua  agitur,  parte  laudaretur,  annos  felices, 
laetos  dies,  laetum  tempus  dici  solere.  Progressio  tum  aptis- 
sima  erit  a  heata  vita  ad  vitam^  quae  omnino  dicatur.  [Itaque 
nunc,  cum  accesserit  testimonium  codd.  A  et  B,  cum  Baitero 
delevi  beata.  Ex  omisso  in  B  et  Erl.  absoluta^  cum  teneant  atque^ 
suspicio  nasci  possit,  fuisse  aliquando  scriptum :  confeeta  actaque^ 
sirailiterve;  sed  hoc  incertum.]  Mox  suscepta  semel  est  Gzius 
dedit  ex  omnibus  suis,  excepto  Gud.  2.  [B  tamen  est  semeL^ 
Sententiam,  quae  Soloni  tribuitur  (inde  ab  Herod.  I,  32,  etiam 
apud  Aristot.  Eth.  Nicom.  I,  11),  quam  saepe  et  ab*i  et  maxime 
tragici  poetae  extulerint  et  qua  varietate,  perspici  potest  ex 
iis,  quae  ad  hunc  locum  Davisius,  ad  Soph.  Oed.  Reg.  versus 
extremos  Brunckius  et  Erfurdtius  collegerunt. 

At  enim^  quemadmodum  tute  dicehas)  Recte,  quod  in  codici- 
bus  est,  mutavit  Davisius,  Manutii  coniecturam  sequens,  Nam 
neque  proximorum  ratio  rcdditur  neque  Ciceronis  disputatio 
continuatur,  sed  interponitur  a  diversa  parte  Epicuri  sententia, 
qua  is  se  expedire  conabatur.  De  re  vid.  ad  I,  63.  Poterant 
subtilius  a  Cicerone  explicari  hae  notiones  gradus  et  summae 
earumque  vis.      Tractaverat  iam   Aristoteles. 

ne  diuturiiitatem  quideni)  Cum  ederetur  Ep.  diut.  quidem.  me- 
rito  offendebat  quiclem.  quoniam  in  hac  simplici  negatione  sic  in- 

19 
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beate  vivendum  aliquid  afferre,  iiec  minorem  voluptatem  per- 
ci^)i  in  brevitate  temporis,  quam  si  illa  sit  sempiterna. 
88.  Haec  dicuntur  inconstantissime.  Cum  enim  summum 
bonum  in  voluptate  ponat,  negat  infinito  tempore  aetatis 
5  voluptatem  fieri  maiorem  quam  fiiiito  atque  modico.  Qiii 
bonum  omne  in  virtute  ponit,  is  potest  dicere,  perfici  bea- 
tam    vitam    perfectione  virtutis;    negat  enim  summo  bono 

3.  nec  dicuntur  E     5.  Jiai  E     6.  perspici  E     dicere    bfcitam  perjectione 
effici  vitam  (om.  virtutisT)  L     7.  m  summo  MC 

signiri  diiiturnitatis  nomen  non  poterat;  itaque  Lamb.  particulam 
illam  omisit.  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B],  Bas.,  Gud.  1  addidit  7iec 
(modo  ne  in  his  duobus  itidem  erraverit,  ut  de  ed.  Crat.,  quam  ap- 
pellat;  sed  accedit  ad  illos  Ox.  E);  verum  ne  sic  quidem  causa 
uUa  perspicitur  particulae  qiiidem  hic  positae,  ac  potius  manife- 
stius  fit  vitium;  nulhis  enim  reperietur  locus,  in  quo  priori  membro 
diiunctionis  negativae  additum  sit  quidem.  Ac  praeterea  aliud  est 
vitium  orationis;  qui  enim  sic  loquitur:  nego  nec  —  nec,  is  duas 
res  aequales  dih'genter  diiungit  negando;  hic  una  est  sententia; 
ea  primum  sic  posita;  nihil  ad  heate  vivendum  diuturnitas  tem- 
poris  affert.,  amphTicatur  hac  explicatione:  nec  minor  voluptas 
percipitur  cet.  Haec  isto  modo  distrahi  non  possunt;  (cfr.  I,  63 
et  ipsa  Epicuri  verba,  quae  ibi  posui).  Itaque  in  mentem 
venit,  scribendum  fortasse  esse:  negat  Epicurus  ne  diuturnitatem 
quidem  cet.,  ut  Iiuic  alterum  iHud  adiungatur,  particularum  autem 
significatio  co  pertineat,  quod  Epicurus  praeterea  motum  vo- 
luptatis  et  varietatem  non  desideret.  Pronomen  aliquid  posi- 
tum  in  sententia  generah'ter  negante  [pro  qno  in  cod.  inter- 
polatissimo  Glogaviensi  scribitur  quidquaiii\  uno  et  altero  ex- 
emplo  defenditur  (obscurato  pronomine  et  cum  verbo  prope  in 
unam  notionem  conflato),  vehit  pro  Mil.  88:  Ne  cum  solebat 
qiddem  id  facere^  in  privato  eodem  hoc  aliquid  profecerat.  [Ad 
Att.  X,  4,  2:  nec  remittit  aliquid.  Edidi  nunc  ne  diuturnitatem 
quidem,      B  quoque  diiiturnitate .~\ 

88.  finito  atque  modico)  fiqiGfx^vov  Epicurus  dicebat.  Ac 
modico  Spir.   [non   B]  et  Gud.   1. 

perfici  heatam  vitam  perfectione  virtutis)  Hoc  est,  ciim  virtus 
perfecta  sit,  statim  perfectam  esse  beatam  vitam  nec  temporis 
spatio  egere.  Sed  paulo  brevius  virtutis  perfectionem  dixit,  cum 
proprie  Stoicorum  sententia  virtus  non  perficiatur,  quippe  quae 
gradus  non  habeat,  sed  ipsa  posita  sit  in  perfectione  naturae 
et  rationis  (Ttiffca(7£/,  Diog.  Laert.  VII,  90,  Cic.  hic  IV,  35,  V, 
38,  Tusc.  V,  39,  Acad.  T,  20,  de  Legg.  I,  25).    Haesit  Bremius. 
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cafferre  incrementum  cliem;  qui  autem  voluptate  vitam  effici 
beatam  putabit,  qui  sibi  is  conveniet,  si  negabit  voluptatem 
crescere  longinquitate?  Igitur  ne  dolorem  quiclem.  An  dolor 
longissimus  quisque  miserrimus,  voluptatem  non  optabiliorem 


1.    \j^JJici  volvpt.  heat.  tvV.  A]      2.  sihi  conveniret  si  negahat  E     4.   [op- 
tahiletn  A '  1 


qui  sibi  is  convemet)  Is  exclndit  etiam  Spir.  [B.]  In  Gnd.  1 
erat  w  sibi. 

Igitur  ne  dolorem  quidem)  Accnsativns  postulare  videtnr, 
ut  audiatur  crescere  dicet^  durins  ex  superiore  negabit;  ad  sen- 
tentiam  aptins  erit,  si  ipse  Cicero  hoc  sequi  ostendet:  Igitiir 
ne  dolor  quidem  (crescet).  Et  ita  Cicero  intellegi  haec  voluit, 
sed  accusativnm  accomraodavit  ad  substantivum,  cui  hoc  con- 
trarinm  est,  Fit  id  saepius  apnd  Latinos,  ut  in  respondendo 
et  adinngendo  attractione  qnadam  contra  sententiae  rationem 
superioris  orationis  obliqnae  grammaticam  formam  seqnantur, 
snbiectum  accusativo  casu  ponentes,  ntlN.  D.  82:  Quicl  igitur 
censes?  Apim  illum  nonne  deum  videri  Aegyptiis?  Tam  hercle^ 
quam  tibi  illam  vestram  Sospitam^  id  est:  Tam  hercle  videtm\ 
quam  tibi  illa  vestra  Sospita.  Eodem  modo  durissime  apud 
Terentium  Hecyr.  II,  3,  5,  cum  Sostrata  dixisset:  Ita  animum 
induxerimt  socrus  omnes  esse  iniquas^  addit:  Haud  pol  me  quidem. 
Debuit:  Haud  pol  ego  qindem;  nam  ipsa  affirmat,  non,  quid 
alii  de  se  sentiant,  dicit.  Similiter,  sed  paulo  lenius,  Cicero 
Legg.  I,  52:  Postremo.,  si  propter  alias  res  virtus  expetitm\  melius 
esse  aUquid  quam  virtuteni  necesse  est.  Quaerit  iam,  quid  sit 
illud;  debnit  igitur  dicere:  Pecuniane  igitur  (melior  est)?  sed, 
quasi  audiretur:  necesse  est  esse.,  dixit:  Pecuniamne  igitur?  an 
honores?  a?i  forma?7i  ?  cet.  [Cfr.  ad  Att.  XIII,  45,  1 :  qicam  midtos^ 
Cat.  26:  lucundum  potius  quam  otiosum.  Cfr.  ann.  ad  V,  96.] 
Livins  quoque  se  implicavit  hac  orationis  strnctura  V,  35,  3: 
Hanc  gentem  —  Romam  venisse  comperio;  icl  parum  certum  est., 
solamne  an  —  adiutam ,  id  est ,  solane  an  —  adiuta  venerit. 
Volebant  enim  Latini  eandem  brevitatem  conseqni,  quam  nos 
conseqnimur,  verbo  ex  superioribus  audito;  atqni  sic  eodeni 
modo,  hoc  est,  infinito  occurrebat  animo  enndemque  casum 
trahebat.     [Similiter  velle  pro  volo  Legg.   II,    17.] 

An  dolor  longissimus  quisque  miserri?nus  cet.)  Gzii  in  hoc 
loco  errorem  et  dnbitationem  sustuli  adnlescens  in  Emendd. 
Tnll.  p.  43;  vid.  ad  I,  5.  Lamb.  post  quisque  addidit  est.,  quod 
post  adiectivum  poni  debuit;  sed  durius  etiam  verbum  omittitur 
in    priore  membro  huiusmodi   interrogationis  connexae  V,   91. 

19* 
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diuturnitas  facit?  Quid  est  igitur,  cur  ita  semper  deum 
Epicurus  beatum  appellet  et  aeternum?  Dempta  enim  aeter- 
nitate,  nihilo  beatior  luppiter  quam  Epicurus;  uterque  enim 


2.  appellet  Epicurus  heatum   [AjLPMCR  beatum  Epicurus  appellet  Or. 
3.   [lupiter  A] 


cwr  ita  semper  cet.)  Gzius  et  Otto  coniungunt  ita  se^nper^ 
vertuntque  so  unaufh6rlich\  comparant  ovfcxng  dei^  quod  ubi  sic 
positum  legerint,  ut  solent,  non  dicunt.  Assentitur  tamen 
Handius  (Turs.  III  p.  490).  Sed  semper  respuit  adverbium 
gradum  notans.  Ita  demonstrationera  habet  huiusmodi:  ita^  ut 
facit\  itaque  proxime  annectitur  superiori  particulae  interroga- 
tivae,  nec  multo  aliter  dicitur  cur  ita  atque  quid  ita  {ivarum 
denn),  cum  sic  de  causa  rei  quaeritur,  ut  particula  modalis 
vehementiorem  efficiat  interrogandi  vim ;  quo  genere  in  inte- 
gris  sententiis  Cicero  rarius  usus  est,  pro  Rosc.  Com.  4  etl2: 
quaero  ahs  te^  quid  ita  —  compromissum  feceris^  et  ibd.  35  et 
54  (nam  quid  itaf  absolute  saepe  dicit),  Livius  frequenter; 
exempla  posuit  Handius  p.  496,  quibus  addi  potest  XXVIII, 
43,  12.  Tum  Gzius  taraquam  ex  Erl.  et  Spir.  edidit:  dewn 
beatum  Epicurus  appellet^  errans,  ut  ex  Erl.  apparet.  Antea 
edebatur,  ut  in  nostris  deterioribus.  [B  Epicur.  app.  beat.^  Recte 
adiectivis  coniunctis  unum  interponitur  verbum ;  vid.  epist. 
mea  ad  Orell.  p.  54.  Deum  Epicurus  {xav.aQiov  >iai  aq)-d'aQXOV 
appellare  solebat.     (Diog.  X,    123.   cfr.    139.) 

Dempta  enim  aeternitate)  Non  valde  perspicue  nec  firmiter 
Cicero  arguraentatur.  Sic  enira  concludit,  Epicurum,  cum  sera- 
per  heatum  appellet  deum,  praecipui  ei  aliquid  ad  beatitudinem 
(avdaifioviav)  tribuere  videri;  id  non  effici,  nisi  vis  aliqua  in 
hac  re  tribuatur  aeternitati.  Atqui  respondere  poterat  Epicurus, 
se  beatura  deum  dicere,  quod  beatus  esset,  non  quod  sapiente 
beato  beatior,  et  uti  ipsa  Stoicorum,  quorura  telis  Cicero  se 
instruxit,  auctoritate,  Chrysippi  saltem;  vid.  Stob.  Eclog.  Eth. 
p.  198  Heer.  Et  ferebatur  interdum  in  eara  partem;  nam 
sXeyev  iroifA,cog  e/^eiv  y.ai  tq)  /lu  vtzsq  evdatfioviag  biayo^vi^ead^ai 
fia<^av  excov  xal  vdcog  (Stob.  Florileg.  tit.  XVII,  30  p.  158 
Gesn.,  ex  Aelian.  Var.  Hist.  IV,  13).  Itaque  liic  exitus  inter- 
cludendus  ei  erat,  cum  ostenderetur,  eum  interdura  aperte  con- 
fiteri,  praestantiorera  esse  evdaifAOviav  dei  quam  hominis,  ut 
Diogenes  significat  X,  121  (vid.  ad  I,  62);  aut ,  si  hoc  fieri 
nequibat,  potius  ex  altera  parte  urgvendus  erat,  ut  quaere- 
retur,  cur  ita  semper  aeternum  deum  appellaret,  cum  aeter- 
nitas  nihil  adderet,   quo  praestantior  esset. 
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summo  bono  fruitur,  id  est,  voluptate.    „At  enim  hic  etiam    ^j^a;^- 
dolore!''      At   eum   iiihili  facit;    ait  enim,    se,    si  uratur,      V^' 
„Quam  hoc  svave!"   dicturum.     89.    Qua  igitur  re  a  deo        —         . 
vincitur,  si  aeternitate  non  vincitur?    In  qua  quid  est  boni  tufi^  ^-^'^'^* 
praeter  summam  voluptatem   et  eam  sempiternam?     Quid  5  / 

erpjo  attinel_gIoriose  loqui,  nisi  constanter  loguare?  In 
vokiptate  corporis  (addam,  si  vis,  animi,  dum  ea  ipsa,  ut   ^ 

1.  fruitur  hono  L  2.  enim  (pvo  euin)  LC  cwn  R  nihil  [A]ELMR 
[se  supra  versum  A,  fort.  pr.  m.]  se  om.  E  sese  (pro  se,  si)  LMCR  [se], 
si  Or.  iratum  (pro  uratur)  MR  ita  tum  L  iuratum  C  3.  [ab  deo  A] 
4,  In  quo  Or.     6.  loqui  (pro  loquare)  E     in  om.  P     7.  aut  (pro  ut)  E 

At  enim  hie  etiam  clolore)  Non  dicitur  frui  dolore;  sed  in 
contrariis  membris  ex  priore  verbo  speciali  (quod  in  meliorera 
partem  vergit)  in  alterum  membrum  latenter  infertur  ea  signi- 
ficatio,  quae  in  contrariam  (malam)  partem  sub  eandem  com- 
munem  notionem  (capiendi)  cadit,  nota  figura,  quae  taraen 
plerumque  minus  perspicue  describitur.  Recte  Dav.  comparat 
X  ad  Attic.  4,  4 :  fortuna^  qua  illi  Jiorentissima^  nos  duriore  con- 
flictati  videmur.  Vid.  Ramsliorn,  p.  1021  et  quos  ille  citat. 
Durissime  Livius  in  comparatione  post  qua?n  ex  praecedente 
obesse  audiri  voluit  prodesse  XLV,   20,   9   et  24,   8. 

ait  enim^  se^  si  uratur)  in  Phalaridis  tauro;  hoc  enim  ad- 
ditur  II  Tusc.  17  (Senec.  Ep.  66,  18,  Lactant.  Inst.  III,  27,  5). 
Graece  hoc  dictura  non  extat,  etsi  summa  sententiae  est  apud 
Diogen.  X,  118;  cfr.  infra  V,  80.  In  verbis:  <?e,  si  uratur 
similiter  ac  mei  aberrant  alii  codd.  (E  sese  iuraturum^  yxp  sese 
iratum).  Inde  Crat.  et  Vict.  si  uratur.^  se.  Omittit  se  etiam 
Spir.  [B];  vid.  ad  V,  31;  hic  facillime  excidere  pronomen 
potuit. 

89,  In  qua  quid  est  boni)  ConcUiso,  ut  dixi.  aeternitate 
beatiorem  deum  effici,  ostendit  aeternitatem  ipsam  nibil  aliud 
afferre,  nisi  ut  sempiterna  sit  vohiptas,  hoc  est,  longioris  tera- 
poris;  ita  sequi ,  ut  temporis  magnum  sit  in  beata  vita  mo- 
mentum.     Paulo    minus    diligenter  dixit,    in  aeternitate  inesse  * 

summam  voluptatem  et  eam  sempiternam ;  neque  enim  ipsam  vo- 
luptatem  aeternitas  afferebat,  sed  eius,  si  adesset,  sempiterni- 
tatem ;  sed  cum  hoc  vocabuhim  in  usu  non  esset,  illo  altero 
modo  locutus  est.  Apparet,  prave  oranes  inde  ab  Ernestio, 
Walkero  auctore  et  Davisio  svasore,  scripsisse:  in  quo^  qua 
mutatione  inanis  efficitur  repetitio  eius,  quod  dictum  iam  est 
{Dempta  cet.).  Videndum  etiam  erat,  id  bonum,  quo  deus 
frueretur,  rectene  m  deo  esse  diceretur. 
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vultis,  sit  e  corpore)  situm  est  vivere  beate.  ^Quid?  istam 

voluptatem  perpetuam  quis  potest  praestare  sapienti?   Nam 

quibus  rebus  efiiciuntur  voluptates,  eae  non  sunt  in  potestate 

^y^    sapientis.    Non  enim  in  ipsa  sapientia  positum  est  beatum 

^^J^      5  esse,  sed  in  iis  rebus,  quas  sapientia  com^arat  ad  voluptatem. 

A>'^  Totum  autem  id  externum  est,   et  quod  externum,  id  in  l 

""  r^    casu  est,    Ita  fit  beatae  vitae  domina  fortuna,  quam  Epi- 

<^      curus  ait-exiguam  intervenire  sapienti» 

f  o^ .  XXVIII.  90:   Age,  inquies,  ista  parva  sunt*^  Sapientem 

'^  <V^    l^  locupletat  ipsa  natu^a,  cuius  divitias  Epicurus  parabiles  esse 

siA"  docuit  —  Haec  bene  dicuntur,  nec  ego  repugno;  sed  inter 

sese  ipsa  pugnant.    Negat  enim  tenuissimo  victu,  id  est, 

1.  [sit  et  corpore  A]  sit  quod  et  corpore  LMC  sit  quod  et  in  corp.  PR 
3.  efjiciunt  E  [h^  A]  hee  EC  hae  (P)Or.  in  potestate  sunt  EOr.  [in  om. 
Ai]  5.  his  LC  qua  sap.  ¥j  6.  extre?nu?n 'EFC  (bis)  est  om.  LPMCROr. 
8.  obvenire  L  10.  Epicurus  ipse  parahiles  C  11.  ?iec  (pro  haec)  E 
12.  repugnaiit  EC     ide?n  (pro  id  est)  E 

sit  e  corpore)  Sic,  ut  primus  Dav.  edidit,  etiam  Spir.  [B]. 
Edebatur  enim:  quod  et  in  corpore  (ut  in  PR)  et  sic  Pal.  3; 
ceteri  PalL,  excepto  primo,  jNlead.,  Par.  2,  /!/>,  Gud.  1,  Bas.  quod 
et  corpore\,  E^  quod  est  in  corpore.  [Baiterus  ex.'^  JVIox  non  sunt 
in  pot.  naturali  verborum  ordine  omnes  ante  Gzium,  qui  ex 
ErL  et  Spir.  [B]  mutavit.  \_Est  post  externum  nunc  accessit 
ex  ABErL ;  in  raea  collatione  annotatura  non  erat.]  De  ex- 
trema  huius  capitis  sententia  dictum  est  ad  I,   63. 

Cap.  XXVIII,  90.  Epicurus  parahiies  esse  docuit)  Ipse  post 
Epicurus  ex  C  per  Manutianam  edit.  propagatum  ad  ceteras  est; 
sustulit  Dav,  auctoribus  utens  codd.  suis  quattuor;  accedunt  Oxx. 
et  Gzii  omnes.  De  sententia  vid.  ad  I,  45.  Paulo  post  in  enim 
(post  Negat)  haerebat  Dav.,  non  intellegens,  ut  ait,  cuius  rei 
ratio  redderetur.  Explicatur  repugnantia  illa;  nec  tamen  ea 
explicatio  hac  sententia  absolvitur,  sed  incipitur;  vid.  ad  I,  18. 
Epicurus  apud  Diogen.  X,  130:  Oi  XitoI  yvlol  lOrjV  TioXvTaXEi 
dianrj  tr^v  ijbovijv  TTQOGcptQOVGiv ,  oiav  anav  io  alyovv  y.aT 
evdsiav  i^aiQEd^fi'  xai  f.iata  xai  vdcoQ  Ttjv  dxQOtaTTjv  aTiodidcoGiv 
fjdovrjv,  EizEidav  ivdscov  tig  avTci  iiQoacptQrjTai.  Alia  in  eandem 
sententiara  ab  Epicuro  dicta  habet  Stobaeus  FloriL  tit.  XVII, 
23  et  34  p.  158,  159  Gesn.  Ante  tenuissimo  Lambinus  ad- 
debat  e,  ut  §  96  ex  ante  memoria.,'  non  ferens  ablativum  laxius 
cum  instrumenti  significatione  adiunctum. 
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coutemptissiiiiis  escis  et  potionibus  uiiuoreiu  voluptateui 
percipi  quaui  rebus  exquisitissimis  ad  epulaudum.  Huic  ego, 
si  uegaret  qu^idc^uam  iuteresse  ad  bfiata_viveuduiu,  quali 
uteretur_victu ,  concederem;  laudarem  etiam;  veruiu  euim 
diceret,  idque  Socratem,  qui  voluptatem  nullo  loco  numerat,  5 
audio  diceutem,  cibi  coudimentum  esse  famem,  potionis 
sitiiu.     Sed  qui,    ad  voluptatem  omuia  referens,    vivit  ut  -o-- 

Gallonius,  loquitur  ut  Frugi  ille  Piso,  non  audio,  nec  eum,   ')  ^^ 
quod  seutiat,   dicer^  existimo.     91.  Naturales  divitias  dixit 
parabiles  esse,   quod  parvo  esset  natura  contenta.     Certe,  10 
nisi  voluptatem  tauti  aestimaretis.    Non  minor,  inquit,  vo- 
luptas  percipitur  ex  vilissimis  rebus  quam  ex  pretiosissimis.  " 

Hoc  est  uon  modo  cor  non  habere,  sed  ne  palatum  quidem. 
Qui  euim  voluptatem  ipsam  contemnunt,  iis  licet  dicere,  se 
acipenserem  maenae  non  autepouere;  cui  vero  in  voluptate  15 

4,  uUtur  L     5.  id  quod  R     [inillo,  om.  loco,  A]      8.  loquitur  om  LP 

Jrui  ille  ipso  E     nec  enim  euni  PMCR  nec  [enim]  eum  Or.     9.   quod  om.   R 

quid  M      12.    Ante   ex   add.    tam  LPMCR      13.    ne   om.  E       14     Qui  — 

anteponere   Nonius   p.   550    {vohiptates   ipsas)     eis   Non     [is  A']    his   ELC 

se  om.  L      15.   [accupemser^  me  non  A]  accupenserem  E 

cibi  condimentum  esse  famem  cet.)  Xenoph.  Memor.  I,  3,  5 
et  6,  5.  De  Gallonio  vid.  ad  §24;  de  L.  Pisone,  qui  Frugi 
cognomen  adeptus  est  vitae  continentia,  testimonia  collecta 
sunt  in  indicibus  et  onomasticis.  (Mendum  cod.  Erl.  [et  B] 
admonet,  ut  idem  mendum  tollam  ex  Asconii  commentario  in 
Pisonianam  p.  119,  ubi  scribitur:  iit  ipso  recenti  reditu^  vitiose 
abundante  pronomine,  pro:  ut  Piso  recenti  reditu.)  Mox  enim., 
quod  inter  nec  et  eum  interponebatur,  omittit  etiam  Spir.  [B]; 
deleri  iussit  Gzius.  Non  causa  additur,  sed  absolvitur  iu- 
dicium. 

91.  ex  vilissimis  rebus^  Tam.,  quod  ante  ex  addebatur,  a 
Man.  damnatum  Lamb.  sustulit,  deinde  Grut.  auctoritate  Pal.  1 ; 
Dav.   et  Gzius  tacent.     Erat  ta?n  in  EU/i/-',  [om.  B]. 

acipenserem  maenae  non  anteponere)  Miro  errore  quidam  non 
tolli  voluerunt,  sententiam  evertentes.  Qui  volui^tatem  ipsam 
contemnunt,  ii  possunt  dicere,  se  acipenserem  maenae  non 
anteponere,  non  quo  non  sentiant,  meliorem  acipenseris  esse 
saporem,  sed  quod  saporem  non  curant  (ut  Laelius  §24);  qui 
voluptatem  sequitur,  is  si  acipenserem  maenae  non  anteponit, 
ostendit,  se  palatuni  non  habere;  nam  si  meliorem  saporem 
sentiret,    praeferre  vohiptatis  causa  debebat.      Mox  sint  Crat., 
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summum  bonum  est,  huic  omnia  sensu,   non  ratione  sunt 

iudicanda,    eaque  dicenda  optima,    quae    sunt  svavissima. 

92.  Verum  esto;  consequatur  summas  voluptates  non  modo 

<|)arvo,  sed  per  me  nihilo,  si  potest;  sit  vohiptas  non  minor 

5  in  nasturcio  illo,  quo  vesci  Persas  esse  solitos  scribit  Xeno- 

phon,  quam  in  Syracusanis  mensis,  quae  a  Platone  graviter 

vituperantur ;  sit,  inquam,  tam  facihs,  quam  vultis,  com- 

paratio  voluptatis;    quid   de    dolore  dicemus?    cuius  tanta 

tormenta  sunt,  ut  in  iis  beata  vita,  si  modo  dolor  summum 

10  mahmi  est,  esse  non  possit.    Ipse  enim  Metrodorus,  paene 

alter  Epicurus,  beatum  esse  describit  his  fere  verbis:  cum 

2.  sint  [A]MR  jirinissima  E  3.  isto  modo  (pro  esto)  LPMCR 
4.  sedferme  LPMCR  9.  in  his  ELPMCOr.  11.  [aliter  A^]  aliter  quam 
LPMCR 

Vict.,  Man.,  Dav.  duo,  Oxx.  EU,  Gziani  praeter  Erl.  et  Spir. 
[B],  ut  significentur,   quae  ipse  svavissima  iudicet. 

92.  Verum  esto;  consequatur)  Esto  coniectura  praeceperat 
Manutius;  confirmant  Fal.  1,  El.  2,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod. 
Mor.  Lambinus,  nescio  qua  fide,  tradit  in  suis  omnibus  codd. 
esse  isto  sine  moclo.  Tuin  pev  me  Gruterus  e  Pal.  1  restituit; 
confirraat  etiam   Spir.   [B].     Oxx.   E^  firme^   \Jx\p  ferme. 

scribit  Xenophon)  Cyropaed.  I,  2,  8,  quem  locum  Cicero 
attingit  etiam  Tuscul.  V,  99,  ubi  plura  Davisius  collegit;  de 
mensis  Syracusanis  Plato,  qui  Ciceroni  videbatur,  Epist.  VII 
p,  326  B,   quem  locum  Cicero  interpretatus  est  Tusc.  V,  100. 

describit  his  fere  verbis)  Usus  hac  definitione  erat  iv  to) 
iieQl  Tov  [XEi^ova  elvai  tijv  <KaQ''  rjj^idg  aktav  iiQog  Ev8aifioviav 
trjg  ex  ton  izQayfiaTaiv .,  e  quo  libro  ipsa  verba  Graeca  habet 
Clemens  Alex.  II  Strorn.  p.  179:  'Aya'&ov  \pvp]g  'ri  allo  rj 
t6  uaQiiog  evOTad^tg  xaTaoTijfia  xai  ro  iieQt  Tavr7]g  tcigtov  eX- 
TTiafxa',  Metrodoro  tribuit  Cicero  in  Tusculanis  quoque  II.  17 
et  V,  27.  Ceteri  fere  tamquam  communem  scholae  Epicureae 
summi  boni  et  beatae  vitae  definitionem  ponunt,  ut  Plutar- 
chus  (Non  posse  svayiter  cet.  4  p.  1089  D):  To  yaQ  cv- 
Gra&sg  6aQ>i6g  'AaTaoTrifjia  y>ai  to  izeQi  TavTrig  <jzi6tov  eXiziOfja 
Tr]v  dxQOTaTtjv  xa^dv  xai  ^e^aiOTaTrjv  eisi  Toig  eiziXoyit^eGx^ai 
dvvafjievoig.  AHa  citat  Davisius  ad  Tusc.  locum  priorem, 
quibus  addi  potest  Plut.  Praecept.  de  Sanit.  22  p.  135  C. 
Paulo  ante  paene  alter  Epic,  quod  in  mg.  Crat.  annotatur, 
primus,    opinor,    edidit    Marsus,    deinde    Manutius    et    ceteri 
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corpus  bene  constitutum  sit  et  sit  exploratum,  ita  futurum.  \ 

An  id  exploratum  cuiquam  potest  esse,  quomodo  se  hoc 

habiturum  sit  corpus,  non  dico  ad  annum,  sed  ad  vesperum? 

Dolor  igitur,   id  est,    summum  malum    metuetur    semper, 

etiamsi  non  aderit;  iam  enim  adesse  poterit.     Qui  potest  5  ;    ci^  cL^^ 

igitur  habitare  in  beata  vita  summi  mali  metus?    93.  Tra-      /     «-^.,w«-^ 

ditur,  inquit,  ab  Epicuro  ratio  neglegendi  doloris.     lamid 

ipsum  absurdum,  maximum  malum  neglegi.  Sed  quae  tandem 

2.  sese  hahiturum  LPMCROr.       3.   vesperam  LPMCR       4.   id  om.  E 
7.  enim  (pro  inqmt)  E     iam  ad  ipsum  E  iam  ipsum  ceteri,  Or. 

deinceps    tacite,    nisi    quod    Oxx.   |/ip    ostendunt    deteriorum 
codicum  conspirationem.     (Cod.   Mor.  aliter  Epicurus  [ut  A^].) 

quomodo  sese  [sic  edit.  superior]  habiturum  sit  corpus)  Pal.  1 
quomoclo  se  haec  hab.    Potest  ex  hoc  et  Erl.  [e  quo  mihi  nota- 
tur  se  /i']  in  mentem  venire,  scribendum   esse:  quornoclo  se  hoc 
hab.  sit  corpus^  id  est,  hoc,  quod  videmus.    [Sic  Baiterus  in  A    • 
scribi  testatur;  itaque  restitui,  ut  ille.     B  se  Azc.] 

acl  vesperum)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  praeterea  CCC  (etsi 
de  I  tacetur)  et  ;f,  ut  saepe  Cicero;  in  Catil.  tamen  II,  6  codices, 
quantum  scitur,  vesperam  retinent.  Mox  pro  id  est  (de  quo  vid. 
ad  §  6)  tantum  est  habent  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2;  sae- 
pissime  erratur  in  hoc  compendio.  Paulo  post,  ubi  est:  qui 
potest  igitur  ^  Bremius  autem  pro  igitur  scribi  malebat;  neque 
enim  hanc  concUisionem  esse.  Sed  saepe  extremam  partem 
argumenti  sic  illa  particula  notamus,  ut  simul  conclusionem 
latere  significetur,  ut  hic:  Itaque  toUitur  isto  modo  beata  vita. 
[Tum  enim  pro  inquit  etiam  B.  Poterat  ferri  Tr.  enim^  inquit., 
ut  enim  pervagato  usu  pertineret  ad  latentem  significationem 
responsi.      Sed  omisso  inquit  h.   1,  sic  poni  non  potest.] 

93.  lam  id  ipsum)  Hoc,  quod  Th.  Bentleius  coniectura  inve- 
nerat,  manifesto  mihi  significari  videbatur  codicis  Erl.  [et  B] 
scriptura.  (Neque  eam  Gzius  neque  de  ceteris  quidquam  an- 
notavit.)  Ipse  num  pro  eo,  quod  est  is  ipse.  a  Cicerone  et 
ceteris  bonis  scriptoribus  poneretur,  a  multis  quaesituni  est 
(Gronovio  et  Drakenborchio  ad  Liv.  V,  43,  4,  Wopkensio  Lectt. 
TulL  p.  292,  Handio  ibd.  p.  391  [quem  secure  sequitur  El- 
lendtius  ad  II  de  Orat.  132],  Gzio  ad  Cic.  Legg.  II,  12  et 
ad  h.  1.,  Ottone  ad  I,  10),  quorum  fere  nemo  satis  certis  fini- 
bus  quaestionem  terminavit,  nonnulli  gravissime  errarunt.  Nam 
iis  exemplis  utuntur,  in  quibus  cum  nulla  omnino  sit  causa 
personae  reive  satis  iam  definitae  pronomine  (is)  demonstrandae, 
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ista  ratio  est?    Maximus  dolor,  inquit,  brevis  est.    Primum 

tantum  persona  vel  res  eis,  quae  adiuncta  sint,  contraria 
significatur.  Quis  enim,  cum  de  homine  eo,  de  quo  agi  iam 
constat,  sic  loquor:  ipse  dixit  (non  pro  eo  alius)  aut:  qiiaerain 
eso  ipso  (non  ex  alio  de  eo),  omissum  putat  is  aut  eo,  quam- 
quam  noster  sermo  pronomen  illud,  subiecti  notam,  ponit? 
aut  quis  non  sentit,  perverti  saepe  sententiam ,  si  de  eo  sub- 
iecto,  quod  ipsum  sponte  anirais  occurrat,  id  pronomen  ad- 
datur?  Et  tamen  citantur  in  hac  quaestione  huiusmodi  loci: 
Fin.  II,  82:  ipsis  non  satis^  et  V,  2:  ipsum  videntur  in  con~ 
spectu  meo  ponere^  et  ibd.  39:  in  ipsa  enim  parum  magna  vis  est 
(sententia  intercidat,  si  dicas:  in  ea  ipsa^  quasi  non  ipsa  vitis 
et  quae  extra  eam.  sint  contraria  ponantur,  sed  ea  discernatur 
ab  aliis  vitibus  et  demonstretur),  pro  Cael.  33  {ex  ipsa  quae- 
ram)^  de  Orat.  I,  28  {ipsa  aquula).  [Itaque  potius  notandura, 
interdum  tamen  addi  is  in  talibus  locis,  ut  hic  V,  2,  Cat.  80: 
si  nihil  eorum  ipsorwn  animi  efjicerent  cet.  Cfr.  Liv.  II,  38,  1, 
III,  51,  3,  V,  33,  3  et  de  ipse  is  lac.  Gron.  ad  Liv.  III, 
12,  4.]  Ne  illud  quidem  ad  hanc  quaestionera  pertinet,  quod 
Acad.  II,  84  dicitur:  ipse  erit^  qui  tibi  videbitw\  quemadmodum 
apud  comicos  dicitur:  ipsiis  est.  [Cfr.  Sveton.  Aug.  94:  ipsum 
esse^  quem  cet.]  Illud  quaeritur,  cum  ipse  adiungatur  ad  ne- 
cessariam  personae  reive  notationem,  quod  aut  ea  persona  vel 
res  non  ex  orationis  cohaerentia  intellegatur,  sed  sententia 
relativa  definiatur,  aut  significetur,  in  hac  persona  vel  re  id, 
quod  dicatur,  raemorabile  videri,  possitne  tum  pronomen 
personae  reive  index,  in  quod  orationis  et  vocis  pondus  in- 
cumbere  videatur,  oraitti  et  sohim  ipse  poni.  Id  sequente 
sententia  relativa,  in  qua  ipse  ita  innititur,  ut  ipse.,  qui  audit 
sit  avtog  o  cvaov(ov  [avtog,  og  dxovei^  Matth.  Gr.  Gr.  §  469,7], 
facih"us  fieri  potest,  et  factum  esse  exempla  declarant,  ut  illud 
libr.  I,  13:  ab  ipsis.,  qui  eam  disciplinam  p)robant\  similia  haec 
sunt:  de  Inv.  I,  82:  de  ipso^  qui  iudicarit.,  de  Orat.  I,  250: 
ipsi.  quorum  negotiam  est^  ibd.  II,  60:  ip)si.,  qui  scripserunt.  208: 
ipsis.,  qui  audiicnt.,  344:  ipsis.,  qui  eas  liabent^  ibd.  III,  168: 
pro  ipsis^  in  quibus  illa  sunt  (sic  etiam  lul.  Vict.  p.  252  OrelL), 
Orat.  134:  ex  ipsis.,  quae  supra  dicta  sunt  (sic  meliores  codd., 
deteriores :  ex  his^  quae^  Orell.  e  Lamb.  coni.:  ex  iis  ip>sis^  quae)., 
ibd.  180:  ipsi.,  qui  afjirment  (codd.  interpolati:  ipsi  illi.,  qui., 
quod  non  recepit  Orellius,  qui  altero  loco  coniecturam  secutus 
erat),  Partt.  Orat.  30:  cum  ipsis.,  apud  quos  res  agetur;  Div.  in 
Caec.  13:  ipse^  cui  maxime  haec  res  obstat.,  [pro  Rosc.  Ara.  71, 
pro  Arch.  22,]  de  R.  P.  I,  47:  sed  ea  dant  magis  (hoc  voca- 
bulum  delendum  puto),  quae.,  etiamsi  nolint^  danda  sint  et  quae 
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quid  tu  dicis  breve?  deinde  dolorem  quem  maximum?    Qiiid 
enim?    Summus  dolor  plures  dies  manere  non  potest?  Vide,^ 
ne  etiam  menses!     Nisi  forte  eum  dicis,   qui,  simul  atque 

1.  tam  (T^ro  guem)  LFMCR     3.  ne  oin.  C  neforteYj    qui  si  simul  atque  lE 

ipsi  non  hahent^  a  qiiibiis  alii  petunt^  hoc  est:  quae  ipsi  illi  non 
liahent^  a  quihus  alii  petunt\  nihil  mendi  est).  Non  utor  eo, 
quod  I  de  Orat.  87  legitur:  ut  et  ipsis^  apud  quos  ageret  cet., 
quoniam  ibi  ipsis  prorsus  alienum  est;  scribendum  est  enim: 
ut  et  ipse  iis^  apud  quos  ageret^  talis  —  videretur;  huic,  quod 
de  ipso  dicitur,  contrarium  est:  et  uti  ei^  qui  audirent^  sic  affi- 
cerentur  aniniis  cet.  Ex  aliis  scriptoribus  haec  addo:  Caes. 
B.  C.  III,  20:  ipsis^  ad  quorum  commodum  pertinehat^  [Liv.  IX, 
34,  18,  XXI,  45,  5,  XXVIII,  4,  1,  XXXII,  8,  14,]  Senec. 
de  Ira  I,  18,  2:  nihil  praeter  ipsum^  de  quo  agitur^  de  Benef. 
IV.  17,  2:  ipsis  ^  quae  impotentissime  facit^  [Plin.  Epist.  VIII, 
4,  5].  Haec  igitur  mihi  dubia  non  videntur,  ilhid  neque  per 
se  probabile  neque  exemplorum  constantia  satis  confirmatum, 
Ciceronem  II  Legg.  12  potuisse  dicere:  estne  oh  ipsum  hahenda 
nullo  loco^  cum  significaret:  oh  id  ipsum^  oh  eam  ipsam  causam. 
Huic  lii  loci  adduntur:  ad  Fam.  IV,  19,  2:  si  modo  ipsum 
sciet\  ad  Att.  X,  14,3:  et  ipsu.m  (id  ipsum,  quod  dictum  erat) 
fore  e^,  quae  iam  fiant.,  non  esse  leviora;  ibd.  XII,  14,3:  quam- 
quam  ipsum  doleo  [et  39,  2];  de  Divin.  II,  119:  aninmm  Zeno 
quasi  lahi  putat  atque  concidere  et  ip)sum  esse  dormire.,  in  qnibus 
omnibus  et  quanta  insolentia  sit,  infinito  numero  contrariorum 
exemplorum  repugnans,  apparet,  et  quam  facile  id  excidere 
potuerit,  demonstrant,  quae  e  Livii  codicibus  congessit  Draken- 
borchius.  II  Acad.  109  si  ipsum  et  codices  et  editiones  re- 
spuunt  et  sententia,  quae  postulat:  si  quidquam  (omnino);  ad 
Fam.  IV,  13,  3  quod  legitur  {ut  ipsum.,  quod  maneam  in  vita., 
peccare  me  eccistinieni) .,  videri  potest  ita  defendendum  esse,  ut 
quod  maneam  relativae  sententiae  vicem  expleat.  [Cfr.  ad  Att. 
XI,  9,  1:  ipsum.,  quod  veni^  nihil  iuvat\  Sen.  cons.  ad  Marc. 
12,  2:  ipsum^  quod  hahuisti.,  fructus  est\  Lucan.  Phars.  VIII, 
77.]  De  Legg.  II,  34  sanum  haberi  et  ipsa.,  codices,  ea  ipsa 
intellegi,  sententia  vetat.  Livii  codices  antiqui  paucis  tantum 
locis  in  hanc  formam  consentiunt:  XXI,  55,  11  {ad  ipsum 
locati),  XXII,  4,  2,  XXIV,  23,  3,  XXVI,  40,  8,  XXXIII, 
18,   5.     [V,   43,  4  recte  Veron.] 

Maximus  clolor  cet.)  Vid,  I,  40  et  quae  ibi  annotata  sunt. 
Mox  dolorem  quem  maximum^  quod  Manutius  coniectura  rep- 
pererat,  dederunt  Pal.  1,  [B,]  mg.  Crat.,  Eh  2,  nec  tmn  nota- 
tur  ex  i/.      Gzius  tacet. 
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arripuit,  interficit.  Quis  istiim  dolorem  timet?  Illummallem 
levares,  quo  optimum  atque  humanissimum  virum,  Cn.  Octa- 
vium,  M.  R,  familiarem  meum,  confici  vidi,  nec  vero  semel 
nec  ad  breve  tempus,  sed  et  saepe  et  plane  diu.  Quos  ille, 
5  di  immortales !  cum  omnes  artus  ardere  viderentur,  cruciatus 
perferebat!  Nec  tamen  miser  esse,  quia  summum  id  malum 
non  erat,  tantummodo  laboriosus  videbatur.  At  miser,  si 
in  flagitiosa  atque  vitiosa  vita  afflueret  voluptatibus. 

XXIX.  94.   Quod  autem  magnum  dolorem  brevem,  lon- 

10  ginquum  levem  esse  dicitis,  id  non  intellego  quale  sit.    Video 

enim  et  magnos  et  eosdem  bene  longinquos  dolores;  quorum 

alia  toleratio  est  verior,    qua   uti   vos    non    potestis,    qui 


1.  eripuit  C  interfecit  E  3.  [Marci  Jilium  plene,  ut  vid  ,  A]  vere  E 
4.  secl  etiain  E  saepe  plane  diu  [A]E  saepe  plane  et  diu  LMCROr.  saepe 
plane  (om.  diu)  P  di  hnmortales  ille  LMCR  o  vos  di  imm. ,  om.  ille,  P 
[dii  A]  8.  vitiosa  et  Jiagitiosa  LPMCROr.  9.  quid  E  10.  [lenem  A] 
esse  oni.  ELMOr.  11.  et  ante  magnos  om.  P  quaenam  (pro  quorum) 
LMCR  quae  nostra  P      12.  ratio  L 


Cn.  Octavius)  is,  qui  consul  fuit  a.  76  a.  Ch.  n.  et  a 
Sallustio  homo  mitis,  captus  pedibus  appellatur;  vid,  Orellii 
Onora.  TulL  Paulo  post  [et^  quod  omittitur  etiam  in  B,  post 
saepe  restituit  Halmius;  tum]  ille^  di  imm..^  etiam  Spir.  [B] ; 
editum  hoc  est  a  Crat.,  tum  a  Grut.,  Ernestio,  ceteris.  Alter 
ordo  erat  in  Gud.  utroque;  Bas.  di  imm.^  quos  ille.  Tum  vitiosa 
et  flagitiosa  omnes  ediderunt;  Gzius  in  omnibus  suis  ait  esse: 
flagitiosa  et  vitiosa;  sine  dubio  in  Spir.  erat,  quod  ex  Erl.  edidi, 
et  fortasse  in  Gud.  2.    [Sic  A  et  B.]    E|  om.  vitiosa  et. 

Cap.  XXIX,  94.  levem  esse)  Verbum  om.  etiam  Spir.  [B]; 
paulo  post  vett.   quaedam   edd.   (Man.   et  Lamb.)  om.   bene. 

quorum  alia  toleratio)  Sic  Gruterus  e  Pal.  1 ;  confirmant 
etiam  Spir.  [B]  et  mg.  Crat.  Cod.  Mor.  quae  non  alia  tol.  Ut 
nostri  deteriores,  Oxx.  E|;(i/^,  Gud.  uterque,  Bas.  et  sine  dubio 
reliqui  Pall.  et  Davisiani  (EL  2  ?),  editionesque,  quantum  video, 
ante  Ascens.  1511  et  Crat.  Hi  et  ceteri  ante  Gruterum:  quae- 
dam  alia.  Cod.  Urs.  et  Mead.,  ut  L,  ratio.  Davisius  scribi 
volebat  tolerandi  ratio.,  quod  ipsum  ita  significat  toleratio^  ut 
simul  inclinet  in  significationem  potestatis  tolerandi^  quam  attigi 
in  Emendatt.  TulL  p.  89.  Sic  etiam  Seneca  de  Benef.  IV, 
39,  2:  Pecuniae  etiam  male  creditae  exactio  est^  hoc  est.  exigi 
ea  potest.  [Cfr.  Naegelsbachius  in  libro,  qui  inscribitur  Latein. 
Stilistik,   §  58,    1   b  ed.  tert.] 
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honestatem  ipsam  per  se  non  amatis.  Fortitudinis  quaedam 
praecepta  sunt  ac  paene  leges,  quae  effeminari  virum  vetant 
in  dolore.  Quamobrem  turpe  putandum  est,  non  dico  dolere 
(nam  id  quidem  est  interdum  necesse),  sed  saxum  illud 
Lemnium  clamore  Philocteteo  funestare,  5 

Quod  eiulatu,  questu,  gemitu,  fremitibus 
Resonando  mutum  flebiles  vpces  refert. 
Huic  Epicurus  praecentet,  si  potest,  cui 

3.  dico  dolore  ER  4.  [interdum  est  A]  t).  philocte^e  E  Philoctetaeo 
Or.  6,  [heiulatu  A]  et  questu  LPC  7.  mutu  E  multum  L  8.  [et  pro 
praecentet  A]     competenter  et  (pro  eodem)  LPMCR   comparet  se  Or. 

sed  saxum  ilhid  Lemnium  cet.)  Eodem  Philoctetae  exemplo 
Cicero  utitur  in  Tuscul.  II,  33,  dolorem  non  satis  viriliter 
nec  ex  virtutis  praeceptis  ferentis.  Versus  ex  Attii,  ut  vide- 
tur,  Philocteta  sumpti  ibi  quoque  ponuntur,  adiectis  initio  ex 
superiore  versu  his  verbis:  in  tecto  liumido  (sic  enim  recte 
emendare  videntur,  quod  codices  habent,  lecto).  Hic  Cicero 
pro  eo  saxum  subiecit. 

mutum  flehiles  voces  refert)  Sic  codices  non  solum  boni 
(Pah  1  [et  B]),  sed  etiam  deteriores  fere  omnes  (Palh  praeter 
duos,  ]\Iead.,  El.  uterque,  Oxx.,  Gziani),  estque  elegans  et  a 
tragicae  orationis  subtilitate  minime  abhorrens  figura  in  illo 
mutum  voces  refert^  cum  circumloquendo  describatur  echo;  alio- 
quin  satis  erat  resonat.  Nam  qui  resonando  mutum  iunxerunt, 
ut  esset  dumpf  ividerhallend.,  neque  artificium  orationis  perspexe- 
runt  et  significationem  vocis  fingunt.  In  Tusculanarum  codice 
eo,  ex  quo  nostri  orti  sunt,  mendose  scriptum  erat  midtum,  ut 
hic  pauci  quidam  editores  (velut  Lambinianarum  curatores, 
Gruterus  invitus)  scripserunt.  Id  sive  ad  resonando  referas,  in- 
eptum  est  (neque  enim,  quam  multura  resonet  saxum,  quae- 
ritur),  sive  ad  flehiles.,  frigidum  et  supervacaneum. 

Hinc  Epicurus  praecentet)  [Sic  etiam  B.]  Gzius  e  Spir. 
enotavit  protentet.  Cod.  Vict.  p  tmt  et  si.  Significari  medici- 
nam,  quae  magicis  carminibus  fiat,  quibuscum  apte  et  acerbe 
comparentur  Epicuri  magnificae  voces,  intellexit  Wesenbergius, 
adhibito  Varronis  loco  apud  Nonium  p.  494:  ut  faciunt  ple- 
raeque^  ut  adhiheant  praecantrices  nec  medico  ostendant.,  tum  Tibulli 
versu  I,  5,  12:  carmine  cum  magico  praecinuisset  anus.,  postremo 
Plinio  H.  N.  XXIX,  69:  aiimt  viperam  praecanere.  Eodem 
pertinent  praecantrices  nominatae  apud  Plautum  (IVIil.  Gl.  III, 
1,    99)    et   praecantatores    apud    Augustinum    et  praecantationes 
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E  vipeniio  morsii  venae  viscerum  ^ 
Veneno  imbutae  taetrps  cruciatus  cient! 
SicEpicurus:  „Philocteta  st!  Brevis  dolor."  At  iam  decimum 

1,  E  oin.  omncs,  Or.  3.  Sit  [AjLPMROv.  Philocteta  si  breuis  clolor 
leuis   [A]E     Philocteta:  Si  gravis  dolor,  hrevis  LPMCKOr. 

apud  Solinum  et  Vegetium  et  alios  et  lapilli  praeccmtati  apud 
Petronium.  Easdem  Graecorum  esse  impdag  verbo  significasse 
satis  est.  Praecentare  ex  praecinendo  fit,  ut  occentare  (accentus)^ 
etsi  fuit  etiam  praecano  (quod  Lucib'us  apud  Nonium  p.  102  aliter 
posuit),  ut  est  occano^  et  praecanto^  tit  Statius  dixit  accanto.  Si 
potest  ad  ipsum  effectum  medendi  refertur.  Verbum  rarum  et 
obscurum  librarius  cod.  Pal.  1  omisit  retenta,  quae  separata  erat 
(ut  in  cod.  Vict.),  syllaba  et\  in  codice  deteriorum  principe, 
retentis  litteris  aliquot  {petente)  effecta  est  vox  Latina  inferioris 
aetatis;  nam  ut  nostri,  mg.  Crat.,  Pall.  ceteri,  „fere"  Davisiani, 
Oxx.  {competcntur),  Gud.  uterque,  Bas.,  edd.  vett.  plures,  postrema 
Victoriana.  Ex  interpolato  illo  competenter  et  nescio  quis  edi- 
tor  fecerat  comparet  se  et^  quod  Orellius  in  ed.  Ven.  1480 
repperit.  Deinde  cum  ferri  non  posset  e^,  alii  scribendum  ' 
coniecerunt:  etsi  qui  potest?  quae  coniectura  in  mg.  Crat. 
annotata  est  {qui  Dav.  tradit  iri  El,  2  fuisse,  fortasse  pro  1 
appellans),  alii  et  delerunt,  eaque  scriptura  {comparet  se^  si  potest)^ 
quae  est  apud  Marsum  et  Crat.,  inde  a  Manutio  ab  omnibus 
ante  Gzium  servata  est.  Enarrat  Orellius:  „in  Philoctetae 
locum  se  pauh*sper  cogitatione  transferat",  non  aberrans,  opi- 
nor,  ab  interpolatoris  sententia;  Latine  quidem  id  sic  dici  ne- 
quit,  nec  Cicero  Epicurum  ipsum  doloribus  oppressum  inducit 
et  sic  experimentum  suae  sapientiae  capientem,  sed  postulat 
ab  eo,  ut  aliis  dolentibus  subveniat  (§  93,  95,  Tusc.  III,  4± 
simillimo  loco).  Quod  Gzius,  Rathio  svadente,  proxime  ad 
Pal.  1  edidit:  Huic  Epicurus^  si  potest^  cet. ,  tenue,  quod  in 
illo  ipso  codice  supererat,  vestigium  veri  sustulit;  nec  dicat 
(coniunctivo  modo)  omitti  poterat,  et  ineptum  est:  dicat^  si 
potest.      Sed  nihil  opus  haec  refelli. 

E  viperino)  [Praepositionem  Baiterus  addidit  e  Tusc.  II,  19 
et  Non.  p.  324;  nec  erat,  cur  eam  Cicero  hic  detraheret. 
Sed  quod  pro  cui  scripsit  cum^  poterat  Cicero  hic  aliter  atque 
in   Tusculanis  versus  orationi  annectere.] 

Sic  Epicurus:  Philocteta  cet.)  Vocativum  esse  Philocteta  et  cum 
irrisione  induci  Epicurum  Philoctetae  praecepta  sua  ingerentem, 
ipsa  vocabuii  forma  admonere  editores  debuit;  nam  nom.inativo 
casu  Cicero  non  magis  Philocteta  dixit  quam  Oresta  aut  Scytlta 
{Scythes  Tusc.   V,   90)  aut  Abderita  {Abderites  Brut.   30,   N.  D. 


y^- 
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annum  in  spelimca  iacet.  „Si  longus,  levis;  dat  enim  inter- 
valla  et  relaxat."  95.  Primum  non  saepe,  deinde  quae  est 
ista  relaxatio,  cum  et  praeteriti  doloris  memoria  recens  est 
et  futuri  atque  impendentis  torquet  timor?    Moriatur,  inquit. 

1.    [lenis  A]      3.   relaxio  que  et  E     et  om.   MR      [recens  sit  A] 

.1,  63;  sophistes  Acad.  11,  72,  N.  D.  I,  63,  Olympionices  Tusc. 
I,  111,  Heracleotes  Acad.  II,  71,  geometres  de  Fato  15, 
Spartiates  ad  Fam.  V,  12,  7,  Perses  de  R.  P.  I,  43,  Persa 
in  nomine  canis  ex  sermone  farailiari  et  antiquo  de  Divin.  I, 
103,  ut  pirata  dicitur),  sed  vocativo  {Aeeta^  Thyesta  Tusc.  III, 
26,  citharista  de  Divin.  II,  133),  ut  ablativo,  barbaro  casu 
(de  Orat.  III,  128  cle  Protagora  Ahclerita,  Aeeta  III  N.  D.  48, 
de  Philocteta  de  Fato  36).  Kecte  Philoctetes  legitur  de  Fato 
37,  prave  ibd.  Philocteta^  quod  Manutium  et  Lambinum  non 
fugit;  altero  loco  additum  nomen  a  librariis  videtur.  Gram- 
matici  haec  parum  distinxerunt.  (Varro  A^eeta  nominativo 
casu  posuit  R.  R.  II,  1,  6.)  Atque  hanc  allocutionis  figurani 
a  totius  loci  forma  flagitari,  senserat  Schuetzius,  sed  licenter, 
ut  solebat,  scripsit:  Dicat  Epiciiriis:  Philocteta.  Ego  posui, 
quod  in  Erl.  [et  B]  et  ed.  prima  erat,  Gzius  autem,  omissa 
Erl.  et  Spir.  mentione,  e  Gud.  2  et  Bas.  profert:  Sic  Epi- 
curus  (loquitur).  Ipse  e  Bremii  coniectura  scripsit:  Sic  Ep. 
Philoctetae^  et  sic  enarrat:  ,,tali  condicione  cum  sit,  quali 
eum  hi  versus  fingunt."  A  ceteris  editum  est:  Sit  Epicurus 
Philocteta:  Si  gravis  cet. ,  quod  ut  posset  eam  habere  senten- 
tiam,  quam  subiciunt:  „cogitet  se  Epicurus  Philoctetam  esse", 
quam  sit  ea  prava,  dictum  iam  est.  [Oritur  deinde  de 
proximis  dubitatio.  Nam  quod  antea  ex  uno  Erl.  annotatum 
erroris  loco  habebatur:  brevis  dolor  levis^  id  nunc  (ex  A 
et  B)  apparet  in  omnibus  bonis  fuisse;  alterum,  quod  edc- 
batur,  correctione  audaci  ortum  esse.  Nec  tamen  ipsum 
iUud  verum  esse  potest;  nam  brevis  dolor  Epicuri  sententia 
gravissimus  esse  poterat,  nec  haec  prior  consolatio  eodeni 
redire  potest  {levis).,  quo  altera,  et,  qnod  subicitur,  demon- 
Ptrat,  non  levitatem  doloris  Epicurum  nominasse,  sed  tantum 
brevitatem.  Epicurus  primum  absolute  Philoctetam  consolatur 
brevitate  doloris;  deinde,  cum  huic  consolationi  locnm  non 
esse  appareat,  cum  condicione  ad  alteram  transit.  Deleveram 
igitur  a.  1869  levis  prave  additum  in  bonorum  codd.  scriptura, 
sed  simul  violenter  si.  Id  unde  natum  alterum  errorem 
peperisset,  nunc  demum  intellexi.  Tacere  Philoctetes  iubetur. 
Vid.  Add.    1874.] 
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Fortasse  id  optimum,  sed  ubi  illud:    ,.Plus  semper  volup- 

tatis?"     Si  enim  ita  est,  vide,  ne  facinus  facias,  cum  mori 

svadeas.    Potius  ergo  illa  dicantur,  turpe  esse,  viri  non  esse 

debilitari  dolore,  frangi,  succumbere.    Nam  ista  vestra:  „Si 

5  gravis,    brevis;    si    longus,    levis"    dictata  sunt.     Virtutis, 

•^'  ^^    magnitudinis  animi,  patientiae,  fortitudinis  fomentis  dolor 

£.A.A-^I  '     mitigari  solet. 

fi^^-^^'^  XXX.  96.  Audi ,  ne  longe  abeam ,  moriens  quid  dicat 

\  Epicurus,    ut  intellegas,    facta  eius  cum  dictis  discrepare: 

10  Epicurus   Hermarcho    S.      Cum    ageremus,    inquit, 

vitae  beatum  et  eundem  supremum  diem,  scribe- 

1.  ubi  om.  P  2.  facias  /aciniis  E  jnori  si  videas  E  3.  viro  MR 
iure  C  viris  L  non  esse  om.  LPMCR  4.  dolere  L  8.  me  (pro  ne  L) 
9.  et  intellige  LPMCROr.     9.  Hermacho  {co)  LPMR.  Hermeo  C 

95.  Moriatur^  mquit)  Vid.  ad  I,  49  et  de  iis,  quae  se- 
quuntur  {Plus  semper  vohiptatis)^  ad  I,  62.  [In  proximis  illis 
vide^  ne  facinus  faeias  familiaris  sermonis  imitatio  aliqua  est, 
proverbio  aut  poeticae  orationi  nihil  omnino  simile.] 

turpe  esse,  viri  non  esse)  Sic  etiam  [B  et]  rag.  Crat.  et  cod. 
Gronovii;  Lallemandi  regium  non  numero.  Davisius  annotat 
in  El.  2  legi  viri  non  esse^  omisso  turpe  esse.  Deteriores,  non 
intellecta  figura  orationis,  in  qua  gradatio  est,  omisso  noji  esse^ 
partim  viri  retinuerunt,  ut  P,  partim  substituerunt  viro,  ut, 
tacente  Grutero,  Davisio  de  ceteris  suis,  Oxoniensibus,  ante 
Gzium  edebatur,  qui  omnia  turbans  narrat,  in  Pal.  1  (at  Gru- 
terus  ovds  ygv)^  Erl.,  e  quo  mihi  singulae  litterae  ita  notatae 
sunt,  ut  edidi,  Spir.  esse:  turpe  viri  non  esse^  in  reliquis  suis 
omnibus  scribi  viri.  Itaque  turpe  esse  delevit  et  secutus  est 
Otto.  Deteriores  Gzii  codices  videntur  idem  habuisse,  quod 
P,  nisi  etiam  de  viri  erravit. 

dictata  siint)  praeceptoris,  quae  pueriliter  sine  ulla  vi 
decantantur;  vid.  lexica. 

ut  intellegas)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B],  ediditque 
Davisius;  non  iubet  Cicero  Triarium  intellegere,  sed  praedicit. 
si  audierit,  intellecturum.  Itaque  poterat  etiam  dicere:  audi 
—  Epicurus ;  intelleges  (sive:  iam  intelleges).  Sic  enim  Cicero 
solet  imperativo  verbum  futuri  temporis  sine  copula  subicere; 
quod  Oxx.  E^  habent:  audi  —  et  intelleges^  Senecae  est,  ut 
exposui  Opusc.  Acad.  II  p.  162,  nec  tamen  perpetuum. 
[Graeci  fere   ay.ove  y.ai  yvcxxjH.'] 

Cap,  XXX,  96.  Epicurus  Hermarclio  S.)  Diog.  Laert.  X,  22 : 
Hdrj  ds  zeXEVTwv  ygaqiei  iTQog  'IdojA.EV£a  T7]vds  i<itt(JToX?]V'      TtjV 
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bamus  haec.    Tanti  aderant  vesicae  et  torminum 

1.  scnbebamus  ne  ianti  E  autem  (pro  aderant)  vesicae  E  autem 
morbi  aderant  ves.  LPMCR  autem  aderant  ves.  Or.  viscerum  (pro  tor- 
minum)  LPMCR 

lbiay.aQiav  ayovteg  yal  afia  teXsvTaiav  (sic  recte  Davisius;  libri 
TsXevTCovTeg)  ti^SQav  tov  ^iov  iyQaqiOfxsv  v^lv  lavtL  ^iQay- 
yovQia  ts  TtaQrjxoXov&si  (sic  Gzius  recte,  etsi  fortasse  casu ;  edd. 
<RaQ9]>io).ov&t]HSi)  xal  dvasvtsQixa  iia^&rj  vTzsQ^oXfjv  ovx  anolsi- 
iiovta  Tov  iv  savroTg  fA.sys{^ovg.  ^vTmaQSTattsto  ds  710,61 
tovroig  TO  xara  xj.)vxf/v  xalQOv  stti  ty  t^v  ysyovotcov  ijfuv  dia- 
loyiOfiMv  {iVfjfxi^.  2^v  dt  d^cog  ttjg  ia  fisiQaMOV  ^jiaQaotdoscog 
^Qog  ifArS  xal  qiiloGoqjiav  inifisXov  ti^v  <Jiaid(ov  M?]tQodojQOv. 
Quod  ibi  Idomeneo  epistula  scripta  dicitur,  Gassendius  ad 
utrumque  datam  putat,  ego,  quoniam  eam  liabet  formam,  ut 
communiter  et  quasi  in  orbem  ad  omnes  Epicuri  amicos  data 
videri  possit,  pluribus  praescriptionibus  circumlatam  apud  poste- 
riores  puto,  cum  alia  atque  alia  singulorum  nomina  praejDO- 
nerentur.  Extabant  etiam  Epicuri  epistulae  ad  Hermarchum, 
quibus  Leontium  commendabat  (Atben.  XIII  p.  588  B).  Quod 
autem  nonnemini  salutatio  apud  Ciceronem  subditicia  visa  est, 
neque  omnino  cuiquam  scribae  eam  addere  in  mentem  venire 
potuit,  et,  si  venisset  in  mentem,  quod  Graecum  exemplar 
nosset,  idem  nomen  posuisset.  Verum  non  tam  docti  homines 
hos  libros  olim  interpolarunt.  Hermarchi  (Mitylenaei,  qui 
Epicuro  in  schola  successit,  vid.  Diog.  X,  15,  17,  24,  25) 
nomen,  cum  et  hic  et  infra  101  et  in  libro  I  de  N.  D.  93  et 
Acad.  II,  97  et  apud  Diogenem,  Athenaeum,  Senecam  (Ep.  6, 
33,  52),  Porphyrium  (de  Abstin,  I,  26)  Hermachus  scriberetur, 
e  raonumentis  Herculanensibus  (subscriptione  statuae  et  libro 
Philodemi  'ksqi  QtjtOQixTJg^  vid.  Antichita  di  Ercolano  vol.  V 
tab,  17  et  p.  71)  veram  formam  restituendam  esse  monuit 
Villoisonius  Anecd.  Graec.  Tom.  II  p.  159,  quem  Gzius  se- 
cutus  est.  Confirmant  eam  hic  [AB]  Erl.,  infra  autem  iidem 
et  Spir.  (hic  Ilermarci)^  in  libris  de  N.  D.  optimi  codd. 
(B  Herinachus .^  ACE  Ilermarcus).  Idem  mendum  erat  in  alio 
homine  in  orat.  de  harusp.  resp.  34.  Eandem  epistulam  Epi- 
curi  Cicero  significat  Tusc.  II,   45   et  V,   88. 

Tanti  aderant)  [Edidi  nunc  cum  Baitero,  ut  est  in  A, 
quem  antea  falso  putaveram  habere  tanti  autem  adera?it^  quod 
erat  in  cod.  Mor.  In  Erl.  et  B  autem  ex  aderant  ortum  videtur.] 
Ordinem  hunc  verborum,  quo  rnorbi  longius  reicitur,  Gzius 
ait  in  suis  omnibus  esse  praeter  Gud.  2;  non  valde  credo, 
quoniam  non  animadvertit,  in  Erl.  aderant  abesse.     Torminum 
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morbi,  ut  nihil  ad  eorum  magnitudinem  posset 
accedere.  Miserum  hominem !  Si  dolor  summum  malum  est, 
dici  aliter  non  potest.  Sed  audiamus  ipsum.  Compensa- 
batur,  inquit,  tamen  cum  his  omnibus  animi  lae- 
5  titia,  quam  capiebam  memoria  rationum  invento- 
rumque   nostrorum.     Sed   tu,   ut   dignum  est   tua 

1.  morhi  om.  LPMCR      possit  LPMCR        2.    ecce  miserum  LPMCR 
\Ecce\  mis.  Or.     3.  compensabat  EC     4.  tamen  inquit  C     6,  est  ora.  P 

etiam  PaL  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod.  Mor.  et  ediderat  Victorius. 
Dav.  et  Oxx.  tacent,  deteriores  cum  Grut.  sequentes.  Recte  negat 
Gzius  viscera^  quae  proprie  illa  intelleguntur,  quae  supra  abdomen 
sunt,  apte  nominari,  cum  dvo8VT£QiKa  Tzd&t]  significentur ; 
ea  enim  ad  intestina  pertinent.  Offensioni  fuit  coniunctio  ge- 
netivorum  inaequalis,  vesieae^  quae  pars  est  corporis  dolore 
correpta,  et  torminum^  quae  ipsa  est  doloris  species,  ut  expli- 
candi  et  definiendi  vim  genetivus  habeat;  (vid.  Epist.  nostra 
ad  Orell.  p.  79,  Matth.  ad  or.  Catil.  II,  24,  ad  or.  pro  Mur. 
23);  sed  eiusdem  generis  alia  posui  ad  I,  51;  in  hoc  ipso 
vocabulo  commode  Gzius  comparat,  quod  apud  Plinium  legi- 
tur  H.  N.  XXXII,  24:  contra  torminum  ac  vesicae  ac  calculorum 
mala.  [Ex  Cicerone  addo  de  irap.  Pomp.  39:  hiemis^  non  ava- 
ritiae  perfugium  et  II  in  Cat.  3 :  non  moclo  invidiae  meae  (quae 
contrahetur),  verum  etiam  vitae  (quae  eripietur)  periculo.^  Mox 
posset.,  quod  temporum  consecutionem  postulare,  Manutius  aliique 
intellexerant,  Gzius  ait  in  omnibus  suis  praeter  Gud.  2  esse. 
Erat  etiam  in  E|. 

Miserum  hominem!)  Quod  a  librario  ad  accusativum,  qui  in 
exclamando  ponitur,  explicandum  additum  erat  in  codicum  de- 
teriorum  principe,  ecce.,  recte  omittunt  etiam  PaL  1  et  Spir.  [B]. 
Paruit  Palatino  Davisius.  Recte  Zumptius  ad  Verr.  I,  93 
annotat,  ecce  cum  accusativo  a  Cicerone  non  poni.  Sed  prae- 
terea  omnes  haec  sic  interpunxerunt:  {Ecce)  miserum  hominem., 
si  dolor  summum  malum  est,  Dici  cet.  Condicio  non  exclama- 
tioni,  sed  iudicio  adiungenda  erat. 

inquit.,  tamen)  Alter  ordo  ex  ed.  pr.  in  Manutianam  et 
deinceps  in  ceteras  ante  Gzium  venit,  contra  edit.  Crat.  et 
Vict.,  codices  Gzii. 

memoria  rationum  inventorumque)  Non  potuit  Cicero  uno 
vocabulo  exprimere  vim  tov  diaXoyiGfiov.,  quo  vocabulo  Epi- 
curus  libenter  usus  esse  videtur  de  rebus  quaerendis  et  dis- 
serendo  explicandis,  ut  in  definitione  philosophiae  apud  Sext. 
Emp.  adv.  Math.  XI,   169. 
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erga  me  et  philosophiam  voluntate  ab  adulescen- 
tulo  suscepta,  fac,  ut  Metrodori  tueare  liberos. 
97.  Non  ego  iam  Epaminondae,  non  Leonidae  mortem  hiiius 
morti  antepono;  quorum  alter  cum  vicisset  Lacedaemonios 
apud  Mantineam  atque  ipse  gravi  vulnere  exanimari  se  vi-  5 
deret,  ut  primum  dispexit,  quaesivit,  salvusne  esset  clipeus. 
Cum  salvum  esse  flentes  sui  respondissent,  rogavit,  essentne 
fusi  hostes.  Cum  id  quoque,  ut  cupiebat,  audivisset,  evelU 
iussit  eam,  qua  erat  transfixus,  hastam.  Ita  multo  sangvine 
profuso,  in  laetitia  et  victoria  est  mortuus.  Leonidas  autem,  10 
rex  Lacedaemoniorum,  se  in  ThermopyMs  trecentosque  eos, 
quos  eduxerat  Sparta,  cum  esset  proposita  aut  fuga  turpis 
aut  gloriosa  mors,  opposuit  hostibus.  Praeclarae  mortes 
sunt  imperatoriae,  philosophi  autem  in  suis  lectuhs  plerumque 
moriuntur.    Refert  tamen,  quomodo.    JBeatus  sM  videtur  15 

1.  me  philos.  E  7ne  et  erga  phil.  LPMCROr.  adolescente  C  adole- 
sceniia  R  2.  ut  om.  L  3.  non  Leonidae  —  apud  transp.  inter  videret 
et  ut  primum  (scriptum  se  ut  primum)  PMR  5.  simul  atque  (pro  atque) 
MCR  simulque  (P)  exanimati  E  videri  se  C  6.  despexit  ELPMCR 
8.  cumque  id  PMCR  10.  perfuso  L  et  in  victoria  PMROr.  15.  quod 
(pro  quomodo)  LPMCROr.     Beatus  om.  omnes,  Or.     videbatur  E 

/ac,  ut  Metrodori  tiieare  Uberos)  Eosdem  Epicurus  amicis 
commendavit  testamento  (Diog.  Laert.  X,  19,  21).  [Paulo  ante 
me  et  phil.  cum  Baitero  ex  A  restitui,  idem  signiticante  Erl. 
B  ut  ceteri.]  Ah  adulescentia  fuit  fere  in  edd.  vett.  ante  Gruterura, 
excepto  Victorio.     Mg.   Crat.,  cod.  Mor.,  Pall.  omnes  recte. 

97.  atque  ipse)  Sic  in  quattuor  suis  Gzius  esse  scribit, 
nescio  satisne  fidehter:  de  „Crat.  et  pluribus  veteribus  im- 
pressis"  errat;  sed  sufficit  Erl.  [cum  A  et  B].  Pro  simul 
atque  (sic  etiam  Oxx.),  quod  et  sententiae  et  grammaticae 
(videret)  repugnabat,  Aklus  Manutius  dedit  si?nidque^  quod  usque 
ad  Gzium  propagatum  est.  Transpositio  eadem,  quae  in 
tribus  nostris,  erat  in  Ox.  x-  Dispexit  (non  despexit)  tres 
Gzii(?);  mox  cwn  id  quoque  Gzius  ex  suis  omnibus  praeter 
Gud.  2.  Edebatur  tacite:  cumque  id  quoque.  Deinde  et  vic- 
toria  (om.  in)  etiam  Spir.  [B]. 

Eefert  tamen.,  quomodo.  Beatus  —  Magna  laus.)  Editum 
est  ab  omnibus,  Lambino  excepto:  Refert  tamen.f  quod  sibi 
videtur  esse  morienti  magna  laus.  Quae  verba  primum  quomodo 
cum  superioribus  cohaererent,  nemo  ostendit,  neque  quid  sibi 
vellet  illa  comparatio  imperatoriarum  mortium    et  philosopho- 

20* 
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esse  moriens.   Magna  laus.    Compensabatur,  inquit,  cum 

1.  morienti  LPMCROr. 

rum  in  suis  lectulis  morientiurn,  nisi  aliquid  ad  eam  adiunge- 
retur.  Deinde  multo  minus  ipsa  probabiliter  quisquam  enarravit. 
Et  Lambinus  quidem,  Davisius,  Ernestius,  Bremius,  non  plene 
perspecta  neque  exposita  dilucide  difiicultate,  satis  infeliciter 
verba  corrigere  conati  sunt;  Gzius  intellegere  sibi  videtur; 
refert  enim  vult  esse  exponit\  sibi  pro  ipsi  poni;  itaque  haec 
efficiuntur:  exponit  aliquid^  quod  videtur  ei  magna  laus ;  dicit  enim 
cet.  Atqui  referre  apud  Latinos  in  prosa  oratione  neque  exponere 
significat  neque  dicere  (ut  ceteri  praeter  Bremium  intellegunt) ; 
ne  pro  eo  quidem,  quod  est  narrare^  ante  Livium  positum  reperi- 
tur;  (apud  Ciceronem  et  Caesarem  nuntii  et  legati  et  speculatores, 
quae  cognoverunt,  referre  ad  aliquem  dicuntur,  similique  sensu 
Lucretius  I,  75  Epicurum  dicit,  cum  caelum  mente  peragrarit, 
inde  hominibus  victorem  referre  (cognitum,  tamquam  spolium), 
quid  possit  oriri  cet.  Ea  etiam,  quae  e  contraria  parte  alicui 
obiciuntur,  referri  alicui  Cicero  dicit,  pro  Quinct.  44,  pro  Caec. 
84  et  85,  Acad.  II,  146).  Deinde  nulla  sequitur  expositio, 
sed  vox  aliqua  et  dictum.  Cetera  nescio  quomodo  Gzius  in- 
tellexerit;  sed  si  hoc  dici  voluit,  eam  expositionem  (quae 
nulla  est)  magnae  laudi  Epicuro  fuisse,  non  dicitur  Latine: 
quod  est  magna  laus  (pro  magnae  laudi  aut  quae  est  magna  laits); 
nam  de  sibi  nihil  dicam ;  etsi  nulla  hic  talis  sententiarum  per- 
mutatio  est,  qualem  ibi  esse,  ubi  se  pro  eo,  quod  est  is^  posi- 
tum  reperiatur,  ostendi  in  Opusc.  Acad.  I  p.  189.  Sed  cur, 
melioribus  e  certissimo  fonte  prolatis,  haec  refello?  nisi  ut 
ostendam,  quales  nugas  Gzius  ceteris  probarit.  Quomodo  habent 
etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B],  ex  eiusque  vocis  compendio  ortum 
esse  quo  (El.  1)  et  quod^  ostendi  supra  ad  §  53.  Laudatis 
Leonida  et  Epaminonda,  praeclaras  Cicero  esse  ait  mortes 
imperatorias,  philosophos  fere  in  suis  lectulis  niori;  nec  tamen 
eorum  mortes  gloria  carere;  referre  enim  {interesse)^  quomodo 
moriantur.  Haec  plana  sunt.  {Refert  esse  interest^  unus  sen- 
serat  Bremius;  sed  in  reliquis  prorsus  aberravit.)  lam  quae 
sequuntur,  eo  pertinent  necessario,  ut  ostendatur,  moriendi 
raodo  Epicurum  non  minorem  quam  illos  laudem  adeptum 
esse.  Et  iudicium  quidem  ipsum  continetur  nominativo  illo: 
Magna  laus  pro  sententia  posito  (vid.  ad  §  68);  post  quem  a 
verbo  inquit  idem  recurrit  orationis,  ut  ita  dicam,  orbis,  cum 
primum  Epicuri  factum  (dictum)  declaretur  {Conipensabatur^  in- 
quit  cet.),  deinde  de  eo  iudicetur  {Audio  equidem  cet.).  Itaque 
in  illis:    Sibi  videtur  morienti  inesse  debet  significatio  eius,    in 
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summis  doloribus  laetitia.  98.  Audio  equidem  philo- 
sophi  vocem,  Epicure;  sed  quid  tibi  dicendum  sit,  oblitus 
es.  Primum  enim,  si  vera  sunt  ea,  quorum  recordatione 
te  gaudere  dicis,  hoc  est,  si  vera  sunt  tua  scripta  et  inventa, 
gaudere  non  potes;  nihil  enim  iam  habes,  quod  ad  corpus  5 
referas;  est  autem  a  te  semper  dictum,  nec  gaudere  quem- 
quam  nisi  propter  corpus  nec  dolere.  Praeteritis,  inquit, 
gaudeo.  Quibusnam  praeteritis?  si  ad  corpus  pertinentibus, 
rationes  tuas  te  video  compensare  cum  istis  doloribus,  non 
memoriam  corpore  perceptarum  voluptatum;  sin  autem  ad  10 
animum,  falsum  est,  quod  negas  animi  ullum  esse  gaudium, 
quod  non  referatur  ad  corpus.  Cur  deinde  Metrodori  libe- 
ros  commendas?  quid  ex  isto  egregio  tuo  officio  et  tanta 
fide  (sic  enim  existimo)  ad  corpus  refers? 


1.  equidem  suvimi  philosophi  R     5.  potest  E     6.  ne  gaudere  quicquam  E 
7.  praeteritusE      10.  ««(PjMCR     13.   ex  om.  omnes.     iuo  egregio  LFMCK 


qno  posita  sit  magna  illa  Epicuri  laus,  idque  ex  ea  epistula, 
ad  quam  haec  omnis  disputatio  refertur,  sumptum  esse.  Sed 
pro  morienti  codex  Pal.  1  [et  B  et,  de  quo  olim  ignorabatur, 
Erl.]  moriens\  idemque  Victorius  e  suo  cod.  enotavit.  Appa- 
ret,  et  aliquid  deesse  et  quid  desit;  ita  enim  de  se  moriens 
Epicurus  et  suo  statu  iudicabat,  ut  is  ipse  anirai  habitus  et 
iudicium  gloriosum  esset:  Beatus  sibi  videtur  esse  moriens;  nam 
heatum  et  eundem  supremum  diem  se  agere  dixerat.  De  verbis 
in  codice  archetypo  omissis  vid.  praef.  I  §  5.  Gud.  2  habet: 
quod  sibi  morienti  videtur  esse  magna  laus^  Ox.  E:  quod  si  mo- 
rienti  vid.  e.  m.  l.  [^Videbatur  pro  videtur  etiam  B,  quod  recte 
poni  poterat.]  Editorum  coniecturae  eo  magis  omittendae 
sunt,  cum ,  initio  sententiae  {refert  tamen.,  quomodo)  non  recte 
constituto,  nihil  in  reliquis  expediri  potuerit. 

98.  nec  gaudere  quemquam)  Gziani  praeter  Gud.  2  quid- 
quam  (credo  de  uno  Spir.),  unde  is  coicit  quemquam  qiddquam., 
non  improbabiliter ;  sed  tam  neglegenter  in  Erl,  syllabae  a  qu 
incipientes  permutantur,  ut  confidi  nequeat.  Tum  sin  autem 
etiam  Spir.  [B].    Ante  Gzium  erat  si^  nisi  quod  Lambinus  sin, 

ex  isto  egregio  tuo)  Praepositio  abest  ab  omnibus  codd. 
(Pall.,  Davisianis,  Oxx. ,  [B])  et  edd.  vett.  Addidit,  opinor^ 
Aldus  Manutius.  Ex  {def)  an  in  (cum  tam  officiose  agis)  adden- 
dum  fuerit,   dubitari  potest.      Egregio  tuo  etiam   Spir.  [B]. 
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XXXI.  99.  Huc  et  illuc,  Torquate,  yos  versetis  licet; 
nihil  in  hac  praeclara  epistula  scriptum  ab  Epicuro  con- 
gruens  et  convehiens  decretis  eius  reperietis.  Ita  redarguitur 
ipse  a  sese,  convincuiiturque  scripta  eius  probitate  ipsius 
5  ac  nioribus.  Nam  ista  commendatio  puerorum,  memoria  et 
caritas  amicitiae,  summorum  officiorum  in  extremo  spiritu 
conservatio  indicat,  innatam  esse  homini  probitatem  gratui- 
tam,  non  invitatam  voluptatibus  nec  praemiorum  mercedibus 
evocatam.     Quod  enim  testimonium  maius  quaerimus,  quae 

2.  scriptum  epistula  E  3.  suis  L  redarguetur  [A]ELPMR  4.  [a 
se  A]  vincunturque  [A]EOr.  veneuntque  ceteri  honitate  R  5.  com' 
mendatione  LP  8.  mutatam  PR  mutuatam  LMC  non  praemio7'um  C 
9.  quid  E     magis  LP 

Cap.  XXX,  99.  Ita  redarguitur)  In  hac  generali  con- 
clusione  necessario  praesenti  tempore  Cicero  utitur,  flagitatque 
id  sequens  convincunturque.  Tamen  in  nostrorum  codicum 
principe  fuit  redarguetur;  nam  sic  etiam  [AB,]  U|/  et  omnes 
Gziani.     Ortum  id  est  ex  r^eperietis. 

convincunturque)  Codices  optimi  (Pal.  1,  Spir.  [B],  rag.  Crat., 
El.  2,  E§,  etiam  Mead.  et  ed.  Marsi)  vincunturque^  quod  a  Davisio 
restitutum  Gzius  et  Orellius  tenuerunt.  Nam  venire  dici  Epi- 
curi  scripta  et  ad  legendum  commendari  probitate  eius  et 
moribus,  quo  sensu  apud  Horatium  (Ep.  II,  1,75)  versus  unus 
et  alter  totum  poema  ducere  et  vendere  dicitur,  et  per  se  in- 
eptum  est  (quis  enim  post  aliquot  saecula  propter  Epicuri 
mores  sibi  ignotos  scripta  eius  legebat?)  et  ab  iis,  quae  se- 
quuntur,  et  omnino  ab  eo,  de  quo  agitur,  alienissimum  est. 
Sed  ne  vincuntur  quidem  rectum  est;  nam  persona  aut  res  ab 
alia  vinci  aliqua  re  dicitur,  aut  res  aliqua  ea  re  vinci  et  ob- 
scurari,  quacum  in  certamen  venire  possit,  ut  virtus  vitio; 
scripta  probitate  hominis  vinci  non  recte  dicuntur.  Deinde, 
quod  caput  est,  quae  adiciuntur  {Nam  ista  cet. ),  ostendunt, 
hoc  Cicero  dicere,  ipsa  illa  probitate  vitae  Epicuri  redargui 
sententias  eius ;  apparere  enim ,  aliis  rebus  ad  agendum 
homines  natura  impelli,  quam  quibus  eos  Epicurus  impelli 
dicat,  Itaque  verissime  Davisius  convincuntur  scribi  voluit, 
eadem  prorsus  sententia,  qua  §  81  dicitur:  Ita  enim  vivunt  qui- 
dam.,  ut  eorum  vita  refellatur  oratio.     (Cod.  Mor.  vaeneantur.) 

non  invitatain)  Sic  primus  Victorius  et  deinde  Lambinus. 
Confirmant  mg.  Crat.,  Pall.  1,  3,  6,  [B,]  Par.  2,  El.  uterque, 
CCC.  (Oxx.  \J\p  mutuatam^  Gzius  tacet.) 
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honesta  et  recta  sint,  ipsa  esse  optabilia  per  sese,  cum 
videamus  tanta  officia  morientis?  100.  Sed  ut  epistulam 
laudandam  arbitror  eam,  quam  modo  totidem  fere  verbis 
interpretatus  sum,  quamquam  ea  cum  summa  eius  philoso- 
phia  nullo  modo  congruebat,  sic  eiusdem  testamentum  non  5  . 
solum  a  philosophi  gravitate,  sed  etiam  ab  ipsitrs'  sententia 
iudico  discrepare.  Scripsit  enim  et  multis  saepe  verbis  et 
breviter  aperteque  in  eo  hbro,  quem  modo  nominavi,  mor- 
tem  nihil  ad  nos  pertinere;  quod  enim  dissolutum     s^ 

1.  sint  om.  LP  sunt  MR  2.  tanta  esse  officia  LMCROr.  3.  quam 
om.  C  4.  ei  (pro  ea)  E  cum  sententia  LMR  philosophi  [AjLPMCR 
5.  nequaquam  congruebat  L  testimonium  C  6.  a  om.  omnes.  7.  enim 
multis  et  E  8.  licenter  (pro  hreviter)  E  apteque  [AjPMCROr.  nominavi 
modo  P     9.  quid  enim  E 

recta  si?it)  Sunt  etiam  /,  Gud.  1,  Bas.,  prave  in  hac  ora- 
tione  obliqua;  peius  Gzius  Gud.  2  sequens  verbum  delevit. 
Tum  tanta  officia  recte  Crat.  et  Vict.  et  deinde  Gruterus  e 
Pal.  1 ,  Davisius  tacite.  Significat  enim :  cum  tam  officiosas 
actiones  morientis  videaraus.  Erat  esse  in  Oxx. ,  Gzius  e 
quattuor  suis  se  id  restituisse  ait;  dubito  de  Spir.   [B  omittit.] 

100.  summa  eius  philosophia)  Cum  ederetur:  sententia  eius 
philosophi^  Vict.  et  deinde  Grut.  e  Pal.  1  scripserunt  summa^ 
idemque  notatur  pro  sententia  in  mg.  Crat. ;  Gzius  ex  Erl.  et 
Spir.  [B]  etiam  philosophia  restituit.  Simile  est  summa  res  pub- 
lica\  contra  summa  philosophi  alicuius  vix  recte  dicitur.  [Baiterus 
philosophiae^  coll.  §  86,  ubi  tamen  paulo  aHter  intellegitur 
summa.^  Paulo  post  a  exciderat  in  archetypo  (Oxx.  EUSi/^, 
Gzii  codd.,  [BJ  edd.  ante  Manutium). 

breviter  aperteque)  Recte  emendator  codicis  L  (et  ed.  Marsi); 
in  ceteris  omissa  erat  compendii  nota  {apte).  Minime  apte  Epi- 
curum  dixisse,  ipse  Cicero  ostendere  "conatur;  sed  sine  in- 
volucris  sententiam  aperuerat.  \_Aperte  Erh  et  B,  ut  dubitatio 
omnis  tollatur.] 

in  eo  libro^  quem  modo  nominavi)  §  20 ;  nam  in  dialogo  vox 
modo  recte  refertur  ad  id,  quod  eodem  sermone  dictum  est, 
etsi  plura  interiecta  postea  sunt.  Ipsam  secundam  sententiam 
Graece  ascripsi  ad  I,  40.  E  Gelho  II,  8  intellegimus,  eam 
quoque,  quae  sequitur,  reprehensionem  Ciceronem  a  Graecis 
transtuhsse.  Nam  ibi  Plutarchus,  quem  ipsum  hoc  a  vetustio- 
ribus  sumpsisse  apparet,  Epicurum  reprehendisse  dicitur,  quod 
in  hoc  syllogismo  non  in  prima  parte  posuisset:  o  d^avaTog 
xpvxtjs   i^cu    acofxazog    didXvaig.     Non   igitur   notionem   dissolu- 
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sit,  id  esse  sine  sensu;  quod  autem  sine  sensu 
sit,  id  nihil  ad  nos  pertinere  omnino.  Hoc  ipsum 
elegantius  poni  meliusque  potuit.  Nani  quod  ita  positum 
est,  quod  dissolutum  sit,  id  esse  sine  sensu,  id 
5  eiusmodi  est,  ut  non  satis  plane  dicat,  quid  sit  dissolutum. 
101.  Sed  tamen  intellego,  quid  velit:  Quaero  autem,  quid 
sit,  quod,  cum  dissolutione,  id  est,  morte  sensus  omnis  ex- 
tingvatur,  et  cum  reliqui  nihil  sit  omnino,  quod  pertineat 
ad  nos,  tam  accurate  tamque  diligenter  caveat  et  sanciat, 
10  ut  Amynomachus  et  Timocrates,  heredes  sui,  de 
Hermarchi  sententia  dent,  quod  satis  sit  ad  diem 


2.  omnino  ad  nos  pertinere  LMCR  3,  quid  ita  E  5.  huiusmodi  C 
7.  cu7n  om.  E  extingvitur  C  9.  [sanctiat  A]  sanctitat  E  sentiat  R 
10.  [Aminomachus  A]  Antinomachus  LFMCR  ad  (pro  de)  E  11.  Her- 
machi  L  Hermadii  PMR     Hermie  C 


tionis  explicari  debuisse  Cicero  dicit,  ut  interpretes  reddiderunt 
et  editores  intellegere  videntur  (id  enim  esset:  qidd  sit  esse 
dissolutum)^  sed  addendum  fuisse,  ilkid,  quod  dissolutum  dica- 
tur,  esse  animum  et  corpus  morte  seiunctum.  Frigida  haec 
cavillatio  iure  Gellio  videtur.  Sed  ex  Alexandri  Aphrodisiensis 
annotatione  ad  Aristot.  Top.  I  p.  7  (p.  253  ed.  Berol.  scho- 
liorum  Aristot.),  quam  post  Muretum  (Varr.  Lect.  XI,  16) 
lac.  Gronovius  ad  Gellium  ascripsit,  apparere  videtur,  nec  Ci- 
ceronem  nec  Gellium  satis  intellexisse,  quid  in  Epicuro  repre- 
henderetur;  hoc  enim  reprehendebatur,  quod  a  dissolutione  ad 
dissolutum  iniuria  transiret;  neque  enim,  quod  id,  quod  disso- 
lutum  esset,  sine  sensu  esset,  sequi,  ut  etiam  ipsa  dissolutio 
et  mors  fieret  sine  sensu.  (Cfr.,  quae  ipse  dixi  supra  p.  83 
ad  verba  mors  sensu  careat.)  Tum  ordo  verborum  a  Gzio 
correctus  est  etiam  e  Spir.  et  Gud.  1 ,  et  erat  sic  in  [A  et 
B  et]  ed.  Crat.  Vulgo,  ut  in  nostris  quattuor.  Vox  omnino 
sic  in  extremum  locum  reici  III  N.  D.  69  {non  adhihere  om- 
nino)  et  Acad.  II,   48  et  alibi,   Gzius  notavit. 

101.  caveat  et  sanciat)  in  testamento  apud  Diog.  X,  18. 
Amynomachi  nomen  in  Oxx.  codd.  similiter  corruptum  est 
atque  in  nostris  deterioribus ;  recte  rag.  Crat.  Ad  pro  de  etiam 
Spir.  [B] ;  sed  ad  sententiam  aliciiius  facere  aliquid  non  usitate 
dicitur.  Lunares  Atheniensium  menses  et  dierum  a  nova  luna 
progressum  Cicero  significavit  (lunae).  lis,  quae  de  his  feriis 
vicesimae  lunae  coUegit  IVIenagius  ad  Diog. .  addendum  Phi- 
lodemi  epigramma  in  Antholog.  Palat.  XI,   44. 
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agendum  natalem  suum  quotannis  mense  Game- 
lione,  itemque  omnibus  mensibus  vicesimo  die 
lunae  dent  ad  eorum  epulas,  qui  una  secum  phi- 
losophati  sint,  ut  et  sui  et  Metrodori  memoria 
colatur.  102.  Haec  ego  non  possum  dicere  non  esse  5 
hominis  quamvis  et  belh  et  humani,  sapientis  vero  nullo 
modo,  physici  praesertim,  quem  se  ille  esse  vult,  putare 
ullum  esse  cuiusquam  diem  natalem.  Quid?  idemne  potest 
esse  dies  saepius,  qui  semel  fuit?  Certe  non  potest.  ,  An 
eiusdemmodi?  Ne  id  quidem,  nisi  multa  annorum  interces-  10 

1.  mense  ganidipne  VMCR  3,  epulas  eorumh  secum  una  C  4.  sunt^Ei 
[et  ut  sui  A]  6.  quamvis  om.  PMCR  helli  humani  E  7.  philosophiciljV 
esse  (post  ille)  om.  LMCR  putari  [AjELMCR  8.  verene  (pro  idemne) 
LPMCR  10.  eiusmodi  C  nisi  cum  multa  LMCROr.  cum  muJta  (om. 
nisi)  P 

102.  quamvis  et  belli  cet.)  Quamvis  habet  iam  Crat. ,  tum 
Vict.,  e  Pal.   1   et  El.   2  Davisius.     Accedit  Spir.  [B]. 

qiiem  se  ille  esse  viilt)  JEsse  omittunt  etiam  apud  Dav.  tres 
codd.,  Oxx.  xy^i  Bas.  et  edd.  ante  Manutium.  Nam  cum  omnes 
codd.  (Davisiani  praeter  El.  1,  Oxx.  E/x/;,  Gziani,  [B])  habeant 
putari^  id  mendum  effecit,  ut  esse  in  deterioribus  codd.  deleretur 
{quem  se  ille  vult  piitari);  retinent  id  „quattuor  optimi"  Gzii  [B]. 
Posse  dici:  que^n  se  ille  vult^  satis  constat,  nec  mutabo,  quod 
a  codicibus  confirmatur  V,  13:  physicum  se  voluit.  Cfr.  Tusc. 
V,  66,  ubi  optimi  codd.  consentiunt,  de  Divin.  II,  118,  Off. 
II,  78,  de  Orat.  II,  246  {qui  se  vult  dicacem)^  Top.  78  {quales 
se  ipsi  velint).,  de  opt.  gen.  or.  6  et  15  {qui  se  Atticos  volunt)^ 
Philipp.  II,  14,  IV,  6.  Add.  Lucret.  V,  1120.  Quod  Klotzius 
ad  Tusc.  V,  66  idem  genus  loquendi  esse  ait,  cnm  dicamus: 
salvum  se  vult.,  genere  idem  est;  sed  inclinatione  quadam  dici- 
tur  non  de  ipsius  rei  consequendae  voto,  sed  de  loco  et  nomine 
postulando  et  arrogando.    \Cupio  me  auclacem  Philipp.  II,   19.] 

idemne)  Sic  Dav.  ex  El.  2  (cod.  L  Fr.  Gron.  itemne)\  ac- 
cedunt  [AB,]  mg.  Crat.  et  Spir.  et  Gud.  1,  postulatque  descensus 
in  verbis  an  eiusdemmodi.  In  Bas.  et  ed.  Marsi  Gzius  ait  esse: 
verene  idemne\  Marsus  saltem  vere  idemne.  Cur  diiunctionem 
in  particula  an  (tamquam  optio  detur  adversario,  utrum  dicat) 
Bremius  non  tulerit  et  at  scribi  maluerit,  non  intellego. 

nisi  multa)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B]  ediditque  Davisius. 
Non  solum  temporis  definitioni,  ante  quod  eiusdemmodi  dies 
esse  non  possit  (etsi  ea  accuratior  est  forma),  sed  etiam  con- 
dicioni    universe    declaratae    locus    est;    neque   haec    orationis 
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.  ^,    serint  milia,  ut  omnium  siderum  eodem,  unde  profecta  sint, 
fiat  ad  unum  tempus  reversio.    Nullus  est  igitur  cuiusquam 
-'\  y  tA  ^^^^  natalis.     „At  habetur."    Et  ego  id  scilicet  nesciebamt  ; 
y   J^      Sed  ut  sit,  etiamne  post  mortem  coleturV  idque  testamento  ( 
?        5  cavebit  is,    qui  nobis  quasi  oraculum  ediderit,   nihil  post 
mortem  ad  nos  pertinere?     Haec  non  erant  eius,  qui  in- 
numerabiles  mundos  infinitasque  regiones,  quarum  nulla  esset  ! 
ora,  nulla  extremitas,  mente  peragravisset.    Xum  quid  tale 
Democritus?    Ut  aUos  omittam,  hunc  appello,    quem  ille 

1.  et  omnium  C  2,  nullius  E  3.  et  (pro  at)  E  [scilicet  ora.  A'] 
ego  scilicet  id  LPMROr.  scil.  ego  id  C  5.  vobis  E  post  moi^tem  transp. 
post  pertinere  [A](P),  post  nos  R  7.  esse  E  8.  \hora  A]  extremitas 
quam  mente  non  L     num  quod  E     talis  C     9.  ut  om.  E 

forma  necessario  significat,  dubitari,  an  numquam  id  futurum  sit. 
Cfr.  ad  §  74.  Apparet,  significari  magnum  illum  annum  sive 
mundanum,  quem,  veteres  quidam  praeeunte  Platone  (Tim. 
p.  39  D,  Cic.  de  Univ.  c.  9)  commenti  erant,  duodecim  mib*a 
nongentos  quinquaginta  quattuor  annos  solares  complectentem, 
qui  tum  effici  putabatur,  cum  solis  et  lunae  et  quinque  er- 
rantium  ad  eandem  inter  se  comparationem  (id  est,  ad  ean- 
dem  inter  se  locorum  et  intervallorum  rationem)  confectis 
omnium  spatiis  esset  facta  conversio;  (Cic.  N.  D.  11,51;  add, 
fragm.  Hortensii  apud  scriptorem  dialogi  de  Orator.  c.  16  et 
somn.  Scipion.  §  24  Or.  Aliorum  scriptorum  locos  Linden- 
brogius  ad  Censorin.  c.  18  collegit).  Ad  unum  tempus  est: 
11)10  et  eodem  temporis  puncto. 

id  scilicet  nescieham)  Cur  igitur  tantis  physicae  doctrinae 
ambagibus  Epicurum  ad  communem  morem  et  opinionem  se 
accommodantem  impugnas,  ac  non  id  agis  paucis,  quod  agen- 
dum  est,  de  vanitate  hominis?  \Jd  scilicet  etiam  A^  et  B 
edideratque  Gruterus  ceterique  ante  Gzium.] 

qui  nohis)  Manutii  et  deinceps  alii  quidam  (Grut.)  tacite 
vohis  scripserunt;  alterum  Davisius  e  tribus  Parr.,  Ball.,  ]\lead. 
(E|/ip),  Gzius  e  „trinis"  suis  restituerunt.  Codicum  exiguum 
in  hac  re  momentum  est.  Sed  Cicero  Epicurum  irridens  com- 
modius  sic  loquitur,  tamquam  hoc  ille  oraculum  omni  homi- 
num  generi  ediderit.  {Post  mortem  ad  nos  pert.  Gzii  omnes  [B] ; 
ut  R,  edd.  aliquot  ante  Grut.;  is  tacite:  nihil  acl  n.  pert.  p.  mort.) 

mente  peragravisset)  Opinor,  Ciceroni  obversatum  aut  Graeci 
scriptoris  locum  similem  Lucretiani  in  libr.  I  v.  74  sqq.  {omne 
immensum  peragravit  mente  animoque)  aut  hunc  ipsum 
Lucretianum,  quem  legerat  (ad  Qu.  Fr.  H,   11,   3). 
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iinum  secutus  est.  103.  Quod  si  dies  notandus  fuit,  eumne 
potius,  quo  natus,  an  eum,  quo  sapiens  factus  est?  Non 
potuit,  inquies,  fieri  sapiens,  nisi  natus  esset.    Isto  modo 

1.  quid  E     eumque  E     3,  esset.     Et  isto  omnes,  Or. 

103.  Qiiod  si  dies  notandus  fuit^  eumne  jwtius)  Plane  me- 
morabile  exemplum  lioc  est  orationis  sic  structae.  ut  posterior 
pars  non  ad  prioris  formam,  sed  ad  aliarn  idem  significantem 
accommodetur;  nam  ex  illo  notandus  fuit  sumitur  notari  opor- 
tuit.  Similiter  in  Laelio  74  ex  gerundivo  non  eiusdem  verbi 
infinitivus,  sed  sola  significatio  verbi  oportet  ad  alium  infini- 
tivum  auditur:  Omnino  amicitiae  corroboratis  iam  confrmatisque 
et  ingeniis  et  aetatibus  iudicandae  sunt.  nec^  si  qui  ineunte 
aetate  venandi  aut  pilae  studiosi  fuerunt^  eos  habere  necessarios 
(oportet),  quos  tum  eodem  studio  praeditos  dilexerunt.  Eadem 
ratione  haec  Quintilianus  scripsit  IV,  5,  20:  Quaedam  interim 
nos  et  invitis  litigatoribus  simulandum  est  dicere  {quod  Cicero 
pro  Cluentio  facit  circa  iudiciariam  legem).,  7ionnwnquam^  quasi 
interpellemur  ab  iis^  subsistere  (oportet);  saepe  avertenda  ad 
ipsos  oratio  cet.  (Nam  subsistere  nos  non  simulamus,  sed  vere 
subsistentes  simulamus  nos  interpellari.)  [Itaque  etiam  apud 
Cic.  de  Inv.  II.  130  vix  recte  additnm  est  coniectura  oportebit.'^ 
Item  Varro  R.  R.  III,  9,  8:  In  cubilibus.,  cum  parturient.,  sub- 
sternendum  acus ;  cum  pepererunt.,  toUere  substi^amen  et  recens  aliud 
subicere.  [Celsus  Medic.  III,  7,  1 :  parcius  in  liis  agendum  est., 
non  facile  sangvinem  mittere.,  non  cet.  Apud  Livium  quoque 
XXVI,  32,  2  ex  gerendum  fuisse  in  altero  membro  ad  recipi.^ 
capi  cet.  audiri  debuisse.  Wesenbergius  nuper  docuit.]  Simi- 
liter  Graeci  interdum,  posito  suo  illo  gerundivo  (in  Ttov).  in 
altero  membro  infinitivum  ponunt,  tamquam  praecedat  dei:  vid. 
(quos  Klotzius  ad  Lael.  citavit).  Plat,  Crit.  p.  51  C  ibique 
Buttmannus,  Gorg.  p.  492  D  ibique  Heindorfius.  et  quae  Stru- 
vius  in  Seebodii  et  Friedemanni  Miscell.  Crit.  II  p.  238  protulit. 

Isto  modo)  Recte  et.  quod  praeponebatur,  Manutius  et  Lambi- 
nus  sustulerunt;  neque  enim  in  hacrefutatione,  cum  demonstratur, 
quid  cum  aliqua  re  coniunctum  sit,  aut  copulativae  particulae 
locus  est  aut  quidquam  verbis  isto  modo  praeponi  potest;  cfr. 
§  23:  isto  modo  ne  improbos  quidem^  si  essent  boni  viri.  (Anima 
pro  avia.,  excepto  Marso,  fere  edd.  ante  Vict. .  ^fU»;  avia  mg. 
Crat.)  Mox  in  gravi  comprehensione  et  conclusione  {Bes  tota) 
non  admodum  desideratur  est.  quod  fuerunt  qui  addi  vellent. 
Facetorum  mg.  Crat.,  Man. .  Lamb. ,  Grut.,  Dav.  tacite  (Spir. 
factorum\  ceteri  Gziani,  Ei/.'  facetosam.,  i  factiosam). 


316  DE   FINIBUS   BON. 

ne  si  avia  quidem  eius  nata  non  esset.  Res  tota,  Torquate, 
non  doctorum  hominum,  velle  post  mortem  epulis  celebrari 
memoriam  sui  nominis.  Quos  quidem  dies  quemadmodum 
agatis  et  in  quantam  hominum  facetorum  urbanitatem  in- 
5  curratis,  non  dico;  nihil  opus  est  htibus;  tantum  dico,  magis 
fuisse  vestrum  agere  Epicuri  diem  natalem,  quam  iUius 
testamento  cavere,  ut  ageretur. 

XXXII.  104.  Sed  ut  ad  propositum  revertamur  (de 
dolore    enim    cum    diceremus,    ad    istam    epistulam    delati 

10  sumus),  nunc  totum  ilhid  concludi  sic  hcet:  Qui  in  summo 
malo  est,  is  tum,  cum  in  eo  est,  non  est  beatus;  sapiens 
autem  semper  beatus  est  et  est  ahquando  in  dolore;  non 
est  igitur  summum  malum  dolor.  lam  illud  quale  tandem 
est,  bona  praeterita  non  effluere  sapienti,  mala  meminisse 

15  non  oportere?  Primum  in  nostrane  est  potestate,  quid 
meminerimus?     Themistocles  quidem,  cum  ei  Simonides  an 

1,  anima  LMCR  2.  dictorum  E  4.  facetosam  PMCR  incurrat  E 
6.  fuisse  oni.  E  verum  P  agi  R  illam  LPMR  illum  C  8.  revertamur 
om.  [A]E  9.  dilati^  11.  iste  (pro  is  tum)  [A^]ELPMCR  13  est  ante 
igitur  om.  L  15.  potestate  est  ELPMCROr.  quod  E  16.  aut  ipro  an) 
LPMCR 

magis  fuisse  vestrum  cet.)  Verum  Parr.  1,  3  Dav.,  Gud.  2, 
ed.  Vict. ,  agi  Bas.  et  Gud.  1 ,  illam  (pro  illius)  aut  illa  Pall. 
praeter  1  et  6,  illam  Parr.  1,  3,  Ox.  U,  illum  fere  edd.  ante 
Gruterum. 

Cap.  XXXII,  104.  Sed  ut  acl  proposifum  cet.)  Revertamur 
omittit  etiam  Pal.  1  [et  B,  id  est,  boni] ;  non  puto  sic  post  ut 
in  sententia  interposita  abesse  posse.  Deinde  totum  id  „tres 
optimi"  Gzii;  non  Erl.  quidem  [nec  B].  Is  tum  edidit  Lam- 
binus,  tum  e  Pal.  1  {istum)  Gruterus;  mendosus  etiam  Spir. 
[B].     [Mox  est  potestate  restitutum   ex  A.] 

Simonides  an  quis  alius)  Sic  iam  Crat.,  Man.,  tum  e  Pal.  1 
Dav.  Accedit  etiam  Spir.  [B].  Exempla  Ciceroniana  huius 
generis  collegit  Handius  Turs.  I  p.  300  (ad  Fam.  VII,  9,  3,  ad 
Attic.  I,  3,  2,  II,  7,  3,  VII,  1  extr,),  quae  eiusmodi  sunt,  ut 
non  tam  ex  disiunctiva  interrogatione  orta  videri  possint  {du- 
bium ,  Sim.  an  quis  alius)  quam  orationi  declarative  de  uno 
coeptae  {cum  ei  Simonides  polliceretur)  subsequens  dubitatio  an- 
nexa  interrogando  {an  quis:  oder  war  es  vielleicht).  [Alteram 
tamen  originem  significat  locus  ab  Handio  omissus,  Acad.  II, 
63:  iocansne  an  ita  sentiens  et  posteriorum  usus  (vid.,  praeter 
Plin.   Ep.  V,   4,   2,    quem  Handius  citat,    Tac.  Ann.  XII,   67, 
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quis  alius  artem  memoriae  poUiceretur,  Oblivionis,  inquit, 
mallem;  nam  memini  etiam,  quae  nolo,  oblivisci  non  pos- 
sum,  quae  volo.  105.  Magno  hic  ingenio;  sed  res  se  tamen 
sic  habet,  ut  nimis  imperiosi  philosophi  sit  vetare  meminisse. 
Vide,  ne  ista  sint  Manhana  vestra  aut  maiora  etiam,  si  5 
imperes,  quod  facere  non  possim.  Quid,  si  etiam  iucunda 
memoria  est  praeteritorum  malorum?  ut  proverbia  nonnuUa 

5.  vides  LMC     sint  om.  P  sint  ista  L      nostra  LPMR      6.  possum  E 
quod  C 

Hist.  IV,  47,  Svet.  Galb.    12).]     Quod  legitur  de  R.  P.  11,28 

{an  certe  Pythagoreum)  ^  iure  dubium  Handio  visum  est;  nam 
et  certe  ab  hac  forma  abhorret  et  inducitur  in  interrogando 
falsa  diiunctio;  nec  ibi  uUa  est  declaratio,  cui  dubitatio  an- 
nectatur.  Quod  est  de  R.  P.  I,  18:  uno  an  altero  spatio^ 
Handius  p.  302  vindicat  comparato  Ovid.  Fast.  H,  392,  loco 
incertissimo ;  accedit,  quod  et  saepe  unus  aut  alter  Cicero  et  alii 
dixerunt  et  haec  dubitandi  forma  ad  illam  parvi  numeri  signi- 
ficationem  parum  apta  videtur.  Recte  Handius  p.  308  addit 
Brut.  89  (paucis^  antequam  mortuus  est^  diebus  an  mejisibus)', 
addere  debebat  etiam  ad  Attic.  XI,  6,  7;  nam  quod  ipse  defen- 
dit  sequiturque  Orellius:  an  euntem?  an  iam  in  Asiaf,  Cicero 
scribere  non  potuit,  qui  numquam  dixerit:  quaero^  an.  Et 
frustra  interpungendo  obscuratur  aperta  diiunctio,  si  auditur, 
ut  illi  volunt,  quaere  {utrum  euntem.,  an  iam  in  Asia).  De  loco, 
quem  in  ep.  ad  Att.  II,  6,  1  huic  similem  Handius  putat,  non 
minus  graviter  errat  quam  ceteri;  verum  est  enim,  quod  om- 
nibus  litteris  habent  codices  (nisi  quod  quin  pro  qui):  qui 
(quippe  qui)  etiam  dubitem^  an  hic  Antii  considam.  Epistulam 
Cicero  scripsit  in  Antiati;  itaque  dicit  animum  suum  interdum 
eo  inclinare  (dubito^  an).,  ut  hic  Antii  considat,  in  quietissimo 
municipio.  Ut  ad  rem  redeamus,  etiam  II  de  Orat.  299  et 
351  Cicero  significat,  in  hac  de  Themistocle  fama  non  certam 
sedem  habuisse  Simonidis,  ipsius  artis  inventoris,  noraen. 
Cfr.  Acad.  II,   2. 

105.  ne  ista  sint  Manliana  vestra)  Cum  et  praecederet  im- 
periosi  et  sequeretur  si  imperes.,  poterat  Cicero  haec  sic  universe 
eloqui,  nullo  addito  substantivo.  Nostra  etiam  Oxx.  quattuor. 
De  Manhanis  imperiis,  quae  in  proverbio  erant,  vid.  Liv.  IV, 
29,  VIII,  7;  cfr.,  quae  ad  §  60  dixi.  Pro  vide  ceteri  quoque 
deteriores  codd.  (Oxx.  omnes  et  Bas.)  vides.  Paulo  ante  Gud.  2 
se  res  tamen.,  Gud.  1  et  Bas.  res  tamen  se,  Oxx.  E^  om.  se. 
Paulo  post  etiam  Pal.  1  [B]  et  quattuor  alii  Pall.,  UxV^  iucunde. 
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veriora   sint  quam  vestra  dogmata.     Vulgo  enim  dicitur: 

lucundi  acti  labores;  nec  male  Euripides  (concludam, 

si  potero,  Latine;  Graecum  enim  hunc  versum  nostis  omnes): 

Svavis  laborum  est  praeteritorum  memoria. 

5  Sed  ad  bona  praeterita  redeamus.    Quae  si  a  vobis  talia 

dicerentur,    qualibus  C.  Marius   uti   poterat,   ut  expulsus, 

egens,  in  palude  demersus  tropaeorum  recordatione  levaret 

^  dolorem  suum,  audirem  et  plane  probarem.    Nec  enim  ab- 

^  solvi  beata  vita  sapientis  neque  ad  exitum  perduci  poterit, 

^  ^  -      |.J-^  ^i  prima  quaeque  bene  ab  eo  consulta  atque  facta  ipsius 

U  /2,  lucunde  omnes       3.  nostis  om.  E      4.  memoria  est  praeteritorum  E 

svavis  est  lab.  praet.  mem.  LPMC  svavis  est  pr.  lah.  mem.  R     5,  videamus 
P  mg.     6.  qualis  C  [gaius  k]  gravis  (pro  C.)  E     7.  paludemh     [dimersus  \] 

concludam)  numeris,  ut  Horatius  concludere  versum  dixit. 
Cum  nostis  omnes  Cicero  dixit,  oblitus  videtur,  quot  sermoni 
interesse  finxisset;  nam  quod  Gzius  intellegi  vult:  vos  omnes 
Epicurei.,  cur  illi  versum  suae  sententiae  plane  contrarium 
praeter  ceteros  memoria  retinerent,  nulla  causa  erat.  Versus 
est  ex  Andromeda:  AIX'  tjdv  tol  am^hxa  (x^fjLvTjGd^ai  novcov.! 
notus  ex  Stobaeo,  Plutarcho,  aliis.  [Nauck.  Fragm.  Trag.  Gr. 
p.  317.]  Svavis  lahorum  est^  recto  versu,  iam  Crat.,  deinde 
Grut.  e  Pal.  1 ;  accedit  cod.  Mor.    (Gzius  tacet.)    [B  ut  Erl.] 

prima  quaeque)  ita  ut,  quodcumque,  priore  dempto,  ipsura 
primum  factum  sit,  continuo  ipsum  quoque  obruatur,  id  est, 
aliud  super  aliud  continuo  ordine  et,  ut  nos  loquimur,  unum 
post  alterum.  Proprium  et  usitatum  genus  loquendi  mire 
ignorarunt  multi,  ut  editores  recentiores  librorum  de  N.  D. 
praeter  Orellium,  hic  post  paucos  versus  Davisius  et  Gzius, 
nec  pauca,  quae  in  lexicis  ponuntur,  exempla  recte  explicantur 
(a  Schellero  p.  8463  ima,  a  Forcellino  III  p.  490  summa). 
[Freundius  III  p.  1147  unum  habet  et  prave  vertit.]  Ascribam 
igitur  plenius:  de  Inv.  I,  33  {ut  prima  quaeque  pars^  ut  exposita 
est  in  partitione.,  sic  orditie  transigatur.,  et  paulo  post:  ad  primam 
quamque  partem  primum  accessit)',  Acad.  II,  49  (huc  si  perve- 
neris.,  me  tibi  primum  quidque  concedente)\  de  N.  D.  I,  77  (primum 
igitur  quidque  consideremus) ;  ibd.  III,  7,  de  Divin.  I,  127,  ad 
Fam.  XII,  1,  1;  (quod  ad  Fam.  VIII,  8,  8  in  SCto  legitur, 
minus  huc  pertinet;  est  enim:  „quo  ordine  quique  primi  prae- 
tores  fuissent").  Eodem  modo  dixit  scriptor  rhet.  ad  Herenn. 
III,  37:  ut  identidem  primos  quosque  locos  —  animo  pervagemur., 
et  Lucretius  I,  389,  V,  291  et  Curtius  IV,  2,8  (cap.  8  Zpt.), 
ab  Orellio  alicubi  citatus.  [Varr.  R.  R.  I,  55,  5,  Liv.  XXXI,  1,  5, 
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oblivione  obruentur.  106.  Sed  vobis  voluptatum  percepta- 
rum  recordatio  vitam  beatam  facit,  et  quidem  corpore  per- 
ceptarum.  Nam  si  quae  sunt  aliae,  faisum  est,  omnes  animi 
voluptates  esse  e  corporis  societate.  Corporis  autem  vo- 
luptas  si  etiam  praeterita  delectat,  non  intellego,  cur  Ari-  5 
stoteles  Sardanapalli  epigramma  tanto  opere  derideat,  in 

1.  obrueretitiir  [X]FjC  2.  heatam  vitam  LCR  3.  omnis  voluptas  animi)^ 
4.  e  om.  E  5.  etiam  si  LPMCR  non  delectat  non  L  6.  Sardanapali 
(LP)COr. 

Senec.  de  Brevit.  Vit.  9,  1,  Quaest.  Nat.  II,  28,  2,  VI,  17,  2: 
primas  quasque  aquas  explicat^  id  est,  aquas  sensim;  Plin. 
Epist.  VIII,  4,  6.  Attigit  hoc  loquendi  genus  eodem,  quo 
ego,  tempore  Haasius  in  not.  362  ad  Reisigii  scholas  de 
gramm.  Lat.]  Lucretius  alibi  eodem  significatu  dicit  primum 
quidquid^  ut  V,  264  {primum  quidquid.  aquai)^  284  {primum 
quidquid  fulgoris)^  304  {primum  qiiidquid  fiammarum  perdere 
semper);  nam  quisquis  apud  eum,  saltem  neutro  genere,  sae- 
pissime  pro  quisque  dicitur.  [Eodem  modo  proxima  quaeque 
dicuntur,  hoc  est,  omnfa  sensim  propinquitatis  ordine,  Liv. 
XXXIII,  12,  11,  Ovid.  Trist.  V,  2,  39;  plene  Cicero  anti- 
quissimae  cuique  primum  ad   Att.  IX,   9,    1.] 

oblivione  obruentur)  Obruerentur  [etiam  B]  pars  vett.  edd., 
Vict.,  Grut. ;  obruentur  (ut  habent  Man.,  Lambin.,  recentiores 
inde  ab  Ern.)  Davisius  profert  ex  CCC  et  Mead.,  Oxx.  ex 
\J\p^  Gzius  etiam  e  Spir.  (?)  et  Gud.    1. 

106.  vitam  beatam)  Sic  Gruterus  [ex  A]  et  recentiores 
tacite;  beatam  vitam  superiores. 

si  etiam  praeterita)  Sic  [AB,]  Lambinus  et  recentiores 
tacite,  nisi  quod  etiamsi  in  tribus  suis  esse   Gzius  annotat. 

Sardanapalli  epigrammci)  quod  monumento  in  urbe  Nino 
inscriptum  fuisse  Chaldaicis  litteris  dicitur;  Graecis  versibus 
sex  quinqueve  exprcssum  apud  multos  scriptores  legitur,  quos 
enumerant  Dav.  ad  Tuscul.  V  c.  35  et  Naekius,  qui  totum 
locum  de  monumentis  Sardanapalli  post  Buherium  pertractavit, 
in  libro  de  Choerilo  Samio  (Lips.  1817)  p.  196  sqq.  Tri- 
buuntur  enim  versus  Choerilo,  qui,  si  quidem  Aristoteles  de 
eius  versibus  tamquam  vulgo  notis  disputavit,  Samius  fuisse 
videtur.  Naekius  tamen ,  cum  incertum  sit,  Aristotelesne 
Choerilo  tribuerit,  multaque  alia  dubia,  duos  celebratissimos 
versus,  quos  Aristoteles  (incertum,  ubi)  commemoravit,  incerti 
poetae  vetustioris  fuisse  putat,  ceteros  Choerili  lasensis,  qui 
Alexandrum  comitatus  est.  Duo  illi  vcrsus  hi  sunl:  Keiv 
sxco,  o^jg'   scpctyov  x«/  iqiv^Qi6a  xal  fisr^  SQCOTog  TtQirv'  tTza&ov^ 
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quo  ille  rex  Syriae  glorietur,  se  omnes  secum  abstulisse 
libidinum  voluptates.  Quod  enim  ne  vivus  quidenii  inquit, 
diutius  sentire  poterat,  quam  dum  fruebatur,  quomodo  id 
mortuo  potuit  permanere?  Fluit  igitur  voluptas  corporis 
5  et  prima  quaeque  avolat,  saepiusque  relinquit  causam  pae- 
nitendi  quam  recordandi.  Itaque  beatior  Africanus  cum 
patria  illo  modo  loquens: 
Desine,  Roma,  tuos  hostes  — 

1.  Assyriae  C  se  om.  [A]L  abstulisse  transp.  post  voluptates 
[AJLPMCROr.  2.  [„Verba  inquit  diutius  sent.  pot.  in  A  vix  legi  pos- 
sunt."]  3.  potuit  E  poterat  dum  vita  fruehatur  LPMCR  4.  potuit  mortuo 
[A]LPMCROr.  permanere  etc.  (compendium)  igitur  E  (littera  prima  in 
igitur  solito  maior)  5.  prona  quaeque  M  avolat  (LMC  advolat)  ut  aiebat 
LMCR  ut  aiebat  saepius  rel.  om.  avolat  P  (mg.  prima  quaeque  aiebat  sae- 
piusquae)     causas  P  (pr.  m.  causa)  CR     [penitendi  A] 

ta  ds  noXXu  xal  ol^ia  TcavTa  XtXemtai  (alii  habent  cvv  sqcotl 
et  XtXvwai).^  quos  Cicero  in  Tusculanis  Latinos  fecit. 

rex  Syriae)  Assyriae  ex  C  venerat  in  Manutianam  et  pro- 
pagatum  est,  donec  Davisius  ex  tribus  codd.  Syriae  restituit, 
quod  Oxx.  E/t/^,  Gziani  omnes  habebant.  Et  Graecos  et 
Latinos  saepissime  Syriae  nomine  de  Assyria  usos  esse  osten- 
derunt  Davisius  et  Buherius  ad  Tusc.  1.  c. ,  Graevius  et 
Oudendorpius  ad  Svet.  luL   22. 

quam  dum  fruehatur)  Sic  Manutius  et  Lambinus  et  dein- 
ceps  omnes  tacite,  nisi  quod  Oxx.  'pp  om.  quam^  EU|  addunt 
vita.  Verum  cum  [AB]  ErL  confirmat  cod.  Mor.  In  abstulisse 
et  mortuo  potuit  omnes  tacite  ut  mei  deteriores.   [B  ut  ErL] 

prima  quaeque  avolat)  Quid  hoc  sit,  explicatum  est.  Gene- 
rali  significationi  voluptatis  fluentis  et  instabilis  addit  Cicero 
imaginem  specialiorem.  Prona  pro  prima  etiam  El.  uterque  (?), 
Par.  2,  CCC  (Q,  Mead.,  Ball.  (ip),  Ox.  x->  tres  Gzii  (deteriores, 
ut  apparet),  edideratque  olim  Vict. ,  nuper  Gzius  (qui  „editos 
veteres  plerosque  omnes"  sic  habere  falso  narrat) ;  quamque 
videtur  putare  esse  omnem\  quid  putarit  esse  pronum  avolare^ 
nescio.  Aliter  aberravit  Dav.  Deinde  additamentum  illud  ut 
aiebat  (ortum,  ut  P  ostendit,  ex  ipso  avolat)  habent  edd.  ante 
Lamb.,  codd.  PalL  praeter  1  et  3,  Mead.,  Oxx.  omnes,  duo 
Gziani.  Omittit  cum  ceteris  bonis  Mor.  [B].  {Advolat  Oxx. 
oranes.) 

causam  paenitendi)  Sic  etiam  Pal.  1  et  [B  et]  cod.  Mor., 
Gzii  omnes,  nisi  quod  Gud.  2  tam  (e  compendio  cam),  Ceteri 
et  edd.  ante  Davisium  causas. 

Desine.,  Eoma.,  tuos  hostes)  Haec  versus  pars  citatur  etiam 
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reliquaqne  praeclare: 

Nam  tibi  moenimenta  mei  peperere  labores. 
Laboribus  hic  praeteritis  gaudet,  tu  iubes  voluptatibus ,  et 
hic  se  ad  ea  revocat,  e  quibus  nihil  umquam  rettulerit  ad 
corpus,  tu  totus  haeres  in  corpore.  5  ^  '    ^j 

XXXIII.   107.  Illud  autem  ipsum  qui  obtineri  potest,    t^*-^^'      ^J^ 
quod  dicitis,  omnes  animi  et  voluptates^t  dolores  ad  cor-  \^  lcxx^  ^*" 
poris  voluptates  ac  dolores  pertinere?    Nihilne  te  delectat 

2.  namque  [AjLPMCR  monimenta  [A]E  monumenta  ceteri  munimenta 
Or.  [repperere  A]  reperere  PMR  reperiere  L  3.  et  om.  LPMCROr. 
4.  nihil  om.  EC  numquam  C  [retulerit  AJ  retulerat  C  6.  optinere  E 
7.  ad  corporis  —  dolores  ora.  E  ad  corpus,  om.  vol.  ac  dol,  R  8.  Nihil 
tene  EOr. 

III  de  Orat.  167.  Videtur  cum  proximo  ex  Ennii  annalibus 
esse:  nam  Scipio  Ennii  totus  versibus  tetrametris  trochaicis 
scriptus  fuisse  videtur,  etsi  de  eo  aliter  nonnuUi  statuunt. 
[Quod  Vahlenius,  Enn.  poesis  reliqu.  p.  157,  ad  satiras  rettulit, 
minime  constat  haec  ex  eodem  poemate  sumpta  esse,  ex  quo 
ea,  quae  de  Or.  simul  afferuntur:  Testes  cet.]  Verbum,  quod  omis- 
sum  est,  timendi  significationem  habuit.  Nam  quod  Scaliger 
postes  scribi  voluit  {ornare  tropaeis).,  causam  non  habet. 

Nam  tibi  moenimenta)  Nam  pro  namqiie^  quod  tacite  omnes 
ante  Gzium  ediderant,  etiam  Spir.  [non  B].  Eo  certior  est  Mureti 
emendatio  (Varr.  Lectt.  XI,  1),  quam  Gzius  secutus  est,  re- 
stituentis:  Nam  tibi  munimenta^  quod  postulat  superioris  versus 
sententia.  Monimenta  etiam  Gziani.  [B  monumenta.  Moenimenta 
Klotzius.]  Pro  peperere  etiam  \p  et  tres  Gzii  reperere  {repperere\ 
E|  repetere.     [Mox  et  ante  hic  restitutum   ex  ABErl.] 

rettulerit  ad  corpus)  Coniunctivus  ex  adversativa  significa- 
tione  ortus  videtur  {ea;  quibus  tamen).  Rarius  hoc  est  in  eius- 
modi  sententia  relativa,  quae  simul  generis  definitionem  contineat 
(ea,  e  quibus);  sed  tamen  similiter  §  102:  cavebit  is.,  qui  nobis 
quasi  oraculum  ediderit  cet.  etlV,  57:  nec  minoris  aestimanda 
ducebat  ea,  quae  ipse  bona  negaret  esse;  [Act.  I  in  Verr.  11: 
eum^  cui  legatus  fitisset.  in  invidiam  addiLvit'^ ;  cfr.,  quae  dixi  ad 
§  15.  Ernestius  probabat  rettulerat.,  secutique  eum  alii.  Ad 
praesens  (revocat)  aptius  esset  rettulit. 

Cap.  XXXIII,  107.  ad  corporis  voL  ac  dolores)  Haec  verba 
e  Gzianis  unus  Gud.  1  servabat;  aberravit  librarius  is,  a  cuius 
codice  Erl.  et  Spir.  [B]  orti  sunt,  in  voce  dolores.,  idemque 
accidit  in  uno  et  altero  deteriorum ;  deinde  inR  additum  ad  corpus. 

Niliilne  te)  Ut  Erl.,  etiam  Spir.  [B]  ediditque  Gzius,  quod 
si  sequimur,  statim  Torquatus  ab  aliis  seiungitur. 
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umquam  (video,  quicum  loquar),  te  igitur,  Torquate,  ipsum 
per  se  nihil  delectat?  Omitto  dignitatem,  honestatem, 
speciem  ipsam  virtutum,  de  quibus  ante  dictum  est;  haec 
leviora  ponam:  poema,  orationem  cum  aut  scribis  aut  legis, 
5  cum  omnium  factorum,  cum  regionum  conquiris  historiam, 
signum,  tabula,  locus  amoeuus,  hidi,  venatio,  villa  Luculli 
(nam  si  tuam  dicerem,  latebram  haberes;  ad  corpus  diceres 
pertinere)  —  sed  ea,  quae  dixi,  ad  corpusne  refers?  an  est 
ahquid,  quod  te  sua  sponte  delectet?    Aut  pertinacissimus 


1.  inquam  R  3.  antea  E  4.  poema  ponam  [A]E  poema  om.  P  aut 
cum  scribis  E  5.  factorum  aut  regionum  E  6.  [a^nenus  A]  venationes  E 
[Lucilli  AE]      7.  dicere  (pro  diceres)  E 


haec  leviora  ponam^  poema  cet.)  Orationis  formam,  quod 
sequuntur  nominativi  {tahula^  locus  cett.),  contra  Davisium,  qui 
ponantur  scribi  voluerat,  et  editores  iure  defenderunt  et  Mat- 
thiaeus  in  disputatione  de  anacoluthis  Ciceronis.  Non  subicitur 
haec  enumeratio  voci  ponam^  sed  nova  instituitur  sententia,  in 
qua  priraum  actiones  describuntur,  deinde  res  nominibus  ap- 
pellantur;  ea  cum  interrupta  esset  parenthesi  {nam  si  cet.)  et 
deinde  oratio  redintegrata  {sed  ea),  non  succurrebat  orationis 
exitus,  qui  ad  praecedentes  nominativos  aptus  esset;  itaque  ea  Ci- 
cero  accusativum  fecit,  ut  nominativi  pendeant.  Similhmus  locus, 
durior  etiam,  quod  tantum  brevissima  sententia  relativa  ora- 
tionis  cursum  impedivit,  legitur  III,  11;  illud  autem,  quod 
III  Tusc.  16  ponitur,  iam  plane  neglegenter  scriptum  est. 
Utrumque  locum  advocavit  Bremius,  sed  alia  admiscuit,  hinc 
aliena,  quod  fecit  etiam  IVIatthiaeus,  qui  poema^  orationem  simi- 
liter  pendere  voluit,  quae  ad  scribis  et  leqis  pertinent.  Nam 
accusativos  et  nominativos  sic  permiscere  balbutientis  esset, 
non  orationem  declinantis.  Addo  II  Tusc.  16  {Ergo  id^  quod 
natura  ipsa  et  quaedam  generosa  virtus  statim  respuit^  —  in  eo  cet.), 
ubi  Handius  et  Moserus,  cum  interpungendo  tollere  anacoluthon 
vellent,  sententiam  sustulerunt,  et  ad  Att.  XV,  3,  1.  Voces  ^o- 
nampoema  etiam  Pal.  1  invertit  [et  B],  casu,  opinor,  in  simillimis 
litteris.  Nam  si  quis  ponam  subditicium  putaverit,  dure  haec 
coniungentur :  haec  leviora^  poema^  orationem  cum  aut  scribis  cet.. 
maxime  in  particula  cum.  Quae  sequuntur  de  conquirenda 
historia,  Torquati  studium  significant,  quod  I,  25  tangitur. 
Luculli  villam  Tusculanam  (III,  7)  aliasque  {villarum  magni- 
ficentiam.,  Off.  1, 140)  fama  satis  nobilitavit.  [Mox  aut  cum  etiam 
B.     Tum  hominum  facta  Bakius,  violenter;    ac   ne  sic  quidem 
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fueris,  si  perstiteris  ad  corpus  ea,  quae  dixi,  referre,  aut 
deserueris  totam  Epicuri  voluptatem,  si  negaveris.  108.  Quod 
vero  a  te  disputatum  est,  maiores  esse  voluptates  et  dolores 
animi  quam  corporis,  quia  trium  temporum  particeps  animus 
sit,  corpore  autem  praesentia  solum  sentiantur,  qui  id  pro-  5 
bari  potest,  ut  is,  qui  propter  me  aliquid  gaudeat,  plus 
quam  ego  ipse  gaudeat?     [Animo  voluptas  oritur  propter 

1.  [si  hi  (yel  in)  perstiteris  A]  si prostiteris 'E  si  in  eo /?ers<2<.  LPMCROr, 
3.  vero  om.  E  late  (pro  a  te)  LPMCR  4.  animus  particeps  LR  5.  jit 
LMCR  qiiid  prohari  [A]PMR  quid  id  prob.  E  qui  proh.  LCOr.  6.  et  is 
E    aliquid  gaudet  Or.     plus  —  gaudeat  om.   [A]LPMCR       7.  Animi  COr. 

apte  hominum  facta  cum  regiomm  historia  componuntur.    Vellem 
liceret  facere  hominum  clarorum.~\ 

si  perstiteris^  —  referre)  [Secutus  sum  nunc  cum  Baitero 
Erl.  et  B.  Nam  in  eo  apparet  corrigendo  natum  ex  eo,  quod 
in  A  obscure  scriptum  est,  id  autem  ipsum  {si  hi)  ex  gemi- 
natione  quadam  b*tterarum  potest  ortum  esse.  Persto  facere 
neque  apud  Ciceronem  neque  apud  alios  eius  aetatis  prosae 
orationis  scriptores  nunc  legitur,  sed  apud  poetas  et  Tacitum; 
verum  dixit  Cicero  non  minus  insolenter  insto  facere  (Verr. 
III,  136).  Restat  alia  offensiuncula,  quod  ad  negaveris  requi- 
ritur  accusativus  cum  infinitivo  {te  referre)^  ut  ea  orationis  et 
sententiae  forma  praecedere  debuisse  videatur.  Persto  in  eo  — 
referre^  quod  e  deterioribus  codd.  propagatum  est,  Latine  dici 
nequit;  multoque  minus  post  perstiteris  in  eo  audiri  pronomen, 
ut  sit  jjerstiteris  in  eo,  te  —  referre.  Antea  secutus  eram  Lam- 
bini  et  Ernestii  coniecturam :  si  in  eo  perst..^  ad  c.  ea  —  referri. 
Sed  in  eo  auctoritatem  infirmissimam  habet.] 

108.  a  te)  Late  'ix^^i  Gud.  1,  Bas. ,  edd.  vett.,  excepto 
Marso,  ante  Manutios.      Itaque  a  te  notatur  in  mg.   Crat. 

qui  id  prohari  potest.,  ut)  [Hoc  iam  antea  dixeram  fortasse 
efficiendum  e  cod.  Erl.  scriptura;  idem  significat  quid  (Pall.  et 
Oxx.  E^xp)  estque  ipsum  in  B.  Addito  id  lenitur  etiam  ut 
subiectum  verbo  jjrobari.,  cum  simul  ad  pronomen  referatur.] 
gaudeat.,  plus  quam  ego  ipse  gaudeat)  Non  solum  in  dete- 
rioribus  codd.  omnibus  (Pall.,  Davisianis,  Oxx.,  Gzii  praeter 
Erl.  et  Spir.),  sed  etiam  in  Pal.  1  et  [B  et]  El.  2  exciderunt  verba 
plus  —  gaudeat.  Restituisse  ea  videtur  Vict.,  annotata  iam  in 
mg.  Crat.  Sed  Gzius  priore  loco  e  Spir.  posuit  gaudet.  Si  ita  in 
Spir.  erat,  mendum  id  fuit.  [B  gaudeat.^  Nam  et  oratio  coniunc- 
tivum  (in  generali  notione  sententiaque  pendente)  postulat  et  in 
gaudeat  bis  posito  aberravit  librarii  oculus,  cum  illa,  quae  dixi, 
verba  omisit.  (Veteres  quaedam  edd.,  ut  Marsi  et  Crat.,  haec 
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voluptatem  corporis,  et  maior  est  aiiimi  voluptas  quam 
corporis;  ita  fit,  ut  gratulator  laetior  sit  quam  is,  cui 
gratulatur.]  Sed,  dum  efficere  vultis  beatum  sapientem, 
cum  maximas  animo  voluptates  percipiat  omnibusque  par- 
5  tibus  maiores  quam  corpore,   quid  occurrat,    non  videtis. 

2.  sit  (pro  Jit)  E     qui  (pro  cui)  E     3.  gratuletur  (P)COr.     5.    [maioris 
AE]     corpore  —  maiores  quam  corporis  om.  M     quod  occurrat  E 

sic  interpolata  habent:  qui  propter  me  aliquid  gaudeat^  gaudeat 
animo^  si  voluptas  animi^   ut  dicitis^  oritur  cet.) 

Animo  voluptas  —  gratulatur)  Haec  verba  non  immerito 
Bremio  (qui  tamen  etiam  superiora:  tit  is — gaudeat  damnabat), 
Matthiaeo  recentioribusque  editoribus  spuria  visa  sunt ;  Gzius 
et  Otto  sustulerunt.  Nihil  enim  continent  nisi  explicationem 
eius  similitudinis,  qua  Cicero  usus  est,  animum  propter  corpus 
gaudentem  cum  homine  propter  alterum  de  aliqua  re  gaudente 
comparans,  in  syllogismi  formam  putide  ita  redactam,  ut  ani- 
mus  gratulator  fiat  corporique  gratuletur;  eaque  explicatio  ne 
coniungitur  quidem  cum  reliqua  oratione;  debebat  enim  saltem 
dici:  Animi  enim  voluptas  cet.  Accedit  vocabulum  gratulator 
apud  neminem  alium  scriptorem  Latinum  positum,  cuius  fin- 
gendi  nulla  omnino  hic  necessitas  erat.  Tum  perpetuus  Cice- 
ronis  usus  postulabat,  ut  a?mni  voluptas  diceretur;  sed  animo 
summo  codicum  consensu  confirmatur  (mg.  Crat. ,  Pall.,  [B,] 
Davisianorum,  Oxx.,  Gzianorum  omnium);  am?m  ex  ed.  pr.  ad 
Mauutianam  et  ceteras  propagatum  est  praeter  Davisianam. 
Gratulatur  pro  gratuletur  etiam  [AB,]  Parr.  1,  2,  Mead.,  EI.  1,  /, 
Gziani,  [quod  nunc  restitui  cum  Baitero].  Tenemus  igitur  h.  1. 
eius  generis  additamentum,  de  quo  in  Opusc.  Acad.  I  p.  148 
dixi  posteaque  simillimum  huic  exemplum  in  II  Legg.  48 
coargui  (Opusc.  II  p.  155),  annotationem,  qua  Ciceronis  sen- 
tentia  explicatur  et  aliter  conformatur,  ipsius  verbis  admixtam 
iam  in  eo  codice,  ex  quo  omnes  nostri  ducti  sunt.  Alia  plu- 
rium  verborum  additamenta,  quae  iam  in  eo  fuerunt,  ar- 
guentur  III,  22  et  35  et  V,  21.  (Quae  praeterea  in  his 
verbis  Gzius  reprehendit,  recte  habent.) 

oninibusque  partibus  maiores)  Sic  Latini  loquuntur,  cum  id 
siguificant,  quod  Germanis  est:  unendlich  grosser.  Est  enim 
quasi  ultimum  et  extremum  eius  multiplicationis ,  qua  multis 
partibus  maius  aliquid  dicimus  (vielmal).  Schellerus  (p.  7459) 
praeter  hunc  locum  citat  huius  operis  V,  93,  sed  minus  recte 
interpretatur.  Addo  de  Invent.  I,  58:  omnibus  partibus  com- 
modius.  Eodem  modo  dicitur  Off.  III,  35  o?nm  pondere  gravior 
quam  reliqua  omnia. 
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Animi  enim  dolores  quoque  percipiet  omnibus  partibus  ma-\ 
iores  quam  corporis.  Ita  miser  sit  aliquando  necesse  est 
is,  quem  vos  beatum  semper  vultis  esse;  nec  vero  id,  dum 
omnia  ad  voluptatem  doloremque  referetis,  efficietis  umquam. 
109.  Quare  aliud  aliquod,  Torquate,  hominis  summum  bonum  5 
reperiendum  est;  voluptatem  bestiis  concedamus,  quibus  vos 
de  summo  bono  testibus  uti  soletis.  Quid,  si  etiam  bestiae 
multa  faciunt,  duce  sua  quaeque  natura,  partim  indulgenter 
vel  cum  labore,  ut  in  gignendo,  in  educando  perfacile  appa- 


1.  quoque  dolores  oranes,  Or.       2.  corpore  C     est  om.  L       4. 


omnia 


i.  quoque  aoiores  oiDiies,  \j\\  'i.  corpore  Kj  esi  om.  1j  4.  omnia 
ora.  LP  refertis  ELC  referatis  R  5.  aHquid  oranes,  Or.  reperiendiim  est 
summum  bonum  L     8,   quaque  [A]E 

quid  occurrai)  Paulo  insolentiiis  dictum  de  eo,  quod  ex 
altera  parte  obsistat  et  obiciatur;  cum  tamen  occurrant  omnia, 
in  quae  incidimus,  et  cum  occurrere  atque  ohsistere  consiliis  ali- 
C2(ius  dicatur  (in  Catil.  III,  17)  et  similia,  non  erat,  cur  Ernestius 
de  veritate  scripturae  dubitaret. 

Animi  enim  dolores  quoque)  Correxi,  quod  perspicue  men- 
dosum  erat;  nam  cum  voluptatibus  animi  contrarii  ponantur 
dolores,  huic  vocabulo  necessario  subiciendum  erat  quoque. 
cuius  particulae  a  librariis  transpositae  exempla  aliquot  indi- 
cavi  in  Opusc.  Acad.  I  p.  181.  [Cfr.  Wesenbergii  Emendatt. 
Epist.  Cic.  I  p.  36,]  Accedit,  quod  vox  quoque  ita  adhaeret 
principali,  quam  sequitur,  ut  ab  ea  non  divellatur  alterius  par- 
ticulae  interpositu,  sed  in  tali  concursu  priore  loco  sit;  itaque 
scribendum  erat:  animi  quoque  enim.  Apud  Ciceronem  ubi  enim 
et  quoque  concurrant,  nunc  non  memini;  apud  Livium  saepe 
(II,  18:  id  quoque  enim.,  III,  50:  illis  quoque  enim.,  XXIII,  12, 
XXVII,  22,  XXX,  1,  XXXIII,  30,  XXXVI,  27;  notavit 
Kreyssigius  in  Nov.  Annal.  Philolog.  Supplem.  vol.  I  p.  53); 
sed  apud  Ciceronem  eodem  modo  scribitur  (Div.  in  Caec.  32): 
huius  quoque  igitur.,  non :  huius  igitur  quoque.  [Apud  Varronem 
HUg  quoque  enim  scribitur  L.  L.  V  p.  30  Bip.,  in  eo  quoque  enim 
IX  p.  130.] 

109.  aliud  aliquod)  Sic  recte  Lambinus;  vid.  ad  I,  18. 
[Befertis  etiam   B,  non  A.] 

partim  indulgenter  vel  cum  lahore  cet.)  Neglegenter  Cicero 
partes  et  membra  sententiae  distribuit.  Nam  illud,  multa  be- 
stias  facere.  duce  sua  quamque  natura,  non  plenum  est;  addi 
enim  debet,  qualia  faciant.  Sed  hoc,  quod  universe  dici  debuit 
(ex  quihus  appareat.^    aliud  quiddam  iis  propositum  esse.,    non  vo- 
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reat,  aliud  quiddam  iis  propositum,  noii  voluptatem?  partim 
cursu  et  peragratione  laetaiitur;  congregatione  aliae  coetum 

1.  quoddam  MC     is  C  /iw  ER     turtures  et  (pro  partim)  LPMR  cicures 
et  C     2.  et  om.  E     peregrinatione  LPMCROr.     alia  C    [cetum  A]  rerum  C 

liq?tatem)^  subiecit  primo  merabro  partitionis  {partim  indulgenter 
vel  cum  labore^  ut  cet.).  Poterat  hoc  aliquo  modo  differri,  etsi 
post  illud  multa  faciunt  expectabatur,  sed  primo  membro  se- 
paratira  non  recte  subicitur,  ceteris  merabris  non  eodera  modo 
conforraatis.  Nara  in  prirao  niembro,  posito  adverbio  inclulgenter 
et  accommodato  ad  generale  verbum/aczwyi^,  Cicero  directo  unius 
virtutis  sirailitudinem  in  bestiarum  actione  significavit,  eam  autem 
actionis  earum  partem,  in  qua  indulgentia  appareret,  in  sen- 
tentia  subiecta  quasi  exempli  loco  posuit  {ut  in  gignenclo,  in 
educando  appareat)\  in  proxirais  ita  ipsam  actionem  specialibus 
verbis  describit,  ut  non  statim  appareat,  saltem  non  dicatur, 
quae  sit  in  ea  virtus  virtutisve  similitudo  {partim  cursu  et  per- 
agratione  laetantur  cet.).  Offenderunt  haec  editores  aliquot,  et 
merito;  (nam  Gzius  et  Otto  ideo  omnia  praeclare  habere  putant, 
quod  ad  difficultatera  intellegendara  torpent);  corrigere  iniuria 
conati  sunt,  nec  res  processit;  nam  parti  incommodi  subveniunt, 
partem  reliuquunt  aut  augent,  ut  Pearcius  et  Ernestius,  qui 
scribi  volunt:  partim  indulgent  labori  in  gignendo^  in  educando^  iit 
perfacile  cet.  Violentiam  correctionis  omitto;  illud  etiara,  quod 
indulgere  labori  poetice  dicitur  et  alio  significatu;  sed  hi,  dura 
in  primo  merabro  ipsam  actionem  eodem  modo  significari  volunt, 
quo  in  proximis,  prorsus  intolerabile  efficiunt  illud,  quod  sic 
plane  separatim  dicitur:  qiiicU  si  etiam  bestiae  multa  faciunt? 
Deinde  non  tollunt  inaequalitatem  eam,  quae  ex  eo  oritur, 
quod  primo  raerabro  adiciuntur  illa:  ut  perfacile  cet.  Mihi  ipsi 
aliquando,  cum  nondura  satis  perspicerem,  quot  festinantis  stili 
indicia  hi  libri  haberent,  in  mentem  venerat:  Quid^  si  etiam 
bestiae  multa  faciunt  —  partui  indulgentes  vel  cum  labore  cet.,  ut 
hoc  de  indulgentia  erga  partura  (intellegebara  enim,  quae  nata 
essent)  communiter  de  oranibus  diceretur,  deinde  separatim: 
partim  —  aliae.  Nunc  et  alia  in  hoc  conatu  iraprobo  et  in- 
tellego,  sic  tolli  generale  exordium  sententiae  de  universa  be- 
stiarum  actione.  Commemoro  tamen,  ne  alii  similia  quaerant. 
partim  cursu)  Sic  praeter  Erl.  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  mg. 
Crat.,  cod.  Mor.,  edd.  inde  a  Gronovio.  Deteriores  aliorum  inter- 
polati  ut  nostri ;  turtures  et^  ut  fere  antea  edebatur,  Pall.  tres,  Ox. 
U  (E|  et  turtures).,  cicures  et  duo  PalL,  X'^-  Dav.  tacet,  Gzius 
eadem  in  suis  fuisse  dicit.  Deinde  peragj^atiojie  erat  etiam  in  [B  et] 
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quodam  modo  civitatis  imitantur;  110.  videmus  in  quodam 
volucrium  genere  nonnulla  indicia  pietatis,  cognitionem, 
memoriam;   in    multis   etiam   desideria   videmus;    ergo   in 

2.  V olucrum  [A.]hMCR  voluerunt  "E     3.   disciplinam  videmus  COw    erunt 
(pro  ergo)  in  hestiis  erunt  E 

mg.  Crat.  et  cod.  Mor. ,  id  est,  in  melioribus;  (Gzius  tacuit 
de  Erl.  non  minus  quam  de  Spir.);  recepi,  etsi,  ut  peragrare 
accusativum  habere  solet.  sic  peragratio  ad  certum  aliquem 
locum  referri  debere  videtur;  sed  tamen  peragrare  Cicero  sine 
accusativo  posuit  pro  Mil.  98;  [simillimeque,  etsi  lustrare 
semper  dicitur  addita  loci  significatione,  lustratio  absolute  po- 
nitur  Tusc.  V,  79,  N.  D.  I,  87].  Cicero  non  tam  eas  be- 
stias  significat,  quae  peregrinantur  in  alias  terras  (quod  fere 
coetu  civitatem  imitante  fit),  quam  eas,  quae  huc  illuc  dis- 
persae  et  sine  coetu  vagantur. 

110.  ii  quodam  volucrium  genere)  Voluerium  primus  Lambinus 
e  Charisio  p.  119,  qui  sic  Ciceronem  in  hoc  opere  scripsisse 
testatur;  volucrum  etiam  Oxx.  quatluor,  Gziani  omnes.  [B  ut  Erl.] 
Ceterum  hinc  ortum  in  deterioribus  codicibus  paulo  ante  turtu- 
rum  nomen  putaverim.  Sed  ut  de  certo  quodam  genere  Cicero- 
nera  loeutum  esse  apparet,  ita,  quodnam  significet,  incertum 
est;  nam  in  pluribus  generibus  eiusmodi  indicia  sunt.  Adeo 
hoc  obscure  scriptura  est,  ut'  verear,  ne  aliunde  Cicero  surap- 
tum  non  perspicue  intellexerit.  Quod  cognitionem  et  m^emoriam 
addit,  non  raentis  facultates  significat  {das  Fassungsvermogen 
Gzius  interpretatur),  sed  aves  illas,  quid  boni  acceperint,  me- 
minisse  et  eos,  a  quibus  acceperint,  cognosse  dicit.  Ascendit 
igitur  oratio  in  eodem  genere,  cum  desideria  nominantur;  ea 
enim  vox  est  in  codd.  fere  omnibus  (mg.Crat.,  de  quo  Gzius  errat, 
cod.  Tusani,  Pall.,  El.  utroque,  Ball.  {\p),  CCC  ®,  Mead.,  ;f, 
Gzianis  praeter  Bas.,  [B]),  tenueratque  ex  R  Vict.  et  deinde 
Gruterus ;  in  paucissirais  et  deterrirais  codd.  (Parr.  1  et  2,  si  Da- 
visio  credimus,  Bas. ;  siletur  de  Oxx.  EU)  substitutum  est  discipli^ 
nam^  quod  Th.  Bentleius  et  recentiores  probarunt.  Disciplina 
adhibetur  bestiis,  in  earum  natura  non  est.  Videmus  extremo 
loco  omittitur  in  quibusdam  editt.  (Ven.  1480,  Crat. ,  deinde 
Man.  et  Lamb.)  nec  annotatur  ex  EU;  in  mg.  Crat.,  Pall., 
Davisianis,  Gzianis,  [B]  erat;  commodius  altero  utro  loco 
abesset;  in  hoc  tamen  orationis  ascensu  ferenda  repetitio  vide- 
tur.  Paulo  post  praecipui  a  Manutio  restitutura  puto;  nam 
Victorius  superioresque  praecipue^  et  sic  [AB,]  EU/i/^,  Gzii 
quattuor;  quintus,  Gud.  1,  ut  L;  Grut.  et  Dav.  tacent.  Cor- 
rectio  necessaria  est. 
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bestiis  emnt  secreta  a  voluptate  humanarum  quaedam  si- 
mulacra  virtutum,  in  ipsis  hominibus  virtus  nisi  voluptatis 
causa  nuUa  erit?  et  homini,  qui  ceteris  animantibus  pkui- 
mum  praestat,  praecipui  a  natura  nihil  datum  esse  dicemus? 
5  XXXIV.   111.  Nos  vero,  si  quidem  in  voluptate  sunt 

omnia,  longe  multumque  superamur  a  bestiis,  quibus  ipsa 
terra  fundit  ex  sese  pastus  varios  atque  abundantes  nihil 
laborantibus ;  nobis  autem  aut  vix  aut  ne  vix  quidem  sup- 
petunt  multo  labore  quaerentibus.    Nec  tamen  uUo  modo 

10  summum  pecudis  bonuni  et  hominis  idem  mihi  videri  potest. 
Quid  enim  tauto  opus  est  instrumento  in  optimis  artibus 
comparandis,  quid  tanto  concursu  honestissimorum  studio- 
rum,  tanto  virtutum  comitatu,  si  ea  nullam  ad  aham  rem 
nisi  ad  voluptatem  conquiruntur?     112.  Ut,  si  Xerxes,  cum 

15  tantis  classibus  tantisque  equestribus  et  pedestribus  copiis. 


4.  praecipimm  L  praecipue  ceteri  esse  dicemus  clatum  Pi  5.  sint  C 
6.  multuque  seperamur  E  7.  ex  sese  fundit  E  varios  varieque  LPMCK 
habundantibus  E  9.  labore  multo  E  10.  pecudum  PMCR  11.  bonis  (pro 
optimis)  L  12.  qui  E  optimorum  studiorum  C  13.  sed  ea  iam  non  ad 
aliam  E      14.  si  exerses  E 


Cap.  XXXIV,  111.  atqne  abundantes)  Sic  etiarn  mg.  Crat., 
El.  2,  E|,  Spir.,  recepitque  post  Manutium  Davisius.  Gud.  2 
varios  oinittebat.      Varie  ahundare  nihil  est.      [B  ut  ErL] 

pecudis  bonum)  Sic  Manutius,  deinde  Grut.  et  Dav.  tacite 
et  reliqui  deinceps.  Pecudwn  X^x^  (recte  de  E^  tacetur)  et, 
si  Gzio  credas,  omnes  eius  codd. ,  sed  excipiendus  erat  ErL 
et,  opinor,  Spir.  [B].  (Mox,  cum  ederetur  optiniorum  studiorum^ 
in  mg.  Crat.  annotatum  alterum  est.) 

112.  Ut^  si  Xerxes^  cum  —  si^  cum  —  venisset^  CQi.)  Sen- 
tentia  condicionali:  si  Xerxes  —  diceret.,  quae  definitur  adiecta 
temporis  et  rerum  ante  gestarum  notatione,  inchiditur  ahera 
propior  et  subsequens  condicio:  si —  quis  quaereret.,  eique  iterum 
interponitur  significatio  laboris  ante  exhausti  {cum  tanto  cet.), 
nec  quidquam  a  recta  orationis  norma  deflectit.  Turbarunt 
tamen  Lambinus,  Davisius,  Gzius.  Sirailia  exempla  condicionis 
propioris  et  posterioris  priori  subiectae  reperiet,  qui  operae 
pretium  putabit,  in  orat.  pro  Rosc.  Am.  2,  pro  Sest.  45,   Off. 

III,  30,  ad  Fam.  XIII,   26,   3,  in  hoc  opere  IV,  22.     [Verr. 

IV,  10,  de  imp.  Pomp.   59,  pro  Cluent.    6,  pro  Balbo  16.] 


.,^^^.JC^" 
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Hellesponto  iuncto,  Athone  perfosso,  maria  ambulavisset, 
terram  navigavisset,  si,  cum  tanto  impetu  in  Graeciam  ve- 
nisset,    causam   quis    ex  eo  quaereret  tantarum  copiarum 
tantique  belli,  mel  se  auferre  ex  Hymetto  voluisse  diceret, 
certe  sine  causa  videretur  tanta  conatus,  sic  nos  sapientem,  5 
plurimis  et  gravissimis  artibus  atque  virtutibus  instructum 
et  ornatum,  non,  ut  illum,  maria  pedibus  peragrantem,  classi- 
bus  montes,  sed  omne  caelum  totamque  cum  universo  mari 
terram  mente  complexum,    voluptatem    petere  si  dicemus, 
mellis  causa  dicemus  tanta  molitunr.     113.  Ad  altiora  quae-  10 
dam  et  magnificentiora,  mihi  crede,  Torquate,  nati  sumus; 
nec  id  ex  animi  solum  partibus,  in  quibus  inest  memoria     it. r^-^ 
rerum  innumerabihum,  in  te  quidem  infinita,  inest  coniectura 

l.  [Atthone  A]  Athono  E  Athove  M  2.  terramque  (P)C  navigasset 
(LPM)COr.  3.  causani  eius  quis  LPMCR  4.  afferre  LPMCR  5.  vos  L 
6.  et  virt.  L  13.  inde  (pro  m  te)  E  vitae  (vite)  LPMCR  et  ea  Or.  (cum 
mendi  nota) 

Athone  perfosso)  Cum  Vict.  edidisset  Athove  (quod  erat  in 
tribus  Pall.,  El.  1,  Parr.  1,  3,  li^,  Gzii,  ut  videtur,  praeter  Erl. 
et  Gud.  2),  Manutius  alterum  restituit,  quod  habuit  etiam  cod. 
Mor.  [et  B].  Athonem  Cicero  dixit  de  R.  P.,  Athones  Lucilius. 
In  mg.   Crat.  Atho  notatur,  vix  e  codice. 

terram  navigavisset)  Asyndeto  utitur  in  celeri  magnarum 
rcrum  et  gravi  notatione ;  nam  sic  Vict.,  Dav.  ex  El.  (utro?) 
et  Mead. ,  Gzius  etiam  ex  (Ox.  i  et)  Spir.  [B].  In  ?  et 
Gud.  2  erat  vel  terram.  Colorem  simillimum  orationis  de 
eadem  re  Ursinus  demonstravit  in  Isocrat.  Panegyr.  p.  58  Steph. 
(§  89  Bekk.):  mote,  Tcp  (Jt Qatcjzsdop  TtXevoai  /^sv  bia  rrjg 
TjTzeiQOV,  Tce^evaai  de  dia  rrjg  ■d'aXaTrt]g ,  tov  fxev  EXXrjanovTOv 
^sv^ag^  Tov  8'  yd&o)  diOQV^ag.  [Admodum  probabiliter  Bai- 
terus  in  ed.  min.  mari  ambulavisset .,  terra  navigavisset;  neque 
enim  amhidare  mare  placet  uhra  poeticam  paene  licentiam 
progressum.] 

causam  quis)  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  viderant  Th.  Bentleius 
et  Davisius  delendum  esse  ems,  cum  sequeretur  taritarum  co- 
piarum.  Mox  auferre  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  cod.  Mor.,  et,  ut 
videntur,  E^;   corrigendum   esse  monuerat  Man.    Ceteri  afferre. 

113.  nec  id  ex  animi  solum  partibus)  Additurus  erat :  sed 
etiam  ex  corpore  intellegi  potest.,  aut  simih*a,  sed  phiribus  de 
animo  interpositis ,  orationis  progressum  mutavit  in  ilHs:  ergo 
haec  cet. 

in  te  qiddem  infinita)  Sic  aperte  Pal.  1,  |,  ed.  Ven.  1480; 
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consequentium  non  multum  a  divinatione  differens,  inest 
moderator  cupiditatis  pudor,  inest  ad  humanam  societatem 
iustitiae  fida  custodia,  inest  in  perpetiendis  laboribus  adeun- 
disque  periculis  firma    et  stabilis    doloris    mortisque    con- 


1.  consequentia  E     2.  Post  societatem  add.  tiiendatnh     ^.  jirma  mortis 
stabilisque  cont.  L  (doloris  om.  etiam  P) 


eodem  spectat  Erl.  et  Spir.  [B]  scriptura  inde  et  ceterorum 
codicum  vite  {vitae)\  nam  in^  ni^  ui^  iu  in  codd.  certi  generis 
vix  discernas.  (Cfr.  §  118  vicleo  pro  in  deo.)  Quod  generaliter 
Cicero  dixerat,  coniungit  cum  brevi  significatione  eius  ho- 
minis,  quem  contra  disputat,  in  hoc  ipso  genere  praestantiae, 
quemadmodum  Torquatus  in  libro  I,  50  inducitur  similiter  Ci- 
ceronis  laudem  breviter  significans  {ut  te  consule).  Divina  Tor- 
quati  memoria  in  Bruto  265  laudatur  eademque  hic  I,  25  signi- 
ficatur.  Quod  vulgo  edebatur,  sensum  non  habebat;  nam  vitae 
memoria  quae  sit,  quae  separatim  extollatur  et  infinita  dicatur, 
nemo  intellexerit.  Itaque  Lambinus  et  nuper  Schuetzius  et 
Orellius  Manutium  sequentes  et  ea  quidem  scripserunt,  coniec- 
tura  non  recta.  Nam  illo  modo  ei  rei,  quae  aut  nude  posita 
est  aut  in  alio  genere  laudata,  singularem  laudem  adiungimus. 
Atqui  infinita  memoria  ea  est  ipsa,  quae  innumerabiles  res  com- 
plectitur;  itaque  augentes  coniungere  possumus:  infinita  memoria 
innumeraUlium  rerum^  ut  dicitur  Tusc.  I,  57;  distingvere  hoc 
modo:  memoria  innumerabilium  rerum.,  et  ea  quidem  infinita  (ut 
hic  17:  in  voluptate  et  ea  quidem  summa)  non  possumus. 
Gzius  edidit:  inde  quidem  infinita  inest  coniectura,  et  haec  ab 
inde  ad  vocem  contemptio  parenthesi  inclusit,  in  quo  nescio 
utrum  mirabilius  dicam,  quod  anaphoram  apertam  in  voce 
inest  non  viderit,  an  quod  in  animi  partibus  unam  memoriam 
inesse  dici  crediderit,  ut  ex  memoria  nascantur  et  ei  subiecta 
sint  coniectura,  pudor,  mortis  dolorisque  conteraptio.  Et  tamen 
Orellius,  quasi  non  incredibilis  haec  perversitas  sit,  unum  vi- 
tuperat,  quod  non  recte  coniungantur  inde  et  inest.  Sed  cur 
haec  refellimus?  Hoc  potius  dicamus,  memoriae  et  coniec- 
turae  commemoratione  hic  simul  totam  prudentiam  significari, 
cui  adiungantur  tres  reliquae  summae  virtutes. 

in  perpetiendis)  Praepositionem  prorsus  necessariam  (signi- 
ficatur  enim  raateria  et  occasio  illius  conteraptionis)  Gzius  in 
Spir.  et  Gud.  2  non  esse  tradidit  et  delevit.  Accedit  Otto 
et  dativos  esse  narrat,  „qui  finem  indicent".  Scilicet,  ut 
triumviros  aeri  flando  feriundo  dicimus,  sic  etiam  contemptionem 
doloris  patiendo  labori. 
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temptio;  —  ergo  haec  in  animis;  tii  autem  etiam  membra 
ipsa  sensusque  considera,  qui  tibi,  ut  reliquae  corporis 
partes,  non  comites  solum  virtutum,  sed  ministri  etiam  vide- 
buntur.  114.  Quod  si  in  ipso  corpore  multa  voluptati  prae- 
ponenda  sunt,  ut  vires,  valetudo,  velocitas,  pulchritudo,  quid  5 
tandem  in  animis  censes?  in  quibus  doctissimi  ilh  veteres 
inesse  quiddam  caeleste  et  divinum  putaverunt.  Quod  si 
esset  in  voluptate  summum  bonum,  ut  dicitis,  optabile  esset 
in  maxima  voluptate,  nuho  intervallo  interiecto,  dies  noctesque 
versari,  cum  omnes  sensus  dulcedine  omni  quasi  perfusi  10 
moverentur.  Quis  est  autem  dignus  nomine  hominis,  qui 
unum  diem  totum  veht  esse  in  genere  isto  voluptatis? 
Cyrenaici  quidem  non  recusant;  vestri  haec  verecundius; 
ilh  fortasse  constantius.  115.  Sed  lustremus  auimo  non  has 
maximas  artes,  quibus  qui  carebant,  inertes  a  maioribus  15 
nominabantur,  sed  quaero,  num  existimes,  non  dico  Home- 
rum,  Archilochum,  Pindarum,  sed  Phidian,  Polychtum,  Zeuxim 

1.  Mc  E  inanis  (pro  in  animis)  L  tum  LP  2,  corporis  om.  E 
3.  videbantur  PMCR  4.  quid  si  [A]MR  8.  opt.  esse  E  9.  [viaxima  in 
voluptate  A]  in  vol.  max.  LPMCROr.  vallo  E  10.  omni  om.  C  quasi 
didcedine  oi7iniL  12.  isto  genere  LPMCROr.  13.  hic^E  15.  [qui  om.  A] 
[ine7'tes  a^noribus  A.]  17.  P^zc?/am  (LPM)CROr.  [Policlitu77i  ^]  Polycletum 
(LPM)CROr.      Teuriin  E     Zeuxin  Or. 

corporis  partes)  Om.  corporis  etiam  Spir.  [B];  vid.  ad  I, 
39.      [Non  A.     Itaque  uncos  sustuH.] 

videbuntur)  Sic  IManutii,  deinde  Gruterus  tacite  [ex  A]; 
etiani  Spir.  [B].  Oxx.  tantum  ex  y^  (man.  2)  enotarunt  vide' 
Oantur.,  quod  erat  in  Davisianis  (Parr.  tribus,  El.  utroque, 
CCC)  et  Gzianis  ceteris. 

114.  Quod  si  in  ipso  cet.)  Sic  etiam  Spir.  [B],  recepitque 
Gzius.  Quod  sequitur:  quid  tandem  —  ce/ises?  hanc  conchi- 
dendi  formam  postulat.  Cfr.  Orat.  51.  Mox  veteres  plures 
intellegere  potuit,  aut  Anaxagoram  et  qui  ab  eo  profecti  tov 
vovv  d^nov  faciebant,  aut  Socratem  et  Platonem  (in  Phaedro 
et  aliis  muUis  locis). 

in  maxima  voluptate)  Sic  etiam  Spir.  [B].  In  Gud.  1  et 
ed.  Crat.  est  maosima  in  voluptate.     \_Genere  isto  etiam  B.] 

115.  non  has  maxi^nas  artes)  Virtutes  sic  appellat,  Stoi- 
corum  et  antiquorum  usum  sequens  (vid.  ad  IV,  4),  simul  ut 
etymologiam  illam  adiungat  vocis  iners.  Deinde  verbo  lustremus 
post   remotionem    illam    {non  has  maoc.)  subiciendum  erat:    sed 
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ad  voluptatem  artes  suas  direxisse.  Ergo  opifex  plus  sibi 
proponet  ad  formarum  quam  civis  excellens  ad  factorum 
pulchritudinem?  Quae  autem  est  alia  causa  erroris  tanti, 
tam  longe  lateque  diffusi,  nisi  quod  is,  ^ui  voluptatem  sum- 
5  mum  bonum  esse  decernit,  non  cum  ea  parte  animi,  in  qua 
inest  ratio  atque  consilium,  sed  cum  cupiditate,  id  est,  cum 
animi  levissima  parte  deliberat?  Quaero  enim  de  te,  si  sunt 
di,  ut  vos  etiam  putatis,  qui  possint  esse  beati,  cum  volup- 
tates  corpore  percipere  non  possint,  aut,  si  sine  eo  genere, 
10  voluptatis  beati  sunt,  cur  similem  animi  usum  in  sapiente 
esse  nolitis. 

XXXV.  116.  Lege  laudationes,  Torquate,  non  eorum, 
qui  sunt  ab  Homero  laudati,  non  Cyri,  non  Agesilai,  non 
Aristidi  aut  Themistocli,  non  Pliihppi  aut  Alexandri;  lege 


1.  ad  voluptates  LPMCR  3.  est  autem  Or.  [ilia  A]  5.  honum  dicerint 
cum  (orn.  esse  et  non)  E  animi  in  qua  —  parte  om.  P  in  om,  [A]E 
7.  animi  om.  C  deliberatur  E  sint  M  8.  \dii  A]  etiam  om.  LP  qui 
possunt  omnes,  Or.  9.  corporis  C  [percipe  A]  percipi  EC  possunt  ELC 
10.  sint  [A]ELMR  simile^E  sapienti  E  13.  [hagesilai  A]  14.  Aristidis 
LPMCR  non  (P)C  Themistoclis  LPMCR  non  Alexandri  LPMCR  sed 
(pro  lege)  L 


leviores  illas  aut  simile  quid;  sed  oratiouem,  ut  solet,  avertit. 
Non  multum  discedit  haec  species  huius  declinationis  ab  ea, 
quam  in  verbis  non  tam  —  sed  pro:  non  tam  —  quam  corame- 
moravi  ad  I.  1.  Mox  Polyclitum  Erh  et  Spir.  [B  piloclitum.'] 
Vid.   Zumpt.   ad  Verr.  IV,  5.    \_Phidian  ABErL,  ceurim  B.] 

ad  voluptafem)  Sic  lunt. ,  Crat. ,  tum  Davisius  tacite  et 
recentiores;  confirmat  nunc  ErL  [AB] ;  ceteri  (Grut.  et  Oxx. 
tacite)  voluptates.  [Mox  quae  est  autem  cum  Schuelzio  et  Or. 
e  Gud.    1   dederam ;  nunc  parui  codd.] 

qui  possint  esse  beati^  Sic  scripsi  cum  Lambino;  pendere 
enim  hanc  interrogationem  ostendit,  quod  sequitur:  aut  —  cur 
nolitis.  Hic  in  omnibus  scriptum  est  jpossunt^  mox  in  multis 
(tribus  Gzianis).  Pro  sunt  priore  loco  E|,  altero  E  sint.  [Per- 
cipe^  percipi  (B)  errore  orta  videntur.] 

Cap.  XXXV,  116.  Aristidi  aut  Themistocli)  Genetivi  hanc 
formam  ex  ErL  [AB]  restituit  Gzius.  Aut  h.  L  non  solum  etiam 
[AB]  Spir.,  id  est,  meliores  habent,  sed,  opinor,  etiam  fere  dete- 
riores  (E|,  Gud.  uterque,  Bas.)  et  plures  edd.  vett.  (Mars.,  Vict.); 
non  Crat.,  Manutius.  reliqui  ante  Gzium  tacite;  altero  loco  aut 
soli  meliores,  etiam  Spir.  [B]  et  ed.  Crat,,  habere  videntur,  etsi 
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nostromm  hominum,  lege  vestrae  familiae;  neminem  videbis 
ita  laudatum,  ut  artifex  callidus  comparandarum  voluptatum 
diceretur.  Non  elogia  mouumentorum  id  significant,  velut 
hoc  ad  portam:  hunc  unum  plurimae  consentiunt  gen- 


•2.  utilitatum  [A]ER  3,  eM/o^f/a  [A.JELMC  monimentorum  [k]Yu  4.  ore 
(pro  hoc)  M  are  R  hoc  ore  C  uno  cum  [AjEPM  uno  cui  L  unu7n  esse  C 
immo  cum  R      Utium  hunc  Or. 


Gzius  addit  cod.  Vindob.  SinguHs  superioribns  paria  hominum 
coniunctorum  Cicero  addit. 

comparandarum  voluptatum)  Utilitatum  etiam  [B,]  apud  Dav. 
El.  2,  Parr.  2,  3,  CCC,  Mead.,  Ball.;  Gruterus  et  Gzius  tacent. 
Alterum  quin  necessarium  sit  in  notanda  vili  et  abiecta  re  et 
parum  digna  illorum  hominum  laudibus,  non  dubium  est;  nec 
hic  iis  uti  licet,  quae  ad  I,  34  dixi;  sequitur  etiam  in  confi- 
ciendis  voluptatibus ;  sed  mendum  in  cod.  archetypo  fuit.  IMox 
eulogia  etiam  sex  Pall..  [B,]  Oxx.  EU|/.  Emendatiores  antiqui 
codd.  Tusculanarum  et  oratt.  pro  Cluentio  et  in  Pisonem 
(sahem  Erf.).  Post  significant  prave  interrogandi  notam  muhae 
edd.,  etiam   Gzius  et  OrelHus  habent. 

acl  portam:  Hunc  iinum)  A.  AtiHi  Calatini  (cos.  a.  258  et  254 
a.  C),  hominis  saepius  a  Cicerone  inter  summos  viros  nominati, 
cuius  rerum  memoriae  tempus  nocuit,  elogium  commemoratur 
etiam  in  Cat.  61.  Sed  scriptura  incerta  est.  Codices  fide 
digni:  ad  portam  uno  cum  (PaU.  1,  4,  5,  6,  Davisiani  phires, 
Oxx.  xH^i  Spir.  [B];  Gud.  2  imo  ciim^  PaL  2  uno  complurimae)\ 
paucissimi  uno  cui  (Pah  3,  unus  fortasse  et  aher  Dav. ,  U,  ut 
videtur).  Quod  vulgo  legebatur  ante  OrelHum :  ad  portam: 
Uno  ore  cui  plurimae  cet.,  nescio  a  quo  editore  invectum  sit 
{ore  uno  cui  lunt.  Si  recte  Oxx.  notarunt,  in  E|  legebatur: 
ad  portami  ore  cid  plurimae^  sed  valde  dubito).  Dativus  om- 
nino  nihil  habet  loci.  In  Catone  codices  etiam  antiquissimi 
habent:  Atilio  Calatino^  in  quem  illud  elogium  unicum  plurimae 
consentiunt  cet.  Praeterquam  quod  aHo  ducunt  vestigia  codi- 
cum  huius  operis,  non  potest  deesse  in  elogio  pronomen 
hominem  demonstrans.  Accedit,  quam  primus  Ernestius  anim- 
advertit,  summa  simiHtudo  elogii  in  monumento  L.  Scipionis 
Barbati  F.  incisi  (apud  OrelL  Inscr.  Lat.  n.  552,  Mommsen. 
Corp.  Inscr.  Lat.  I  n.  32  p.  18):  Hunc  oino  ploirume 
cosentiont  R...  ||  Duonoro  optumo  fuise  uiro.  Hinc 
OreUius  effecit  unum  hunc;  ad  codices  (monstrante  maxime 
Httera  c)  propius  accedit  id  ipsum,  quod  est  in  Scipionis  monu- 
mento  et  Ernestio  placuerat:  hunc  unum.     Nam  quod  OreHius 
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TES  POPULi  PEiMARiUM  FuissE  viRUM.  117.  Mne  conseii- 
sisse  de  Calatino  plurimas  gentes  arbitramur,  primarium 
populi  fuisse,  quod  praestantissimus  fuisset  in  conficiendis 
voluptatibus?  Ergo  in  iis  adulescentibus  bonam  spem  esse 
5  dicemus  et  magnam  indolem,  quos  suis  commodis  inservi- 
turos  et,  quidquid  ipsis  expediat,  facturos  arbitrabimur  ? 
Nonne  videmus,  quanta  perturbatio  rerum  omnium  conse- 
quatur,  quanta  confusio?  Tollitur  beneficium,  tollitur  gratia, 
quae  sunt  vincla  concordiae.  Nec  enim,  cum  tua  causa  cui 
10  commodes,  beneficium  illud  habendum  est,  sed  feneratio,  nec 
gratia  deberi  videtur  ei,  qui  sua  causa  commodaverit. 
Maximas  vero  virtutes  iacere  omnes  necesse  est  voluptate 
dominante.    Sunt  etiam  turpitudines  plurimae,   quae,  nisi 

1.  et  due  (pro  idne)Fi  concessisse  LMR  2.  a  Calatino  C  3.  [fuisse 
populi  A]  4.  his  IjC  6.  guid  C  expediet  L  facturos  esse  E  arhitramur 
ELMCR  7.  [nomine  videmus  A]  9.  vincula  ELPMROr.  <wa  cawsa  [A] 
tuam  causam  E  enim  si  tuam  oh  causam  cuiquam  commodes  LPMCROr. 
10.  [ueneratio  A]  11.  [swa  cawsa  A]  suam  commod  causam  E  suarn  oh 
causam  commod.  PMCROr.  oh  suam  causam  feneraverit  commodaverit  L 
12.  est  om.  P 

et  Klotzius  Ciceronem  antique  scripsisse  putant:  oino  honc^ 
nihil  erat.  cur  apices  exprimeret,  quos  vix  memoria  tenebat 
(velut  omissum  m).  Unicum  iUud  esse  elogium,  etiamsi  fuisset, 
Cicero  non  utroque  loco  prorsus  eodem  verbo  annotasset. 
Portam  significari  Capenam,  e  Tusc.  I,  13  intellegitur,  ad 
quam  cum  multa  essent  clarorum  hominum  sepulcra  et  hoc 
ipsum  notissimum,  nomen  omitti  poterat. 

117.  facturos  arbitrabimur)  Hoc,  quod  Gzius  e  Parr.  1  et  3 
Davisii,  Gud.  utroque  et  Bas.  suis  posuit,  retinui,  quod  idem 
IVlorelius  annotavit  e  suo  et  quod  necessarium  est  propter  dicemiis. 
[Sic  A;  B  ut  Erl.]     Quaeritur,  quid  posthac  statuendum  sit. 

tua  causa)  Praepositionem  ob  omittit  etiam  Spir.  hic  et 
paulo  post.  Fieri  potest,  ut.  cum  Cicero  scripsisset  tua  causa 
et  sua  causa^  librarius  verbi,  quod  est  commodare.,  naturam 
ignorans,  ei  accusativum  in  codice  archetypo  accommodarit, 
deinde  in  deteriorum  principe  praepositio  accesserit.  [Itaque 
nunc,  accedentibus  A  et  B,  ablativum  restitui  utroque  loco.] 

cui  commodes)  [Antea,  cum  de  uno  Erl.  constaret,  servato 
52,  scripserara  cuipiam.)  ex  quo  cuiquam  ortum  videbatur  (nam 
hoc  sententia  non  ferebat;  vid.  ad  IV,  45),  annotaveramque 
aut  sic  aut  cui  scribendum  esse,  Nunc  ABErh  secutus  cum 
Baitero  cum  —  cui  scripsi.] 
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hoiiestas  natura  plurimura  valeat,  cur  non  cadant  in  sapien- 
tem,  non  est  facile  defendere.  118.  Ac  ne  plura  complectar 
(sunt  enim  innumerabilia) ,  bene  laudata  virtus  voluptatis 
aditus  intercludat  necesse  est.  Quod  iam  a  me  expectare 
noli;  tute  introspice  in  mentem  tuam  ipse  eamque  omni  5 
cogitatione  pertractans  percontare  ipse  te,  perpetuisne  malis 
voluptatibus  perfruens  in  ea,  quam  saepe  usurpabas,  tran- 
quillitate  degere  omnem  aetatem  sine  dolore,  assumpto 
etiam  illo,  quod  vos  quidem  adiungere  soletis,  sed  fieri  non 
potest,  sine  doloris  metu,  an,  cum  de  omnibus  gentibus  10 
optime  mererere,  cum  opem  indigentibus  salutemque  ferres, 
ve!  Herculis  perpeti  aerumnas.  Sic  enim  maiores  nostri 
labores   non   fugiendos  tristissimo   tamen  verbo  aerumnas 

1.  honesta  [A]ELP  cadant  insipientem  E  2  at  ne  E  3.  voluptatis 
hene  aditus  E  7.  perfluens  MCR  [quem  A]  9.  vos  om.  L  10.  gentihus 
ora.  E  11.  merere  [AjELMCR  12.  vestri  E  13.  [Jigiendos  A]  Jin- 
gendo  E 

honestas  natiird)  tj  aqexri  Cfvaei.  Correctio  haec  est;  nam 
Pall.  onmes  et  Spir.  [B]  et  cod.  Mor.  honesta  natura.  (Davisius 
tacet.)  Sed  etiarasi  intellegatur  natiiralis  bonitas,  raalam  doc- 
trinam  vincens,  ea  tamen  ad  hunc  locum  nihil  pertinet  omnino, 
ubi  exponitur,  quid  secuturum  sit,  nisi  aliud  vitae  agendae 
fundamentura  ponatur,  atque  Epicurus  posuerit,  virtutem  vo- 
luptatis  causa  inducens.  Ed.  Crat.  honestatis  natura  et  in  mg. 
honestas.,  non  ex  antiquo  illo  cod.  Ej  ex  honesta  natura  unum 
effecerunt:  honestas. 

118.  voluptatis  aditus  intercludat)  Lambinus  voluptati;  vid. 
ad  27. 

voluptatihus  perfruens)  Sic  primus  Lambinus;  confirmant 
Pall.  1,  2,  3,  4,  Gziani  omnes,  E|,  ut  videntur.  Perfiuens  erat 
in  Davisianis  oranibus.  Affluere  voluptatibus  dicitur,  non  per- 
fluere. 

de  omnihus  gentibus)  Gentihus  abest  etiam  a  Spir.  [B]. 
Scripsitne  Cicero :  de  hominihus?  Annotanda  est  autem  orationis 
in  verborum  temporibus  mutatio.  Nam  incipit  Cicero  dicere 
tamquam  de  earum  rerura  optione,  quae  fieri  fortasse  possint 
{malis).,  deinde,  quasi  nimis  audacter  hoc  fingatur,  declinat  ad 
illam  formam  {mererere.,  ferres)^  in  qua  intellegitur  si  posses., 
non  si  possis. 

tristissimo  tamen  verbo  aerumnas)  Extremum  verbum, 
propter  orationis  gravitatem  non  necessario  adiectura,   damna- 
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etiam  in  deo  nominaverunt.  119.  Elicerem  ex  te  cogeremque, 
ut  responderes ,  nisi  vererer,  ne  Herculem  ipsum  ea,  quae 
pro  salute  gentium  summo  labore  gessisset,  voluptatis  causa 
gessisse  diceres.  Quae  cum  dixissem,  Habeo,  inquit  Tor- 
5  quatus,  ad  quos  ista  referam,  et,  quamquam  aliquid  ipse 
poteram,  tamen  invenire  malo  paratiores.  Familiares  nostros, 
credo,  Sironem  dicis  et  Philodemum,  cum  optimos  viros,  tum 
homines  doctissimos.  Recte,  inquit,  intellegis.  Age  sane, 
inquam;  sed  erat  aequius,  Triarium  ahquid  de  dissensione 


1.  etiain  ut  video  LPMCR  eligereni  [A]EP  exigerem  L  (P  mg.) 
MCROr.  4.  dicere^  & .  familiares  ostendere  nostros  Jj  paratiores  familiares 
nostros.  Credo  Or.  vestros  E  7,  Syronem  LPMCOr.  Scyronem  R  Poli- 
demum  LM  Polydemum  ,CR  iwn  optimos  LPR  cum  (pro  twn)  E  8.  doc- 
ttssimos  homines  (M)CROr.  sane  om.  E  9.  erat  egregius  P  (mg  aequius) 
aliquod  E     nostra  dissensio)ie  LPMCROr, 

bant  Davisius  et  Ernestius,  non  multo  mehus  quam  §  16  ilhid 
i?i    motu.      Aerumnam    sextam   Herculis   Plautus    dixit   Epid.  II, 

I,  9,  [Pers.  I,  1,  2];  Cicero  saepius  aeruranas  Hercuhs  appel- 
latas  legisse  videtur.  Tum  m  deo  primus,  ut  videtur,  edidit 
Victorius;  est  in  mg.  Crat.  Deteriores  omnes:  iit  video  (^XV^, 
Gud.  uterque.  Bas. ;  tantum  E  ut  in  deo\  Grut.  et  Dav.  tacent). 
Ex  in  deo  cum  factum  esset  video^  additum  est  ut. 

119.  Elicerem)  [Hoc  post  Gruterum  Baiterus  effecit  ex 
scriptura  codicum  ABErl,  Exigere  ex  aliquo  pro  ab  aliquo  vix 
recte  dicitur.      Gradatio    ahqua    est   in    ehciendo  cogendoque.] 

Sironem  dicis)  Epicureum  Graecum,  qui  Vergihum  et  Va- 
rium  poetas  discipulos  habuisse  traditur;  vid.  Heynius  ad 
Donati  vit.  Vergilii  §  79.  Eundem  amicum  suum  Cicero 
appehare  videtur  ad  Fam.  VI,  11,  2  eiusque  nomine  in  Acad. 

II,  106  tamquam  Epicurei  doctissimi  utitur.  [Formam  nominis 
expressi  nunc  ex  ABErh,  quam  M.  Hauptius  veram  esse  de- 
fendit  Herm.  I  p.  40.] 

Philodemum)  Gadarensem,  nobilem  Epicureum,  philoso- 
phum  et  poetam,  L.  Pisonis  amicum,  cuius  scripta  quaedam 
Herculani  reperta  sunt.  (Verum  nomen  annotatur  in  mg. 
Crat.  et  e  cod.  Mor.)  Orationem  prave  sic  distinctam :  jj>ara- 
tiores  familiares  nostros.  Credo ,  Sironem  dicis  cet.  correxi. 
Torquatus  universe  loquitur.  Cicero  suspicatur  eum  famihares 
suos  Ciceronisque  dicere. 

cum  optimos  viros)  Tum  (ut  cum  R  pleraeque  edd.  ante 
Manutium)  e  quattuor  suis  codd.  revocavit  Gzius;  vid.  ad  I,  34. 
Tum    omnes    edd,    tacite    doctissimos   homines.     [Ut  Erl.,  AB.] 
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nostra  iudicare.  Eiuro,  inquit  arridens,  iniquum,  hac  quidem 
de  re;  tu  enim  ista  lenius;  hic  Stoicorum  more  nos  vexat^ 
Tum  Triarius :  Posthac  quidem,  inquit,  audacius.  Nam  haec 
ipsa  mihi  erunt  in  promptu,  quae  modo  audivi;  nec  ante 
aggrediar,  quam  te  ab  istis,  quos  dicis,  instructum  videro.  5 
Quae  cum  essent  dicta,  finem  fecimus  et  ambulandi  et  dis- 
putandi. 

1.  iuro  [AjELPMR  imo  Q  2.  levius 'P{mg.lenius)CR  3.  quidem  om. 
LP  5,  video  PM  [Subscribitur  in  A:  Incipit  liber  tertius  de  finihus  ho- 
norum  et  malorum.^ 

Paulo  post  Gzii  codd. ,  excepto  uno  Gud.  2 :  de  dissensione 
nostra.      [Et  sic  ABErl.,   quibus  parui.] 

Eiuro.,  inquit  arridens .,  imquum)  Editum  fere  ex  C  immo 
(inde  a  Crat.  ab  omnibus  ante  Gzium).  Codd.  apud  Dav.  iuro^ 
Oxx.  E^i/>  iure{?).,  Gziani  partim  hoc,  partim  illud.  Lau- 
dandus  igitur  aliquando  Gzius,  qui  solleranem  formulam  iu- 
dicis  iniqui  recusandi  (vid.  lexic.)  restituerit  littera  e  geminata. 

et  ambulandi)  At  nullam  ambulationem  Cicero  initio  libri  I 
commemoravit.  Festinans  igitur  putavit  id  se  scripsisse,  quod 
non  scripserat. 
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JLn  Jiuius  libri  exordio  Cicero,  ■conversa  rursus  ad  Brutum 
oratione,  quoniam  voluptas  superiore  libro  satis  confutata 
sit,  acriorem  paratam  esse  ait  cum  Stoicis  contentionem ; 
atque  eorum  disserendi  genus  cum  ipsum  suhtile  sit  vel  potius 
spinosum,  tum  multo  difficilius  esse  Latine  loquentihus,  qui- 
hus  etiam  nova  verha  parienda  et  nova  rebus  novis  nomina 
imponenda  sint.  Nec  hoc  mirandum  esse,  quoniam,  si  aliae 
etiam  artes  suis  et  propriis  utantur  verhis,  multo  id  magis 
philosophiae  concedendum  sit;  et,  si  Graecis  philosophis  licu- 
erit  de  rehus  non  pervagatis  verhis  quoque  inusitatis  uti, 
magis  in  Latina  lingva  hoc  licere  dehere;  atque  etiam  elaho- 
randum  esse,  ut  in  ipsis  Graecorum  artihus  Latinorum  ver- 
horum  copia  Graecae  respondeat  (c.  1 — 2).  Deinde  Cicero 
exponit,  sermonem  sihi  aliquando  de  Stoicorum  de  summo 
hono  sententia  inddisse  cum  M.  Catone  in  villa  lusculana 
Luculli  (c.  2 —  3).  Nam  cum  Cato  minus  sihi  prohari  signifi- 
casset,  quod  Cicero  non  ad  Stoicos,  sed  ad  Academicos  et 
Feripateticos  se  inclinavisset,  Cicero  autem  inter  hos  et  Stoicos 
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verhorum,  non  rerum  certamen  esse  diodsset ,  et  Stoicos,  si 
verhorum  splendorem  re  persequi  vellent,  in  PprrJionis  et 
Aristonis  vitia  inddere,  ut  rerum  selectionem  et  ipsam  virtutem 
tollerent,  Catonem,  ut  Ciceronem  non  recte  iudicare  ostende- 
ret,  totam  Zenonis  Stoicorumque  sententiam  explicare  aggres- 
sum  esse  (c.  3 — 4).  Ea  explicatio  huiusmodi  est:  Omne 
animal,  simul  atque  natum  est,  se  conservare  studet  et  suum 
statum,  qiiaeque  eius  status  conservantia  sunt,  diligit;  in 
his  rebus,  quas  natura  primas  appetit,  voluptas  non  est ,  est 
integritas  corporis  eiusque  partium,  rerum  cognitiones  artesque 
(c.  6).  Cum  igitur  aliae  res  aestimahiles  sint,  quod  aut 
secundum  naturam  sunt  aut  tale  quid  efficiunt,  aliae  in- 
aestimabiles,  quae  illis  contrariae  sunt,  illae  autem  sumendae, 
hae  rdciendae  sint,  primum  est  officium  se  conservare,  ddnde 
seligere  ea,  quae  secundum  naturam  sint,  et  reicere  contraria; 
cum  autem  hoc  constanter  et  naturae  convenienter  fit,  tum 
demum  inteUegi  indpit,  quid  sit  honum,  et  hoc  ipsum  adesse. 
Nam  hac  ipsa  convenientia  honestum  continetur,  quod  et 
summum  et  unum  honum  est  et  solum  propter  se  expetendum; 
prima  autem  naturae  non  propter  se  expetenda  sunt,  et  tamen 
omnia  offida  ah  iis  profidscuntur  (c.  6).  Appetitio  animi 
non  ad  quodvis  vitae  genus,  sed  ad  quandam  formam  vivendi 
data  est,  itemque  ratio,  ut  ad  perfectam  rationem ,  quae  sa- 
pientia  et  virtus  est,  perveniatur.  Sapientiae  ultimum  est, 
non  aliquid  extra  se  efficere,  sed  ipsa  actio,  et,  quod  recte 
factum  est,  id  omnes  virtutis  numeros  in  se  continet.  Vvrtus 
autem  teneri  non  potest,  nisi  statuatur,  nihil  esse,  quod  intersit 
aut  differat  aliud  ah  alio  (quo  honum  aut  malum  sit),  praeter 
honesta  et  turpia.  Itaque  sapientes  omnes  semper  heati  sunt 
(c.  7 ),  Quod  autem  totam  disdplinam  continet,  quod  hone- 
stum  dt,  id  esse  solum  honum,  id  hrevihus  quihusdam  et 
acutis  Stoicorum  rationibus  concluditur,  quae  ex  eo  ducuntur, 
quod  honum  laudahile  est  et  heata  vita  gloriatione  digna,  et 
quod  fortis  vir  aliter  esse  non  potest  (c.  8).  Nec  tamen  pro- 
handi  sunt  illi  philosophi^  qui  sic  summum  honum  in  animo 
posuerunt ,  ut  nullam  rerum  differentiam  esse  dicerent;  nam 
in  selectione  earum  rerum,  quae  sunt  secundum  naturam,  et 

22* 
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contrariarum  reiectione  prudentia  et  virtus  posita  est.  Itaque 
summum  honum  est  vivere  scientiam  adhihentem  earum  rerum, 
quae  natura  eveniant,  seligentem.  quae  secundum  naturam, 
et,  quae  contra  naturam  sint^  rdcientem  (c.  9).  Actiones 
autem  honestae  ipsa  susceptione,  non  effectu^  laudabiles  sunt 
(ibd.).  Bonum  Diogenes  commodissime  definivit  id,  quod 
esset  natura  ahsolutum.  Ad  honi  notionem  pervenitur, 
cum  animus  collatione  rationis  ascendit  ab  iis  rehus,  quae 
sunt  secundum  naturam.  Bonum  autem  a  ceteris  rehus, 
quae  aestimahiles  sunt,  non  gradu,  sed  genere  differt  et  suam 
hahet  propriam  aestim'ationem  (c.  10).  Perturhationihus 
animiy  quae  opinione  commoventur ,  non  natura,  sapiens 
semper  vacat  (ibd.).  Omne,  quod  honestum  sit,  propter  se 
expetendum  esse,  quod  turpe,  fugiendum,  faciUime  intellegitur 
ex  communi  hominum  iudicio  et  sensu,  qui  in  agendo  apparet 
(c.  11).  (Hic  ex  Ciceronis  persona  hrevis  interponitur  de 
nomine  vitii  digressio.)  Inter  Stoicos  et  Peripateticos  rerum, 
non  verhorum  controversia  est;  nam  in  Peripateticorum  ra- 
tione  effici  non  potest,  ut  sapiens  semper  heatus  sit;  et  eorum 
sententia  alius  alio  heatior  est,  Stoid  crescere  heatam  vitam 
negant  posse;  nam  omnis  commodorum  accessio,  quae  ad  vir- 
tutem  adici  potest,  eius  splendore  ohscuratur  (c.  12 — 13,init.  14). 
Becta  actio  non  crescit;  itaque  vita  heata  nihilo  magis  ex- 
petenda  est,  si  longa  est,  quam  si  hrevis  (c.  14).  Nec  alius 
alio  sapientior  est,  nec  alius  alio  magis  peccat.  Sed  etsi  nec 
virtutes  nec  vitia  crescunt,  utrumque  tamen  eorum  funditur 
quodam  modo  et  dilatatur  (ihd.).  Bivitias  Diogenes  putat  ad 
voluptatem  et  valetudinem  non  solum  duces  esse,  sed  eas  con- 
tinere,  in  artihus  et  in  virtute  non  eandem  vim  hahere  (c.  15). 
Deinde  explicatur  a  Stoicis  differentia  rerum;  nam  cum  ad 
heate  misereve  vivendum  nihil  quidquam  valeat  praeter  ho- 
nestum  et  turpe,  iamen  inter  ceteras  res  aliquid  interest,  ut 
alia  sint  aestimahilia,  alia  inaestimahilia ,  alia  neutrum,  et 
alia  <7ZQ0j]yfA,tva  (praeposita),  alia  dnoizQot^yfisva  (reiecta);  de- 
finitur  autem  'RQoqyfxivov,  quod  sit  indifferens  cum  aestimatione 
mediocri  (c.  15 — 16).  Bona  sic  dividuntur,  ut  alia  sint 
Tshicd^  id  est,  ad  finem  pertinentia,  alia  '^^n^Tixd,  id  est,  effi- 
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cientia;  et  pertine^is  autem  ef  effidens  sapientia  est;  quae  autem 
praeposita  dicuntur,  partim  per  se  ipsa  praeposita  sunt,  pa/r- 
tim,  quod  aliquid  efficiunt,  partim  utrumque;  horum  generum 
in  utro  hona  fama  ponenda  sit,  Stoici  dissentiunt  (c.  16 — 17). 
Officium,  hoc  est,  quod  ita  factum  est,  ut  dus  facti  prohabilis 
ratio  reddi  possit,  nec  in  honis  ponitur  nec  in  malis;  id 
versatur  in  eorum^  quae  media  sunt,  aliis  sumendis,  aliis 
rddendis  (c.  17—18).  Itaque  his  mediis  etiam  excessus  e 
vita  et  in  vita  mansio  moderanda  est^  ut  interdum  sapienti 
e  vita  discedendum  sit,  cum  sit  heatissim-us,  stulto  manendum, 
quamvis  sit  miser,  dum  modo  plurihus  naturalihus  fruatur 
(c.  18).  Liheri  a  parentihus  natura  amantur;  atque  hinc 
profecta  et  latius  progressa  sodetas  omnes  homines  complec- 
titur.  Mundus  quasi  communis  urhs  et  dvitas  deorum  et 
hominum  est,  cuius  cum  unusquisque  nostrum  pars  sit,  com- 
munis  utilitas  nostrae  anteponenda  est  (c.  19).  Natura  ad 
civilem  communitatem  coniuncti  et  consodati  sumus,  quod  ni 
ita  esset,  nec  iustitiae  nec  honitati  locus  esset.  Huic  consen- 
taneum  est,  ut  etiam  sapiens  rem  puhlicam  administret.  Ad 
hanc  hominum  sodetatem  conservandam  pertinet  intellegi, 
emolumenta  hominum  et  detrimenta  communia  esse  et  paria; 
commoda  autem  et  incommoda  communia  sunt,  paria  non 
sunt  (c.  20 — 21).  Amicitia,  tum  iustitia  ceteraeque  virtutes 
per  se,  non  utilitatis  causa  expetuntur.  Inter  virtutes  autem 
etiam  dialectica  et  phydca  numerantur  (c.  21 — 22).  His 
expositis  Cato  personam  sapientis,  qualis  a  Stoids  descrihitur, 
semper  heati,  fortunati,  divitis,  regis  inducit  et  exornat  (c.  22). 
(I)e  ordine  et  dispositione  rerum  in  hoc  lihro  tractatarum 
quaesitum  est  excursu  quinto.) 
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I.  1.  Voluptatem  quidem,  Brute,  si  ipsa  pro  se  lo- 
quatur  nec  tam  pertinaces  habeat  patronos,  concessuram 
arbitror,  convictam  superiore  libro,  dignitati.  Etenim  sit 
impudens,  si  virtuti  diutius  repugnet  aut  si  honestis  iucunda 
5  anteponat  aut  pluris  esse  contendat  dulcedinem  corporis  ex 
eave  natam  laetitiam  quam  gravitatem  animi  atque  constan- 
tiam.  Quare  illam  quidem  dimittamus  et  suis  se  finibus 
tenere  iubeamus,  ne  blanditiis  eius  illecebrisque  impediatur 
disputandi  severitas.  2.  Quaerendum  est  enim,  ubi  sit  illud 
10  summum  bonum,  quod  reperire  volumus,  quoniam  et  vo- 
luptas  ab  eo  remota  est  et  eadem  fere  contra  eos  dici 
possunt,  qui  vacuitatem  doloris  finem  bonorum  esse  volue- 


l.  per  se  M  pro^equatur  nec  E  2.  tam  om.  E  3.  dignitate  R 
4.  ^impudena  fiunt  tuti  diucius  te  pugnet  A]  5  corporis  et  titiilantem  ex 
LPMC  corporis  et  utilitatem  ex  R  corp.  et  titillationem  ex  Or  6  ea  re 
(pro  eave)  C  venenatam  fpro  ve  natam)  V  7.  illa  C  inqult  (pro  quidem) 
K  dimittatur  C  H.  petere  [A.]Fj  cedere  FMR  10.  quoniam  ah  eo  voluptas  L 
etiam  (pro  e<)  C 


Cap.  I,  1.  dignitati)  Non  virtuti  et  honestati  (neque  enim 
dignitas  nude  sic  dicitur),  sed  amph'tudini  et  splendori  virtntis 
principatu  dignae.  [Tenue  tanien  discrimen ;  vid.  Tusc.  TI, 
46,  de  Or.  III,  62,  Part.  Orat.  90,  ut  orationum  locos  aHquot 
omittam,]      (Pro  quidem   ed.   Man.    et   quaedam   ahae   equidem.) 

dulcedinem  corporis)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.  [B],  Mor., 
quos  ratio  sequi  iubebat,  etsi,  titillantem  unde  ortum  sit,  diffi- 
cile  est  dicere  et  videri  potest  e  mehorum  codicum  principe 
excidisse,  et  autem  e  httera  t  ortum  esse;  nam  sic,  ut  nostri 
deteriores,  ceteri  quoque  (Pah.  quinque,  Dav.  phires,  Oxx. 
EU/,  Gziani  tres).  Manutius  et  sustuht.  Lamb.  sin)ul  eave 
revocans  (nam  ea  re  ex  C  manserat  apud  Man.).  hbros  manu 
scriptos  appehat;  nec  Oxx.  et  ex  hp  annotant.  Dubitari 
potest,  an  titillans  sic  absolute  sine  accusativo  a  Cicerone 
numquam  dictum  sit.  Urs.  codex  et  EL  2  (debuit  1  appel- 
lari):  et  titillationem  ^  manifesta  correctione;  probarunt  tamen 
Dav.   et  Gzius. 

suis  se  finibus  tenere)  Verum  hoc  videtur,  sed  corrigendo 
natuni  est.  Nam  ut  Erl.,  sic  PaL  1,  Spir.  [B],  Bas.  ijPal.  6 
suos  se  fines  petere)\  Pall.  autem  2,  4,  5,  Parr.  1,  3  Dal^  E|, 
Gud.  uterque  cedere\  tenere.  quod  in  Gud.  1  superscriprahi 
erat,  Dav.  ait  in  El  utroque,  Mead.,  Bah.,  CCC  esse,  de  po- 
stremo  errans;    idem    fuisse  videtur    in   Pal.   3   et  tribus  Oxx. 
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runt;  nec  vero  ullum  probetur  [ut]  sumnmra  bonum,  quod 
virtute  careat,  qua  nihil  potest  esse  praestantius.  Itaque 
quamquam  in  eo  sermone,  qui  cum  Torquato  est  habitus, 
non  remissi  fuimus,  tamen  haec  acrior  est  cum  Stoicis  pa- 
rata  contentio.  Quae  enim  de  voluptate  dicuntur,  ea  nec  5 
acutissime  nec  abscondite  disseruntur;  neque  enim,  qui  de- 
fendunt  eam,  versuti  in  disserendo  sunt  nec,  qui  contra  di- 
cunt,  causam  difticilem  repellunt;  3.  ipse  etiam  dicit  Epi- 

1.  vero  ita  ullum  PMCR  vero  ullum  ita  L  \ut'\  om.  LPMCR,  sine 
nota  Or.  ut  (pro  g-uoc?)  LPMCR  2  posset  [A]E  possit  LC  5.  intencio  E 
vero  (pro  enim)  E     6.  disseruntur  nec  ahscondite  L     8,   enim  R 

2.  nec  vero  ulium  probetur  \}ii\  —  qiiod  virtute  careai)  Sic 
etiam  Spir.  [B].  Ed.  Crat.  7iec  vero  ita  ulhmi  prob.  ut  s.  b. 
quod  cet.,  retento  ita  ex  altera  scriptura;  ex  E|  annotatur 
tantum  quod.  Nam  ceteri  ante  Gzium  tacite  ut  nostri  dete- 
riores  et  sic  tres  reliqui  Gzii  codd.,  poteratque  ea  scriptura 
per  se  ferri,  etsi  minus  apte  modus  {ita  —  ut  careat)  quam 
ipsius  boni  qualitas  {ullum^  quod)  commemoratur.  In  meliorum 
codicum  scriptura  valde  offendit  w^,  quo  retento  ullum  sub- 
stantivum  erit,  contra  huius  aetatis  et  scriptoris  usum  {nec 
vero  quidquam  probetur  ut  s.  b.)\  nam  ut  coniungatur:  nec  vero 
ullum  bonum  probeiur  ut  summum^  fieri  nequit.  Videlicet  eadem 
brevitas  loquendi  utriusque  codicum  familiae  primo  librario 
disphcuisse  videtur,  qua  sic  dicimus:  lioc  summum  bonum  ne 
probetur ^  hoc  significantes:  hoc  ne  pro  summo  bono  probetur. 
Hinc  illud  ut  natum.  [Neque  hoc  probabile  nec  aptus  con- 
iunctivus  ille  hortativus  aut  per  se  aut  post  illa  quoniam  et 
—  et.  Suspicor  Ciceronem  scripsisse:  uiium  probaturus  sum 
summum.  I.  Muellerus  II  p.  18  probatur  summum^  parum  pro- 
babiliter.] 

qua  nihil  potest)  Absolute  hoc  cum  affirmatione  adiungitur; 
neque  enim  hic  locum  habet  latens  illa  causae  significatio, 
quae  est  in  coniunctivo  modo  pronomini  subiecto.  Potest  ede- 
batur  tacite  ante  Davisium,  nisi  quod  quaedam  vetustissimae 
edd.  (Ven.  1480,  1494),  ut  C,  possit,  quod  is  e  Parr.  1,  2, 
El.  2,  (Gud.  2,  Bas.),  [etiam  B]  revocavit  et  Bremio  Gzioque 
probavit.  Sed  meliores  (praeter  Erl.  etiam  Spir.),  tum  Mead., 
E^Xi  Gud.    1  posset. 

causam  difficiiem  repeiiunt)  Insolentius  dictum  esse  nec  satis 
proprie,  Lambino  concedere  debebant  editores;  nam  repellimus 
impetum  aut  eos,  qui  impetunt  faciunt  (a  quo  translatum  est, 
quod  in  Verr.  IV,  8  dicitur:  verbo  uno  repeiiar);  ad  eam  imagi- 
nem   non  apta  causa  et  difficiiis  causa.      Itaque  Lamb.   refeiiunt 
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curus,  ne  argumentandum  quidem  esse  de  voluptate,  quod 
sit  positum  iudicium  eius  in  sensibus,  ut  commoneri  nos 
satis  sit,  nihil  attineat  doceri.  Quare  illa  nobis  simplex  fuit 
in  utramque  partem  disputatio.  Nec  enim  in  Torquati  ser- 
5  mone  quidquam  implicatum  aut  tortuosum  fuit,  nostraque, 
ut  mihi  videtur,  dilucida  oratio.  Stoicorum  autem,  non 
ignoras,  quam  sit  subtile  vel  spinosum  potius  disserendi 
genus,  idque  cum  Graecis,  tum  magis  nobis,  quibus  etiam 
verba  parienda  sunt  imponendaque  nova  rebus  novis  nomina. 

I.  7iec  LMCR  2.  eius  iudicium  LPMCH  et  E  commoveri  \l 
4.  sermone  nec  quicquam  [A]E  5.  implicitum  C  7.  potius  spinosum  L 
9.   [parienclaq'  A]      novis  rebus  LPMCROr. 

coniecit;  atqui  ne  refellitur  quidem  causa  ab  oppugnantium 
parte.  Scilicet  ipsum  causae  difficilis  nomen  parum  apte  po- 
situm,  cum  de  oppugnantibus  ageretur  (nam  ad  defendentes 
aptum   erat),   non  habuit  proprium  verbum. 

3.  ne  argumentandum  quidem)  Nec  etiam  EU|,  ut  malam 
consvetudinem  librariorum  etiam  alibi  contemnere  discas;  vid. 
exc.  ad  II,  25.  De  re  vid.  I,  30.  ludicium  eius  (erat  enim 
inversum)  Gzius  etiam  e   Spir.,  Gud.    1,   Bas. 

nova  rebus  novis  nomina)  Sic  etiam  [AB]  Spir.  In  Gud.  1 
et  Bas.  erat  nova  reb.  nom.  novis.  Mox  Ernestius  malebat  nemo 
nec  mediocriter  aut  nemo  vel  mediocriter;  debuit  72cmo  ne  medio- 
criter  quidem.  Opponit  Gzius  Rhet.  ad  Herenn.  IV,  7:  quivis 
mediocriter  litteratus.  Eodem  modo  dicitur  omnis  minimus 
\_quivis  minimus  hic  V,  93]  et  nullus  ^  quisquam  minimus.,  ubi 
expectet  quispiam  vel  mijiimus^  ne  minimus  quidem\  vid.  ad  Fam. 
I,  8,  6 :  nullam  rem  esse  minimam  (Lamb.  vel  minimam).,  ibd.  I, 
9,  17,  Verr.  III,  74,  pro  Cluent.  137:  neque  id  ulla  tenuis- 
sima  suspicione  (vel.  ten.  Lamb.  et  ceteri  ante  Classenium),  N. 
D.  I,  67,  fragm.  Hortensii  p.  485  Or.  Sed  in  II  Tusc.  7,  quem 
locum  Wopkensius  (Lectt.  Tull.  p.  57)  huius  comparatione  de- 
fendebat,  quidem  post  mediocriter  pravum  esse,  nisi  praecedat 
we,  sentiet,  qui  certo  sensu  vim  particulae  quidem  percepit. 
[Addi  potest  II  de  Orat.  162:  qui  omnes  tenuissimas  particulas 
—  in  os  inserant.,  eodemque  modo,  non  praecedente  omnis,  recte 
dici  pro  Rosc.  Am.  102:  ut  in  minimis  rebus  homines  amplis- 
simi  testimonium  de  sua  re  ?ion  dicerent^  ubi  nuper  addiderunt 
vel  (debebat  tum  dici:  ut  ne  in  minimis  quidem  rebus  dicerent)., 
confirmatur  loco  orationis  pro  Flacc.  12:  vos  in  privatis  mini- 
marum  rerum  iudiciis  testem  diligenter  expenditis.  Erravit  in  hoc 
genere  etiam  Haasius  in  Senec.  Epist.  118,  12:  nullum  est 
minimum  coniemnendum  bonum.~\ 
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Quod  quidem  nemo  mediocriter  doctus  mirabitur,  cogitans, 
in  omni  arte,  ciiius  usus  vulgaris  communisque  non  sit, 
multam  novitatem  nominum  esse,  cum  constituantur  earum  |j 
rerum  vocabula,  quae  in  quaque  arte  versentur.  4.  Itaque 
et  dialectici  et  physici  verbis  utuntur  iis,  quae  ipsi  Graeciae  5 
nota  non  sint;  geometrae  vero  et  musici,  grammatici  etiam, 
more  quodam  loquuntur  suo;  ipsae  rhetorum  artes,  quae 
sunt  totae  forenses  atque  populares,  verbis  tamen  in  docendo 
quasi  privatis  utuntur  ac  suis. 

II.  Atque  ut  omittam  has  artes  elegantes  et  ingenuas,  10 

3.  nomiimm  novitatem  L  eam  (pro  earum)  E  f).  et  antc  dialectici 
om.  E  pkilosophici  P,  corr.  in  marg.  ipsi  scientiae  R  6.  non  om. 
[A](P)MR  sunt  omnes,  Or.  geometrae  —  suo  om  P  [geometriae  A] 
geometri  E  et  om.  LMCR  7  quodam  om.  L  s?/o;  item  z]psae  LMCROr. 
item  ipsae  P     8.  dicendo  LMCR      10.  has  om.  E 

earum  rerum)  Etiam  Spir.  ea  [B  eam],  recepitque  Gzius.  Pror- 
sus  tum  abundat  rerum  vel  potius  totum  hoc:  cum  constituantur  — 
verseniur;  nec  vocabula  in  arte  versantur^  sed  ex  rebus  iis,  quae 
in  quaque  arte  versantur,  oritur  vocabulorum  necessitas.  Ex- 
tremae  syllabae  nota  excidit  propter  sequens  verbum,  ut  §  42. 

4.  nota  non  sint)  Exciderat  non  etiam  in  quattuor  Pall, 
[tribus  praeter  A].  Sed  vulgo  edebatur  sunt^  pravissima  sen- 
tentia;  neque  enim  certum  erat  genus  verborum  Graecis  igno- 
torum  et  iis  dialectici  utebantur;  sed  talibus  utebantur,  quae 
ipsi  Graeci  non  nossent.  Codicum  in  tali  re  in  his  formis 
{sunt  et  sint)  nullum  prorsus  momentum  est.  Mox  et  ante 
musici  addidit  Gzius  ex  omnibus  suis.  Ex  Ox.  E  annotatur 
vero  et  physici.  [Non  improbabiliter  Walkerus:  quae  ipsi 
Graeciae  nova  sint.~\ 

ipsae  rhetorum  artes)  Ascensus  orationis  significatur  prono- 
mine  initio  posito.  Item  vitiose  abundabat.  Tacent,  qui  meliores 
codices  habuerunt;  sed  tacuit  etiam  Gzius  de  Erl.  [Om.  AB.] 
In  I  tenue  indicium  interpolationis  est;  habet  enim  itaque 
ipsae.  Artes  cum  Cicero  dixit  plurali  numero,  cogitavit  de 
libris  et  commentariis,  qui  sic  dicuntur  apud  ipsum  Ciceronem, 
frequentius  apud  Quintilianum,  ut  apud  Graecos  tEp^ai.  In 
Gud.  1  excidit  rhetorwn.  Tum  pro  tamen  Grut.  e  Pal.  1  [contra 
testimonium  Hahnii]  tantum^  sine  sensu,  sed  recte  post  Man. 
in  docendo.  et  sic  mg.  Crat.,  Par.  1,  El.  2,  Spir.  [B],  Gud.  2. 
Artes  illae  non  dicebant  et  orationes  habebant,  sed  in  prae- 
ceptis  tradendis  sua  et  propria  habebant  verba. 

Cap.   II.      has    artes)  Pronomen    omittit    etiam    Spir.   [B]. 
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ne  opifices  quidem  tueri  sua  artificia  possent,  nisi  vocabulis 
uterentur  nobis  incognitis,  usitatis  sibi.  Quin  etiam  agri 
cultura,  quae  abhorret  ab  omni  politiore  elegantia,  tamen 
eas  res,  in  quibus  versatur,  nominibus  notavit  no\is.  Quo 
5  magis  hoc  philosopho  faciendum  est;  ars  est  enim  philoso- 
phia  vitae,  de  qua  disserens  arripere  verba  de  foro  non 
potest.  5.  Quamquam  ex  omuibus  philosophis  Stoici  plu- 
rima  novaverunt,  Zenoque,  eorum  princeps,  non  tam  rerum 
inventor  fuit  quam  verborum  novorum.  Quod  si  in  ea  Hngva, 
10  quam  plerique  uberiorem  putant,  concessum  est,  ut  doctis- 


1.  nec  MC  opificis  [A]E  3.  [ohorret  A]  4.  eo  [A]EOr.  nohis  E 
5.  ars  enim  (om.  est)  E  6.  accipere  L  7.  Stoicis  [A]E  8.  nominaverunt 
LMCR  Zeno  quoquehFM-CR  9.  novorum  verborum  L(P)MCR  10.  con- 
cessum  a   Graecia  est   [A   Grecia^    LPMCROr.  (hic  a   Gr.  iater  uncos) 


tarnen  eas  res)  Etiam  Spir.  [B].  Bas.,  Vindob.,  tum  editio 
Crat.,  id  est,  meliores:  tamen  ea  res.  quod  Gzius  et  recentiores 
probarunt.  ut  noraini  ex  abundanti  pronomen  superaddatur.  nota 
figura;  sed  ei  ibi  loeus  est,  ubi  eo  pronomine  sustinetur  pon- 
dus  orationis,  quod  hic  in  partieulam  tarnen  incumbit.  Contra 
eas  abesse  nulio  modo  potest.  cum  definitur  et  circumscribitur 
certum  genus  rerum .  non  magis  quam  paulo  ante  (3)  earum. 
Quod  Orellius  tum  omnes  res,  in  quibus  agri  cuhura  versetur. 
novis  nominibus  notatas  dici  putat.  idque  falsum  esse.  nescio, 
unde  illud  omnes  magis  oriatur  addito  eas  quam  detracto. 
Cicero  eas  res  significavit.  quae  agri  cuhurae  ita  propriae 
essent,  ut  aHunde  nomina  non  haberent. 

5.  Stoici  plurima  novaverunt)  Sic  Manutius  et  ceteri  dein- 
ceps  e  Pall.  1.  3.  Mead.,  Ec,  Spir.  [B].  Bas.  Lamb.  e  Mem- 
miano  et  Cuiaciano  ?iovarunt.  Stoicos  ad  signandas  notionum 
formas  et  discrimina,  in  quae  omnia  copiose  persequentes  in- 
cidebant.  libenter  et  prompte  nova  nomina  excogitasse,  verum 
est;  de  Zenone  quod  addit,  Antiochi  iudicium  est,  expositum 
uberius  libro  IV.  Zenoque  etiam  Spir.  [B]  et  ex  eo  Gzius,  ut 
iam  WalUerus  (ad  Cic.  N.  D.  II  c.  57)  scribendum  esse  intellexe- 
rat.  In  unam  summam  et  caput  iudicium  coUigitur.  non  tamquam 
appendix  {quoque)  Zeno  Stoicis  adiungitur.  Verborum  novorum 
Gziani  omnes  praeter  Gud.   2.      Antea  inversum  erat. 

concessum  est)  Sic  etiam  Spir.  [B].  lam  Ursinus  a  suo 
cod.  abesse  voces  a  Graecia  annotarat,  damnarant  phires.  Vi- 
tio.^^e  abundabant  post  illa:  in  ea  lingva.  nec  sequitur:  a  Romanis. 
Mox  pervulgatis   ex    edit.   pr.   ad  Manutium    et    ahos  quosdam 
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simi  homines  de  rebus  non  pervagatis  inusitatis  verbis  ute- 
rentur,  quanto  id  nobis  magis  est  concedendum,  qui  ea 
nunc  primum  audemus  attingere?  Et  quoniam  saepe  dixi- 
mus,  et  quidem  cum  aliqua  querela  non  Graecorum  modo, 
sed  eorum  etiam,  qui  se  Graecos  magis  quam  nostros  ha-  5 

1.  pervulgatis  C  2.  qvanto  vel  nohis  LP  quanto  id  vel  nohis  MCR 
ea  vel  nunc  L  3  etsi  quoniam  [A]E  Etsi  quod  LPMCROr.  4.  [quae- 
rela  A]      b.  etiam  eorum  LPMCK 

propagatum  est  fuitque  in  uno  et  altero  cod.  (Pal.  uno).  Verura 
erat  in  mg.  Crat. ,  Pall.  quinque,  Parr.  1,  3,  El.  utroque, 
Gzii  omnibus.  Vid.  ad  II,  15.  Deinde  id  nobis  Pal.  1,  Spir. 
[B]  et,  si  silentio  fides,  E|,  edd.  inde  aGrutero;  id  vel  nobis 
Oxx.   reliqui,   Gud.    1.   Bas.      Davisius   tacet. 

Et  quoniam  saepe  cet.)  Cum  Davisius  et  Ernestius  haesis- 
sent  in  vulgata  scriptura  (etsi  quod  saepe)^  deletoque  quod^ 
orationem  sic  continuari  voluissent:  Etsi  saepe  diximus  — ,  ela- 
borandum  est^  et  sublata  orationis  cohaerentia  et  pravissima 
sententia,  Bremius  docuit,  etsi  coniungendum  esse  cum  elabo- 
randum  est^  et  esse  hanc  superiorum  correctionem.  (Gzius, 
additis  parenthesis  notis.  omnia  se  plana  reddidisse  gloriatur.) 
Atqui  dixerat  Cicero,  concedendum  Latinis  scriptoribus  esse, 
cum  nunc  primum  philosophiam  attingerent ,  ut  inusitatis 
verbis  uterentur.  vSubicit,  elaborandum  esse,  ut,  quod  de  copia 
sermonis  Latini  saepe  dixerit,  non  in  Romanis  tantum  ar- 
tibus,  sed  in  Graecis  quoque  eam  copiam  assequantur.  Id 
non  poterat  fieri  nisi  novis  verbis  et  hactenus  inusitatis  repe- 
riendis  et  frequentandis.  Itaque  non  correctio  haec  est,  sed 
apertissima  eiusdem  sententiae  confirmatio  et  novi  argumenti 
adiunctio;  idque  magis  etiam ,  si  fieri  potest,  apparet.  resti- 
tuta  ex  Erl.  (de  ceteris  bonis  tacent,  ut  de  hoc  Gzius)  ea 
particula  (quoinam)^  quae  proprie  ponitur  in  iis,  quae  conse- 
quentia  alicui  sunt,  adiungendis.  [Sic  etiam  B.]  Non  dubitavi 
igitur  restituere:  et  quoniam.  (lam  Vict  ,  Man.,  Lamb.  haesisse 
apparet  ex  eo,  quod  diiuncte  et  5Z  scripserunt;  atqui  5?  non  habet, 
quo  referatur:  voluerunt,  quemadmodum  Guyetus:  et.  si.,  quod 
diximus  — ,  no7i  modo  non  vincimur .,  sed  etiam  superiores  sumus^ 
elaborandum  est,  eadem.  qua  ego,  sententia.)  Tum  eorum  etiam 
Gzius  e  quattuor  suis.  [Accedunt  nunc  ABErl.]  Idem  mox 
alterum  etiam  (ante  in  illorum)  omisit,  sequens.  ut  ait,  Gud. 
utrnmque  et  Bas.  Tum  assequamur  pro  consequamur  cod. 
Mor.  et  duo  Gzii  [ABErl. ;  ergo  reccpi].  De  sententia  cfr. 
L    10. 
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beri  volunt,  iios  non  modo  non  vinci  a  Graecis  verborum 
copia,  sed  esse  in  ea  etiam  superiores,  elaborandum  est,  ut 
hoc  non  in  nostris  solum  artibus,  sed  etiam  in  illorum  ip- 
sorum  assequamur.  Quamquam  ea  verba,  quibus  instituto 
5  veterum  utimur  pro  Latinis,  ut  ipsa  philosophia,  ut  rheto- 
rica,  dialectica,  grammatica,  geometria,  musica,  quamquam 
Latine  ea  dici  poterant,  tamen,  quoniam  usu  percepta  sunt, 
nostra  ducamus.  Atque  haec  quidem  de  rerum  nominibus. 
6.  De  ipsis  rebus  autem  saepenumero,  Brute,  vereor,   ne 

10  reprehendar,  cum  haec  ad  te  scribam,  qui  cum  in  philoso- 
phia,  tum  in  optimo  genere  philosophiae  tantum  processeris. 
Quod  si  facerem  quasi  te  erudiens,  iure  reprehenderer.  Sed 
ab  eo  plurimum  absum  neque,  ut  ea  cognoscas,  quae  tibi 
notissima  sunt,  ad  te  mitto,  sed  quia  facillime  in  nomine 

15  tuo  acquiesco  et  quia  te  habeo  aequissimum  eorum  studio- 


2.  in  eo  L  superioris  [A]E  3.  [non  inTjris  A]  4.  consequamur 
LPMCROr.  eam  E  ex  instituto  LPMCR  5.  utimur  prolationis  [A]E  P  mg. 
ipsa  om.  C  6.  [geometrica  Al  musica  et  astrologia  C  7.  quia  usu  E 
praecepta  (P)  10.  qui  tum  PMCR  12  quid  si  E  14.  in  tuo  acquiescas 
nomine  L      15.   aequissimum  habeo  R 


Quamquam  —  instituto  vetermn)  [Pro  quamquam  Gruterus 
PaL  1,  Gzius  Erl.  et  Spir.  ^mm  habere  dicunt;  Baitero  niihique 
nihil  notatum  est.]  Praepositionem ,  quae  ante  instituto  adde- 
batur,   Gzius  in   solo   Gud.   2   repperit. 

usu  percepta)  Tuetur  hunc  locum.  quod  II  N.  D.  91  legitur; 
nomen  Graecum^  per^ceptum  iam  tamen  usu  a  nostris^  et  ipsum 
hinc  defenditur;  significantur  igitur  usu  sic  trita,  ut  intelle- 
gantur.  Nec  tamen  mirandum  est,  fuisse.  quibus  insolenter 
dictum  videretur;  neque  enim  de  intellegentia  quadam  et  per- 
ceptione  longo  usu  effecta  agitur  (nec  muhae  operae  erat 
scire,  quid  rhetoricae  aut  musicae  nomen  significaret),  sed  de 
notitia  quadam  verbi  ad  cotidianum  usum.  Penitus  accepta  et 
in  lingvam  Latinam  recepta  verbum  significare  nequit.  Gruterus 
et  Dav.  e  Pal.  3  et  CCC  praecepta.  quod  significaret  Latinos 
usu  quodam  peregrina  verba,  antequam  afferrentur,  praecepisse, 
quemadmodum   spe   et  opinione  aliquid   praecipimus. 

6.  qui  cum  in  philosophia)  Cum^  quod  Lamb.  voluerat, 
Grut.  edidit  [ut  nunc  apparet,  ex  A;  idem  B].  Tum  Oxx. 
EU^;f,  „muhi  scripti"  Gzii,  id  est,  deteriores  omnes.  De 
Bruto  vid.  ad  I,   8. 
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rum,  quae  mihi  comniunia  tecum  sunt,  existimatorem  et  iu- 
dicem.  Atteiides  igitur,  ut  soles,  diligeuter,  eamque  contro- 
versiam  diiudicabis,  quae  mihi  fuit  cum  avunculo  tuo,  divino 
ac  singulari  viro.  7.  Nam  in  Tusculano  cum  essem  vel- 
lemque  e  bibhotheca  pueri  LuculH  quibusdam  libris  uti,  veni  5 
in  eius  villam,  ut  eos  ipse,  ut  solebam,  depromerem.  Quo 
cum  venissem,  M.  Catonem,  quem  ibi  esse  nescieram,  vidi 
in  bibliotheca  sedentem,  multis  circumfusum  Stoicorum  libris. 
Erat  enim,  ut  scis,  in  eo  aviditas  legendi,  nec  satiari  poterat; 

l.  tecum  conwiuniah     extimatorem  M.   esttmator em  CR  2.  [atfendens  A] 

attende  L        3.  Juit   transp.  post   viro  E        4.   cum    essem  in    Tusculano  L 

5.  Lucilli  E     6.  solebam,  inde  promerem  LPMCROr.      9.  in  eo  inexhausta 
aviditas  LPMCROr. 

existimatoreni)  Sic  primus,  ut  videtur,  Lambinus,  deinde 
Gruterus  tacite;  Dav.  in  Parr.  1,  3  hoc  ait  esse,  Gzius  in  suis 
omnibus;  aestimatorem  El.  2,  \p\  ^  ut  M.  Qui  de  discrimine 
verbi  simplicis  et  compositi  dixerunt.  enumerant  Oudendorpius 
ad  Caes.  B.  G.  IL  17,  Kritzius  acl  Sall.  Cat.  8.  Tantum  te- 
nendum,  ubi  universe  de  bonitate  earum  rerum,  quae  neque 
permutationem  et  emptionem  neque  remunerationem  habeant, 
de  recto  et  pravo  iudicetur,  pretii  notionem,  quae  apud  nos 
fere  admiscetur,  apud  Latinos  remotam  esse;  itaque  existima- 
toris  eae  partes  sunt,  non  aestimatoris.  Paulo  post  fuit  quo 
loco  Erl. ,  eodem  habuit  Spir.  [B].  De  cognatione  Bruti  et 
Catonis  vid.   ad  §   8. 

7.  e  bibliotheca  pueri  Luculli)  in  villa  Tusculana.  quam 
pater,  Ponticus  ille,  splendidissimam  extruxerat  (II,  107).  [De 
bibliotheca  Plutarchus  Luc.  42.]  De  filio,  qui  in  Philippensi 
acie  cecidit,  quae  tradita  sunt,  collecta  sunt  in  onomastico 
Orellii.  Tutorem  ei  pater  Catonem  avunculum  reliquerat 
(Varr.  R.  R.  III,  2,  17,  Colum.  VIII,  16,  5,  Cic.  ad  Att. 
XIII,  6),  sed  etiam  Ciceroni  testamento  commendaverat  (§  9); 
tutorem   ei   Ciceronem   fuisse,   nusquam   traditum   est. 

depromerem)  [Secutus  sum  nunc  A  et  Erl.  et  Spir.  [B]. 
etsi  sequitur  hinc  --  promerem\,  hic,  etiam  omisso  inde^  locus 
satis  significatur.] 

aviditas  legendi)  Quod  in  codd.  vulgaribus  et  editt.  [ante 
Klotzium]  additur,  inea;hausta^  omittunt  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B], 
Accedit,  ut  id  verbum  neque  alibi  positum  nisi  apud  Vergilium 
et  posteriores  reperiatur  et  imaginem  habeat  perversam;  nam 
id,  ex  quo  hauritur,  inexhaustum  est,  aviditas  et  cupiditas 
ivexplebilis  et  ijisatiabilis.  Itaque  aliud  adiectivum  Cicero  po- 
suerat,  quod  cum  in  cod.  arch.  excidisset,  hoc  in  deterioribus 
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quippe  qui  ne  reprensionem  quidem  vulgi  inanem  refor- 
midans  in  ipsa  curia  soleret  legere  saepe,  dum  senatus 
cogeretur,  nihil  operae  rei  publicae  detrahens;  quo  magis 
tum  in  summo  otio  maximaque  copia  quasi  helluari  hbris, 
5  si  hoc  verbo  in  tam  clara  re  utendum  est,  videbatur. 
8.  Quod  cum  accidisset,  ut  alter  alterum  necopinato  vide- 
remus,  surrexit  statim.  Deinde  prima  illa,  quae  in  con- 
gressu  solemus:  Quid  tu,  inquit,  huc?  a  villa  enim,  credo; 
et:  Si  ibi  te  esse  scissem,  ad  te  ipse  venissem.  Heri,  in- 
10  quam,  ludis  commissis  ex  urbe  profectus  veni  ad  vesperum. 

1  ne  om  L  nec  MCK.  prensionem  [A]E  P  quidem  om.  L  3  coge- 
tur¥j  oportet  C  ope  rei  se  detrahens  P  (ad  rei  mg.  re  ipse)  4.  [belluari 
A]  helluo  libri  P  (mg.  belluaris.  altero  /  notato)  MR  helluo  librorum  LC 
h  vitam  E  tarn  in  LPMCR  9.  si  om.  E  esse  ipse  scissem  MC  ipse  esse 
scissem  R      10.   vesperam  LMCR 

substitutum  est;  illud  tale  fuisse  videtur,  ut  vitaretnr  tauto- 
logia  ea,  quae  inest  in  his:  inexhausta  nec  satiari  poterat. 
Carere  adiectivo  huiusniodi  oratio  vix  potest,  cum  praesertim 
addatur  nec  satiari^  non :  quae  satiari  non  posset.  [Fuitne: 
ingens    in    eo    avid2tas?~\      Mox    ne  prensionem  etiam   Spir.   [B]. 

helliiari  lihris)  Sic  Pal.  1,  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Scal., 
EL  2,  Spir.  [B]  (cod.  Cuiac.  heluaris,  Pal.  4  ad  oram  heluaris., 
E|  bellari  lihris)\  restituit  Grut. ;  nec  ulla  causa  est  quidquam 
praeterea  tentandi,  cum  absolutae  potestatis  verbo  recte  abla- 
tivus  addatur  materiam  et  instrumentum  significans;  [cfr.  pro 
domo  124:  helluatus  rei  publicae  sangvine'^  longe  aliter  apud 
Gell.  II,  24  dicitur:  cum  plerique  in  patrimoniis  amplis  hellua- 
rentur,  hoc  est,  in  patrimoniis  amplis  constituti.  Ceteri  codices 
(Grut. ,  Dav.,  Oxx.  U|;f,  Gzii)  helluo  libri.,  etiam  edit.  Marsi ; 
ceteri  ante   Grut.   ed.    princ.   secuti   erant. 

in  tam.  clara  re)  Sic  [A  et  sic]  editur  inde  aMan.  et  Lamb. 
tacite;  confirmat  aperto  indicio  ErL  [B].  Veteres  edd.  (Crat. 
et  Vict.)  ut  codd.  nostri  deteriores,  eamque  scripturam  Ga- 
ratonius  in  cod.  Barberino,  quem  perbonum  appellat  (sed  erat 
e  deteriorum  familia) ,  inventam  probabat  (ad  orat.  pro  CaeL 
c.  5  p,  401).  Potuisse  sic  scribi,  ostendetur  ad  V.  26.  Prae- 
claram  rem  dici  quam  claram  Lambinus  malebat,  cui  diflScile 
est  satis  firmiter  contiadicere;  nam  alibi  clarus  semper  ad 
notitiarh  et  famam  pertinet;  pro  Sest.  quoque  7,  quo  loco 
Bremius  utitur,  clara  pietas  est,  quae  hominum  animos  con- 
vertit  et  fama  celebrata   est;    itaque  additur:   et  omjiibus  grata. 

8.    ludis    commissis)    Imperite    Gzius    et    Otto    significari 
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Causa  autem  fuit  huc  veniendi,  ut  quosdam  hinc  hbros  pro- 
merem.  Et  quidem,  Cato,  hanc  totam  copiam  iam  Lucullo 
nostro  notam  esse  oportebit;  nam  his  hbris  eum  malo  quam 
reliquo  ornatu  villae  delectari.  Est  enim  mihi  magnae  curae 
(quamquam  hoc  quidem  proprium  tuum  munus  est),  ut  ita  5 
erudiatur,  ut  et  patri  et  Caepioni  nostro  et  tibi  tam  pro- 
pinquo  respondeat.  Laboro  autem  non  sine  causa;  nam 
et  avi  eius  memoria  moveor  (nec  enim  ignoras,  quanti 
fecerim  Caepionem,  qui,  ut  opinio  mea  fert,  in  principibus 


1 .  enim  fuit  C  et  E  \h{c  pvo  Mnc  A]  2.  ^t  quidem  om.  P  totam 
hanc  Or.  hanc  om.  L  3.  totam  (pro  notam)  E  natam  P  mg.  oportehat  C 
5.  quidem  hoc  LPMCR  et  ita  E  6.  [et  ut  patri  A]  [Cepioni  A] 
Scipioni  ceteri  8.  haec  (pro  nec)  E  9.  [Cepionem  A]  Scipionem  LPMCli 
mea  refert   [A]EP 


putant  'post  ludos  (finitos);  nam  commissam  pugnam  esse  etiam, 
quae  pugnata  sit.  Non  apud  Latinos  quidem,  nisi  quatenus 
nulla  umquam  pugna  pugnata  est,  quae  non  antea  commissa 
esset,  signo  dato  et  militum  concursu.  Sed  haec  puerilia  sunt. 
Cicero  significat,  quemadmodum  saepius  in  epistulis,  se,  cum 
primum  ludis  commissis  negotia  urbana  cessare  coepissent,  rus 
exisse,  ut  studiis  se  oblectaret,  dum  alii  in  ludis  desiderent, 
Ad  vesperum  Grut.  e  Pal.  1,  Dav.  tacite,  tum  Spir.,  Bas.,  Et/^ 
(silentio);  vid.  ad  II,  92.  Tum  causa  enim  ex  ed.  pr.  fluxit 
ad  JVIanutium ,  Lambinum ,  alios  ante  Gruterum  (Ox.  /) ; 
deinde  totam.  hanc  errore  nescio  ubi  primum  scriptum  (non 
Crat. ,  Vict.).  Paulo  post  hoc  quidem  inde  a  Lambino  omnes 
tacite;   confirmat  nunc   [AB]   Erl.      Priores   quidem  hoc. 

Caepioni  nostro)  Sic  scribi  voluerat  JManutius  et  mox 
Caepionem;  confirmavit  Pal.  1;  Gzius  utroque  loco  etiam  ab 
Erl.  et  Spir.  confirmari  scribit,  de  Erl.  priore  loco  errans; 
ahero  loco  etiam  Oxx.  EU^,  si  silentio  fides  haberi  potest, 
Caepio7iem.  [B  ut  Erl.]  Cognatio,  quae  hic  et  paulo  post 
attingitur,  haec  est:  M.  Livii  Drusi,  qui  C.  Graccho  restitit, 
filia,  soror  M.  Drusi,  qui  a  91  a.  Chr.  in  tribunatu  multa 
molitus  est,  bis  nupsit,  Q.  Serviho  Caepioni,  qui  postea  no- 
biles  inimicitias  cum  Druso  tribuno  gessit  (vid.  Freinshem. 
Suppl.  Liv.  LXXI,  23  sqq. ,  nec  alius  esse  potuit,  qui  in 
bello  IVIarsico  legatus  P.  Rutilii  consulis  periit;  Freinshem. 
LXXII,  33).  deinde  M.  Porcio  Catoni.  Ex  his  binis  nup- 
tiis  nati : 
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iam  esset,  si  viveret)  et  Lucullus  mihi  versatur  ante  ocu- 

I .   et  cum  Lucullus   L 

A  B 


Q.  Servilius       Servilia,  quae  Servilia,    quae  M.  Porcius  Ca- 

Caepio,  trib.          nupsit   M.  nupsit           to,   qui  Uticen- 

inilitum    bello       lunio  Bruto.  L.  Lucullo.      sis    dictus    est. 

Spartaci   (Plut.  M.  lunius  Bru-  (L.)  Lucullus 

Cat.  Min.8)nec  tus,    qui  inter-  (puer). 

multopostmor-  dum    Q.  Caepio 

tuus  (ibd.    11).  dicitur. 

De  Liviae  nuptiis  testis  est  Plutarchus  in  Cat.  Min.  c.  1  et,  quod 
ad  Serviliura  attinet,  Dio  Cass.  in  fragm.  Peiresc.  p.  45  Reim. 
[fr.  96  Bekk  ]  (de  M.  Druso  minore  et  Q.  Caepione  idlav  oK- 
ItjXoig  ii^Quv  ix  qxliag  noll^g  xai  yaficov  E^KalXayrjg  izoitjoa- 
^Evoi)^  quem  illi,  qui  de  hac  cognatione  egerunt  post  Manutium, 
eo  minus  neglegere  debuerunt,  quod  ex  eo  loco  certissimum 
est,  quis  Caepio  intellegatur  (Freinshemius  1.  c.  verborum 
Dionis,  ex  quibus  apparet,  Drusura  etiara  ex  Caepionis  famiha 
uxorem  duxisse  et  sine  dubio  sororem  Caepionis,  miram  inter- 
pretationem  sequitur,  a  Valesio,  qui  in  eam  inciderat,  fere 
repudiatam.)  Itaque  superior  Drusus  Catonis  avus  dicitur  a 
Cicerone  huius  operis  Hbr.  IV,  66,  minor  eius  avunculus  pro 
Mil.  16,  idemque  Bruti  magnus  avunculus  Brut.  222.  Ser- 
viliam  Plutarchus  illo  loco  unam  facit,  c.  24  perspicue  duas, 
In  Brut.  2  et  5  Bruti  mater,  in  Cat.  Min.  54  et  Lucull.  38 
Luculli  uxor  sic  nominatur,  ut,  unam  an  duas  Plutarchus  putet, 
non  dignoscas.  Sed  duas  fuisse,  ostendit,  quod  nec  hic  Cicero 
Brutum  Luculli  pueri  fratrera  uterinura  fuisse  significat  et 
Philipp.  X,  8  tantura  propinquura  eius  appellat;  consobrini 
igitur  erant.  (Duas  Servilias  etam  Drumannus  facit  Hist.  Rom. 
IV  p.  174.  Altera  nupserat  etiara  D.  Silano;  v.  Plut.  Cat.  Min. 
21.)  Brutura  inde  Q.  Caepionera  appellatum  probabiliter  sta- 
tuunt,  quod  ab  avunculo  Q,  Caepione  filio  testamento  adopta- 
tus  sit,  etsi  id  factum  esse  neque  alibi  dicitur  neque  a  Plu- 
tarcho  (Cat.  Min.  11),  qui  Capionis  hereditatem  inter  filiam 
et  Catonera,  fratreni  uterinura,  divisara  scribit.  lara  primura 
quaeritur.  ubi  Cicero  dicit  Caepioni  nostro^  utrura,  quod  Manu- 
tius  putat,  Catonis  frater,  pueri  avunculus  intellegatur  an  M. 
Brutus,  consobrinus  pueri,  quod  Schuetzium  statuere  video. 
motum  fortasse  eo,  quod  nostro  de  vivo  commodius  additum 
videretur,  Sed  longe  praestat  Manutii  sententia;  neque  enim 
ad  Brutum  scribens  Cicero  sine  magna  ambiguitatis  culpa  alio 
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los,  vir  cum  oimiibus  excelleiis,  tum  mecum  et  amicitia  et 

1.  vir  tum  EMC 

eum  hoc  loco,  atque  supra,  nomine  significasset,  cum  praesertim 
mox  Caepionein  alium  nominaret  nec  ullam  altero  utro  loco  di- 
stingvendi  nOtam  adderet.  Et,  nisi  Cicero  admodum  Bruto 
blanditur,  quo  tempore  hic  sermo  inter  Ciceronem  et  Catonem 
habitus  fingitur,  nondum  poterat  Brutus  inter  Lucullum  et  Ca- 
toneni  poni  tertius,  cui  puer  respondere  deberet.  Sed  magna 
difficultas  est  in  iis,  quae  sequuntur:  avi  memoria  moveor;  nec 
enim  ignoras^  quanti  fecerim  Caepionem^  et  quod  Cato  mox  signi- 
ficat,  hunc  testamento  liberos  suos  Ciceroni  commendasse.  Nam, 
qui  a.  90  periit  legatus  consulis  et  dux  exercitus,  neque  mag- 
num  cum  Cicerone,  tum  vix  sedecim  annos  nato,  usum  habere 
neque  ei  liberos  commendare  potuit.  Et,  ut  putemus  alium 
illum  legatum  fuisse,  Liviae  maritum  longius  vitam  produxisse 
(quamquam  neque  hic  Q.  Caepio  postea  nominatur  neque  alius 
ad  illam  legationem  aptus  reperitur),  tamen  haec  verba:  in 
principihus  iam  esset^  si  viveret^  manifestissimum  est,  ad  eum 
non  pertinere,  qui  iam  cum  Druso  certans  magnum  in  re  publica 
momentum  habuerit  et  qui,  si  nunc  superfuisset,  senex  plus 
quam  septuagenarius  futurus  fuerit,  si  tantum  triginta  annos 
natum  cum  Druso  inimicitias  gessisse  statuimus;  sed  erat 
multo  maior,  ut  qui  a.  100  quaestor  fuisset  (ad  Herenn.  I,  21). 
Significatur  aperte  homo,  qui,  si  vixisset,  hoc  tempore  in  flore 
aetatis  et  auctoritatis  futurus  fuerit,  sed  quem  praematura 
mors  extinxerit,  Catonis  fere  aequalis,  id  est,  Q.  Caepio,  Ca- 
tonis  frater  uterinus.  Is  poterat  moriens  filium  Ciceroni  fere 
aequali  commendare;  (liberos  Cicero  communiter  dicit  de  eo  et 
Lucullo).  Atqui  is  non  avus,  sed  avunculus  erat  pueri  Luculli. 
Itaque  recte  Schuetzius  difficultatem  sublatam  fore  ait,  si 
scribatur  avunculi  memoria^  cui  sic  assentior,  ut  ipsum  Ciceronem 
perturbatione  quadam  memoriae,  qualis  saepe  in  cognationum 
serie  optime  nobis  nota  ad  brevissimum  tempus  accidit,  et  manu 
aberrante  avi  scripsisse  putem.  (Quod  Manutius  se  interdum 
80  deduci  scribit,  ut  avum  pueri,  patrem  Serviliarum  et  Q. 
Caepionis,  a  Drusi  adversario  separet  et  eius  filium  faciat,  non 
norat  Dionis  testimonium,  cuius  nondum  fragmenta  illa  reperta 
erant;  deinde  non  aniraadvertit,  hunc  quoque.  quem  fingit, 
propter  liberorum  aetatem  removeri  longe  ab  eo  tempore, 
quod  significent  verba:  in  principibus  iam  esset.) 

vir  cum  omnibus  ejccellens)  Hoc  vix  ah*ter  intellegere  b'cet 
nisi,  quomodo  etiam  ab  aliis  acceptum  video,  ut  omnibus  da- 
tivus  sit  masculini  generis.  Neque  tamen  aut  ipsa  laus  ita 
exaggerata  placet  {omnibus  excelleiis^    non  hac  illave  re,    sed 
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omni  voluntate  sententiaque  coniunctus.  9.  Praeclare,  in- 
quit,  facis,  cum  et  eorum  memoriam  tenes,  quorum  uterque 
tibi  testamento  liberos  suos  commendavit,  et  puerum  diligis. 
Quod  autem  meum  munus  dicis,  non  equidem  recuso,  sed 
5  te  adiungo  socium.  Addo  etiam  illud,  multa  iam  mihi  dare 
signa  puerum  et  pudoris  et  ingenii;  sed  aetatem  vides. 
Video  equidem,  inquam;  sed  tamen  iam  infici  debet  iis 
artibus,  quas  si,  dum  est  tener,  combiberit,  ad  maiora  veniet 
paratior.    —    Sic;    et   quidem    diligentius    saepiusque   ista 

1.  voluptate  E  2.  [memoria  A]  3.  tibi  transp.  post  suos  E  liberos 
suos  testam.  L  6.  puerum  et  om.  E  7.  iam  om.  E  infici  tamen  iam  C 
his  LC     9.  paratior  sit  et  quidem  [A]E  paratior  sic  equidem  LPMCR 

universe),  neque  haec  apte  inter  se  referri  videntur:  cum  om- 
7iihus  excellens^  tum  mecum  coniunctus  ^  in  qua  orationis  forraa 
comparatio  aliqua  esse  videtur  omnium  et  ipsius.  In  margine 
editt.  Lambinianarum  annotatur:  „Fortasse:  cum  rebus  omnibus 
excellens .'"''  [Praestat:  cum  virtutibus  ommhus\  Baiterus  in  edit. 
min.:  cum  omnibus  virtutibus.  Praeterea  probabiliter  Halmius 
scribi  voluit:  et  L.  Lucullus.^ 

9.  Praeclare  facis.,  cum)  [Wesenb.  quod.,  ut  solet  dici,  ubi 
facio  cum  adverbio  in  iudicando  ponitur,  ut  statim  §  16.  Nec 
cum  satis  defendunt,  quae  ad  I,  10  annotata  sunt.]  Paulo 
post  Gzius  ait  in  Erl.  et  Spir.  esse:  suos  testamento  liheros., 
errans  de  Erl.   [Ut  is,  etiam  B.] 

Sic;  et  quidem)  Deteriorum  codd.  scriptura  (Pall. ,  Oxx., 
Gzii  praeter  Erl.  et  Spir.)  defensorem  nacta  est  Handium,  qui 
Turs.  n  p.  428  ex  hoc  loco  et  aliis  non  melioribus  (cfr.  Opusc. 
Ac.  I  p.  497)  Ciceroni  vindicat  equidem  plurali  iunctum;  quam- 
quam  quid  esset:  sic  equidem  diligentius  ista  loquemur^  non  de- 
claravit;  mihi  neque  sic  cum  ceteris  cohaerere  videtur  neque 
equidem,  quidquam  significare.  Apparet,  Catonem  primum  as- 
sentiri,  tum  aliquid  addere  (et  quideni).  Itaque  recte  Grut.  e 
Pal.  1  (paratior  sit  et  quidem)  quocum  consentit  E  [et  B] 
(nec  in  Spir.  sic  fuisse  credo)  id  effecit,  quod  editur.  Am- 
bigitur,  num  Cicero  in  assentiendo  cum  huiusmodi  adiunc- 
tione  nude  sic  dixerit,  quod  apud  comicos  in  respondendo 
ponitur  (Terent.  Phorm.  IL  2,  2;  nam  in  Heaut.  III,  2,  12 
sic  satis  alio  modo  dicitur,  ut  in  Phorm.  I,  2,  95  sic  tenuiter) 
et  apud  ipsum  Ciceronem  Philipp.  II,  44:  Visjie  igitur ^  te  in- 
spiciamus  a  puero?  Sic^  opinor;  a  principio  ordiamur.  (Sic 
enim  recte  Heusingerus,  non:  sic  opinor.)  Itaque  Lamb.:  Sic 
est^  et  quidem  cet.  (De  R.  P.  I,  60:  Sic,  inquit,  est\  Ter. 
Andr.  II,    1,   1,  al.)      Sed  defenditur  sic  similitudine  vocis  ita 


ET    MAL.    LIB.    HI   CAP.    2-3.   (8—10.)  355 

loquemur  inter  nos  agemusque  communiter.  Sed  residamus, 
inquit,  si  placet.    Itaque  fecimus. 

III.  10.  Tum  ille:  Tu  autem,  cum  ipse  tantum  libro- 
rum  habeas,  quos  hic  tandem  requiris?  Commentarios  quos- 
dam,  inquam,  Aristotelios,  quos  hic  sciebam  esse,  veni  ut  5 
auferrem,  quos  legerem,  dum  essem  otiosus;  quod  quidem 
nobis  non  saepe  contingit.  Quam  vellem,  inquit,  te  ad 
Stoicos  inchnavisses !  Erat  enim,  si  cuiusquam,  certe  tuum 
nihil  praeter  virtutem  in  bonis  ducere.  Vide,  ne  magis, 
inquam,  tuum  fuerit,  cum  re  idem  tibi,  quod  mihi,  videretur,  10 
non  nova  te  rebus  nomina  imponere.     Ratio  enim  nostra 

1.  ^Me  om,  E  resideamus  LF{mg.  residamus)MCROr.  2.  ita  fecimus  Ei 
3.  liberorum  E  4.  quos  om  E  his  [A]E  5.  Aristotilis  E  Aristotelicos 
LPMCH  6.  afferrem  EP  7.  Post  nohis  add.  sicut  scis  PMR  sic  scis  L 
ut  scis  COr.  non  saepe  om.  P,  sed  adscr.  mg.  ad  sicut.  inquit  ut  te 
LMCR  8.  \stoi  pro  Stoicos  A]  inclinasses  C  9.  nihil  praeter  —  inquam 
iuum  om.  P     \0.  /uerit  ut  in  re  h  fuerit  in  re  P 

similiter  positae,  etiara  ubi  nulla  praecedit  interrogatio ,  ut 
infra  V,  27  et  Tusc.  II,  67,  etsi  utrobique  additur  prorsus 
(cfr.  de  Orat.  II,  44  post  interrogationem).  Mox  de  residamus 
vid.  ad  II,  59;  habebant  sic  etiam  Lambini  libri  manu 
scripti  [B]. 

Cap.  III,  10.  quos  hic  tandein)  [Aliter  Ciceronem  scrip- 
sisse  suspicor  ob  codices  (nam  B  quoque  his^  om.  quos)  et  quod 
debebat  dici  quos  tandem  hic.     Fuitne:   quid  (quit)  tandemf\ 

Commentarios  quosdam  Aristotelios)  Formam  adiectivi  cor- 
rexit  Grut.  e  Pal.  1  et  Lambini  libris;.  Spir.  [B]  ut  Erl.,  ceteri 
Gzii  et  U|/  deterius  servant.  Hos  Cicero  ut  sermonis  initium 
eo  comraodius  nominavit,  quod  muhorum  AristoteHs  librorum 
codices  illa  aetate  raros  fuisse  notum  est.  [Quod  post  nobis 
addebatur  sicut  scis  (sic  enim  edd.  vett.  pkires,  codd.  Oxx.  et 
Gzii  praeter  Erl.  et  Spir. ;  edd.  inde  a  Manutio  ut  scis)^  id 
nunc,  adiuncto  ad  illos  duos  (B)  etiam  cod.  A,  omittendum 
fuit,  et  omiserat  Baiterus.  Unde  tamen  ortum  sit,  nescio.] 
Deinde  vellem^  te  restituit  Grut.  e  Pal.  1  et  tribus  vett.  Hbris 
in  mg.  repetitionum  Lamb.  [B];  ut  interponunt  Oxx.  omnes; 
Dav.  et  Gzius  tacent.  AHquotiens  tamen  Cicero  in  optando 
dixit  velim.,  ut  facias^  vellem^  ut  (Orat.  238,  ad  Att.  X,  16,  1, 
ad  Fam.  IV,  14,4,  VIL  31,2,  XI,  18,  3,  pro  SuH.  1,  PhiL 
VIII,  31). 

non  7iova  te  rehus  nomina  imponere)  Te  et  contra  consve- 
tudinem  et  contra  rationem  abundat  post  tuum  est\  nam  actio 
quaedam    per   se  (agere)    dicitur   alicuius  esse,    non    actio    iam 
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consentit,  pugnat  oratio.  Minime  vero,  inquit  ille,  consentit. 
Quidquid  enim  praeter  id,  quod  honestum  sit,  expetendum 
esse  dixeris  in  bonisque  numeraveris,  et  honestum  ipsum, 
quasi  virtutis  lumen,  extinxeris  et  virtutem  penitus  ever- 
5  teris.  11.  Dicuntur  ista,  Cato,  magnifice,  inquam;  sed  vi- 
desne  verborum  gloriam  tibi  cum  Pyrrhone  et  cum  Aristone, 
qui  omnia  exaequant,  esse  communem?  de  quibus,  cupio 
scire,  quid  sentias.    Egone,  quaeris,   inquit,  quid  sentiam? 

1.  oratlo  pugnat  LMCR  non  pugnat,   om.  oratio,  V     3.  esse  si  dixeris 
LP      bonis  (om.  gue)  E       6.    [gloria  A]        [P7/rrone  A]       et  Aristone  LC 

7.  exequantes   se    (pro  exaequant,    esse)   [A]E    exaeqiient,    esse  LPMCROr. 

8.  [quaeris]  Or.  inquam  [A]ELF  scire  quid  seiitiam  LPMCROr,  (hic 
ancis  tres  voces  inclusit) 

definita  in  hac  ipsa  persona  {eum  agere).  Nec  satis  firma  est, 
qua  contra  Dav.  Gzius  utitur,  Plauti  auctoritas  Stich.  V,  4, 
36:  Haud  tuum  est  istuc  vereri  te.  Sed  eodem  modo,  si  codd. 
credimus,  propter  rhetoricam  orationis  formam  Cicero  dixit 
pro  Cael,  21:  Vestrae  sapientiae  est.,  non  —  ideo  vohis  quoque 
vos  causani  putare  esse  iustam  cet.  [cui  loco  geminus  fere 
est  Livii  XXXVII,  53,  28.  Similiter  Cicero  ad  Att.  VII, 
6,  2:  7niM  praeter  ceteros  non  rectum^  me  —  dissidere\  nec 
dissimile  plane  est,  quod  Tusc.  I,  6  legitur:  Mandare  quem- 
quam  litteris  —  hominis  est  abutentis  otio,  aut  quod  apud  Te- 
rentium  Andr.  I,  2,  16  et  IV,  5,  15.]  Illud  quoque  com- 
paretur,  quamquam  non  plane  eiusdem  generis  est,  quod  II 
de  Orat.  119  legitur:  Longum  est  enim  nunc  me  explicare^  ubi 
longe  frequentior  usus  me  respuit,  defendit  similitudo  loci 
Terentiani  Andr.  V,  6,  13.  Orationis  pondus,  propter  quod 
additum  sit  ie,  nullum  magno  opere  est,  etsi  dicas,  utriusque 
in  re  consensui  contrariam  poni  alterius  verborum  novationem. 
Mox  pugna.t  oratio  Gzius  ex  omnibus  suis  praeter  Gud.  2 ; 
vid.  ad  I,  57. 

11.  et  cum  Aristone)  Et  Aristone  ex  C  Manutius  et  dein- 
ceps  ceteri,  donec  praepositionem  Dav.  restituit  e  tribus  codd. 
(Oxx.  E/,  Gzii  omnibus).  De  re  vid.  ad  II,  43.  Mox  ex 
Erl.  (de  ceteris  tacetur)  facile  erat  efficere  exaequant.  nisi 
melius  haec  pars  cum  oratione  obliqua  coniungeretur.  [Nunc 
cum  eodem  modo  scribi  viderem  in  AB,  cum  Baitero  exae- 
quant  posui.] 

Egone^  quaeris^  inquit,  quid  sentiam  f)  Edebatur :  Egone^  quae- 
ris^  inquit^  scire^  quid  sentiam^  quomodo  e  poetis  iam  Lucretius 
(I,  103,  III,  941),  prosae  orationis  scriptor  ex  iis,  qui  super- 
sunt,  ante  Columellam  (I,  8, 13)  et  Senecam  (Ep.  109,  8  et  1 18, 6) 
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quos  bonos  viros,  fortes,  iustos,  moderatos  aut  audivimus 
in  re  publica  fuisse  aut  ipsi  vidimus,  qui  sine  ulla  doctrina, 
naturam  ipsam  secuti,  multa  laudabilia  fecerunt,  eos  melius 
a  natura  institutos  fuisse,  quam  institui  potuissent  a  philo- 
sophia,  si  uUam  aliam  probavissent  praeter  eam,  quae  nihil  5 
ahud  in  bonis  haberet  nisi  honestum,  nihil  nisi  turpe  in 
mahs;  ceterae  philosophorum  disciplinae,  omnino  aha  magis 

1.  autem  E       5.  quam  fpro  praeter)   C       6.  hahet  PMCROr.  hahet  in 
honis  L     Post  magis  alia  add.  minus  LPMCR 

nemo  locutus  est,  ut  quaero  scire  pro  eo,  quod  est  studeo 
sive  cupio^  diceret.  Sed  scire^  ut  Erl.  [et  AB],  ornittunt  cod. 
Mor.  et  Spir.  et  El.  1  (2),  id  esf,  meliores,  recteque  iarn 
Davisius,  Ernestius,  Bremius  damnarant,  Sed  longius  pro- 
gressus  Gzius,  quod  in  Bas. ,  pessimo  codice,  esset:  egone  in- 
quit  sentiam^  delevit  etiam  quaeris  et  uncis  inclusit  quid  sen- 
tiam^  ut  simili  brevitate  hic  usus  sit  Cicero  atque  I  de  Legg. 
14:  Ordire  explicare^  de  civili  iure  quid  sentias.  Egonef  summos 
fuisse  in  civitate  nostra  viros  cet.  et  aliis  locis.  Verum  nulla 
causa  est,  cur  Ciceroni  interdicamus,  ne  plene  dicat,  praepo- 
sito  cum  affectu  quodarn  egojie  (pro  quaerisne.,  ego).  Et  satis 
apparet,  in  Bas.  non  sentiam  sine  sensu  additum  esse,  sed 
cetera  excidisse.  Quod  Gzius  ait,  in  Erl.  et  Spir.  esse 
quaero.,  omnia,  ut  solet,  confundit;  nam  sic  etiam  vulgo  edi 
narrat,  sed  in  Gud.  1  esse  quaeris.  Fieri  potest,  ut  in  illo 
uno  librarius  propter  egone  scripserit  quaero.  Pro  inquit  etiam 
Spir.  [B]  inquam.,  vulgari  errore.  Cato  ita  respondet,  ut  non 
proprie  de  Pyrrhone  et  Aristone  iudicet,  sed  omnes  alias 
disciplinas  praeter  Stoicam  reiciens  illos  etiam  damnatione 
comprehendat. 

m  bonis  liaberet)  [Sic  etiam  AB.  Forma  verbi  accommo- 
datur  ad  id,   quod  de  praeterito  tempore  fingitur.] 

ceterae  philosophorum  disciplinae  —  eas)  Memorabile  ora- 
tionis  institutam  formani  non  servantis  exemphim.  Nam  cum 
superiora,  quae  summam  iudicii  continent,  a  verbo  sentio  (sen- 
tiam)  nexa  essent,  de  ceteris  discipHnis  aliquid  additurus  Cato 
rectam  et  liberam  orationem  instituit,  deinde,  nonnuUis  inter- 
positis,  subicit  arbitror;  itaque  nominativus  pendet;  vid.  ad 
II,  107.  Tum  alia  magis.,  alia  minus  omnes  ante  Grnt. ,  qui 
minus  sustulit  Pah  1  auctoritate;  erat  in  Dav.  codd.  et  Oxx. 
omnibus;  Gzius  tacet.  [B.  om.  Propter  Handium,  qui  hic 
quoque  interpolationem  defendit  Turs.  III  p.  560,  ascribo  IV, 
43,  Tusc.  IV,   53:  alia  magis  alia.,  Liv.  XXIX,   15,   11.] 
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alia,  sed  tameu  omnes,  quae  rem  ullam  virtutis  expertem 
aut  in  bonis  aut  in  malis  numerent,  eas  non  modo  nihil 
adiuvare  arbitror  neque  f  affirmare,  quo  meliores  simus, 
sed  ipsam  depravare  naturam.  Nam  nisi  hoc  obtineatur, 
5  id  solum  bonum  esse,  quod  honestum  sit,  nuUo  modo  pro- 
bari  possit,    beatam  vitam  virtute  effici;    quod  si  ita  sit, 

1.  expertem  virtutis  E     2.    [^aut  malis,  om.  in,  A]  numerant  R     3.  ar- 
hitrare  E     nec  C     afferre  L     4.  si  hoc  non  LPMCROr.     6.  guid  E 

virtutis  expertein)  Si  sic  Cicero  scripsit,  valde  neglegenter 
scripsit,  taraquam  de  solis  bonis  Cato  loquatur;  sed  vix  potuit 
in  tanta  vicinitate  oblivisci,  de  utrisque  agi;  apertum  est 
enim  desiderari  md  vitii  (aut  turpitudinis)^  videruntque  id  Lam- 
binus,  Davisius,  Bremius;  Gzius  talia  non  curat.  [Simile  tamen, 
quod  IV,   47   notabitur.J 

neque  afjirmare)  Hoc  corruptum  esse,  recte  consentiunt 
plerique  editores;  nam  neque  affirmare  aliquid  potest  esse  do- 
cere  neque  coniungi  potest:  nihil  adiuvant  neque  affirmant^  cura 
praesertim  nihil  priori  verbo  pro  adverbio  adiungatur  {nihil  nos 
adiuvant)^  alteri  pro  vero  accusativo  esse  debeat.  Sententia 
quae  esset,  Davisius  vidit;  hoc  enim  a  pbilosophia  Cato  re- 
quirit,  ut  nos  adiuvet  et  longius  producat  aut  saltem  confirmet 
in  iis,  quae  a  natura  habeamus,  quo  (ut  ea  re)  meliores  simus. 
Sed  quod  Davisius  affirmare  pro  confirmandi  verbo  positura 
putat,  recte  Orellius  ferendum  apud  Ciceronem  negat,  *[etsi 
Livius  sic  dixit  aliquotiens].  Itaque  aut  confirmare  cum  Orellio 
scribendum  est  aut  potius  fiimare^  cui  ex  ahero  verbo  (adiuvare) 
praepositio  adhaesit.  Quod  in  cod.  Leid.  scriptum  est,  afferre 
ediderunt  Manutius  et  Lamb.,  nescio  unde,  nec  quidquam  ad 
id  ex  EU  annotatur,  idemque  Garatonius  in  cod.  Barberino 
(cfr.  ad  §  7)  repperit  (ad  Milon.  p.  59  Bon.);  verum  et  longe 
a  libris  fide  dignis  id  discedit  et,  quod  supra  attigi,  cum  affe- 
rendi  verbo  nihil  non  eodem  modo  coniungitur  atque  cum  adiu- 
vandi.  Omnium  minime  ii  probandi,  qui  propter  unius  vocis 
mendum  alias,  quae  nihil  dubitationis  habent,   mutant  et  delent. 

nisi  hoc  ohtineatur)  Sic  etiam  Pal.  1  et  mg.  Crat.  [B]. 
Edd.   omnes  si  hoc  non\  Dav.,   Gzius  tacenf. 

quod  si  ita  sit.,  cur  cet.)  Cur^  quod  Aldus  primus  edidisse 
videtur,  om.  etiam  [B  et]  Pal.  2  et  4;  Pal.  5  pro  cur  habet 
an^  ut  Oxx.  E|;f  (U  an  cur)\  cur  tuentur  Pall.  3  et  6  [et  in 
Pal.  1  id  esse  contra  Grut.  Baiterus  testatur].  Dav.  et  Gzius 
tacent;  miror,  quomodo  exciderit  particula  necessaria  et  in 
[B]E  et  in  deterioribus.  [Mox  I.  Muellerus  II  p.  20  scribi  vult 
quod  ni  ita;    sed    intellegi  recte    potest:    si  ita   est^    ut  probari 
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cur  opera  philosophiae  sit  danda,  iiescio.  Si  enim  sapiens 
aliquis  miser  esse  possit,  ne  ego  istam  gloriosam  memora- 
bilemque  virtutem  non  magno  aestimandam  putem. 

IV.  12.  Quae  adhuc,  Cato,  a  te  dicta  sunt,  eadem,  in- 
quam,  dicere  posses,  si  sequerere  Pyrrhonem  aut  Aristonem.  5 
Nec  enim  ignoras,  iis  istud  honestum  non  summum  modo, 
sed  etiam,  ut  tu  vis,  solum  bouum  videri;  quod  si  ita  est, 
sequitur  id  ipsum,  quod  te  velle  video,  omnes  semper 
beatos  esse  sapientes.  Hosne  igitur  laudas  et  hanc  eorum, 
inquam,  sententiam  sequi  nos  censes  oportere?  Minime  10 
vero  istorum  quidem,  inquit.  Cum  enim  virtutis  hoc  pro- 
prium  sit,  earum  rerum,  quae  secundum  naturam  sint,  habere 
delectum,  qui  omnia  sic  exaequaverunt,  ut  in  utramque 
partem  ita  paria  redderent,   uti  nulla  selectione  uterentur, 

1.  cwr  om.  EP  an  LMCR    sint  dandaK    aliquis  sapiens  C     3.  magniC 
4.    \anie    pro    a  te  A]  5.  sequerer  L       [Pyrronem   A]       et  (pro  aut)  E 

6.  [siis  A]    si   E   si  iis    R   5/  Ms    PM    si   vis  C    his    L    [similiter]    his  Or. 

7,  videtur  P  videretur  MR  S.  sequi  E  9.  hos  igitur  laudasne  L  10.  in- 
quam  om.  (P)  12.  [qui  A]  13,  quae  [A]KPM  et  in  E  14.  ut  in  (pro 
uti)   [A]ELPMCR     nuUam  selectionem  verterentur  R 

illud  non  possit.]  Tum  pro  7ion  magno  editiones  vett.  quae- 
dam  ex  C  non  magni^  ut  Lamb. ,  Gzius,  qui  „Nec  umquam" 
inquit  ^^sic  {mag?io)  ad  aestimo  legere  meminimus;  contra(!)  cfr. 
IV  Verr.  13:  permagno  aestimas.'-''  Cfr.  modo  hic  IV,  62  et  V,  90, 
Tusc.  III,  8  (nam  Parad.  VI,  51  variatur).  Liv.  XL,  55,  3, 
XLt,   20,   3. 

Cap.  IV,  12.  Nec  enim  ignoras,  iis)  Geminata  littera  (siis) 
ortae  quaedam  in  codd.  turbae  (Oxx.  t/^  et,  si  Gzio  credas, 
omnes  eius  praeter  Bas.  ignoras  si  his^  1  ^gnoras  si  vis).  [B 
ignoras  si.']  Hinc  corrector  aliquis  in  E|,  Bas.  effecit:  ignoras 
similiter  his.,  quod  Gzius  secutus  est;  compendium  enim  huius 
adverbi  esse  ~sr.  Ubinam  in  codice  ullo  paulo  antiquiore? 
Paulo  post  inquam.,  cum  inde  a  Manutio  excidisset,  restituit 
Dav.  ex  El.  utroque,  Mead.  (Gzianis  quattuor,  [AB]);  Oxx. 
tantum   e  1  annotant;  in   Parr.   1,   3   (Gud.   2)   erat  in. 

uti  nulla  selectione  uterentur.,  hi  virtutem  cet.)  De  selectione 
vid.  ad  §  20.  Ex  uti  et  sequentis  vocis  prima  littera  ortum 
utin^Ex^ip^  „scripti  plures"  apudGzium,  [B]),  hinc  nullam  selec- 
tionem  (ip,  Gud.  2);  deinde  factum  verterentur  in  R  et  aHis 
vett.  edd.  (Crat.),  in  codice,  quod  sciam,  nullo.  Tum  edebatur 
mendose:  uterentur  eius.,  confirmantibus  omnibus  Dav,  codd. 
praeter  El.  2 ;  in  mg.  Crat.,  El.  2  et,  si  credi  potest,  quattuor 
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hi  virtutem  ipsam  sustulerunt.  13.  Istud  quidem,  inquam, 
optime  dicis;  sed  quaero,  nonne  tibi  faciendum  idem  sit, 
nihil  dicenti  bonum,  quod  non  rectum  honestumque  sit,  re- 
liquarum  rerum  discrimen  omne  tollenti.  Si  quidem,  inquit, 
5  tollerem;  sed  relinquo.    14.  Quonam  modo?  inquam.    Si  una 

1.  Pro  hi  [liuius  A.]  eius  LPMCR,  om.  Or.     inquam  om.L     2    nuvine 
LMR     faciendum  nihil  idem  sit  E       3.  dicendi  [A]E       4,   [ref^um  om.  A] 

[tollendi  A] 

Gzii  erat  huius;  Ox.  |  huiusmodi  (ex  EU  ad  Lamb.  scripturam, 
qui  vocem  omisit,  nihil  annotatum ;  Grut.  eius  tacite).  In  his 
nihil  aliud  latet,  nisi  quod  ex  ErL  edidi,  a  Gzio  non  comme- 
raoratum ;  (Bremius  eY,  Ern.  hi  vero  scribi  volebant).  [B  ^?)'.] 
Error  natus  e  confusione  litterarum  hi  et  proximarum  (ui). 
In  huiusmodi  pronominum  coniunctione,  ubi,  praecedente  sen- 
tentia  relativa,  aut  contrarium  aliquid  in  eadem  re  notatur 
aut  consequens,  recte  hic  poni  potest,  re  tamquam  propius 
admota,  ut  I,  5,  II,  91,  III,  60,  V,  37  et  88  (quam  —  ha?ic) 
et  96;  eandem  formam  pro  Cael.  78  (qua  in  civitate  —  in  hac 
civitate)  recte  Wesenbergius  ex  optimis  codd.  restitui  voluit, 
citavitque  ex  eadem  orat.  §  70,  Verr.  III,  47,  PhiL  II,  68 
[cfr.  contrario  ordine  hic  — ,  qui  Verr.  IV,  71,  V,  40,  aLj. 
Ceterum  haec  oratio :  sic  exaequaverunt.,  ut  —  ita  paria  redde- 
rent^  ut  cet.  non  caret  iusta  reprehensione.  [Audax  tamen  sit 
scribere,  quod  etiam  Alano  in  mentem  venit,  et  (sic  etiam  B) 
—  reddiderunt.  Non  recte  paulo  ante  Baiterus  e  cod.  Glog. 
ascivit:  quae  secundum  naturam  sunt\  pars  est  enim  decreti, 
esse  huiusmodi  res  et  delectu  exquiri,   quae  sint.] 

13.  nonne  tihi  faciendum  ideni  sit)  „Sic  praecipui  e  Pall. 
Alii  consentiunt  cum  vulgg.  numne.'"''  Grut.  Etiam  Lamb. 
nonne.,  alii  veteres  (Crat.,  Vict. ,  Man.)  numne.  Dav. ,  Oxx,, 
Gzius  (nonne)  tacent.  [B  ?ion72e.~\  Deinde  incredibile  est,  quam 
graviter  errarint  nonnulli  in  perspicua  sententia  et  oratione: 
quaero,  nonne  idem  tibi  faciendum  sit  (ut  selectione  nulla 
utaris  et  sic  virtutem  evertas),  cum  nihil  dicas  bonum  cet., 
reliquarum  rerum  discrimen  toUas.  Expediverat  Matthiaeus 
rem  non  Oedipode  egentem  ,  nec  tamen  aut  Gzius  aut 
Ramshornius  (Gr.  Lat.  p.  685)  intellexerunt  De  si  quidem 
responsi  affirmationem  concessionemve  condicione  implicatam 
habentis    indice    exposuit  Garatonius  ad  orat.   Milon.    18,   48. 

14.  Quonam  modof  inquam)  IntCrpungebatur:  Quonam 
modo.,  inquam.  si  —  sequaref  Rectius  plures  ante  Lambinum 
et  Bremius.  Primum  Cicero  admiratur  et  universe,  quomodo, 
quod  audierit,  intellegendum  sit,   quaerit;  deinde  nova  sequitur 
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virtus,  unuin  istud,  quod  honestum  appellas,  rectum,  lauda- 
bile,  decorum  (erit  enim  notius,  quale  sit,  pluribus  notatum 
vocabulis  idem  declarantibus) ,  id  igitur,  inquam,  si  solum 
est  bonum,  quid  habebis  praeterea,  quod  sequare?  aut,  si 
nihil  malum,  nisi  quod  turpe,  inhonestum,  indecorum,  pra-  5 
vum,  flagitiosum,  foedum  (ut  hoc  quoque  pluribus  nomini- 
bus  insigne  faciamus),  quid  praeterea  dices  esse  fugiendum? 
Non  ignoranti  tibi,  inquit,  quid  sim  dicturus,  sed  ahquid, 
ut  ego  suspicor,  ex  mea  brevi  responsione  arripere  cupienti 
non  respondebo  ad  singula;  expUcabo  potius,  quoniam  otiosi  10 
sumus,  nisi  ahenum  putas,  totam  Zenonis  Stoicorumque  sen- 
tentiam.  Minime  id  quidem,  inquam,  ahenum,  multumque 
ad  ea,  quae  quaerimus,  explicatio  tua  ista  profecerit.  15. 
Experiamur  igltur,  inquit;  etsi  habet  haec  Stoicorum  ratio 
difficihus  quiddam  et  obscurius.  Nam  cum  in  Graeco  ser-  15 
mone  haec  ipsa  quondam  rerum  nomina  novarum  **  non 

2.  [plurimus  A]  3.  id  ergo  ELPMCROr.  4.  quod  habehis 'E  at  siC 
5.  [nihil  pro  nisi  A]  nil  E  7.  quod  E  esse  om.  E  8.  inquit  om.  [AjEL 
inquit  tibi  quid  PMCROr.  9.  ex  mea  ut  suspicor  (om.  ego)  L  11.  alie- 
nam  "E  que  om.  E  12.  id  quod  E  14.  igitur  om.  E  inquam  E 
15.  quoddam  E  16.  rerum  om.  E  novarum  non  videhantur  (sine  lacunae 
indicio)  [A^jLPR  vocarunt  non  videhantur  E  nova  tum  non  vid.  C  novantur 
non  vid.   M   novarum  novabantur  Or. 

interrogatio  ad  rem  ipsam  accedens;  vid,  II,  6.  [Mox  igitur 
pro  ergo  ex  A  repositum.] 

ignoranti  tibi^  inqidt^  quid)  [Etiam  B  om.  inquit.  Id  ante 
quid  facilHme  excidere  poterat,  ubi  Baiterus  posuit.  Editiones 
ut  codd.  deteriores.] 

1 5.  nomina  novarum  **  non  videbantur)  Sic  codd.  longe 
plurimi,  nisi  quod  hiciinae  notam  non  habent  (Pall.  non- 
nuUi,  UxH'-!  Spir. ,  Gud.  1,  Bas.;  Davisius  universe  sic  in 
plerisque  codd.  esse  ait),  et  sic  lere  edd.  ante  Victorium  et 
Lambinum,  revocavitque  Gzius,  non  videbantur  enarrans  non 
audiebantur,  quod  refutatione  inriignum  est,  indicativum  parti- 
culae  cu7n  causaH  subiectum  et  pravnm  tempus  verbi  nihil 
curans.  Quis  enim  non  videt,  in  hac  rei  oHm  factae  et  eius, 
quae  nunc  facienda  sit,  comparatione  necessario  perfecto  tem- 
pore  utendum  fuisse?  E  ceteris  codd.  haec  annotantur:  alii 
Pah.,  Gud.  2,  unus  et  alter  Davisii  habebant:  nomina  novantur 
non  videbantw\  Pal.  6  nomina  non  videbantw\  Par.  1  nomina 
novarum  ,videbantur^    Oxx.    ES    nomina    novantur.      [B    ut    Erl.] 


362  DE   FINIBUS   BON. 

videbantur,  quae  uunc  consvetudo  diuturna  trivit;  quid  censes 
iu  Latino  fore?     Facillimum  id  quidem  est,  iiiquam.     Si 

1  tenuit  E  guod  E  2.  [famillmum  A]  faciendum'?  Facillimum  M 
/atiendum?  Fatiendum  C  Faciendum  LOr. 

Ex  his  Manutius  effecit:  rerum  nomina  novarum  nova  vide- 
hantur  (in  ed.  1560  viderentur)^  Ernestius  (ut  est  in  ed.  Ven. 
1480)  nomina  nova  tum  videhantur^  Victorius:  nomi?ia  nova- 
hantur^  quod  Orellius  secutus  est;  (de  cod.  Steph.  nihil  est) ; 
alia  omitto;  apparet  enira,  haec  omnia  in  iisdera  esse  vitiis 
pravi  niodi  et  teraporis.  Quamquam  modi  vitium  est  qui 
removeat,  pro  cum  substituens  quoniam.  Id  unus  vidit  Ma- 
nutius,  non  hoc  Catonem  dicere,  quoniam  apud  Graecos  verba 
nova  reperienda  fuerint,  reperienda  et  facienda  esse  etiam  in 
Latino  sermone  (debebat  enim  dici :  quid  censes  in  Latino 
faciendum  foref).,  sed  hoc,  quoniam  ipsis  Graecis  haec  no- 
mina  dura  et  vix  ferenda  visa  sint,  multo  id  magis  in  Latino 
sermone  futurum.  Id  etiam  cum  ex  verbis:  guae  nunc  con- 
svetudo  diuturna  trivit  perspicuuin  fit,  tura  e  proxima  sen- 
tentia,  ubi  Cicero  facillimara  id  rationem  habiturum  dicit. 
Sed  Manutii  scriptura  praeter  ea  incommoda,  quae  dixi,  et  a 
libris  discedit  nec  satis  id,  quod  ipse  vult,  exprirait;  nimis 
est  enim  lene  illud  nova  videbantur.  Equidem  non  dubito, 
quin  verba  aliquot  exciderint,  et  haec  fere  fuerit  vera  ora- 
tionis  forma:  Nam  cum  in  Graeco  sermone  haec  ipsa  quondam 
reruni  nomina  novarum  nova  erant^  ferenda  non  videhantur., 
quae  nunc  consvetudo  diuturna  trivit;  quid  censes  cet.,  ut  priora 
absolute  ponantur,  tum  adiciatur:  quid  censes?  quemadraodum, 
si  exemplis  opus  est,  ad  Attic.  X,  11,  4,  apud  Horat.  Ep.  I, 
6,  5.  [Attendi  velim,  in  Erl.  et  B  omitti  rerum  scribique 
vocarunt;  vereor,  ne  in  altera  stirpe  codicum  meliorum  (A), 
cum  novarum  factum  esset,  additum  sit  rerum.,  a  Cicerone  autem 
fuerit:  cum  —  haec  ipsa  quondam  nomina  nova  erant.,  ferenda  non 
videhantur  aut,   non  sublato,  Jiova  erant.,  ridehantur.'] 

Facilli^num  id  quidem  est)  Sic  etiam  mg.  Cral.  [B]  et  sine 
dubio  quidquid  est  meliorum  codd.,  atque  sic  fere  ante  Davi- 
sium  edebatur  (etiam  Mars.,  Vict.).  Librarius  aliquis  id  de- 
sideravit,  quod  superiore  nota  commemoravi;  itaque  in  Par.  2 
et  Ball.  {ip)  et  uno  et  altero  Gzii ,  ut  in  M,  scriptura  est: 
fore  faciendum?  Facillimum\  is  error  proxiraam  vocem  simiii- 
tudine  corrupit,  ut  in  CCC  et  Mead.  et  Ox.  x  scriberetur, 
quemadmodum  in  C:  faciendum?  Faciejidum  id  cet.  Deinde 
deletum  alterura  faciendum  in  codd.  interpolatissirais,  El.  1, 
Bas.  (etiam  Ej,  si  de  J  Oxoniensibus,  non  Davisio  credimus); 
atque   hanc    scripturam    inde    a    Davisio    secuti    erant.     Mire, 
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enim  Zenoni  licuit,  cum  rem  aliquam  invenisset  inusitatam, 
inauditum  quoque  ei  rei  nomen  imponere,  cur  non  liceat 
Catoni?  Nec  tamen  exprimi  verbum  e  verbo  necesse  erit, 
ut  interpretes  indiserti  solent,  cum  sit  verbum,  quod  idem 
declaret,  magis  usitatum;  equidem  soleo  etiam,  quod  uno  5 
Graeci,  si  aliter  non  possum,  idera  pluribus  verbis  exponere. 
Et  tamen  puto  concedi  nobis  oportere,  ut  Graeco  verbo 
utamur,  si  quando  minus  occurret  Latinum,  ne  lioc  ephip- 
piis  et  acratophoris  potius  quam  proegmenis  et  apo- 
proegmenis  coucedatur.  Quamquam  haec  quidem  prae-  10 
posita  recte  et  reiecta  dicerelicebit.  16.  Bene  facis,  inquit, 
quod  me  adiuvas;  et  istis  quidem,  quae  modo  dixisti,  utar 
potiusLatinis;  in  ceteris  subvenies,  si  me  haerentem  videbis. 
Sedulo,  inquam,  faciam.  Sed  fortuna  fortes;  quare  conare, 
quaeso.     Quid  enim  possumus  hoc  agere  divinius?  15 

V.  Placet  his,  inquit,  quorum  ratio  mihi  probatur,  simul 

3,    nec  tantum  MC    ne,c   non   iantum  LF        4.   soleM  oin.  P        5.   Post 
magis  add.  minusve  LPMCR       7.  et  om    E       8.  munus   [AlE     occurrit  L 

9.  quam    om.    C       pegmenis   E    prodegmenis    LPM    (et    sirail,    in    apopr.) 

10.  proposita  LPMCR  11.  licebat  E  ]2.  ut  (pvo  quod)  E  14.  Sedulo 
—  quaeso  Non.  p.  37  sed  om.  P  fortis  [A]  Non.  15.  Jioc  possumus 
(LPM)ROr.     hoc  agere  possumus  C     agere  ora.  M      i6.  iis  R 

cum  infinite  quaesitiiin  esset  {quid  censes  fore?)^  Cicero  re- 
spondet:  Faciendum  id  quidem  est.  Atque  id  responsum  con- 
cessionera  habet  molestae  necessitatis,  ut  sequi  debeat:  Sed  si 
Zenoni^  non:  Si  enim  Zenoni.  Significat  Cicero,  quod  Cato  se 
timere  dixerat,  ne  niniiam  offensionem  nova  verba  habitura 
essent,  excusationem  paratam  fore. 

magis  usitatum)  quam  id,  quod  fingendum  sit,  si  verbum 
e  verbo  exprimi  oporteat.  Sic  Grut.  e  Pal.  1,  Spir.  [B].  (De 
Marso  fallitur  Gzius,  ut  solet;  Morehus  e  suo  cod.  annotat : 
quodmagis  idem  declaret.^  usitatum.,  nescio  an  in  excribendo  errans.) 
Oxx.  ut  nostri  deteriores.  Mox,  ubi  est:  ne  hoc  ephippiis^  pro- 
nominis  significatio  {ut  in  Latinum  sermonem  recipiantur)  tam 
facile  eruitur  ex  superioribus,  ut  nuUa  sit  offensio.  Tum  prae- 
posita  iam  ed.  Ven.  1494  et  ahae,  tnm  e  tribus  melioribus  Pall. 
Gruterus;  proposita  etiam  Oxx.  omnes.  Quod  Gzius  ait  paulo 
post  (16),  „multos  scriptos"  ^o&i  fortes  addere  adiuvat,  nemo 
alius  quidquam  annotavit.  Posswnus  hoc  (non  hoc  possumus) 
etiam  Crat.,  Vict.,  Bas.,  Gud.  1 ;  agere  posswnus  Gud.   2. 

Cap.  V,  16.  Placet  his^  inquit  cet.)  Incipit  Cato  a  primi 
appetitus  definitione  et  primae  conciliationis,  hoc  est,  oixsiooGecog, 
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atque  natiim  sit  animal  (hinc  enim  est  erdiendum),  ipsum 
sibi  conciliari  et  commendari  ad  se  conservandum  et  ad 
suum  statum  eaque,  quae  conservantia  sunt  eius  status,  41- 
ligenda,  alienari  autem  ab  interitu  iisque  rebus,  quae  interi- 
5  tum  videantur  afferre.  Id  ita  esse  sic  probant,  quod  ante, 
quam  voluptas  aut  dolor  attigerit,  salutaria  appetant  parvi 
aspernenturque  contraria,  quod  non  fieret,  nisi  statum  suum 


1.  [hin  A]  ordiendum  est  E  3.  eque[S]'^  et  ad  ea  LPMCR  status 
eius  MR  statum  eius  C  4.  eisque  C  hisque,  om.  rebus,  L  6.  attingerit  E 
7.  statum  ipsum  LP  statum  ipsum  suum  Or. 

de  quo  initio  ethicae  Stoicorum  praecipuus  est  locus  Diogenis 
Laertii  VJI,  85,  qui  tamen  non  recte  scribitur;  scribendus  est 
autem  sic:  Triv  TZQOJtt^v  OQfiiiV  cpaGi  to  ^mov  ia](^eiv  mi  to  tijqhv 
iavTO,  oixeiovarjg  avtoo  [ai;TO  avzm  Zellerus  hist.  phil.  Graec. 
III,  1  p.  192]T//i,'  qjvaecog  diz'  aQXH^^i  xa&a  cptjaiv  6  XQvainizog 
iv  Tco  'RQmxoi  'Reg).  xelwv^  izpwTov  oixetov  Xeycov  elvai  TiavTi 
L^coq)  xrjv  avTov  avataaiv  xai  tijv  ravtfjg  avvoeaiv  ovze  yaQ 
dXXoTQi^aai  emog  rjv  avrq)  to  ^wov  ovte^  Tionjaaaav  avro^ 
^ijTe  dXXoTQiwaai  fitjte  omeiojaai-  dizoXeiiieTai  toivvv  Xeyeiv^ 
avairjaafjLevijv  avto  oinei(aaai  <KQog  eavto'  ovtco  yaQ  ta  te 
^XaiiTOVTa  dico&eiTai  aai  t«  oixeia  'KQoaieTai:  „Neque  consen- 
taneum  erat,  naturam  animal  a  se  alienare,  neque,  cum  semel 
animal  genuisset  (composuisset),  neque  alienare  a  se  ipso  neque 
sibi  commendare;  relinquitur  igitur,  ut  eam  dicaraus,  cum 
animal  genuisset,  simul  id  sibi  ipsum  conciliasse."  Universam 
sententiam  intellexit  Tiedemannus  (System  der  stoischen  Philos. 
III  p.  19)  et  alii;  sed  ex  verbis,  quae  erant,  illa  non  efficie- 
batur.  ^vaTaaig  constitutio  est  (ut  Seneca  appellat  Ep.  121, 
10  sqq.)  et  compages,  qua  vivit  animal  et  viget,  qnam  Cicero 
statum  appellat,  quamque  Chrysippus  Ttiv  TavTtjg  avvdeaiv^  ea 
Cicero  conservantia  eius  status.  Eadem  res  Peripatetice  ex  An- 
tiochi  ratione,  hoc  est,  fere  Stoice  tractatur  IV,  16  et  19  et 
25,  V,  24.  Cfr.  Plut.  de  Stoic.  repugnant.  12  p.  1038  B. 
[Apud  Senecam  in  epistula  illa  §  24  in  hac  ipsa  sententia 
scribendum  est:  Primum  hoc  instrumentum  illis  natura  contulit  ad 
per?nanendum^  conciliationem  et  caritatem  sui;  sententiam  pervertit 
in  ex  m  natum.  Mox  ordiendum  est  etiara  B.  Tura  conser- 
vantia  si?it  mavult  I.  Muellerus  I  p.  19,  iure.] 

eaque.,  quae)  Hanc  scripturam,  quara  Gzius  restituit,  mon- 
strarunt  codicum  vestigia.  (Gzius  in  Erl.,  Spir.,  Bas.  ait  esse 
ipsura   eaque.^   qiiae.,  in  Gud.  1   et  ea  quaeque.)    [B  ut  A.] 

statum  suum  diligerent)  Deteriores  codd.  aliquot,  El.  uterque, 
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diligerent,  interitum  timerent.  Fieri  autem  non  posset,  ut 
appeterent  aliquid,  nisi  sensum  haberent  sui  eoqae  se  dili- 
gerent.  Ex  quo  intellegi  debet,  principium  ductum  esse  a 
se  diligendo.     17.  In  principiis  autem  naturalibus  plerique 

1.  intellegi  Jieri  PM  autem  om.  L  possent  E  2.  se  et  sua  diligerent 
LPMCROr.  3.  dictum  E  4.  diligendi  LPMCR  naturalibus  diligendi  sui 
plerique  omnes 

Parr.  1,  3,  Mead.,  CCC  (Oxx.  neque  hunc  neque  alium  uilum 
appellant),  Gud.  2  et  Bas.  statum  ipsum  diligerent^  ex  quo  Dav. 
coiciebat:  sto^^m  ipsi  suum  diligerent^  supervacaneo  pronoinine, 
quod  et  aequalitatem  turbet  et  nimis  vocem  suum  insigniat; 
peius  tamen  Gzius:  ipsum  suum^  tamquam  intellegatur  e  con- 
trario  aliquid,  quod  ab  ipso  statu  seiunctum   sit  et  maius. 

eoque  se  diligerent)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B].  Codices 
meliores  sequendos,  ut  fecerat  Davisius,  eo  magis  putavi,  quod, 
postquam  Cicero  de  status  sui  conservatione  proxime  dixit  {nisi 
statnm  suum  diligerent)^  hic  quasi  ad  primum  et  summum  fon- 
tem,  in  quo  omnia  insunt,  amorem  sui,  ascendit  argumenti  con- 
clusio  etiam  in  ceteris  verbis  {nisi  sensum  haherent  sui  et  mox 
a  se  diligendo).     Intellegi  ante  fieri  additur  etiam  in  EU/if'. 

a  se  diligendo)  Sic  etiam  PaL  1,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod. 
Mor.,  El.  2,  E|,  Scah'geri  quoque  et  Ursini  codd. ;  restituit  Da- 
visius.  Paulo  brevius  dicitur  principium^  ut  intellegatur  omne 
agendi  et  appetendi  ahquid  initium;  aQirjV  interdum  non  minus 
breviter  Graeci  philosophi  dicunt.  Aut  ex  hac  causa  aut  ex 
sequenti  Httera  i  ortum  in  deteri6ribus  (Pall.,  Dav. ,  Gzianis 
reliquis,  Oxx.,  ut  videtur,  U;fip)  diligendi.  Nec  diligendi  uni- 
verse  initium  quaeritur  nec  sic  separari  principium.  et  diligendi 
poterant.  Itaque  in  ed.  Ven.  1494  et  aliquot  aliis  (Crat., 
Vict.)  scriptum  est  diligendi  sui^  quod  Ernestius  tenuit,  eadem 
ordinis  pravitate,  sententia,  si  ulhi  est,  ab  hoc  loco  aliena; 
neque  enim  hic  ea  dubitatio  attingitur,  quae  V,   30. 

17.  In  principiis  autem  naturalibus)  Codices  omnes  addunt 
diligendi  siu;  nam  Ursini  codex,  qui  haec  non  habere  dicitur, 
nulhis,  ut  saepe,  fuit.  Tollenda  fuisse,  ut  post  Ursinum  intellexit 
Davisius,  satis  apparet,  quoniam  principia  illa  naturalia,  id  est, 
nt  raox  ait,  eae  res,  quae  primae  appetuntur,  a  prima  com- 
mendatione  et  conciliatione  non  differunt,  in  qua  ahi  etiam 
vohiptatem  inesse  putabant,  Stoici  solam  sui  conservationem ; 
vid.  II,  34  et  exc.  ad  II,  33.  Diog.  Laert.  VII,  86:  'O  8s 
X^yovoi  'zivEg^  <RQog  jjdov?]v  yiyveod^ai  ttjv  'RQOJtrjv  OQfirjV  TOig 
^cooig^  \pEv8og  dnuq^aivovGiv  mtyEvvr^fjia  yaQ  qjaoiv,  si  aQa  icriv, 
rjdovriv  Eivai,    ozav  avzrj  )(a&'  avtrjv   rj   q>voig  mit^rjTrjoaGa  ra 
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Stoici  non  putant  voluptatem  esse  ponendam.  Quibus  ego 
vehementer  assentior,  ne,  si  voluptatem  natura  posuisse  in 
iis  rebus  videatur,  quae  primae  appetuntur,  multa  turpia 
sequantur.  Satis  esse  autem  argumenti  videtur,  quamobrem 
5  illa,  quae  prima  sunt  ascita  natura,  diligamus,    quod  est 

2.  7iam  (pro  ne)  E     [posuisset  A]  potuisset  E     3.  his   [A]LGR     vide- 
retur  L     5.  quae  natura  prima  LPMCU     [adscita  A]     asserta  E  a  se  ita  H 

ciQpiot^ov^ca  zrj  GvaTaoei  dizoXa^rj  n,  t.  s.  Nec  taraen  illud  addi- 
tanientum  e  superioribus  ortum  est,  ubi  boni  codd.  non  liabent 
diligendi^  nullus  6m',  sed  infeliciter  aliquis,  principia  naturalia 
quae  essent,  definire  conatus  est.  Geterum  affectus  illius,  quem 
desideriis  naturae  expletis  miyiyvEod^ai  concedebant  Stoici,  in 
explicanda  notione  boni  et  beatae  vitae  rationem  nullam 
habebant. 

Satis  —  argumenti  videtur^  quamobrem  cet.)  Singulatim  ratio 
redditur  de  rebus  quibusdam,  quas  naturas  primas  appetat;  neque 
tamen  eae  e  communi  illo  amoris  et  conservationis  sui  fonte 
derivantur,  minime  quidem  cognitiones  et  artes,  sed  illi  quodam 
modo  adiungi  videntur;  et  tamen  sic  Cicero  loquitur  (?7/a,  quae 
prima  sunt  ascita  Jiatiira)^  quasi  hoc  genus  satis  definierit  et  in 
eo  has  res  posuerit;  deinde  autem  nunc  demum  demonstrat, 
eas  diligi;  atqui,  nisi  diligerentur,  omnino  non  essent  in  prin- 
cipiis  naturalibus;  itaque  tautologia  quaedam  oritur,  cum  id 
docendum  fuisse  videatur,  ea,  quae  a  Stoicis  prima  ponantur, 
vere  dib*gi  et  illum  locum  iure  tenere.  Huius  obscuritatis  re- 
prehensio  ex  quanta  parte  ad  ipsos  Stoicos  pertineat,  ex  quanta 
ad  Ciceronem,  minus  distincte  haec  reddentem,  difficiie  est  di- 
cere.  In  voce  quamobrem  similis  quaedam  structurae  inconstantia 
animadvertenda  ei,  quae  ad  I,  14  in  verbo  adducor  annotata  est. 
Nam  proprie  aut  sic  dicitur:  satis  argumenti  est.,  illa  —  diligi,, 
de  eo,  quod  conchiditur  (ut  I  Legg.  30),  aut  sic:  satis  argu- 
menti  est^  quamobrem  illa  —  diligi  credamus.,  de  fide,  quae  effi- 
citur  (ut  V  in  Verr.  178:  Multa  signa  dederat^  quamobrem  respon- 
surus  non  videreiur)]  Cicero  coniunctivum  etiam  in  priore  forma 
tenuit.  Simile  est  II,  70:  Quid  affers.,  cur  Thorius  —  non  iucun- 
dissime  vixerit^  hoc  est,  vixisse  iudicetur.  [V,   27  extr.] 

quae  prima  sunt  ascita.  natura.,  diligamus)  Edebatur :  quae  na- 
tura  prima  sunt  ascita.,  natura  diligamus'.,  sed  natura  dib*gi,  quae 
natura  asciverit,  non  alio  quodam  modo,  satis  apparet.  Itaque 
priore  loco  vocem  illam  recte  omittunt  etiam  [AB]  Spir.  et  Ox.  |, 
id  est,  meliores,  quibus  Gzius  paruit;  sublatam  voluerant  iam 
Ernestius  et  Bremius.    Ascita  [pro  quo  etiam  in  B  asserta  scri- 
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nemo,  quin,  cum  utrumvis  liceat,  aptas  malit  et  integras 
omnes  partes  corporis  quam,  eodem  usii,  imminutas  aut 
detortas  habere.  Rerum  autem  cognitiones  (quas  vel  com- 
prehensiones  vel  perceptiones  vel,  si  haec  verba  aut  minus 

1.  [apta  A]  2.  et  (pro  aut)  CR  3.  detectas  R  cognitiones  autem 
(om.  rerum)  PC  quas  —  perceptiones  om.  [AjLPMCR  4.  hoc  verho  Pj 
aut  om.  C     minus  om.  L 

bitnr]  verum  videtur,  etsi  V,  18  etiam  mg.  Crat.  assertum 
habet,  ut  merito  suspicere,  iri  phiribus  melioris  familiae  codi- 
cibus  ita  scriptum  fuisse;  sed  ex  eo  nihil  effici  potest  huic 
rei  et  loco  aptum.  Mire  etiam  praeterito  tempore  Cicero  usus 
est  {sunt  ascita)^  cum  et  panlo  ante  (primae  appetiintiir)  et  alibi 
praesenti  utatur;  sed  rettuh*t  ad  primum  ah*quod  universae 
naturae  humanae  decretum,  ut  II,  33:  qiiae  prima  clata  sint. 

quani^  eocleni  usu.,  imminutas  aut  cletortas^  id  est,  quam  im- 
minutas  et  detortas,  etiamsi  usus  idem  maneat,  ac  si  integrae 
sint,  ut  appareat,  non  usus  causa,  sed  per  se  integritatem  et 
aptam  formam.  expeti.  Simihter  V,  46  pravorum  membrorum 
curatio  et  recta  species  expeti  dicitur,  etiamsi  usus  non  maior 
aut  etiam  minor  futurus  sit.  Mire  muUi  in  facillimis  verbis 
et  ad  sententiam  necessariis  haeserunt,  mire  Gzius  enarrat:  si 
acl  eunclem  iiaum  destinatae  m.aneant.  Itaque,  si  alii  usui  cor- 
poris  partes  destinarentur,  imminutas  et  detortas  habere  vel- 
lemus?    Aut  cletortas  primus  Grut.  tacite   [ex  A],  priores  et. 

Rerum  autem  cognitiones)  Sic  ex  R  ed.  lunt.,  Mars,,  Crat., 
tum  Gruterus  ex  ahquot  PalL,  Dav.  et  Gzius  tacite;  confirmat 
praeter  [AB]Erl.  cod.  Mor.  (cfr.  §49  cognitiones  comprehensionesque 
rerum).  Cognitiones  autem  ex  ed.  pr.  Vict. ,  Man.,  Lamb. ,  et 
videtur  ita  fuisse  in  aliquot  Oxx.  De  re  comparari  possunt, 
quae  II  Acad.  31  dicuntur,  tum  quae  apud  Plut.  adv.  Stoic. 
7  p.  1061  C  cum  irrisione:  Kakoi  'Rclca  xaTalrjipig  h  T(p 
aocfO)  y.at  fxvrjfjiri  to  aaqcikeg  iiovaa  '/.ai  ^i^aiov  Evd^vg  iativ 
f'Ki6t7]f4,t]  xai  aya&ov  fxtya  xai  fAeyiaTov. 

quas  vel  comprehensiones  vel  perceptiones)  Haec  verba  ex  [A, 
id  est,  aUera  bonorum  codd.  stirpe  et  e]  deterioribus  exciderant 
propter  similem  terminationem  vocum  cogmtiones  et  perceptiones. 
Restituit  Gzius  ex  Erl.  etSpir.  [B].  Duas  interpretationes  Latinas 
Cicero  tentat  trjg  xaTalrjxpeojg,  quas  etiam  alibi  (Acad.  II,  17 
et  31),  quae  si  dispHceant,  Graecum  vocabulum  retineri  posse 
ait.  Cognitionis  vocabulum  etsi  mox  (18)  pro  perceptionibus 
ponitur,  tamen  generalius  est  nec  pro  ipsa  interpretatione  pro- 
prii  nominis  Graeci  ponitur,  nec  ad  rerwn  cognitiones^  quod 
unum  est,  uUo  modo  referri  potest  haec  verha\  itaque  ah*quid 
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placent  aut  minus  intelleguntur,  y^aralrixpHg  appellemus  licet), 

eas  igitur  ipsas  jjropter  se  asciscendas  arbitramur,  quod 

^habeant  quiddam  in  se  quasi  complexum  et  continens  veri- 

tatem.     Id  autem  in  parvis  intellegi  potest,  quos  delectari 

5  videamus,  etiamsi  eorum  nihil  intersit,  si  quid  ratione  per 

se  ipsi  invenerint.     18.  Artes  etiam  ipsas  propter  se  assu- 

mendas  putamus,  cum  quia  sit  in  iis  ahquid  dignum  assump- 

tione,    tum  quod  constent    ex    cognitionibus    et  contineant 

quiddam  in  se  ratione  constitutum  et  via.     A  falsa  autem 

10  assensione  magis  nos  ahenatos  esse  quam  a  ceteris  rebus, 

quae  sint  contra  naturam,  arbitrantur.    lam  membrorum,  id 

1.  aut  si  minus  L      [catalepsis  A]     appeUamus  E      2.  has  Gr.     igitur 
om.  C     3    veritatem  om.   R      4.  in  ante  parvis  om.   [A]E      5.  sed  quid  E 

6,  invenerunt  (LPM)CROr.       [pro   se  A]       expetendas  (pro  assumendas)  L 

7.  tujuhMCROr.  ^«s  [AjELPMCGr.  dignum  aliquidF  8,  quo  constent^E 
10.  assentatione  P     11.  sunt  (LPMjCRGr. 

deesse,  iam  Th.  Bentleius  senserat.  Handius  tamen  ad  Wopkens. 
Lectt.  TuU.  p.  22,  ne  deteriorum  codicum  mendo  patrocinium 
desit,  haec  vuU  esse  talia.  Omnino  Handius  codicum  discrimina  et 
dignitatem  nusquam  curat.  {Aut  priore  loco  omittunt  etiam  E^, 
Man.,  Lamb.)  [^Hoc  verbo  etiam  B.]  Mox  Gzius  e  cod.  Vindob. 
has  igitur.,  et  negat  ahter  umquam  scribi;  at  §  14  ipse  ediderat: 
id  ergo.,  inquam^  non  hoc  ergo\  adeo  brevis  fuit  memoriae. 

quod  habeant^  Poterat  Cato,  quod  ipse  verum  esse  putabat, 
absohite  pro  causa  ponere:  quod  habent\  sed  partem  hanc  fecit 
sententiae  ab  arbitramur  pendentis,  et  paulo  post  (18)  eodem 
modo  dixit:  'putawMS^  cum  quia  sit  cet.,  tum  quod  constent.,  quia, 
etsi  ipse  his  assentiens  prima  persona  utitur,  tamen  se  Stoicae 
disciphnae  decreta  exphcare  meminit.  (Cfr.  I,  8:  credo.,  quod 
inciderint^  et  V,  8:  quod  —  habueris.)  In  eo,  quod  sequitur, 
videamus  (pro  quo  Ern.  videmus  scribi  maluit,  ut  est  in  ES) 
causalis  significatio  est;  cfr.  33.  Sed  quod  subiciebatur  inve- 
nerunt.^  ferri  in  oratione  obhqua  post  videamus  non  poterat; 
invenerint  etiam  [AB]  E|. 

18.  cum  quia  sit  in  iis  cet.)  Cum  recte  Gruterus  tacite 
et  ceteri,  donec  Gzius  e  Bas.  et  Gud.  1  tum  reduxit;  vid.  ad 
I,  34:  in  his  omnes  fere  editiones.  Argumentum,  quod  priore 
loco  Cicero  ponit,  miram  habet  tautologiam  (cfr.  Tiedem.  Syst, 
Stoic.  III  p.  29).  Artem  ovGtrjiia  ix  xataXrjypEcov  {avyyEyvuvac- 
^tv(ov)  Stoici  definiebant;  vid.  Acad.  II  c.  7,  22  et  ibi  P.  Faber, 
Sext.  Erap.  Pyrrh.  Hypotyp.  III,   241. 

non  alienatos  esse  —  arbitrantur)  U rsini  codex  (?)  arbitramw\ 
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€St,  partium  corporis  alia  videntur  propter  eorum  usum  a 
natura  esse  donata,  ut  manus,  crura,  pedes,  ut  ea,  quae  sunt 
intus  in  corpore,  quorum  utilitas  quanta  sit,  a  medicis  etiam 
disputatur,  alia  autem  nullam  ob  utilitatem  quasi  ad  quen- 
dam  ornatum,  ut  cauda  pavoni,  plumae  versicolores  columbis,  5 
viris  mammae  atque  barba.  19.  Haec  dicuntur  fortasse 
ieiunius;  sunt  enim  quasi  prima  elementa  natnrae,  quibus 
ubertas  orationis  adhiberi  vix  potest;  nec  equidem  eam 
cogito  consectari;  verum  tamen  cum  de  rebus  grandioribus 
dicas,  ipsae  res  verba  rapiunt;  ita  fit  cum  gravior,  tum  10 
etiam  splendidior  oratio. .  Est,  ut  dicis,  inquam;  sed  tamen 
omne,  quod  de  re  bona  dilucide  dicitur,  mihi  praeclare  dici 
videtur.    Istiusmodi  autem  res  dicere  ornate  velle  puerile 

2.  e<  ea  E        5.    versicoloris  E        8.    vix  adhiheri  R        \\.    ut  om.  E 
12.  rnihi  —  dici  om,  E     13.  m^  (pro  autem)¥j     res  om.  C     [puerili  A] 

idque  Dav.  et  Ern.  secuti  sunt,  quod  antea  Cato  dixit  arbi- 
tramur  et  putamus;  nec  Oxx.  arbitrantur  proferunt  nisi  e  yrip^ 
ut  in  E|  alterum  fuisse  videatur.  Sed  Cato,  cum  7ios  de  ho- 
minum  genere  posuisset  eoque  se  comprehendisset,  Stoicos 
tertia  persona  significavit,  ut  saepe  infra,  velut  §  62  {arbitrantur 
—  persequimur) ^  64,  68,  69,  al.  Sint  pro  sunt  ex  uno  Erl. 
[AB]  dedi,  ceteris  tacentibus.  Mox  de  his:  id  est^  partium 
corporis^  quae  nonnulli  sublata  voluerunt,  vid.  ad  II,  6.  [Pro 
iam^  quod  recte  in  progressu  orationis  ponitur,  fuit  qui  prave 
nam  scribi  vellet.] 

ut  ea,  quae  sunt  intus  in  corpore)  Minus  haec  proprie 
subiecit  membrorum  generi.  Magis  tamen  haec  a  proximis 
separantur,  repetita  particula  ut^  quara  si  et  cum  Erl.  [B] 
scripseris,  ut  fecerunt  Manutii  et  Lambinus.  Mox  aequalior  esset 
oratio,  si  pavonibus  scriberetur,  ut  Davisio  placuit  (El.  1  pavonis 
errore);  necessaria  correctio  non  est,  in  his  praesertim  libris. 
Exempla  sine  dubio  Cicero  sumpsit  a  Chrysippo,  qui  multa 
de  singularum  rerum,  quae  in  mundo  essent,  etiam  minutarum, 
consilio  et  descriptione  et  forma  dixerat.  Pavonem  quidem 
etiam  caudae  causa  totum  natum  dixerat  in  libro  'KEqi  q)v6Bcog\ 
Plut.   de  Stoic.   repugn.   21   p.  1044  C. 

19.  ipsae  res  verba  rapiunt)  id  est,  secum  abripiunt  et  ad 
grandiorem  quandam  orationis  formam  trahunt.  Obscurant 
sententiam,  qui  pariunt  scribi  malunt.  Mox  istiusmodi  ut  etiam 
Spir. ,    non    infrequenti    in    his    codicibus  mendo;    nam    ab    eo, 

24 
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est,  plane  autem  et  perspicue  expedire  posse  docti  et  in- 
tellegentis  viri. 

VI.  20.  Progrediamur  igitur,  quoniam,  inquit,  ab  his 
principiis  naturae  discessimus,  quibus  congruere  debent,  quae 
5  sequuntur.  Sequitur  autem  haec  prima  divisio :  Aestimabile 
esse  dicunt  (sic  enim,  ut  opinor,  appellemus)  id,  quod  aut 
ipsum  secundum  naturam  sit  aut  tale  quid  efficiat,  ut  se- 
lectione  dignum  propterea  sit,  quod  aliquod  pondus  habeat 

2.  nostri  (pro  viri)  E  3.  qui  ideo  (pro  quoniam)  E  iis  R  4.  naturae 
dicimus  L  5.  prima  divisio  haec  LPMCROr.  6.  dicitur  LPMCROr. 
[opinior  A]     appellamus  omnes     8.   [aliquod  om.  A] 

quod  generaliter  Cicero  dixerat,  ad  speciale  transit,  nec  quid- 
quam  obstat  aherurn  autem^  quod  alio  refertur.    [B  autem.'] 

Cap.  VI,  20.  quoniam^  inquit)  Offendit  scribam  codicis 
El.  1  vox  inquit  reiecta  post  coniunctionem  in  sententiam  se- 
cundariam ;  itaque  scripsit:  inquit  quoniam^  secutusque  Dav.  est. 
Sed  etiam  §  10  dixit  Cicero:  vide^  ne  magis^  inquam^  non:  vide^ 
inquam^  ne  magis.  Paulum  diversa  sunt,  quae  Gzius  citat,  ex 
hoc  libro  §  12  {hosne  igitur  laudas  et  hanc  eorum^  inquam.,  sen- 
tentiam  sequi  nos  censes  oportere)  et  ex  Acad.  I,  14;  copulatae 
enim  sententiae  sunt;  sed  tamen  ostendunt,  hanc  vocem  ab 
illo  loco,  ubi  ponenda  fuisse  videatur  intra  primum  verborum 
complexum,  reici  in  posteriorem.  [Cfr.  I,  15,  V,  5  et  85. 
Longius  reiecit  Livius  II,  40,  5,  Corn.  Nep.  Phoc.  1.  Qui 
ideo  etiam  B.     Fuitne:  quoniam  quidem?^ 

haec  prima  divisio)  Hoc  ordine  [AB,]  Gzii  codd.  omnes,  ex- 
cepto  Gud.  2.  Divisio  haec  hoc  loco  ponitur,  ut  per  selectionem 
ad  virtutis  notionem  veniatur;  ceterae,  quae  cum  ea  cohaerent, 
non  hic  explicantur,  sed  §  50  et  proximis,  ubi  differentia  rerum 
exponitur.  Aestimabile  appellat  Cicero,  quod  illi  ai,Lav  fi^^oy, 
inaestimabile,  quod  illi  d<Ka^iav  'iy^ov.  Sumere  autem  et  eligere 
est  XafA,^av£iv,  iyliyEG&ai^  reicere  aTCSKXsyEa&ai.  His  enim  verbis 
Stoici  in  his  rebus  utebantur;  aiQuo&ai  {expetere)  et  q)Evyeiv 
ad  bona  et  mala  pertinebant;  vid.  II,  38,  IV,  20,  60,  71, 
72,  V,   88,  aL  Lips.  Manud.  ad  phiL  Stoic.  II,  23. 

Aestimabile  esse  dicunt)  [Hoc,  quod  nusquam  annotatum 
erat,  Baiterus  ex  ABErL  restituit  pro  dicitur.  Cfr.  arbitran- 
tur  §  18.] 

sic  enim^  ut  opinor^  appellemus)  Manutium  et  Lambinum,  qui 
Graecum  vocabulum  deesse  putabant  addebantque  barbaram 
vocem  a^KxiTov,  cum  a^iav  sxov  deberent,  recte  refutavit  Da- 
visius.    Cato  enim,  Graeco  nomine  non  commemorato,  tantum 
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dignum  aestimatione,  quam  illi  a^iav  vocant,  contraque  in- 
aestimabile,  quod  sit  superiori  contrarium.  Initiis  igitur  ita 
constitutis,  ut  ea,  quae  secundum  naturam  sunt,  ipsa  propter 
se  sumenda  sint  contrariaque  item  reicienda,  primum  est 
officium  (id  enim  appello  xa&rjxov)^  ut  se  conservet  in  na-  5 
turae  statu,  deinceps  ut  ea  teneat,  quae  secundum  naturam 

1.  ille  —  vocat  omnes,  Or  [axian  A]  2.  intus  igitur  E  4.  primum 
enim  ojficium  es?  E     5.  idem  (pro   id  enim)  E     \cathecon  A] 

Latinam  vocem,  quam  finxerat,  excusat:  „hoc  enim  nomine 
utamur."  Appellemus  necessaria  est  Th.  Bentleii  correctio,  quam 
plerique  secuti  sunt;  nec  enim  Cato  opinatur,  sic  Latinos  loqui, 
sed  sic  sibi  loqui  licere.  (Oxx.  appellamus  annotant  tantum 
ex  x^p.)     [Cfr.  Wesenberg.  ad  Tusc.  IV,   12;   Off.  I,   8.] 

quam  illi  a^iav  vocant)  Recepi  post  Schuetzium  Pearcii 
correctionem ,  aliis  quoque  probatum.  (Codd.  ceterorum  ut 
nostri.)  Saepe  sic  Cato  Stoicos  universe  significat,  cum  Grraeca 
interpretatur,  lit  mox  §  21:  quam  appellant  'ivvoiav  illi^  et24: 
illi  appellant  y,atOQ&o!)fjLata^  et  32:  quod  illi  i^Riysvvtjfia- 
Tiaov  appellant^  et  35  et  53.  Zeno,  quem  illum  intellegi 
volunt,  nusquam  neque  hic  neque  alibi  apud  Stoicos  Pytha- 
gorica  illa  ratione  significatur  (et  avtog^  non  ixeivog  Pytha- 
goras  dicebatur),  omninoque  mire  is  hic  subito  interponeretur, 
cum  toto  superiore  capite  Cato  ipsa  principia  disciplinae  ex- 
ponens  universe  locutus  esset.  Nec  magis  hoc  nomen  eius 
proprium  erat  quam  reliqua  omnia,  sed  scholae  comraune. 

id  enim  appello)  Dav.  malebat:  ita  enim  appello^  non  sine 
causa;  neque  enim  sic  pronomen  cum  appellandi  verbo  posi- 
tum  me  legere  niemini,  ut  esset:  eto,  eo  nomine.  Nec  tamen 
corrigo,  quia,  cum  Cicero  singulari  quodam  modo  interdum  rei 
et  nominis  notionein  in  unum  conflet,  ut  II  Acad.  18:  quod 
comprehendi  posset  {id  enim  volumus  esse  xaTaXtjTztov^  id  est: 
sic  enim  appellari  Latine  volumus),  et  24:  appetitio  {eam  enim 
volumus  esse  OQfxriv).,  fieri  potest,  ut  id  hic  etiam  in  appellandi 
verbo  fecerit.  [Legg.  II,  64:  bustum  {nam  id  puto  appellari 
tvfi[iov);  Acad.  II,  29  (hoc  ~  dicere).  Livius  XXXVIII,  17,  9: 
GaUograeci.,  quod  appellantur.~\  Notio  tov  xa'&Tjiiovtog  uberius 
explicatur  §  58  sqq.  [Verba  conservet  —  teneat  —  pellat  satis 
neglegenter  referuntur  ad  hominis  significationem  nusquam  ex- 
pressam ;  sequitur  enim  2 1  demum  :  Prim.a  est  enim  conciliatio 
hominis  cet.  Suspicari  aliquis  possit,  enim.,  quod  post  primum 
Erl.  et  B  addunt,  ortum  esse  ex  /iommzs.] 

24* 


372  DE   FINIBUS   BON. 

sint,  pellatque  contraria;  qua  inventa  selectione  et  item  re- 
iectione,  sequitur  deinceps  cum  officio  selectio,  deinde  ea 
perpetua,  tum  ad  extremum  constans  consentaneaque  na- 

1.  guae  ELPMCROr.  contra  (pro  qua)  C  relectione  (pro  reiectione)  P 
eiectione  R  et  electione  L  2.  sequuntur  PMCR  (P  mg  sequitur)  sequuntur 
seqmtur  L 

qua  inventa  selectione)  Cum  ederetur,  ut  est  in  nostris 
codicibus  deterioribus:  quae^  inventa  selectione  et  item  reiectione^ 
sequuntur :  deinceps  cum  officio  selectio^  nulla  sententia  (quomodo 
scriptum  erat  etiam  in  quattuor  Pall. ,  plerisque,  ut  videtur, 
Dav.,  Oxx.  /li^,  Gzii  Bas.  et  Gud.  1;  in  Parr.  1,  2,  EL  (1)  Dav. 
repperit,  quod  est  in  L.  sequuntur  sequitur)^  Manutius,  ipsa 
sententia  et  re  viam  monstrante,  „adiutus  a  vetere  libro"  sic 
scribendum  vidit,  ut  post  Davisium  et  Ernestium  edidi,  confirma- 
runtque  PalL  1  et  3  (E|  silentio).  In  Erl.,  Spir.  [B],  Gud.  2 
legitur:  quae  inventa  selectione  et  reiectione  sequitur  cet.,  una 
littera  depravata,  et  sic  Gzius  edidit;  quae  inventa  accusa- 
tivum  esse  vult:  et  persvasit  Orellio  et  Ottoni.  Sic  iam  non 
seliguntur  naturalia  et  reiciuntur  contraria,  sed  inveniuntur 
selectione  et  reiectione,  nescio  quarum  rerum,  quoniam  ante 
illud  discrimen  inventum  nulla  nec  seligendi  nec  reiciendi  causa 
est.  Itaque  Cato  illa  initia  ante  constituta  posuerat.  In  se- 
lectione  et  reiectione  illa  positum  esse  virtutis  usum,  Stoici 
consentiebant,  quorum  dicta  ascribentur  ad  IV,  14;  id  difficile 
erat  expedire,  quo  ita  referretur  haec  selectio,  ut  a  sui  cuiusque 
amore  transiretur  ad  communis  naturae  et  rationis  legem  et 
ex  hac  universa  natura  et  ratione  certa  aliqua  norma  agendi 
efficeretur.  Sed  primum  haec  selectio  fit  naturali  quodam  in- 
stinctu  et  impetu,  ut  in  parvis  (§  16,  cfr.  Senec.  Epist.  121, 
14  sqq.);  deinde,  cum  processum  nonnihil  est,  intellegitur, 
cur  quidque  seligatur  reiciaturve,  atque  statuitur,  sic  esse  agen- 
dum.  Ea  est  cum  officio  selectio^  cuius  probabilis  ratio  reddi 
potest  (§  58).  Lambinus,  Davisius,  Bremius,  cum  hanc  gra- 
dationem  non  animadverterent,  officiorum  selectionem  substitui 
volebant,  quae  ad  hunc  locum  nihil  pertinet  omnino.  Tantum- 
modo  in  eo  Cicero  minus  diligenter  et  accurate  scripsisse  vi- 
detur,  quod  prius,  quam  debuerit,  officii  nomen  posuerit  (primwn 
est  officium  cet.);  ibi  enim  nondum  officium  apparet.  Tum  in- 
ventam  selectione?n  sic  dixit,  ut  magis  animo  obversarentur  phi- 
losophi  naturae  progressum  investigantes  quara,  de  qua  agitur, 
ipsa  naturae  humanae  via,  quae  illam  selectionem  non  invenit, 
sed  insitam  habet. 
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turae,  in  qua  primum  inesse  incipit  et  intellegi,  quid  sit, 
quod  vere  bonum  possit  dici.  21.  Prima  est  enim  conciliatio 
hominis  ad  ea,  quae  sunt  secundum  naturam;  simul  autem 
cepit  intellegentiam  vel  notionem  potius,  quam  appellant 
svvoiav  illi,  viditque  rerum  agendarum  ordinem  et,  ut  ita  5 
dicam,  concordiam,  multo  eam  pluris  aestimavit  quam  omnia 

1.  in  qua  quum  primum  Or.  esseR  et  intellegit  [A]LPMCR  intelligit 
(om.  et)  Or.  2.  primum  E  3.  sijuul  atque  cepit  R  4.  et  notionem  E 
5.  [ennoed  AJ  om. ,  vacuo  spatio,  C  6.  [concordia  A]  [estimabit  A] 
existimabit  E  existimavit  L 


in  qua  primum  inesse  incipit  et  intellegi^  quid  sit)  In  con- 
stanti  demum  et  naturae  consentanea  selectione,  quae  est  sv- 
XoyiGtla  et  ofioXoyia^  cura  et  secum  seiectio  et  cum  natura 
concordat,  id  est,  virtus,  incipit  inesse  bonum  et  eius  notio 
apparere;  nam  in  illa  cuni  officio  selectione  nondum  bonum 
est,  quoqiam  ipsum  officium  bonum  non  est  (§  58).  Cicero 
paulo  durius  duas  sententias  conflavit,  cum  rei  (boni)  et  eius 
intellegentiae  originem  complecteretur;  nam  cum  ad  inesse  ad- 
dendum  esset  bonum^  propter  intellegi  circumlocutione  usus  est. 
Sic  autem,  ut  edidi,  tacite  scriptum  est  apud  Manutium,  Lam- 
binum  et  aliquot  deinceps  edd.,  nunc  autem  confirmat  prorsus 
cod.  Erl.  (non  silentio)  [et  B].  Ceteri  codd.  (omnes  Pall., 
Parr.  1,  3,  El.  uterque,  Mead.,  Oxx.,  Gzii,  si  credas,  omnes, 
sed  videmus  Erl.)  et  editt.  superiores  Manutiana:  et  intelle- 
git^  facillimo  errore  post  incipit,  Hinc  Gzius  effecit:  m  qua 
cum  primum  inesse  incipit^  et  intellegit  cet. ,  nulla  sententia 
{cum  primum  videtur  putasse  idem  esse  ac  quam  primum^^ 
Schuetzius  autem  et  Orellius:  in  qua  cim  primum  inesse  in- 
cipit^  intellegit  cet.  Quis,  quaeso,  incipit?  Et  ut  audiatur  Jwrno 
[quod  hic  raulto  fit  difficilius],  quid  hoc  est,  horainem  inesse 
in  selectione  constanti  et  consentanea  naturae?  Aliorum  con- 
iecturas  omitto. 

21.  quam  appellant  svvoiav  illi)  'Evvoiag  Stoici  proprie 
appellabant  notiones  studio  et  nisu  quodam  animi  explicatas, 
quemadraodum  hic  Cicero  intellegit;  vid.  Phit.  de  Plac.  Philos. 
IV,  11  p.  900  B;  quamquara  etiara  (fvamag  esse  ivvoiag  tmv 
xad^oXov  statuebant,  easdera,  quas  iiQoXrj^psig  appellabant;  vid. 
Phit.  L  c,  Diog.  VII,  54;  atque  eas  Cicero  ceteris  locis  in- 
tellegit,  ubi  hoc  vocabulura  posuit  (vid.  indd.),  partim  xoivdg 
illas,  ab  ipsa  natura  insitas,  partim  visis  extrinsecus  im- 
pressas. 
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illa,  quae  prima  dilexerat,  atque  ita  cognitione  et  ratione 
coUegit,  ut  statueret,  in  eo  collocatum  summum  illud  homi- 
nis  per  se  laudandum  et  expetendum  bonum;  quod  cum 
positum  sit  in  eo,  quod  ofinloyiav  Stoici,  nos  appellemus 
5  convenientiam,  si  placet,  —  cum  igitur  in  eo  sit  id  bonum, 

1.  primum  LPMCR     cogitatione  PMR     3.   qua  cum  E     quod  composi- 
tum  [A]PMCR     4.  [homologian  A]  analogiam  C     5.  id  sit  R 

quae  prima  dilexerat)  Sic  [AB,]  5,  codd.  Gzii  praeter  Gud.  2 ; 
superiores  ediderant  primum\  nec  aliud  est  prima  (c£r.  17  quae 
primae  appetuntur) ;  prima  naturae  non  uno  illo  vocabulo,  sed 
tota  sententia  significantur.  Paulo  ante,  cum  simul  atque  esset 
fere  in  edd.  ante  Vict.,  in  mg.  Crat.  notatur  simul  autem^  ut 
erat  etiam  in  omnibus  Gzii  codd.   [B]. 

cognitione  et  ratione)  Sic  meliores  codd.,  Pal.  1,  [B,]  mg.  Crat., 
et  pars  deteriorum  (Pal.  3,  Oxx.,  ut  videntur,  ^V^);  ceteri  (libri 
veteres  Lambini,  Pall.  quattuor,  Parr.  1,  2,  Mead. ,  E|;  de 
Gzianis  non  constat)  cogitatione^  ut  Marsus,  Crat.,  Dav.,  quod 
sane  aptius  videri  possit  coUigendi  verbo  et  visum  est  Beiero 
ad  Off.  I,  19;  (zeugmati  in  hac  adiunctione  ablativorum  proxime 
positorum  locus  non  est) ;  nec  codices  magnum  momentum 
habent  in  his  vocibus,  quae  saepissime  commutantur.  Multo 
tamen  saepius  cogitatio  pro  cognitione  substituitur  quam  contra; 
et  fieri  potest,  ut  Cicero  cognitionis  nomine  adultam  illam 
mentis  vim,  quae  in  notionibus  explicatis  apparet,  significarit. 

in  eo  collocatum)  Expectes  in  ea;  sola  enim  feminini  ge- 
neris  nomina  praecedunt;  et  scribi  sic  Manutius  voluit;  sed 
neutrum  genus  Cicero  rettulit  ad  universam  notionem,  non  ad 
certum  nomen,  ut  V,  37   (in  eoque;  praecedit  ea  vita)^  de  Legg. 

I,  45   {quod\  praecedit,   et  proxime,  perfecta  ratio.)    [Cfr.  supra 

II,  4 :    Quaerimus  finem   bonorum ;  possumusne  hoc  scire  cet. ;  Off. 
I,   67;  Caes.  B.   G.  I,  44,   5.] 

quod  OfioXoyiav  Stoici^  nos  appellemus  convenientiam)  In 
appellemus  syllepsis  forina  quaedam  singularis  est;  nam  ad 
prius  merabrum  auditur  (indicativo  modo)  appella?it ',  cfr.  IV,  74: 
haec  paradoxa  illi^  nos  admirabilia  dicamus .,  Acad.  I,  40:  quam 
ille  (^avTaaiav  (appellat),  nos  visum  appellemus  licet.  De  re 
cfr.  §  24.  Stoici  ttiv  OfioXoyiav  XsyovGi  ttXog  eivai  (Stob.  Ecl. 
Eth.  p.  136  Heer.)  et  to  ofioXoyovfiivo^g  'Qijv,  qua  formula  Zeno 
utebatur  (ibd.  p.  132),  virtutem  autem  dia&eaiv  OfjioXoyovfAtvriv 
(Diog.  Laert.  VII.  89,  Senec.  Ep.  74,  30:  Virtus  convenientia 
constat;  plura  suppeditabunt  Ritterus  in  Hist.  Phil.  III  p.  636  et 
Tennemannus  IV  p.  94).    Sic  caecum  impetum  primi  illius  ap- 
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quo  omnia  referenda  sunt,  honeste  facta  ipsumque  honestum, 

1,  quo  om.  C     omnia  referenda  sunt  (sint  E)    omnia   [AjEPMR   refe- 
renda  sunt  omnia  C     honeste  facta  om.  Or. 

petitus  et  amoris  sui  omittebant,  qui  singulorum  commodis 
vitam  recturus  videbatur.  Sed  ut  haec  convenientia  norma 
quadam  efficeretur  et  regeretur,  cogebantur  naturae  convenien- 
tiam  advocare  (ofioXoyeTv  Ttj  (pvoei,  ^ijv  ofioXoyovfisvojg  trj  q)voai) ; 
quae  esset  autem  universae  naturae  lex  et  quomodo  in  singulis 
naturis  appareret,  propterea  difficilius  expediebant,  quod  initio, 
cum  de  sui  amore  dicebant,  hominis  naturam  ab  ea  tantum 
parte  spectarant,  quae  tota  in  se  conversa  esset.  Itaque  nec 
officii  notio  ab  hac  origine  tracta  cum  summa  illa  lege  coale- 
scebat  et  in  boni  notione  desideria  naturae  singulorum  se  spreta 
esse  clamabant.  Sed  Cicero  hic,  postquam  selectionem  con- 
stantem  consentaneamque  naturae  nominavit,  deinde  tamen  Cato- 
nem  inducit  sola  illa  OfxoXoyiag  notione  utentem ;  ad  alterara 
forraulam  transit  §  26,   haec  non  connectens  aut  concilians. 

quod  curn  —  cum  igitur  cet.)  Cum  intervenisset  definitio 
relativa  sententia  comprehensa  (m  eo,  quod)^  Cicero  orationem 
institutam  sic  revocat  (cum  igitur)^  ut  simul  primariam  notio- 
nem  alia  forma  comprehendat,  qua  in  fine  definiendo  uti  sole- 
bant:  id  honum^  quo  omnia  referenda  sint  (vid.  ad  I,  29).  Gzius 
cum  sic  demonstrativum  a  relativo  divellisset  et  sententiara 
peremisset:  positum  sit  in  eo  (quod  —  placet):  cum  cet.,  ascripsit: 
„Mirum  est,  quod  totiens  VV.  DD.  in  parenthesi  ponenda  cae- 
cutiunt."  Omnia  editiones  ante  Gzium,  Lambini  excepta,  ex- 
tremo  loco  habent  (ut  C).  Bis  omnia  Davisius  annotat  habere 
CCC  et  Mead.,  Oxx.  yrip ,  Gzius  etiam  Spir.  [B]  et  Vindob, ; 
causa  mox  apparebit. 

honeste  facta  ipsumque  honestum  —  expetendum  est)  Et  sin- 
gulae  honestae  actiones  (xctTO^i^cO|a«Ta,  al  xcjt'  aQSTrjv  'RQa^eig) 
expetendae  sunt  propter  se  et  in  bonis  numerantur  (vid.  mox 
§  22  et  55,  Sext.  Empir.  adv.  Mathem.  XI,  26,  Diog.  Laert. 
VII,  94)  et  ipsum  illud  honestum,  sine  quo  illae  non  sunt,  ex 
quo  tamquam  fonte  oriuntur  et  in  quod  tamquam  caput  colli- 
guntur.  Itaque,  cum  haec  honesti  notio  praecelleret  et  honeste 
facta  complecteretur,  Cicero  non  solum  ad  honesti  nomen  po- 
steriore  loco  positura  singulari  numero  verbum  accommodavit 
(oritur  —  expetendum  est) ,  sed  etiam ,  cum  illara  sententiam : 
quamquam  —  oritur  interposuisset,  post  tamen  ex  abundanti  ad- 
didit  id,  ut  eam  notionem  legentis  animo  obiceret  (vid.  ad  V,  22). 
Sed  editores  et  iara  ante  librarii  mire  erraverunt;  nam  cum 
non  animadverterent,    apodosin    incipere  a  verbis  honeste  facta 
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quod  solum  in  bonis  ducitur,  quamquam  post  oritur,  tamen 

1.  quo  soluni  E  solum  om.  ceteri     post  om    P 

ipsumque  honestum  (quod  unus  Manutius  intellexit  et  interpungendo 
significavit),  coniungebant  haec :  omnia  referenda  sunt  hoiwste  facta 
(unde  scriptum  est  referenda  sunt  omnia  honeste  facta).  Atque 
sic  in  eandem  sententiam  relativam  trahebatur  etiam  (propter 
que)  ipsum  honestum^  ut  apodosis  inciperet  a  quamquam.  Atqui 
perversissime  dici:  id  bonum.^  ad  quod  omnia  referantur  honeste 
facta  et  ipsum  honestum.^  cum  hoc  honestum  ipsum  illud  bonum 
sit  (et  additur  etiam:  quod  solum  in  honis  ducitur).,  sensit  Da- 
visius,  qui  aliquid  tamen  ex  vetere  philosophia  intellegebat ; 
itaque  forti  remedio  se  expediebat,  ut,  deletis  verbis  honeste 
facta.^  scriberet:  ipsum  honestum  quidem  cet.  (Quid  haec  par- 
ticula  hic  ageret,  non  curabat.)  Quid  recentiores?  Verba  illa 
damnant,  Gzius  et  posteriores  delent,  retinent  ipsumque.,  id  est, 
totam  illam  pravitatem,  propter  quam  illa  Davisius  molitus  erat. 
Adeo  nihil  ex  rebus,  quae  tractantur,  et  ex  sententiis  intel- 
lexerunt  aut  saltem  intellegere  studuerunt;  ac  ne  illud  quidem, 
quod  ad  orationis  formam  pertinet,  viderunt,  honesti  nomen, 
quod  nunc  demum  inducitur,  non  posse  latere  inclusum  in  sen- 
tentia  illa  relativa.  (Gzius  in  Bas.  ait  esse  se  honeste  facta^ 
idque  interpretatur  5Cz7. ,  additamenti  notam.  Unde  igitur  ea 
in  recentissimo  et  infimo  codice  servata  est,  cum  in  optimis 
et  antiquis  nulla  esset?  Sic  infinita  de  codicibus  inconside- 
ratissime  finguntur  et  argumenta  ducuntur.  Ceterum ,  qualem 
Gzium  novimus,  fortasse   totum  illud  se  nullum  fuit.) 

quod  solum)  Solum  se  Gzius  addidisse  scribit  ex  Spir.  et 
Erl.  [Habet  quod  solum  B.]  Ac  nisi  haec  vox  ad  Stoicae  di- 
sciplinae  proprietatem  significandam  additur,  totum  hoc  membrum 
inane  est.  Sic  quoque  haec  sententia  relativa  merito  in  tauto- 
logiae  reprehensionem  incurrit;  id  potius  dicendura  erat,  quae 
antea  convenientia  appellata  sit,  id  nunc  honestum  alio  nomine 
appellari,  ut,  quae  de  illa  dicta  sint,  ad  hoc  pertineant.  Multis 
modis  apparet,  Ciceronem,  cum  praesertim  festinaret,  in  notio- 
num  Stoicarum  spinis  haerentem,  etiam  oratione  usum  esse 
implicata  et  parum  accurata. 

quamquam  post  oritur)  progrediente  natura  et  rationis  lu- 
mine  exorto,  cum  in  primo  appetitu  non  fuisset,  ut  paulo 
post  dicit.  Mox  sua  vi  Gzius  e  Gud.  1,2,  Bas.  Tum  est 
post  nihil  excidit  in  repetitionibus  Lambinianis  et  omnibus 
deinceps  edd.  Sumenda  tantum  haec  Stoici  dicebant,  non  ex- 
petenda\  vid.   ad  20;  contra  Peripatetici  et  Academici. 
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id  solum  vi  sua  et  dignitate  expetendum  est,  eorum  autem, 
quae  sunt  prima  naturae,  propter  se  nihil  est  expetendum. 
22.  Cum  vero  illa,  quae  officia  esse  dixi,  proficiscantur  ab 
initiis  naturae,  necesse  est  ea  ad  haec  referri,  ut  recte  dici 
possit,  omnia  officia  eo  referri,  ut  adipiscamur  principia  5 

1.  solum  in  sua  dignilate  K     2    est  om.  Or.     3.  dici  C     4.  ea  ad  haec 
referri  necesse  est  (P)     5.   initia  (pro  principia)  L 

22.  necesse  est  ea  ad  haec  referri)  Jnde  a  Grutero  edebatur: 
ea  ad  haec  ref.  nec.  est;  Gzius  alterurn  ordinem  e  codd.  [ABErl.] 
restituit.  (Manutius  ad  ea  haec.)  Stoici  cum  virtutem  et  ac- 
tionis  honestatem  in  voluntatis  cum  natura  et  universa  ratione 
convenientia  ponerent  eumque  voluntatis  habitum  summum 
bonum  putarent,  quod  tamen  nulla  inde  praecepta  elicere  pote- 
rant  ad  singulas  actiones  regendas,  agendi  initia  repetebant 
ab  illo  primo  amore  sui  et  appetitu  eorum,  quae  secundum 
naturam  essent  (§  59,  IV,  46  et  47),  ut  officium  esset  illa 
petere  et  sumere,  hofiestum  autem  et  virtus  hoc  constanter  et 
naturae  convenienter  velle  et  agere.  Cfr.  V,  20  et  quae  ad 
IV,  14  dicentur.  Itaque  Antipater  Tarsensis  interdum  dice- 
bat  summum  bonum  esse  'Ro.v  t6  xcc^'  avTOv  iiomv  dirjvexcog 
xal  dnaQa^aTOjg  ^RQog  to  tvyy^avuv  tojv  iiQOfjyov/isvcov  naia 
cpvoiv  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  136).  quam  formulam  Cicero  I  Legg. 
56  expressit  {nihil.,  quantum  in  ipso  sit^  praetermittere.  quo  minus 
m,  quae  natura  postulet.  consequatur).  Verum  in  illo  studio 
adipiscendi  cum  satis  appareat  spectatam  tantummodo  esse 
humanam  naturam'  ab  ea  parte,  qua  se  ipsa  amet,  nec  satis 
ipsae  desideriorum  naturae  pugnae  nec  singularum  naturarum 
a  communi  ad  sua  commoda  aversio  exclusae  erant;  (volup- 
tatis  quidem  studium  a  primo  naturae  appetitu  segregare  co- 
nabantur).  Itaque,  cum  haec  forma  discipb*nae  ab  ipso  in- 
genio  eius  et  eo,  quod  consequi  volebat,  abhorreret,  huic 
incommodo  subvenire  videntur  voJuisse  adhibita  illa  twv  cpvGH 
ovf4,^aiv6vT03V  tfinuQia  et  tvXoyLOTia  (vid.  ad  IV,  14).  Ea 
tamen  neque  alium  fontem  habebat  n>eque  satis  umquam  ad 
officii  notionem  moderandam  deducta  est.  Tum  etiam ,  quia 
non  contigerat  Stoicis,  ut  illa  initia  naturae  et  universae  na- 
turae  legem  conflarent  et  coniungerent,  videbatur  duplex  oriri 
agendi  consilium  et  duplex  bonum,  alterum  in  ipsorum  natu- 
ralium  consecutione,  aherum  in  consequendi  propterque  ea 
agendi  constanti  voluntate.  Hanc  reprehensionem  exponit 
Plutarchus  adv.  Stoic.  26  p.  1071  A,  cuius  tamen  verba  cor- 
ruptissima  sunt  [vid.  Advers.  Crit.  I  p.  670,  ubi  scr.  Tav%a\]\ 
et  ad   eam   refertur,   quae   sequitur,   Catonis   defensio. 


378  DE   FINIBUS   BON. 

naturae,  nec  tamen  ut  hoc  sit  bonorum  ultimum,  propterea 
quod  non  inest  in  primis  naturae  conciliationibus  honesta  actio; 
consequens  est  enim  et  post  oritur,  ut  dixi.  Est  tamen  ea 
secundum  naturam  multoque  nos  ad  se  expetendam  magis 
5  hortatur  quam  superiora  omnia.  Sed  ex  hoc  primum  error 
tollendus  est,  ne  quis  sequi  existimet,  ut  duo  sint  ultima 
bonorum.    Ut  enim  si  cui  propositum  sit  coUineare  hastam 

1.  nec  tamen  —  naturae  om.  M  2.  non  est  ELC  3.  enim  est 
[AjLPMCR  6.  quis  sit  qui  existimet  LMCR  (estimet  R)  7.  conliniare 
[A]E  (item  infra)     aliquo  hastam  E  (aliquam  MCR) 

quod  non  inest  —  honesta  actio)  extra  quam  bonum  non 
est.  Conciliationes  plurali  numero  dixit  res  ipsas  conciliatas, 
prima  naturae;  vid.  exc.  ad  II,  33.  [Pro  inest  etiara  B  est^\ 
vid.  ad  II,  34.  Tum  est  enim  Gzius  etiam  e  Spir.  [B].  Paulo 
post  ne  quis  sequi  eooist.  libri  veteres  Lambini,  Pall.  quattuor, 
cod.  Mor.  [B]  et  iam  edit.  Ven.  1480,  tum  Manutius  atque  Gru- 
terus,  sit  qui  etiam   Oxx.  EU/ip.      Dav.  et  Gzius  tacent. 

Ut  enim  si  cui  cet.)  Totius  comparationis  haec  est  ratio, 
quam  editores  non  explicaverunt.  Cum  Stoici  summum  bonum 
ponerent  in  honesta  actione,  omne  autem  agendi  consilium  et 
officium  referri  putarent  ad  prima  naturae,  ex  quo  oriebatur 
illa,  quam  posui,  Antipatri  definitio  summi  boni,  cavendum 
erat,  ne  ipsam  adeptionem  primorum  naturae  ultimi  loco  ponere 
viderentur.  Itaque  hominem  prima  naturae  consiliis  et  officiis 
petentem  et  eius  rei  causa  omnia  facientem  comparabant  cum 
eo,  cui  propositum  esset  telum  aliquo  collineare,  hoc  est,  sic 
eraittere,  ut  recte  eo  tenderet.  Aliud  est  enira  ferire.,  aliud 
collineare.,  in  quo  actio  tantura  eius,  qui  telura  mittit,  intelle- 
gitur,  non  etiam  eventus  ipse;  potest  enim  res  externa,  velut 
aeris  motus  aut  eius  rei,  quae  petitur,  migratio  intervenire. 
(Ne  II  de  Divin.  quidem  121  haec  verba:  qui  non  'aliquando 
collineet  proprie  et  prima  significatione  aliud  quidquam  conti- 
nent  nisi  hoc:  der  tiicht  wenigstens  einmal  die  ivahre  Richtung 
iinden  sollte.)  Itaque  tali  homini  coilineandi  causa  omnia  fa- 
cienda  esse  dicebant,  non  eventus,  ut  vere  feriret ;  si  suam  par- 
tem  actionis  implevisset,  finera  eura  consecutum  fore;  illud, 
ut  etiam  feriret,  sumendura  fore  et  sehgendura,  id  est,  hjn^ciov^ 
ut  Stoici  de  commodis  et  primis  naturae  dicebanl,  non  expe- 
tendum,  aiQEztoVy  ut  bonum.  Sed  est  aliqua  in  hac  compa- 
ratione  ambiguitas,  Stoicis  necessaria.  Prirauni  enira  propo- 
situm  esse  sagittario  coUineare  {evgtoihv  an  Gtoiat.EOx^ai  Graece 
dixerint,  dubito),  sic  ponunt,  ut  putetur  in  illa  notione  simul 
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aliquo  aut  sagittam,  sic  nos  ultimum  in  bonis  dicimus.  [sic 

1.    sicut  ?ios   omnes,  Or.       ultimum  om.   PR       diximus  LPMCR      sic 
—  coUineet  Or.   sine  uncis. 

comprehendi  voluntas  et  consilium  feriendi,  ut,  qui  non  feriat, 
excidisse  proposito  iudicetur;  deinde  ipsi  illam  adiunctionera 
secludunt,  ut  simile  sit  non  tco  Tvyyaveiv  tmv  izgmTwv  xaTa 
(pvGiv,  sed  TQ)  'Rawa  tioieiv  ta  xaxr  avzov  'kqoq  to  tvyyf^avtiv 
avTKtv.  Itaque  cum  sic  inane  fecerint  sagittarii  propositum  (ut 
non  feriendi  scopi  causa  sagittam  emittat,  quemadmodum  homo 
agere  iubebatur  prima  naturae  adipiscendi  causa),  facile  reliqua 
conficiunt,  sed  incidunt  in  id,  quod  Plutarchus  adv.  Stoic.  26, 
hac  ipsa  comparatione  utens,  aenigmati  siraile  esse  ait.  ut 
Tov  To^evovta  dicant  ndvTa  noiEiv  EVExa  tov  iiavTa  noiSjaai  to. 
iiEQi  avTOv  {rcQog  to  jSaXXEiv).  Orellius  dura  huic  loco  e  Graecis 
fontibus  lucera  afferre  conatur,  res  dissimillimas  ac  longe  dis- 
sitas  confundit.  Nam  quod  Stobaeus  p.  136  Heer.,  a  quo  Mat- 
thiaeus  quoque  enarrationem  petendam  putaverat,  discrimen 
aliquod  tov  oxo<n:ov  et  tov  Ttlovg  comraeraorat,  id  eadera  pagina 
et  p.  138  apparet  non  ad  diversitatera  ipsarura  rerura,  in  quibus 
sit  0  (JxoTzog  et  ro  TtXog,  pertinere,  sed  ad  logicara  eiusdem  rei 
rationem,  iit  anoiiog  sit  //  Evdai/uovia^  quod  appetatur,  Ttlog  sit  to 
EvbaifjLOVEiv.,  tamquara  status,  quera  quis  adeptus  sit;  hic  autem 
res  dignitate  ac  genere  diiunctae  distingvuntur.  Eodera  per- 
tinet  vel  potius  eadem  est  distinctio  tov  aiQETOv  (rei  bonae, 
velut  (pQOvtjGEcog)  et  tov  aiQETEOv  (status  eandera  rera  bonara 
continentis,  velut  (pQOVEiv,  vid.  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  140  et  196 
Heer.),  quam  nollera  Orellius,  incaute  res  fortasse  a  se  non 
tractatas  attingens,  confudisset  cum  notissirao  discrimine  rei 
expetendae  (bonae,  tov  aiQETOv)  et  seligendae  (suraendae,  tov 
XijizTov).  Coiiliniare  (sic)  et  conliniet  scriptuni  est  in  Pal.  1  et  Erl. 
[et  B],  collineare  in  ed.  Ven.  1480,  Crat.,  Vict.,  Man.,  Grut., 
posterioribus;  in  aliis  et  in  codd.  deterioribus,  Oxx,  et  nostris, 
tura  etiara  mg.  Crat.  et  cod.  Mor.  collimare.  Pro  aliquo  etiam 
Oxx.   omnes  a.liquam.\  alibi  annotatum   non   est. 

sic  nos  ultimum  in  bonis  dicimus.  \sic  —  collineet.^  Edebatur: 
sicut  nos  ultimum  in  bonis  clicimus  (ita  etiam  Pal.  1  [B]  et  Gzius 
e  quattuor  suis  pro  diximus)^  sic  illi.^  facere  omnia,  quae  possit^ 
ut  collineet.  Manifestura  est.  quod  recentissiraos  editores  ne  ab 
aliis  quidem  admonitos  sensisse  rairor,  orationem  non  cohae- 
rere  nec  quidquara  respondere  initio  coraparationis:  Ut  enim 
si  cet. ,  nec  oranino  dici,  huic  exeraplo  siraile  esse  summura 
bonura.  Deinde  autera  quae  haec  coniunctio  est:  sicut  nos  — 
dicimus.,  sic  illi  facere  cet.  ?     Quoraodo  enira  ex  verbis  idtim.uni 
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illi,  facere  omnia,  quae  possit,  ut  coUiueet.J  Huic,  in  eius- 
modi  similitudine,  omnia  sint  facienda,  ut  collineet,  et  tamen, 
ut  omnia  faciat,  quo  propositum  assequatur,  sit  hoc  quasi 


1.   Huic  —  collineet  om.  CR     in  eius  similitudine  FM       2.   et  tum  uti 
(uti  et  R)  tamen  PR     3.  std  hoc  (pro  sit  hoc)  omnes 


dicimus  auditur,  quod  necessarium  est,  ultimum  est?  Postremo 
quomodo  hic  praecipitur  id.  quod  postea  demum  infertur  {ut 
omnia  faciaty  quo  propositwn  assequatur)?  Perspicuum  est,  pri- 
mum  ipsam  comparationem  universe  significari,  similiter  sum- 
mum  bonum  dici,  ap  si  cui  propositum  sit  sagittam  aliquo  col- 
lineare,  tum ,  quid  in  huiusmodi  similitudine  faciendum  sit  et 
quid  ultimum  futurum,  explicari  (^Huic  in  eiusmodi  cet. ,  vid. 
annot.  prox.).  Quid  huic  similitudini  in  bonorum  ratione  re- 
spondeat,  significatur  ipsis  nominibus  ad  sagittarium  traductis 
et  brevi  admonitione  (quale  nos  summum  in  vita  cet.).  Recte 
igitur  Gzius  secutus  est  Bas.  et  Gud.  1,  in  quibus  felici  cor- 
rectione  (nihil  enim  aliud  est)  scriptum  erat  sic  nos  pro  sicut 
nos.  Sed  deinde  infelicissime  scribi  vokiit:  sit  illi  facere  cet., 
quod  vult  esse:'  liceat  illi^  sententia  non  minus  mira  (quae  enim 
hic  licentia  agitur?)  quam  oratione.  Omnino  inter  universam 
illam  comparationis  significationem  et  hanc  rei,  quae  compa- 
ratur,  declarationem:  Huic  cet.,  nihil  interponi  potest.  Itaque 
haec  octo  verba:  sic  illi  —  ut  collineet.,  quae  nullo  modo  cum 
reliquis  coniungi  possunt,  puto,  cum  scriptum  mendose  esset 
sicut^  nec  id,  quo  referretur,  haberet,  ab  aliena  manu  addita 
esse  ad  orationem  aliquo  modo  explendam,  Delenda  esse  haec 
verba  etiam  Ursinus  et  Matthiaeus  iudicabant,  cetera  longe 
aliter,  ac  nos,  constituebant.  (Hertelius  annotat,  in  edit.  Marsi 
omitti  sic  illi  et  reliqua  usque  ad  coUineet;  si  ad  prius  collineet^ 
eadem,   qua  nos,  coniectura  usus  est,  non  meliore  codice.) 

Huic  in  eiusmodi  —  collineet)  Haec  verba  propter  idem 
vocabulum  bis  positum  (coUineet)  exciderunt  etiam  in  Ox.  /  et 
cod.  Scal. ;  addita  primum  videntur  in  ed.  Ven.  1480.  Pro 
eiusmodi.,  quod  Orellius  iam  in  ea  ed.  esse  ait,  postea  editum 
est  eius.,  donec  ilhid  revocavit  Gzius  e  Pal.  1,  |,  Spir.  [B],  Gud.  1 ; 
cod.  (?)  Urs.  huiusmodi,  satis  apte.  Ut  ante  coUineet  excidit  in 
Pal.  1.  [Non  annotat  hoc  Halmius.]  Miro  errore  nonnulli  pro- 
nomen  hidc,  quod  apertissime  ad  sagittarium  refertur,  qui  unus 
significatus  est  et  de  cuius  in  hac  comparatione  loco  et  actione 
nunc  explicatur,  de  eo  positum  putarunt ,  qui  honestatem  pe- 
teret,   velut  Gzius,  Otto,  puto,  etiam  Orellius. 

et   tamen    —    sit   hoc    quasi   uUimum)    Ut    dixi    supra,    sic 
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ultiinum,   quale  iios  summum  in  vita  bonum  dicimus,  illud 
autem,  ut  feriat,  quasi  seligendum,  non  expetendum. 

VII.  23.  Gum  autem  omnia  officia  a  principiis  naturae 

1.  ducimus  L 

ultimum  constituitur,  ut  excludatur  omnis  feriendi  significatio ; 
itaque,  quia  cavetur,  ne  id  comprehensum  videatur,  cum  sic 
dicatur:  iit  collineet^  hoc  adiungitur:  et  tamen  hoc  sit  ultimum^ 
ut  omnia  faciat  cet.  Est  autem  haec  scriptura  ab  Ernestio  in  una 
voce  emendata,  quem  recentiores  secuti  sunt.  Nam  sed  hoc  etiam 
aliorum,  quantum  constat,  codices,  in  qua  scriptura  nec  oratio 
constat  nec  sententia;  coniungentur  enim:  omnia  sint  facienda^ 
ut  collineet^  et  ta^nen  ut  omnia  faciat\  itaque  (quamquam  omnino 
non  dicitur  sic:  facienda  sunt  ut  — ,  et  tamen  ut)  incidemus  in 
illam  formam,  qua  Plutarchum  vidimus  Stoicos  irridere,  ne 
quid  de  ipso  sed  dicam.  Sit  et  set.  etiam  alibi  non  raro  com- 
mutata  sunt.  Ipsa  forma  orationis  {hoc  sit  idtimum^  ut  omnia 
faciat  cet.)  dubia  esse  nequit  propter  id,  quod  contrarium  ad- 
ditur:  illud  autem^  ut  feriat^  quasi  seligendum  (sit)./  Reliquorum 
editorum  de  toto  hoc  loco  inde  a  verbis  Ut  enim  si  cui  cet. 
coniecturas  eo  magis  commemorare  supersedeo,  quod  superiores, 
animadversa  ex  aliqua  parte  loci  perturbatione,  nec  tamen 
explicata  diligentius  comparationis  forma  et  consilio,  tamquam 
in  desperato  loco  omnia  verterunt,  nec  tamen  sibi  ipsi  satis- 
fecerunt,  recentiores  autem,  Gzius  maxime  et  Otto,  incredibi- 
liter  errant.  Ursinus  tamen  quid  se  in  codice  suo  repperisse 
fingat,  dicendum  est:  Ut  enim  —  aut  sagittam^  ut  feriat^  sicut 
nos  idt.  in  honis  diximus^  sic  h.  in  huiusmodi  sim.  o.  sunt  fac.  ut 
collimet.^  et  tantum  niti  ut  —  assequatur.  Ex  ceteris  codd.  Sca- 
ligeri  habebat  tum  pro  tamen.,  et  paulo  post  omittebat  dicimus; 
Oxx.  E|  quoad  pro  quo  {propos.  assequ.).  [Nihil  nunc  melius 
certiusve  in  hoc  loco  efficere  potui,  etsi  et  corrigendi  violentia 
{sic  pro  sicut.,  sit  pro  sed  et  verborum  seclusio)  et  orationis 
forma  dubitationem  relinquunt.  Ex  iis,  quae  Fr.  lacobus  in  Phi- 
lologi  vol.  VI  p.  485  sqq.  scripsit,  nihil  proficere  potui.  Nam 
neque  huius  comparationis  cum  Stoicorum  decretis  cohaeren- 
tiam  perspexit  et  delendo  ita  grassatus  est,  ut  totam  compara- 
tionis  explicationem  et  ad  reliqua  accommodationem  Ciceroni 
eriperet,  interpolatori  autem  ea  tribueret,  quae  ei  numquam 
in  mentem  venissent,  ut  de  seligendo  et  expetendo.] 

Cap.  VII,  23.  Cum  autem  cet.)  Obscure  haec  dicuntur, 
vereor,  ne  aliqua  etiam  ipsius  Ciceronis  culpa,  non  satis  scite 
sententias  in  breve  contrahentis  et  rebus  non  prorsus  perspectis 
ambiguam   et,   ut  ita  dicam,  fluctuantem  orationem  adhibentis. 
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proficiscantur,  ab  iisdem  necesse  est  proficisci  ipsam  sapien- 
tiam.  Sed  quemadmodum  saepe  fit,  ut  is,  qui  commendatus 
sit  alicui,  pluris  eum  faciat,  cui  commendatus,  quam  illum, 
a  quo  sit,  sic  minime  mirum  est,  primo  nos  sapientiae  com- 
5  mendari  ab  initiis  naturae,  post  autem  ipsam  sapientiam 
nobis  cariorem  fieri,  quam  illa  sint,  a  quibus  ad  hanc  vene- 
rimus.  Atque  ut  membra  nobis  ita  data  sunt,  ut  ad  quan- 
dam  rationem  vivendi  data  esse  appareant,  sic  appetitio 

1.  [isdein  A]  3.  alicui  —  commendatus  om.  E  commendatus  sit 
LPMCROr.  4.  a  quo  sic  7?iMwme  [A]E  a  quo  sit  minime  IjFMCK  b.ipsam 
autem  E     7.  data  sint  ER     8.  date  [A]E 

Nam  aliter  officia  ab  initiis  naturae  proficiscuntur ,  aliter  sa- 
pientia,  cui  etiam  commendari  ab  initiis  naturae  paulo  post 
dicimur,  quod  satis  diversum  esse  videtur.  Sapientia,  id  est, 
perfectio  ea  rationis,  quae  et  scientiam  rerum  et  omnes  vir- 
tutes  complectitur,  ab  initio  non  inest  in  homine,  nec  is  in- 
tellegentia  et  voluntate  boni  movetur,  sed  tantum  studio  sui 
conservandi ;  sed  tamen  ex  illa  prima  conciliatione  nascitur  etiam 
studium  mentis  et  rationis  excolendae  et  cognitionis  amor  (§17 
et  18)  et  insunt  in  animo  cum  adumbratae  notitiae  rerum,  a 
quibus  cognoscendi  initium  progrediatur  (de  Legg.  1,  26  et  27), 
tum  singularum  virtutum  elementa  {aopoQfjLai^  Stob.  Ecl.  Eth, 
p.  108  Heer.).  Itaque  rationalis  est,  ut  ait  Seneca  (Ep.  121,  14), 
prima  constitutio  hominis.  Haec  nos  initia  sapientiae  com- 
mendant,  id  est,  olxaiot  eiusque  appetentes  faciunt.  (Non  aliter 
hunc  locum  Ritterus  intellexisse  videtur,  Hist.  Phil.  IH  p.  629, 
nec  tamen  accuratius  aut  is  aut  alius  quisquam,  quod  norim, 
attigit.  Editores  talia  non  curant.)  Sed  alio  modo  intelle- 
guntur  principia  naturae,  cum  ab  iis  officia  proficisci  dicuntur, 
id  est,  res  eae,  quae  primae  appetuntur,  quia  secundum  natu- 
ram  sunt;  saltem  ex  his  una  tantum  est  illa  prima  cognitionis 
appetitio.  Nec  haec  sapientiae  profectio  ab  initiis  naturae  ita 
cum  officiorum  ortu  videtur  coniuncta  esse,  ut  causa  hinc  recte 
repetatur  {cum  —  proficiscantur^  necesse  est). 

a  quo  sit^  sic)  Quod  Gzius  omnes  suos-  codd.  aut  sic  aut 
sit  omittere  ait,  etiam  ad  reliquos  pertinet;  [B  sit^  om.  sic,  contra 
A  et  Erl.].  Quod  editur,  primus  Lambinus  videtur  edidisse  et 
fuit  in  Pal.  3.  Necessario  hic  additur  sii^  si  [ut  feci  nunc  ob 
A]  post  commendatus  omittitur. 

data  esse  appareant)  lure  miramur,  cur  sic  hoc  uno  loco 
Cicero  dicere  maluerit  quam  appareat.  Sed  cum  negari  ne- 
queat,  sic  Senecam  item  semel  scripsisse  (de  Prov.  5,  1 :  appa- 
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animi,  quae  oqiiri  Graece  vocatur,  non  ad  quodvis  genus 
vitae,  sed  ad  quandam  formam  vivendi  videtur  data,  itemque 
et  ratio  et  perfecta  ratio.  24.  Ut  enim  histrioni  actio,  saltatori 

1.   \horme  A]  om.  M  hoc  me  R     3.  et  oratio  C 

rehunt  autem  bona  esse)  et  Svetonium  (Ner.  1),  nec  ulla  neces- 
saria  ratio  afferri  possit,  cur  non,  si  non  omnino  repugnaret 
verbi  natura,  Cicero  quoque  ab  impersonali  usu  ad  personalem 
transire  potuerit,  ut  fecit  in  passivis  quibusdam  verbis  (velut 
V,  58:  ut  plane^  qualia  sint^  intellegantur^  de  quo  genere  multi 
dixerunt),  correctionem  adhibere,  ut  Lamb.  fecit,  alii  facien- 
dum  putarunt,  nimis  audax  videtur  et  hic  et  apud  Varr.  R.  R. 
I,  6,  2.  Perverse  tamen  cum  hoc  genere  illud  comparatur  apud 
Liv.  II,  28,  8:  Apparebat  atrox  cum  plebe  certamen  (neque  enim 
ibi  auditur  fore^  quod  omitti  nullo  modo  poterat)  et  illud  apud 
Sveton.  Rhet.  1 :  Rhetorica  utilis  honestaque  apparuit^  in  quo  non 
magis  auditur  esse  quam  in  Horatiano  illo:  Animosus  atque  fortis 
appare.  [Vid.  Senec.  de  Ira  1, 18,5,  II,  24,  2,  de  Ben.  IV,  35,  1, 
Ep.  104,  26  et  120,  13,  Plin.  H.  N.  VII,  99,  Quint.  V,  14,  22, 
Plin.  Ep.  VI,  22,  6,  VIII,  18,  1.]  Multo  incertius  est,  dixeritne 
Cicero  pro  Chient.  104:  quae  praeiudicia  de  eo  facta  esse  con- 
stareht.  cui  similis  alter  est  locus  in  orat.  pro  domo  139,  an 
pluralis  numerus  a  librario  ad  praecedentes  voces  accommo- 
datus  sit.  [Non  dubium,  quin  prave  hoc  illatum  sit  in  orat. 
pro  Rosc.  Am.  118  recteque  olim  correctum  apud  Tacit.  Agr.  43. 
Multum  ponderis  haberent  exempla  huiusmodi:  qui  (vel  quae 
femin.)  —  esse  constat  aut  constant^  sed  talia  nulla  sunt.  Sin- 
gulare  est,  quod  Livius  scripsit  XLI,  20,  2 :  ut  nec  sibi  nec  aliis^ 
quinam  homo  esset,  constaret\  nam  sibi  sic  dicitur,  quasi  perso- 
nale  sit  constaret.  Apud  Sallust.  lug.  49,  2  vereor,  ne  decuerint 
ortum   sit  ex  quae^  non  animadverso,  audiri  provideri.^ 

sic  appetitio  animi  cet.)  Conferenda  sunt,  quae  apud  Diog. 
VII,  86  Stoice  exponuntur,  cum  stirpes  et  herbae  caeca  na- 
tura  regantur,  in  bestiis  appetitum  accedere,  in  homine  ratio- 
nem:  "^Ek  'reqittov  ds  tfjg  OQfArig  TOig  ^cooig  iiziysvo^evT^g,  rj  ovyxQ^- 
fisva  'JZOQSvstai  <KQ6g  ta  oiy.sia.,  tovToig  fisv  to  y.a%a  qjvaiv  tm 
aaTa  Trjv  OQfirjv  dioixsTa^ai  (sic  recte  Dav. :  universale  illud  nata 
cpvGiv  definiri  ac  regi  hoc  naTa  trjv  OQfiriv.  Gzius,  „cogitari 
oixsicog'-'-  iubens,  nihil  cogitavit)*  tov  ds  loyov  roig  Xoyixoig 
naTa  xsXsiotSQav  izQOOtaaiav  dsdofxsvov ,  to  xata  Xoyov  C^v 
OQd^mg  yivs6&ai  ToTg  Hara  q)vGiv  (recte  Dav.:  zovtoig  nata 
(fvGiv;  his  naturale  fieri  non  ro  i<a&''  OQfiT^v.,  sed  to  nata  Xoyov. 
Gzius  nugatur)*  rsp^krig  yaQ  ovtog  smyivstai  trig  OQfirjg. 

perfecta  ratio)  quae  et  sapientia  et  virtus  est;  vid.  ad  II, 
88;  add.  Senec.  Ep.   76,   10. 


384  DE   FINIBUS   BON. 

motus  non  quivis,  sed  certus  quidam  est  datus,  sic  vita 
agenda  est  certo  genere  quodam,  non  quolibet;  quod  genus 
conveniens  consentaneumque  dicimus.  Nec  enim  gubernationi 
aut  medicinae  similem  sapientiam  esse  arbitramur,  sed  ac- 
5  tioni  illi  potius,  quam  modo  dixi,  et  saltationi,  ut  in  ipsa 
insit,  non  foris  petatur  extremum,  id  est,  artis  effectio.  Et 
tamen  est  etiam  alia  cum  his  ipsis  artibus  sapientiae  dissi- 
militudo,  propterea  quod  in  illis,  quae  recte  facta  sunt,  non 
continent  tamen  omnes  partes,  e  quibus  constant;  quae  autem 

1.  non  quis  R  sed  textus  P  2.  est  in  certo  L  non  quoddam  non  E 
5.  modo  om.  C  ut  arte  in  ipsa  MCR  ut  in  ipsa  arte  P  7.  etiam  om.  Or. 
his  om.  L  w  R     8.  recta  E     9    continentur  LPMCR     omne  E     ex  Q 

24.  in  ipsa  insit)  Arte  in  ipsa  etiam  Bas.,  Gud.  1,  Vindob. 
apud  Gzium.  Editores  inde  ab  Aldo  transposuerant  {in  ipsa 
arte);  in  delendo  vocabulo  arte  Gzius  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2 
secutus  est.  In  ipsa  Cicero  rettub't  ad  sapientiam,  deinde 
transiit  ad  genus. 

est  etiam  alia  cum  his  ipsis  artibus)  Apertum  est,  saltationem  et 
histrionis  actionem  significari;  nam  et  pronomina  {his  ipsis)  hoc 
ostehdunt,  quae  ad  proximas  artes  referuntur,  et  particula  tamen^ 
quae  significat,  eas,  quae  nuper  similitudinem  cum  sapientia 
habere  dictae  essent,  nunc  ipsas  dissimiles  reperiri,  et  postulat 
res.  Haec  enim,  quae  in  recte  factis  ponitur,  comparatio  ad 
eas  proxime  pertinet  artes ,  quarum  summa  est  in  ipsa  effec- 
tione  et  recte  facto.  Hoc  cum  Bremius  videret  (a  cuius  sen- 
tentia  Gzius  ridicule  aberravit),  mendosum  putabat  etiam  alia^ 
quod  nullam  antea  harum  artium,  sed  tantum  medicinae  et 
gubernationis,  cum  sapientia  dissimilitudinem  Cato  commemo- 
rasset;  itaque  scribi  volebat:  etiam  aliqua,  Sed  defendi  potest 
alia  sic,  ut  Cato  primum  universe  de  artibus  cogitans  sic  dicat: 
Est  etiam  alia  (atque  ea,  quam  in  gubernatione  et  medicina 
ostendi)  dissimilitudo  sapientiae  cum  artibus,  eaque  cum  his 
ipsis,  saltatione  et  actione  histrionura  cet.  (In  exitu  etiam 
sententiae  universe  loquitur:  in  ceteris  artibus.)  Huiusmodi 
neglegentia  orationis  in  his  libris  offendere  vix  potest.  Tolle- 
retur  alio  modo  difficultas,  si  recte  Gzius  etiam  omisisset,  quod 
in  Spir.  et  Erl.  esse,  in  ceteris  suis  abesse  ait,  ut  in  E^.  Sed 
cum  optimis  [etiam  AB]  consentire  deteriorum  £amiliam,  mei 
et  reliqui  Oxx.   ostendunt;   nec  Gzio   de   suis  credo. 

non  continent  tamen)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  Bas.  restituitque 
Gzius,  ut  fecerant  pridem  Marsus  et  Man.    Corrupta  est  vera 
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nos  aut  recta  aut  recte  facta  dicamus,  si  placet,  illi  autem 
appellant  ^iaioQ&coiiaTa^  omnes  numeros  virtutis  continent. 
Sola  enim  sapientia  in  se  tota  conversa  est,  quod  idem  in 
ceteris  artibus  non  fit.  25.  Inscite  autem  medicinae  et 
gubernationis  ultimum  cum  ultimo  sapientiae  comparatur.  5 
Sapientia  enim  et  animi  magnitudinem  complectitur  et  iu- 

1.   [rectae  fata  A]   autem  ora.  C        2.   [catorthomata  A]        5.  ultimum 
om.  E     6.    [sapi  enim  A] 

scriptura  propter  errorem  in  pronomine  Ulis^  quod  neutro  ge- 
nere  acceptum  est.  Atqui  tum  omnino  non  contraria  ponuntur 
artium  et  sapientiae  recte  facta,  nec  tum  verbum  constanL  ut 
debet,  ad  artes  illas  referri  potest.  In  saltatione  motus  aliquis 
et  gestus  per  se  absolutus  est  nec  quidquam  extra  requirit, 
sed  tamen  in  hoc  uno  motu  gestuve  non  tota  ars  simul  adest, 
potestque  is  artifex,  qui  hunc  recte  effecit,  in  alio  motu  ge- 
stuve  delinquere.  Quod  in  vita  recte  factum  est,  in  eo  Stoi- 
corum  sententia,  si  modo  recte  factum  est,  adest  plena  et  per- 
fecta  rationis  et  vohintatis  absohitio,  ut,  qui  hoc  recte  fecerit, 
cetera  quoque  omnia  recte  facturus  sit;  nam  omne  recte  factum 
reapse  idem  est  (ideo  etiam  par),  materia  tantum,  in  qua  agitur, 
variatur;  itaque  qui  unam  virtutem  habct,  omnes  habet  (vid. 
Tennemanni  Hist.  Philos.  IV  p.  97  cet.),  nec  solum  habet, 
sed  in  quovis  recte  facto  omnibus  utitur:  0  'Awra  fiiav  aQeTtjv 
OTiovv  svEQyMv  xaTO,  ndaag  8V8QyeT  (Phit.  de  Stoic.  Repugn.  7 
p.  1034,  Stob.  Ech  Eth.  p.  112  et  116).  KatoQd^cojxa  Stoici 
quidam  definiebant  xa&^xov  'Kavtag  i<R8][ov  tovg  aQi&fiovg 
(Stob.  Ecl.  Eth.  p.  184).  Hoc  quoque  Cicero  exprimit.  (In 
verbo  dicamus  paulo  insolentior  accidit  in  relativa  definitione 
coniunctivus  hortativus.) 

25.  Inscite  autem  —  comparatur)  Melius,  opinor,  Cicero 
haec  verba  omisisset.  Nam  quae  sequuntur,  non  tam  ad  ulti- 
mum  illud,  quod  in  gubernatione  et  medicina  extra  est,  in 
sapientia  ipsa  inest,  quam  ad  omnium  virtutum  unitatem  per- 
tinent;  itaque  cum  iis,  quae  ante  haec  verba  posita  sunt,  con- 
iunctissima  sunt,  incommodeque  inde  his  interiectis  divelluntur. 
Nec  ab  hac  parte  sapientia  magis  medicinae  et  guhernationi 
dissimilis  est  quam,  ut  ipse  ait,  ceteris  artibiis. 

Sapientia  enim  cet.)  Eo  modo,  quo  ad  I,  42  dixi,  sapientiae 
nomine  simul  significatur  prima  virtutis  species,  prudentia;  ex- 
pectes  igitur,  ut  ei  tres  reliquae  adiciantur;  nominantur  tamen 
duae  tantum;    tertia   primum  aspicienti    per   circumlocutionem 
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stitiam  et  ut  omnia,  quae  homini  accidant,  infra  se  esse 
iudicet,  quod  idem  ceteris  artibus  non  contingit.  Tenere 
autem  virtutes  eas  ipsas,  quarum  modo  feci  mentionem, 
nemo  poterit,  nisi  statuerit,  nihil  esse,  quod  intersit  aut 
5  differat  aliud  ab  alio,  praeter  honesta  et  turpia. 

26.  Videamus  nunc,  quam  sint  praeclare  illa  his,  quae 

1.  [et]  ut  Or.  accidunt  E  se  posita  esse  L  2.  in  ceteris  LPMCROr, 
[contigit  A]  3.  [quorum  A]  mentionem  feci  MCR  5.  u  pro  praeter  E 
[nisi  Eh]     6.  sit  E     iis  PMCROr. 

annecti  videtur:  et  ut  omnia  cet. ,  sed  haec  verba  apertissime 
describunt  despicientiam  rerum  humanarum,  quae  eadem  est 
ac  magnitudo  animi.  Itaque  Ernestius  et  postea  alii  et  de- 
lendum  esse  iudicarunt,  ut  his  verbis  demonstretur  superiorum 
virtutum  effectus.  Verum  ne  id  quidem  procedit,  quoniam 
iustitiae,  quae  Stoicis  erat  ^<RiOtfi^rj  aTtovE^ritmri  zrjg  a^iag 
sxaatcp^  hoc  proprium  non  est.  Confiteamur  igitur,  Ciceronem 
rainus  diligenter  hic  distinxisse  virtutura  species;  nara  ut  de- 
spicientia  casuum  humanorum,  quia  complectatur  contemptum 
divitiarum  et  sic  cupiditatibus  moderetur,  temperantiae  locum 
teneat,  non  raagis  fieri  potest.  Accidunt  „quattuor  optimi" 
Gzii  codd.  [B]  et  Ox.  E;  [adversatur  A].  [Mox  in  oraisi 
secutus  AB  Erl.,  ut  paene  taraquara  personae  artes  cogitentur.] 
Eas  ora.  E|;  vid.  ad  II,  93.  Feci  mentionem  Gzius  ex  oranibus 
suis;  erat  mentionern  feci\  illius  ordinis  exerapla  collegit  Klotzius 
ad  Lael.  p.    185   et   186. 

quod  intersit  aut  differat  aliud  ab  alio)  Davisius  malebat 
scribi  aut  quo^  Bremius,  quem  Beierus  ad  Off.  I,  151  p.  299  se- 
quitur,  audiri  quo  ex  quod.  Atqui  non  dicitur,  nihil  esse, 
qxio  res  differant,  praeter  honesta  et  turpia  (debebat  dici: 
praeter  honestatera  et  turpitudinera),  sed  nullas  res  praeter 
haec  esse,  quae  differentiam  (ut  expetendae  aut  fugiendae  sinf) 
habeant.  Senserat  iam  Ernestius.  Non  merainerant  viri  op- 
tirai,  et  Terentium,  quem  Schellerus  pag.  5246  testem  appel- 
lat,  dixisse:  haec  res  interest  illi  et  ipsura  Ciceronera  ab  illa 
ter  praeter  hunc  locum ,  Acad.  II,  27  {illa  visa  negant  quid- 
quam  a  falsis  interesse)  et  83  {visum  aliud^  quod  ab  eo  nihil 
intersit)  et  ad  Att.  V,  19  extr.  (to  v8fA86dv  interest  rov  q)&o- 
velv),  [Quod  dicitur  quod  —  differat  aJiud  ab  alio^  non  quod 
differat  ab  alio^  de  ea  sive  abundantia  sive  neglegentia  appel- 
landa  est,  vid.  ad  IV,  54.  Utrum  praeter  an  nisi  (B)  Cicero 
scripserit,  nerao  facile  dicat.] 

26.    quam    sint  praeclare   illa)  quae   iara    dicturus    est    et 
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iam  posui,  consequentia.  Cum  enim  hoc  sit  extremum  (sentis 
enim,  credo,  me  iam  diu,  quod  rslog  Graeci  dicunt,  id 
dicere  tum  extremum,  tum  ultimum,  tum  summum;  licebit 
etiam  finem  pro  extremo  aut  ultimo  dicere)  —  cum  igitur  hoc 
sit  extremum,  congruenter  naturae  convenienterque  vivere,  5 
necessario  sequitur,  omnes  sapientes  semper  feliciter,  abso- 
lute,  fortunate  vivere,  nulla  re  impediri,  nulla  prohiberi, 
nulla  egere.  Quod  autem  continet  non  magis  eam  discipli- 
nam,  de  qua  loquor,  quam  vitam  fortunasque  nostras,  id 
est,  ut,  quod  honestum  sit,  id  solum  bonum  iudicemus,  10 
potest  id  quidem  fuse  et  copiose  et  omnibus   electissimis 

],  sentis  enim  —  hoc  sit  extremum  om.  MR  2.  [telos  A]  greci  telos  E 
(pro  Telog  spatium  C)  Graecus  dicat  LPC  3.  tum  summum  om.  L 
4.  ergo  (pro  igitur)  P  enim  LC  extrevmm  hoc  sit  E  6.  \necessario  — 
fortunate  vivere  om.  A]  sequitur  om.  P  8.  egeri  E  re  egere  L  9.  de 
quo  loquar  E 

quae  huic  demonstrationi  annectuntur  particula  enim^  noto  et 
frequenti  usu,  quem  post  Handium  (Turs.  II  p.  379)  ube- 
riore  exemplorum  copia  declaravi  Opusc.  Acad.  II  p.  286. 
Eodem  modo  Graeci:  tade'  meidrj  yag  x.  t.  s.  [Synt.  Gr. 
§   196.] 

Graeci  dicunt)  Sic  [B,]  mg.  Crat.,  E|  (Mor.  Graeci  dicant); 
restituit  post  Man.  Gzius,  qui  ex  suis  unum  Gud.  2  id  habere 
dicit.  quod  ante  edebatur:  Graecus  dicat.  Mox  igitur  Gzius  ex 
omnibus(?)  suis  praeter  Gud.  2,  qui  haec  omittebat;  ante  erat 
ergo;   Oxx.  omnes  enim.     [Tum  ecctremum  Jioc  sit  etiam  B.] 

feliciter.^  ahsolute.,  fortunate)  Similis  coacervatio  V  Tusc.  53: 
ergo  omnia  projluenter^  ahsolute.,  prospere;  igitur  beate. 

potest  id  quidem)  Hinc  apodosin  incipere,  superius  illud 
id  est^  ut  adiungi  cum  explicatione  ad  illud:  quod  autem  con- 
tinet  cet. ,  dixerat  Davisius,  quia  erratum  videbat;  et  tamen 
aberravit  Gzius,   de  puncto  maiore  et  minore  nugans. 

et  omnibus  electissimis  verbis)  In  mg.  repetitionum  Lambi- 
nianarum  annotatur,  alios  lectissimis  scribere,  quod  communiorem 
praestantiae  laudem  habet;  itaque  Cicero  semper  lectos  et  leC' 
tissimos  viros,  feminas,  adulescentes  nominat,  non  electos  (vid. 
Zumptius  ad  Verr.  II,  49,  cuius  notae  Wesenbergius  addit  de  In- 
vent.  I,  52;  cfr.  IV  in  Cat.  13).  Verba  quoque  lectissima  appel- 
lantur  Orat.  227  loco  huic  simili  (optimis  sententiis  verbisque 
lectissimis  dicere)^  et  III  de  Orat.  150  editur:  ut  abiecta  atque 
obsoleta  (verba)  fugiat.,    lectis   atque  illustribus  utatur;    sed  electis 
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verbis  gravissimisque  sententiis  rhetorice  et  augeri  et  or- 
nari ;  sed  consectaria  me  Stoicorum  brevia  et  acuta  delectant. 
VIII.  27.  Concluduntur  igitur  eorum  argumenta  sic:  Quod 
est  bonum,  omne  laudabile  est;  quod  autem  laudabile  est, 
5  omne  est  honestum;  bonum  igitur  quod  est,  honestum  est. 
Satisne  hoc  conclusum  videtur?  Certe;  quod  enim  efficie- 
batur  ex  iis  duobus,  quae  erant  sumpta,  in  eo  vides  esse 
conclusum.  Duorum  autem,  e  quibus  effecta  conclusio  est, 
contra  superius  dici  solet,  non  omne  bonum  esse  laudabile; 

1.  rhetorice  om.  LP,  cum  uncis  Or.  2.  consectari  LPMCR  (P  mg. 
consectaria)  delectat  C  3.  eorum  om.  E  4.  laudabile  esse  LPMCR 
(priore  loco)  5.  omne  honestum  est  C  7.  his  omnes,  Or.  vide  [A]ELFM 
(vide  in  eo  L)  inde  R     8.   enim  (pro  autem)  E  om.  L 

est  apud  luL  Victor.  p.  251  Or. ,  quod  paene  aptiorem  vide- 
tur  habere  dilectus  significationem.  Hic  quidem  I,  8  electa 
sine  controversia  appellantur.  [Rhetoricorum  ad  Her.  scriptor 
IV,  36  utrum  electissimum  verbum  posuerit  et  paulo  post  electius 
an  lectissimum  et  lectius^  non  constat;  affectatius  certe  non  dixit.] 
Mox  rhetorice  omittitur  in  deterioribus  aliquot  codd.  (Parr.  1,  3, 
Gud.  2,  Bas.),  quorum  testimonium  nullum  prorsus  est,  cum 
ex  ceterorum  (Oxx.  omnium)  cum  bonis  consensu  appareat, 
vocem  in  cod.  archetypo  fuisse.  Damnant  tamen  verbum  Dav. 
et  recentiores,  quod  vitiose  abundet,  cum,  quidquid  verbis  et 
sententiis  augeatur  et  ornetur,  rhetorice  dici  necesse  sit.  Atqui 
Cato  et  universam  formam  rhetoricam  (qualis  a  Cicerone  II,  17 
descripta  et  dialecticae  contraria  posita  est)  a  subtiliore  con- 
clusionum  genere  seiungit  et  eius  ornatum  et  splendorem  signi- 
ficat.  Mox  consectaria  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Mor.  annotatur, 
quod  tum  fere  editiones  principem  sequebantur;  consectari  etiam 
X^>'  [Paulo  post  (27)  eorum  om.  etiam  B,  et  poterat  abesse.] 
Cap.  VIII,  27.  Quod  est  bonum  cet.)  Chrysippus  apud 
Plutarchum  de  Stoic.  Repugn.  13  p.  1039C:  To  dya^ov  ai- 
QSTOv  To  d'  aiQETOv  aQEOTOV'  TO  8'  aQSGTOv  maivsTOv  To  d  mai- 
vsTOv  xaXov  Hat  izdhv  to  dya&ov  laQTOV  to  ds  ^aQTOv  asfxvov 
TO  ds  GSfivov  y.aXov.  (His  postremis  respondent,  quae  paulo 
post  de  gloriatione  dicuntur.)  Easdem  verborum  argutias  ex- 
primit  Cicero  Tusc.  V,  45.  Paulo  aliter  apud  Stob.  EcL  Eth. 
p.  126  omne  bonum  expetendum  esse  demonstratur,  quod  sit 
aQsCTOv  xaf  domfiaaTOV  xal  maivsTOv.  Cur  Tennemannus 
IV  p.  83  has  ratiunculas  Zenoni  tribuat,  non  video ,  quas 
raulto  veri  similius  est  tum  esse  natas,  cum  Chrysippus  contra 
-ceteras    disciplinas   pugnaret.      (Laudabile   esse   etiam    Et/^;    esf 
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nam,  quod  laudabile  sit,  honestum  esse,  conceditur.  Illud  -^ 
autem  perabsurdum ,  bonum  esse  aliquid,  quod  non  expe- 
tendum  sit,  aut  expetendum,  quod  non  placens,  aut,  si  id, 
non  etiam  diligendum;  ergo  et  probandum;  ita  etiam  lauda- 
bile;  id  autem  honestum.  Ita  fit,  ut,  quod  bonum  sit,  id  5 
etiam  honestum  sit.  28.  Deinde  quaero,  quis  aut  de  misera 
vita  possit  gloriari  aut  de  non  beata.    De  sola  igitur  beata. 

I.  quod  honestum.  sit  laudabile  esse  LPMCR  2.  bonum  ahquod,  om. 
esse,  E  3.  aut  expetendum.  om.  E  4.  non  etiam  non  L  ita  et  laudabile 
LP  5.  id  autem  —  bonum  sit  om.  E  7.  aut  de  beata  C  aut  non  de 
beata  ceteri,  Or. 

honestum  (priore  loco)  Gzius  ex  omnibus  suis;  vulgo  inversum 
erat;  in  cod.  Mor.  laudabile  et  honestum  sine  verbo.  Mire  et 
falso  Gzius  narrat,  in  Erl.  bis  abesse  omne.)  Mox  verba;  m 
eo  vides  ()^  inde^  E^  om.)  esse  conclusum  significant,  in  eo  ar- 
gumenti  conclusionem  constitisse,  hoc  tenuisse.  [Hoc  post  sa- 
tisne  om.  cod.  Mor.)  \^Ex  iis  pro  ex  his  cum  Baitero  scripsimus.] 

laudabile  sit^  honestum  esse^  Verum  ordinem  et  sententiam 
restituit  Larabinus;  confirmant  Pal.  1,  Mor.,  Spir.  [B],  Gud.  1; 
ceteri  (Dav.,  Oxx.,  Gziani)  ut  nostri  deteriores,  Paulo  post,  si 
Plutarchus  Chrysippi  verba  plene  rettulit  {TOtovtoig  Xoyoig  x£- 
^Qi^^ai)^  Cicero  inter  lo  agEGTOv  (placens)  et  ro  liiaive.TOv  inter- 
posuit  duo  gradus,  diligendum  et  probandum\  sed  sine  dubio 
iam  Graeci  haec  variaverant  {igacjrov  et  dnodexTOv  sive  doHi- 
fiaaTov).  Nam  in  Tusc.  omittitur  placens;  diligendum  {gratum 
acceptumque  habendum)  et  probandum  ordinem  mutant;  additur: 
ergo  etiam  dignitas  ei  tribuenda  est.  (Tres  Gzii  codd.  dicuntur 
habere:  etiam  non  diligendum.)  [Baiterus  in  edit.  minore:  ergo 
etiam  probandum'^  et  solet  sic  Cicero.] 

28.  aut  de  non  beata)  Quod  edebatur:  aut  non  de  beata^  id 
unam  hanc  habet  sententiam:  aut  quis  possit  non  gloiiari  de  beata? 
quarnquam  repeti  verbum  debuit.  Atqui  id  hoc  loco  poni  non 
potuit,  quod  postea  demum  ex  his  concluditur,  gloriatione 
dignam  esse  beatam  vitam.  Et  apertissime  id,  quod  sequitur: 
De  sola  igitur  beata.^  ostendit,  ante  a  gloriatione  ita  reliqua 
genera  vitae  remota  esse,  ut  hoc  unum  supersit.  Erat  autem 
vita  aut  misera  aut  non  beata  (nec  beata  nec  misera)  aut  beata, 
Itaque  necessario  ita  scribendum  esse,  ut  feci,  perspici  poterat, 
etiamsi  non  certissimum  testimonium  adesset  loci  gemini  in  V 
Tusc.  49 :  Nec  in  misera  vita  quidquam  est  praedicahile  aut  glorian- 
dum  nec  in  m,  quae  ncc  misera  sit  nec  beata  (id  est  hoc  loco :  Quis 
aut   de   misera    aut    de   no7i    beata    gloriari   potest?).      Et   est   in 
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Ex  quo  efficitur,  gloriatione,  ut  ita  dicam,  dignam  esse  bea- 
tam  vitam,  quod  non  possit  nisi  honestae  vitae  iure  contin- 
gere.  Ita  fit,  ut  honesta  vita  beata  vita  sit.  Et  quoniam 
is,  cui  contingit,  ut  iure  laudetur,  habet  insigne  quiddam  ad 
5  decus  et  ad  gloriam,  ut  ob  ea,  quae  tanta  sint,  beatus  dici 

1.  ex  qua  omnes  dlgimm  E  2.  possit  quidem  nisi  hon.  LOr.  possit 
quidem  (C  equidem)  inhonestae  FyLCR  3.  beata  sit  (om.  vita^h  vita  Jit  E 
4.  si  (pro  is)  E     insigne  aliquod  L     5.  ut  ad  ea  oranes 

aliqua  vita  praedicabile  aliquid  et  gloriandum  ac  prae  se  ferendum. 
(Hoc  initium  conclusionis  hic  non  bene  omittitur).  —  Quod  si 
est^  beata  vita  glorianda  et  praedicanda  et  prae  se  ferenda  est 
(id  est:  De  sola  igitur  beata  gloriari  aliquis  potest).  Et  nar- 
rat  Gzius  in  tribus  suis  codd.  scriptum  esse:  de  non  beata\ 
quid  esset,  non  intellexit;  ErL,  Spir. ,  Gud.  2  fuisse  cre- 
derem,  nisi  in  mea  collatione  de  ErL  taceretur.  Nunc  prorsus 
miror,  quid  sit;  nam  aliunde  nihil  annotatur,  nisi  quod  cod. 
Mor.  [et  B]  et  E|  habent  aut  non  beata.,  omisso  de.  Mox  ex 
quo  quis  primus  recte  scripserit,  nescio;  est  in  ed.  Ascens. 
1511;  codices  quidem  omnes:  ex  qua  (mg.  Crat. ,  cod.  Mor., 
[B,]   Oxx.   omnes;  ceteri  editores  tacent). 

quod  non  possit  nisi  cet.)  Manifestum  est,  hanc  assump- 
tionem  esse  et  sic  concludi:  id  autem  (ut  gloriatione  digna  sit) 
non  potest  nisi  honestae  vitae  contingere;  ergo  cet.  Primum 
igitur  rectissime  meliores  codd.,  Pal.  1,  ErL,  Spir.  [B],  parti- 
culam  quidem.,  quae  post  possit  in  reliquis  additur,  excludunt 
secutusque  Davisius  est  sohis;  nihil  enim  circumscribitur,  nihil 
insignitur  tamquara  alteri  contrarium,  nec,  cum  simpliciter  ne- 
gatur,  quisquam  dicit:  hoc  non  potest  quidem  fieri;  vid.  ad  I,  70. 
(Lambinus  in  curis  secundis:  ne  possit  quidem.)  Sed  restat  con- 
iunctivus  verbi  modus,  cuius  in  hac  affirmatione  eius,  quod  ad 
conchidendum  tamquam  certum  ponitur,  ratio  nulla  reddi  potest; 
nam  si  eum  Cicero  ita  posuit,  ut  ad  hanc  sententiam  propa- 
garetur  vis  obliquae  orationis  a  verbo  efjicitur  pendentis,  ipse 
conclusionem  apertam  perturbavit;  illo  enim,  ut  dixi,  effecto, 
gloriatione  dignam  esse  beatam  vitam,  aliunde  assumitur,  id 
tantum  in  honestam  cadere,  et  sic  demum  concluditur.  Et 
tamen  haec  ipsa  confusio  et  perturbatio  aut  potius  multo 
maior  manifesto  tenetur  infra  IV,  50,  ubi  Cicero  hanc  con- 
clusionem  refellit.  Tantum  interdum  ei,  qui  attendit,  molestae 
dubitationis  affert  haec  rerum  non  accurate  perceptarum  parum 
diligens  elocutio.  Vulgo  quidem  editores  facillime  se  expediunt: 
tacent.    Pro  nisi  honestae  (sic  etiam  cod.  Mor.  [et  B])  alii  quoque 
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iure  possit,  idem  de  vita  talis  viri  rectissime  dicetur.  Ita, 
si  beata  vita  honestate  cernitur,  quod  honestum  est,  id  bo- 
num  solum  habendum  est.  29.  Quid  vero?  negarine  uUo 
modo  possit,  numguam  quemquam  stabih  et  firmo  et  magno 

L  dicitur  LPMCR  2.  [honeste  cernitur  A]  solum  bonum  L  3.  Qui 
vero  EOr.  quod  vero  ceteri  negari  nullo  omaes,  negari  ullo  Or.  4.  num- 
quam  om.  omnes,  Or.  quequam  E  quem  inquam  MC  quem  umquam  R 
stabilis  E 

codd.  deteriores  (quattuor  Pall.,  Dav.  tres,  Oxx.  Ui//,  aliquot 
Gzii)  et  edd.  fere  veteres  (etiam  Viet.)  inhonestae\  emendate 
Manutii,   Lambinus. 

rectissime  dicetur)  Futurum  (hoc  significatu:  dici  poterit; 
si  dictum  erit,  recte  dictum  erit)  etiam  e  Spir.  atqueE|[AB] 
et  ed.  Crat.  Gzius  restituit,  et,  ne  rem  apertissimam  intellegere 
aliquando  videretur,  addidit,  hunc  esse  sensum:  „eiusmodi  viri 
vita  iure  meritoque  honesta  dicetur" ;  immo  beata.  [Cfr.  de 
futuri  usu  75:  rectius  appellabitur  my,  de  imp.  Pomp.  17.] 
Paulo  ante  omnes,  opinor,  codd.  ([B,]  Oxx.  E|/i^,  edd.  Crat. 
et  Vict.)  ut  ad  ea.      Recte  Manutius,   Lambinus,  ceteri. 

29.  Quid  verof  negarine  —  numquam  quemquam  cet.)  Ut 
est  in  H,  plerique  ante  Bremium  ediderunt:  Quod  vero,negari 
nullo  modo  possit.,  quem  umquam  stabili  et  firmo  et  magno  animo^ 
quem  fortem  virum  dicimus  efjici  posse  cet.  ?  nisi  quod  Vict.  ex 
C  retinuit:  quem.,  inquam  (ut  CCC  apud  Dav,  et  sine  dubio 
alii),  Dav.  autem  et  Ern.  sic  interpunxerunt:  quem  —  dicimus., 
effici  cet.,  recte  reapse  (ostenditur  enim,  quo  uno  nomine  pro- 
prie  appelletur,  qui  pluribus  verbis  significatus  erat),  sed  sub- 
lata  etiam  specie  sententiae;  deest  enim  interrogationi  verbum 
finitum.  Superiores  sic  verba  continuaverant:  quem  stabili  — 
animo.,  quem  fortem  virum  dicimus  effici  posse  cet.  f  eosque  sequitur 
Matthiaeus,  dicemus  scribens.  Debuit  poni  non  dicimus.,  sed: 
quem  putamus  possef  (De  praesenti  tempore  vid.  Opusc.  Acad. 
II  p.  40.)  Verum  nemo,  quamvis  omnia  Matthiaeus  moliatur, 
huiusmodi  interrogationi  neganti  praeposuit  relativam  senten- 
tiam  negantem,  hac  forma:  Quod  negari  non  potest.,  quomodo 
hoc  fieri  poterit?  ut  sit:  negari  non  potest,  hoc  fieri  non  posse. 
Sed  codd.  Erl.,  Spir.  [B]  qui  vero  (Bas.  quo.,  ed.  Marsi  quid)., 
deinde  [AB,]  Spir.,  mg.  Crat.,  Mor.,  Gud.  2,  El.  1  (?),  Mead., 
E|  (hic  contra  Dav.  testimonium):  quemquam  (pro  quem  umquam)., 
a  quibus  reapse  non  discedit  Erl.  Hinc  Gzius,  ascito  e  duo- 
bus  infimis  codd.,  Bas.  et  Gud.  1,  ullo  m,odo,  hoc  effecit:  Qui 
vero  negari  ullo  modo  possit^  quemquam  stabili  —  ^ffici  posse^ 
nisi  — ?  eamque  scripturam  probavit  Schuetzio,  Orellio,  Ottoni, 
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animo,  quem  fortem  virum  dicimus,  effici  posse,  nisi  con- 
stitutum  sit,  non  esse  malum  dolorem?  Ut  enim,  qui  mor- 
tem  in  malis  ponit,  non  potest  eam  non  timere,  sic  nemo 
ulla  in  re  potest  id,  quod  malum  esse  decreverit,  non  curare 
5  idque  contemnere;  quo  posito  et  omnium  assensu  approbato, 
illud  assumitur,  eum,  qui  magno  sit  animo  atque  forti, 
omnia,  quae  cadere  in  homiuem  possint,  despicere  ac  pro 
nihilo  putare.  Quae  cum  ita  sint,  effectum  est,  nihil  esse 
malum,  quod  turpe  non  sit.  Atque  iste  vir  altus  et  excel- 
10  lens,  magno  animo,  vere  fortis,  infra  se  omnia  humana  ducens, 
is,  inquam,  quem  efficere  volumus,  quem  quaerimus,  certe 
et  confidere  sibi  debet  ac  suae  vitae  et  actae  et  consequenti 

4.  decernit  Jj1^M.CR  5.  assensum  approhatV  6.  \atque  forti  —  magno 
aniino  om.  A]  7.  eadem  (pro  cadere)  E  at  (pro  ac)  E  et  ceteri  9.  vir 
alter  C     12.  et  suae  LPMCROr.  ac  swa  E     apte  (pro  actae)  L 

quorum  nemo  vidit,  quod  Bremius  viderat,  neminem  dicendum 
fuisse;  id  enim  contendebant  Stoici,  nisi  constitutum  esset, 
malum  non  esse  dolorem ,  non  posse  effici  fortem  virum ;  hi 
editores  inducunt  eos  contendentes  posse  effici;  tametsi  quem- 
quam  dici  in  hac  affirmatione  non  potest.  Praesto  mihi  fortasse 
erit  subtilis  aliquis  grammaticus,  qui  narret,  se  ab  Hermanno, 
Beiero,  Klotzio,  aliis  didicisse,  quisquam  pronomen  ad  nega- 
tionem  inclinare;  itaque  hic  quemquam  intellegi  neminem^  quo 
artificio  nuper  memini  virum  minime  spernendum  uti  ad  ilhid 
Terentii  in  Andria  (II,  6,  3)  interpretandum:  Aeque  quidquam 
minc  quidem.  (Sensus  est:  Er  sagt  ehen  so  gut  etwas  als  du., 
der  du  nichts  sagst.)  Scilicet  ita  inclinat,  ut  queo  ad  nequeo; 
quia  generalius  affirmat  quam  aliquis^  magis  ex  adverso  con- 
trarium  est  negationi.  Sed  haec  mittamus.  Apparet,  excidisse 
negativam  vocem  similHmam  voci  quemquam\  eam  restitui. 
Initio  sententiae  non  recte  iungebatur:  Qw?  idlo  modo.,  id  est, 
quomodo  —  idlo  modo',  adhibui  igitur  ibi  Davisii  emendationem, 
ex  qua  apparet,  unde  ortum  sit  ?udlo.  (In  cod.  Mor.,  si  recte 
notatum   est,  erat:  negari  etiam  nullo.) 

decreverit)  Sic  etiam  Pal.  1,  Spir.,  Ox.  /;  restituit  Gzius. 
Mox  ac  pro  nihilo  Gzius  e  tribus  suis  [AB],  et  recte  notat, 
in  ErL  esse  at^  sed  addit  infra  ac  ante  suae  vitae  in  uno  esse 
Gud.   1.     Sahem   etiam  in  Erh   [B]. 

que7n  quaerimus^  certe)  Manutius  et  alii :  quem  quaerimus  certe^ 
et  cet.  Sed  non  minus  est  quaerere  quam  efficere  velle.  Posse 
mali  pro  mali  posse  Gzius  etiam   e   Spir.  [B]. 
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et  bene  de  sese  iudicare,  statuens  nihil  posse  mali  incidere 
sapienti.  Ex  quo  intellegitur  ideni  illud,  solum  ])onum  esse, 
quod  honestura  sit,  idque  esse  beate  vivere,  honeste,  id  est, 
cum  virtute  vivere. 

rX.  30.  Xec  vero  ignoro,   varias  philosophorum  fuisse  5 
sententias,  eorum  dico.  qui  summum  boDum,  quod  uhimum 
appello,  in  animo  ponerent.    Quae  quamquam  vitiose  quidam 
secuti  sunt,  tamen  non  modo  iis  tribus,  qui  virtutem  a  summo 

\.  se  C  mali  posse  LPMR  malum  posse  C  sapienti  incidere  P  sap. 
om.  C  2  id  est  (pro  idem)  E  3.  honeste  om.  E  et  honeste  MCR  et  id 
cum  virtute  est  (pro  id  est  c.  v.)  L  5.  vanas  (pro  varias  P;  6  eorum  — 
ponerent  Nonius  p.  417  (appeUant)  7.  quas  quamquam  LPMCR  Quos 
quamquam  Or.     quidem   E     8.  his  [AjELPCOr. 

idqiie  esse  heate  vivere^  honeste)  Sic,  iit  ediderat  Aldus, 
Gruterus  [ex  A]  et  Davisius  tacite.  Gzius  e  Gud.  2  et  Bas. 
Id  praeponitur  cum  quodam  pondere.  cui  deinde  adicitur  ipsa 
res:  honeste  —  vii-ere\  vid.  ad  V,  19.  In  Oxx.  omnibus  videtur 
fuisse  et  honeste  Spir.   [B]  ut  Erl. 

Cap.  IX,  30.  Qime  quamquam  vitiose)  \^Quae.  quod  antea 
ex  uno  Erl.  annotatum  erat.  nunc  constat  etiam  in  A  esse  et 
in  B  {que),  non  recte  refertur  ad  varias  sententias,  quae  tamen 
omnes  uriura  teneant,  universe  sic  significatas.  Pro  eo,  quod 
deteriores  codd.  habent.  quas.  Davisius  et  deinceps  omnes  Th. 
Bentleio  suasore  scripserunt  quos  (quod  Gzius  falso  in  ed.  Crat. 
esse  dicit}.  non  satis  gravi  de  causa:  nam  ipsi  quoque  sen- 
tentiarum  auctores  eas  sequebantur.  Sed  in  omnibus  his  scrip- 
turis  hoc  est  vitii.  quod  illi.  quorum  suae  quisque  sententiae 
auctor  erat.  communiter  varias  illas  sententias  secuti  dicuntur. 
Vereor  etiam.  ut  vitiose  sententiarn  sequi  recte  dicatur  de  ipsins 
sententiae  vitio.  Omnia  recta  essent.  si  scriberetur:  Quorwn 
quamquarn  vitiosa  quidam  secuti  sunt.  Sed  lenius  fiet:  Qui 
quamquam  vitiosa  quaedarn  secuti  sunt.  ut  superiora  verba, 
exclusis  Stoicis  'in  quos  per  se  non  minus  cadunt),  de  solis 
reliquis  intellegantur.  Ex  illo  enim  numero  eorum.  qui  summum 
bonum  in  animo  ponerent.  aberrasse  Pyrrhonem,  Aristonem, 
ErilUira  Cato  significat.] 

iis  tribus)  Epicuro.  Hieronymo.  Carneadi  ;  aheri  tres  Po- 
lemo.  Calhphon.  Diodorus  sunt:  vid.  II.  35.  [De  sine  aliqua 
(cfr.  37)  vid.  Gr.  Lat.  §  494  a  not.  1.]  Sinffuli  sir^gulas  e 
P.  Fabri  (apud  Larabinum)  emendationc  editiones  inde  a  Da- 
visio  habent;  nam  in  codd.  littera  male  geminata  erat;  uni 
virtuti  singuli  ex  tribus  philosophis  singulas  ex  tribus  rebus 
addiderant.     Tura  cuimodi  etiam  Spir.  [B],  cod.  I.  F.  Gronovii 
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boiio  segregaverunt,  cum  aut  voluptatem  aut  vacuitatem  do- 
loris  aut  prima  naturae  in  summis  bonis  ponerent,  sed  etiam 
alteris  tribus,  qui  mancam  fore  pntaverunt  sine  aliqua  acces- 
sione  virtutem  ob  eamque  rem  trium  earum  rerum,  quas 
5  supra  dixi,  singuli  singulas  addiderunt,  his  tamen  omnibus 
eos  antepono,  cuicuimodi  sunt,  qui  summum  bonum  in  animo 
atque  in  virtute  posuerunt.  31.  Sed  sunt  tamen  perabsurdi 
et  ii,  qui  cum  scientia  vivere  ultimum  bonorum,  et  qui  nullam 
rerum  differentiam  esse  dixerunt,  atque  ita  sapientem  beatum 
10  fore,  nihil  aUud  ahi  momento  uUo  anteponentem,  et  qui,  ut  qui- 
dam  Academici  constituisse  dicuntur,  extremum  bonorum  et 


2.  natura  C  2.  sed  etiam  —  virtutem  Nonius  p.  141  mancam  enim 
forte  L  concessione  P  4.  earumque  rerum  EP  5.  singuUs  (pro  singuli) 
omnes  singula  LC  {singula  singulis  C)  iis  LC  6.  [ante  potui  modo  pro 
antepono  cuicuimodi  A]  cuimodi  fpro  cuicuimodi)  E  cuiusmodi  LMR  eius- 
modi  C  7.  sunt  oin.  MC  8.  hi  [A]L  summum  hon.  E  9.  fore  beatum  P 
10.  anteponentem  aut  quidam  E  antep.  ut  quidam  [AjLPMCR 


(ad  GelL  II,  8);  ceteri  cuiusmodi',  emendatum  est  a  Lambino  in 
curis  secnndis.  Quod  Ziimptius  ad  Verr.  V,  107  dubitare  vi- 
detur,  an  nusquam  ipsum  cuicuimodi  in  codicibus  legatur,  ita 
bis  scriptum  est  in  cod.   Paris.  Tusculanarura. 

31.  Sed  sunt  tamen)  Media  vox  excidit  in  pluribus  codi- 
cibus  deterioribus ,  apud  Dav.  El.  (utro?),  JVIead.,  CCC,  Ball. 
(neutrum  Oxx.  appellant),  Ox.  /.  Scientia  bonum  erat  Erilli, 
ddiaqiOQia  Pyrrhonis  et  Aristonis;  vid.  ad  II,   43. 

ut  quidam  Academici — dicuntur)  Sic  dicit,  quod  illi  nullum 
summum  bonum  certa  sententia  defendebant.  Tt'Xog  elvai  irjV 
iizo^^/jv.,  Arcesilam  docuisse,  Sextus  Empir.  ait  Hypotyp.  Pyrrh. 
I,  232  (cfr.  Clemens.  Alex.  Strom.  II  p.  179  Sylb.).  Quae 
sint  visa  (q^avzaaiai).,  qui  assensus  (avyxaTa&stJsig)^  quae  eorum 
sustentatio  et  retentio  (fTro;^;/),  notum  vel  ex  Academicis  Ci- 
ceronis  libris.  [Sed  in  codicum  plurimorum  et  editionum  ante 
Gzium  scriptura  (anteponentem^  ut  quidam)  prorsus  vitiose  haec 
Academicorum  quorundam  sententia  adiungilur  tamquam  ex- 
eraplum  eorum  sententiae,  qui  ddiacpoQiav  sequebantur.  Itaque 
hactenus  recte  e  codd.  Erl.  et  Spir.  [B]  scriptura  Gzius  effecit: 
aut^  ut^  quo  fit,  ut  haec  tamquam  forma  non  ita  diversa  ad- 
iungatur  illis:  et  qui  nullam  cet.  (Gzius  ipse  male  enarrat.)  Sed 
tamen  aut  pro  ut  saepe  mendose  scribitur  (vid.  hoc  libro  49,  51, 
lib.  I,  7,  47,  72,  al.),  et  aptius  haec  tertia  sententia  ex  aequo 
duabus  superioribus  adiungeretur;  id  fiet,  si  hanc  fuisse  veram 
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summum  munus  esse  sapientis  obsistere  visis  assensusque 
suos  firme  sustinere.  His  singulis  copiose  responderi  solet, 
sed  quae  perspicua  sunt,  longa  esse  non  debent.  Quid  autem 
apertius  quam,  si  selectio  nulla  sit  ab  iis  rebus,  quae  con- 
tra  naturam  sint,  earum  rerum,  quae  sint  secundum  natu-  5 
ram,  f  tollatur  omnis  ea,  quae  quaeratur  laudeturque,  pru- 

1.  visis  om.  E  iussis  C  nisis  K  4.  quin  si  P  A/s  LC  5.  sunt  (bis)  L 
sint,  ut  earum  Or.  cum  nota  mendi  6.  Post  tollatur  add.  demum  MCR 
quaeritur  MCR     laudaturque  C 

scripturara  statuerimus:  anteponentem^  et  qui^  ut  quidam  Acad. 
const.  dicuntur.^  extremum  cet.  Quam  facile  et  qui  ante  ut  qui{dam) 
excidere  potuerit,  apparet.  Atque  eandem  omnibus  litteris 
coniecturam  fecisse  0.  Heinium  in  Annal.  Philol.  XCHI  p.  252, 
vidi  cum  haec  iam  scripseram.]  [Ita  nunc  1874  scripsi.] 
Mox   Dav.   ex  El.   1   et  Mead.  firmiter. 

Quid  autem  apertius  quam.,  si  —  naturam^  tollatur)  Sententia 
manifestissima  est,  si  res  eae,  quae  sint  secundum  naturam, 
non  seligantur  a  contrariis  et  sumantur,  tolli  omnem  virtutem, 
maxime  trjv  (fQOVijoiv,  quae  in  hoc  ipso  dilectu  versetur.  Sed 
non  minus  manifestum  est,  orationem  non  cohaerere.  quae  sic 
continuari  debebat:  quam —  tolli  omnem  eam  cet.  Itaque  partim 
excusatione  utuntur  anacoluthi,  quae  in  hoc  apertissimo  et  rec- 
tissimo  progressu  orationis,  nulla  re  interposita,  quae  orationem 
avertat,  minime  probabilis  est,  partim  correctione;  nam  Davi- 
sius  scribi  vult:  apertius  quam  quod  —  toUatur.,  longissime  a 
sermonis  Latini  huius  aetatis  usu  discedens;  (vid.  Opusc.  Acad. 
II  p.  232);  Gzius  autem,  cum  ut  addi  vellet,  hoc  incredibili 
errore  posuit  ante  earum\  ita  genetivus  divellitur  a  selectionis 
nomine  nec  ipse  cum  ullo  nomine  coniungitur  nec  omnino  sen- 
tentiae  umbra  remanet.  Et  tamen  Orellius  secutus  est ;  nam 
Ottonem  quid  dicam?  Verum  etiamsi  ut  aut  post  quam  (ut  est 
in  ed.  Ascens.  1511)  aut  (ut  Th.  Bentleius  voluit)  ante  tollatur 
positum  fucrit,  vitiosa  erit  oratio;  nihilo  enim  magis  Cicero  aut 
quisquam  dixit  apertum  est  ut  quam  apertum  est  quod\  quae 
enim  a  nonnullis  similia  putantur  exempla,  ea  alius  generis 
esse,  ostendi  ad  II,  6;  ne  illa  quidem  accipio,  quae  Wesen- 
bergius  prudentius  delecta  protulit,  primum  Lael.  81:  Cliiod 
si  hoc  apparet  in  bestiis  —  primum  ut  se  diligant  cet. ;  nam  ibi 
hoc  (quod  dixi)  apparet  per  se  dicitur  quasi:  hoc  fit.,  et  tum 
adiungitur  ut^  quemadmodum  sequitur:  quanto  id  magis  in  ho- 
mine  fit  natura\  deinde  de  Divin.  I,  126,  ubi  in  concludendo 
sic  dicitur:  Ex  quo  intellegitur.,  ut  fatum  cet.,  ut  sit:  Ex  quo  fit 
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deiitia?  Circumscriptis  igitur  iis  sententiis,  quas  posui,  et 
iis,  si  quae  similes  earum  sunt,  relinquitur,  ut  summura 
bonum  sit  vivere  scientiam  adhibentem  earum  rerum,  quae 
natura  eveniant,  seligentem,  quae  secundum  naturam,  et,  quae 
5  contra  naturam  sint,   reicientem,  id  est,  convenienter  con- 

2.  iis  quae   LPMCR      4.  nature  eveniant  E     et  si  quae  contra  LPOr. 
et  si  quae  etiam  contra  MCR     5.  sunt  omnes,   Or. 

{sequitur)^  ut  cet.  Relinquitnr  molestissima  dubitatio,  utrum 
Cicero  plane  perturbate  sic  scripserit  tollatur^  quasi  ante  po- 
suisset  fore^  ut  aut  simile  aliquid,  an  mendum  subsit  eo  occul- 
tius,  quod  neque  prior  pars  sententiae  {quid  apertius  quam)  neque 
posterior  {toUatur  cet.)  per  se  ullam  moveat  suspicionem,  nec 
tamen  quidquam  reperiatur,  quo  illae  conciliari  inter  se  vi- 
deantur  posse,  nisi  verba  saltem  duo  addantur  {fore  ut  tollatur^ 
ut  Lambinus,  aut  sequi  ut).  [Fieri  potest,  ut  Cicero  scripserit: 
Quid  autem  apertius?  Nam  si  selectio  —  uaturam.,  tollatur  —  pru- 
dentia.  Idem  Ussingio  placuit.]  Demum  addunt  etiam  Mead.  et 
El.  1,  Oxx.  E  {tollatur  emm  demum).^  |  {tolletur  enim  demum).,  y^xp.. 
tres  Gzii,  id  est,  deteriorum  familia,  quod  unde  ortum  sit, 
non  video;  primus  omisisse  videtur  Aldus. 

et  zV^,  si  quae)  Sic  Pal.  1,  [B,]  codd.  Mor.  et  Scal.,  El.  (2), 
Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnes(?).  Apte  significatur,  compre- 
hendi  ceteras  sententias,  si  quae  sint,  nec  tamen  affirmari, 
alias  esse;  usitatissima  est  autem  haec  coniunctio  25,  si  quis. 
confiata  definitionis  relativae  (/5,  qui)  et  illius  dubiae  signi- 
ficationis  {si  quis)  forma,  ut  iure  mirere  Davisium  et  Bremium 
Th.  Bentleio  iis  tollenti  paruisse.  Exempla  aliquot  habet 
Ramshornius  p.  570  aliis  intermixta;  add.  hic  IV,  49  {illos., 
si  qui),  Divin.  in  Caec.  48,  Phil.  VII,  23,-Off.  II,  75  {tum, 
si  quando).)  Liv.  VI,  26,  6:  eo,  sicubi.  Paulo  ante  circum- 
scriptis  (id  est,  exclusis)  eodem  modo  dicitur,  quo  Verr.  I,  43, 
II,    149. 

vivere  scientiam  adhibentem  —  id  est  cet.)  Formulam  summi 
boni  ascita  naturae  notione  definitam  (vid.  ad  21)  sic  Cato 
ponit,  ut  ipsi  formulae  breviori  praemittat  ubeHorem  declara- 
tionem;  vid.   ad  I,   33,   de  ipsa  autem   declaratione  ad  IV,  14. 

et  quae  contra  naturam)  Edebatur  ex  deterioribus  codd.  et 
si  quae.,  translato  huc,  quod  supra  scribi  debuit;  recte  si  sustu- 
lerunt  Davisius  et  Bremiiis,  parentes  optimis  codd.,  Pal.  1, 
Mor.,  Scal.,  El.  1  (?),  Spir.  [B].  Perinepte  Cato  significaret,  se 
ambigere,  num  qua  essent  contra  naturam.  Tum  etiam.,  quod 
addebatur  post  quae^  omiserant  iam  Vict.  et  Man.,  tum  Dav. 
El.  1  (?)  appellans,  cui  assentiuntur  cod.  Mor.,  E|,  quattuor  op- 


ET    MAL.   LIB.   III    CAP.  9.  (31  -32.)  397 

gruenterque  naturae  vivere.  32.  Sed  in  ceteris  artibus  cum 
dicitur  artificiose,  posterum  quodam  modo  et  consequens 
putandum  est,  quod  illi  imyevvtjfiaTiHov  appellant;  cum  autem 
in  quo  sapienter  dicimus,  id  a  primo  rectissime  dicitur. 

l.  vivere  naturae  MR     3.   [epigenematicon  A]     quod  autem  omnes,  Or. 
(P  nig.  aut)     4.   [dicimus  om    A]      [ad  primo  A]  apprime  LPMCR 

timi  Gzii.  Sed  sint  scripsi  cum  Ern.  contra  codd.,  quod  in 
hac  obliqua  oratione,  cum  non  genus  per  se  constitutum  sig- 
nificetnr,  sed  quod  illa  scientia  intellegatur  et  definiatur,  in- 
dicativus  non  magis  ferri  potest  quam  sex  versibus  superius. 
Et  praecedit  eveniant. 

32.  cum  dicitur  artificiose  cet.)  Artijiciose  communiter 
dixit  pro  eo  vocabulo,  quod  cuiusque  artis  in  laudanda  eius 
actione  proprium  esset.  Saltationem,  ut  hoc  exemplo  utar, 
tum  demum  ita  laudamus,  ut  arti  satisfactum  dicamus,  cum 
confectara  saltationem  videmus;  sapientiae  et  honestatis  laus 
ad  ipsam  susceptionem  et  voluntatem  pertinet,  ut  a  primo  ei 
tribuatur,  effectus  non  expectetur,  non  inodo  ille,  qui  in  me- 
dicina  et  gubernatione  sit,  sed  ne  ille  quidem,  qui  in  externa 
actione  positus  etiam  in  saltatoris  et  histrionis  arte  requiratur 
(§  24).  Omnino  haec  hoc  loco  minus  commode  posita  et  potius 
cum  iliis,  quae  §  24  explicabantur,  coniungenda  fuisse  videntur. 

cum  autem  in  quo  sapienter  dicimus^  Secutus  sum  Davisii 
eraendationem.  Non  solum  simile  hoc  videtur  esse  debere 
superiori :  in  ceteris  artibus  cum  dicitur  artificiose^  sed  omnino 
quod  locum  non  habet;  nam  quod  Gzius  enarrat:  quod  attinet 
ad  id  quod^  non  quaeritur,  quale  id  sit,  quod  hoc  nomen  in- 
terdum  a  nobis  ponatur  (de  qualitate  huius  facti),  sed  quo- 
modo  id  in  singulis  actionibus  ponatur.  Nec,  quod  video 
nonnemini  in  mentem  venisse,  ullo  modo  fieri  potest,  ut  sic 
intellegatur:  quod  sapienter  factum  in  aliquo  homine  dicitur; 
unde  enim  participium  illud?  nec  in  pro  ab  recte  poneretur. 
Itaque  haec  una  sententia  apta  est:  cum  autem  hac  voce  sa- 
pienter  in  aliqua  re  et  facto  laudando  utimur,  cet.  •  [^Dicimus 
in  A  errore  omissum  videtur.] 

a  primo)  Hoc  in  Pal.  1  scriptura  latere  vidit  Walkerus, 
cuius  emendationera  Davisius  et  Gzius  ita  laudant,  ut,  num  qua 
eius  scripturae  vestigia  in  codd.  fuerint,  non  dicant  (Oxx.,  \]^x 
adprime) ;  sed  satis  per  se  certa  est  et  plane  eam  confirmat  Erl. 
[et  B].  A  primo  sic  Cicero  praeter  eos  locos,  quos  Schellerus 
citat  p.  8461,  dixit  hic  IV,  34,  de  R.  P.  II,  45  et  VI,  27  (Somn. 
Scip.  c.  8),  Tusc.  I,  54,  Plautus  Most.  III,  2,  139,  Terentius 
Phorm.  IV,   2,   14  et  3,   37.     Aliorum  locos  collegit  Grono- 
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Quidquid  enim  a  sapiente  proficiscitur,  id  continuo  debet 
expletum  esse  omnibus  suis  partibus;  in  eo  enim  positum 
est  id,  quod  dicimus  esse  expetendum.  Nam  ut  peccatum 
est  patriam  prodere,  parentes  violare,  fana  depeculari,  quae 
5  sunt  in  effectu,  sic  timere,  sic  maerere,  sic  in  libidine  esse 
peccatum  est  etiam  sine  effectu.  Verum  ut  haec  non  in 
posteris  et  in  consequentibus,  sed  in  primis  continuo  peccata 
sunt,  sic  ea,  quae  proficiscuntur  a  virtute,  susceptione  prima, 
non  perfectione,  recta  sunt  iudicanda. 
10  X.    33.    Boiifim  autem,  quod  in  hoc  sermone  totiens 

usurpatum  est,  id  etiam  definitione  explicatur.     Sed  eorum 

1.  sapiencia  E        2.  positum  est  enim  E        4.   violari  EP        5.   effecto 
EMCR     6.  ut  hicE     8.  sint  L     9.  rec^e  LPMCR     11.  explicetur  LFMCK 

vius  ad  Senec.  de  Vita  Beata  c.  7.  Extremo  capite  omnes 
deteriores  (Oxx.  EU|x)  recte  sunt  iudicanda ;  primus  emendavisse 
videtur  Marsus. 

Cap.  X,  33.  Bonum  autem  —  e^plicatur)  Sic  (pro  explicetur) 
etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B]  restituitque  post  Th.  Bentleium  Gzius; 
narrat  Cato,  quid  fieri  apud  Stoicos  soleat,  ut  §  50:  Deinceps 
explicatur  differentia  rerum.  Eo  minus  offensionis  habet,  quod, 
tamquam  Stoicos  appellarit,  subicit  eorum^  in  quo  Ernestius 
haerebat,  alii  autem  ita  se  expediunt,  ut  hoc  pronomen  eodem 
modo  poni  putent,  atque  //Z?,  quo  saepius  Cato  in  Stoicis  de- 
monstrandis  utitur.  Mire  hoc  demum  loco,  constituto  iam  summo 
bono  et  demonstrato,  nihil  esse  bonum,  nisi  quod  honestum 
sit,  ipsa  boni  notio  attingitur  et  eius  origo.  Sed,  ut  ad  II,  4 
iam  dixi ,  ipsi  Stoici  huic  notioni  a  prima  origine  repetendae 
et  constituendae  minorem,  quam  debebant,  operam  impendisse 
videntur  nec  eius  pertractationem  in  totius  disciplinae  descrip- 
tione  praecipuo  loco  posuisse.  Itaque  non  satis  id  conseque- 
bantur,  quo  ipsa  haec  exph'catio  (maxime  §  34)  spectat,  ut 
perspicue  ostenderent,  bonum,  quod  ethice  diceretur,  quod  illi 
sohim  bonum  appellabant,  quomodo  ab  illo  bono,  quod  alio 
modo  diceretur,  differret  et  qua  ex  parte  cum  illo  consociaretur. 
Ex  definitionibus  autem  boni  Stoicis,  quae  conservatae  sunt, 
aliae  tantum  huius  notionis  cum  ah*a  non  magis  exphcata  nexum 
significant,  ut  illa  communis,  dyad^ov  ehat  coqitXtiav  rj  ovx  ste- 
Qov  cocpeleiag  (Sext.  Emp.  Pyrrh.  Hypotyp.  III,  169,  adv.  Eth. 
22,  Diog.  VII,  94),  ahae  tantum  adiunctum  quiddam  huic 
notioni,  et  quod  consequens  sit,  exprimunt,  ut  illae,  quae  apud 
Sext.  Empir.    Hypotyp,  III,    172    et    adv.    Eth.    30    ponuntur 
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definitiones  paulum  oppido  inter  se  differunt,  et  tamen  eodem 
spectant.  Ego  assentior  Diogeni,  qui  bonum  definierit  id, 
quod  esset  natura  absolutum.  Id  autem  sequens  illud  etiam, 
quod  prodesset  ((ocptlrjfia  enim  sic  appellemus),  motum  aut 

].  [opklo  A]  2.  ergo  E  3.  [esset  enatura  A]  esse  a  natura  E 
4.  ophelem  [AjEPM  ophelen  C  ophe-on  R 

{aya-&ov  to  di  avto  aiQsrov  fj  to  ovXXafi^avofXEvov  <n:Qog  evdai^ 
fioviav  rj  to  avfinXfjQCOTixov  evdaifioviag)',  illa  autem,  quae  apud 
eundem  Sextum  praeterea  utroque  loco  explicatur  (Hypotyp. 
III,  171,  adv.  Eth.  31  sqq.)  quaeque  etiam  apud  Diogenem  illo 
loco  et  apud  Stobaeum  (Ecl.  Eth.  p,  96)  commemoratur ,  non 
boni  definitio  est,  sed  rerum  bonarum  enumeratio  et  divisio, 
quae-alia  forma  exponitur  apud  Ciceronem  §55.  Itaque  quae 
vim  et  naturam  notionis  propius  attingere  conetur,  ut  Diogenis 
Babylonii,  quam  Cato  ponit,  una  praeterea  superest,  paulum 
oppido  differens  nec  tamen  (ut  a  nonnullis  dici  video)  eadem, 
apud  Diog.  Laert.  1.  c. :  ro  aya&ov  to  'cskuov  >iaza  cpvoiv  Xo- 
yiaov  wg  Xoymov. 

paulum  oppido  inier  se  differunt.,  et  tamen)  Davisio  tamen  non 
recte  positum  videbatur,  quod,  cum  iam  verba  paulum  oppido 
ad  minuendam  differentiae  vim  pertinerent,  non  esset  huic  con- 
trarium  illud  eodem  spectant.  Praesto  est  Gzius,  qui  narret, 
paulum  oppido  esse  ein  wenig  sehr\  habemus  igitur  Catonem 
irridentem  magnum  Stoicorum  in  bono  definiendo  dissensum; 
aliter  enim  illud  intellegi  non  potest.  Coniparat  autem  parum 
admodum^  parvo  admodum  plures,  quorum  illud  nemo  dixit,  hoc 
Livius  (X,  45,  11)  contrario  significatu.  Sed  bene  res  habet; 
neque  oppido  differre  quisquam  dixit  neque  paulum  addidit  alteri 
adverbio  gradus  definiendi  causa,  diciturque  paulum  oppido,  ut 
pauci  admodum  ^  multum  admodum.,  hoc  est,  admodum  multum. 
Tantummodo  Cato  brevitate  quadam  simul  et  differentiam  esse 
significat  (paulum  differunt)^  ad  quam  significationem  aptum  est 
sed  initio  positum,  et  minuit  {pppido  paulum)\  itaque  vocem 
tamen  non  ad  hoc  posterius:  oppido  paulum  rettulit,  sed  ad  prius 
iUud:  sed  —  differunt.  Mox  coniunctivus  definierit  (pro  quo 
Ern.  e  Dav.  coniectura:  definiit)  videtur  causalem  significationem 
habere,  et  tamen  obscurissimam,  vix  ut  appareat;  nam  cum 
non  ostendatur,  quo  haec  definitio  ceteras  vincat,  niinime  hoc 
simile  est,  ut  hoc  utar,  ei,  quod  II  Acad.  32  dicitur:  Naturam 
accusa.,  quae  in  profundo  veritatem  ahstruserit. 

Id  aiitem  sequens  illud  etiam^  quod,  cet.)  Scquens  Diogencs 
hanc  definitionem  et  in  ea  perstans,  cum  bonum  definisset  naiura 
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statum  esse  dixit  e  natura  absoluto.    Cumque  rerum  notiones 

].  ahsoluta  omnes     notiores  E 

absolutum^  etiam  illud,  quod  prodesset,  definivit  statum  e  natura 
absoluto.  Bonum  est  virtus  et  eius  species,  velut  (pQOvriaig^ 
status  autem  et  motus  (actio)  is,  in  quo  virtus  inest,  cogjtliifxa 
dicitur,  id  est,  status  habenti  et  aliis  utilis,  et  infra  §  69  et 
apud  Stobaeuni  Ecl.  Eth.  p.  140:  Aiqsiov  fxsv  dya&ov  <Jidv 
(male  Heerenius  ro  '^dv)^  aiQSTsov  8s  (aqjs^Xr^jiia  iidv,  o  &sa}Q8hai 
'itaQd  ro  sx^iv  to  dya&ov  (speetatur  bonum  habendo;  sine  causa 
Heer.  TtaQd  tov  sxsiv).,  dio  aiQOVfAsd^a  }isv  xo  aiQSTsovy  olov  to 
q)QOvsTv,  b  d^scoQshai  <naQa  to  cpQovrjaiv  sisiv,  to  ds  aiQS^^ov  ov^ 
aiQovfis&a.  Add.  p.  158:  ^ficpsXrjiia  oiov  to  cpQOvsiv,  to  doa- 
qjQOvsiv.  Verbum  ipsum  cocpslsiv  Diogenes  (VH,  104)  ait  defi- 
niri  a  Stoicis  xivsiv  rj  laisiv  >iaT  dQSTtjv .,  ^XaizTsiv  ds  mvsiv 
7]  iGisiv  x«TW  yiamav  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  188  tantum  laisiv  xar' 
dQSTijv  habet).  lam  cum  dQSTrj.,  hoc  est,  dya&ov  Diogeni  esset 
t6  TsXsiov  -AaTa  q)va(v  aut  cfvasi  (sic  enim  reddamus  natura 
absolutum).,  cacfsXsiv  erat  ei  mvsiv  tj  'laisiv  kwtw  to  tsXsiov  xaTa 
cpvaiv  (cpvasi).  Nam  mire  interpretes  iam  inde  a  Lambino  et 
Davisio,  etiam  Beierus  ad  Offic.  III,  11  p.  201,  aberrant,  vocem 
sequens  pro  accusativo  accipientes  et  coniungentes  ul  sequens., 
ut  huic  superaddatur  illud  etiam.,  quod  cet.,  nec  animadvertunt, 
barbarum  esse  id  sequens.,  in  quo  id  aut  pro  articulo  est  (ro 
mofjisvov)  aut  pro  demonstratione  (sequens  illud).  Sed  haerent 
in  etiam',  itaque  fere  enarrant,  ut  Bremius,  Beierus, Otto,  quasi  sit: 
quod  etiam  prodesset.,  et  gradum  aliquem  hunc  faciunt,  ut  (6<jps'X7]fA,a 
sit  sniysvvrjfxa  boni.  Atqui  cocpsXrjfia  Stoicis  non  sniysvvrjfjia  erat, 
sed  ipsa  virtus,  quatenus  habetur;  miysvvijfiaTa  bonae  actionis 
erant  x<^Qf^  ©t  svcpQoavvrj  (Diog.  VII,  94).  Unus  praeter  Th.  Bent- 
leium  Gzius  sequens  recte  accepit,  casu ;  nam  reliqua  omnia  per- 
turbavit,  primum  etiam  delens,  ut  fecerant  Manutius  et  Lambinus 
(apud  Marsum  est  ?*. ,  quo  compendio  notatur  id  est).,  deinde 
coq)sX?jfxa  mutans  in  cacpsXsiav.,  et  Stoicos  aliter  dixisse  negans, 
qui  cocpsXsiav  ipsum  bonum  appellabant.  Codd.  ait  habere  aut 
ophelem  {Ox.  x)  aut  ophelen;  [illud  bonos  habere,  apparet  ex  AB 
ErL];  Grut.  etDav.  tacent.  Marsus  et  lunt.  ophelon^  Crat.  ocpsiXr^v 
(sic) ;  recte  primus,  opinor,  Victorius.  \^^cpsXrjfi  facta  elisione 
vix  Cicero   scripsit.] 

e  natura  absoluto)  Sic  verissime  Bremius,  quem  recentiores 
sequuntur;  est  enim,  ut  superiore  annotatione  exposui,  xivrjaig 
rj  axsarg  xaTa  t6  cpvasi  tsXsiov.  Natura  absoluta  neque  ullum 
habet  in  hao  Stoicorum  disputatione  locum  neque  in  hac  Dio- 
genis  definitione,  quae  superiorem  illam  boni  constitutionem  in 
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in  animis  fiant,  si  aut  usu  aliquid  cognitum  sit  aut  con- 
iunctione  aut  similitudine  aut  collatione  rationis,  hoc  quarto, 
quod  extremum  posui,  boni  notitia  facta  est.  Cum  enim  ab 
iis  rebus,  quae  sunt  secundum  naturam,   ascendit  animus 


1.  animis  Jiant  fiant  usu  aliquod  E      3.  quod  est  extremum  C      honum 
omnes     [noticia  A]     notio  ELOr.     4.  his  LC 


se  continere  debet.  Error  librarii  coniiingentis  e  natiira  et  ei 
accommodantis  absoluta  perspicuus  est.  Nec  in  hac  interpre- 
tatione  formulae  Graecae  durior,  quam  quae  ferenda  sit,  haec 
coniunctio  videri  debet :  e  natura  absoluto,  inter  e  et  absoluto  alio 
interposito  ablativo,  cum  ex  sententia  proxima  superioVe  pcrspi- 
cuum  sit,  natura  absolutum  unam  esse  notionem  ac  pro  una  voce 
poni.  Si  Cicero  sic  dixisset:  ex  eo,  quod  esset  natura  absohitum. 
minus  breviter  apteque  vertisset.  [JMagis  perspicua,  sed  tamen 
eiusdem  formae  haec  sunt:  ad  Fam.  XII,  30,  7:  cum  ignominia 
dignis;  de  Fato  5 :  in  brumali  die  natis\  Phil.  II,  114:  in  regnum 
appetentem.     Nam  poetas  omitto.     Cfr.  Adv.   Crit.  II  p.  514.] 

Cumque  rerum  notiones  cet.)  Eandem  varietatem  originis 
notionum  commemorant  Sextus  Empir.  adv.  Mathem.  III,  40  et 
IX,  393  sqq.  et,  qui  plures  species  novis  partitionibus  effectas 
enumerat,  Diogenes  VII.  52 — 53.  Sextus  igitur  priore  loco  sic: 
Ka&oXov  Ts  'Ro.v  %o  voov[j,8vov  xaTo,  dvo  'tovg  '^TQOJTOvg  eTrtvoehai 
TQOTTOvg'  7]  yaQ  xata  'ReQiiZTooaiv  ivaQyrj  (hanc  altero  loco  8- 
iteXaaiv  toov  ivaQyojv  appellat)  rj  aaTa  rrjv  dno  roctv  evaQyoov 
^tTa^aciv^  aai  Tavtijv  TQiaatjv  rj  yuQ  ofioiwTixojg  tj  imavv^eT- 
i«»g  tj  dvaloyi(jTixojg.  Addit  deinde  exempla.  Cicero,  ut  Dio- 
genes,  primam  divisionem  duorum  summorum  generum  omittit; 
iieQiiiTOdGiv  ^  id  est,  rerum  in  sensus  incursum  minus  accurate 
et  perspicue  usum  interpretatus  est,  melius  coniunctionem  em- 
6vv\>eGiv  (Diog.  Gvv&eaiv)^  quae  est,  cum  duae  q^avTaoiai  con- 
flantur,  similitudinem  ofioiOTtjTa,  ut  cum  ex  imagine  Socratis 
ipsius  Socratis  notio  concipitur,  dvaloyiav  autem  collationem  ratio- 
nis.  Comparandus  iam  Senecae  locus  inEp.  120, 4,  ubi  quaerit, 
quomodo  ad  nos  prima  boni  honestique  7wtitia  pervenerit.  Quidam., 
inquit,  aiunt  nos  in  notitiam  incidisse.,  quod  est  incredibile.  vir- 
tutis  alicui  speciem  casu  occurrisse.  Nobis  videtur  observatio  colle- 
gisse  et  rerum.  saepe  factarum  inter  se  collatio;  per  analogiam  nostri 
intellectum  et  honestum  et  bonum  putant.  (Sic  recte  Schweig- 
haeuserus  e  codicibus:  nostri,  id  est.  Stoici  putant  bomim  intel- 
lectum  esse  analogia.)  \^Visu  de  q^avTaoia  non  Ciceroniane  dice- 
retur;  nec  pro  ReQmToooei  evaQyel  substitui  cpavTaaia  poterat.] 

hoc  quarto^  quod  ecctremum  posui.  boni  notitia)  Sic  Lambinus 

26 
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collatione  rationis,  tum  ad  notionem  boni  pervenit.  34.  Hoc 
autem  ipsum  bonum  non  accessione  neque  crescendo  aut 
cum  ceteris  comparando,  sed  propria  vi  sua  et  sentimus  et 
appellamus  bonum.  Ut  enim  mel,  etsi  dulcissimum  est,  suo 
5  tamen  proprio  genere  saporis,  non  comparatione  cum  aliis 
dulce  esse  sentitur,  sic  bonum  hoc,  de  quo  agimus,  est 
illud  quidem  plurimi  aestimandum,  sed  ea  aestimatio  genere 

1.  cum  E     6.  agitur  L     7.  existimandum  L     ea  estimatione  E 

in  curis  secundis  correxit,  quod  in  codice  archetypo  scriptum 
erat:  posui  bonum  notitia;  librarius  bonum  accommodavit  ad  quod 
extremum.  Requiri  boni.,  senserat,  qui  in  cod.  Scalig.  et  El.  1 
scripsit:  posui  bonum^  boni^  et  qui  in  E|:  bonum^  eius.  (Aldus 
bonorum  notitia.)  Sed  quod  praeterea  Gzius  ex  Spir.  [B]  et 
Erl.  edidit  notio.,  correcta  videtur  a  librario  Ciceronis  incon- 
stantia,  qui  bis  notionem.,  medio  loco  notitiam  dixit,  quo  voca- 
bulo  non  raro  pro  altero  utitur,  vehit  V,   60. 

34.  no7i  accessione  iieque  crescendo)  Quos  „codices  plures" 
atque  pro  neque  habere  Gzius  dicat,  nescio ;  neque  eo  modo  poni- 
tur,  quo  ad  I,  30  dixi;  nam  una  notio  duobus  verbis  expri- 
mitur.  Sed  minus  recte  Davisius  hic  significari  putat,  omnia 
bona  aequaha  esse;  stultissime  Gzius  sic  enarrat:  non  usu  {per 
accidens){\)  neque  coniunctione  aut  similitudine .,  qui  satis  decla- 
rat,  quae  esset  TZEQmTcoaig.,  quae  Fmovvd^eaig.,  quae  nomina  po- 
nere  non  veretur,  se  omnino  ignorasse.  (Et  belle  Cato,  cum 
dixisset,  quomodo  ad  boni  notionem  perventum  esset,  adderet: 
Hoc  autem  ipsum  bonum,  quod  quarta  ratione  intellectum  dixi, 
non  intellectum  est  una  ex  tribus  prioribus  rationibus.)  Post- 
quam  Cato  exposuit,  a  primis  naturae  ad  boni  notionem  col- 
latione  rationis  ventum  esse,  cavet,  ne  quis  hoc  ita  interpretetur, 
ut  in  eodem  genere,  in  quo  prima  natura  sint,  ])onum  esse  putet, 
tantummodo  accessione  ahqua  et  gradu  (haec  est  enim  compa- 
ratio)  ab  illis  differens,  et  aestimationem  maiorem  illam  quidem, 
sed  eiusdem  generis  habere.  Itaque  sic  ascendi  illa  collatione 
rationis  dicit,  ut  posterius  et  superius  (bonum)  ab  inferiore 
et  priore  (primis  naturae)  genere,  non  gradu  differat.  Nec 
tamen  facile  Stoici  se  ex  his  angustiis  expediebant,  in  quas 
inciderant,  cum  omnium  notionum  a  sensibus  originem  repete- 
rent,  et  magis  affirmando  rem  praecidebant.  Nam  cum  ava- 
Xoyia  illa  sive  collatio  rationis  esset  aut  av^ijTtxr]  aut  jaEicoTottj 
(Sext.  Emp.  adv.  Math.  11.  citt.),  non  sane  apparet,  quomodo 
ea  quidquam  inveniri  potuerit  genere  differens. 
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valet,  non  niagnitudine.  Nara  cum  aestimatio,  quae  «|/« 
dicitur,  neque  in  bonis  numerata  sit  nec  rursus  in  malis, 
quantumcumque  eo  addideris,  in  suo  genere  manebit.  Alia 
est  igitur  propria  aestimatio  virtuti^,  quae  genere,  non  cre- 
scendo  valet.    35.  Nec  vero  perturbationes  animorum,  quae  5 

1.    [axia  A]       2.    dicit   E      bonis  natura  sit  C      non  rursus  C    neque 
rursus  Or.     nec  risus  [A]EP  (mg.  rursus) 

aestimatio^  qiiae  a^ia  dicitur)  quae  tribuitur  rebus  iis, 
quae  secundum  naturam  sunt,  propter  quam  seb'gendae  sunt 
et  tamen  in  mediis  et  indifferentibus  relinquuntur;   vid.  20. 

35.  Nec  vero  perturbationes .  cet.)  Totum  hoc  de  sapiente 
perturbationibus  vacuo  neque  cum  iis,  quae  praecedunt,  neque 
cum  iis,  quae  sequuntur,  admodum  perspicue  cohaeret  nec  apte 
interpositum  videtur.  [Videtur  Cicero  caput  in  plena  ethicae 
Stoicorum  expositione  excerpenti  sibi  oblatum  loco  incommodo 
interposuisse.  Nam  quod  Bakius  ad  Cic.  de  Legg.  p.  262  haec 
eicienda  putat,  neque  causa  interpolationis  fingi  ulla  potest  et 
singula  prope  verba  Ciceronianam  notam  impressam  habent. 
Nec  multo  arctius  cum  ceteris  cohaerent,  quae  §  49  de  divitiis 
interponuntur.]  Verba  autemvulgo  sic  scribebantur,  ut  parenthesi 
includerentur  haec:  quae  Graeci  —  vitiosa  declarari  videtur  (ab 
aliis:  poteram  —  videtur)^  tum  sequerentur  illa:  nec  eae{hae)per- 
turbationes  —  moventur.  ubi  absolvi  putabatur  oratio  interrupta, 
deinde  adiungerentur  reliqua:  omnesque  —  elationem  voluptariam. 
et  ibi  plene  interpungeretur.  Nec  quemquam  haesisse  video 
nisi  Lambinum.  Et  tamen  quam  multa  vitiosa!  Primum,  qui 
sententiam  interruptam  absolvit,  numquam  eam  particulam 
copulativam  {nec)  repetit,  qua  ea  ab  initio  superiori  orationi 
adiuncta  est;  sententia  enim  revocatur,  non  illa  adiunctio,  et, 
si  nec  ponatur,  id  necessario  ea,  quae  subiciuntur,  proximis,  id 
est,  parenthesi  annectat.  Non  igitur  nec  eae  dicendum  erat, 
sed:  eae  igitur  —  non  aut  simili  modo.  Deinde  apparet,  inter- 
rumpi  hic  primariam  sententiam  de  perturbationibus  interposita 
explicatione  nominis  earum  et  generum.  Itaque  ea  demum 
finita,  oratio  ad  propositum  redire  potest.  Atqui  ea  minime  ibi 
finitur,  ubi  illa:  nec  eae  cet.  ponuntur,  sed  continuatur  his  ver- 
bis:  omnesque  cet.,  et  postqnam  dictum  est,  quo  noraine  uten- 
dum  sit,  deinde  genera  dividuntur.  Itaque  perversissime  in 
mediam  hanc  progressionem  sententiarum  illa  intericiuntur: 
nec  eae  cet.  Nec,  quod  putant,  ea  continent  primariae  sen- 
tentiae  absolutionem.  Neque  enim  primarium  est,  pertur- 
bationes  non  natura  moveri,  sed  sapientera  iis  vacare.     Id  et 

26* 
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vitam  insipientiuin  miseram  acerbamque  reddunt,  quas  Graeci 
^d^tj  appellant,  poteram  ego,  verbum  ipsum  interpretans, 
morbos  appellare,  sed  non  conveniret  ad  omnia;  quis  enim 

1.  et  acerbam  L     grece  pathe  [A]E     3.  conveniet  [AJELMCR 

totius  loci  exitus  ostendit  et  initium,  ubi  huic  sententiae  con- 
trarium  ponitur:  qiiae  vitam  insipientium  miseram  reddunt.  Deinde 
autem  idem  illud  paulo  post  ponitur  plenius:  perturhationes 
autem  cet.,  et  ita  ponitur,  ut  omnino  ante  dictum  esse  nequeat. 
Quis  enim,  cum  aliquid  iam  plene  dixerit,  deinde  pauca  non 
contraria  posuerit,  sed  addiderit  {pmnesque)^  illud  sic  iterat, 
tamquam  transeat  ad  aliud:  perturhationes  autem  cet.?  Mani- 
festum  est  igitur,  explicationem  illam  perturbationum ,  quae 
incipit  ab  his  verbis:  quas  Graeci  cet.,  non  interruptam  sic  de- 
currere,  ut  generum  divisioni  adiungatur  originis  notatio  {per- 
turhationes  autem)^  deinde  huic  extremae  parti  ipsum  illud  ad- 
iungi  et  concludi,  quod  initio  dicere  Cato  instituisset:  itaque 
his.  sapiens  cet.  Itaque  oratio  initio  abrupta  omnino  non  ab- 
solvitur  eadem  forma,  sed  id,  quod  interiectum  erat,  sensira 
in  idem  exit.  Illa  autem  verba:  nec  eae  —  moventur  non  a 
Cicerone  scripta  sunt  ineptissimo  loco,  sed  ab  aliquo,  qui  pri- 
mariam  sententiam  conatus  est  indicare  et  institutam  absolvere, 
nec  tamen  satis  attendit.  (Lambinus:  nec  hae  igitur  et  postea: 
perturhationes^  inquam.,  nulla  cet.)  Erunt,  qui  putent,  ipso  illo 
autem  (post  perturbationes)  sententiam  initio  institutam  revocari, 
auctoreque  utantur  Handio  in  Tursell.  I  p.  569.  Sed  rectis- 
sime  Beierus  iudicarat,  numquam  sic  poni  autem^  quae  parti- 
cula  id,  quod  proxime  praecessit,  continuat,  etiam  contrario 
adiungendo;  contra  sed  ea,  quae  interposita  sunt,  sic  abrumpit, 
ut,  illis  relictis,  oratio  ad  primam  sententiam  redeat.  In  libro 
I  de  Off.  153,  quo  loco  Handius  utitur,  eadem  prorsus  est 
forma  orationis,  quam  hoc  loco  declaravi.  Incipit  Cicero  de 
sapientia  dicere;  intericit  admonitionem  de  prudentia;  huic  ipsi 
admonitioni  et  prudentiae  definitioni  ex  contrario  {illa  autem 
sapientia)  sapientiae  definitio  adiungitur;  huic  annectitur,  non 
ad  initium  redit,  primaria  sententia:  ea  si  maxima  est  cet. ; 
ipsum  initium  orationis:  Princepsque  cet.  nusquam  grammatice 
absolvitur.  Qui  in  verbis  illa  autem  eo  rediri  putant,  illi  statuunt, 
ab  initio  Ciceroni  tamquam  primariura  propositum  fuisse  hoc 
loco  sapientiam  definire.  At  omnis  eius  oratio  eo  spectat,  ut 
ostendat,  etiam  ex  sapientiae  notione  sequi,  ut  communitatis 
officia  maxima  sint. 

sed  non  conveniret)  Sic,    opinor,  primi  Manutii  et  Lambi- 
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misericordiam  aut  ipsam  iracundiam  morbum  solet  dicere? 
at  illi  dicunt  'jzad^og;  sit  igitur  perturbatio,  quae  nomine 
ipso  vitiosa  declarari  videtur;  [nec  eae  perturbationes  vi 
aliqua  naturali  moventur;]  omnesque  eae  sunt  genere 
quattuor,  partibus  plures,  aegritudo,  formido,  libido,  quamque  5 
Stoici  communi  nomine  corporis  et  animi  tjdovriv  appellant, 
ego  malo  laetitiam  appellare,  quasi  gestientis  animi  elatio- 
nem  voluptariam;  perturbationes  autem  nuUa  naturae  vi 
commoventur,  omniaque  ea  sunt  opiniones  ac  iudicia  levi- 
tatis;  itaque  his  sapiens  semper  vacabit.  10 

XL  36.  Omne  autem,  quod  honestum  sit,  id  esse  propter 
se  expetendum,  commune  nobis  est  cum  multorum  aliorum 
philosophorum    sententiis.     Praeter   enim   tres  disciplinas, 


1.  misericordiam  oin.  E,  spatio  vacuo.  appellare  solet  (pro  sol.  dic.)L, 
2.  [pathos  A]  sic  igitur  R  3.  ipso  vitiosa  om.  E  declari  E  nec  —  moventur 
sine  uncis  Or.  hae  (LPjROr.  (hee  C)  4.  omnesque  hec  E  omncsque  hae 
LPCR  {hee  C)  omnesque  Or.  [A ,  fccd  rasura  scquitur  unius  vocabuli.] 
b.  Jirmido  E  fortitudoL,  lihido  formido  MR  quamquam  R  6.  [hedone  A] 
7.  dationem  (pro  elationem)  C  9.  indicia  F  mf;^.  10.  ?Ys  LR  it,  C  11.  [o7n- 
nem  aufem  A]      13.  sententiis  philosophorum  L 


nus,  tum  Gruterus;  nam  superiores  conveniet^  ut  codd.  Davisii 
sex,  tres  optimi  Gzii  [B];  (Par.  3,  E?(?),  ceteri  Gzii  convenit); 
condicionale   tempus  necessarium   est  propter  poteram. 

omnesque  eae)  Edebatur  hae.  Omisit  Dav.  et  recentiores 
pronomen  (contra  omnes  Gzii  codd.),  quia  praecederet  hae  per- 
turbationes.  Nunc  apparet,  etiam  necessarium  esse,  cum  a  ge- 
nere  ad  species  transeatur.  De  delfinitione  voluptatis  sive  lae- 
titiae  vid.  ad  II,  13.  Ipsa  divisio  vel  e  Tusculanarum  libro 
quarto  notissima  est. 

omniaque  ea  suut  opiniones  ac  iudicia  levitatis)  Omniaque  ea 
neutro  genere  non  potest  absohite  dictum  esse,  cum  praecedat 
proxime  unum  totius  rei  nomen  (perturbationes)^  sed  propter  prae- 
dicatum;  relatum  est  igitur  non  ad  propius  nomen  (opiniones)^  sed 
ad  remotius,  quod  Cicero  dignitate  praestare  vohiit  {iudicia)., 
cuius  formae  in  hac  accommodatione  subiecti  ad  subsequens 
praedicatum  aliud  exemplum  non  habeo.  (De  praedicati  ge- 
nere  ad  remotius  relato,  ut  I  Legg.  1  lectus  ad  hicum^  non  ad 
quercum  refertur,  distincte  exposuit  Wesenbergius  in  Observv. 
Critt.  in  orat.  pro  Sest.  p.  13  sq.) 

Cap.  XI,  36.  Praeter  enim  tres  disciplinas)  Minus  accurate 
tres  sententiae  tribus  disciplinis  tribuit;  neque  enim  disciplinae 


406  DE   FINIBUS   BON. 

quae  virtutem  a  summo  bono  excludunt,  ceteris  omnibus 
philosophis  haec  est  tueuda  sententia,  maxime  tamen  his, 
qui  nihil  ahud  in  bonorum  numero  nisi  honestum  esse  vo- 
hierunt.  Sed  haec  quidem  est  perfacihs  et  perexpedita  de- 
5  fensio.  Quis  est  enim  aut  quis  umquam  fuit  aut  avaritia 
tam  ardenti  aut  tam  effrenatis  cupiditatibus ,  ut  eandem 
illam  rem,  quam  adipisci  scelere  quovis  veht,  non  multis 
partibus  maht  ad  sese,  etiam  omni  impunitate  proposita,  -sine 
facinore  quam  illo  modo  pervenire?  37.  Quam  vero  utih- 
10  tatem  aut  quem  fructum  petentes  scire  cupimus,  iha,  quae 

2.  Post  his  add.  Stoicis  omnes,  Or.  cum  uncis  (m  ^vohisC)  4.  haec 
om.  E  expedita  E  6.  ef  eandem  E  7.  ipsam  rem  R  quamquam  adi- 
pisci  [A]ELP     8,  postposita  E     ^.  facinere  E 

hae  fuerunt,  nisi  Aristippi  et  Epicuri,  quos  Cicero  ibi  in  una  sen- 
tentia  ponit;  Hieronyinum  nulla  secuta  est  famih'a;  tertiam 
illam  sententiara  Carneades  disputandi  causa  proposuerat,  non 
quam  ipse  constanter  teneret ,   nedum   Academicorum  secta. 

maxime  tamen  his,  qui)  Codices  omnes  his  Stoicis  qui  (unus 
&.^\xdiy[a,n\x\mm\xiC  tamenin  Stoicis  qui).  Non  potest  ullo  modo 
huic  circumlocutioni  {his^  qui  cet.),  qua  etiam  causa  continetur, 
ipsum  nomen  interponi;  sic  eniin  hi  Stoici  ab  ahis  quibusdam 
Stoicis  seiungentur.  Vocem  subditiciam  post  Lambinum  multi 
damnarunt.  [Quod  Lachmannus  ad  Lucret.  p.  231  his  toUit  ut 
ortum  ex  scriptura  istoicis ,  nullum  eius  scripturae  in  hoc  no- 
mine  in  his  hbris  ceterisve  Ciceronianis  de  philosophia  vesti- 
gium  est  mendorumve  inde  ortorum^  contra  additamentorum 
huiusmodi,  cuiusmodi  Stoicis  est,  exempla  non  rara  sunt.]  Mox 
haec  clefensio  est,  quae  hanc  rem  defendit,  huius  rei\  vid.  ad 
II,  QQ.  Tum  expedita  etiam  Spir.  [B],  Gud.  1,  E|,  quod  verura 
esse  potest;  nara  etiam  in  Tusc.  II,  30  optimi  codd.  (Par., 
Guelf.  1)  habent  pereocigua  et  minuta;  ad  Q.  Fr.  I,  1,  18:  dilectus 
percautus  et  diligens;  ibd.  II,  15a[13],  3:  persalse  et  humaniter; 
ad  Att.  quoque  XIV,  12,  2  certiorem  auctoritatem  habet  per- 
honorifice  et  amice.  [De  Or.  II,  218,  Brut.  224,  Verr.  IV,  59,  ad 
Fam.  XIII,  21,  1.]  Repetitur  tamen  saepe  per  (N.  D.  I,  1,  R. 
P.  I,  18,  de  Orat.  I,  205,  Brut.  158),  et  pro  Cael.  50  servatur 
in  optimis  codd.,  abest  a  deterioribus.  [Pro  Planc.  58,  ad 
Fam.  XV,  2,  5.  Itaque  nunc  A  secutus  sum;  antea  Erl.  et 
Spir.  parueram.] 

eandem  illam  rem.^  quam)  Mendose  Pall.  1,  2,  4,  Ox.  U,  tres 
optimi  Gzii  [B]  quamquam\  relativum  requirit  tota  orationis 
forma.     {Ipsam  quaedara  edd.  vett.,  illam  mg.  Crat.) 
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occulta  nobis  sunt,  quomodo  moveantur  quibusque  de  causis 
ea  versentur  in  caelo?  Quis  autem  tam  agrestibus  institutis 
vivit  aut  quis  contra  studia  naturae  tam  vehementer  obdu- 
ruit,  ut  a  rebus  cognitionenlignis  abhorreat  easque  sine  vo- 
luptate  aut  utihtate  ahqua  non  requirat  et  pro  nihilo  putet?  5 
aut  quis  est,  qui  maiorum,  aut  Africanorum  aut  eius,  quem 

1.  quomodo    moveantur   om.  E    guo   moveantur  LPMCR      2.  versantur 
[A]LPMC     3.  ohduravit  omnes     4.  cognitu  C     5.  aut  pro  nihilo  E 

37.  qiLomodo  moveantur)  Sic  Pall.  (omnesne?),  Par.  2,  E^/i^, 
Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnes,  et  sic  iam  edit.  a.  1480.  Quo 
Vict.  et  quidam  alii;  vid.  ad  II,  53.  [B  ut  Erl.]  Hoc  studium 
rerum  caelestium  cognoscendarum  in  hac  re  solet  commemo- 
rari;  cfr.  II,  46.  Sed  ut  nunc  scribitur,  his  verbis:  illa.  quae 
occulta  nobis  sunt  {moveantur)  corpora  caelestia  describuntur; 
atqui  illa  occulta  minime  sunt.  Hoc  post  Dav.  intellexit  Bre- 
mius,  qui  scripsit:  quomodo  moveantur  astra.  Sensit  igitur 
illud :  scire  cupimus  illa^  quae  —  simt^  generahter  dici,  tum 
exempli  loco  alterum  adiungi;  sed  correctio  nullam  probabill- 
tatem  habet.  Praeterea  Dav.  intellexit,  non  vacare  tautologiae 
crimine  haec:  quomodo  moveantur  quibusque  de  causis  versentin\ 
quae  Bremius  non  bene  excusat.  Codd.  Pall.  omnes,  Dav., 
Oxx.  EU;f  versantur.  [B  cum  Erl.  versentur.^  Videtur  Cicero 
scripsisse :  quomodo  moveantur  quibusque  de  causis  ea.,  quae  ver- 
santur  in  caelo  (id  est,  corpora  caelestia).  Pro  moveantur  cod. 
Scal.  et  EL   1   novantur. 

obduruit)  Correctionem  hanc  habent  cod.  El.  (1),  Ej,  tenue- 
runtque  fere  editores  inde  a  Crat.  praeter  Vict.  et  Grut.  (iam 
a.  1480;  obduravit  mg.  Crat.).  Totiens  Cicero  forma  huius 
significationis  propria  usus  est,  adeo  nulla  ne  apud  alios  qui- 
dem  inconstantiae  vestigia  sunt  (nisi  quis  imperativo  obdura 
absolute  a  poetis  posito  aliquid  tribuit),  ut  vix  dubitari  pos- 
sit,  quin  unius  litterae  mendum  codex  arch.  habuerit.  Tum 
cognitu  ad  Lamb.  et  Grut.  propagatum  erat,  contra  codd.  (Dav., 
Oxx.,  Gzii). 

maiorum.,  aut  Africanorum  aut  eius  cet.)  Recte  et  maiores 
communiter  appellantur  et  primum  locum  tenent  Africani;  id 
ambigi  potest,  in  exemplis  generi  subiungendis  rectene  sic  aut 
—  aut  ponatur,  quasi  divisio  sit.  Scribendum  videtur:  ut  Africa- 
norum.  quod  iam  Gzio  in  mentem  venit.  [Quod  Alanus  Maxi- 
morum  pro  maiorum  scripsit,  neque  abesse  generalis  notio  potest 
nec  sic  Maooimi  (quod  commune  nomen  familiae  est)  appellantur 
ut  Africani;  longe  aliter  Cat.  13  Scipiones  aut  iMaximi.]  Proa- 
vum  Catonis  censorium  illum  non,  ut  Manutius  putavit,  minus 


408  DE   FINIBUS   BON. 

tu  in  ore  semper  habes,  proavi  mei  ceterorumque  virorum 
fortium  atque  omni  virtute  praestantium  facta,  dicta,  con- 
silia  cognoscens  nulla  animo  afficiatur  voluptate?  38.  Quis 
autem  honesta  in  famiha  institutus  et  educatus  ingenue 
5  non  ipsa  turpitudine,  etiamsi  eum  laesura  non  sit,  offen- 
ditur?  quis  animo  aequo  videt  eum,  quem  impure  ac  flagi- 
tiose  putet  vivere?  quis  non  odit  sordidos,  vanos,  leves, 
futiles?  Quid  autem  dici  poterit,  si  turpitudinem  non  ipsam 
per  se  fugiendam  esse  statuemus,  quo  minus  homines  tene- 

10  bras  et  soMtudinem  nacti  nullo  dedecore  se  abstineant,  nisi 
eos  per  se  foeditate  sua  turpitudo  ipsa  deterreat?  Innume- 
rabilia  dici  possunt  in  hanc  sententiam;  sed  non  necesse  est. 
Nihil  est  enim,  de  quo  minus  dubitari  possit,  quam  et  ho- 
nesta  expetenda  per  se  et  eodem  modo  turpia  per  se  esse 

15  fugienda.  39.  Constituto  autem  illo,  de  quo  ante  diximus, 
quod  honestum  esset,  id  esse  solum  bonum,  intellegi  necesse 
est,  pluris  id,  quod  honestum  sit,  aestimandum  esse  quam 
illa  media,   quae  ex  eo  comparentur.    Stultitiam  autem  et 

1.   [habes  om.  A]      [ctteroru7n,  om.  que,  A]     6.  quamvis  animo  C     et 

flagitioseE     8.  potcrat  LMCR    ipsam  nonE     9.  statueremus  JjVMR  statue- 

rimus  C      10.  delectoreE     12.    [non  om.  A]      13.  emm  est  R     quam  om,  C 

14.  per  se  ipsa  esseL      15.    [custodito  A]      16.  sif  LPMCR     17.  id  om.  LP 

18.  aut  (om.  et)  C 

proprie,    sed  recte  appellari,  intellegitur  ex  iis,    qiiae  Gellius 
XIII,    19  (20)  tradit. 

38.  dici  poterit^  si —  statneinus)  Poterit  iam  Marsus,  Crat., 
Lambinus,  Gruterus  ex  aliquot  Pall.,  E|,  Spir.  [BJ.  Statuemus 
cod.  Mor.,  Grut.  et  recentiores  ex  iisdem  Pall.,  Spir.  [B],  statue- 
remus  (propter  poterat)  Parr.  tres,  Ball.,  Mead.,  E,  aliquot  Gzii, 
pars  edd.  veterum ;  hinc  statuerimus  CCC  et  aliae  editiones, 
Lambinus.  Davisio  Walkerus  persvasit  haec  verba:  si  turpi- 
tudinein  —  statuemus  tollenda  esse,  quod  eadem  sententia  con- 
tineretur  iis,  quae  sequantur:  nisi  eos  —  deterreat.  Repetitur 
et  propius  ad  rem  accommodatur  condicio  eo  modo,  de  quo 
ad  I,  7   dictum  est;  cfr.  Wopk.  Lectt.   Tull.   p.  55. 

39.  quod  honestum  esset)  Sic  etiam  Pall.  1  et  [B  et]  quattuor 
Gzii  codd. ;  Gud.  2  verbum  omittebat.  Edebatur  ante  Gzium 
sit.  Cicero  rettulit  ad  diximiis  (§26  sqq.).  Quod  sequitur: 
media.,  quae  ex  eo  (honesto)  co77iparentur .,  eo  pertinet,  quod 
honestum  est  omnia  facere,  ut  prima  naturae  consequamur; 
itaque  virtus  ea  comparat  seligendo. 
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timiditatem  et  iniustitiam  et  intemperaiitiam  cum  dicimus 
esse  fugienda  propter  eas  res,  quae  ex  ipsis  eveniant,  non 
ita  dicimus,  ut  cum  illo,  quod  positum  est,  solum  id  esse 
malum,  quod  turpe  sit,  haec  pugnare  videatur  oratio, 
propterea  quod  ea  non  ad  corporis  incommodum  referuntur,  5 
sed  ad  turpes  actiones,  quae  oriuntur  e  vitiis.  Quas  enim 
xaxiag  Graeci  appellant,  vitia  malo  quam  malitias  nominare. 
Xn.  40.  Ne  tu,  inquam,  Cato,  verbis  illustribus  et  id, 
quod  vis,  declarantibus !  Itaque  mihi  videris  Latine  docere 
philosophiam  et  ei  quasi  civitatem  dare;  quae  quidem  adhuc  10 


j.  temeritatem  (pro  timiditatem)  omnes,  Or.  2.  fugiendumE  fugiendam 
ceteri  proveniant,  corr.  eveniant  E  3.  illo,  quo  EOr.  4.  videtur  L 
5.  commodumE     7,    [cacias  A]    G^mecj  >fa>f.  LPMCROr.     S.  haec  tuLFMR 


Stultitiam  autem  et  timiditatem)  Sic  Bremius,  Guyetum  se- 
quens,  vere  et  necessario  scripsit  pro  eo,  quod  in  codicibus 
est:  et  temeritatem.  Apertum  est  enim  enumerari  quattuor  vitia, 
quae  quattuor  primis  virtutibus  contraria  sint;  itaque  requi- 
ritur ,  quae  fortitudini  contraria  est,  dsilia  (vid. ,  si  tanti  est, 
Stob.  Ecl.  Eth.  p.  104,  Diog.  Laert.  VII,  100);  ea  ignavia 
appellatur  (I,  50)  sive  timiditas  (IV,  53),  saepe  etiam  utroque 
nomine  (I,  49),  Temeritas  eadem  est,  quae  stultitia  (I,  50). 
Nam  quod  Gzius  fortitudini  duo  vitia  contraria  esse  vult,  unum, 
quod  defectu  peccet,  ignaviam,  aUerum,  quod  excessu,  teme- 
ritatem,  primum  ea  audacia  est,  non  temeritas,  etsi  haec  saepe 
audaciae  comes  est,  deinde  hoc  totum  ad  Stoicos  omnino  nihil 
pertinet  et  ad  hanc  quadripertitam  vitii  divisionem.  Stultitiae 
nomen  librario  non  attendenti  aUerum  simile  sub  calamum 
subiecit.  (Beierus  ad  Off.  I  p.  335,  vera  et  aperta  correctione 
non  contentus,  temere  plura  mutat.)  Fugienda  Manutii,  tum 
Gruterus  tacite  et  recentiores;  firniat  Spir.  [?];  nam  ceteri 
Gziani  et  Oxx.  [B]  fugiendam\  pluralem  postulat,  quod  subi- 
citur,  ex  ipsis. 

cum  illo.,  quod  positum  est)  Etiam  Spir.  [B]  quo^  et  recepit 
Gzius  manifestum  mendum,  ortura  ex  iilo.  Latine  non  dicitur: 
Hoc  (ablativo  casu)  ponitur  ilhid  et  illud.  Mox  xaxiag  Graeci 
etiam  Gud.  1  [B].  De  xaniag  et  vitii  et  malitiae  nominibus 
eadem,  quae  hic.  exponuntur  Tuscul.  IV,   34. 

Cap.  XII,  40.  Ne  tu)  Sic  Pal.  1.  mg.  Crat.,  cod.  Mor., 
Spir.  [B],  edd.  inde  a  Lambino.  Oxx.  et  Gzii  reliqui  ut  nostri 
deteriores.  Ut  Latine  scire  dicitur,  sic  etiam  docere  aliquem 
Latine  et  discere  et  ohlivisci  quoque,   pro  Caec.   62. 
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peregrinari  Romae  videbatur  nec  offerre  sese  nostris  ser- 
monibus,  et  ista  maxime  propter  limatam  4uandam  et  rerum 
et  verborum  tenuitatem.  Scio  enim  esse  quosdam,  qui  quavis 
lingva  philosophari  possint;  nuUis  enim  partitionibus,  nuUis 
5  definitionibus  utuntur,  ipsique  dicunt,  ea  se  modo  probare, 

1.  videbantur  E  efferre  R  2.  istam  LPMCR  quandam  limatam  L 
3.  esse  om  C  guauis  [A]ECR  4.  [nuUus  enim  A]  5.  ipsi  qui  LPMCR 
ipsisque  EOr. 

et  ista  maxime)  quae  a  te  expHcatur,  Stoica,  quae  subtile 
et  spinosum  habet  disserendi  genus;  nam  Epicurei  quavis  lingva 
philosophari  possunt.  Quid  apertius?  et  quis  nescit  istas  ap- 
pellarr  res,  quae  ad  eum  pertineant,  quocum  loquare?  In  de- 
terioribus  codd.  m  adhaesit  ex  maxime  (in  Lambinianis,  Pall. 
praeter  1,  Oxx.,  exceptis  E|,  Davisianis;  Gzius  ista  in  omnibus 
suis  esse  sine  dubio  falso  scribit);  correctum  est  iam  apud 
Mars,,  Crat.  Videat  mihi  nunc  aliquis  (ascribam  enim  admo- 
nitionis  causa)  incredibiles  interpretum  errores,  ex  quo  semel 
Lambinus  (in  posteriore  editione)  dormitavit.  Is  planius  putat 
fore,  si  italegatur:  et  maxime  propter  istam  limatam  cei.  Scaliger 
scribi  voluit:  sermonihus  est  quita  propter  cet.  (in  cod.  eius  dicitur 
fuisse :  sennonihus  e  lista  propter),  Davisius :  sermonihus  esse  ausa., 
maooime  cet.,  Bremius:  est  ausa.,  maooime.  Gzius  tamen  principatum 
errandi  hic  quoque  stultitia  tuetur.  ..Tsta'-'-  inquit  „neutrum  est,  et 
ad  praegressa  verba:  videris  Latine  docere  philosophiam  cet.  referen- 
dara."  Quaeras,  quo  sensu.  „Et  ista  mihi  videris  maxime  cet." 
(Audiemus  facere  et  ista  pro  istud  accipiemus  et  hoc  pro  id.) 
Schuetzius,  Orellius,  Otto  ista  nominativum  putant,  sed  enar- 
rant:  et  ea  quidem  maxime.,  id  est,  et  quidem  maxime\  Pudet 
me  philologorum.  Tenuitatem  Cicero  dicit  trjv  A£^tot?^t«,  quo 
significatu  Acad.  II,  43  tenuem  et  acutam  distinctionem  appellat 
et  ibd.  Q>Q  rationes  non  ad  tenue  elimatas.  Epicureorum  scripta 
Latina,  Amafinii,  Rabirii,  Catii  saepius  Cicero  insectatur. 

nullis  enim  partitionihus)  Propter  quamvis.,  qui  error,  ex- 
cepto  Aldo,  mansit  ad  Lamb.,  in  ed.  lunt.  scriptum  est  nidlis 
tamen  (quod  in  Gud.  1  superscri})tum  erat),  mansitque  in  edd. 
plerisque  ad  Gzium.      De  re  vid.  I,  22. 

ipsique  dicunt.,  ea  se  modo)  Non  ab  aliis  obicitur,  sed  ipsi 
aperte  profitentur,  se  nihil  praeter  sensuum  iudicium  sequi:  ea 
est  enim  natura  (vid.  I,  30).  Ipsique  restituit  Gruterus  (et 
iam  ante  Marsus)  e  Pal.  1,  cui  consentiunt  Mead.,  E^,  ex  eoque 
apparet  deteriorum  codicum  scripturam  ortam  esse.  Gzius 
Erlangensis  et  Spir.  [B]  mendum  arripuit  ipsisque  clicunt  cet.,  in 
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quibus  natura  tacita  asseutiatur;  itaque  in  rebus  minime 
obscuris  non  inultus  est  apud  eos  disserendi  labor.  Quare 
attendo  te  studiose  et,  quaecumque  rebus  iis,  de  quibus  hic 
sermo  est,  nomina  imponis,  memoriae  mando;  mihi  enim 
erit  iisdem  istis  fortasse  iam  utendum.  Virtutibus  igitur  5 
rectissime  mihi  videris  et  ad  consvetudinem  nostrae  orationis 
vitia  posuisse  contraria.  Quod  enim  vituperabile  est  per  se 
ipsum,  id  eo  ipso  vitium  nominatum  puto,  vel  etiam  a  vitio 
dictum  vituperari.     Sin  xaxm^  mahtiam  dixisses,  ad  aliud 

1.  tacite  L  2  discernendi  C  3.  te  om.  EL  Jiis  L  4.  commendo  R 
5.  rectissime  igitur  E  8  ipso  om.  L  vitio  [A]ER  denominandum  L 
9.  si  C     catiA  [A]E     dixisset  E 

quo,  praeter  eversionem  optimae  sententiae,  et  ordo  verborum 
ineptus  est  et  usus;  neque  enim  de  huiusmodi  iudicio,  cum 
quaeritur,  cui  tamquam  cognitionis  initio  assentiamur,  dicitur 
lioc  vel  illud  nohis  se  prohare\  postremo  ipsis  pi-o  sihi  contra 
Ciceronis  et  huius  aetatis  consvetudinem  ponitur.  Nam  Cicero 
in  infinita  oratione  ita  demum  ipse  pro  reflexivo  ponit,  si  in 
ipso  homine  vel  re  notanda  et  ab  aliis  separanda  momentum 
orationis  est,  velut  [V,  46:  propter  ipsos.^  pro  Sest.  32:  quis 
umquam  consul  senatum  ipsius  decretis  parere  prohihuit?  id  est, 
non  suis.,  sed  sids  ipsius^  et  in  Verr.  I,  13:  ipsis  inspectautibus  \ 
pertinent  huc  nonnulla  ex  iis,  quae  Ramshornius  posuit  p.  547; 
multo  magis  id  Cicero  facit  in  sententia  coniunctiva,  ut  II, 
117  et  hic  64:  negant  se  recusare.,  quo  minus  ipsis  mortuis  cet., 
et  V,  24:  nec^  quid  ipsius  natura  sit,  intellegit.  Paulo  longius 
progreditur  Livius  XXXV,  46,  13  {nam  ipsis);  plane  ipsos  et 
ipsis  pro  se  et  sihi  non  raro  Seneca  ponit  et  Curtius,  ille  de 
Vit.  Beat.  26,  7  {ipsos  sequi  clamant).  de  Ira  II,  5,  1,  III, 
13,  5,  de  Benef.  I,  4,  3  et  IV,  16,  1,  Ep.  6,  3  et  22,  10 
et  82,  7,  Quaest.  Nat.  VI,  5,  1,  hic  III,  13  (5,  15)  et 
19  (8,  7)  et  IV,  7  (2,  3).  Mox  memoriae  commendo  quaedam 
edd.  vett.  ex  R,  velut  Crat.  (mg.  mando).,  codd.  Gud.  2,  Bas. 
[T(3  post  attendo  cx  bonis  solus  Erl.  omittere  videtur.] 

ad  aliud  nos  unum  cet.)  Nulhim  unum  vitii  geniis  prae- 
terea  nominavit,  ad  quod  referatur  aliud;  itaque  viro  perdocto 
in  mentem  venit,  scribi  debere:  ad  aliquod  nos  unum\  sed  of- 
fendit  nimia  copia  verborum:  aliquod  unum  certum.  Minus  di- 
ligenter  Cicero  generale  et  speciale  {ad  aliud.,  id  est.  ad  aliam 
rem  et  ad  unum  certum  vitium)  in  unum  contraxit  {ad  aliud  unum 
certum);  non  dissimilis  illa  brevitas,  quam  §  33  notavi  in 
verbis  paulum  oppido. 
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nos  iiniim  certum  vitium  consvetudo  Latina  traduceret;  nunc 
omni  virtuti  vitium  contrario  nomine  opponitur.  41.  Tum 
ille:  His  igitur  ita  positis,  inquit,  sequitur  magna  contentio, 
quam  tractatam  a  Peripateticis  moUius  (est  enim  eorum  con- 
5  svetudo  dicendi  non  satis  acuta  propter  ignorationem  dia- 
lecticae)  Carneades  tuus  egregia  quadam  exercitatione  in 
dialecticis  summaque  eloquentia  rem  in  summum  discrimen 
adduxit,  propterea  quod  pugnare  non  destitit,  in  omni  hac 

1.  hoc  (pro  nunc)  LPMCR  3.  [his  om.  A]  4.  quae  pertractata  est 
LC  molUor  E  eorum  om.  E  5.  dicendi  om,  P  6.  e  Grecia  (pro  egregia) 
[A]P  ex  Grecia  E     8.   [quid  A] 

nunc  omni  virtiiti)  Sic  Manutii  liber  vetus,  mg.  Crat.,  e 
Pd.  1  Grut.  et  recentiores,  Spir.  [B].    Hoc  Oxx.  et  Gzii  reliqui. 

41.  quam  tractatam  —  Carneades  —  rem)  Sic  Pall.  1,  4,  5, 
Parr.  1,  3,  Mead.,  Spir.  [B],  Gud.  2  ;  restituit  (post  R  et  Marsum) 
Gruterus.  Reliqui  codd.  (universe  eos  appellat  Dav.,  Oxx., 
Gud.  1  et  Bas.)-'  quae  pertractata  es^,  quod  etiamsi  meliorem 
auctoritatem  haberet,  ferri  non  posset,  quod  novam  sententiam 
in  verbis  Carneades  cet.  Cicero  noh  tam  abrupte  exorsurus 
erat  nec  illo  verborum  ordine.  Alteram  scripturam,  quae  fuit 
in  codice  primario,  Bremius  et  recentiores  anacoluthi  excusa- 
tione  defendunt;  quae  tamen  an  non  sufficiat,  non  immerito 
dubites.  Nam  ut  omittam,  nullam  in  tam  brevi  parenthesi  mu- 
tandae  constructionis  causam  fuisse  (referri  enim  potest,  non 
multo  maiorem  fuisse  §  11,  quamquam  ibi  alia  erat  causa, 
ut,  ascito  verbo  arhitror^  modestius,  quam  coepta  esset,  oratio 
finiretur)  —  sed  ut  hoc  omittam,  oratio  non  mutatur,  sed  ita 
eadem  forma  continuatur,  ut,  si  sustuleris  ?'m,  omnia  ordine 
procedant;  deinde  ipse  ordo  verborum  {Carneades  tuus  cet., 
subiecto  initio  posito)  minime  aptus  videtur  orationi  post  par- 
enthesin  in  aliam  formam  transeunti,  sed  periodo  recte  de- 
currenti.  Tollendi  mendi,  si  mendum  est,  duplex  est  via,  ut 
aut  cum  Guyeto  scribatur:  qua  tractata,  aut,  quo  magis  inclino, 
deleatur  rem',  nam,  qui  subtilius  haec  exegerit,  reperiet,  Cice- 
ronem  illo  ablativo  in  contrariis  coniungendis  et  mutatione 
significanda  non  facile  uti  (cwn  esset  tractata  mollius.  Carneades). 
Quod  Stoicus  Peripateticis  dialecticae  ignorationem  obicit,  de 
iis,  qui  post  Theophrastum  fuerunt,  non  immerito  dici  videtur, 
quos  Strabo  XIII  p.  609  Casaub.  ait  non  potuisse  cpilo(Joq)HP 
TCQayfxarixcjg^  dXla  d-toeig  X7]>ivd^i^£iv ,  quamquam  in  perturba- 
tionibus  animi  similibusque  rebus  non  sine  causa  Stoicorum 
spinas  partiendi  et  dejiniendi  praetermittebant  (Tusc.  IV,   9). 
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quaestioiie,  quae  de  bonis  et  malis  appelletur,  noii  ess^  rerum 
Stoicis  cum  Peripateticis  controversiam,  sed  nominum.  Mihi 
autem  nihil  tam  perspicuum  videtur,  quam  has  sententias 
eorum  philosophorum  re  inter  se  magis  quam  verbis  dissi- 
dere;  maiorem  multo  inter  Stoicos  et  Peripateticos  rerum  5 
esse  aio  discrepantiam  quam  verborum,  quippe  cum  Peri- 
patetici  onmia,  quae  ipsi  bona  appellant,  pertinere  dicaut  ad 
beate  vivendum,  nostri  non  ex  omni,  quod  aestimatione 
aliqua  dignum  sit,  compleri  vitam  beatam  putent. 

2.  cum  Stoicis  Perip.  P  4.  horum  LC  re  interesse  magis  E  dijfi- 
dere  LC  5,  habere  (pro  inter)  LPMCR  6.  animo  (pro  esse  aio)  P  om- 
nino  LP  mg  MCR  cum  om.  E  H.  [nostri  non  quod  ex  omni  estimatione 
Aj  nostri  noro  quod  ex  omni  estimacione  E  nostri  non  quod  aestim.  P(?) 
nostri  vero  quod  aestimatione  LMCROr.  Post  aestimatione  add,  omnino 
LPMCROr.     9.  complecti  L     putant  E  7ion  putent  Or. 

quae  cle  honis  et  malis  appelletiir)  lure  Wesenbergius  con- 
iunctivum  modum  miratur,  quoniam  neque  intellegitur,  cur 
hoc  de  eius  partis  nomine  ex  Carneadis  persona  proferatur, 
et,  si  ex  eius  persona  dicitur,  appellaretur  dicendum  fuisse  vi- 
detur.  Si  vera  scriptura  es.t,  praesens  tempus  ortum  est  ex 
confusione  quadam  eius,  quod  ex  ipsius  Catonis,  et  eius,  quod 
ex  Carneadis  persona  dicitur.     [Cfr.  IV,    16  numeretur.^ 

maiorem  multo  cet.)  Cum  gravitate  quadam  et  asseveratione 
{aio)  Cato  repetit  sententiam  ab  aliis  oppugnatam;  ne  quis 
cum  Matthiaeo  offendatur  tautologiae  specie.  Orationem  Gruterus 
emendavit  e  Pal.  1,  quocum  consentiunt  [B,]  mg.  Crat.,  codd. 
Mor.  et  Scal. ,  Spir. ,  nisi  quod  in  his  tribus  erat  animo  (aio) 
pro  aio.  Ceteri  ut  nostri  deteriores  (Pall.,  Oxx.,  Gzii  reliqui; 
Dav.  tacet;  E  omnino  esse^  Gud.  2  ad  omnino  addit  aV  aio\  in 
Gud.  utroque  erat:   Stoicos  habere). 

nostri  non  ex  omni^  quod  aestimatione  aliqua  dignum  —  hea- 
tam  putent)  Haec  est  codd,  optimorum  scriptura,  unius  vocis 
transpositione  a  Davisio  adiuta;  nam  ut  Erh,  ita  Pah  1  (de  ceteris  * 
tacent,  Gzius  etiam  de  ErL),  nisi  quod  is  perspicue  non  habet,  [B 
fere  ut  E  ?2ow,  cetera  ut  illi.]  Peripatetici  vitam  beatam  compleri 
(avfiTilriQOvo^ai,  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  56  et  p.  70,  colL  Clem.  Alex. 
Strom.  II  p.  179  Sylb.)  et  eius  summam  effici  (cfr,  43  et  IV,  32) 
putabant  ex  omnibus  iis,  quae  secundum  naturam  essent  (quae 
Stoici  aestimabilia  et  selectione  digna  esse  dicebant,  vid.  §  20), 
ut,  si  quid  ex  iis  abesset,  posset  eius  accessione  beata  vita 
fieri  beatior,  aut,  si  qui  ad  Stoicos  propius  accedentes  nega-' 
bant,  haec  GVfx^KXriQOvv  Tr^v  evdaifioviav ,  ut  negat  is,  quem 
Stobaeus   sequitur   EcL   Eth.    p,   266    et    268    (est   autem,    ut 
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XIII.  42.  An  vero  certius  quidquam  potest  esse,  quam 
illorum  ratione,  qui  dolorem  in  malis  ponunt,  non  posse  sa- 

I.   annon  certius  C      2.    [illo  ratione  A]  illa  ratione  E  illa  ratio  est  P 
illa  ratio  eorum  MR  illa  ratio  {oratio  L)  est  eorum  (horum  C)  LC 

opinor,  Antiochns,  non  verus  Peripateticus),  tamen  noiriTma 
trjg  svdccijnovtag  ea  dicebant  (hoc  miror)  et  ovfA^aXkea&ai  ii 
itaQOvza.  Stoici  negabant,  qiiidquam  praeter  virtutem  ad  beatam 
vitam  complendam  pertinere;  cfr.  Tusc.  V,  47,  Gell.  XVIII,  1, 
Stob.  Ecl.  Eth.  142  Heer.  {d^iav  rAlExtixtjv  sx^iv,  av^^XriTixriv 
5'  ovda^K^g  TCQog  rov  svSaifiova  piov)  et  156.  Videamus  nunc, 
leve  cod.  archetypi  mendum  quas  turbas  genuerit,  accedente 
interpolatione.  Pal.  4,  Parr.  1,  2,  Gud.  2  retinuerunt  nostri 
non ;  in  ceteris  codicibus  adiecta  adversativa  particula  negatio- 
nem  expulit:  nostri  vero.  Deinde  pro  his:  quod  ex  omni  aesti- 
matione  aliqua  dignum  scriptum  est:  quod  aestimatione  omiiino 
aliqua  dignum  (PalL  cett.,  sine  dubio  Dav.,  Oxx.;  Gzius  nihil 
perspicue  scripsit).  Tum  autem,  quod,  sublato  illo  ex  omni., 
nihil  erat,  quo  referretur  compleri.,  scriptum  in  paucissisimis  et 
pessimis  codd.,  ut  in  nostro  L,  complecti]  (compleri  retinent  PalL 
omnes,  Parr.  1,  3,  Mead.,  El.,  Oxx.  E$;f,  Gziani,  ut  videntur). 
Itaque  veteres  sic  edebant:  nostri  vero.,  quod  —  dignum  sit.,  com- 
pleri  vitam  heatam  putent.,  recentiores  inde  a  Victorio,  excepto  Ern., 
complecti  vitam  beatam  putent.  Sed  contrarium  hoc  esse  sententiae 
Stoicorum  et  Catonis,  animadverterat  iam  librarius  aliquis,  qui 
in  El.  2(1?)  scripsit:  complecti  heatam  vitam  non  putent  [heatam 
in  eo  codice  omitti,  Gzius  somniavit),  idque  secuti  sunt  Bre- 
mius  et  Gzius;  hic  etiam  compleri  revocavit.  Eacile  apparet 
(quamquam  supervacaneum  est  huiusmodi  interpolationem  red- 
arguere),  negationem  in  hac  scriptura  non  eo  referri,  quo 
debeat,  ac  potius  id  omnino  omitti;  hoc  enim  dici  debet:  vita 
beata  non  utique  ex  omni,  quodcumque  aestimatione  aliqua 
dignum  est,  completur  (sed  tantum  ex  virtute).  Illud  mirum 
esse  poterat,  nisi  desissem  quidquam  in  hoc  genere  mirari, 
Ciceronis  editores  putasse  dici  posse:  vita  completur.,  quod  aesti- 
matione  aliqua  dignum  est.,  pro  eo,  quod  est:  completur  eo  sive 
ex  eo.  Docet  nos  Gzius  demonstrativum  saepe  omitti.  Ablativum 
huiusmodi  ante  nominativum  relativi  non  omitti,  facile  mihi 
credetur;  addendum  esse  in  ea  scriptura  eo  Guyetus  et  Th, 
Bentleius  intellexerant. 

Cap.  XIII,  42.  quam  illorum  ratione)  Peripateticos  a  Stoicis 
dissidere,  cum  ex  boni  notione  ostendisset,  nunc  ex  mali 
ostendit,  quod,  cum  illi  dolorem  in  malis  annumerent,  ut  vale- 
tudinem    in  bonis,    illorum  ratione,    id    est,    secundum    eorum 
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pientem  beatum  esse,  cum  eculeo  torqueatur?  Eorum  autem, 
qui  dolorem  in  malis  non  habent,  ratio  certe  cogit,  ut  in 
omnibus  tormentis  conservetur  beata  vita  sapienti.  Etenira 
si  dolores  eosdem  tolerabilius  patiuntur,  qui  excipiunt  eos 
pro  patria,  quam  qui  leviore  de  causa,  opinio  facit,  non  5 
natura,  vim  doloris  aut  maiorem  aut  minorem.  43.  Ne  illud 
quidem  est  consentaneum,  ut,  si,  cum  tria  genera  bonorum 
sint,  quae  sententia  est  Peripateticorum,  eo  beatior  quisque 
sit,  quo  sit  corporis  aut  externis  bonis  plenior,  ut  hoc  idem 


1.  esse  om.  P  cum  in  eculeoLi  2.  uti  in  (LV)ROi'.  uti  /207wm?6ws  [A]E 
3.  vita  heata  E  4.  eosdem  om.  L  patiantur  LPMCR  5.  Jeviori  ELPMR 
opinio  om, ,  relicto  spatio,  E  non  naturarum  doloris  E  9.  quod  sit  C 
[exterius  Eh] 


decreta  (vid.  48,  Acad.  II,  27,  Tusc.  V,  87)  sapiens  sem- 
per  beatus  esse  non  possit.  Gzius  putat,  „non  esse,  ut  mo- 
neatur,  his  Epicureos  innui".  Verba  correxit  Lambinus;  nani 
optimi  codd.,  Pal.  1  et  Spir.  illo  ratione  ^  Erl.  [B]  illa  ratione^ 
eodem  errore  ex  compendio  aliquo  orto,  quo  §  3  m  rerum  pro 
earum  rerum  (sequente  littera  r)  scriptum  erat.  Hinc  Pall.  3,  4, 
EU^,  duo  Gzii  ut  noster  P;  ;fi/;,  phires,  ut  videntur,  Pall.  et 
Dav.  ut  nostri  MR,  et  .sic  ante  Lambinum  ex  R  ahi  editores; 
alii  ilia  ratio  est  eorum  ex  C,  et  sic  Dav.  in  codd.  aliquot  esse 
ait.  Scaligeri  vetus  (et  Lamb.  in  priore  edit.):  ratione  eorum^  qid. 
JVIox  patiuntur  Crat. ,  Vict. ,  Lamb.,  Dav.  et  post  hunc  ceteri, 
sine  codicum  mentione,  ut  nunc  demum  coniirmetur;  nam  su- 
periores  (Mars.)  et  Gruterus,  tum  Ox.  i  patiantur.,  E  potiantur. 
Tolerabiliter  ferre  eodem  significatu,  quo  toleranter^  dixit  Cicero 
etiam  Tusc.  III,  55,  ad  Fam.  XV,  20,  2.  Amahiliter  pro  amanter 
dixit  Antonius  in  ep.  ad  Cic.  post  ep.  ad  Att.  XIV,  13;  si- 
milem  permutationem  in  adiectivis  quibusdam  accidere,  anno- 
tatum  est  (Ruddim.  II  p.  99),  ex  quibus  apud  Ciceronem  usi- 
tatuni  est  insatiabilis.  [Dure  et  nove  laudabilius  pro  eo,  quod 
est  honorificentius^  dicitur  ad  Fam.  XV,  6,  L]  Tum  leviori  anno- 
tatur  etiam  ex  [B  et]  Oxx.  EU;  sed  vid.  Wesenbergii  Observv. 
Critt.  in  Orat.   pro  Sest.  p.  7  et  8;  [leviore  A]. 

43.  consentaneum .,  ut.,  si  —  plenior.,  iit  hoc  cet.)  Ut  parti- 
culam  Cicero,  cum  plura  inter  eam  et  ea,  quae  ei  subicerentui-, 
interposita  essent,  iteravit,  ut  multis  aliis  locis  factum  esse 
annotavit  iam  Manutius  ad  ep.  ad  Q.  Fr.  I,  1  c.  13,38,  Bre- 
mius  ad  libr.  de  Fato  c.  9,  Zumptius  ad  Verr,  IJs  17  p.  251, 
alii.    Argumentatio  ipsa,  quae  fortasse  clarius  proponi  poterat. 
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approbandum  sit  nobis,  ut,  qui  plura  habeat  ea,  quae  in 
corpore  magni  aestimantur,  sit  beatior.  Illi  enim  corporis 
commodis  compleri  vitam  beatam  putant,  nostri  nihiLminus. 
Nam  cum  ita  placeat,  ne  eorum  quidem  bonorum,  quae  nos 
5  bona  vere  appellemus,  frequentia  beatiorem  vitam  fieri  aut 

1 .  ea  om.  C  eorum  L  2.  existimantur  L  3.  [munus  A]  4.  nec  eorum 
LPMCR  ut  eorum  E  5.  naturae  (pro  vere)  LMROr.  appellamus  L  Jieri 
vitam  P     atque  (pro  aut)  E 

non  eo  spectat,  ut  niinc  defendatur,  omnes  beatos  aeque  esse 
beatos  (id  enirn  differtur;  vid.  §  44:  recte^  secusne^  po3tea)^  sed 
ut  ex  hac  sententia,  quam  Peripatetici  non  probent,  ostendatur, 
quam  vim  habeat  distinctio  bonorum  a  praepositis,  malorum  a 
reiectis.  Verba  ut^  qui  plura  cet.  sic  annecti,  ut  explicetur, 
quid  insit  in  illo  hoc  idem^  dixi  ad  II,   6. 

plura  haheat  ea)  Error  edit.  C  ea  omittentis  propagatus  est 
ad  Aldinam  et  fere  reh*quas  ante  Gzium  contra  codd.  ([AB,]  tres 
Dav.,  Oxx.,  Gzii;  e  tribus  Parr.  Dav.  profert  et  ea).  Eodem  modo 
dicitur:  plura  habet  haec^  id  est,  haec  maiore  numero,  atque:  mam- 
marum  multitudo^  quas  easdem  paucas  habent  eae  bestiae  cet.  (N.  D.  II, 
128).  Animadvertendum  est  autem,  Catonera,  cum  primura  cor- 
poris  aut  externa  bona  nominasset,  deinde  tantum  corporis  commoda 
nominare,  ut  hoc  genere  etiam  externa  comprehendantur  om- 
niaque  intellegantur,  quae  Peripatetici  praeter  virtutem  in  bonis 
numerent  (ea,  quae  in  corp.  et  deinde:  corporis  comrnodis). 

ne  eorum  quidem  bonorum.,  quae  nos  bona  vere  appellemus., 
frequentia)  Stoicorum  sententia  ne  verorura  quidem  bonorum 
frequentia  beatior  fit  vita,  cum  serael  est  beata  (nara  de  hoc 
agitur);  neque  enim  bonae  actiones,  quae  vera  bona  sunt,  sic 
numerantur,  ut,  qui  saepius  recte  fecerit,  beatior  sit;  sapiens 
enim  quotiens  agit,  semper  recte  agit,  et  singulae  actiones 
omnes  numeros  honestatis  continent;  quot  agendi  occasiones 
habeat,  nihil  ad  rem  (vid.  46);  multo  igitur  minus  illorum 
commodorum  frequentia,  quae  Stoici  bona  esse  negant,  beatior 
vita  fit.  Divisit  Cato  unum  bonum  (virtutem)  in  plura  (ho- 
nestas  actiones,  cfr.  ad  §  21),  ut  frequentiam  eorum  cum  ex- 
ternorum  et  corporis  commodorum  frequentia  coraparare  posset. 
Sic  autem,  ut  edidi,  non  sohira  meliores  codices,  PaL  1,  Spir.  [B], 
rag.  Crat.  (Morelianus  mire  nos  bona  quidem  app.)^  sed  etiam 
deteriores  aliquot  (PaL  4,  Parr.  1,  3,  CCC,  Ox.  /,  etiara  ed. 
1480  et  Marsus).  Inscitus  aliquis  emendator,  qui  non  intel- 
legebat,  quomodo  verorura  bonorura,  quae  ipsi  Stoici  probarent, 
frequentia  taraen  beatior  fieri  vita  negaretur,  putavit  substi- 
tuendura  aliquid  esse,  quod  a  virtute  et  Stoico  bono  seiunctura 
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inagis  expetendam  aut  pluris  aestimandam,  certe  minus  ad 
beatam  vitam  pertinet  multitudo  corporis  commodorum. 
44.  Etenim,  si  et  sapere  expetendum  sit  et  valere,  con- 


3.  etenim  si  valere  et  sapere  magis  expetendum  sit  quam  (mediis  omissis) 
TjMCR  (etiam  sapere  C)  etenim  si  et  sapere  expetendum  sit  quam  (mediis 
omissis)  P     sit  om.  EOr. 


esset;  ita  scriptum  est  (in  Pall.,  Dav.,  Oxx.,  Gzianis  reliquis. 
dum  modo  omnes  recte  inspecti  sint):  quae  7ios  bona  natvrae 
appellemus^  idque  editores  inde  a  Cratandro  omnes  tenuerunt. 
Intellegebant  prima  naturae^  atque  sic  etiam  scribi  volebant 
Lambinus,  Davisius,  Bremius,  qui  quod  illo  modo  negabant 
usquam  dici,  obliti  erant  eius,  quod  V,  45  a  Pisone  Peripatetico 
dicitur.  Sed  Cato  Stoicus  bona  ea  appellare  non  poterat,  in 
hac  praesertim  cum  Peripateticis  controversia ;  appellaret  au- 
tem,  etiamsi  prima  scriberetur,  quoniam  maneret  eorum  bonorum. 
Deinde  illa  prima  naturae  putant  comparari  cum  corporis  com- 
modis,  tamquam  praestantiora;  atqui  in  primis  naturae  vel 
maxime  numerabantur  corporis  commoda  (§  17,  II,  34,  V,  18); 
hic  autem  etiam  la*tius  patere  corporis  commodorum  appella- 
tionem,  superiore  annotatione  dixi.  Longe  denique  aliam  esse 
veram  Catonis  argumentationem,  initio  declaravi.  Coniunctivus 
appellemus  eandem  habet  causam,  quam  ad  §  17  attigi.  Pote- 
rat  Cato  dicere  ex  sua  persona  appellamus  (ut  erat  in  Mead. 
et  El.  2  (?)  probaveruntque  Davisius  et  Bremius),  sed  partem 
hanc  fecit  sententiae  a  placet  pendentis,  qua  Stoicorum  decre- 
tum  continetur. 

44.  si  et  sapere  expetendum  sit  et  valere  cet.)  ut  Peripatetici 
censent;  nam  Stoici  valere  non  expetendum,  sed  sumendum  et 
eh'gendum  dicunt;  et  quamquam  et  sapere,  quod  virtus  est, 
aestimationem  habet  {aS,iav)  et  valere,  tamen  illa  sapientiae 
aestimatio  non  augetur  addita  valetudinis  aestimatione,  quia 
illa  ex  alio  genere  est  nec  gradu  tantum  et  magnitudine  a 
valetudinis  aestimatione  differt  (§  34).  Locum  eodem  modo, 
quo  nostri  codices  deteriores,  mutilatum  habent  ceteri  eius- 
dem  generis  (Davisii  et  Oxx.;  Gruterus  tacet,  Gzius  confuse 
tradit)  et  veteres  editiones  (Mars. ,  Crat. ,  Vict.).  Aberrarat 
oculus  librarii  in  voce  eccpetendum.,  deinde  valere  retractum  est, 
sed  pravo  loco.  Aldum  Manutium  credo  primum  tacite  e  bono 
codice  locum  explevisse.  Accedunt  Spir.  et  cod.  Mor.  (In  hoc 
cod.  contra  propter  repetitum  sapere  exciderant  haec:  solum^ 
neque  tamen  —  quam  sapere  )  Sed  Spir.  ut  Erl.  omittit  sit  in 
utraque  protasi  (si  et  sapere  eccpetendum  et:  si  utrumque).,  quos, 

27 
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iunctum  utrumque  magis  expetendum  sit  quam  sapere  solum, 
*  neque  tamen,  si  utrumque  sit  aestimatione  dignum,  pluris 
sit  coniunctum  quam  sapere  ipsum  separatum.  Nam,  qui 
valetudinem  aestimatione  aliqua  dignam  iudicamus  neque 
5  eam  tamen  in  bonis  ponimus,  iidem  censemus,  nullam  esse 
tantam  aestimationem ,  ut  ea  virtuti  anteponatur;  quod 
idem  Peripatetici  non  tenent,  quibus  dicendum  est,  quae  et 
honesta  actio  sit  et  sine  dolore,  eam  magis  esse  expetendam, 
quam  si  esset  eadem  actio  cum  dolore.    Nobis  aliter  vide- 

10  tur;  recte  secusne,  postea;  sed  potestne  rerum  maior  esse 
dissensio? 

XIV.  45.  Ut  enim  obscuratur  et  offunditur  luce  solis 
lumen  lucernae,  et  ut  interit  in  magnitudine  maris  Aegaei  stilla 
mellis  et  ut  in  divitiis  Croesi  teruncii  accessio  et  gradus  unus 

15  in  ea  via,  quae  est  hinc  in  Indiam,  sic,  cum  sit  is  bonorum 


2.  sit  om.  ELOr.  3.  coniunctum  ora.  P  separatim  [A]PM  4.  videa- 
mus  PMCR  5,  tamen  eam  LPMCR  [idern  A]  id  est  E  [esse  om.  A] 
10.  postne  [A]E  12.  effunditur  CR  13.  ut  om..L  in  om.  omnes,  Or, 
14.  maris  (pro  mellis)  PC  maris  lonii  L  muriae  MROr.  [cro  essit  er 
runlii  A^  croessit  eruntii  E     \f>.  ea  vita  E     is  om.  P 


repugnantibus  praesertim  priore  loco  [AB  et]  Moreliano  et  eo 
codice,  e  quo  haec  restituta  sunt,  non  secutus  surn,  quia  in 
huiusmodi  hypothesi  verbum  non  recte  omittitur.  Tum  sepa- 
ratim  etiam  [B  et]  \p  et  veteres  quaedam  editiones;  sed  melius 
coniunctum  et  separatum  inter  se  respondent.  Mox  iiidicamiis 
restituit  Gruterus  e  PaL  1  (assentientibus  mg.  Crat.,  Spir.  [B], 
Gud.  1,  Moreliano,  de  quo  errat  Orellius,  ed.  a.  1480),  eam 
tamen  (pro  tamen  eam)  Gzius  e  tribus  optimis  suis  codd. 

Cap.  XIV,  45.  stilla  mellis)  ita  ut  eius  dulcedo  non  ap- 
pareat.  Sic  legitur  in  codd.  incorruptis,  etiam  Spir.  [B],  mg. 
Crat,  cod.  Mor.  (si  Gzio  credimus,  etiam  Bas.  et  Gud.  1).  In 
duobus  iis,  quae  sequuntur,  similibus  Cato  utitur  exemplo  parti- 
culae  minimae  eiusdem  generis  adiectae;  in  hoc  simili  mini- 
mum,  quod  adicitur,  ex  alio  est  genere  (mel)  atque  id,  cui 
adicitur.  Id  librarios  offendit;  itaque  scriptum  est  stilla  maris 
(Oxx.  EU^x,  Gud.  2,  Vindob.);  sed  stilla  aquae  marinae  di- 
cenda  erat.  Deinde  factum  muriae^  quod,  exceptis  antiquissimis 
aliquot,  editiones  tenent  (Grut.  et  Dav.  tacite);  fortasse  sic 
Ox.  ip.  Sed  muria  etiam  ab  aqua  marina  differt,  [In  omissum 
ante  litteram  ?n  in  primo  exemplo  recte  restituit  Halmius.] 
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finis,  quem  Stoici  dicunt,  omnis  ista  rerum  corporearum 
aestimatio  splendore  virtutis  et  magnitudine  obscuretur  et 
obruatur  atque  intereat,  necesse  ^st.  Et  quemadmodum 
opportunitas  (sic  enim  appellemus  EvxaiQiav)  non  fit  maior 
productione  temporis  (habent  enim  suum  modum,  quae  op-  5 
portuna  dicuntur),  sic  recta  effectio  (xaTOQ&coaiv  enim  ita 


1.  rerum  in  corpore  harurn  [A]E  (P  mg.)  MCR  rerum  incorporearum 
LP  rerum  in  corpore  sitarum  Or.  2.  [aestimatione  A]  ohscuratur  E  3.  est 
om.  P  4.  [oportunifas  A  ubique]  [eucerian  A]  sit  E  5.  quaeque  M 
queque  PR  quaecumque  LC  quaequae  Or.     6.   [catordiosin  A[ 


rerum  corporearimi)  Codd.  meliores  et  deteriorum  plurimi 
(mg,  Crat.,  Pall.  quattuor,  Mead.,  Oxx.  Ej^fi/;,  Spir,  [Bj)  rerum 
in  corpore  harum^  alii  deteriores  (Pall.  2,  3,  Gzii  reliqui)  in- 
corporearum.  Hoc,  quod  edidi,  Davisius  in  Parr.  tribus(?)  ait 
esse  et  in  El.  1 ,  probavitque  ipse  et  Bremius.  Puto  recte 
emendatum  codicis  archetypi  mendum  esse,  in  eo  autem  in 
ortum  e  littera  m,  tura  propter  in  distractum  corporearum.  Nam 
quod  Cicero  alibi  (duobus  omnino  locis  in  interpretatione  Ti- 
maei)  corporeum  dixit,  quod  corpore  constaret,  quam  significa- 
tionem  etiam  Lucretius  tenet,  aperte  tamen  II  N.  D.  41  ignem 
corporeum  dixit  eum,  qui  corporibus  animantium  contineretur.,  quem- 
admodum  hic  intelleguntur  res,  quae  in  corpore  sint,  non  solum 
circa  id.  Marsus,  tum  e  Maffei  codice,  quem  ipsum  emen- 
datum  fuisse  manifestum  est,  Manutius  et  deinde,  Bremio 
excepto,  omnes  ediderunt:  in  corpore  sitarum.  Sic  dicitur,  quod 
a  corpore  pendet  et  in  eius  potegtate  est,  non  quod  ad  corpus 
pertinet, 

Et  quemadmodum  opportunitas)  Transit  occulte  ab  eo,  quod 
disputaverat,  vitam  non  beatiorem  fieri  accessione  commodo- 
rum  corporis  aut  externorum,  ad  id,  quod  attigit  §  34,  ne  in 
suo  quidem  genere  teraporis  diuturnitate  crescere  posse  bonum 
nec  beatam   vitara   eo  nixara. 

quae  opportuna  dicuntur)  Sic  etiam  [A,]  Spir.  [B],  cod.  Mor. 
{e  pro  ae  in  Erl.  semper  scribi  solet);  codices  deteriores  aut 
quaeque  {queque)^  ut  Ox,  E,  Gud,  uterque,  quod  secuti  sunt 
Marsus  et  Victorius,  aut  quaecumque.^  quod  ceteri  ante  Gzium 
ediderunt;  nam  hic  quaeque  scripsit,  Pronominis  quisquis  et 
quidquid  extra  has  forraas  et  ablativum  quoquo  et  genetivum 
eum,  qui  pronuntiando  corruptus  inest  in  cuicuimodi.^  coraici 
veteres  etiam  accusativum  quemquem  posuerunt  (Plaut.  Men. 
V,  1,  17,  Poen.  II,  1,  37,  Ter.  Hec.  I,  1,  8).  plurali  numero 
Livius  (XLI,  8,  10)  quibusquibus.,  fortasse  veteris  scriptoris  ver- 

27* 
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appello,  quoniam  rectum  factum  xaroQ&cof^u)^  recta  igitur 
effectio.  item  convenientia,  denique  ipsum  bonum,  quod  in 
eo  positum  est,  ut  naturae  consentiat,  crescendi  accessionem 
nullam  habet.  46.  Ut  enim  opportunitas  illa,  sic  haec,  de 
5  quibus  dixi,  non  fiunt  temporis  productione  maiora,  ob 
eamque  causam  Stoicis   non   videtur  optabihor  nec  magis 

1.  quod  (pro  quoniam)  E     [catorthoma  A]      iia  convenientia  recta  igitur 
eff.  C     4.  enim  om.   C     sit  hic  E     6.  eam  (om.   que)  C  eamque  rem  L 

bum  retinens;  Cicero  ad  Att.  XVI,  8,  1  dubito  an  non  scrip- 
serit  qmqui;  neque  enim  apta  est.significatio,  Octavium  sine 
discrimine  omnes,  quicumque  Calatiae  fuerint,  perduxisse  ad 
suam  sententiam,  et  cod.  Med. ,  in  quo  ita  scribitur,  men- 
dose  omittit  sirnt  prorsus  contra  Ciceronis  consvetudinem. 
(Pro  Sest.  97  mendum  hoc  erat  editionum  non  multarum.) 
[Phil.  II,  100  nemo  probavit:  non  m,  quaequae  post :  quae 
quidem;  nec  apud  Livium  XXVII,  28,  2  Puteanei  mendum 
quosquos  proocimos  defensorem,  quod  sciam,  habuit.]  Quam  non 
usitatus  fuerit  pluralis  numerus,  ostendit  illud  poetae:  Quisquis 
uhique^  viri.,  dociles  advertite  mentes  et  similia.  Feminino  autem 
genere  nemo  omnino  usus  est  antiquiorum  ullo  numero  aut 
casu;  itaque  ve'tustissimi,  cum  eo  carerent,  ausi  sunt  dicere: 
mulier^  quisquis  es^  et  similia.  Tacitus,  qui  primus  nemine  dixit, 
etiam  primus,  cum  quoquo  esset,  finxit  quaqua  de  re.  Nam  ex 
adverbio  quaqua  nihilo  plus  efficitur,  quam  ex  quaquam^  liaud- 
quaquam^  nequaquam  dictum  etiam  esse :  femina  quaquam.  Aliam 
enim  illa  adverbia  rationem  habent.  Quaeque  pro  quaecumque 
Ciceronem  non  posuisse  videri,  dicetur  ad  §  51.  Restabat 
ipsum  quaecumque.,  nisi  meliores  codd.  sequi  eo  magis  prae- 
staret,  quod  hic  simpliciter  genus  definitur;  omnia  opportuna 
eiusmodi  esse,  adici  opus  non  erat.  Mox  rectum  factum  potius 
quam,  ut  alibi  semper  (24  et  59,  cet.),  recte  factum  Cicero 
dixisse  videtur,  quod  contraria  erat  recta  effectio.  De  ipsa 
sententia  vid.   ad  §  48. 

ut  naturae  consentiat)  Grammatice  hoc  refertur  ad  bonum\ 
nec  tamen  bonum  ipsum  consentit  naturae,  sed  consentire 
naturae  bonum  est.  Itaque  Cicero  brevitatis  causa  minus 
proprie  dixit.  Mox  crescendi  accessio  ea  dicitur,  quae  crescendo 
fit,  noto  genetivi  usu,  maximeque  gerundii,  de  quo  in  epistula 
ad  Orell.  p.  79  exposui;  alia  collegit  Henrichsenius  ad  Cic.  de 
Orat.  II,  118;  simili  modo  cautio  defendendi .,  id  est,  quae  ad 
defensionem  pertinet ,  dicitur  pro  Flacco  3 1 ,  [debellandi  finis 
Liv.  XXX,  28,  8]. 

46.    Stoicis    non  videtur  optabilior)  Plutarchus  adv.  Stoicos 


ET   MAL.   LIB.    m   CAP.   14.  (45  —  47.)  421 

expetenda  beata  vita,  si  sit  longa,  quam  si  brevis;  utun- 
turque  simili:  Ut,  si  cothurni  laus  illa  esset,  ad  pedem  apte 
convenire,  neque  multi  cothurni  paucis  anteponerentur  nec 
maiores  minoribus,  sic,  quorum  omne  bonum  convenientia 
atque  opportunitate  finitur,  nec  plura  paucioribus  nec  lon-  5 
ginquiora  brevioribus  anteponent.    47.  Nec  vero  satis  acute 


1.  si  sit  hrevis  EL       2.  si  om.  E     esset  illa  L      4.  sit  E      5.   [Jini- 
titre  A]      6.  anteponerent  C    anteponerentur  E    anteponeniur   [A]LPMROr. 


8  p.  1061  F  ex  Stoicornm  sententia:  ^Ayai^oi'  6  XQOvog  oi»i  avhsi 
TiQOGyivofitvog,  aXXa  xav  dxagtg  tig  coQag  ytvt^rai  q^QOvifAog,  ovdevi 
<jiQog  evdatfAOvtav  aTioXtiqjOijaetai  rov  tov  aiojva  )[Qcofi8vov  ty 
aQStfj  aar  fAaxaQtcog  iv  avtrj  Katadiovvtog.  Idem  de  Stoic.  Re- 
pugn.  26  p.  1046  C:  'Ev  iiolloig  siQtjxev  6  XQVGfRTiog,  oti  iiaQCf. 
Toy  ^izXeiGtov  iQOvov  ovdsv  fxaXXov  evdaifxovovGiv ,  dXV  ofioicog 
xai  m*  ior]g  toTg  tov  afxeQTj  yQovov  evbaifioviag  fxetaaiovGiv. 
(Etiam  apiid  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  198  H.,  ubi  nunc  Chrysippus 
dicitur  trjv  dfieQifxviav,  quae  nusquam  laudatur  et  in  qua  de- 
finienda  desideratur  genetivus  tcoj^  Goqc^v  dv8Qm\  aequiperasse 
tfi  tov  /liog  evdaifxovici,  scribendum  est  ti]v  dfieQiaiav,  sed 
simul  verba  quaedam  tollenda,  quae  propter  id  mendum  male 
repetita  sunt.)  Easdem  sententias  Seneca  persequitur  Epist. 
74,  26  sqq.  Incidebat  tamen  Chrysippus  necessario  in  re- 
pugnantiam,  quae  a  Plutarcho  notatur;  nam  cnm  alio  tempore 
aniraadverteret,  convenientiam  illam ,  quam  plenam  esse  dice- 
bat  in  sapientis  vita,  etiamsi  brevissima  esset,  tamen  in  con- 
tinuatione  quadam  agendi  et  status,  qua  vitae  notio  continetur, 
perspici  debere,  sapientem  autem  ex  insipiente  fieri  posse  do- 
ceret,  negabat  quidquam  prodesse,  si  quis,  morte  iamiam  in- 
stante,  ad  brevissimum  tempus  sapiens  factus  esset,  Simile, 
quod  Cato  ponit,  apud  Graecos,  quorum  libri  nunc  extant, 
non  reperio.     [Si  brevis  tenet  B.] 

52C,  quorum  — ,  nec  plura  —  anteponent)  Qui  ita,  ut  Stoici,  de 
fine  boni  sentiant,  hoc  facturos  Cato  negat.  In  codd.  et  editt.  scri- 
bitur  anteponentur.  Ita,  si  quorum  masculini  generis  esse,  ut  est, 
putabitur,  intellegetur:  ah  iis  —  anteponentur ',  verum  ne  illos  qui- 
dem,  qui  paulo  ante  (41)  defensuri  fuerint,  dicere  Ciceronem 
potuisse:  vita  completur.,  quod  aestimatione  dignum  est  prohoc:  com- 
pletur  eo,  quod,  defensuros  puto,  dixisse  eum  etiam :  quorum  honum 
convenientia finitur.^ plura pauciorihus  non  anteponentur.,  ut  sit:  ah  iis. 
Poterat  hoc  ah*quo  modo  audiri,  si  in  relativa  sententia  eadem 
esset  praepositio,  idem  verbum  (a  quihus  anteponitur).    Siii  autem 
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dicuiit:  Si  boiia  valetudo  pluris  aestimanda  sit  longa 
quam  brevis,  sapientiae  quoque  usus  longissimus  quisque 
sit  plurimi.  Non  intellegunt,  valetudinis  aestimationem  spatio 
iudicari,  virtutis  opportunitate;  utvideantur,  qui  illuddicant, 
5  iidem  hoc  esse  dicturi,  bonam  mortem  et  bonum  partum 
meliorem  longum  esse  quam  brevem.  Non  vident,  alia 
brevitate  pluris  aestimari,  alia  diuturnitate.  48.  Itaque  con- 
sentaneum  est  his,  quae  dicta  sunt,  ratione  illorum,  qui 
illum  bonorum  tinem,  quod  appellamus  extremum,  quod 
10  ultimum,  crescere  putent  posse,  iisdem  placere,  esse  ahum 


1  sed  hona  E  4.  [qui  illud  dicant  om  A]  5,  [idem  A]  id  est  E 
hic  L  6.  esse  longum  E  8.  iis  R  9,  appellemus  R  10.  putent  cre- 
scere  R 


erit  etiam,  qui  sic  accipi  haec  veht:  sic  ea,  qiiorum  cet. ,  in- 
tellegique  honestas  actiones  quasi  quaedam  plura  Stoicorura 
bona,  ut  §  43  interpretatus  sum,  is  frustra  laborabit,  ut  honum 
rei  ahcuius  pro  eius  aestimatione,  qua  ea  in  bonis  censeatur, 
dici  posse  ostendat.  Sed  et  omne  honum  et  verbum  finitur 
satis  declarant  significari  eos  philosophos ,  qui  nihil  in  bonis 
habeant  praeter  ipsam  convenientiam  et  opportunitatem.  Ante- 
ponentur  ortum  est  ex  superiore  anteponerentur  ^  cum  orationis 
a  re  (cothurno)  ad  homines  conversio  aniraadversa  non  esset. 
[B  ut  Erl.     Anteponent  Th.   Bentleio  in  mentem  venerat.] 

47.  meliorem  longum  esse)  JEsse  longum  etiam  Spir.  [B];  et 
possit  videri  aptior  is  ordo,  quemadmodum  paulo  ante:  pluris 
aestimanda  sit  longa^  id  est:  si  {cum)  longa  sit.  [Paucis  verbis 
ante  non  recte  Baiterus  e  cod.  Glog.  scripsit  dicunt.  Sequitur  paulo 
post  ratione  illorum.^  qui  pufent.^  Nimis  vero  aperte  cavillaban- 
tur  Stoici,  partus  et  mortis  perfunctionem  cura  beatae  vitae 
habitu  et  possessione  comparantes.  [Haec:  Non  vident  —  diu- 
turnitate  Baiterus  in  edit.  rain.  notavit  taraquara  delenda,  Non 
video  causam  necessariam.] 

48.  ratione  illorum  --  iisdem  placere.,  esse  alium  cet.)  Insti- 
tuerat  sic  dicere:  ratione  illorum.,  qui  —  crescere  p)utent  posse^ 
esse  alium  alio  etiam  sapientiorem  (cfr.  §  42) ;  sed  post  senten- 
tiam  interiectam  rautavit  orationera  subiecitque:  iisdem  placere^ 
tamquam  si  illud  ratione  illorum  oranino  non  posuisset.  (Gzius 
coniungit:  dicta  sunt  ratione  illorum^  et  enarrat:  ivas  in  Bezug 
auf  jene  gesagt  ist\)  Etiam  (ante  sapientiorem)  oraittebant  Gud.  1 
et  Bas.  delevitque  Gzius,  quod  non  haberet,  quo  referretur. 
Dixerat  Cato,    Peripateticis  aliura  alio  beatiorem  esse;    addit, 
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alio  etiam  sapientiorem,  itemque  alium  magis  alio  vel  pec- 
care  vel  recte  facere,  quod  nobis  non  licet  dicere,  qui  cre- 
scere  bonorum  finem  non  putamus.  Ut  enim,  qui  demersi 
sunt  in  aqua,  nihilo  magis  respirare  possunt,  si  non  longe 
absunt  a  summo,  ut  iam  iamque  possint  emergere,  quam  5 
si  etiam  tum  essent  in  profundo,  nec  catulus  ille,  qui  iam 

1.  et  [AjE  om.  L     item  (om.  ^t/e)  E      4.  longe  non  L    non  om.   MCR 
5.  sunt  (pro  ahsunt)  C     6.   cum  LMCK     iam  ut  propinquat  [A]E 

etiam  sapientiorem  aliam  alio  iis  videri.  Attinguntur  hic  no- 
tissima  Stoicorum  decrefa,  otnnia  recte  facta  et  peccata  aequalia 
esse  (/(T«  eivai  Ta  naTOQ&ojfA-ata  ^ai  la  afjLaqirjfjiata)^  et  omnes 
sapientes  aeque  esse  sapientes,  et,  qui  non  sapientes  sint,  omnes 
et  stuhos  et  aeque  miseros  esse,  de  quibus  testimonia  a  muhis 
in  libris  pervagatis  collecta  (inde  a  Lipsio,  Manuduct,  ad  philos. 
Stoic.  lib.  III,  dissert.  3,  4,  20,  21)  hic  ascribere  inutile  est. 
Stoici  enim  cum  notionem  honesti  et  boni  sic  posuissent  in 
convenientia  cum  norma  quadam  quasi  extrinsecus  adhibita,  ut 
non  satis  considerarent  omnes,  ut  ita  dicam,  nisus  humanae 
naturae  et  universalis  rationis  in  ea  ad  sui  perfectionem  ela- 
borantis,  quorum  vi  et  momentis  hominum  singulorum  vitae 
constituuntur,  primum,  quidquid  normae  legis  conveniret,  cora- 
munem  hanc  habere  dicebant  convenientiae  notam,  quae  genere, 
non  gradu  valeret,  ut  orane  aequale  esset,  contraque,  quod  a 
lege  discreparet.  Deinde,  qui  recte  faceret,  ita  facere  docebant 
propter  absolutara  intellegentiam  recti  et  perfectam  voluntatis  cum 
lege  convenientiam ;  alioquin  enim  nihil  eum  recte  facereposse; 
ita  esse  perfecte  sapientem;  contra,  qui  ulla  in  re  peccaret, 
peccare  propter  intellectus  et  voluntatis  a  lege  discrepantiam ; 
quae  quoniam  usquequaque  adesset,  stultum  talem  hominem 
esse  et  omnibus  vitiis  obnoxium.  Ita  cum  virtutera  et  sapien- 
tiam  reapse  extra  horainura  vitam  removissent  (ambigebant 
enim,  umquamne  sapiens  quisquam  fuisset),  in  angustiis  haere- 
bant,  cura  ad  vera  hominum  discrimina  ventura  erat  et  ad 
eam,  quae  hic  attingitur,  progressionem  ad  virtutem  {tijv  elg 
aQetrjv  nQOxontjv)^  quam  totam  in  stuUitia  et  miseria  relinque- 
bant  (Diog.  Laert.  VII,  127,  Plutarch.  de  Prof.  in  Virt.  2 
p.  76  A);  et  tamen  raitigare  eara  sententiam  interpretando 
conabantur  (vid.  IV,  56). 

Ut  enim^  qui  demersi  sunt  in  aqua)  Plutarch.  adv.  Stoic. 
10  p.  1063  A:  QaizsQ  o  <Ktj)^vv  anB^cov  iv  d^aXartri  trjg  em- 
(pavEiag  ovdsv  rjTtov  nviyerai  tov  xazadsdvxotog  oQyviag  <jzsv- 
Taxoaiagj    ovTcog  ovde  ol  iisXa^ovTsg  aQSTy  toov  fiaxQav  ovtcov 
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appropinquat,  ut  videat,  plus  cernit  quam  is,  qui  modo  est 
natus,  item,  qui  processit  aliquantum  ad  virtutis  habitum, 
nihilo  minus  in  miseria  est  quam  ille,  qui  nihil  processit. 
XV.  Haec  mirabilia  videri  intellego;  sed  cum  certe 
5  superiora  firma  ac  vera  sint,  his  autem  ea  consentanea  et 
consequentia,  ne  de  horum  quidem  est  veritate  dubitandum. 


2.  ita  LFmg.  aliquantulum  R  aditum  [AjEPMCROr.  3.  in  miseria 
est  om.  E  qui  om  E  [nihil  om.  A]  4.  nec  mirahilia  E  et  mir.  C  tam 
(pro  cum)  E     recte  L     6.  eorum  LMCR 


rjTiov  eiaiv  iv  xamcc  ital  y.a&a^atQ  ol  Tvq))*oi  ivqjXoi  dai,  xav 
oXiyov  vcTSQOv  dva^XsTzeiv  fjieXXoJotv  ^  ovtcog  oi  TiQoxoiizovTeg, 
a)^Qig  ov  TTjv  aQeTtjv  dvaXa^moiv  ^  dvoijTOi  xai  fiox^Tjgoi  dia- 
fievovaiv. 

item,  qui  processit)  Ed.  a.  1480,  Vict. ,  Grut.  (ex  aliquot 
Pall.),  ceteri  ante  Gzium:  ita  qui\  is  item  restituit  ex  suis 
tribus  optimis  codicibus,  Oxx,  EU^/.  Vid.  Handius  Turs.  HI 
p.  512,  Heusinger  et  Beierus  ad  Cic.  0£f.  II  c.  14,  51.  Add. 
hic  IV,  76,  de  Invent.  I,  7,  N.  D.  111,45;  non.,  quemadmodum 
—  item  (Acad.  II,  110)  restituit  Orellius  e  codd.  in  Topicis 
46;  sicut  —  item  e  codd.  restitui  debet  N.  D.  I,  3.  In  rhe- 
tor.  ad  Herenn.  III,  28  sic  scribendum  est:  Sed  quomodo  {\\x\go 
quia)  in  ceteris  rebus  ingenii  bonitas  imitatur  saepe  doctrinam.,  ars 
porro  naturae  commoda  confirmat  et  auget^  item  (sic  codd.)  fit  in 
Jioc  cet.     [Caes.   B.  G.  I,  44:  ut  —  sic  item.^ 

ad  virtutis  habitum)  TCQog  e^iv  dQeTtjg.,  ad  virtutem  haben- 
dam  et  ad  eum  statum  affectumque,  in  quo  virtus  est;  in- 
fra  IV,  37:  cum  hominem  ad  rationis  habitum,  perduxerit; 
Acad.  I,  38  virtutis  usus  et  ipse  habitus  distingvuntur.  Secu- 
tus  sum  emendationem  veterem,  quae  praeter  L  nostrum  in 
Pal.  2  erat.  In  cod.  archetypo  fuit,  ut  editum  a  ceteris  est, 
ad  virtutis  aditum:  sed  neque  aditus  virtutis  commode  dicitur, 
quasi  saepta  sit,  et  prorsus  perverse  procedere  ad  aditum.,  quasi 
salutanda  sit,  non  habenda.  (Henr.  Stephanus  adeptiim  scribi 
volebat,   barbare;   sed  mendum   deprehenderat.) 

in  miseria  est)  Haec  verba  et  mox  qui  etiam  in  Spir.  [B] 
exciderant;  interpolationis  nulla  suspicio  est.  Plutarchus 
dvorjTOvg  Kai  fxoyi&riQOvg  di.afieveiv  dicit.  A  vitio  non  seiun- 
gitur  miseria  apud  Stoicos;  cfr.  IV,   64. 

Cap.  XV.  ne  de  horum  quidein)  Sic  Gzius  „cum  omni- 
bus  suis  et  Marso";  de  Marso  fallitur. 
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Sed  quamquam  negaiit  nec  virtutes  nec  vitia  crescere,  tamen 
utrumque  eoium  fundi  quodam  modo  et  quasi  dilatari  putant. 
49.   Divitias  autem  Diogenes  censet   non   eam   modo  vim 

1.  negent  LPMCH      et  tamen   [A]ELPMROr.      et  inde  C       2.    [fundi 
om.   A]     3.  censeat  PMCR     non  om.    [A]EPMR  transp.  post  eam  C 

Sed  quamquam  —  tamen)  Postquam  de  decreto  Stoico 
asseveravit,  adiungit  cautionem  et  exceptionem.  Negard  pro 
negent  etiam  [A],  Spir.  [B]  et  ed.  Marsi ,  restituitque  Gzius. 
Tum  in  codd.  ([B.]  mg.  Crat.,  E^,  Gzii  omnibus)  et  edd.  antiquis 
(lunt.,  Mars.,  Vict.)  erat:  crescere  et  tamen  {%  crescere  sed  tamen), 
litteris  e  et  ^  ea  ratione  geminatis,  de  qua  ad  II,  84  dixi.  Hinc 
nescio  quis  editor  fecit  at  tajnen^  quod  Ascens.  et  Crat.  et  a  Ma- 
nutio  omnes  ante  Orellium  habent.  (Ed.  a.  1480  recte  tamen. 
De  Orellio  mox  dicam.)  Sed  at  {at  —  tamen)  tum  infertur, 
cum  oratio  ad  minus  descendit,  si  maius  aliquid  effici  non 
potest;  ubi,  ut  hic,  tantum  admonitio  quaedam  e  contrario 
genere  adiungitur,  ei  particulae  locus  omnino  nullus  est.  Op- 
ponetur  Orat.  113:  Quamquam  aliud  videtur  oratio  esse^  aliud 
disputatio^  nec  idem  loqui  esse^  quod  dicere^  at  tamen  utrumque 
in  disserendo  est.  Sed  si  haec  recte  ita  scripta  essent,  abesse 
non  poterat,  ut  Lambinus  sensit,  huius  sententiae  cum  supe- 
riore  coniunctio:  Quamquam  enim  aliud  cet.  Cicero  primimi 
per  quamquam  particulam  annectit,  quod  superiori  contrarium 
esse  videatur  et  correctionem  habere:  Quamquam  —  dicere; 
deinde  hoc  removet  alia  sententia:  Ac  tamen  cet.  Fusionem 
virtutum  et  vitiorum  Cato  eam  videtur  dicere,  quae  fiat,  cum 
latior  iis  campus  et  uberior  materia  detur,  ut  Seneca  Epist. 
74,  28:  Modo  latius  virtus  funditur.,  regna^  urhes,  provincias 
temperat,  fert  leges^  colit  amicitias^  inter  propinquos  liberosque 
dispensat  officia,  modo  arto  fine  circumdatur  paupertatis^  exilii^ 
orhitatis  cet. 

49.  Divitias  autem)  Transit  Cato  ad  aliam  rem  explican- 
dam  eodem  modo.  quo  §  33  {Bonum  aiitem)  et  §  36  {Omne 
autem).  Neque  enim  hoc,  quod  de  divitiarum  vi  et  aestima- 
tione  interponitur,  cum  superiore  disputatione  de  virtutibus  et 
beata  vita  gradus  non  habentibus  cohaeret.  Ah*o  quodam 
modo  cum  ea  controversia,  quae  inter  Stoicos  et  Peripateticos 
erat  et  quam  Cato  in  rebus  ipsis  positam  contendit,  hacc 
Diogenis  Babylonii  de  divitiis  sententia  coniuncta  esse  videtur, 
ut  quaeratur,  num  forte  ea  de  causa  externa  commoda  in  bonis 
habenda  sint,  maxime  divitiae,  quod  bona  contineant.  Sed 
parum  perspicua  est  tota  disputatio,  non  solum  quod  ignoratur, 
ecquis  umquam   illa    ratione  usus  sit  ad  divitias  in  bonis  po- 
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habere,  ut  quasi  duces  sint  ad  voluptatem  et  ad  valetudi- 
nem  bonam,  sed  etiam  uti  ea  contineant,  non  idem  facere 

1.  ne  quasi  PMR     [sit  A]      2.  ut  in  ea  [AjEPMCR  ut  ea  (L)Or. 

nendas,  sed  quod  ipsa  Diogenis  argumentatio  non  satis  certa 
via  et  ratione  procedit.  Primum  enim  tamquam  concessum 
ponitur,  divitiis  valetudinem  et  voluptatem  contineri,  virtutem 
et  artes  non  contineri,  recteque  concludi  dicitur,  si  valetudo 
et  voiuptas  bona  sint,  etiam  divitias,  quae  illas  contineant, 
bona  esse.  (Quod  de  sapientia  additur,  omnino  ad  rem  non 
pertinet,  nisi  Diogenes  pecuniam  ad  sapientiam  ducem  esse 
posse  dixit.)  Deinde  autem  illud  ipsum,  sine  quo  illa  conclusio 
effici  non  poterat,  tamquam  novum  inducitur:  Neque  ab  ulla  re 
cet.;  postremo  ex  eo,  quod  divitiae  non  sint  in  bonis,  effici- 
tur,  artes  aut  saltem  virtutem  divitiis  non  contineri;  at  ab  hoc 
tamquam  certo  initio  iam  supra  profecti  eramus.  Nec  valde 
firmum  est,  valetudinem  divitiis  contineri.  Nec  tamen  dubito, 
quin  Cicero,  etiamsi  disputationem  Diogenis  minus  fortasse  di- 
ligenter  in  brevius  contraxerit,  summam  tamen  recte  reddiderit. 
Nam  multas  huiusmodi  argutias  parum  subtiles  Stoici  post 
Zenonera,  cum  a  ceteris  philosophis  oppugnarentur,  excogita- 
runt.  Pro  censet  etiam  aliorum  deteriores  codices  (Oxx.  E|;fi/^, 
Gud.  1)  censeat^  ex  editoribus  postremus  Victorius;  censet  iam 
Marsus  et  Crat.  (Gruterus  et  Davisius  tacent.)  [Constat  nunc 
de  ABErl.]  Mox  ut  in  ea  contineant  etiam  E|/ip,  edd.  Crat., 
Vict.  [P^tiam,  ut  nunc  scimus,  codd.  meliores;  itaque  Baiterus 
uti  fecit.  Paulo  ante  non  ante  eam  in  archetypo  exciderat; 
om.  etiam  B.  Sed  satis  certa  scriptura  ob  sed.  etiain  et  non 
iclem  et  totam  sententiam,] 

non  idem  facere  eas)  Altera  pars  Diogenis  iudicii,  quae 
priori  ex  adverso  respondet,  sine  particula  adiungitur  {sed  non 
idem)\  in  sententia  relativa  (ad  quas  esse  dux  pecunia  potest) 
Cato  indicativo  modo  utitur,  quod  suum  iudicium  a  Diogenis 
non  separat.  Apertissimas  res  attingo;  sed  commemorandum 
est,  quamquam  invitus  facio,  quemadmodum  Godofredus  Her- 
mannus  totum  hunc  locum  ab  initio  huius  capitis  tractarit 
(in  dissert.  de  R.  Bentleio,  Opusc.  II  p.  270),  ut  levissimum 
codicum  mendum,  de  quo  supra  dictum  est  {crescere  et  tamen)^ 
tueretur.  Sic  enim  haec  continuat:  —  ne  de  horum  quidem 
est  veritate  duhitandum^  sed^  quamquam  negant  nec  virtutes  nec 
vitia  crescere  et  tamen  utrumque  eorum  fundi  putant^  divitias 
autern  Diogenes  eenset  non  eam  modo  vim  haberc,    tit  quasi  duces 
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eas  in  virtute  neqiie  in  ceteris  artibus,  ad  quas  esse  dux 
pecunia  potest,  continere  autem  non  potest;  itaque  si  vo- 
luptas  aut  si  bona  valetudo  sit  in  bonis,  divitias  quoque  in 

1.  eas  etiam  in  R     nec  ceteris  E     2.  voluptates  LC     3.   aut  bona  EL 

si?it  ad  voluptatem  et  valetudinem  bonam^  sed  etiam  ut  ea  conti- 
7ieant^  non  idem  facere  eas  {censendum  est)  cet.  Nam  apodosin 
incipere  vult  a  verbis  non  idem^  illud  autem  non  censendum 
sumi  ex  illis  7ie  de  horum  quidem  est  veritate  dubitandum. 
Dicam  simpliciter:  nimis  supine  et  neglegenter  vir  clarissimus 
interpungendi  et  interpretandi  artificio  abusus  est,  nec  oratio- 
nem  curans  et  sententiae,  ad  quam  omnino  non  videtur  atten- 
disse,  ne  umbram  quidera  relin(^uens.  Ex  nego  verbo  negativo 
in  altero  membro  post  sed  audiri  solet  aio\  Herniannus  ex^hac 
coniunctione:  7ie  de  his  quidem  est  dubitandum,  ubi  verbo  addi- 
tur  negatio  eaque  ipsa  ad  alias  voces  proxime  pertinet,  affir- 
mativam  significationem  sumi  vult.  Deinde  non  animadvertit, 
affirmationem  hanc  esse:  sed  dubitandum  est;  snbstituit:  dubi- 
tandum  no7i  est^  idque,  quia  huic  verbo  infinita  sententia  a 
Cicerone  non  subicitur,  mutat,  ut  sit:  censendum  est.  Tum,  quod 
profecto  apertissimuni  est,  ea,  quae  de  divitiarum  vi  dicantur, 
sic  coniuncta  esse,  ut  ex  utroque  membro  unum  efficiatur  Dio- 
genis  iudicium ,  omniaque  haec  ad  verbum  censet  referri,  id 
Hermannus  neglegit  et  perturbat.  Ipse  autem  sententiam  ef- 
ficit  ita  permixtam  ex  separatarum  disputationum  particulis  in 
unam  verborum  periodum  confusis,  ut  paene  ioci  causa  ficta 
videri  possit.  Quid  enim  minus  cohaeret  quam  hoc:  „Non  est 
dubitandum,  quin  omnes  sapientes  aeque  sapientes  et  omnes 
insipientes  aeque  miseri  sint,  sed  censendum  divitias  virtutem 
non  continere?"  Et  qualis  adiungitur  concessio?  ,,quamquam 
virtutes  et  vitia  crescere  iiegant. ''  Quid  id  ad  divitiarum  vim? 
At  quomodo  hoc  continuatur  in  illis:  Divitias  autem  Diogenes 
cet.?  Et  tamen  hunc  locum  Beierus  (ad  Off.  HI,  9  p.  197) 
ab  Hermanno  „facillime  expeditum"  iudicat;  sequuntur  Orel- 
lius  et  Otto,  lam  non  miror  eum  paulo  interdum  licentius 
ludere,  qui  videat,  tam  facile  sibi  credi.  [Et  infinita  huius- 
modi  ille  lusit,  alii  serviliter  secuti  sunt;  itaque  totius  perver- 
sitatis  in  claro  exemplo  demonstrationem  ne  nunc  quidem 
omitto.] 

aut  si  bona  valetudo)  Si  om.  etiam  Spir.  [B],  ex  editoribus 
Lambinus.  Mox  pro  at  si  etiam  [B,]  E^;f,  Gzii  codd.,  excepto 
Gud.  1,  omnes  aut  si,  etiam  edd.  Cratt.  et  Vict.  (edit.  a.  1480 
recte);    deinde   sequitur   pro    sequi   cod.  Urs.,    E$/,    tres    Gzii. 
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bonis  esse  ponendas;  at,  si  sapientia  bonum  sit,  non  sequi, 
ut  etiam  divitias  bonum  esse  dicamus.  Neque  ab  uUa  re, 
quae  non  sit  in  bonis,  id,  quod  sit  in  bonis,  contineri  po- 
test;  ob  eamque  causam,  quia  cognitiones  comprensionesque 
5  rerum,  e  quibus  efficiuntur  artes,  appetitionem  movent,  cum 


1.  aut  s?  [A]ELPMR  sequitur  LC  2.  aut  etiainE  nec  (P)C  3.  [Pro 
in  honis  priore  loco  in  nohis  A]P(mg.  honis)  id  qua  sit  E  [Pro  id  q. 
s.  in  honis  A    nulla  ars  diuitiis]  4.  cogitationes  LMCR       comprensiones 

om.  E  (non  que)     5.   ad  petitionem  P  ad  appetitiones  LMCR  appetitiones  Or. 


Tum  neque  ab  (pro  nec  ab)  Dav.  tacite,  E^,  Gzius  ex  omni- 
bus  suis.  Contineri  potest  Cato  mire  subito  ex  sua  persona 
dicit.  cum  in  sententia  relativa  («'«i,  qiiod  sit  in  bonis)  sic  con- 
iun^tivo  usus  esset ,  tamquam  ex  aliena  loquens  (posse);  cfr. 
17,  E  contrario  genere  ante  paucos  versus  erat  indicativus 
pro  coniunctivo  in  secundaria  sententia  servatus  {potest  et  nou 
potest). 

cognitiones  comprensionesque)  Sic  Pal.  1  restitueratque  Lam- 
binus  suis  libris  reclamantibus;  confirmant  El.,  tres  optimi  Gzii 
[B];  vid.  §  17;  etiam  Ux^'  cogitationes  ;■  in  E|  haec  omnia:  ob 
eamque  causam  —  contineri  potest  exciderant  propter  easdem  voces 
bis  positas.  In  mg.  Crat.  annotatur  [ut  ex  A]:  nulla  ars  di- 
vitiis.    Aberraverat  scriba  ad  verba  tribus  versibus  infra  posita, 

appetitionem  movent)  Ad  appetitiones  etiam  EL  uterque, 
]VIead.,  tum  i/^,  edd.  veteres  pleraeque  (Vict.).  Praepositionem 
Crat.  et  jManutius  deleverunt.  (Gzius  de  praepositione  ad- 
dita  omissave  nihil  dicit.)  Singularem  numerum  Gruterus 
tacite  posuit  [ex  A];  eum  confirmant  etiam  Spir.  [B]  et  Bas, 
(Marsus  ad  appetitionem.)  Non  significatur,  suam  quamque  com- 
prehensionem  appetionem  movere,  sed  universe  hanc  vira 
habere,  ut  appetendi  motum  (t^^  6QfA.rjv)  cieant;  cfr.  IV,  48, 
Acad.  II,  24.  Argumentum  sic  concluditur,  quia  cognitiones 
comprehensionesque  appetitionem  moveant,  ut  in  bonis  sint, 
ideo  non  posse  contineri  divitiis.  Atqui,  quae  appetitionem 
naturalem  movent,  ea  non  continuo  bona  sunt,  sed  tantuni 
in  primis  naturae,  in  quibus  §  17  yiatalrj^peig  ponebantur  (cfr. 
Stob.  Ecl.  Eth.  p.  148  H.).  Itaque  conclusio  valde  infirma 
est;  nec  ipse  Diogenes  confisus  ea  esse  videtur  {quod  si  de 
artibus  concedamus,  eas  divitiis  contineri).  Nam  etsi,  cum  dis- 
crimen  sapientis  et  insipientis  Stoici  rhetorice  exaggerarent, 
ndvTa  dyvoelv  lov  cpavlov  docuisse  narrantur  (Sext.  Emp.  adv, 
Math.  VII,  434)  et  artes  ipsasque  >taTali^\p£ig  in  sapiente 
etiam    bona    esse    voluisse    (Pkit.    adv.   Stoicos   7   p.    1061   C), 
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divitiae  iion  sint  in  bonis,  nulla  ars  divitiis  contiueri  potest. 
50.  Quod  si  de  artibus  concedamus,  virtutis  tamen  non  sit 
eadem  ratio,  propterea  quod  haec  plurimae  commentationis 
et  exercitationis  indigeat,  quod  idem  in  artibus  non  sit,  et 
quod  virtus  stabilitatem,  firmitatem,  constantiam  totius  vitae  5 
complectatur  nec  haec  eadem  in  artibus  esse  videamus. 
Deinceps  exphcatur  differentia  rerum;  quam  si  non 
• 

3.  propterea  quod  om.   C     commendationis   [AjLPMCK     6.  ne  haec  E 
7.  non  ulla  E  nonnullam  L 

tamen  non  ita  haec  alibi  persequebantur,  ut  xataXfjxfjiv  sim- 
pliciter  bonum  appellarent  et  negarent  in  ullo  nisi  sapiente 
csse.  Nimis  enim  aperte  in  id  incidissent,  in  quod  tamen 
incidebant  occultius,  ut,  cum  ipsi  se  sapientes  esse  non  pro- 
fiterentur,  omnis  eorum  et  doctrina  et  vita  insipientiae  nota 
inusta  esset.  Ilhid  prorsus  mirum,  si  Cicero  nihil  perturbavit, 
quod  Diogenes  huiusmodi,  qualia  hic  ponuntur,  argumentis 
probandum  crediderit,  virtutem  divitiis  non  contineri. 

50.  virtutis  tamen  non  sit  eadem  ratio)  Redire  Catonem  ad 
Diogenis  orationem  reddendam,  apparet  ex  eo,  quod  ter  con- 
iunctivum  modum  ponit  {indigeat^  sit^  complectatur)^  cuius  nulla 
esset  causa,  si  haec  Cato  e  sua  persona  loquens  in  primaria 
sententia  sit  tantum  propter  hypotheticam  formam  orationis 
diceret.  Ergo  infinitivo  utendum  fuisse  videtur:  virtutis  tamen 
7ion  eandem  esse  rationem.  Et  profecto  usitatius  sic  Cicero 
scripsisset;  sed  etiam  alibi  uno  et  ahero  loco  in  huiusmodi 
oratione  obhqua  finitum  verbi  modum  retinuit,  ut  magis  appa- 
reret  condicionahs  significatio,  vehit  I  Off.  158:  quod  si  omnia 
nobis^  quae  ad  victum  cidtumque  pertinent.,  quasi  virgula  divina^ 
ut  aiunt^  suppeditarentur^  tum  optimo  quisque  ingenio^  negotiis  omni- 
bus  omissis^  totum  se  in  cognitione  et  scientia  collocaret.  Debuit 
dici :  tum  optimo  quemque  ingenio  —  se  collocaturum  esse ;  refertur 
enim  ad  ilhid:  Nec  verum  est^  quod  dicitur  a  quibusdam.  Nat. 
Deor.  I,  123,  ubi  est:  neque  enim  tam  desipiens  fuisset.^  rectius 
futurum  erat:  neque  enim  tam  desipientem  futurum  fuisse  (nisi 
ita  esset),  ut  cet.  Nam  ex  Posidonii  persona  ratio  redditur 
iudicii  ante  positi.  [Pi*o  Cluent.  141  praeterisset  pro  praeteri- 
turum  faisseJ\ 

Deinceps  expiicatur  differentia  reru?n)  id  est,  eorum,  quae, 
cum  ad  beate  misereve  vivendum  nihil  valerent,  ddiaq}OQa 
dicebantur,  latius  patente  huius  vocabuh  significatione,  apud 
Ciceronem  etiam  media  (53,  58,  59),  quo  vocabulo  Graeci 
tum    maxime    usi   videntur,    cum    de  actionibus,    quae   in  his 
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ullam  esse  diceremus,  confunderetur  omnis  vita,  ut  ab  Ari- 
stone,  neque  uUum  sapientiae  munus  aut  opus  inveniretur, 
cum  inter  res  eas,  quae  ad  vitam  degendam  pertinerent, 
nihil  omnino  interesset  neque  ullum  dilectum  adliiberi  opor- 
5  teret.    Itaque  cum  esset  satis  constitutum,  id  solum  esse 

1.  et  confunderetur  Or.     3.  pertinent  L     4.  non  ullum  C 


rebus  versarentur,  explicarent  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  190.  218,  236 
H.,  cfr.  Cic.  Acad.  I,  37).  Totam  differentiam  e  Stobaeo  (p.  142 
sqq.),  Diogene  Laertio  (VII,  102  sqq.),  Sexto  Empirico  (adv. 
Mathem.  XI,  59  sqq.)  exposuerunt  Lipsius  Manud.  ad  philos. 
Stoic.  II,  23,  Tennemannus  in  Hist.  Philos.  IV  p.  86  sqq., 
Beierus  excursu  VI  ad  Cic.  de  Off.  lib.  T,  tom.  I  p.  319  sqq., 
e  quibus  hic  etiam  Gzii  errores  sustulit,  quos  ille  gravissimos 
commisit  in  exc.  I  ad  Acad.  lib.  I,  dum  ipsius  Ciceronis  er- 
rorem  defendere  conatur.  Nam  is  Acad.  I,  37,  dum  festinat, 
reiecta  {la  dTionQoyyfiEva)  in  aestimabilium  genere  posuit,  de- 
ceptus  fortasse  a  Graeco  scriptore,  qui  minus  accurate  locutus 
esset,  ut  facit  Sext.  Emp.  Pyrrh.  Hypotyp.  III,  191.  Nam 
cur  Ciceronis  locum  mutilum  esse  cum  Beiero  suspicemur, 
causa  nulla  est. 

non  ullam  esse  diceremus)  id  est  prorsus,  nullam  esse^  ne  lali 
quidem  relicto  discrimine,  quale  Zumptius  ad  Div.  in  Caecil. 
60  subesse  putat,  qui  ipsum  usum  exemplis  poetarum  defen- 
dit,  idemque  e  codd.  restituit  Verr.  III,  124.  Accedit  Biut. 
312:  ut  non  ulla  esset;  nam  Parad.  16  {non  gravitas^  non  Jides, 
non  constantia^  non  idla  virtus)  et  pro  Cluent.  39  {non  ille  hono- 
rem  a  pueritia,,  non  studia  virtutis^  non  ullum  existimationis  bonae 
fructum  umquam  cogitarat)  [et  pro  Rosc.  Am.  128  et  I  in  Verr. 
136]  singularem,  cur  ita  dicatur,  causam  habet  anaphorae 
figura.  Ad  Fam.  VI,  9,  1  aliter  et  rectius  scribitur  in  cod. 
palimps.  Taurinensi;  Tusc.  etiam  I,  94  et  longe  plurimi  et 
optimi  codd.  habent  nullis.  L.  Plancus  scripsit  (epist.  ad  Fam. 
X,  18,  2):  non  ullam  rem  aliam  extimescens  quam  eandem  cet. 
Quod  Gzius  non  ad  diceremus  pertinere  vult,  Latinum  non 
est:  non  dico  quemquam  esse  pro  eo,  quod  est:  nego  quemquam 
esse.  \Non  usquam  Tusc.  V,  24,  non  umquam  Liv.  II,  9,  5-, 
IX,  37,  2.] 

confunderetur  omnis  vitd)  Et  confunderetur  Gzius  e  Gud.  2 
et  Bas.,  quod  in  eo  est  vitio,  de  quo  dixi  ad  II,  63.  Neque 
enim  duo  aequalia  haec  sunt  {et  —  ?2ec),  sed  prius  explicatur 
altero  adiecto. 
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bonum,  quod  esset  hoiiestuni,  et  id  malum  solum,  quod 
turpe,  tum  inter  illa,  quae  nihil  valerent  ad  beate  misereve 
vivendum,  aliquid  tamen,  quod  differret,  esse  voluerunt,  ut 
essent  eorum  aha  aestimabiha,    alia  contra,   aha  neutrum. 

1.  [esset  om.  A]  2.  tum  haec  ut  illa  MCR  tum  haec  inter  illa  L 
tum  inter  haec  ut  illa  P  3,  quo  differet  P  quod  differrent  LMCR  quo 
differrent  Or.  a  se  esse  C  voluerint  E  4  eorum  aliqua  aestimahilia  LC 
\aliane  uerum  A] 

tum  inter  illa)  Sic  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B]  (Bas.  tamen 
inter  illa^  Gud.  2  et  tamen  inter  illa);  restituit  Lallemandus. 
Dav.  ex  El.  1  scribi  volebat  i?iter  illa^  deleto  tum.  Offendebat 
eum,  ut  alios,  coniuncta  progressionis  et  oppositionis  (tamen) 
significatio:  Primum  bonum  ita  constituerunt;  deinde  tamen  cet. 
Deteriores  ceterorum  ut  nostri:  tum  haec  ut  illa  Pall.  3,  4,  5, 
Par.  3,  ;f,  tum  inter  haec  ut  illa  Ox.  U  (ut  videtur),  tum  haec 
inter  illa  Pall.  2,  6,  Ball.  et  Mead.  Hinc  nescio  quis  editor 
effecit:  tum  inter  haec  et  zV/a  (iam  Crat.),  quasi  agatur  de  diffe- 
rentia  rerum  bonarum  malarurave,  ac  non  de  harum  inter  se. 

aliquid  tamen.,  quod  differret)  id  est,  aliquod  discrimen.  Sic 
enim  Latine  dicitur:  aliquid  differt  inter  has  res  sive:  est  aliquid^ 
quod  differat  (Off.  I,  99);  vid.  Schellerus  p.  293 L  [Sic  etiam 
AB;]  sed  quod  Gzius  „omnes,  quos  viderit,  et  scriptos  et 
editos  veteres"  qiiod  differret  habere  dicit,  erravit,  ut  solet; 
in  deterioribus  codd.  viderat,  ut  in  nostris  et  Oxx.  E|;fi/^, 
quod  differrent^  quod  Aldus  aliique  habent;  apud  Crat.  iam  est 
quo  differrent^  quod  omnes  tenuerunt.  Una  ed.  a.  1480  recte  quod 
differret.  In  eadem  locutione  offensum  est  Tusc.  II,  35,  nunc 
tamen  ad  veritatem  reditum   [et  iterum  aberratum]. 

alia  aestimabilia^  alia  contra)  aS,iav  rj  cma^av  s)^ovTa  (ixXeK- 
TtHfjv  Tj  aTcexXtxTixTjv ,  ovf^^Xt]trA}]V  ds  TiQog  10V  Evdaifiova  ^iov 
ovdaficoi;^  Stob.  p.  142,  cfr.  Diog.  VII,  105)  et  ideo  OQfirjg  // 
dcpoQinrjg  KtvrjTixd,  XrjnTa  t]  dhjnta.  Cfr.  §  20  et  qui  paulo 
ante  testes  citati  sunt. 

alia  neutrum)  quae  nec  secundum  naturam  essent  nec 
contra,  ut  digitum  hoc  aut  illo  modo  protendere,  capillos  pari 
aut  iinpari  numero  habere  (Stob.  p.  142,  148  cet.),  quae  inter- 
dum  sola  adiaq)0Qa  appellabantur  {Kad^aiia^  ddtaq^oQa^  Stob. 
p.  142,  cfr.  Diog.  VII,  104,  Sext.  XI,  59).  Haec  sola  Cicero 
Acad.  I,  36  media  nominat,  errans  in  huius  appellationis  usu: 
His  ipsis  (iis,  quae  secundum  naturam  essent  aut  contra)  alia 
interiecta  et  media  appellahat  (Zeno)  et  mox:  neutra  in  mediis 
relinquehat',  paulo  tamen  post  (37)  de  officiis  loquens  media 
ah'ter  dicit.     [Oxx.  E?  neutra;  v.  ad   56.] 
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51.  Quae  autem  aestimanda  essent,  eorum  in  aliis  satis  esse 
causae,  quamobrem  quibusdam  anteponerentur ,  ut  in  vale- 
tudine,  ut  in  integritate  sensuum,  ut  in  doloris  vacuitate,  ut 


1.  que  quae  E  quaeque  {queque)  LPMCOr.     3,  aut  in  integritate  sen- 
suum  aut  in  E 


51.  Clii.ae  autem  aestimanda  essent)  Sic  iani  Crat.  et  inde 
a  Manutio  omnes  tacite,  donec  Gzius  restituit  quaeque.  [quod 
cum  fuerit  in  Oxx.  et  Gzii  omnibus,  in  arch.  fuisse  credide- 
ram ;  nunc  de  A  contra  affirmatur].  Sed  neque  Cicero  eiusve 
aequales  quisque  pro  quicumque  posuerunt  (de  quo  exposui  in 
excursu  ad  luinc  locum),  nec,  si  id  alibi  poneret,  in  hac 
simplici  generis  comprehensione  novae  divisionis  causa  uHus 
esset  locus  relativo  indefinito.  Nec  Acad.  I,  36  et  37  dixit: 
quaecumque  autem  secundum  naturam  aut:  sed  quaecumque  essent 
sumendae^  sed   bis  quae. 

eorum  in  aliis  satis  esse  causae)  Itaque  non  omnia,  quae 
aliquam  omnino  a^lav  habebant  vel  minimam,  nQorjy^tva  erant, 
aut,  quae  ana^iav,  dizoTTQorjyjbieva.  Eodem  pertinet,  quod  Sext. 
Emp.  'RQOijyfJitva  appellata  dicit,  quae  IxavrjV  d^iav  haberent 
(adv.  Mathem.  XI,  62),  et  Stobaeus  TZQOtjyfisva  definit,  quae 
<KoXXrjv  a^iav  habeant,  dizoTCQor^yfisva.,  quae  TtoXXrjv  dna^iav 
(p.  114  et  156).  Verum  quae  non  tantam  aestimationem  aut 
non-aestimationem  (ut  hoc  fingam)  habebant,  ut  in  praepo- 
sitis  aut  reiectis  numerari  possent,  eorum  aestimatio  aut  non- 
aestimatio  nullum  prorsus  momentum  faciebat,  recidebantque 
ex  aestimabih*um  et  inaestimabilium  genere  in  genus  toiv  xa&- 
aTia^  ddiaqjOQCov.  Itaque  neque  Cicero  neque  alius  quisquam 
huius  speciei  (aestimabilium  nec  tamen  praepositorum  et  con- 
tra)  ullum  exemplum  ponit  aut  appetitum  eo  commoveri  dicit, 
Diogenes  autem  Laertius  (VII,  105)  sirapliciter  omnia  t« 
d^iav  8)[0VTa  facit  iZQor^yfxtva^  qui  vix  reprehensionem  mere- 
tur  Tennemanni  IV  p.  87  not.,  saltem  non  eandem,  quam 
Ciceronis  in  Academicis  error.  Stobaeus  quoque  extra  illam 
definitionem  tria  tantum  genera  facit  (iTQor^yfxtva,  dTZOTZQOr^yfib^va, 
ovTs  iZQOrjyfieva  ovte  dTionQoriyfAEva,  p.  146)  similiterque  Sextus 
Einpiricus  (XI,   62). 

ut  in  integritate  sensuum)  Gzius:  valetudine  et  integritate 
sensuum  e  Spir.,  Bas.,  Gud.  1,  quemadmodum  est  in  edd.  lunt. 
et  Crat.  De  codicibus  mlror  in  tanto  meorum  et  Oxonien- 
sium  consensu.  [B  ut  Erl.]  Distingvuntur  haec  etiam  §  56 
et  II,  34.  Valetudo  ad  totum  corpus  pertinet,  alterum  ad 
partes;  Acad.  I,   19. 
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gloriae,  divitiarum ,  siniilium  rerum,  alia  autem  non  esse 

1.   [alii  autem  eiusmodi,  om.  7ioh  esse,  A] 

ut  gloriae^  divitiarum^  similium  rerum)  Apertum  est,  haec 
exempla  (quae  sunt  externorum  commodorum.  cum  priora  cor- 
poris  sint)  eodem  modo  adiungenda  fuisse  ac  priora:  iit  in 
gloria  cet.,  nec  genetivos  ullam  rationem  grammaticam  habere, 
neque  hic  orationem  interruptam  sensim  in  aliam  formani 
transire.  Nam  Gzii  conatum  rideas  an  miserere,  nescias,  qui 
„Ex  anteponereritur'-'  inquit  „facile(!)  cogitabis  anteponendarum 
ratione'"'' ;  hac  nimirum  oratione :  m  nonnidlis  rebus  est  causa^  cur 
aliis  antepojiantur ,  ut  divitiarum  anteponendarum  ratione\  quis 
interpretationem  interpretabitur?  Aeque  absurda  Otto.  Nec 
ferenda,  quae  Beierus  ad  Oft.  II,  16  p.  35  tentat,  haec  confundens 
cum  forma  non  ignota,  qua  causa  rei  dicitur  pro  causa^  quae 
in  re  aliqua  posita  sit.  Neque  causa  cum  illis  genetivis  con- 
iungi  potest,  neque  sic  dicitur:  causa  est  hinus  rei.,  nedum:  satis 
est  causae  huius  rei\,  deinde  nullius  rei  causa  ex  gloria  orta 
quaeritur.  Et  tamen  nec  vestigium  est  scripturae  depravatae 
nec  causa,  cur,  aut  ratio,  quomodo  depravata  sit,  excogitari 
potest,  nec  ulla  est  orationis  perturbatio  praeter  subitam  casus 
in  enumerando  mutationem.  Manifesto  igitur  tenetur  ipsius 
Ciceronis  in  scribendo  lapsus ,  nec  orationis  voluntaria  decli- 
natio,  sed  oblivio  non  voluntaria;  nam  cum  ad  alteram  par- 
tera  exemplorum  pervenisset,  in  hoc  ipso,  ut  ita  dicam,  cogi- 
tandi  intervallo  et  quasi  interpunctione,  animo  alias  imagines 
complectente,  memoria  eum  fefellit  obiecitque  obscuram  spe- 
ciem  orationis  aliter  structae,  velut  (nam  fingi  multa  possunt): 
aliorum  tantam  esse  dignitatem^  ut  quibusdam  anteponantur  ^  iit 
valetudinis  cet.  (Lamb.,  ut  solebat,  audacter:  ut  in  gloria^  divi- 
tiis^  similibus  rebus.,  male  ut  criticus,  quis  negat?  et  tamen,  si 
de  prudentia  hominis  quaeras,  quanto  hoc  praestat  stupori 
illorum,  qui  haec  non  ut  scripta,  sed  ut  recte  scripta  enar- 
rant?)  [Prorsus  sirailiter  aberravit  et  casum  commutavit  Cicero 
II  Off.  88:  Ipsa  inter  se  corporis  (commoda)  sic  (comparantur), 
ut  bona  valetudo  voluptati  anteponatur,  vires  celeritati^  externo- 
rum  autem  (obversatum  est:  comparatio  fit)^  ut  gloria  divitiis^ 
vectigalia  urbana  rusticis.  Ibi  recte  Beierus,  male  Heusinger. 
Similem  fere  incuriam  habet  illud  V,  37:  et  earum  rerum. 
Quod  O.  Heinius  (Annal.  Philolog.  XCIII  p.  246)  scribendum 
putat:  similium  rerum  in  iisu^  advocata  ea  divisione  primorum 
naturae,  quae  apud  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  150  Heer.  ponitur. 
neque  ordo  verborum  Ciceronianus  est  neque  in  usu  gloriae 
et  divitiarum   erat    causa,    quamobrem    is    anteponeretur  (nam 
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eiusmodi;  itemque  eorum,  quae  nulla  aestimatione  digna 
essent,  partim  satis  habere  causae,  quamobrem  reicerentur, 
ut  dolorem,  morbum,  sensuum  amissionem,  paupertatem, 
ignominiam,  similia  horum,  partim  non  item.  Hinc  est  illud 
5  exortum,  quod  Zeno  itQotjyfxhov^  contraque  quod  aiionQotjy- 
^8vov  nominavit,  cum  uteretur  in  hngva  copiosa  factis  tamen 
nominibus  ac  novis,  quod  nobis  in  hac  inopi  hngva  non 
conceditur;  quamquam  tu  hanc  copiosiorem  etiam  soles  dicere. 


4.  et  similia  L  itemque  hinc  esse  illud  {illud  esse  R)  LPMCROr,  item 
hinc  est  id  quod  est  Zeno  E  5.  [proegmenon  A]  contraque  —  «Wo- 
rroor^yfjsvov  om.  R  [apoproegmenon  A]  8.  etiam.  om,  LP  dicere  soles 
LPMCR 


ea  sententia  efficeretur),  sed  in  gloria  et  divitiis  propter  usum; 
omnino  igitur  ad  haec  ipsa  illud  in  aliis  adiungi  debet.] 

partim  non  item.  Hinc  est)  Priori  iUi  partim  satis  habere 
causae  in  divisionis  contrariis  partibus  notandis  respondet: 
partim  non  item;  vid.  Hand.  Turs.  HI  p.  520.  Si  item  Cicero 
non  addidisset,  paene  necessario  ad  Latinorum  sensum  scrip- 
sisset:  partim  non  hahere^  tot  praesertim  interpositis  post  id 
verbura.  Deinde  Cato ,  exposita  ipsa  differentia ,  transit  ad 
nomen  a  Zenone  impositum.  Vulgo  haec  sic  edebantur,  ut 
est  apud  OrelHum ,  valde  vitiose.  Primum  enim  itemque  hinc 
sic  dicitur,  tamquam  aha  quaepiam  res  hinc  orta  commemorata 
sit;  deinde  sic  infinitivus  ponitur,  quasi  Stoici  disputarint,  hinc 
exortum  esse  (praeterito  tempore)  'RQorjyfihov.  Videat  mihi  nunc 
ahquis,  quam  moleste  propter  neglegentiam  hominum  veritas 
eruenda  sit  aut  saltem  testimonia;  nam  scribendum  e,BBQ7wnitem. 
Hinc  est  (quod  ego  ex  Erl,  sciebam),  Wesenbergius  meus  intellexit, 
cum  in  codd.  esse  ignoraret.  Item^  non  itemque^  etiam  Spir. 
habuisse,  id  est,  optimos,  perspicitur  ex  eo,  quod  Gzius  paulo 
ante  {itemque  eoriwi)  Erl.  et  Spir.  item  habere  narrat;  ex  Erl. 
apparet,  de  hoc  loco  hominem  dicere  debuisse;  est.,  non  esse., 
praeter  Spir.  etiam  E|.  [Accedunt  nunc  AB.]  (Cum  in  Gud.  2 
esset  illud  esse  huic,  Gzius  esse  delevit.)  [Tum  est  illud  AB,  non 
id^  quod  etiam  in  Spir.  fuisse  dicitur;  sed  exortum  etiam  B 
omittit.  Credo  vestigia  veri  maxime  in  ErL  et  Spir.  servata 
esse;  Ciceronem  enim  scripsisse:  Hinc  extitit^  quod  Zeno  cet.] 
Paulo  post  soles  dicere  Gzius  ex  ErL  et  Spir.  [B].  Eosdom 
solos  e  suis  codd.  etiam  habere  ait.  \Verbi  altero  loco  si  Ci- 
cero  omisisset,  scripsisset  eius\  sed  ne  sic  quidem  posuisset 
eius  faciendi  Zenonis.     Dico  propter  Baiterum.] 


J 
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Sed  non  alienum  est,  quo  facilius  vis  verbi  intellegatur,  ra- 
tionem  huius  verbi  faciendi  Zenonis  exponere. 

XVI.  52.  Ut  enim,  inquit,  nemo  dicit,  in  regia  regem 
ipsum  quasi  productum  esse    ad  dignitatem  (id   est  enim 
<KQoi^yii^vov)^  sed  eos,   qui  in  aliquo  honore  sunt,  quorura  5 
ordo  proxime  accedit,  ut  secundus  sit,  ad  regium  principa- 
tum,  sic  in  vita  non  ea,  quae  f  primario  loco  sunt,  sed  ea, 


2.  [verhi  hoc  loco  om.  A]  Zenonem  L  3.  dictt  ut  in  regia  E 
4.  idem  enim  est  omnes  id  enim  est  Or.  5.  sint  oirnes,  Or.  6.  regnum  E 
7.  sit  ea  in  vita  E     ea,  quae  om.  E     primario  sine  nota  Or.  primorie  [A]E 


Cap.  XIV,  52.  Ut  enim^  inquit)  Stobaeus  Ecl.  Eth.  p.  156: 
Ovdsv  ds  TOJv  dya-&6jv  dvai  <iiQoriy(jisvov ,  did  %o  triv  f^eyiGTTjv 
d^iav  amd  sihv  ,  to  ds  <jiQOr]y^s'vov ,  trjv  devzsQav  )[(oQav  xai 
d^iav  sxov ,  (Jvveyyi^Eiv  Tifog  ty  toov  dyad^ojv  cpvasi.  Ovds  yuQ 
iv  avX^  Tcov  7ZQOrjovf/,sv(ov  sivai  tov  ^aaiXsa,  aXXa  Tovg  fisT'' 
avTOV  TSTayfASvovg.  (Sic  scribendum:  ne  in  aula  quidem  regein 
inter  praestantes  dignitate  numerari,  sed  eos,  qui  cet.,  vel 
potius  T(ov  <KQOf]yfis'vcov.  In  Heerenii  scriptura  tov  iiQOriyov- 
fisvov  slvai  vitiosus  est  articulus;  codd.  avXrjTOOv  'RQoriyovfxsvov. 
Deinde  pluralem,  Tovg  fAST^  avTOv  TSTayfxsvovg.,  Davisius  resti- 
tuit;   codd.  toi)   —  TSTayfxsvov  ) 

id  est  enini)  Cum  ex  id  est,  ut  saepe,  factum  esset  idejn 
(Oxx.,  E|;f,  edd.  ante  Manntfum;  Grut.  et  Dav.  tacent;  Gzius 
in  „multis  scriptis"  ait  esse  idem).  additum  est  verbum :  idem 
enim  est.     Correxi   mendura   manifestum. 

in  aliquo  honore  sunt)  Sic  recte  edd.  Crat.  et  Vict.,  et  ob  accedit^ 
quod  scribarum  arbitrio  minus  obnoxium  fuit,  et  quod  sim- 
pliciter  genus  notum  describitur.  Secundus  ad  regium  princi- 
patum  etsi  videri  potest  ita  dictum  esse ,  ut  praepositio  com- 
parationem  significet,  tamen,  quoniam  ad  sic  poni  non  solet 
nisi  in  significanda  dissimilitudine  et  differentia  (ut  cum  dicitur: 
nihii  ad  aliquem^  quid  ad  utilitatem  tantae  pecuniae?  (II,  85)  et 
apud  Livium :  non  ad  cetera  ingenia  Punica  callidus.,  et  apud 
Plautum,  Capt.  II,  2,  25:  ad  sapientiam  huius  nimius  nugator 
fuit',  vid.  lex.),  et  quoniam  secundus.,  quod  ipsum  ordinem  in- 
dicat,  ad  eam  significationem  minus  aptum  est,  puto  Cicero- 
nem  ad  praepositionem  rettulisse  ad  verbum  accedit.  Itaque 
comma  interposui,   quod  in  mentera  iara   venerat  Bremio. 

primario  loco)  Aliter  Cicero  scripsit;  nam  nec  primarius 
locus  (id  est,  qui  ad  primum  pertinet,  primi  generis  est)  recte 
dicitur  pro  primo.i  et  aliud  codices  ostendunt;  nam  etiam  Pal.  1, 
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quae  secundum  locum  obtinent,  TiQorjyfxtva,  id  est,  producta 
nominentur;  quaevel  ita  appellemus  (id  eritverbum  e  verbo) 
vel  promota  et  remota  vel,  ut  dudum  diximus,  praeposita 
vel  praecipua,  et  illa  reiecta.  Re  enim  intellecta,  in  verbo- 
5  rum  usu  faciles  esse  debemus.  53.  Quoniam  autem  omne, 
quod  est  bonum,  primum  locum  tenere  dicimus,  necesse  est, 
nec  bonuni  esse  nec  malum  hoc,  quod  praepositum  vel 
praecipuum  nominamus;  idque  ita  definimus,  quod  sit  in- 

2.  appellentur  (pro  appellemus)  L  Posi  e  verho  add.  exprimere  L 
3  proposita  11  4.  [reiecto  A]  7.  propositum  [A]ELMCK  ut  (pro  vel)  K 
8.  praecipua  MC     Itaque  id  definimus  LPMCROr.   definivimus  E 

Spir.  [B],  mg.  Crat.,  El.  unus  primorie  {primori  e),  cod.  Scal., 
El.  alter,  Mead.,  Ball.  (i/^),  Gud.  1  primiore^  Pal.  2  primore^ 
quod  edidit  Gzius.  (Davisius  probabat  primore  in  loco.)  Sed 
adiectivum  illud,  quod  antiquarii  quidam,  ut  Varro,  Geliius, 
pro  eo,  quod  est  jmmus,  posuerunt  paucis  locis,  apud  ceteros, 
si  pluralem  primores  excipias,  dicitur  tantum  de  priore  parte 
rei  alicuius  aut  rerum  coniunctarum  (ut  dentium);  itaque  pn- 
more  loco ,  si  diceretur  (sed  nemo  dixit,  quod  ineptum  erat), 
significaret :  in  prima  parte  loci.  (Nec  Livius  XXIV,  20,  13 
scribere  potuit,  quod  e  Gronovii  coniectura  edebatur:  primori 
iuventute  conscripta.)  Cicero  primo  posuit;  [comparativus  priore^ 
quem  Klotzius  et  Baiterus  posuerunt,  ferri  nullo  modo  potest;] 
quid  in  litteris  rie  lateat,  nescio.  [Cicero  scripsisse  videtur 
primo  ordine;    ex  primordine   factum  primorie    et    additum   loco.^ 

vel  promota  et  remota)  Cum  proprie  tantum  promota  nomi- 
nare  deberet,  addidit  e  contrario  et  remota.  quasi  de  utrorumque 
nomine  proxime  egisset;  simile  est,  quod  V,  90  legitur,  et  re- 
ducta\  vid.   ad  I,   41. 

53.  Idque  ita  definimus^  quod)  Hoc  etiam  e  cod.  Mor.  [AB], 
id  est,  e  meliore  familia  et  ex  ed.  Crat.  restitui ;  eodem  modo  ita 
praeponitur  definitioni  sententia  relativa  comprehensae.  quo 
II,  29:  eam  autem  ita  persequitur^  quae  palato  percipiatur  cet. 
[Cfr.  Top.  32:  Solebat  litus  ita  definire^  qua  fiuctus  eluderet.~\ 
Figura  mixta  est  ex  abundantia  ea,  qua  demonstrativa  parti- 
cula  ipsius  rei  appellationi  praeponitur,  de  qua  dixi  ad  II,  13, 
et  ex  brevitate;  nam  ita  hanc  modi  explicationem  jjostulare 
videtur:  ita  definimus^  ut  id  esse  dicamus  (id  sit).,  quod  sit  cet. 
[Simile  est  apud  Horatium  Sat.  II,  6,  42  et  8,25:  ad  hoc  qui, 
id  est,  ut  ego.,  ut  25.]  In  editionum  scriptura  et  deteriorum 
codd.  id  ita  ponitur,  ut  videatur  cum  quod  proxime  coniungi, 
quemadmodum   §   33  et  alibi. 
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differens  cum  aestimatione  mediocri;  quod  enim  illi  ddid- 
(f>f)()ov  dicunt,  id  mihi  ita  occurrit  ut  indifferens  dicerem. 
Neque  enim  illud  fieri  poterat  ullo  modo,  ut  nihil  rehnque- 
retur  in  mediis,  quod  aut  secundum  naturam  esset  aut  contra, 
nec,  cum  id  reUnqueretur,  nihil  in  his  poni,  quod  satis  5 
aostimabile  esset,  nec,  hoc  posito,  non  ahqua  esse  praepo- 
sita.  54.  Recte  igitur  haec  facta  distinctio  est;  atque  etiam 
ab  iis,  quo  facilius  res  perspici  possit,  hoc  simile  ponitur: 
Vt  enim,  inquiunt,  si  hoc  fingamus  esse  quasi  finem  et  ulti- 
mum,  ita  iacere  takim,  ut  rectus  assistat,  qui  ita  talus  erit  10 


1,  lUe  —  dicit  C  2.  [ait  pfo  ut  A]  dividitur  (pro  dicertm)  C 
3.  utut  (pro  ut)  K  relinqueretur  in  medium  nihil  L  5.  nihil  hiis  C  [satis 
om.  A]  6.  haec  positaLYMCK  esset  [A]E  esseni  LPMCROr.  7.  kic¥, 
8.  his  LC     respici  (pro  res  perspict)  C      10.  recte  assistat  LMC 


nec^  hoc  posito^  non  aliqua  esse)  Hoc  posito  Pal.  1,  mg. 
Crat.,  Mor.,  [B,]  liber  Maffei  apud  Man.,  ed.  a.  1480.  Restituit 
j\Ian.  Gzius  affirmat  in  Erl.  et  Spir.  esse  haec  posita^  eadeni  fide, 
qua  II,  77.  Deinde  autem  edebatur  essent^  perversissime,  non 
solum  in  orationis  coniunctione:  nec  —  nihil  in  his  poni  —  7iec  — 
non  aliqiia  essent  (quam  ipsam  frustra  Bremius  defendere  co- 
natur;  nemo  enim  in  tali  membrorum  coniunctione  et  progressu 
verbi  formam  mutavit),  sed  multo  magis  in  sententia;  sic  enim 
condicionaliter  Catoni  dicendum  erat  de  ea  re,  quam  cum  non 
probaret,  necessario  tamen  ex  alio  falso  initio  sequi  ostende- 
ret;  nunc  ostendit,  vera  et  necessaria  consecutione  haec  omnia 
ita  connecti,  ut  non  possint  non  esse  ahqua  praeposita.  Itaque 
esse  scribi  debere ,  viderant  Manutius  et  Morelius,  secutique 
Davisius  et  Ernestius  erant,  ille  in  El.  1  ita  scribi  addens. 
Gravior  est  Erl.  et  Mor.  [AB]  auctoritas,  in  quibus  scribitur 
esset^  significatur  esse.  [Quod  A  satis  omittit,  nec  magnum  in 
oinittendo  unus  momentum  facit,  nec  quisquam  addidisset,  et 
recte  significatur  aestimatio  non  prorsus  contemnenda  et  negle- 
genda.]     Mox  (.J4)  cod.  Mor.  facta  definitio  est. 

54.  ut  rectus  assistat)  Vere  Thorupius  nostras  (in  com- 
mentat.  de  locis  ah*quot  horum  librorum,  Ripis  Cimbricis  1836 
edita,  p.  53  sqq.),  reprehensa  Gzii  et  aliorum  incuria,  qui  nos 
ad  Senftlebium  et  Pitiscum  (v.  Talus)  ablegent,  ubi  nihil  om- 
nino  dicitur  de  discrimine  tali,  qui  rectus  assistat  et  qui  rectus 
cadat,  ostendit,  eum  talum  rectum  assistere  dici,  qui,  cum  ita 
in  mensam  ceciderit,  etiam  in  eo  statu  maneat,  id  latus, 
quod  postulatum  fuerit,  sursum   habens,  rectum  autem  cadere 
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iactus,  ut  cadat  rectus,  praepositum  quiddain  habebit  ad 
finem,  qui  aliter,  contra,  neque  tamen  illa  praepositio  tali 
ad  eum,  quem  dixi,  finem  pertinebit,  sic  ea,  quae  sunt 
praeposita,  referuntur  illa  quidem  ad  finem,  sed  ad  eius 
5  vim  naturaraque  nihil  pertinent.  55.  Sequitur  illa  divisio, 
ut   bonorum    alia    sint   ad   illud    uhimum    pertinentia    (sic 


1.  hahet  E        2.    [qualiter  qui  contra  A"    qui  aliter  qui  contra  EPMR 
4    referunt  illa  quid  est  E 


euift,  qui  tantummodo  sic  in  mensam  inciderit,  postea  aliud 
latus  summum  ostendat.  Hic  talus  ideo  ceteris  ipso  casu  prae- 
ponetur,  quod  ad  recte  assistendum  videtur  accessisse ;  itaque 
eius  praepositio  refertur  ad  finem;  et  tamen,  nisi  etiam  ste- 
terit  rectus,  nihilo  magis  finem  assecutus  erit  quam  ceteri, 
eritque  illa  praepositio  extra  finem  nec  ullam  eius  partem 
continebit. 

qui  aliter^  contra)  Non  intellecta  brevitate  orationis,  in  qua 
cojitra,  ut  saepe,  totius  apodosis  priori  contrariae  locum  tenet 
{qui  autem  aliter  ceciderit^  nihil  praepositum  hahebit  atque  etiam  in 
contrariam  partem  inclinabit^  nt  reiectus  sit),  librarii  qui  etiam  ante 
contra  posuerunt  (in  sex  codd.   Dav.,   Gzii  omnibus,   [B]). 

55.  Sequitur  illa  divisio)  quae  exponitur  apud  Stob.  Ecl. 
Eth.  p.  100  et  uberius  exemplis  declaratur  apud  Diog.  Laert. 
VII,  96:  Eti  tco^  aya&av  ta  fisv  sivai  TeXixa,  %a  ds  <Ttoit]Tty^a' 
Tov  fisv  ovv  CfiXov  xai  Tag  an  avTOv  jivofitvag  coqjtXeiag  tioiij- 
TiKa  sivai  dya&a-  {^agaog  8t  y>at  (pgovijfia  yai  iXev&SQiav  nal 
TEQipiv  yai  tvcfQoavv)jv  xat  alvjiiav  y.al  'Raaav  t//?^  xojt'  aQSTijv 
iiQa^iv  TtXiya'  TzoirjTtya  dt  xal  TtXiKa  elvat  dya&a  Tag  dQtTag' 
yad^o  fitv  yaQ  anoTtXovai  ti]v  evdatfxoviav,  iioir^Ttya  iaTiv  dya&a, 
ya&o  dt  avfjLTiXrjQOvatv  amriv^  coaTt  fitQij  avTtjg  yivea&at^  Tthxa. 
(Recte  Lipsius  Manud.  ad  phil.  Stoic.  II,  22  addidit  Tag  aQt- 
Tag^  etsi  mirum  est  et  hic  id  nomen  excidisse  et  paulo  post 
(97  post  dfiq)OTtQcog  8t  t)^ovTa)  Tag  y.ay.iag.  Esse  talia  bona, 
Diogenes  satis  iam  dixerat;  nunc  huius  generis,  ut  superiorum 
duorum,  nomen  repetit,  ut  exemplum  adiungat  aut  potius  ip- 
sam  rem ;  neque  enim  plura  erant ;  et  ad  Tag  dQtTag  referun- 
tur  verba  plurah"a  dizoTeXovai,  avfji<KKrjQovai.)  Omnes  virtutes 
et  pertinentia  et  efficientia  esse  bona,  Stobaeus  etiam  p,  102 
ait.  Cato  unam  sapientiam  nominat,  sed  in  ea  sunt  omnes 
virtutes.  Ceterum  Stoici  notabihter  a  disciphnae  constantia 
desciscebant,  communi  opinioni  cedentes,  cum  amicum  in  bonis 
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enim  appello,  quae  TElrAci  diciintur;  nam  hoc  ipsum  insti- 
tuamus,  ut  placuit,  pluribus  verbis  dicere,  quod  uno  non 
poterimus,  ut  res  intellegatur) ,  alia  autem  efficientia,  quae 
Graeci  'RoitjTina^  alia  utrumque.  De  pertinentibus  nihil  est 
bonum  praeter  actiones  honestas,  de  efiicientibus  nihil  praeter  5 
amicum,  sed  et  pertinentem  et  efficientem  sapientiam  volunt 
esse.  Nam  quia  sapientia  est  conveniens  actio,  est  in  illo 
pertinenti  genere,  quod  dixi;  quod  autem  honestas  actiones 
affert  et  efficit,  [id]  efficiens  dici  potest. 

1.  celica  [A]C  lam  PMR  (P  mg.  nam)  2.  uno  om.  [AJEMCR 
3.  nunc  (pro  autem)  E  4.  [poetica  A]  5.  dejicientihus  (pro  de  efficientihus) 
[A]L  ad  (pro  praeter)  L  6.  sapientem  [A]EP  7.  est  illo  [A]EPOr.  est 
cu?n  illo  LMR  erit  cum  illo  C     9.  id  sine  uncis  Or. 

numerabtint;  nam  amicus,  quamvis  sit  sapiens,  numquam  tamen 
pars  alienae  virtutis,  id  est,  boni  fieri  potest. 

nam  hoc  ipsum)  Vid.  §  15.  In  editiones  post  primam 
venerat  iam  hoc,  correxit  Davisius  e  Pall.  1,  2,  4,  6,  suis 
tribus  (JMead.  ?iamque  hoc).  Mox  uno  ante  no?i  propter  simi- 
litudinem  ductuum  exciderat  in  cod.  arch.  (Mead. ,  Oxx.  et 
Gzii  omnibus,  [B] ;  idem  annotare  debuit  Gruterus,  sed  scripsit 
non  ab  omnibus  Pall.  abesse;  Gzii  praeter  tres  meliores,  id 
est,  Bas,  et  Gud.  1  imo  dicuntur  addere  post  poterimus).  De 
(id  est,  ex)  pertinentibus  minus  accurate  sic  dicitur,  tamquam 
ex  maiore  numero  rerum  pertinentium  (et  bonarum  et  non 
bonarum)  seligatur  una,   quae  bona  sit. 

sapientiam  esse  volunt)  In  cod.  arch.  propter  duo,  quae 
praecedunt,  participia  scriptum  erat  sapientem.,  ut  est  in  Pall. 
1,  3,  4,  6,  Parr.  tribus,  CCC,  /,  Gzii  omnibus,  [B].  Tum  in 
eodem  codice  exciderat  m,  quod  Dav.  addidit  ante  illa  (Pal.  1, 
Spir.  [B],  Gud.  2);  cfr.  II,  98;  in  deterioribus  suppletum  est 
cum  (Pall.  quinque,  Dav.  duobus,  Oxx.  omnibus,  Gzii  cete- 
ris),  quod  Gzius  defendit,  quia  dieatur  esse  cum  aliquo.,  qui 
alicuius  partes  sequatur!  Qui  defenderet  dici  esse  aliquo  genere 
(quasi  genus  qualitas  sit),  non  repertus  est,  etsi  sic  nonnulli 
ediderunt.  Lambinus:  est  ex  illo.  Sed  significatur  hic:  locum 
habet  in  illo  genere\  cfr.   69. 

[id]  efficiens  dici  potest)  Si  id  retinetur,  quod  pronomen 
est  et  sententia  generalis,  eaque  sententia  sic  (per  autem) 
adiungitur,  quasi  absolvat  conclusionem  ante  coeptam.  Sed 
apertum  est,  hoc  membrum  prorsus  respondere  superiori  {quia 
est  —  est  in  illo  cet.)  Itaque  non  dubito,  quin  id  ex  ultima 
syllaba   verbi    praecedentis    ortum    sit.      Lambino  Davisioque 
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XVII.  56.  Haec,  quae  praeposita  dicimus,  partim  sunt 
per  se  ipsa  praeposita,  partim  quod  aliquid  efficiunt,  par- 
tim  utrumque:  per  se,  ut  quidam  habitus  oris  et  vultus,  ut 
status,  ut  motus,  in  quibus  sunt  et  praeponenda  quaedam  et 
5  reicienda;  alia  ob  eam  rem  praeposita  dicentur,  quod  ex  se 
aliquid  efficiant,  ut  pecunia,  alia  autem  ob  utramque  rem, 
ut  integri  sensus,  ut  bona  valetudo.  57.  De  bona  auteni 
fama  (quam  enim  appellant  tvdo^iav,  aptius  est  bonam  famam 

1.    haec  enim  quae  L       3.    guia  (pro  quidam)   E  et   voltiis  status  et 

motus    E        4.    [ponenda   A]    et    praeponenda    sunt    E  quaedam    etiam  C 

6.   [obrutamque  A]      7.   et  bona  E     enim  (pro  autem)  E  H.  hoc  loco  bonam 
famam  PMCROr.  hoc  bonam  famam  (om.  loco)  L 

et  iam  ante  ei,  qui  cod.  El.  1   scripsit,  id  ex  ideo  ortura  esse 
visum  est. 

Cap.  XVII,  56.  Haec.  quae  praeposita  dicimus)  Eadem 
divisio,  a  bonis  ad  praeposita  translata,  exponitur  apud  Diog. 
Laert.  VII,  107  {T^v  izQOTjyfiEvcov  ta  fzsv  di  avta  nQO^nTai^ 
T«  ds  5t'  hsQa,  %a  ds  xal  di  ama  xal  5''  tTEQa)  et  apud 
Stobaeum  minus  plene,    omisso  tertio  genere,  p.  144  et   150. 

partim  utrumque)  Neque  ob  utrumque  cum  Lambino  scri- 
bendum  est  neque  cum  Gzio  barbare  audiendum  quoad  neque 
abutenduni  cum  Ottone  iis,  quae  Ramshornius  p.  393  sqq,  ex 
aliis  generibus  collegit  [magnam  partem  cet.) ;  utrumque  nomi- 
nativo  casu  sic  dicitur,  ut  ea  comprehendat,  quae  ante  Cato 
posuit:  partim  et  per  se  praeposita  et  quod  aliquid  efficiant^  quo- 
modo  §  50  et  Tusc.  V,  93  [et  de  Div.  II,  10]  dicitur  neutrum^ 
et  §  55  ipsum  utrumque^  [Terent.  Hec.  IV,  1,  10  utrumvis^'] 
apud  Graecos  dfxqjOTEQOv,  dfiqjoxeQa,  ovdirtQOv.  (Cfr.  ad  IV, 
65:  quod  sum.)  Contra  paulo  post,  praecedente  ob  eam  rem., 
dixit  ob  utramque  rem.  [De  Inv.  II,  77:  de  facto  turpi  aliquo 
aut  inutili  aut  utroque.^  Tum  Gzius  tres  suos  optimos  et  status 
habere  ait;  quid  habuerint,  ostendit  Erl.  [et  B].  Si  certum 
esset,  7notui  et  statui  tribui  habitum  posse,  probarem,  ut  aavv- 
dsTcjg  duo  genetivorum  ordines  iungerentur,  oiis  et  vultus., 
status  et  motus;  neque  enim  status  et  motus  omnino  praepo- 
nuntur,  sed  certi  quidam;  cfr.  V,  35.  Sed  etiam  II,  34 
membra  et  sensus  pro  eorum  integritate  nominabantur.  Paulo 
post  dicentur  eodem  fere  modo  positum  est,  quo  §  28  dicetur., 
ut  sit:  cum  dicentur,  ob  eam  causam  dicentur.  [Cfr.  I,  47: 
dicemus  et  V,  47 :  expetemus.']  Lambinus  et  ceteri  ante  Gzium 
dicuntur^  contra  Pall.  omnes,  E?/,  Gzianos,  [B],  id  est,  contra 
omnes  omnino.      Deinde  cod.  Mor.  integra  valetudo. 

57.    De  bona  autem  fama)  Praepositio  de  absolute  ponitur 
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hoc  loco  appellare  quam  gloriam),  Chrysippus  quidem  et 
Diogenes,  detracta  utihtate,  ne  digitum  quidem  eius  causa 
porrigendum  esse  dicebant,  quibus  ego  vehementer  assentior. 
Qui  autem  post  eos  fuerunt,  cum  Carneadem  sustinere  non 
possent,  hanc,  quam  dixi,  bonam  famam  ipsam  propter  se  5 
praepositam  et  sumendam  esse  dixerunt,  esseque  hominis 
ingeiiui  et  hberahter  educati  velle  bene  audire  a  parentibus, 
a  propinquis,  a  bonis  etiam  viris,  idque  propter  rem  ipsam, 
non  propter  usum;  dicuntque,  ut  hberis  consultum  vehmus, 
etiamsi  postumi  futuri  sint,  propter  ipsos,  sic  futurae  post  10 
mortem  famae  tamen  esse  propter  rem,  etiam  detracto  usu, 
consulendum.  58.  Sed  cum,  quod  honestum  sit,  id  solum 
bonum  esse  dicamus,  consentaneum  tamen  est  fungi  officio, 
cum  id  officium  nec  in  bonis  ponamus  nec  in  mahs.   Est  enim 

2.  detractate  quidem  util.  E  in  causa  P  in  eius  causa  L  in  eam  C 
om.  MR  5.  prope  se  E  ipsam  propter  ipsam  propter  se  M  G.  [esse  ho- 
minis,  om  gue,  A]  9.  non  dicuntque  propter  usumque  E  11.  rem  om.  E 
12.  sed  quod  cum  PMR  sed  quando  quod  C 

in  significanda  re,  de  qua  agetnr,  ut  semel  et  iterum  in  epi- 
stuhs  (II  ad  Fam.  17,  2  et  III,  12,  2,  X  ad  Att.  11,  8); 
cfr.  Hand.  II  p.  212.  De  ipsa  controversia  nihil  ahbi  legi 
puto.      Carneadi  cessisse  Antipater  videtur  aut  Panaetius. 

eius  causa  porrigendwn)  Sic  [A,]  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  nec 
aliud  significat  B,  in  quo  ex  ca  factum  est  tam  (cfr.  QQ)). 
Editur  sic  inde  a  Manutio  (praeeunte  iam  Aldo),  Grutero  et  Davi- 
sio  tacentibus.  Deteriores  etiam  aliorum  codd.  aberrant;  Oxx. 
E/ip  et,  si  Gzio  credas,  omnes  eius  in  causa  (sed  ex  Erl.  appa- 
ret,  quid  de  Spir.  et  fortasse  Gud.  2  iudicandum  sit).  Marsus, 
ut  MR,  has  voces  omittit;  veteres  edd.  rehquae  habent  in  eam, 
quod  corrigendo  natum  est.  Digitum  poriigere  de  actione  et 
opera  minima  ab  ipsis  Stoicis  dici  solebat;  vid.  Plut.  de  Stoic. 
Eepugn.  26  p.  1046  C,  adv.  Stoic.  8  p.  1061  F.  Aliquot 
versibus  post  in  verbis  futurae  jiost  mortem  famae  tam.en  parti- 
cula  tamen  (video  enim  errari)  ad  id  ipsum  refertur,  quod  huius 
famae  nullus  ad  nos  fructus  psrveniat.     Recte  Bremius. 

58.  fungi  officio .,  cum  id  officium  nec  in  hojiis  ponamus  nec 
171  malis)  [id  est,  quamquam  —  ponimus.]  Officium,  to  xad^rjxov.^ 
Stoici  sic  definiunt  et  describunt,  ut  primum  rei,  quam  facere 
debeamus,  et  huius  ipsius  debitionis  notionem,  quam  nos  prae- 
cipue  tenemus,  a  re  facta  non  admodum  distingvant.  Defi- 
niunt  igitur  officium  ro  daoXov&ov  iv  trj  (^(orj,  o  TtQa^d^ev  ev- 
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aliqiiid  in  his  rebus  probabile,  et  quidem  ita,  ut  eius  ratio 

1.  quidem  est  ita  0 

Xoyov  aiioloyiav  {a^RoXoyiGfJLOv)  £/£t  (Stob.  Ecl.  Eth.  p.  158, 
Diog.  Laert.  VII,  107).  Id  quoniani,  cum  sic  communiter  dice- 
batnr,  in  singulis  rebus  perfici  poterat,  sine  summa  illa  con- 
venientia  (ofioXoyia)^  in  qua  virtus  erat,  quod  sic  factum  erat, 
neque  bonum  neque  malum  erat.  Tum  demum,  si  actio  ab 
illa  convenientia  profecta  esset  eamque  contineret,  bonum  fieri 
iudicabatur  appellabaturque  xaiOQ&cofia  sive  xa&tjaov  TtXeiov, 
officium  perfectum  (Stob.  p.  158  et  184),  illud  autem  supe- 
rius  'Aa&rjxov  fiEGOv  (Stob.  p.  158,  infra  IV,  15);  saepe  tamen 
hoc,  quod  medium  dixi,  solum  officii  nomen  tenet,  ut  hoc  toto 
loco  et  §  20  et  22,  Acad.  I,  37,  maximeque  Off.  1,7.  (Cfr. 
de  hac  divisione  Tiedemanni  Systema  Phil.  Stoic.  III  p.  299 
sqq.,  Tennemanni  Hist.  Phil.  IV  p.  107  sqq.,  Beieri  exc.  III 
et  IV  ad  lib.  I  Off.)  Estque  id  nomen  eius  proprium.  Nam 
in  hoc  maxime  haeret  haec  omnis  Stoicae  disciplinae  pars,  quod 
eorum  officia  non  a  summa  lege  tamquam  initio  oriuntur  et 
deriv^antur,  quae  certam  quandam  vivendi  volantatem  postulet 
eamque,  cum  ad  multipliccs  vitae  rationes  tamquam  materiam 
accesserit,  in  certis  quibusdam  actionibus  perspici  iubeat, 
quamvis  eae  materiae  diversitate  varientur.  Huiusmodi  offici- 
orum  originem  cum  illi  ex  sua  illa  ofioloyia  elicere  non  po- 
tuissent,  aliud  officii  initium  sumebant  a  primis  naturae  (§  22, 
23,  59,  IV,  47),  ita  ut  his  officiis  ex  inferiore  loco,  ut  ita 
dicam,  surgentibus  de  summo  descendens  occurreret  honesti 
notio;  nec  plene  haec  consociabantur.  Itaque  primum  deerat 
certa  norma  probabilis  illius  rationis,  quo  officium  censeri 
debebat;  quo  fiebat,  ut  interdum  foedissima  quaeque  sapienti 
suo  Stoici  concedere  viderentur  (velut  illa,  quae  Sext.  Emp. 
adv.  Math.  XI,  190  sqq.  commemorat);  deinde  difficillimum 
erat  ex  illo  primo  naturae  appetitu  initium  officiorum ,  quae 
aliis  deberentur,  velut  eius,  quod  §  59  ponitur,  depositi  red- 
dendi,  reperire;  (itaque  alio  loco  omnem  iustitiae  notionem 
actionesque,  quae  inde  orerentur,  longe  melius  sic  constituebant, 
explicata  naturae  vi,  ut  a  primis  naturae  non  repeterentur 
actionum  initia,  §  62  sqq.);  postremo  propter  illam  causam 
cogebantur  eam,  quae  hic  exponitur,  disputationem  contra  Ari- 
stonem,  qui  ab  ipsis  ortus  erat  et  desciverat,  suscipere,  ut 
officium  aliquod  in  rebus  mediis,  id  est,  in  earum  electione  et 
reiectione  esse  defenderent.  Ea  autem  disputatio  neque  per- 
spicua  admodum  neque  firma  est,  quod  tota  ponitur  in  defini- 
tione  illa  officii,  quae  ipsa  non  confirmatur,  et  praeterea  parum 


ET    MAL.    LIB.    III    CAP.   17.   (58.)  443 

reddi  possit;  ergo  ut  etiam  probabiliter  acti  ratio  reddi 
possit;  est  autem  officium,  quod  ita  factum  est,  ut  eius 
facti  probabilis  ratio  reddi  possit;  ex  quo  intellegitur,  offi- 
cium  medium  quiddam  esse,  quod  neque  in  bonis  ponatur 

l.  ergo   —   ratio  reddi  possit  (v.  2)  om.  MC     4.   quoddam  omnes,  Or. 

distingvuntur  res  mediae  in  corpore  et  extra  sitae  (ut  valetudo, 
ut  pecunia)  et  actio  ad  ea  spectans,  ut  in  illis:  est  quiddam., 
quod  usui  esse  possit  (quod  videtur  pertinere  ad  res  commodas) 
et:  agere  aliquid  et  facere  eorum  (quae  res  commodae  in- 
tellegi  nequeunt,  quae  non  aguntur),  Ipsa  summa  argumen- 
tationis  varie  concipitur,  tum,  in  rebus  mediis  esse  omnino 
officium  (de  existentia  officii),  quod  initio  propositum  est  et  §  59 
primis  duabus  conclusionibus  efficitur,  tum,  versari  id  in  rebus 
mediis  (de  materia  et  loco  officii),  tum,  ipsum  esse  medium 
(de  qualitate),  quorum  duo  postrema  omnino  non  distingvuntur; 
et  tamen  differunt.  Nonnulla  in  hac  re  fortasse  Ciceronis  culpa 
est.  [Quod  lacobus  in  Pliilol.  VI  p.  492  omnia  haec:  Quoniamque 
in  iis  rehus  —  nec  in  contrariis  danmat,  sine  ulla  probabilitate 
partem  ceteris  innexam  nec  scholii  additamentive  ne  minimam 
quidem  similitudinem  habentem  detruncat  nec  tamen  quidquam 
assequitur.      Assentitur  tamen   Baiterus  in  ed.   min.] 

ei^go  ut  etiain  probahiliter  acti  ratio  reddi  possit)  Exciderunt 
haec  verba  propter  similem  sententiarum  exitum  etiam  in  E^, 
El,  2,  Gud.  1.  Haerent  interpretes  et  in  adverbio  et  in  acii 
nomine,  quod  Gzius  delet;  Lambinus  et  alii  prohabilis  facti 
substituunt;  (et  in  facti  Lambinus  codices  testatur).  Sed  recte 
verba  habere  videntur.  Primum  in  ipsis  rebus,  quatenus 
nondum  de  nobis  agentibus  cogitatur,  probabile  aliquid  esse 
dicitur,  cuius  ratio  reddi  possit;  deinde  eadem  probabilitas 
transfertur  ad  nostram  in  his  rebus  actionem  (cfr.  paulo  post : 
est  autem  eius  generis  actio  quoque  quaedam)',  itaque  actum  dici- 
tur,  non  factum.^  et  ei  additur  adverbiura;  et  tota  haec  pars, 
de  quo  minus  interpretes  laborarunt,  confert  aliquid  ad  con- 
clusionem. 

offcium  mediam  quiddam  esse^  quod^  to  nad-tjyMV  eivai  fie- 
Gov  Ti.  Hanc  enim  sententiam  esse,  non  illam:  Elvai.  na&rjxov 
Tt  fitaov  ^  cum  verborum  ordo  ostendit  (debebat  enim  altero 
raodo  dici:  medium  quoddam  officium  esse).,  tum  id  certissime, 
quod  offcii  medii  appellatione  Cato  neque  usus  est  ante  neque 
in  toto  hoc  loco  utitur.  Itaque  medium  quiddam  necessario 
scripsi  (id  est,  rein  quandam  mediam)\  ceteri  omnes  quoddam. 
Vid.  ad  I,   18. 
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neque  in  contrariis.  Quoniamque  in  iis  rebus,  quae  neque 
in  virtutibus  sunt  neque  in  vitiis,  est  tamen  quiddam,  quod 
usui  possit  esse,  tollendum  id  non  est.  Est  autem  eius 
generis  actio  quoque  quaedam,  et  quidem  talis,  ut  ralio 
5  postulet  agere  aliquid  et  facere  eorum;  quod  autem  ratione 
actum  est,  id  officium  appellamus;  est  igitur  officium  eius 
generis,  quod  nec  in  bonis  ponatur  nec  in  contrariis. 

i.  nec  R  [in  priore  loco  om.  A]  enimque  (pro  quoniamque)  E  qno- 
niam  est  in  C  his  [AjLMCOr.  rehus  om.  E  quae  om.  R  nec  C 
2.  necC  3.  posset  C  6.  actuni  sit  omnes,  Or.  7.  neque  in  honis  LPMR 
non  in  honis  C     neque  in  contrariis  M 

quod  aiitem  ratione  actum  est^  id  —  appellamus)  Indicati- 
vum ,  quern  restitui,  manifesto  fiagitabat  sermonis  ratio,  cum 
simpliciter  genus  definiatur  {quod  —  id)^  eiusque  notum  nomen 
conclusionis  causa  ponatur,  ut  nulla  talis  excusatio  coniunctivi 
sit,  quali  §  17  et  49  usi  sumus.  \^Est  iam  ed  Crat.]  Saepissime 
autem  librarii  etiam  in  antiquis  codd.  ex  st  (actumst^  actast) 
effecerunt  sit^  cuius  generis  menda  etiam  nunc  non  pauca 
tollenda  sunt  ex  Ciceronis  scriptis  certissima  orationis  regula, 
velut  pro  Caec.  74  {quid  refert  —  habere  bene  partum^  si  in~ 
certum  sit  —  si  parum  sit  communitum  ius^  si  —  potestf)^ 
Philipp.  VI,  15  (m  L.  Antonii  clientela  sit?  verum  habet  Gel- 
lius;  de  facto  admirabundus  Cicero  quaerit,  non,  fierine  de- 
beat),  ad  Att.  VII,  3,  1  [etsi  cupidissime  expetitum  a  me  sit)^ 
ad  Fam.  I,  6,2  [etsi  minore  in  re  violatur  iua  dignitas  quam 
mea  affiicta  sit;  comparat  duas  res  factas),  Acad.  II,  48  {7ion, 
inquiunt^  veri  simile  sit?  codd.  non  inquam\  scribendum  est: 
nonnumquam^  veri  simile  est^  sic  etiam  moveri)^  Tusc.  I,  41  {si 
vero  aut  numerus  quidam  sit  animus  — ,  multo  etia?n  integriora 
ac  puriora  sunt;  commemorat  sententias  supra  positas),  Parad. 
39  {quidquid  denuntiatum  sit^  facit\  cfr.  ad  I,  10),  de  R.  P.  I,  58 
{ipsa  aequitas  iniquissima  sit;  nunc  edunt  fit),  ibd.  III,  6  {sin  al- 
terutra  sit  via  prudentiae  deligenda\  non  hypothesis  est,  sed  condicio; 
codex:  sin  aliter  sit  utra\  puto  Ciceronem  scripsisse:  sin  altera 
est  utra)^  l^.  D.J,  48  {ea  fgura  profecto  est.  quae  pulcherrima  sit 
om?iium;  non  dixit:  tali^  ut  sit  pulcherrima.^  sed:  habet  eam^  quam 
pulcherrimam  esse  posui.,  huma?iam\  eodem  iibro  §  93  ausa  sit^  ex 
quo  alii  ausit  fecerant,  iam  correctum  est),  ibd.  68  {quod  enim 
ex  atomis.,  id  natum  aliqua?ido  sit).,  de  Fato  30  {at  si  ita  fatum  sit 
—  ,  ?2o?i  poterit  dici).,  Offic.  I,  66  {quarum  una  in  rerum  exter- 
narw?i  despicie?itia  ponitur.,  cum  persvasu??i  sit;  non  causa  affer- 
tur,  sed  describitur  virtus:  et  tum  apparet.,  cum  persvasion  est 
cet.)     Alia    emendavi    in   Opusculis  Acad.    I  p.    184,    [Opusc. 
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XVIII.  59.  Atque  perspicuum  etiam  illud  est,  in  istis 
rebus  mediis  aliquid  agere  sapientem.  ludicat  igitur,  cum 
agit,  officium  illud  esse.  Quod  quoniam  numquam  fallitur 
in  iudicando,  erit  in  mediis  rebus  officium;  quod  efficitur 
hac  etiam  conclusione  rationis:  Quoniam  enim  videmus  esse  5 
quiddam,  quod  recte  factum  appellemus,  id  autem  est  per- 
fectum  officium,  erit  etiani  inchoatum^  ut,  si  iuste  depositum 
reddere  in  recte  factis  sit,  in  officiis  ponatur  depositum 
reddere;  illo  enim  addito,  iuste,  fit  recte  factum,  per  se 
autem  hoc  ipsum  reddere  in  officio  ponitur.     Quoniamque  10 

1.  atqui  [A]EL  2.  agetur  sapienter  C  3.  yiihil  (pro  numquam)  C 
5  etiam  hac  LMCR.  6.  quoddam  R  appellamus  L  esse  perf,  C  7.  erit 
autem  etiam.  omnes,  Or.  cum  uncis  8,  reddam  in  recte  factis  sic  C 
9  Jacit  (T^YO  ft)  omnes 

]I  p.  222,  Emendd.  Livv.  p.  585,  Adv.  Crit.  I  p.  58].  In  rhet. 
ad  Herenn.  IV,  65  ex  est  factum  sit^  tum  Jit  {quin  mihi  praesto 
fiti^  Praesto  fieri  pro  eo,  quod  est  praesto  esse^  Latini  non 
dixerunt).      [Nunc  prave  editur  qiii  non  —  fuit.^ 

Cap.  XVIII,  59.  Atque  perspicuum)  Atqui  etiam  Pal.  1 
et  mg.  Crat.  [et  B],  nec  taraen  id  in  hac  adiunctione  novi  argu- 
menti  locum  habere  videtur.  Mox  quod  quoniam  ex  notis- 
simo  illo  genere  est  quod  ad  I,  67  attigi.  Hac  etiam  Gzius 
etiam   e   Spir.   [B]  et  Bas. 

erit  etiam  inclioatum)  Quod  in  codicibus  additur  autem.^  in 
apodosi  et  conclusione  nullo  modo  ferri  posse,  Lambinus  et 
alii  senserant;  et  quis  dubitare  praeter  Gzium  potest?  Or- 
tum  est  ex  superiore  membro,  cui  non  recte  parenthesis 
notas  post  Bremium  addiderunt;  nam  illud  de  perfecto  offi- 
cio  ipsam  progressionem  conclusionis  continet.  Quod  Fr. 
Schleiermacherus  in  noto  opere,  quod  inscripsit  Grimdlinien 
zur  Critik  der  bisherigen  Sittenlehre  ^  p.  162,  quam  inscite  Ci- 
cero  Graecorum  philosophorum  decreta  reddiderit,  ex  eo 
intellegi  putat,  quod  medium  officium  Cicero  die  angefangene 
Pfiicht  interpretatus  sit,  hic  quidem  iniuriam  Ciceroni  fecit 
nec  perspexit  vim  vocis,  in  qua  nihil  est  nisi  contrarium 
tov  TsXeiov ;  ipsa  autera  conclusio  ex  hac  copulatione  na&ij- 
novTog  teXfaov  et  ov  teleiov  a  Graecis,  ut  ceterae,  tra- 
ducta  est. 

fit    recte   factum)    Larabini    haec    emendatio    est,    fere    ab 
omnibus  probata;  facit   neque    subiectum  habet   neque    id    hic 
intellegi  aliunde  potest,  neque  facere  recte  factum  dici  a  Cice-  , 
rone  potuit. 
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non  dubium  est,  quin  in  iis,  quae  media  dicamus,  sit  aliud 
sumendum,  aliud  reiciendum,  quidquid  ita  fit  aut  dicitur, 
omrie  officio  continetur.  Ex  quo  intellegitur,  quoniam  se 
ipsi  omnes  natura  diligant,  tam  insipientem  quam  sapientem 

1.  in  orn.  E  Aw  [AjLMCOr.  rficmMs  ELPMCROr.  2.  \ad  illud  pro 
aliud  A]      3.  omni  omnes  communi  Or.      4,  ipsos   [AjLPMCR     diligunt  C 

omne  officio  continetur)  In  unaquaque  tali  actione  adest  id, 
quod  quaerimus  et  esse  demonstramus,  officium.  Codd.  etiam  cete- 
rorum  omni^  quod  ortum  esse  ex  substantivo  sequenti  apparet. 
(Pal.  2  omittit  omne^  Pal.  3  pro  eo  habet  m,  Mor.  omnium.)  In 
verum  incidit  Gruterus.  Ceteri  tamen  praetulerunt,  quod  Ma- 
nutius  primus  non  feb*citer  edidit,  communi  officio.  Primum, 
in  quo  omnes  etiam  librorum  de  officiis  enarratores  errant, 
commune  officium  numquam  in  arte  pro  medio  dictum  est  tam- 
quam  proprium  nomen,  quomodo  hic  poneretur,  neque  Graece 
y,oivov  'Aa&tjnov  umquam  auditum  est.  In  libro  I  de  0£f.  8 
in  divisione  Cicero  ponit  mediwn.,  non  commune.,  sed  quod  ante 
dixerat ,  huiusmodi  officia  ad  institutionem  vitae  communis 
spectare  et  de  iis  se  acturum  (7),  pro  propria  appellatione 
substituit  lioc  commune,  ad  superiora  illa  respiciens.  Quod 
autem  hoc  ipso  loco  dicitur,  commune  aliquod  officium  esse  sa- 
pientis  et  insipientis .,  id  nihil  habere  propriae  appellationis, 
manifestum  est.  Deinde  hic  ne  medii  quidem  nomini  locus 
est,  quia  Cicero,  ut  dixi ,  hic  semper  officium,  nulla  adiecta 
nota,  medium  intellegit,  quasi  unum  sit.  ut  in  ipsa  superiore 
periodo,  cum  perfectum  officium  nominasset,  tamen  subiecit: 
in  officiis  ponatur  (non  in  mediis  officiis)  et:  m  officio  ponitur. 
[Paulo  ante  dicamus  cum  Baitero  ex  A  posui,  ut  paucis  ver- 
sibus  post  scribitur:  quae  media  dicamus.  Sed  §  61  earum  rerum., 
quas  —   dicimus.~\ 

Ex  quo  intellegitur)  Hoc  quidem  non  hinc  intellegitur,  sed 
inest  in  eo,  quod  initio  positum  erat,  aliud,  communi  natura 
iubente,  sumendum,  aliud  reiciendum  esse.  Nimis  etiam  exitus 
huius  argumenti  {e,v  quo  efficitur .,  versari  in  iis^  quae  media  di- 
camus)  incurrit  in  idem,  a  quo  orsus  Cato  erat  {Quoniamque 
non  duhium  est^  quin  in  iis^  quae  7nedia  dicamus  cet.).  Ut  dixi 
iam,  non  satis  distingvitur,  utrum  id  demonstrandum  sit,  offi- 
cium  (quod,  si  sit,  sua  natura  in  mediis  esse  constet)  esse, 
an  hoc,  officium,  quod  esse  concedatur,  in  mediis  versari;  nec 
dubito,  quin  haec  quidem  nimis  aperta  initii  et  finis  conclu- 
sionis  confusio  e  festinatione  Ciceronis  et  incuria  orta  sit^. 
cfr.  ad  28,  ad  I,   19,  II,   35. 

quoniam   se    ipsi)  Ipsi   etiam    e  Spir.   [B]    restituit  Gzius; 
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sumpturuiii,  quae  secundum  naturam  sint,  reiecturumque 
contraria.  Ita  est  quoddam  commune  officium  sapientis  et 
insipientis;  ex  quo  efficitur,  versari  in  iis,  quae  media  di- 
camus.  60.  Sed  cum  ab  his  omnia  proiiciscantur  officia,  non 
sine  causa  dicitur,  ad  ea  referri  omnes  nostras  cogitationes,  5 
in  his  et  excessum  e  vita  et  in  vita  mansionem.  In  quo 
enim  plura  sunt,  quae  secundum  naturam  sunt,  huius  officium 
est  in  vita  manere;  in  quo  autem  aut  sunt  plura  contraria 

3.  his   [A]LMCOr.     dicimus  L     4.  ah  iis  R     8.   autem  orn.  E 

superiores  tacite  ipsos.  Tum  diligunt  ex.  ed.  pr.  ad  Man.  et  dein- 
ceps  ad  ceteros  ante  Gzium  propagatum  est  (contra  EU|/, 
Gzii  omnes). 

60.  ab  his  omnia  proficiscantur  officia)  Vid.  §  22.  Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  160:  JlaQa^stQeio&ai  ds  to  fxsaov  >ia&tjxoi>  ddia- 
qioQOtg  Tici.,  xaXovixtvoig  ds  (male  Heerenius  ye)  naQa  cpvaiv 
xai  xard  qvaiv.,  roiavctjv  5«  evcpviav  icQoaqeQOfisvoig,  coot\  sl 
fiT]  Xafx^avoifjLSv  avta  tj  dicoxfoifxs&a  dnsQiaitaaTCog^  firj  iiv  evdai- 
fioveiv.  (Sic  emendanda,  quae  in  codicibus  leguntur:  co(7T£  firj 
Xafji^avoifjiev  —  aTceQKJTcaoTwg  fitj  dvevdaifiovsiv:  Nisi  ea  sump- 
serimus  et  reiecerimus  sine  ulla  perturbatione  aut  cupiditatis 
aestu,  non  poterimus  beati  esse;  est  enim  haec  selectio  illo- 
rum   materia  virtuti  necessaria.) 

in  his  et  excessum  e  vita  cet.)  Paulo  brevius  Cicero  dixit 
hac  sententia:  et  inter  ceteras  cogitationes  etiam  excedendi  e 
vita  et  manendi  deliberationem.  Gzius  scripsit  in  his  esse.,  ut 
esset:  mediis  illis  contineri;  debebat  (post  ea)  scribi  iis;  sed  quod 
librarios  putat  non  intellexisse ,  illo  modo  dici  in  aliquo  esse., 
Latinus  nemo  intellexit.  Paulo  post  Gzius  ait  in  Spir.  et  Erl. 
esse,  ut  est  in  Mor.  [et  AB],  officium  est  de  vita  e.vcedere;  de 
Erl.  mihi  nihil  notatur  [nec  Baitero].  Sed  praecessit  eoccessum  e 
V2ta  et  sequitur  idem  post  duos  versus  et  extrema  §  61.  Potuisse 
dici  excedere  cle  vita.  non  nego ;  tot  sunt  loci,  ubi  et  iis  verbis, 
quae  ab  ex  praepositione  incipiunt,  de  nullo,  quod  sentiatur, 
discrimine  subicitur,  et  iis,  quae  a  de  incipiunt,  ea;\  nam  et 
exire  de  triclinio  (de  Orat.  II,  263  et  223)  dicitur  et  e.vter- 
minare  de  civitate  (pro  Balbo  51)  et  emittere  de  carcere  (Verr. 
V,  22)  et  eicere  de  fiavi  (Off.  III,  89),  de  collegio  (ad  Q.  Fr. 
II,  5,  2),  de  civitate  (pro  Arch.  22),  ut  perspicuum  sit,  non 
necessario  exprimi  id,  quod  in  praepositione  ex  simul  signifi- 
ficatur,  rem  alteram  altera  comprehensam  fuisse  et  intra  eam 
fuisse.  E  qiio  primus  Gruterus  tacite  [ex  A];  ecc  superiores, 
Davisius  et  Oxx,  tacite,  Gud.  uterque.     Vid.   ad  II,    15. 
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aut  fore  videntur,  huius  officium  est  e  vita  excedere.  E 
quo  apparet,  et  sapientis  esse  aliquando  officium  excedere 
e  vita,  cum  beatus  sit,  et  stulti  manere  in  vita,  cum  sit  miser. 
61.  Nam  bonum  illud  et  malum,  quod  saepe  iam  dictum  est, 
5  postea  consequitur;  prima  autem  illa  naturae,  sive  secunda 
sive  contraria,  sub  iudicium  sapientis  et  dilectum  cadunt, 
estque  illa  subiecta  quasi  materia  sapientiae.  Itaque  et  ma- 
nendi  in  vita  et  migrandi  ratio  omnis  iis  rebus,  quas  supra 

1.  de  vita  [A]E  ex  quo  LPMCR  2.  appareret  E  sapientie  E 
3  de  vita  C  5.  naturae  om.  L  7.  materie  E  8,  omnibus  ELPMCOr. 
in  omnibus  K 

61.  quod  saepe  iam  dictum  est)  saltem  bis,  §  21  et  22, 
Paulo  post  materie  sapientiae  etiam  Spir.  [B],  in  qua  scriptura 
significari  materies^  sensit  Gzius;  cfr.  Zumptius  ad  Verr.  II,  7, 
qui  ad  nominativum  accusativum  adiungere  debebat,  quod  fecit 
edendo  II,  9 ,  non  cum  genetivo,  dativo,  ablativo  coniungere, 
ut  facit  ad  V,  80.  Sed  nocuit  praecepti  veritati  consvetudo 
prava  accusativum  inter  casus  obliquos  ponendi.  Materiem 
scribitur  ad  Fam  III,  6,  4  in  cod.  Med.,  et  pro  Mil.  35  codicum 
Erf.  et  Bav.  auctoritas  cum  codicibus  Quintilianeis  coniuncta 
praestat  cod.  palimpsesto;  [§  74  palimpsestus  ipse  materiem  habet. 
Pro  Rosc.  Am.  ut  materies  §  89,  sic  39  et  75  bis  luxuries  recto 
casu ,  luxuria  ablativo  ponitur;  sed  barbaria  norainativo  casu 
Catil,  III,  25,  pro  Arch.  19,  Philipp.  II,  108.  Itaque  nunc 
Erl.  et  Spir.  contra  A  sequi  nolui.  Prima  naturae  hoc  loco,  quasi 
ancipitia,  secunda  et  contraria  dicuntur;  alibi  semper  tantum 
in  meliorem  partem,  ut  potius  dicendum  fuerit:  prima  naturae 
iisque  contrariaJ\ 

Itaque  et  manendi  in  vita  et  migrandi  ratio  cet.)  Haec  Stoi- 
corum  sententia  exponitur  apud  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  226: 
0a(j/  5«  TiOT^  y.ai  trjv  i^ayoayrjv  ix  tov  ^iov  ToTg  Gizovdaioig 
xad^riXOVTCog  (addendum  ylyvtaO^ai)  x«t«  izolXovg  TQoiiovg.  TOtg  dt 
(favXoig  Tfjv  ^ovtjv  iv  tq)  ^ijv,  xai  sl  fir]  (aeXIoiev  saeG&ai  aoqjoi 
(imperitissime  Heerenius  toig  8s  (fjavXoig  fir]ds  TrjV  i^ovrjv  sv  tq5 
^TJv,  quasi  Stoici  genus  humanum  tollant)"  ovts  yaq  Ttjv  dgs- 
TTjV  xars^^siv  sv  to)  (^rjv  ovts  trjv  xaaiav  m^aXksiv  (nam  neque 
virtutem  retinere  in  vita  eos,  qui  eam  habeant,  neque  insi- 
pientiara  et  turpitudinera  eicere  necessario  eos,  qui  in  ea  sint; 
mire  haec  apud  Heerenium  vertuntur,  qui  veteris  philosophiae 
plane  iffnarus  ad  Stobaeum  accessit),  TOig  ds  %a&riKOvai.  nal  tolg 
<KaQa  To  xa&rjxov  fisTQSia&ai  Trjv  %s  L,mTjv  xat  rov  ifavaTOV. 
Plutarchus  de   Stoic.  Repugn.   14  p.   1039   E  Chrysippi  verba 
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dixi,  metieiida.    Nam  iieqiie  '^"^'^  virtute  retinetur  in  vita,  nec 

1    neque  iis  qui  virtute  r etine ntur  IjMCKOr.  Lacimae  nota  carent  omces 
neque  (LPM)CROr. 

«X  Hbro  TiFQi  Tov  'RQ0TQme(5\)ai  ponit:  riQwrov  yciQ  ^  UQtTf) 
ipiXcog  ovdev  eoTi  'Rqois'  to  ^tjv  ri^ag,  ovtco  d'  ovd^  i)  y-ayJa  ovdfv 
laTi  TZQog  To  deiv  rjfxag  ditievai^  idemqne  eandem  sententiam 
attingit  c.  18  p.  1042  D  (ubi  inter  alia  haec  leguntur:  zJio 
xai  ToXg  Evdai[j.ovovGi  y/veTai  itots  xaifrjxov  e^ayeiv  iavrovg  'Aai 
fievEiv  avOig  Iv  t^  ^ijv  ToTg  xaxodc/.iuovov6iv)  et  adv.  Stoic. 
11  et  12  p.  1063  C  et  1064  E.  Datur  igitur  sapienti  illa, 
quae  dicitur  evXoyog  e'^aycoy}]  ^  cum,  subducta  recte  ratione, 
plures  et  graviores  reppererit  causas  moriendi,  non  solum  pro 
patria  et  amicis,  sed  etiam  si  fuerit  ev  ay.hjQOTeQCi  dlyiidovi  rj 
^ijQCoaeaiv  rj  voaoig  aviaTOig.  Cetera  de  hac  eS,aycoyri  collcgit 
Lipsius  Manud.  ad  phil.  Stoic.  III,  22  et  post  eum  multi. 
nuper  Beierus  exc.  XV  ad  lib.  I  de  Off.  [Oinnis  recte  Bai- 
terus  ex  A  et  B.  Non  omnibus  illis  rebus  haec  ratio  metienda 
est,   sed  tota  hoc  genere  rerum.] 

Nam  neque  ***  virtute  retinetur  in  vita)  Sic  Pal,  1  et  Erl. 
[et  B],  id  est,  meliores  (Gzius  omnino  de  suis  tacuit),  Pal.  4 
et  Par.  meus,  id  est,  etiam  deteriorum  minime  mali,  nisi  quod 
lacuna  non  indicatur.  Ea  indicio  non  eget.  Nam  si  quis  ex 
iis,  qui  omnia  expediunt,  subiectum  verbi  retinetur  esse  velit 
rationem^  ut  deliberatio  in  vita  retineri  dicatur,  cum  homo  dc- 
liberans  retineatur,  redarguat  tamen  eum  orationis  forma  et 
manifesta  oppositio.  Nam  ut  in  altero  ir.embro  dicitur,  non 
utique  ei,  qui  virtute  careat,  moriendum  esse,  sic  in  priore 
dici  debet,  non  utique  ei,  qui  eam  habeat,  vivendum  esse. 
quod  deinde  proxima  sententia  in  affirmationem  conveititur: 
Et  saepe  cet.  Ilh's  autem  verbis:  neque  mo)'s  est  oppetenda 
(ova  rA^allovTCii.,  ut  Stoici  apud  Stobaeum  loquuntur)  prnrsus 
hoc  contrarium  ponitur:  neque  retinetur  in  vita  (ov  xciTe)[eTai 
ev  Tcp  'Crjv  TTJ  aQeTYi).,  nec  dubium  est,  quin  hoc  ipsuni  xuTcjeiv 
Cicero  reddiderit.  Deest  igitur,  quod  contrarium  sit  his  ver- 
bis:  ?Y5,  qui  sine  virtute  sunt.  Scripserat  igitur  Cicero:  Nara 
neque  is.,  qui  virtute  utitur^  retinetur  in  vita  neque  cet. ,  aut 
similibus  verbis,  sed  hac  orationis  forma.  Quid  res  et  sen- 
tentia  postularet.  vidit  Lambinus,  sed  verbum  retinetur  iniuria 
mutavit:  neque  iis^  qui  virtute  fruuntur^  manemJum  in  vita.  Pro- 
pius  accessit  Nissenius:  neque  ii.,  qui  virtutem  tenent,  retinentur 
in  vita;  ccdices  incorruptos  singuhirem  habere  ignorabat:  is 
aptissimus  est,  quod  de  uno  sapiente  cogitatur.  Davisius  e 
Pal.  3,  in  quo  erat:  7ia?n  neque  is  qui  virtvte  retinetur  (\n  Parr.  1 
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iis,  qui  sine  virtute  sunt,  mors  est  oppetenda.  Et  saepe 
officium  est  sapientis  desciscere  a  vita,  cum  sit  beatissi- 
mus,  si  id  opportune  facere  possit,  f  quod  est  convenienter 
naturae  vivere.    Sic  enim  censent,  opportunitatis  esse  beate 


1.   [his  A]    appetenda  CR    ut  saepe  omnes  At  saepe  Or.     2.  deficereC 
3.   Sine  mendi  nota  Or.     4.  censet  L 


et  3  ait  esse:  nam  neque  qui  virt.  ret.)  efficiebat:  Nam  neque 
is  quidem.,  id  est,  sapiens',  barbarum  est:  neque  —  quidem  — 
neque  (vid.  ad  II,  87),  nec  is  habet,  quo  referatur,  cum,  quae 
proxime  praecedit,  manendi  et  migrandi  ratio  etiam  ad  in^i- 
pientes  pertineat.  lam  non  opus  est  vulgarium  codicum  per- 
versissimam  interpolationem  coarguere  (Oxx.  omnium,  nisi  quod 
E|  omittunt  in  vita\  de  Dav.  ceteris  et  Gzii  tacetur).  Tau- 
tologia  quidem  et  sententiae  absurditas  apparet:  iis.,  qui  virtute 
retinentur  in  vita,  mors  non  est  oppetenda.  Quod  Bremius  sic  sen- 
tentiam  enarrat:  „Neque  sapiens  neque  insipiens  per  se  habet 
causam,  cur  e  vita  excedat",  tautologiam  occultat  sapientem 
substituendo  pro  iis.,  qui  retineantur.,  alterum  vitium  non  potest; 
cui  enim  in  mentem  venire  poterat,  sapientem  per  se  (id  est, 
in  sapientia)  causam  moriendi  habere?  ir  id  addo,  cum  prae- 
cesserit:  et  manendi  in  vita  et  migrandi  ratio.,  in  causa  reddenda 
in  huiusinodi  diiunctione:  nam  neque —  neque  utrumque  signi- 
ficari  debere,  ut  fit  ea  forma  loci,  quam  restitui  {neque  —  in 
vita  retinetur.,  neque   —   mors  est  oppetenda). 

Et  saepe  ofjicium  cst  sapientis)  Codd.  aliorum  ut  mei:  ut 
saepe.,  mendose.  Correxit  Ursinus  (e  codice  illo  suo),  tum 
Lambinus.  Transit  Cato  a  negando  (sapiens  non  retinetur  in 
vita)  ad  aientem  sententiam  et  explicationem.  Minus  recte 
Davisius  e  CCC  scripsit  At  saepe.  Mox  pro  desciscere  cod. 
Mor.  desistere,  /,  ed.  1480  et  ab'ae  quaedam,  ut  Crat.,  deficere. 
„Firmant  vulgatam  Spir,,  Erl.,  Gud.  1";  etiam  mg.  Crat.  [AB]. 

qUod  est  convenienter  naturae  vivere)  Si  ita  Cicero  scripsit, 
non,  ut  alibi,  minus  distincte  sententiam  obscuram  aut  argu- 
mentationem  difficilem  exposuit,  sed  rccta,  ut  ita  dicam,  via 
conimunes  notiones  eloquendo  pervertit.  Quid  est  enim,  quaeso, 
hoc,  opportune  a  vita  desciscere  esse  naturae  convementer  vivei^e? 
Qui  mortuus  esset,  eum  demum  vere  vivere,  fuerunt  etiam  inter 
antiquos,  qui  vaticinarentur;  Stoici  ab  ea  sententia  longissime 
aberant,  qui  immortales  esse  animos  non  docebant;  ipsum  ex- 
cessum  e  vita  esse  vitam ,  nemo  dixit.  Quod  autem  beatae 
vitae  hoc  est  proprium,  ut  etiam  opportune  finiatur,  id  vero  longe 
aliam  habet  sententiam,   non  hanc,   ut  in  morte  opportuna  vitae 


ET    MAL.   LIB.   III    CAP.   18.  (6L)  451 

vivere.  Itaque  a  sapientia  praecipitur,  se  ipsam,  si  usus 
sit,  sapiens  ut  relinquat.  Quamobreni  cum  vitiorum  ista 
vis  non  sit,  ut  causam  afferant  mortis  voluntariae,  perspi- 
cuum  est,  etiam  stultorum,  qui  iidem  miseri  sint,  officium 

1.  ipsam  suis  sk  E  ipsam  si  iussc7-it  FMC  ipsam  si  vixcrit  L  ipsam 
iusserit  R  3.  casum  C  4.  [idem  A]  quidem  (pro  qui  iidem)  E  sint  post 
miseri  om.  C 


summa  et  cum  natura  convenientia  ponatnr.  Deinde  oratia 
perverse  progreditur.  Primum  enim  opportune  mori  dicitur 
esse  naturae  convenienter  vivere;  deinde  hoc  ita  esse,  demon- 
stratur  ex  eo,  quod  opportunitatis  sit  beate  vivere  {Sic  enim 
censent  cet.),  quasi  ab  opportunitate  primum  ad  universam 
beatae  vitae  notionem  et  deinde  ad  naturae  convenientiam 
veniatur,  ac  non  contra.  Tolletur  haec  absurditas,  in  quam 
Cicero,  repugnante  natura,  incidere  potuisse  non  videtur,  si 
statuerimus  idem  hic  in  codice  archetypo  accidisse,  quod 
lib.  V,  86  accidisse  certissimum  est,  ut,  membro  orationis 
omisso  et  deinde  retracto,  permutatio  loci  duarum  sententia- 
rum  vel  potius  duorum  membrorum  fieret;  sic  enim  scripsisse 
Ciceronem  puto:  si  id  opportune  facere  possit.  Sic  enim  censent^ 
oijportiwitatis  esse  heate  vivere^  quod  est  convenienter  naturae  vi- 
vere.  Itaque  cet.  Cum  dixisset  Cato:  si  id  opportune  facere 
possit^  explicat,  quanta  vis  sit  opportunitatis  (t?}^,'  ^maifjtag); 
eam  eniin  iii  ij)sa  beatae  vitae  notione  inhaerere,  quoniani 
bcate  vivcre  sit  convcnienter  naturae  vivere;  (nam  haec  con- 
venientia  etiam  opportunitatem  comprehendit ;  qui  enim  vivit 
scientiam  adhibens  earum  rerum,  quae  natura  eveniant,  is  se 
ad  eas  accommodat,  etiam  in  fine  vitae  imponendo,  ne  ultra 
opportunitatem  ea  protrahatur).  Cohaerent  iam  omnia,  Vitium 
orationis  etiam  Kernins,  interpres  Germanus,  vidit  et  vivere 
post  naturae  delendum  puta\it.  Yerum  tum  non  quocl  est 
scribi  debuit,  sed,  ut  in  unius  vcrbi  interpretatione,  id  est. 
[Nec  convenienter  naturae  a   vita   desciscere  iubebantur.] 

se  ipsam.,  si  usus  sit)  Ipsa  sapientia  sapientem  a  se  di- 
mittit  nec  retinet;  et  is  ab  ea ,  id  est,  eius  usu  et  habitu 
discedit ;  neque  enim  mortuus  eam  habebit,  Stoicorum  sen- 
tentia,  Frustra  Ernestius  se  ipsum  malebat  (debuit  se  ipse). 
neque  recte  a  Bremio  et  Gzio  refellitur.  Si  nsus  sit  (in  quo 
opportunitatis  significatio  est)  Gi  uterus  e  Pah  1 ,  et  prope 
accedit  Erh  [B]  -5V  vi.rerit  Gud.  1 ,  si  iusserit  Oxx.  omnes, 
diio  Gzii.  Aliquot  versibus  post  ei  magis  Gzius  e  quattuor 
suis  [B.     Idem  possunty 

29* 


452  DE    FINIBUS    BON. 

esse  manere  iii  vita,  si  siut  in  maiore  parte  earum  rerum, 
quas  secundum  naturam  esse  dicimus.  Et  quoniam  excedeus 
e  vita  et  manens  aeque  miser  est,  nec  diuturnitas  magis  ei 
vitam  fugiendam  facit,  non  sine  causa  dicitur,  iis,  qui  plu- 
5  ribus  naturalibus  frui  possint,  esse  in  vita  manendum. 

XIX.  Q2.  Pertinere  autem  ad  rem  arbitrantur  intellegi, 
natura  fieri,  ut  liberi  a  parentibus  amentur;  a  quo  initio 
profectam  comnmnem  humani  generis  societatem  persequimur. 
Quod  primum  intellegi  debet  figura  membrisque  corporum, 
10  quae  ipsa  declarant  procreandi  a  natura  habitam  esse  ratio- 
nem.  Neque  vero  haec  inter  se  congruere  possent,  ut  na- 
tura  et  procreari  vellet    et  dihgi  procreatos  non   curaret. 


1.  \rerum  earum  A]  3.  et  magis  K  ei  magis  Or.  4.  dicit  E  his  L 
5  possuntY.h  7.  aut  E  8  perfectamlL  omnem  (pro  communem)  C  per- 
sequuntur  R     10.  procreandi  om    P     rationem  esseY      11.  possint  iA]E(^P; 


Cap.  XIX,  62.  Pertinere  autem  ad  rem  ai^hitrantur  cet.) 
Quae  hic  de  communitate  et  societate  Immana  exponuntur,  ea 
apud  Graecos,  qui  supersunt.  in  Stoicorum  decretis  explicandis 
fere  breviter  attinguntur,  quia  non  magnam  habent  proprie- 
tatera;  apud  Ciceronem  saepius  ornate  explicantur,  ut  Hbro  I 
de  legibus  pluribus  locis  (pertinebant  enim  haec  ad  eam  dispu- 
tationem,  qua  Stoici  confirmabant,  to  diy.aiov  (f>vo£i  tivai  xal 
firj  i>t'(7£7,  vid.  ad  §  71)  et  de  Off.  I,  50  sqq.,  ubi  Beierus 
plura  ascripsit.  Similia  Peripatetici  disserebant,  cum  tcoo^ 
TioXiTixov  hominem  esse  docebant;  vid.  V,  65  sqq.  Apud  Sto- 
baeum  Ecl.  Eth.  p.  250  sqq.  muha  eorum,  quae  hic  et  proximo 
capite  exponuntur,  simillima  leguntur  taniquam  Peripatetica 
(velut  hoc  ipsum :  Ori  yag  ov  fiovov  alqtTa  ia  tty.va  TOig 
yeivafitvoig  iarl  dia  Tag  ^Qtiag,  alla  y.ai  dt'  iavTa^  yvcoQiftov 
iy.  TTJg  IvBQyBiag).  Verum  omnia  illa  Antiochia  esse  iudico, 
id  est,  magnam  partem  Stoica.  Propria  maxime  Zenonis  erat 
imago  civitatis  mundanae  [1]  iioXv  d^avfiatofA.ivri  iiohTtia  tov 
TViV  2JT0j\'y.t]v  aiQEaiv  y.axa[iaXofit'vov  Zijvmvog  appellatur  a  Phi- 
tarcho  do  Fort.  Alexandri  I,  6  p.  329  A),  qua  continebantur 
etiam  di ;  vid.  §  64.  Mox  Ernestius  profecti  scribi  vuh,  quasi 
non  aeque  bene  ipsa  societas  ab  hoc  initio  proficisci  et  ser- 
pere  dicatur.  In  persequimur  (videndo  et  expHcando)  se  Cato 
comprehendit,  cum  in  arbitrantur  scholam  significasset;  vid,  ad 
18;  Dav.  ex  El.  2(?)  persequuntur  (E|  persequitur).  Tum  Lamb. 
ex  jigura\  vid.  ad  II,   90.     [^Congruere  pos sint  QiiSim  B.] 


ET    MAL.    LIB.    III    CAP.    18—19.  (61—63.)  453 

Atque  etiam  in  bestiis  vis  iiaturae  perspici  potest;  quarum 
in  fetu  et  in  educatione  laborem  cum  cernimus,  naturae 
ipsius  vocem  videmur  audire.  Quare  ut  perspicuum  est, 
natura  nos  a  dolore  abhorrere,  sic  apparet,  a  natura  ipsa, 
ut  eos,  quos  genuerimus,  amemus,  impelli.  63.  Ex  hoc  na-  5 
scitur,  ut  etiam  communis  hominum  inter  hoinines  naturalis 
sit  commendatio,  ut  oporteat  homiiiem  ab  homine  ob  id 
ipsum,  quod  homo  sit,  non  alienuiu  videri.  Ut  enim  in 
menibris  alia  sunt  tamquam  sibi  nata,  ut  oculi,  ut  aures, 
alia  etiam  ceterorum  membrorum  usum  adiuvant,  ut  crura,  10 

1.  tnspici  LPMCli  potest  om.  P  2.  fetu  etiam  in  E  in  fetu  et  edu- 
catione  LC  3.  videmus  L  audire  om,  LP  audimus,  om.  videmur,  MR 
quasi  perspicuum  C  ut  (post  quare)  om.  omnes  4.  [^ahhorrore  A]  5.  im- 
jelli  transp.  inter  ipsa  et  ut  C  6.  etiam  ut  EOr.  hominum  om  L.  9.  sint 
[A]E  aut  aures  M  10.  aliaque  E  aliqua  [A]LPMCROr.  ut  crura  ut 
manus  om.  E 

vis  naturae  perspici  potest)  Sic  etiaTn  rag.  Crat.,  Spir.  [B],  El. 
(uter?)  restituitqne  post  Man.  Gzius;  antea  erat  inspici;  E|  respici. 
Verba  haec  in  memoriam  revocant  Ciceronis  locum  in  Tusc.  III, 
3,  ubi  optimi  codd.  habent:  iit  nobis  optime  naturam  invidisse  vicle- 
antur^  qui  nihil  melivs  homini.,  nihii  magis  expetenclum.,  Jiihil  prae- 
stantius  honoribus^  imperiis,  populari  gloria  iudicaverunt.  Et  adest, 
qni  nos  doceat,  quid  sit  optime  alicui  naturam  invidere;  ceteri 
interpolatos  codices  sequuntur  longeque  a  cohaerentia  sen- 
tentiae  aberrant.  Cicero,  indicata  opinionum  et  errorum  ori- 
gine,  dicit,  ad  quam  pravitatem  iudicandi  sensim  deducamur: 
a  naturaque  desciscimus ^  ut  nobis  optime  naturae  vim  vidisse 
videantw\  qui  cet.  Eo  pervenimus,  ut  hi  nobis  recte  iudicasse 
videantur  et,  quid  natura  velit,  intellexisse.  {Naturarum  pro 
natura  vim  Erl.   [et  B]   §  42.) 

Quare  ut  perspicuum  est)  Particulam  iit  aut  Marsus  (si 
recte  Hertelius  tacet)  aut  Manutius  primus  addidit.  Abest 
a  codd.   omnibus  (Pall.,  EU|;)f,   [B])  et  edd.   antiquioribus. 

63.  nascitur^  ut  etiam)  [Spir.  (B)  ut  Erl.,  etiam  ut.,  quos 
deserui  propter  A.]  Concursus  adiectivorum  communis  et  na- 
turalis  nihil  habet  offensionis,  cum  non  eodem  ordine  et  digni- 
tate  sint:  JSst  communis  hominum  inter  homines  commendatio .,  a 
natura  profecta  (non :   et  a  natura  profecta). 

cdiqua  etiam  ceterorum  membrorum  usum  adiuvant)  [Sic  edi- 
deram.]  Recte,  opinor,  Marsus,  Manutii,  Lambinus  scripserunt: 
alia  etiam.  In  vera  et  aperta  partitione  nec  Cicero  nec  alius 
quisquam  aliquis  —  alius  dixit,  multo   minus  alius  (in  quo  iam 
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ut  manus,  sic  imnianes  quaedam  bestiae  sibi  solum  natae  sunt, 
at  illa,  quae  in  concha  patula  pina  dicitur,  isque,  qui  enat  e 
concha,  qui,  quod  eam  custodit,  pinoteres  vocatur,  in  eandem- 
que  cum  se  recepit,  includitur,  utvideatur  monuisse,  utcaveret, 

1.  bestie  quedam  sihi  solum  sibi  7iata  E  2.  qiiem  (pro  quae  in)  E 
[incencha  v,  incendia  A]  7iat  C  3.  quique  eam  MR  quidem  quod  eam  \i 
quod  eam,  om  qui,  C  cmtodiat  C  [pinotheres  A]  v o catur  om.h  eamque 
[A]LPMCROr.     4.  recipit  [A]ELPMli 

notatur  partitio  et  alteruni  membrum  praecipitur  expectatione) 
—  aliquis.  Tusc.  IV,  60  perspicuum  erit  inspicienti,  non 
distribui  genus  in  suas  partes,  sed  exemphim  unum  e  nudtis 
poni  {Putat  aliquis,  esse  voluptatem  bonum)^  deinde  aliud  adiungi ; 
et  poterant  muUo  plura.  [Cfr.  I  Verr.  60 :  Audimus  aliquem  — . 
Audimus  alium  — .  Similiter  hic  IV,  65:  cuipiam  —  alius., 
Orat.  36.]  De  Off.  I,  112  quidquid  est  codicum  non  solum 
bonorum,  sed  satis  bonorum,  ac  fere  omnes  retinent  alius  de- 
heat\  Gzius  Heiero  persvasit,  ut  ex  duobus  Gzii  codd.  ederet 
<tliquis.  Acad.  denique  II,  30,  ubi  editur:  alia  visa  sio  arripif^ 
ut  iis  statim  utatur.,  aliqua  recondit,  e  quibus  memoria  oritw\ 
codd.  habent  aliqua  sic  recondit.,  e  quo  verissime  P.  Faber 
effecit:  alia  quasi  recondit.  [Recepi  nunc  alia  cum  Baitero.] 
JVIox   de  solum  {sibi  solum  natae)   v.   ad   I,   44, 

quae  in  cancha  patula  pina  dicitur)  Hanc  societatem,  quani 
pina  et  pinoteres  (squiHae  genus  est)  inire  putabantur,  non 
tam  ,  ut  hic  dicitur,  ad  cavendum  quam  ad  praedam  captan- 
dam  (de  N.  D,  II,  123,  Ph'n.  H.  N.  IX,  142),  muUi  commemo- 
raverunt,  cum  sollertiam  naturae  in  rebus  fingendis  laudarent, 
quos  Davisius  enumerat  ad  II  N.  D.  c.  48.  In  scholas  ex- 
emphim  induxerat  Chrysippus  (cfr.  ad  §  18),  cuius  verba  ex  opere 
'keqI  tov  xaXov  }<al  t^g  rjdoi^rjg  servavit  Athenaeus  III  p.  89  D. 
Rem  non  ita  se  habere  et  squillam  illam  errabundam  in 
pinae  barbam  incidere  et  ea  imph'cari,  historiae  naturah*s  periti 
nunc  docent.  In  Gzii  etiam  codicibus  omnibus  scriptum  erat 
pina  et  pinoteres  (pinotheres).,  ut  editur  de  N.  D.  [Nam  hic 
duplex  n  antea  erat  contra  codd.]  In  Graecorum  scriptorum 
editionibus  fere  scribitur  izivvij.  Oratio  brevitatem  ahquam 
habet,  conflata  nominis  notatione  et  habitationis  significatione, 
eadem  sententia  ac  si  dicas:  quae  in  concha  patula  habitat  et  pina 
dicitur;  in  concha  autem  e  contrario  respondet  ei,  quod  sequitur: 
e  concha;  [cfr.  Emm.  Livv.  p.  367].  Mox  custodiat  ex  edit.  pr. 
Manutii  et,  excepto  Davisio,  ceteri  ante  Gzium,  qui  custodit 
€x  omnibus  suis  restituit.      Oxx.   id  ex  uno   E  annotant. 

in  eandemque  cum  se  recepit.,  includitur)  In  eandemque  (con- 
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itemque  formicae,  apes,  cicoiiiae  aliorum  etiam  causa  quae- 
dam  faciunt.  Multo  haec  coniunctius  homines.  Itaque  na- 
tura  sumus  apti  ad  coetus,  conciha,  civitates.  64.  Mundum 
autem    censent    regi    numine    deorum    eumque    esse   quasi 


2.  Multo  magis  haec  LPMCROr.  coniunctio  est  hominis  omnes,  Or. 
Itaque  —  civitatis  (sic)  Nonius  p.  234.  3.  caetum  L  concilia  mundum 
civitates  aut  C     4.  quasi  oin.  L 


cham,  e  qua  enavit)  etiam  Spir.  [B];  illa  verba:  qin^  quod 
—  vocatur  interposita  sunt  nominis  declarandi  causa,  in  quibus 
eam  ad  pinam  refertur.  Tum  in  cod.  arch.  fuit  recipit  (ut 
erat  in  plerisque  Pall.,  Oxx.,  Gzii  omnibus,  [B])  et  restitutum 
est  a  Grutero,  Davisio,  aliis.  Tum  demum  pinoteres  inchidi- 
tur,  postquam  se  recepit,  non,  dum  se  recipit,  estque  legitima 
haec  perfecti  particulae  ciim  subiecti  cum  praesenti  coniunctio; 
vid.  ad  V,  41.  Scriba  una  littera  mutata  hoc  accommodavit 
ad  includitur.     [Cfr.   Emm.   Livv.  p.  354.] 

Multo  haec  —  homines)  [Edebatur:  Multo  magis  haec  con- 
iunctio  est  hominis.,  non  optima  alioquin  oratione  (ut  significa- 
retur:  homini  convenit',  sed  potius  dicendum  erat,  in  hominibus 
eam  apparere);  in  eo  prorsus  vitiose,  quod  homo  in  commemo- 
randa  hominum  inter  se  coniunctione  et  eorum  cum  bestiis  com- 
paratione  singulari  numero  ponebatur.  Sed  quod  antea  in  uno 
Erl.  omitti  magis  annotabatur,  nunc  ex  A  et  B  constat,  eius  vocis 
in  melioribus  codd.  nulhim  esse  vestigium,  in  deterioribus  eam 
interpolando  additam  esse.  Itaque  Baiterus  edidit:  3Iulto  ** 
haec  coniunctio  est  hominis.  Sed  cum  manifestum  vitium  tene- 
retur  in  hominis^  illo  emendato  facile  ad  reh*quorum  emenda- 
tionem  perveni.  Ex  haec  natum  coniunctio.,  non  intellecta  prae- 
sertim   oratione  elHptica.] 

64,  Mund.um  —  regi  mimine  deoruni)  Qui  locus  de  provi- 
dentia  {izQOvoia)  copiose  exphcatur  II  N.  D.  inde  a  §  75; 
quomodo  autem  subtiHus  tractatus  fuerit  et  cum  rehqua  summa 
disciphna  consociatus,  hic  non  quaeritur.  Quod  autem  addi- 
tur  de  communi  deorum  et  hominum  civitate  (efr.  Legg.  I,  23, 
N.  D.  II,  154),  de  eo  testimonia  ahquot  etiam  Graecorum  col- 
legit  Lipsius  Physiolog.  Stoic.  II,  7,  et  est  res  nota.  Mox 
consequitur  ex  C  habent  editt.  quaedam  aliae,  postrema  Lambini, 
et  codd.  Oxx.;  consequi  PalL  1,  4,  5,  Gzii  omnes,  excepto 
Gud.  2.  Tum  hominum  pro  omnium  Oxx.  E^/.  Bas.,  Gud.  1 ; 
correctum  est  in  ed.  Crat.  Est  vitiiperandus  etiam  Spir.  [B], 
is  sit  (pro  sit  is)  non  notatur;   [sed  ita  B]. 
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communem  urbem  et  civitatem  hominum  ct  deorum,  et 
ununiquemque  nostrum  eius  mundi  esse  parteni,  ex  quo 
illud  natura  consequi,  ut  communem  utilitatem  nostrae  ante- 
ponamus.  Ut  enim  leges  omnium  salutem  singulorum  sa- 
5  luti  anteponunt,  sic  vir  bonus  et  sapiens  et  legibus  parens 
et  civilis  officii  non  ignarus  utilitati  onmium  plus  quam  unius 
alicuius  aut  suae  consulit.  Nec  magis  est  vituperandus 
proditor  patriae  quam  communis  utilitatis  aut  salutis  de- 
sertor  propter  suam  utilitatem  aut   salutem.     Ex   quo  fit^ 

10  ut  laudandus  is  sit,  qui  mortem  oppetat  pro  re  publica, 
quod  deceat  cariorem  nobis  esse  patriam  quam  nosmet 
ipsos.  Quoniamque  illa  vox  inhumana  et  scelerata  ducitur 
eorum,  qui  negant  se  recusare,  quo  minus,  ipsis  mortuis, 
tcrrarum    omnium    deflagratio    consequatur    (quod   vulgari 

15  quodam  versu  Graeco  pronuntiari  solet),  certe  verum  est, 
etiam  iis,  qui  ahquando  futuri  sint,  esse  propter  ipsos  con- 


1.  etiam  (pro  et)  C  ter  [et  de  eorum  A]  3.  consequitur  C  6.  igno' 
rans  C  hominum  LMCR  7.  vituperandus  est  LPMCKOr.  10.  [his  sit  A] 
sit  is  LPMCROr.  oppetantE  appetat  CR  II.  [diceat  A,  corr.  ead.  manu 
doceai]  doceat  ELPM  docei  R  esse  patriam  nobis  LPMCROr.  12.  dici- 
tur  li     14.  terret  omniuni  E      15.   [Grecia  A] 


quod  deceat)  Hoc  ex  ed.  pr.  restituit  Ernestins;  Gzius  a 
Bas.  et  Gud.  2  firmari  dicit;  doceat  pleraeque  edd.  vett.  Man. 
et  Lamb.:  qui  doceat.  (Sibi,  non  continuo  etiam  ceteris,  pa- 
triam  cariorem  esse,  tahs  vir  declarat,  non  docet.)  Nobis  esse 
patriam    iam   Crat.   et  Man.,    nescio  unde;    confirmat  Erh  [B]. 

illa  vox  —  eorum^  qui)  Cum  ita  posuisset  illa^  quasi  rela- 
tivum  pronomen  huic  demonstrativo  adiuncturus  esset,  addidit 
eorum  et  hoc  definivit  relativi  adiectione,  quia  ad  hanc  hominum 
significationem  faciHus  accommodari  poterant,  quae  subicienda 
erant  {se  recusare  —  ipsis  mortuis).  Ita  abundat  illa^  nisi  quod 
notam  vocem  demonstrat.  Eiusdemmodi  exempla  posui  in 
epistula  ad  Orell  p.  79  (ex  hoc  opere  IV,  36,  de  Off.  I,  119, 
Verr.  V,  156,  QuintiL  XII,  8,  4,  Senec.  de  Const.  Sap.  9,  5). 
[Q.  Nat.  II,  35,  1.]  Omnium  post  terrarum  excidit  in  Bas., 
Gud.  1.  Versiculum  Graecum  (EfjLOv  ■^avovxog  yaia  fii^^x^rjtco 
iiVQi)  nobihtavit  Tiberii  usus  et  Neronis  mutatio  (vid.  Dio 
Cass.  LVIII,  23,  Svet.  Ner.  38).  Aherum  addit  Stobaeus 
EcL  Eth.  p.  254  Heer.  Ovdev  fxbkti  (jloi,  rd{A,a  ydg  xalcjg  sxei. 
[Etiam  B  terret.    Possit  tentari :  terrae  et  omnium.,  vix  probari.] 
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sulenduni.  XX.  65.  Ex  hac  animorum  aifectione  testamenta 
commendationcsque  morientium  natae  sunt.  Quodque  nemo 
in  summa  solitudine  vitam  agere  velit,  ne  cum  infinita  qui- 
dem  voluptatum  abundantia,  facile  intellegitur,  nos  ad  con- 
iunctionem  congregationemque  bominum  et  ad  naturalem  5 
cominunitatem  esse  natos.  Impelbmur  autem  natura,  ut 
prodesse  vebmus  quam  plurimis  in  priniisque  docendo  ra- 
tionibusque  prudentiae  tradendis.  QG.  Itaque  non  facile  est 
invenire,  qui,  quod  sciat  ipse,  non  tradat  alteri;  ita  non 
solum  ad  discendum  propensi  sumus,  verum  etiam  ad  do-  10 
cendum.  Atque  ut  tauris  natura  datum  est,  ut  pro  vi- 
tubs  contra  leones  summa  vi  impetuque  contendant,  sic  ii, 
qui  valent  opibus  atque  id  facere  possunt,  ut  de  Her- 
cule  et  de  Libero  accepimus,  ad  servandum  genus  bominum 
natura  incitantur.  Atque  etiam  lovem  cum  Optimum  et  15 
Maximum  dicimus,  cumque  eundem  Salutarem,  Hospitalem, 

3.  summa  om.  C  nec  cum  E  5.  et  congregationem  R  omnium  C 
6.  communicationem  C  8.  tradendo  P  tit  (pro  non)  R  9.  non  antc  tradat 
oni.  R  alter  E  [tamen  pro  ita  }ion  A]  IL  atgue  om,  E  datum  — 
contra  om.  L      12.  hi  [A]E     14.  et  Libero  C      16.  dicimus  om.  P 

Crp.  XX,  65.  Ex  hac  animorum  affectione)  Capilis  novi 
initium  incommodo  loco  factum  est.  Stobaeus  illo,  quem  ad 
62  citavi,  loco  p.  250,  postquam  de  bberorum  caritate  dixit: 
L^^o  ravTtjg  yovv  ttjg  q^iXoatoQylag  y.al  dtadijxag  TeXsvtdr  fA,8X- 
hjvTag  diaTid^ead^ai  xat  tmv  hi  xvoqjOQOVf^tvcov  q^QOVTtX^iv,  stii- 
TQOTTOvg  (mohTzovTag  y.ai  yijdefxovag  xai  Toig  cpiXTaTOig  ^naQa- 
Ti-&8fitvovg  xai  TiaQay.ahvvTag  ^'kixovqhv  avTOig. 

Quodqiie  nemo  —  veiii)  ^Velit  potentiab*  modo  per  se 
dicitur  {niemand  mdchte)  ^  quemadmodum  de  Orat.  III,  63 
etsi  —  videatur  et  apud  Livium  XXXI,  1,  2  etsi  —  con- 
veniat.  Id  cum  non  animadvertisset  Bremius,  cumque  pro 
quodque  scribi  volebat,  quod  ob"m  probavi.  Non  recte  contra 
dixerat  Gzius.]  Mox  swmna^  quod  excidcrat  in  ed.  pr.  (et 
a.  1480),  omittebatur  apud  Man.  et  ceteros  deinceps,  donec 
Dav.  restituit  ex  sex  suis  codd.  (quinque  Gzii;  Oxx.  tantum 
J  appellant).  Nec  cum  etiam  Spir.  [B];  Gud.  uterque  omittebat 
quidem..  Deinde  quod  ad  natxiralem  communitatem  nati  dici- 
mur,  tautologiam  babet,  quam  in  his  b'bris,  ut  aba  multa, 
ferre  debemus;  Davisius  civilem  communitatem  substituebat  ha- 
bnitque  imitatores. 

Salutarem)  lovem  2(0TrJQa  dicit,   Graecum  nomen  reddens. 
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Statorem,  hoc  intellegi  volumus,  salutem  liominum  in  eius 
esse  tutela.  Minime  autem  convenit,  cum  ipsi  inter  nos 
viles  negJectique  simus,  postulare,  ut  dis  immortalibus  cari 
simus  et  ab  iis  diligamur.  Quemadmodum  igitur  membris 
5  utimur  prius,  quam  didicimus,  cuius  ea  utilitatis  causa 
liabeamus,  sic  inter  nos  uatura  ad  civilem  communitatem 
coniuncti  et  consociati  sumus.  Quod  ni  ita  se  liaberet,  nec 
iustitiae  ullus  esset  nec  bonitati  locus.  67.  Sed  quomodo 
hominum  inter  homiues  iuris  esse  vincula  putant,  sic  homini 
10  nihil  iuris  esse  cum  bestiis.     Praeclare  enim  Chrysippus, 


1.  non  eius  L  3  [cules  pro  viles  A]  civiles  E  abiecti  ceteri,  Or. 
neglecti  (om.  que)  E  sumus  LR  ut  om.  L  [diis  A]  4.  sumus  L  5.  [ea 
causa  utilitatis  A]  ea  ta  utHitatis  E  7.  sociati  L  nisi  R  8.  nec  huma- 
nitati  C  Et  (pro  sed)  omnes,  Or.  quoniam  modo  E  quod  PMR  quo  C 
9.  esse  om.  L     esse  vincula  —  nihil  iuris  om.  PMR      10.  esset  PMCR 


Hospitalem  Stnov.  Paulo  ante  et  Libero  etiani  E|,  Bas.,  atque 
Libero  Giul.   uterque. 

viles  neglectique  sumus)  Spir.  [B]  ut  ErL  Veram  scripturam 
coniectura  e  PaL  1  assecutus  erat  Gruterus,  quae  in  Pal.  3 
et  ed.  Marsi  nescio  unde  cum  interpolata  conflata  est:  viles 
abiecti  neglectique  ^  sed  nec  ipse  nec  quisquam  secutus  est. 
Civiles  aut,  si  in  hoc  viles  significari  conceditur,  viles  nemo  pro 
abiecti  substituturus  erat;  sed  cum  leviter  depravatum  QSSQi  viles^ 
suppositum  est  participium,  ut  simile  esset  alteri.  Abiectus  est, 
qui  animum  despondit,  cui  deest  libera  et  generosa  vis;  qui 
neglegitur,  ut  cura  nulla  eius  agatur,  quod  contrarium  est 
benevolo  studio  et  amori,  is  vilis  est  ei,  a  quo  neglegitur,  non 
abiectus,  Paulo  post  etiam  Spir.  [B]  causa  utilitatis.  In  ErL  ta  ex 
ca  ortum  est.  [Vereor,  ne  in  archetypo  causa  propter  ea  trans- 
positum  fuerit.]     Sociati^  ut  L,   Oxx.  Ej;   v.   ad  71. 

67.  Et  quomodo)  Non  tam  pergit  Cato  quam  cursum  et  pro- 
gressum  inhibet,  ne  bestias  etiam  societas  illaiuris  comprehendere 
videatur.  Itaque  scribendum  videtur:  Sed  {set)  quomodo;  et  prae- 
cedit  s.  [Sic  nunc  posui.]  Diog.  Laert.VII,  12d:'ETi  dgBiJiiei  av- 
%olg  {tolg  2JTcoi'xoTg)  firjdsv  elvai  rifuv  diytaiov  itQog  toc  aXka  ^coa 
bia  TTjv  dvo(A.oiOTtjTa.,  Had^a  (ptjai  XQv<ji<7i<Rog  iv  toI  izQcoTcp  <ReQi 
dtxaioavvijg  :iai  rioGeidojviog   ev  ^icQcoTcp  <ReQl  xad^tjxovTog. 

Praeclare  enim  Chrysippus  cet  )  N.  D.  ]I,  154:  Ipse  mun- 
dus  deorum  hominumque  causa  factus  est^  quaeque  in  eo  sunt.,  ea 
parata  ad  fructum  hominum  et  inventa  sunt.  Ex  Seneca  et  Lac- 
tantio  quaedam  Lipsius  Phys.  Stoic.  II,  8,  alia  Beierus  ad  Off. 
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cetera  iiata  esse  honiinum  caiisa  et  deorum,  eos  autem  com- 
munitatis  et  societatis  suae,  ut  bestiis  homines  uti  acl  uti- 
litatem  suam  possint  sine  iniuria.  Quoniamque  ea  natura 
esset  hominis,  ut  ei  cum  genere  humano  quasi  civile  ius 
intercederet,  qui  id  conservaret,  eum  iustum,  qui  migraret,  5 
iniustum  fore.  Sed  quemadmodum,  theatrum  cum  commune 
sit,  recte  tamen  dici  potest,  eius  esse  eum  locum,  quem 

1.  cetera  natura  P  extera  natura  L  2.  homines  om.  C  ut  ad  E 
3.  possint  suam  E  A.  ut  et  cum  [A]EP  ut  cum  LMCR  ius  ei  inter- 
cederet  L      5.   [qui  negaret  A]      ^.  ut  (pro  cum)  EOr    cum  omne  comm.  L 

I,  22  p.  50.  Et  deorum  omittebatur  in  uno  cod.  Par.  Davisii, 
qui  probabat,  quia,  quae  sequuntur,  ad  solos  homines  pertinent 
(itaque  etiam  Lambino  in  mentem  venerat  pro  eos  autem  scri- 
bere  homines  autem);  sed  Cicero  ipsum  decretum  plene  ponit; 
deinde  devertit    ad  hominum  communitatem ,    quae  hic  agitur. 

Quoniamque  ea  natura  esset  hominis ^  ut  ei)  Codd.  meliores 
(Pall.  1,  4,  Spir.  [B],  etiam  Gud.  1,  Bas.)  ut  et,  e  quo  recte 
Lamb.  pronomen  necessarium  restituit;  deteriores  corruptam 
vocem  omittunt  (EU^jf,  Gud.  2).  Supra  Cicero  praesenti  tem- 
pore  usus  est  {possint),  hic  sic  loquitur  (esset^  intercederet  cct.), 
quasi  ante  praeterito  tempore  primariam  sententiam  extulerit 
{Chrysippus  dixit),  in  quam  inconstantiam  saepissime  incidit  aut 
in  illo  verbo,  quod  proxime  primario  subicitui',  aut  in  orationis 
progressn,  cum  philosophorum  veteruin  decreta  reddit,  nec 
solum  ubi  ea  ad  unum  aHquem  auctorem  refert,  sed  etiam 
ubi  communiter  de  scholis  loquitur;  ne  in  iis  quidem  locis 
eam  semper  vitat,  ubi  ipse  superiorum  sententiam  initio  prorsus 
e  sua  persona  profert  (ut  in  Cat.  78);  interdum  durissime  in 
nno  et  aUero  orationis  membro  praeterito  tempore  utitur, 
deinde  ad  praesens  redit  (e  quo  genere  tst  illud,  quod  a 
Klotzio  et  me  in  Lael.  46  resti.tutum  est,  sed  a  Klotzio  non 
recte  intellectum,  haheret).  Totum  genus,  quod  alii  sparsim 
attigerant,  comprehendit  et  exemplis  scite  declaravit  Dietrichius 
in  Quaestt.  gramm.  et  crit.  de  locis  aliquot  Cic.  Lips.  1835. 
In  hoc  opere  eiusmodi  loci  leguntur  II,  21  (ubi  tantum  interro- 
gatur  de  sententia  Epicuri)  et  34,  III,  71,  IV,  14  et  20  et 
56  et  59.  Pro  migraret  (quod  cod.  Mor.  [et  B]  firmat)  etiam 
mg.   Crat.  negaret. 

cum  commune  sit)  Ut  etiam  Spir.,  quod  in  concedendo  po- 
situm  librario  deberi  non  facile  videatur;  restituitque  Ozius. 
[Sed  obstant  A  et   B  ab   Erl.   discedens  ] 

eius  esse  eum  locum^  quem  quisque  occuparit)  Insolenter  Cicero 
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quisque  occuparit,  sic  in  urbe  mundove  communi  non  ad- 
versatur  ius,  quo  minus  suura  quidque  cuiusque  sit.  68.  Cum 
autem  ad  tuendos  conservandosque  homines  hominem  natum 
esse  videamus,  consentaneum  est  huic  naturae,  ut  sapiens 
5  velit  gerere  et  administrare  rem  pubhcam  atque,  ut  e  natura 
vivat,  uxorem  adiungere  et  velle  ex  ea  hberos.    Ne  amores 

2.  quidque  om.   R  quodque  ELOr.        6.  velleque  R     Post  liheros  add. 
procreare   MCR 

proptor  rhetoricam  forniam  orationis,  quia  contraria  sunt  com- 
mune  sit  et  eius  esse^  hoc  eius  sic  posuit,  ut  referretur  ad 
quisque^  quod  in  relativa  sententia  sequeretur  {quem  quisque 
occuparit  locum^  eum  eius  esse)\  simile  est,  cum  demonstrativae 
sententiae  verbum ,  cuius  subiectum  e  quisque  {quis)  sumitur, 
ante  relativam  sententiam  ponitur,  ut  IV  Tusc.  7:  sed  defen- 
clat^  quod  quisque  sentit.  [LaeL29:  ut  sit^  per  quem  assequatw\ 
quod  quisque  desideret;  Off.  I,  65,  Phih'pp.  VIII,  26,  Liv.  V, 
20,  6et9,  Plaut.   Pers.  III,  14,5,  Hor.  Ep.   II,    1,   262.] 

siam  quidque  cuiusque  sit)  id  est,  unaquaeque  res  sit  sua 
cuiusque.  Apparet,  quidque  substantivum  esse.  Non  recte  igitur 
etiam   Spir.   [B]   quodque\   vid.   ad  I,    18. 

68.  ut  sapiens  velit  gerere  —  rem  puhlicam  cet.)  Diog. 
Laert.  VII,  121:  TJoXnevoead-aL  qjaa  tov  aoqiov ,  av  fjLij  ii 
y.mlvi^l^  cjg  (fr^ai  XgvoiTCKog  iv  TZQCoto)  TteQi  ^icov  >iai  yaQ  xamav 
icpe^eiv  aai  in'  dQStr^v  iiaQOQfirjoeiv  xai  yafAtjCTsiv^  cog  o  Zr^vcov 
cfrjatv  iv  'Rohzsicz,  xai  izaidoTzoiijasa&ai.  De  rei  publicae  ad- 
ministratione  cfr.  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  184  Heer.,  Senec.  de  Tranqu. 
An.  I5  10:  Placet  viam  (editur  vim)  praeceptorum  sequi  et  in  me- 
diam  ire  rem  p.  et  paulo  post:  Promptus  compositusque  (sic  e 
cod.  Colon.  scribendum  est)  sequor  Zenona.,  Cleanthen.,  Chry- 
^sippuni.,   quorum  tamen  nemo  ad  rem  p.  accessit^    nemo  tion  misit. 

et  velle  ex  ea  liberos)  id  est,  cupere  liberos  habere  et,  quae 
ad  id  pertineant,  facere;  honeste  elocutus  est,  quod  aHbi  di- 
citur  liberos  quaerere.,  'KaidoTzoisia&ai.  Terentius  Hec.  IV,  4,  33: 
si  ex  me  illa  liberos  vellet  sibi.  (Velle  sibi  aliquid  dixit  Cicero 
II  R.  P.  48.)  Sic  autem,  ut  nunc  editur,  scriptum  est  in  Pall.  1 
et  4,  Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnibus,  editum  a  Grutero.  Da- 
visio,  Gzio.  Explent  orationem  ceteri  codices  (Grut. ,  Dav., 
Oxx.),  addito  procreare.  Editores  cum  offenderentur  hac  con- 
iunctione  velit  —  velle.,  ahi,  ut  Manutius,  velle  tohi  iusserunt, 
retento  procreare.,  alii,  hoc  eiecto,  pro  velle  scribi  aut  quaerere 
(Dav.)  aut  tollere  (Gzius).  Mihi  Cicero  cum  velle  singulari 
significatione  poneret,  obhtus  videtur,  hos  infinitivos  pendere  a 
velit^  quod  iam.   paulo  remotius  est.    Nec  in  hanc  neglegentiam 
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quidem  sanctos  a  sapiente  alienos  esse  aibitrantur.  Cyni- 
corum  autem  rationem  atque  vitam  alii  cadere  in  sapientem 
dicunt  si  qui  eiusmodi  forte  casus  inciderit,  ut  id  faciendum 
sit,  alii  nullo  modo. 

XXI.    69.     Ut   vero    conservetur    omnis    liomini    erga  5 
hominem  societas,    coniimctio,    caritas,    et  emolumenta   et 

1.  quam  (pro  quidem),  E     arbitr-amur  E     cunctorum  E      2    alii  eadem 
in  E     3.  si  quis  ELPMCROr.      5.   ut  ergo   C 

incidere  non  potuit,  qui  illud  scripsit  II,  33:  ferarum  natura 
—  natura  sua^  aut  I  Off.  8 :  sic  definiunt^  ut  —  definiant  (quod 
Gzius  „Graeca  structura"  dictum  vult;  qua,  non  dicit  nugator). 
[Nec  omittendum,   dici  noli  velle.^ 

Ne  arnores  quidem  sanctos  cet.)  Diog.  VII,  129:  Kai  iga- 
a^tjaeod^ai  ds  tov  aoqiov  tcoj^  vmv  tojv  ifLicpaivovtmv  dia  tov 
s/dovg  rrjv  irQog  aQerrjv  8vq)vtav ,  ag  qrjGi  Ztjvaiv  8V  ry  'izoh- 
Ttia  xal  XQVGiTL^Rog  fV  tq)  izQmtm  itSQl  ^icov  xai  AnoXlo^wQog 
iv  trj  rj^iy.ri,  fivai  ds  %ov  SQOiia  i^ni^jolijv  qilonoiiag  dia  :<aXlog 
IfJiCfaivofjisvov.,  y^al  fitj  slvai  ovvovoiag,  dlla  qiXiag.  Cfr.  Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  118  et  p.  238,  Tusc.  IV,  70  sqq.  et  ibi  Davisius. 
Ab  Academicis  hoc  ad  Stoicos  translatum  erat  (N.  D.  I,  79, 
al.).      Arbitramur  etiam   Spir.   [B]. 

Cynicorum  autem  rationem)  Dioff.  VII,  121:  Kvvisiv  ts  tov 
oocpov  {cpaoivy  sivai  yaQ  tov  xvviofiov  ovvTOfA.ov  stz  aQsrtjv  ooov^ 
oog^^TtoXXodojQog  sv  tt]  7j\}rArj.  Condicio  additur  apud  Stohaeum 
Ecl.  Eth.  p.  238:  Kvvisiv  ts  tov  oocpov  Isyovoiv^  loov  to)  rni- 
fisvsiv  TQ)  xvviOfiQi  (scr.  ooov  STzifA.svsiv.i  hactenus,  ut  maneat 
in  Cynica  ratione ,  si  antea  in  ea  fuerit),  ov  fAijv  oocpov  ovta 
svciQS^aod^ai  (dv  aQ^aod^ai)  tov  yivviofxov.   \_Si  qui  pro  si  quis  ex  A.] 

Cap.  XXI,  69.  et  emolumenta  et  detrimenta  cet.)  Hunc 
totum  locum  non  solum  editores  omnes,  excepto  Morelio ,  ita 
tacite  praetermittunt,  ut  nihil  omnino  eos  habuisse  appareat, 
quod  de  hac  communitate  dicerent,  nec,  quae  esset,  suspicari 
ausos  esse,  sed  ne  ii  quidem,  qui  veterem  philosophiam  enar- 
rarunt,  hoc  decretum  ulla  ex  parte  attigerunt.  ^cpshjfjiaTa.,  id 
est,  x«t'  d.QSTTjv  yAvrjosig  erant  honestae  actiones,  plafifiaTcc 
inhonestae,  quatenus  effectus  spectatur;  vid.  ad  §  33  et  de  tq) 
^ldvLfjLCiTi  Plut.  de  Stoic.  Repugnant.  16  p,  1041  D.  Atque 
.  pvimum  eae  prosunt  ipsi  ei.  qui  recte  agit;  nam  utitur  virtute 
eamque  tenet  agendo,  in  qua  summum  bonum  est;  deinde  au- 
tem,  quia  pars  est  homo  mundi  et  societatis  humanae.  int^rest 
eius,  omnia  ab  omnibus  recte  et  e  virtute  fieri;  ita.  quidquid 
quisquam  usquam  recte  fecit,  id  iHum  suae  bonitatis  fructum 
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detrimenta  (quae  (ocpelrjfiaTa   et  ^Xdf^fiara  appellant)  com- 

ad  omnes  bonos  propagat,  prodestque  mihi,  si  bonus  sum,  quod 
bonus  aliquis  longissime  a  me  remotus  recte  feeit.  Hoc  aper- 
tissime  dicit  Plutarchus,  ipsum  decretum  ridens,  adv.  Stoic. 
22  p.  1068  F,  quo  loco  Morelius  usus  est:  \^v  elg  aoqjog  otii]- 
dri<R0Te  iTQOTeivrj  tov  daxTvXov  qiQOVifACog ,  oi  xaTO.  Tr^v  oUov- 
fievrjV  aocfoi.  <RavTeg  coq^elovvTai.,  et  paulo  post  T?iv  d-avfiaCTriv 
coinmemorat  coqieXeiav,  r^v  ol  aocpoi  xivovfie'vcov  xar'  aQeTi]v  al.- 
Xtjkcov  (oqelovvTai,  xav  fiij  cvvoooi  firjBs  yivcoaxovTeg  Tvyiav(oaip . 
Idem  significat  c.  33  p.  1076  A,  ubi  dicit,  Stoicorum  ratione 
uqeTri  Te  ov^  vTcegex^iv  tov  Aia  tov  /licovog^  cocpeXeiad^ai  ts 
Ofxoicog  vn  akXriXcov  tov  /Jia  nai  tov  /licova,  aoqovg  ovTag^ 
OTav  eTegog  d^aTeqov  Tvy^avri  mvovfjievov'  tovto  yaq  eaTiv,  o 
itat.  TzaQa  d^ewv  aya&ov  dvO^QCoTzoig  viiaQxet  y.al  d^eolg  TiaQ'  dv- 
■&QCo<Rcov^  Gocpojv  yevofievodv ,  aXXo  de  ov.  Paria  autem  esse 
03q)eXt]fiaTa.i  sequitur  necessario,  quoniam  recte  facta  (t«  x«t- 
OQd^oofiaTCi)^  quae  illa  ipsa  sunt,  paria  esse  vidimus.  Quae 
sit  in  hoc  decreto  fallacia,  manifestum  est;  nam  cum  mihi  mea 
virtus  prosit,  quod  eius  particeps  summum  bonum  teneo,  ce- 
teri,  qui  recte  agunt,  meam  virtutis  et  boni  possessionem  non 
adiuvant,  Deinde  (ut  rem  ab  omnibus  relictam  persequar 
plenius)  apparet,  proprie  Stoicorum  ratione  neminem  uni  sin- 
gulatim  prodesse  nisi  sibi,  ceteris  autein  communiter,  non  alii 
magis,  alii  minus.  Et  tamen  non  raro  Stoici  consvetudinem 
verborum  et  communes  notiones  sequentes  sic  loquuntur,  tam- 
quam  unus  alteri  actione  aliqua  eius  causa  susceptn  seorsum 
prosit,  velut  cum  disputant,  qui  alteri  noceat,  sibi  nocere  (Stob. 
Ecl.  Eth.  p.  184,  188,  204,  Plut.  de  Stoic.  Rep,  16  p.  1041  C). 
8ed  quamqnam  non  solum  sapientes,  sed  omnes  continentiir 
illa  mundi  societate,  tamen,  quoniam  Stoici  ex  omni  parte 
sapientem  ab  insipiente  separare  student  et  Ttjg  cocpeXeiag  no- 
tionem  cum  virtute  coniungunt,  negant  ex  aliorum  recte  factis 
ullum  emolumentum  ad  insipientem  et  malum  pervenire,  quem 
nuinquam  omnino  cocpeXelaxfai  docent  {fitjbeva  ds  qavXov  fitjTs 
coqeXeiax^ca  firiTs  cocpeXeTv,  Stob.  p.  188).  Contra  inter  malos 
eandem  male  factorum  societatem  esse  statuebant,  nec  sapienti 
sua  virtute  semper  beato  quidquam  ea  obesse.  Admiscebant 
enim  summae  illi  et  primae  rationi  alia  tantum  ad  speciem 
cum  illa  connexa,  cum  popnlariter  disserebant,  omnes  sapientes 
inter  se  bene  velle.  malos  inter  se  dissidere  et  odio  inflair.matos 
esse  (Tovg  ds  cpavXovg  8iaqcovovvTag  izQog  dXXtjXovg  e)[x}QOvg 
eivai  y.ai  yayoTZOiriTiyovg  dXXtiXaw  xai  <KoXef4.iovg,  Stob.  p.  184). 
[Hanc  sapientium  et  insipientium  in  hac  communione  separa- 
tionem  Cicero  non  attingit.]    Atque  ex  hac  sententia  de  sapien- 
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munia  esse  voluerunt,  quorum  altera  prosunt,  nocent  altera; 
neque  solum  ea  communia,  verum  etiam  paria  esse  dixerunt. 
Incommoda  autem  et  commoda  (ita  enim  tvxQrioTijixata  et 

3.  et  (ante  commoda)  om.  E  aut  C 

tium  et  bonorum  virorum  concordia  et  benevolentia,  qua  fit, 
ut  inter  se  semper  bene  cupiant,  numquam  invideant,  oritur 
etiam  nimis  aperta  fallacia  vel  lusu  illud  decretum,  communia 
esse  T«  eviQriOitifiata  et  dvo)[Qriaz^fAaTa^  id  est,  prosperos  et 
adversos  eventus,  qui  ad  praeposita  et  reiecta  pertineant,  ut, 
quod  alteri  bene  aut  secus  evenerit,  id  alter  suum  quoque  aut 
commodum  aut  incommodum  putet;  nam  tvy^qriGTa  erant  ta 
TiQOT^f^eva,  dvoxQ^OTa  to,  dizonQorjyf^ha  (Plutarch.  adv.  Stoic, 
20  p.  1068  A).  Quoniam  autem  commoda  et  incommoda 
non  ita,  ut  emolumenta  et  detrimenta,  inter  sapientes  et  in- 
sipientes  divisa  et  quasi  dirempta  erant,  sed  et  sapienti  in- 
commoda  accidere  et  insipienti  commoda  poterant,  quaerendum 
videtur  fuisse,  seorsumne  sapientibus  et  insipientibus  haec  com- 
munia  essent  an  omnibus.  Yerum  Stoici  splendidas  has  sen- 
tentias  ad  rerum  et  vitae  veritatem  accommodare  parum  conati 
esse  videntur,  et  in  commendanda  graviter  mutua  hominum 
caritate  nonnihil  obliti  esse  discriminis  illius  inter  sapientem, 
qui  an  nullus  esset  dubitaretur,  et  insipientes.  Non  magni  mo- 
menti  ad  summam  disciplinam  haec  fuisse,  etiain  inde  facile 
aliquis  sibi  persvadeat,  quod  neque  ev^QriOTtjf^aTog  neque  dva- 
)[Qt]GTrjfA.aTog  nomen  quisquam  praeter  Ciceronem,  quod  sciam, 
commemoravit.  (Initio  capitis  iit  vero  annotatur  et  in  mg.  Crat. 
et  e  cod.  Mor.,  quod  edebatur  ut  ergo.) 

quoriim  altera  —  altera)  Cum  emoIume?ita  et  detrimenta  di- 
cere  coactus  es.set  inopia  lingvae,  in  qua  nulla  essent  sub- 
stantiva,  quae  a  verbis  prodesse  et  nocere  descenderent,  ut 
odcptXrjfia  et  ^Xafifia  a.no  tov  coqEXHv  xai  tov  ^kanTetv.,  haec 
addidit,  ut  propius  ad  Graecorum   nominum  vim   accederet. 

Incommoda  autem  et  commodd)  Davisius  inverti  malebat.: 
commoda  autem  et  incommoda  (et  sic  in  Bas.  esse  Gzius  ait), 
nec  suspicionem  improbo,  non  solum  quod  eo  ordine  Graeca 
verba  ponuntur,  et  paulo  ante  emolumenta  et  detrimenta  et  paulo 
post  haec  ipsa,  non  contra,  sed  quod  cogitationi  necessario  prius 
occurrunt  commoda,  deinde  ex  his  nascitur  negativa  notio. 
Enim  post  ita  excidit  in  ed.  Man.  et  deinceps  ceteris  ante  Dav. 
Paulo  post  autem  aut  ex  ed.  pr.  propagatum  est  ad  Manutios, 
Lambinum,  Gruterum,  Gzium;  et  Davisins  ex  tribus  suis  (K^/, 
Bas.,  Gud.   ntroque);   Spir.   [B]  ut  Erl. 
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dvcjxQr/cftrifAaxa  appello)  commiiiiia  esse  volueiunt,  paria 
noluerunt.  Illa  enim,  quae  prosunt  aut  quae  nocent,  aut 
bona  sunt  aut  mala,  quae  sint  paria  necesse  est;  commoda 
autem  et  incoinmoda  in  eo  genere  sunt,  quae  praeposita  et 
5  reiecta  dicimus;  ea  possunt  paria  non  esse.  Sed  emolumenta 
communia  esse  dicuntur,  recte  autem  facta  et  peccata  non 
habentur  communia.    70.  Amicitiam  autem  adhibendam  esse 


1.   paria    esse   voluerunt  E   paria   nol     om.    C        4.    et    om.    E    aut    C 
5.   [diximus  A]      7.   quia  (pro  communia)  E     esse  adhibendam  R 


Sed  emoliimenta  commuma  esse  dicuntur^  recte  autem  facta  cet.) 
Cavetnr,  ne,  quod  de  honestis  inhonestisve  actionibus  statuatur, 
quatenus  effectuin  habeant  et  qualitate  sua  agentem  iuvent  aut 
ei  noceant,  id  etiam  ad  ipsam  actionum  susceptionem  pertinere 
putetur,  quod  si  iudicatum  fuerit,  nulla  sit  cuiusquam  propria 
actio,  cuius  in  euin  aut  laus  aut  culpa  cadat.  Hoc  est  enim 
coq)£h]{UjitOi;  et  yiaTOQOcofiaTog  discrimen,  itemque  ^Xafifiaiog  et 
dfiaQt/ifiaTog^  tenue  sane.  Apparet,  necessario,  ut  haec  cautio 
adiungeretur,  repetenda  illa  fnisse:  Sed  emolumenta  —  dicuntur 
(id  est:  sed,  quamquam  —  dicuntur,  recte  facta  tamen  cet.), 
quae  Dav.  deleta  volebat.  Sed  videtur  is  in  eodem  errore  fuisse, 
quo  Gzius  et  OreUius,  qui  sic  haec  pessumdant  interpungendo:  — 
dicimus.  Ea  possunt  paria  non  esse\  sed  emolumenta  cet.  Illa 
verba:  ea  possunt  paria  non  esse  proxime  cum  antecedentibus  co- 
haerent  respondentque  e  contrario  his:  quae  sint  paria  necesse 
est.  Ostenditur,  in  commodis  et  incommodis  non  eandem  esse 
necessitatem.  Unum  restat;  nam  quoniam  sequitur  recte  facta 
et  peccata^  videtur  praecedere  debere  emolumenta  et  detrimenta] 
id  senserat  Lamb.  in  ed.  prima;  postea  alio  aberravit.  Hic 
tamen  faciHus  mnlto  quam  supra  §  11  in  diinnctione  {aut  in 
bonis  aut  in  malis)  priore  loco  tantum  praecipua  notio  poni 
potnit,  altero  etiam  contraria  adici.  [Opportune  Ussingius 
comparat  in  Platonis  loco  II  de  R.  P.  867  D  haec  addita: 
K«/   ddixia  ^laTiTei.^ 

70.  Amicitiam  autem  adhibendam  esse  censent  cet.)  Diog.  Laert. 
VII,  124:  z/f'  avTov  ts  aiQSTOv  tov  cpiXov  cmocpaivovTca  xal 
Ttjv  iroXvcpiXiav  clya&ov.  Distinctius  Stobaeus  Ecl.  Eth.  p.  186  sq. 
exponit,  a  Stoicis  amicitiam  prodesse  putari  non  propter  mu- 
tuas  utilitates,  quod  nuUum  ex  hominibus  dnobus  diinnctis  in 
ipsis  bonum  effici  possit  {pia  to  fAridev  h  diE6Ttj>i0Tcov  clyad^ov 
ehai  y.aT  avTOvg).,  sed  partim  propterea,  qnod  ab  amicis  amore 
comprehendamur  {cpiXiav  —  xaToiaxEOiv  ovoav  cpiXrAtjv  TCQog  t^v 
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censent,  quia  sit  ex  eo  genere,  quae  prosunt.  Quamquam 
autem  in  amicitia  alii  dicant  aeqae  caram  esse  sapienti 
rationem  amici  ac  suam,  alii  autem  sibi  cuique  cariorem 
suam,   tamen  hi  quoque  posteriores  fatentur,  alienum  esse 

2.  amicitiam  C     4,  id  guoque  C  in  quoque  PM  unumquodque  R 

iitXag,  non,  ut  editiir,  xata  oi^oiv) ,  et  tum  in  externis  bonis 
esse,  partim  propter  eum  amorem,  quo  nos  ipsi  amicos  com- 
plectamur,   et  tum   in   animi   bonis  numerari. 

ex  eo  genere^  quae  prosiint)  Naturali  quadam  orationis  liber- 
tate  primum  demonstrativum  sic  substantivo  additur.  ut  eidem 
relativum  adiectum  iri  videatur,  deinde,  cum  occurrat,  id  ad 
sententiam  minus  rectum  fore  (neque  enim  genus  prodest,  sed 
eius  generis  res),  relativum  ad  singula  refertur,  quasi  dictum 
sit  ex  eoram  genere  (ut  Lambinus  scribi  volebat,  nec  tamen 
paucis  veisibus  ante:  in  eorum  genere^  quae)  aut  ex  iis;  cfr.  pro 
Font.  12:  constat  ex  iis  generihus  homhium  et  civitatum,  qui  cet. 
(rettulit  ad  homines^  non  ad  genera).  Sic  Ciceronem  fere  semper 
dicere  ex  eo  numero^  qui  (non  ex  eorum  numero)^  copiose  exposuit 
Stuerenburgius  ad  orat.  pro  Arch.  31  p.  185  sq.  ed.  1.  In  definiti 
generis  significatione  Cicero  indicativum  modum  {prosunt)  reti- 
nuit  in   sententia  orationi   obliquae   (sit)  interposita. 

Qaamquam  autem  —  dicant)  Non  dubito,  quin  Cicero  num- 
quam  in  recta  oratione  particulae  qnamquam  in  protasi  con- 
iunctivum  subiecerit,  nisi  ubi  aliqua  lateret  potentialis  condi- 
cionalisve  aut  similis  significatio,  quae  hic  nulla  est.  Sed 
quoniam  codd.  boni,  qui  eiusdemmodi  mendum  §  48  sustulerunt, 
hic  nihil  nos  iuvant,  nihil  mutavi ;  fieri  enim  potest,  ut  Cicero 
scripserit:  Cum  autem  —  dicant  cet.  (Otto  inendum  vidit  scrip- 
sitque  dicunt\  in   re   praeceptis   comprehendenda  labitur.) 

sibi  cuique  cariorem  suam)  Qui  attendet,  reperiet  consve- 
tudinem  postulare:  suam  cuique  cariorein;  verum  sic  non  satis 
sentiebatur  pondus  orationis  neque  in  suam  neque  in  opposi- 
tione  sui  (eines  selhst^  vid.  ad  I,  67)  et  amici.  Itaque  Cicero 
et  suam  in  ultimum  locum  reiecit  et  ante  cuique.  quod  ne  po- 
terat  quidem  primum  locum  tenere,  addidit  sibi.,  quod  illam 
oppositionem  significaret ,  vix  ipse  ratione  huius  pronominum 
coniunctionis,  cuius  [praeter  Lael.  45:  satis  superqtie  esse  sibi 
snarum  cuique  renwi\  nullum  aliud  habeo  exemplum,  subtiliter 
exquisita.  [Fere  eodem  modo  Liv.  II,  52,  1  et  XL,  8,  13.] 
Ratio  amici  est,   quae  amici   habetur,   hoc  est,  utilitas. 

hi  quoque  posteriores)  Moserus  (Symbol.  Crit.  ad  Cic.  de 
Fin.  et  Tusc.  Ulmae  1825)  tolli  postremam  vocem  vult.  Sed, 
ne    longinqua    quaerantur,    IV,    10    legitur:    hanc    posteriorem 

30 


466  DE   FINIBUS   BON. 

a  iustitia,  ad  quam  iiati  esse  videamur,  detrahere  quid  de 
aliquo,  quod  sibi  assumat.  Minime  vero  probatur  huic 
disciphnae,  de  qua  loquor,  aut  iustitiam  aut  amicitiam 
propter  utilitates  ascisci  aut  probari.  Eaedem  enim  utili- 
5  tates   poterunt   eas  labefactare  atque  pervertere.     Etenim 

1.   ab  lustitia  Oy.     3.   [iusticm?)}  aiit  amiciciam  A]    amicitiam  autiustitiam 
LPMCROr.     4.   [eadem  AJ     enim  volupiates  PMCR 

eodem    modo.       \^Ab    iustitia    annotatur    e    Spir. ,    ad    iustitiam 
Gud.    1   et  Bas.      Sed  ABErl.  a  iustitia.] 

detrahere  qiiid  de  aliquo)  Quid  Davisius  in  Parr.  1  et  3  non 
esse  tradit  et  abesse  vult,  Beierns  ad  Off.  III,  22  p.  219 
etiam  sine  libris  eiciendum  fuisse  putat,  nescio  cur,  nisi  forte 
quid  pro  quidpiam  sic  infinitivo  iunctum  non  tulerunt  aut  (quod 
de  Beiero  suspicor)  in  generali  huiusmodi  iudicio,  quo  aliquid 
improbetur  {alienum  est  a  iust.).,  detrahere  quidquam  dicenduin. 
putarunt,  quemadmodum  paulo  post  (71),  ubi  est:  aUenum  est 
a  sapiente  non  modo  iniuriam  cui  facere.,  Lambinus  scripsit  cui- 
quam\,  nam  dicimus  [Gr.  Lat.  §  494  b]  iniquum  esse ,'  summae 
arrogantiae  esse.,  quemquam  facere  aliquid  (non  quod  negativi 
qnidquam  sit,  ut  Stuerenburgius  ad  Off.  p.  219  opinatiir),  in 
quo  genere  turpiter  Gzius  et  ceteri  recentiores  lapsi  sunt,  qui 
III  Legg.  18  scripserunt:  nihil  esse  turpius  quam  quempiam 
legari  nisi  rei  publicae  causa.,  cum  recte  ederetur  quemquam. 
Verum  hoc  pertinet  ad  subiectum  sententiae  infinitae,  quod 
generale  est;  obiectum,  quod  simplici  infinitivo  additur,  spe- 
ciale  est  {detrahere  hoc  vel  illud  cet.) ,  recteque  retinetur  qidd- 
piam  aut  aliquid  aut,  quae  significatio  minime  ad  sensum  eminet, 
qmd.,  ut  II  de  Divin.  125:  nec  frustra  ac  sine  causa  facere  quid 
d.ignum  deo  est.  Itaque  recte  III  Off.  26  Stuerenburgius  facere 
cuipiam  iniuriam  edidit.  Omninoque  saepius  haec  forma  pro- 
nominis  sic  ponitur,  ubi  notioni  primum  affirmative  et  infinite 
conceptae  adiungitur  negatio,  ut  hoc  opere  V,  35:  ut  nec  absit 
qvid  eorum  nec  aegrum  debilitatumve  sit;  ad  Att.  V,  11,  5:  nec 
mehercule  habeo.,  quod  adhuc  quem  accusem  meorum\  Off.  III,  30: 
non  magis  est  contra  naturam  morbus  aut  egestas  aut  qidd  eiusmodi. 
[Svet.  Ner.  40:  non  rescribere  cuiquam.,  non  mandare  quid  autprae- 
cipere.  Cfr.  aliquid  I  de  Orat.  14,  Verr.  V,  161,  pro  Sest. 
32,  ad  Fam.  X,  1,  1.]  Satis  apparet,  haec  non  spectare  ad 
defendendum  illud  II  Legg.  QQ:  noluit  quicl  statui.,  ubi  recte 
Lambinus  quidquam.  Paulo  post  eaedem  voluptates  non  (ut 
Orellius  ait)  unus  cod.  notus  et  ed.  Vict. ,  sed  Pall.  praeter 
tres,  Oxx.  omnes,  editiones  ante  Lambinum;  utilitates  mg. 
Crat. ,  Pall.   tres,    Parr.    1,   3,    Mead.,   [B].      [Quae  Reisigius 
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nec  iustitia   nec  amicitia  esse  omnino  poterunt,   nisi  ipsae 

1.   [imticiae   nec  avdcicie  A]    iustitiae   nec  amicitiae  ELPMR    poterunt 
esse  omnino  E  potuerunt  C 

in  scholis  de  Gramm.  Lat.  p.  443  scripsit  de  aut  probari,  quan- 
tutn  habeant  errorem ,  apparebit  vel  ex  Opusc.  meis  Acad.  I 
p   456,  Gr.  L.   458  c  not.   2.] 

vec  iustitia  nec  armcitia)  In  codice  archetypo  erat  nec  iu- 
stitiae  nec  amicitiae,  quod  tenuerunt  Victorius,  Gruterus,  Gzius, 
deFendere  conatus  est  Brennius  (nam  Gzium  omitto);  verum 
ut  fingamus,  dici  potuisse  iiistitias,  sapiehtias.  temperantias^  quod 
semel  Cicero  fortitiidines  de  vario  genere  fortitudinis  promendae 
dixit,  nihil  id  omnino  ad  hnnc  locum  pertinet,  ubi  de  ipsa 
natura  et  notione  iustitiae  et  amicitiae  agitur.  Itaque  non 
magis  ferendum  est,  quod  Davisius  ex  CCC  (Gud.  2)  edidit; 
nec  iustitia  nec  amicitiae.  (Oxx.  tantum  in  \p  iustitiae  esse,  in  'E,\p 
amicitiae  notant.)  Ex  amicitia  esse  factum  est  amicitiae  esse.,  deinde 
ad  id  accommodatum  iustitiae.  Notandum  autem  verbum  plurale 
nominibus  singularibus  per  neque  —  neque  coniunctis  subiectum 
(vid.  Zumpt.  §  374  [Madv.  §  213  b  not.  1]);  nec  potuit  Cicero 
aliter  dicere,  quia  necessario  subiciendum  c:.it  expetuntur\  si 
expetitur  diceretur.  de  una  notione  agi  videretur.  [Ipsum  ex- 
petuntur  nunc  (1874)  restitui  ex  ABErl.,  hoc  est,  ut  opinor, 
ex  archetypo,  etsi  expetantur  per  se  rectum  erat.  (De  ceterorum 
codd.  tacetur.)  Nam  in  hac  orationis  forma,  qua  aliquid  fieri 
posse  negatur,  nisi  condicio  aliqua  impleta  sit,  ubi  quidem  de 
praeterito  tempore  dicitur,  adeo  constanter  nisi  {si  non.  etiam 
si  de  condicione  impediente)  coniunctivum  modum  (de  re  non 
facta)  habet,  ut  apud  Caes.  B.  Civ.  III,  44  {neque  munitiones 
Caesaris  prohibere  poterat.,  nisi  proelio  decertare  vellet)  soloecurn 
futurum  fuerit  volebat\  cfr.  Cic.  Tusc.  II.  3  {quod  vetare  nullo 
modo  potuimus.,  nisi  nihil  omnino  scriberemus).,  Liv.  XXVI,  38,  2, 
XXXIII,  8,  11  (in  quibus  locis  imperfectum  coniunctivi  est), 
Cic.  pro  Rab.  Post.  28  {Id  facere  non  poterat.,  nisi  dioecetes 
esset  constitutus).,  pro  Font.  39,  Corn.  Nep.  Cim.  1,  Liv.  XXXIX, 
28,  5,  Senec.  de  Ira  II,  28,  5  (in  quibus  locis  plusquam- 
perfectum  est),  Cic.  Verr.  II,  128  {Artemo  sacerdos  fieri  nullo  modo 
poterat.,  si  Herodotus  quidam  adesset)  et  139  {si  cum  imperf. 
coni.).  Qui  apud  Ciceronem  unus  mihi  innotuit  locus  con- 
trarius,  pro  domo  78  {fieri  non  poterant  Latini.^  nisi  erant 
auctores  facti  nomenque  dederant).,  in  eo  nisi  in  codicibus  non 
legitur,  nec  ipsi,  qui  proficiscebantur,  recte  auctores  facti  esse 
dici  videntur;  opinor  Ciceronem  scripsisse:  non  poterant  Latini., 
Ypriusquam  Latini^  erant  auctores  facti.^  quam  formam  proxima 
sententia    habet.     Contra    praesentis    temporis    et   coniunctivus 
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per  se  expetuntur.  71.  lus  autem,  quod  ita  dici  appella- 
rique  possit,  id  esse  natura;  alienumque  esse  a  sapiente 
non  modo  iniuriam  cui  facere,  veium  etiam  nocere.  Nec 
vero  rectum  est  cum  amicis  aut  bene  meritis  consociare  aut 
5  coniungere  iniuriam;  gravissimeque  et  verissime  defenditur, 

1.   expetantur  LFMCROr.      2.  naturam   [AjELPMR     alienamque  [A]E 
3.  cuivis  facere  R     4.  sociare  E     5.  gravissime  et  E 

ponitur,  ut  de  R.  P.  I,  60:  nisi  imum  sit^  esse  nullum  potest^ 
(hic  I,  54  nisi  dirigatur  et  67,  Oif.  III,  118:  si  haec  non  per 
se  expetantur)  et  indicativus,  ut  hic  V,  69:  si  —  non  conti- 
nentur^  Tusc.  III,  27,  Orat.  116,  pro  Rosc.  Coni.  9, 
pro  Balbo  37,  Phil.  XII,  11,  Senec.  de  Ira  I,  10,2.  Futuri 
constanter  indicativus  ponitur,  ut  IV,  41:  constitui  virtus 
nullo  modo  potest^  nisi  —  tenebit^  ad  quain  forinam  §  40  e  BErL 
restituam  nisi  omnia  —  referentur^  I,  64,  11,78,  Tusc,  V,  42: 
nisi  ...  censehit,  de  Orat.  "ll,  189,  Acad.  II,  140,  Off.  II,  84. 
Ne  perfecti  quidera  activae  formae  nisi  indicativum  repperi 
(de  Orat.  II,  29:  nisi  accessit  os^  nidlum  potest  esse^  Tusc.  IV, 
48,  Senec.  de  Ira  II,  1,  5,  Ep.  69,  1),  passivae  pro  futuro 
exacto  positae  coniunctivum  pro  Quinct.  4  {nisi  tempus  et  spatium 
datum  sit^  hoc  est,  erit^  non  est)^  ad  Att.  XII,  4,  2.  (Cfr.  Verr.  I,  3.)] 

71.  lus  autem  —  id  esse  natura)  Pall.  omnes,  [B],  /i/',  Crat., 
Vict.,  Grut.,  Gzius  naturam^  nec  altera  scriptura  (quae  ex  C  est 
in  ed.  a.  1480,  tum  apud  Lambinum,  Davisium,  alios)  profertur 
nisi  ex  Tertii  apud  Manutium  libro.  F^uit  igitur  in  cod.  arche- 
typo  naturarn',  sed  librarius  aut  casu  aut  consilio  lineola  addita 
infinitivo  accusativum  accommodavit  contra  sententiam;  doce- 
bant  enim  Stoici,  qivaai  elvai  t6  dixaiov  xai  firj  '&8Gh  (Diog. 
Laert.  VII,  128,  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  184),  non  q:vGiv.  Et  quod 
Gzius  obicit,  Chrysippum  deum  summum  appellasse  Kavova 
dmamv  aal  ddincov  (Digest.  I,  3,  2),  quis  nescit,  naturam  Stoicis 
esse  Tov  vojuiov^  e  quo  ius  oriatur?  Sed  aliud  est  hoc  ipsum 
ius,  quod  natura  diiudicatur  (Legg.  I,  44)  et  ex  iiatura  ortum  est 
(ibd,  35),  aliud  natura.  Recte  igitur  et  necessario  etiam  I  de 
Legg.  33  scribetur:  ius  quod  dicam.,  natura  esse  (et  ideo  hanc 
totam  parenthesin  Cicero  addidit,  quod  dixerat,  nos  ad  ius  inter 
omnes  communicandum  natura  esse  factos),  recte  §  36:  natura 
esse  ius.,  ubi,  quod  sequebatur  e,  factum  est  naturae.  [In  proxi- 
mis  verbis   animadvertendum,   noceri   alicui   posse  sine  iniuria.] 

consociare  aut  coniungere)  Etiam  Spir.  [B]  sociare\  verius 
taraen  in  hac  copulatione  alterum(cfr.  66  coniuncti  et  consociati.,  aL), 
et  saepius  scribae  simplicia  pro  compositis  substituunt.  Mox 
Beierus  ad  Off.  II,  10  p.  22  scribi  vult  gravissimeque  et  severis- 
sime.,  ut  II,  24  Laelius  graviter  et  severe  voluptatem  a  bono  secrevisse 
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numquam  aequitatem  ab  utilitate  posse  seiungi,  et,  quidquid 
aequum  iustumque  esset,  id  etiam  honestum,  vicissimque, 
quidquid  esset  honestum,  id  iustum  etiam  atque  aequum 
fore.  72.  Ad  easque  virtutes,  de  quibus  disputatum  est, 
dialecticam  etiam  adiungunt  et  physicam  easque  ambas  5 
virtutum  nomine  appellant,  alteram,  quod  habeat  rationem, 
ne  cui  falso  assentiamur  neve  umquam  captiosa  probabih- 
tate  fallamur,  eaque,  quae  de  bonis  et  mahs  didicerimus, 
ut  tenere  tuerique  possimus;   nam  sine  hac  arte  quemvis 

1.  seiungere  FMC  4.  eas  (om.  ^we)  EC  5.  adiungit  C  8.  [faUamur 
om  A.]  [aeque  quae  de  k\  eque  quae  c?e  E  ea  que  de  LC  [didicerevius  X] 
diceremus  LFMCR  9.  [teneri  A]  ut  ne  tuerique  E  ceteri  (pro  tenere)  P, 
qui   deinde  om.  tuerique* —  fallique  posse         quamuis  E 

dicitur.  Severitas  tanien  magis  in  illo  voluptatis  contemptu 
apparet  quam  in  hac  re.  Tum  seiungere  etiam  Oxx.  EU|;f, 
ed.  Vict.  In  iis,  quae  sequuntur,  verbis  vereor  ne,  Cicerone 
parum  vigilante,  stilus  ahud  scripserit,  ac  deberet.  Neque  enim 
Stoici  separatim  docebant,  ut  hoc  loco  inter  sententias  eorum 
proprias  poni  posset,  quod  aequum  et  iustum  esset,  id  esse 
honestum  (nec  enim  ulla  controversia  erat,  quin  haec  coniuncta 
essent),  nec  id  cum  superiore  cohaeret;  rectum  futurum  erat : 
et^  quidquid  aequum  iustumque  esset^  id  etiani  utile^  vicissvnque^ 
quidquid  esset  utile^  id  iustimi  etia.m  atque  aequum  fore. 

72.  Ad  easque  virtutes)  Etiain  Spir.  [B]  eas\  Sed  facih'us  ex- 
cidit  ^we,  quod  aptissime  in  transitu  ponitur  (vid.  ad  73)  nec  bene 
aberit.  De  dialectica  virtute  praecipuus  est  locus  Diog.  VII,  46: 
^vtrjv  ds  %)jv  diaXsKtrAriV  avayxaiav  eivai  xai  aQSTt^v  iv  Eidsi  [gV/ 
tidei  nleiovg  aut  TeoGaQagf]  TzeQiejovaav  aQetag,  t^v  te  \%rjv  fxlv? 
an  postea  ter  te  pro  8e%]  d^RQOittccoiav,  eTZKJTT^fArjv  tov,  noTe  dei 
ovyxaTaTid^eo&ai  xat,  f^t]  (ne  cui  falso  assentiarnur)'  Tyv  ds  dveixai- 
OT^^Ttt,  lopjQOv  Xoyov  'RQog  To  eiKog,  ojOTe  firj  svdidovai  avT^i 
{neve  umquam  captiosa  prohahilitate  fallamiir)'  TtjV  de  dveXey^iav, 
lo^vv  iv  Ao/o),  coOTe  fxt]  diiayeo&ai  vii  avT oveig  to  dvTiy.eifievov 
(eaque  --  ut  tenere  tueriqve  'possimusy  T?/y  8e  dfxaTaiOTrjTa,  e^iv 
dvaqieQOvoav  Tag  cpavTaoiag  im  tov  oqx^ov  Xoyov.  Ahos  locos 
Ciceronis  et  Quintihani,  in  quibus  ad  rhetoricam  et  eloquentiarn 
hoc  transfertur,  collegit  Davisius  ad  Acad.  I  c.  2.  Physicam  qui 
virtutein  dixerit,  non  succurrit  praeterPhitarchum,  qui  appellatur, 
de  Phic.  Philos.  I  init.  [et  Strabonem,  qui  Stoicus  fuit,  II  p.  110: 
^  de  cpvoiXTj  aQSTi]  Tig\  Sed  eadem  eius  ratio  est;  nam  omnis 
scientia  virtus  et  omnis  virtus  scientia  habetur;  vid.  Ritterus 
Hist.  Philos.  Ilt  p.  518.  De  forma  orationis,  quae  sequitur 
[alteram^  quod  —  tum  73:  Physicae  quoque).,  dictum   est  in  exc. 
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arbitrantur  a  vero  abduci  fallique  posse.  Recte  igitur,  si 
omnibus  in  rebus  temeritas  ignoratioque  vitiosa  est,  ars  ea, 
quae  toUit  haec,  virtus  nominata  est. 

XXII.  73.  Physicae  quoque  non  sine  causa  tributus 
5  idem  est  honos,  propterea  quod,  qui  convenienter  naturae 
victurus  sit,  ei  proficiscendum  est  ab  omni  mundo  atque  ab 
eius  procuratione.  Nec  vero  potest  quisquam  de  bonis  et 
malis  vere  iudicare,  nisi  omni  cognita  ratione  naturae  et 
vitae  etiam  deorum,  et  utrum  conveniat  necne  natura  homi- 

1.  arhitraviur  LMCR  ah  vero  EOr.  2  ah  his  (pro  ars)  LPMC  ars 
ab  his  Or.  ars  —  nominata  est  om  li  3  hnius  (pro  haec)  E  4.  phi/sicae 
(juidem  non  E  .5.  idem  honos  (om  est)  E  6.  et  (pro  ei)  [A]EP  ei  et  MR 
ei  etiam  C  mundo  et  ab  LPMCH  7.  et  de  honis  ePMR  etiam  de  (pro  et)  C 
8.  animi  (pro  om«ij  PR  etiam  (pro  et)  C  naturae  vitae  et  R  9.  et  deo- 
rum  P     et  utrumque  E  etiam  utrum  C     nature  C 

ad  I,  23  Didicerimns  etiam  ex  Spir.  [B]  restitiiit  Gzius;  Bas. 
di.verimus;  Gud.  2  disseramus.  Arbitrantur  Pal.  1,  ing.  Crat., 
Spir.  [B],  EL  (uter?)  restituitque  Manutius;  evRt  arbiti^amnr.  Ab 
vero  Gzius  ex   ErL   et   Spir.   [B.   contra   A]. 

ars  ea)  Sic  [A,]  ing.  Crat.,  vetus  Manutii  liber,  codd.  Mor. 
et  ScaL,  El  (2),  Spir.  [B]  restituitque  Davisius.  Ex  dete- 
riorurn  errore  Marsus,  tum  Gzius  conflarunt  ars  ab  his  ea.  [In 
huius.  quod  etiam  B  habet,  lateatne  ab*quid,  nescio.  Poterat  a 
Cicerone   scribi:   quae  tollit  vitium,  virtus  noviinata  est.^ 

Cap.  XXII,  73.  propterea  quod,  qui  cet.)  Chrysippus  h 
raig  q^vaixaTg  d^sGsarv  haec  scripserat:  Ov  ya,Q  s6T(v  aAlcog  ovd' 
OIX810T8Q0V  iizaX-d^sLV  FTZi  tov  TMv  aya&cjv  xat  xaxojv  loyov  ovd' 
iizl  Tag  aQ8Tag  ov8  mi.  svdaifiovtav ,  alX  rj  aTto  Trjg  xotvfjg 
(fVGscog  xai.  duo  Tyg  tov  xoofiov  diot.xf^ascog.  Alia  in  eandem 
sententiam  ab  eo  scripta  idem,  qui  haec,  servavit  Pbitarchus 
de  Stoic.  Repugn.  9  p.  1035.  Plura  ex  multis  scriptoribus 
coUegit  Beierus  in  excursu  VIII  ad  Cic.  libr.  I  de  Off.  Pro 
victurus  sit,  non  dubito,  quin  Cicero  sci'ipserit:  victurus  est.,  qui 
etiam  N.  D.  I,  103,  ubi  videatur  aliqua  causa  coniunctivi  po- 
nendi  fuisse,  posuerit:  ufatur  enim  suis  bonis  oportet.,  qui  beatus 
futurus  est;  [vid.  II,  85  et  Opusc.  Acad.  II,  281].  Tum  ei 
(L  et  Bas.)  Laiiib.  in  curis  secundis,  Dav.,  Gzius;  et  profic.  Spir. 
[B],  Gud.  2,  ed.  1480;  ceterae  edd.  ei  e^,  una  et  altera  e  prima 
ei  etiam.x  deinde  atque  (post  mundo)  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]. 
Mox  et  de  malis  editiones  quaedam  (Crat. ,  Ern.)  contra  ^/, 
Gzii   omnes;  et  de  bonis  etiam   E^;f. 

conveniat  —  natura  hominis  cum  universa)  Msqtj  ai  rjf^STSQai 
(pvosig  rijg  rov  oXov ^  ut  ait  Chrysippus  apud  Diog.   VII,   87. 
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nis  cum  universa.  Quaeque  sunt  vetera  praecepta  sapien- 
tium,  qui  iubent  tempori  parere  et  sequi  deum  et  se 
noscere,  et  nihil  nimis,  haec  sine  physicis  quam  vim 
habeant  (et  habent  maximam)  videre  nemo  potest.  Atque 
etiam  ad  iustitiam  colendam,  ad  tuendas  amicitias  et  rehquas  5 
caritates  quid  natura  valeat,  haec  una  cognitio  potest  tra- 
dere.  Nec  vero  pietas  adversus  deos,  nec  quanta  iis 
gratia  debeatur,   sine  exphcatione  naturae  intellegi  potest. 

1.  universo  R  2.  et  sequi  et  deum  E  3  nec  sine  E  6.  cogitatio  VK 
7  Nec  vero  —  poteU  Nonius  p  232  (s  v  advorsum)  advorsum  Non  his 
[A]E(LPM)COr.     8.  non  potest  E 

Quaeque  sunt  — ,  liaec  sine  physicis  cet.)  Perverse  vulgo 
haec  divellebantur:  cumuniversa:  quaeque  —  nimis.  Haec  sine  cet.., 
quasi  hoc  dicatur,  de  bonis  et  mahs  non  posse  recte  iudicari 
nisi  cognito,  quid  sit  tenipori  parere^  ac  non  haec  sit  sententia, 
illa  ipsa  praecepta  sine  physicis,  de  quibus  agitur,  intellegi  non 
posse.  Recte  Manutii  et  Davisius,  Fefelht  editores  que  in 
transitu  ad  novam  rem  et  partem  argumentationis  positum  (ut 
§  67:  Quoniamque.,  I,  68:  Quaeque^  V.  10:  Disserendique,  N.  D.  II,  69: 
Concimieque  cet. ;  ibd.  127:  Cervaeque^  l^^gg  H^  ^O:  Descriptioque 
sacerdotum^  al);  nec  hoc  uno  loco  id  accidit.  Velut  I  N.  D. 
24  haec  verba:  quodque  in  nostro  corpore  —  in  deo  non  supe- 
riori  sententiae  adhaerere  debent,  sed  novae  in  iis  initium  con- 
stitui;  transitur  enim  ad  notionem  dei  calore  et  frigore  vexati. 
Prave  interpunguntur  verba  in  Orat.  §  59,  ubi  in  voce  idemque 
transitur  a  vocis  ad  motus  commemorationem,  quae  divisio 
posita  est  §  55.  [Attigerat  hunc  usum  Ernestius  ad  Svet.  Ner. 
38  aheno  loco.]  Vetera  Gzius  in  veterum  mutari  vult,  quo- 
modo  scribi  apte  poterat  [cfr.  IV,  17  extr.],  scribi  sic  necesse 
non  erat.  Pridem  haec  a  sapientibus  hominibus  praecepta  et 
per   muhas  aetates   celebrata   Cato   significat. 

tempori  parere)  AHbi  hoc  praeceptum  inter  huiusiuodi  ef- 
fata  non  commemoratur ;  et  tamen  ita  communis  haec  est  ad- 
monitio  (xaiQq)  XaTQtveiv  |U//5  avTinvttiv  avtfioioiv  ^  Phocyhd. 
V.  112),  ut  videatur  locum  suum  tueri  nec  cedere  debere  ei, 
quod  Victorius  (Varr.  Lectt.  XI.  19)  e  Stob.  Serm.  th.  III,  80 
p.  47  Gesn.  et  Clem.  Alexand.  Strom.  V  p.  237  Sylb.  sub- 
stituit,  tempori  parcere  {iqovov  cpddov).  Phrasin  ipsam  (tempori 
parere)  ahquotiens  a  Cicerone  positam  esse,  notum  est.  Cetera 
pervagata  sunt,  £7zov  x^eo)^  quod  Pythagorae  tribuitur  (Lips. 
ad  Sen.  de  Vita  Beata  15),  yvco&i  oeavTov  et  fitjdtv  ayav 
(Menag.  ad  Diog.   Laert.   I,   40,  41). 

siiie  explicatione  naturae)  [Quod  Baiterus  apud  Nonium  ait 
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74.  Sed  iam  sentio  me  esse  longius  provectum,  quain  pro- 
posita  ratio  postularet.  Verum  admirabilis  compositio  di- 
sciplinae  incredibilisque  me  rerum  traxit  ordo;  quem,  per 
deos  immortales,  nonne  miraris?  Quid  enim  aut  in  natura, 
5  qua  nihil  est  aptius,  nihil  descriptius,  aut  in  operibus  manu 
factis  tam  compositum  tamque  compactum  et  coagmentatum 
inveniri  potest?  quid  posterius  priori  non  convenit?  quid 
sequitur,  quod  non  respondeat  superiori?  quid  non  sic  aliud 
ex  alio  nectitur,  ut,  si  uUam  litteram  moveris,  labent  omnia? 
10  Nec  tamen  quidquam  est,  quod  moveri  possit. 

3.  me  om.  [AjLPMCROr.  quae  per  LPMCR  4.  enim  in  natura  R 
enivi  aut  etiam  nat.  C  5.  quod  E  6.  [cocicmentatum  A]  coaugmentatum 
ELPM  8.  quod  non  sic  E  alter  iudex  alio  E  aliud  videlicet  alio  LPMR 
0.  ut  non  si  omnes,  Or.     unam  Or.      10.  quo   [A]LPMR     potest  C 

esse  sine  explanatione  et  sic  edidit,  Mercerius  habet  explicatione^ 
Gerl.  et  Rothius  mendose  explatione\  ex  eo  libro,  quem  ad  II, 
44  commemoravi,  et  ex  exemplo  cum  cod.  Vossiano  a  L. 
Langermanno  collato,  quod  item  in  bibliotheca  academiae  no- 
strae  est,  scio  in  codd.  Nonii  esse  sine  expiatione.^ 

14c.  incredibilisqiie  rerum  ti^axit  orclo)  [Jie  ante  rerum  nunc 
addidi.  accedente  B;  facilius  excidere  poterat;  nec  librarius 
illo  loco  positurus  fuisse  videtur.]  Quem  Pal.  1,  mg.  Crat.,  liber 
antiquus  Man.,  El.  (?),  Spir.  [B],  Gud.  2,  restituitque  Dav. 
Coaugmentatum  aliquot   Pall.,   U;f,   [B]. 

ut^  si  ullam  litteram  moveris^  labent  omnia)  Codd.  et  edd.  ut 
non.,  si  cet.  Ita  haec  erit  sententia,  si  ulla  erit:  „Omnia  sic 
alia  ex  aliis  nectuntur  (quid  non  sic  nectitur?).,  ut,  etiamsi  unam 
{idlam  in  hac  scriptura  ferri  nullo  modo  potest)  litteram  mo- 
veris.  non  tamen  omnia  labent."  Omitto  von  incommode  po- 
situm;  omitto,  si  sic  firmitas  laudetur,  ut  res  stare  (^.icatur, 
etiamsi  aliquid  moveatur,  hoc  aliquid  ndVi  ita  extcnuari  debere 
(etiamsi  unam  litteram),  sed  ita  dicendum  esse:  etiamsi  unam 
aliquam  partem,  hoc  vel  illud,  moveris.  Hoc  dico,  disciplinae 
firmissime  compactae  et  coagmentatae  non  hanc  propriam  esse 
laudem ,  sed  illam ,  omnia  sic  inclusa  esse  suis  quaeque  locis 
et  cum  proximis  coniuncta,  nihil  ut  subtrahi  possit,  quo  fit, 
ut  eo  rem  andeamus  demittere,  ut,  si  unimi  ereptum  nobis  sit, 
omnia  cadere  fateamur.  Nam  confidimus,  quod  Cato  subicit, 
nihil  esse,  quod  moveri  et  eripi  possit.  Et  hoc  Catonem  dixisse, 
apertissimum  est  ex  IV,  53:  Ji!t  ais^  si  una  littera  commota  sit.,  fore., 
tota  ut  labet  disciplina.  Si  recte  hic  legeretur  ut  non.,  ibi  dicendum 
erat,  nuUa  sane  sententia:  non  fore.  Vere  igitur  aliquis  apud  Th. 
Bentleiura   tolli  non  vohiit,  eique  et  ahi  assensi  sunt  et  Wesen- 
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75.  Qiiam  gravis  vero,  quam  magnifica,  quam  constans 

bergius  in  Observatt.  Critt.  in  orat.  pro  Sestio  p.  29  not.  Li- 
brario,  non  perspecta  sententia,  Cato  visus  est  dicere  debere, 
non  labare  omnia.  Sed  praeterea  Ernestius  scripsit:  si  unam^ 
ut  Marklandus  (Remarks  on  the  Epistles  of  Cicero  to  Brutus 
p.  49)  scribi  voluerat;  [sic  iam  ed.  1496  et  Ascens.].  Si  ullam 
sic  ponitur,  ut  sufficere  dicatur,  si  ulla  omnino  (vel  una)  mota 
fuerit;  vid.  ad  IV,  45:  commode  Wesenbergius  adhibet  II 
Acad.  101,  ubi  primum  ita  dicitur:  Hoc  autem  si  ita  est^  ut 
unum  modo  sensibus  falsum  videatur ^  praesto  est^  qui  neget  rem 
ulJam  percipi  posse  sensihus^  deinde  autem  sic:  Si  ullum  sensus 
visum  falsum  est^  nihil  potest  percipi.  Et  tamen  usitatius  Cicero 
unam  positurus  fuisse  videtur;  nam  cum  non  senteyitiam  aut 
decretum,  dicat,  sed,  rem  extenuando  augens,  litteram^  huic  ex- 
tenuationi  aptius  erat  una.  [Cfr.  in  Verr.  IV,  127.]  Nie- 
buhrius  (Fragm.  Cic.  oratt.  p.  103)  professus  est,  nullum  se 
emendandi  genus  peius  odisse  quam  illud,  quod  contra  libros 
negationem  aut  adderet  aut  tolleret.  Ego  non  solum  codices  in 
eo  mendo  ab  aliis  codicibus  argui  et  consensum  codicum  inter- 
dum  aliis  auctoritatibus  cedere  video  (ut  in  Verr.  I.  39  Au- 
gustini  et  Asconii),  sed  aliquotiens  conspirationem  eorum  adeo 
manifesta  ratione  falsi  convinci,  ut  multo  minus  dubitationis 
haec  correctio  habeat  quam  aliorum  occultiorum  errorum  sub- 
latio.  Exemplum  praeter  id,  quod  hic  V,  38  occurret,  (quo- 
niam  longum  est  ea,  quae  nuper  in  Orat.  §  9  ;  erversissiine 
disputata  sunt,  refutare)  ponam  e  Seneca,  in  cuius  libro  III 
de  Ira  2,  2  nunc  legitur:  Numquam  wnversus  populus  feminae 
amore  fiagravit^  nec  in  pecuniam  aut  lucrum  tota  civitas  spem  suam 
rnisit;  anibitio  viritim  singulos  occupat.,  impotentia  non  est  malum 
publicum;  saepe  in  iram  iino  agmine  itum  est.  Impotentiau)  ,  ut 
possit  irae  contraria  poni,  Ruhkopfius  cupidinem  indomitam 
dominandi  interpretatur.  At  id  numquam  vox  significat,  sed 
iram  vehementem.  Et  dicendum  erat  in  oppositione:  m  iram 
saepe.  Scripsit  Seneca:  Lmpotentia  est  malum  publicwn-  deinde 
confirmat :  saepe  in  iram  cet.  [Negatio  contra  codices  addenda 
erit  IV,  69;  contra  optimos  addita  est  II,  24;  contra  omnes 
IV,   65   et,  ut  dixi,  V,   38.] 

quod  moveri)  Gruterus  ex  omnibus  Pall.  quo.,  et  sic  etiam 
CCC,  Ball,  Mead.;  (Oxx.  tantum  e  /  proferuiit).  Qz^oc?  Eliensis 
„aliique",  Spir.  [B],  Gud.  1,  Bas.  Sententiam  supra  declaravi; 
de  movendi  instrumento  non  agitur.  Paulo  ante  notandus 
est  propter  aliorum  locorum  correctionem  librariorum  duplex 
error,  qui  ex  iud  (in  aliud)  et  ex  effecerunt  iudex  (Erl.).  tum, 
frequentissima    permutatione,    videlicet    (Ei;(ip,    Gud.    uterque). 
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conficitiir  persona  sapientis!  qui,  cum  ratio  docuerit,  quod 
honestum  esset,  id  esse  solum  bonum,  semper  sit  necesse 
est  beatus  vereque  omnia  ista  nomina  possideat,  quae  irri- 
deri  ab  imperitis  solent.  Kectius  enim  appellabitur  rex 
5  quam  Tarquinius,  qui  nec  se  nec  suos  regere  potuit,  rectius 
magister  populi  (is  enim  est  diciator)  quam  Sulla,  qui  trium 
pestiferorum  vitiorum,  luxuriae,  avaritiae,  crudelitatis  ma- 
gister  fuit,  rectius  dives  quam  Crassus,  qui,  nisi  eguisset, 
numquam  Euphraten,   nulla  belh  causa,   transire  voluisset. 

10  Recte  eius  omnia  dicentur,  qui  scit  uti  solus  omnibus;  recte 
etiam  pulcher  appellabitur ;  animi  enim  hniamenta  sunt 
pulchriora  quam  corporis;  recte  solus  hber,  nec  domina- 
tioni  cuiusquam  parens  nec  obediens  cupiditati;  recte  in- 
victus,    cuius    etiamsi  corpus  constringatur,    animo  tamen 

15  vincula  inici  nulla  possint.  '16.  Nec  expectet  ullum  tempus 
aetatis,  ut  tum  denique  iudicetur,  beatusne  fuerit,  cum  ex- 


2.  [si  necesse  A]  3,  vereque  possidtat  oni.  E  5.  nec  se  suos  L 
6  [his  A]  dictator  est  ^  \Sylla  A]  9.  Euphratem  {LVM)COi\  10.  omni 
adicientur    E  11.    [linimenta    A]    laniamenta    E         12.    corporibus    [A]E 

13    neque  obediens  LCOr.      15.  possunt  L     NequeOr.     expetet  K     nullum  L 
16.  virtutum  (pro  ut  tum)   [A]EP 


75.  persona  sapientis)  Hanc  quibus  coloribus  Stoiei  exor- 
naverint,  notius  est,  quam  ut  aliorum  scriptorum  locos  hic  ap- 
ponere  opus  sit,  quos  collegerunt  Lipsius  Manud.  ad  Phil.  Stoic. 
lib  III  diss.  11  sqq. ,  Tiedemannus  Syst.  Philos.  Stoic.  III 
p.  270  sqq.,   Tennemannus   IV   p.   134  sqq.,   alii. 

is  enim  est  r/ictator)  Dictator  est  etiam  Spir.  [B]  et  Ras.  De 
antiqua  dictatoris  appellatione  omnia  nota;  sed  in  ea  magister 
dicitur,  qui  regit;  Cicero  ludendo  ambiguae  vocis  alteram  signi- 
ficationem ,  qua  de  doctore  ponitur ,  assumit.  \_Eupliraten  pro 
Euphratem  ex  ABErl.]      Paulo   post  Spir.   dicetur{?). 

76.  Nec  expectet  ullum  tempits  aetatis)  In  ipsius  sapientis  ac- 
tione  significanda  transit  ad  potentialem  oralionis  formam  (wec, 
qui  sapiens  sit^  expectet).  Ullum  tempus  sic  dicitur.  ut  iudicium 
omnino  differendum  esse  negetur  in  ullum  aliud  tempus,  sed 
statim  fieri  debere;  deinde  magis  definite  et  aperte  excluditur, 
quam  plerique  expectari  iubebant,  mors.  Inutiliter  Th.  Bent- 
leius  ulhtm  in  ultimum  mutavit  habuitque  assentientes  Davi- 
sium  aliosque,  e  quibus  Gzius  longius  progressus  est,  ut  omnia 
haec    verba:     cum    extremum    vitae    diem    morte    confecerit    tolli 
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tremum  vitae  diem  inorte  confecerit,  quod  ille  unus  e  sep- 
tem  sapientibus  non  sapienter  Croesum  monuit.  Nam  si 
beatus  umquam  fuisset,  beatam  vitam  usque  ad  illum  a 
Cyro  extructum  rogum  pertulisset.  Quod  si  ita  est,  ut 
neque  quisquam  nisi  bonus  vir  et  omnes  boni  beati  sint,  5 
quid  philosophia  magis  colendum  aut  quid  est  virtute  di- 
vinius? 

4.  protulisset  LPMCR       5.    [omms  A]        6.  aut  quod  E 

vellet.  qnod  post  illud  ultimuin  abundarent.  Ne  morte  quidem 
erat  cur'Davisius  deleri  iuberet,  quo  addito  gravius  expriTni- 
tur  eorum  sententia,  qui  utique  mortem  expectari  volunt;  (nec 
vitam  dixit,  sed  extremum  vitae  diem).  De  sententia  et  Solonis 
dicto  vid,  ad  II,  87.  Pro  ut  tum  etiam  Spir.  [B]  virtutum, 
Gud.   2   nisi  tutum. 

pertulisset)  Sic  Pal.  1,  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  El.  (2),  Spir.  [B] 
restituitque  Davisius.  Beata  vita  non  profertur  tamquam  ultra 
suos  terminos,  sed  perfertur.,  id  est,  retinetur  et  habetur.  Se- 
neca  Ep.  50,  8:  Semel  traditi  nobis  boni  perpetua  possessio  est ; 
noii   dediscitur  virtus. 
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jLnitio  lihri  Cicero,  ut  ostendat,  nullam  causam  fuisse  Ze- 
noni,  cur  a  veteribus  Academicis  et  Peripateticis  desciscens 
novam  disciplinam  conderet,  exponit,  quomodo  illi  philosophiam 
constitutam  hahuerint,  e  cuius  trihus  partihus  ethicam  pri- 
mum  differt  (c.  2),  tantum  dicens,  locum  de  re  puhlica  et 
rhetoricam  a  Zenone  neglecta  esse,  quae  illi  diligentissime  ex- 
coluerint  (c.  3).  Nec  in  dialecticis  veteres  a  Stoicis  vinci; 
quin  artem  argumentorum  inveniendorum  ah  his  prorsus 
omissam  esse  (c.  4).  Fhysica  illorum  Stoicos  fere  in  maxi- 
mis  rehus  retinuisse  et  minus  copiose  esse  persecutos  (c.  5). 
Summum  auteni  honum,  quod  contineat  philosophiam,  veteres, 
planissime  Polemonem,  dixisse  esse  secundum  naturam  vivere; 
quod  cum  varias  haheret  interpretationes .,  illis  eam  placuisse, 
ut  esset  omnihus  aut  maximis  rehus  iis,  quae  secundum  na- 
turam  essent,  fruentem  vivere,  eumque  fuisse  Xenocratis  et 
Aristotelis  finem  (c.  6).  Cum  enim  homo  ex  animo  et  cor- 
pore  constaret,  et  animi  et  corporis  rationem  eos  hahuisse,  sed 
ita,  ut  animum  infinita  quadam  laude  corpori  praeponerent ; 
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animi  auteni  hona  virtutes  esse,  qiiarum  semina  a  natura 
data  essent  (c.  7).  Itaque  Zenonem  niJiil  aitulisse  novi  nisi 
inania  quaedam  verhonim  discrimina  (c.  8),  quihus  in  urhem, 
in  forum^  in  curiam  aditus  non  sit;  iU  ipsos  Stoicos  com- 
muni  more  loqui  (c.  9).  lam  Cicero  propius  ad  ea,  quae 
a  Catone  dicta  erant,  accedere  conatur,  illis,  quae  communia 
Stoicis  sunt  cum  antiquis,  quasi  concessis  utens.  Quoniam 
igitur  Jianc  primam  Jiaheamus  a  natura  appetitionem ,  ut 
nosmet  ipsos  conservemus,  ex  animo  autem  et  corpore  con- 
stemus,  ex  his  nos  oportere  ait  finem  summi  honi  constituere, 
ut  sit  eorum^  quae  sint  secundum  naturam,  quam  plurima 
et  quam  maxima  adipisci  (c.  10).  Stoicos  ab  iisdem  initiis 
profectos  corpus  et  externa  commoda  deseruisse,  cum  tamen 
Jiomo  sit  animal  animo  exceUens,  non  solus  animus  (c.  11). 
Nec  prorsus  ohscurari  illa  externa,  ut  Stoici  dicant,  etsi  non 
magnum  momentum  faciant,  et,  etiamsi  ohscurentur ,  esse 
tamen  in  summa  (c.  12).  Nam  siimmam  aliquam  facien- 
dam  esse  omnium,  quae  secundum  naturam  sint.  Praeterea 
omnium  naturarum  summum  honum  simile  esse  dehere;  in 
ceteris  autem  animalihus  id,  quod  extremum  sit,  ex  tota 
eorum  constitutione  effici;  idem  igitur  in  Jiomine  fieri  dehere. 
Itaque  Stoicis,  s^  causam  suam  ohtinere  velint,  dicendum  esse, 
non  omne  animal  primum  se  totum  diligere  et  conservare 
velle,  sed  id  tantum,  quod  in  quoque  optimum  sit,  quod  fieri 
non  posse  (c.  13).  Hominem  talem  sapientiae  perficiendum 
esse,  qualem  a  natura  acceperit;  accepisse  autem  eum  totum, 
ex  animo  et  corpore;  neutrum  neglegoidum  esse.  Perfectionem 
hominis  maxime  laudari  in  eo,  quod  in  homine  optimum  sit, 
id  est ,  in  virtute,  sed  priora,  a  quibus  ad  Jiaec  venerit,  de- 
seri  non  oportere;  Stoicos,  cum  ad  summum  honum  pervenire 
velint,  naturalis  appetitionis  ohlivisci  (c.  14).  Virtus,  tantum 
ahesse,  ut  constitid  non  possit,  si  quidquam  extra  eam  ad 
heate  vivendum.  pertineat,  id  introduci  omnino  non  possit 
virtus,  nisi  omnia,  quae  legat  quaeque  reiciat,  ad  finem  re- 
ferat.  Conservandam  esse  primam  naturae  institutionem  et 
totam  hominis  naturam  tuendam  (c.  15).  Itaque  omnes 
errare,   qui  in  una  virtute  finem  ponant,  quaeque  Stoici  de 
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virtute  dicani,  ea  iis  communia  esse  cum  Pyrrhone  et  Ari- 
stone,  quos  non  prohent  (c.  16).     Male  autem  Stoicos,  cum 
ad  summum  honum  ita  pervenerint ,   ut   a  natura  discedant, 
reverti  ad  naturam,  ut  inde  agendi  principia  quaerant;  nam 
omnia,   quae  appetantur,  inesse  debere  in  summo  hono;  nec 
officii  rationem  hominem  impellere  ad  naturalia  appetenda, 
sed   ab  iis   et  actionem  et  appetitionem  commoveri  (c.  17). 
Deinde    Cicero    ostendit,    in    consectariis    Stoicorum,    quihus 
efficere  velint,  omne  honum,  quia  laudahile  sit,  esse  honestum, 
ceterisque  ea  ad  concludendum  sumi,   quae  non  concedantur 
(c.  18).     Acutis  Stoicorum  conclusiunculis  verha  corrigi,  non 
mores  emendari.     Quod   Stoici    constantia    totius    disciplinae 
tanto  opere  glorientur,  intellegi  dehere,  cum  falsa  consequan- 
tur,  initia  illa,  e  quihus  haec  consequantur ,   ipsa  falsa  esse. 
Paradoxa  initio  magnifica  visa  esse,   mox  splendorem  ami- 
sisse  (c.  19).     Ipsum  Zenonem  ea  sic  interpretando  mollire, 
ut    aliis    verhis    idem    dicat,    quod  veteres;    sed  si   sententia 
eadem  sit;   non  duhitari  posse,    quin    illi  verhis    comniodius 
utantur;   itaque    de   sententiis  videndum    esse  (c.  20).     Ah 
illis  igitur  heatam  vitam  constitid  ex  omnihus  commodis,  sed 
ita,  ut  longe  ceteris  virtus  antecellat,  nec  plus  corporis  et  ex-' 
ternis  honis  ah  iis  trihuatur  quam  a  Zenone,   qui  ea  hona 
non  appellet  (c.  21).    Itaque  de  re  mdlam  esse  dissensionem ; 
Zenonem   verhorum    magnificentia    esse   delectatum;    a    quo 
veteres   illos    Catonem    iure   reposcere  posse  (c.  22);    neque 
enim  nisi  inanium  verhorum  differentiam  interesse.     Refutaf 
deinde  Cicero  simile,   quo    Cato  docuerat,   omnes  insipientes 
aeque  esse  miseros;    levationem  enim  vitiorum  fieri  ostendit 
(c.  23—24).     Et  quod   virtus  crescere   non  posse   dicatur, 
et  ideo  omnia  vitia  aequalia  esse,  potius  ex  inaequalitate  vi- 
tiorum  concludi  dehere,  virtutem  crescere  (c.  24).     In  has 
omnes  angustias  Stoicos  incidere  propter  gloriosam  ostenta- 
tionem.     Nam  tolli  illa  ratione  officia   et  vitae  actlonem,  ut 
ah  Aristone;  sed  Aristonem  simplicius  agere^  Stoicos  versute 
inducere  aliis  nominihus  eandem  differentiam ,   quam  veteres 
tenuerint  (c.  25).     Proeg)iiena  illa  et  apoproegmena  eodem 
loco  haheri,    quo    ah  Aristotele   et  ceteris  Platonis    alumnis 
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hona  corporis  et  externa  (c.  26).  Paradoxa,  si  quis  pro- 
pius  aspexerit,  nihil  hahere  admirahile.  Siniilia,  quihus  omnia 
peccata  paria  esse  demonstretur ,  dissimiUa  esse  (c.  27). 
Omnino  Stoicos  maxime  eo  vitio  premi,  quod  duas  contrarias 
sententias  ohtinere  velint  (c.  28). 


1.  1.  Qiiae  cum  dixisset,  finem  ille.  Ego  autem:  Ne 
tu,  inquam,  Cato,  ista  exposuisti,  ut  tam  multa,  memoriter, 
ut  tam  obscura,  dilucide.  Itaque  aut  omittamus  contra 
omnino  velle  aliquid  aut  spatium  sumamus  ad  cogitandum; 
tam  enim  diligenter,  etiamsi  minus  vere  (nam  nondum  id  5 
quidem  audeo  dicere),   sed  tamen  accurate  non  modo  fun- 

[Insciiptio  in  A  haec  cst:  Incipit  liber  Qiiartus  de  jinibus  bonorwn  et 
vialoriim  Marci  Tullii  Ciceronis^  2.  iia  R  [uitam  multa  A]  in  vita  (nsg. 
in  tam  vel  vitam)  multa  P  ut  om  LCKOr.  3.  [in  tam  obscura  A]  vitam 
obscura  E  in  vita  [m^  in  tam  vel  vitam)  obscura  P  ut  om.  LCHOr.  ut 
(pro  aut)   K     4.   aliquod  K      5.  etsi  LPCHOr 

Cap.  I,  1.  ut  tam  multa  —  iit  tavi  obscura)  Ut  Erl.,  sic 
Spir.  [B]  lineola  aberrat  altero  loco  (vitam);  in  Gud.  2  erat, 
nt  in  P  nostro:  in  vita  —  in  vita',  scripturam  leviter  corrup- 
tara  adiuvare  aliquis  voluit  praepositione  addita.  Verum  igitur 
restitui.  Ut  particula  significat,  cuius  rei  ratio  habeatur  in 
utraque  laude  aestimanda  et  Catoni  tiibuenda,  quemadrnodum 
cum  dicimus  partim  simpliciter  ut  illis  temporibus  et  .similia,  in 
quibus  saepe  minuendi  quaedam  significatio  est,  partim  compa- 
ratis  sine  illa  significatione  duabus  rebus  (pro  Cluent.  14:  ut 
in  tantis  iniuriis.  non  invita.^  ?it  a  viro.  non  libenter,  Brut.  41  et  162, 
ad  Att.  II,  18,  3,  IV,  1,  8,  VIII,  10).  Priores  editores  tenue- 
runt,  quod  codices  deteriores  habent,  nec  de  ceteris  bonis 
quidquam    dixerunt,    [sed    eminent  veri   vestigia    etiam    in  A]. 

sed  tamen  accurate)  Quoniam  pondus  orationis  erat  in  con- 
innctis  verbis  tam.  diligenter.,  in  revocanda  post  parenthesin 
oratione  etiam  tam  repetendum  videtur  fuisse.  Non  impro- 
bandi  igitur  Lambinus  et  Davisius,  quorum  ille  sed  tamen  tam^ 
hic  sed  tam  scribendum  putavit.  Etiamsi  pro  etsi  ex  aliis  co- 
dicibus  non  profertur.  [estinAB];  etiamsi  magis  dubiam  rem 
reb'nquit  quam  etsi.  Perdiscere  minus  aptum  visum  est  Lani- 
bino  ct  Davisio.  partim  quod  Cicero  non  nunc  demum  eam 
disciplinam   discat,    sed    refellere  aggrediatur    et    de    huiiis    rei 
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datam,  verum  etiam  extructam  disciplinam  non  est  facile 
perdiscere.  Tum  ille:  Ain'  tandem?  inquit;  cum  ego  te 
hac  nova  lege  videam  eodem  die  accusatori  respondere  et 
tribus  horis  perorare,  in  hac  me  causa  tempus  dilaturum 
5  putas?  quae  tamen  a  te  agetur  non  mehor,  quam  ihae  sunt, 
quas  interdum  obtines.  Quare  istam  quoque  aggredere, 
tractatam  praesertim  et  ab  ahis  et  a  te  ipso  saepe,  ut  tibi 
deesse  non  possit  oratio.  2.  Tum  ego:  Non  mehercule,  in- 
quam,  soleo  temere  contra  Stoicos,  non  quo  ihis  admodum 


2.  tum  ille  an  tandem  E  tune  illam  tandem  L  tene  illam  tandem  PCR 
8.  non  possit  deesse  L  inquam  om.  LPCR  9.  [sole  te  pro  soleo  A]  sole  E 
solere  PCR     contra  Stoicos  temere  P 


difficuhate  potius  dicere  debere  videatur,  partim  quod  imago, 
quae  sit  in  verbis  fundatam  et  extructam^  non  servetur.  (Lam- 
bino  siihvertere  aut  evertere  aut  ahquid  tale  requiri  videbatur.) 
Sed  Cicero ,  quod  iam  Lambino  in  mentem  venit,  tamquam 
orator  dicturus  nondum  se  causam  satis  didicisse  significat  et 
praeterea,  ne  sine  causa  Cato  tam  muha  dixisse  videatur, 
modeste  fingit,  se  quaedam  nunc  ab  eo  didicisse,  ad  quae  con- 
sideranda  spatio  opus  sit.  Imaginum  iham  constantiam  in  his 
sahem   hbris   non   tam   curiose  sectatus  est. 

2\im  ille:  Ain'  tandem)  Sic  mg.  Crat.,  tum  Vict.  et  ceteri 
deinceps,  Grut.  [ex  A]  et  Dav.  de  codicibus  tacentes;  Spir. 
[B]  ut  Erl.,  proxime  verum.  Oxx.  ^yj  tene  illam  tandem^  E| 
tum  illam  tandem^  Gud.  1,  2,  Monac,  Bas.  tunc  illam  (Gud.  1, 
Bas.   illa)  tandem. 

liac  nova  lege)  qua  Pompeius  tertium  consul  (a.  52)  bre- 
viorem  iudiciorum  formam  constiluit,  ut  eodem  die  ab  accu- 
satore  et  ab  reo  peroraretur,  et  duae  horae  accusatori,  tres 
reo  darentur;  vid.  Ascon.  argum.  Milon.  p.  145  Hot,  quaeque 
de  ea  lege,  adhibitis  ceteris  testimoniis  (Brut.  324,  Plut.  Pomp. 
55,  Appian.  Civ.  II,  23,  Dion.  Cass.  XL,  52),  exposui  in 
disputatione  de  tribunis  aerariis,  Opusc.  Acad.  II  p.  246.  (Pro 
videam  cod.  Mor.  audiqm.)  Deinde  Cato  Ciceronem,  cum  verara 
Stoicorum  disciphnam  impugnet,  non  bonam  causam  acturum 
dicit,  similem  earum,  quas  interdum  in  iudiciis  oratorio  arti- 
ficio  obtineat. 

2.  Non  mehercule^  inquam^  soleo)  Inquam  addidit  Crat.  (in 
contextu),  tum  Davisius  e  tribus,  Gzius  ex  omnibus(?)  suis 
praeter  Gud.  2;  accedit  Morel.  [B].  Tum  5o/e  [B]  habuit  codex 
archetypus;  solere  Pah.   3,  4,   5,   6,  Dav.,  Oxx.,  Gud.  1,  Bas. 
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assentiar,  sed  pudore  impedior;  ita  multa  dicunt,  quae  vix 
intellegam.  Obscura,  inquit,  quaedam  esse  confiteor;  nec 
tamen  ab  illis  ita  dicuntur  de  industria,  sed  inest  in  rebus 
ipsis  obscuritas.  Cur  igitur  easdem  res,  inquam,  Peripate- 
ticis  dicentibus,  verbum  nullum  est,  quod  non  intellegatur  ?  5 
Easdemne  res?  inquit;  an  parum  disserui,  non  verbis  Stoi- 
cos  a  Peripateticis,  sed  universa  re  et  tota  sententia  dissi- 
dere?  Atqui,  inquam,  Cato,  si  istud  obtinueris,  traducas  me 
ad  te  totum  licebit.  Putabam  equidem  satis,  inquit,  me 
dixisse.  Quare  ad  ea  primum,  si  videtur;  sin  aliud  quid  10 
voles,  postea.  Immo  istud  quidem,  inquam,  quo  loco  quid- 
que**,    nisi  iniquum  postulo,    arbitratu   meo.     Ut-placet, 

1.  dicunt  ut  vix  L  4,  cum  C  qui  (pro  igitur)  E  5.  intelligitur  E 
€.  [deserui  A]  7.  a  om.  E  universa  fere  R  etiam  C  disserere  L  dis- 
sentire  C  8.  inquit  C  10.  aliud  quod  E  11.  quidque  om.  C  quo  et 
quidque  om.  Oi'.  nec  notam  lacunae  habet  12.  nisi  iniquum  om.  L  nisi 
inicium  E    postulo  responde  arbitratu  LPCR  postulo,  respondere  arhitratu  Or. 

Emendatum,  ut  in  L  nostro,  in  Pal.  2  et  Mead.,  in  editt.  inde 
ab  Aldo.  Paulo  post  dissentire  ex  ed.  prima  in  alias  venit; 
dissidere  restituit  Dav.,  ut  erat  in  mg.  Crat.,  Pall.  1  et  4,  El., 
Parr.    1   et  3,   tribus  optimis  Gzii,   [B]. 

quo  loco  qiddque  **,  nisi  iniquum  postulo,  arhitratu  meo)  Edidi 
hunc  locum,  partim  ut  in  longe  plurimis,  partim  ut  in  op- 
timis  codicibus  scriptus  est,  nisi  quod  lacunae  notam  ad- 
didi.  Nam  quo  loco  quidque  nisi  Pall.  1 ,  3,  4,  6,  mg.  Crat., 
[B,]  ed.  Marsi  et,  opinor,  codd.  fere  omnes;  nam  quo  loco  apud 
Dav.  Parr.  tres,  Mead. ,  Oxx.  omnes,  Gzii  omnes,  de  qidd- 
que  Davisius  prorsus  oblitus  est  dicere,  in  Oxx.  EU^  pro 
nisi  scribi  quidque  narratur  errore.  Gzius  quidque  e  Gud.  1, 
quodque  e  Monacensi  profert,  de  Erl.  tacet,  ut  scias,  quid  de 
ceteris  eius  silentio  tribuendum  sit:  Pal.  2  habebat  g2«'?2,  5  qidd- 
quam^  leviter  aberrans.  Ex  his  vestigiis  manifesto  perspicitur, 
hanc  fuisse  orationis  formam :  Immo  istud  quidem^  quo  loco  quid- 
que  visum  fuerit  s.  occurrerit^  nisi  iniquum  postulo.  arhitratu 
meo.  In  codice  archetypo  hic,  ut  aiiquotiens.  vox  exciderat.  Istud 
ita  refertur  ad  id,  quod  a  Catone  positum  erat  (de  rerum  aut 
verborum  dissensu),  ut,  cum  Cicero  se  id  ibi,  ubi  se  quidque 
obtulerit,  tractaturum  dicat,  hoc  simul  ad  omnis  disputationis 
formam  pertineat,  quam  se  suo  arbitrio  moderaturum  significat. 
nisi  ea  postulatio  Catoni  iniqua  videatur.  Videamus  nunc  er- 
rores.     Priraum  oraissum  est  quidque  fortasse  in  uno  et  altero 

31 
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inquit;    etsi    enim  illud  erat  aptius,    aequum  cuique  con- 
cedere. 

11.  3.  Existimo  igitur,  inquam,  Cato,  veteres  illos  Pla- 

tonis  auditores,  Speusippum,  Aristotelem,  Xenocratem,  deinde 

5  eorum,  Polemonem,  Theophrastum,  satis  et  copiose  et  ele- 

ganter  habuisse  constitutam  disciphnam,  ut  non  esset  causa 

Zenoni,  cum  Polemonem  audisset,  cur  et  ab  eo  ipso  et  a 


1.  enim  om.   C      3.  igitur  om.   C     audif.ores  Platonis  E      5.  Ephorum 
(pro  eorum)  L 


codice,  in  ed.  prima,  Victorii,  ahis;  deinde,  ut  Larnbini  violen- 
tum  conatum  omittam,  duplex  tentata  est  correctio;  nara  apud 
Ascensium  (1511)  et  Manutium  et  ceteros  ante  Gzium  scribitur: 
Immo  isto  quidem^  inquam^  loco^  nisi^  prorsus  contra  sententiam ; 
neque  enim  Cicero  se  eo,  quo  Cato  iusserat,  loco  hanc  con- 
troversiam  tractaturum  ait,  ne  quid  dicam  de  immo  et  qui- 
dem:  Gzius  autem  edidit:  Im^no  istud  quidem^  inquam^  loco^ 
nisi  (et  sic  in  ed.  a.  1480  Orellius  esse  ait,  modo  recte  atten- 
derit).  Sic  prorsus  a  codicibus  disceditur  eaque  delentur,  quae 
nullo  modo  addita  a  librariis  esse  possunt.  Nec,  quod  reiii 
recte  collocatam  laudantes  Latini  loco  (apto)  positam  inter- 
dum  dicunt,  continuo,  cum  suo  aliquid  loco  reservari  volo, 
dicere  licet:  Istucl  loco.  In  altera  parte  antiquior  interpolatio 
est;  nam  cum  deteriorum  codicum  principis  librarius  non  intelle- 
geret,  arbitratu  meo  cum  prioribus  coniunctum  esse,  addidit 
responde^  quod  in  cod.  archetypo  non  fuisse,  satis  declarant  [A,] 
Erl. ,  Spir.  [B],  rag.  Crat.  Hoc  quia  ineptum  erat  (neque 
enim  Cicero  Catonem  respondere  vult,  sed  ipse  ei  suo  arbi- 
tratu  respondere),  Davisius  respondere  scribi  iussit,  quara  inter- 
polationis  occuUationem  praeceperant  Ox.  x  ^^  ^d.  a.  1480, 
secutusque  OrelHus  est;  ceteri  editores  responde  tenuerunt. 
Nisi  iniquum  postulo  eodera  raodo  interponitur,  quo:  nisi  mole- 
stum  est.,  et  similia. 

etsi  enim  illud  cet.)  Aptius  Cato  putat  futurum  fuisse,  quod 
ipse  fieri  voluerat,  sed  aequum  esse  in  tali  re  cuique  concedere., 
id  est,  suam  cuique  hbertatem  relinquere.  Cum  in  ed.  prima 
et  deinde  apud  Manutium  et  Lambinum  excidisset  enim  (quod 
Gruterus  ex  omnibus  Pall.,  Davisius  ex  suis  revocavit),  prop- 
terque  eara  causam  Manutius  aequum  accusativum  putasset 
{erat  aptius.,  aequum  cuique  concedere)^  mire  et  is  et  alii  edi- 
tores  coniecturis  luserunt. 
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superioribus  dissideret;  qiiorum  fuit  haec  institutio,  in  qua 
auimadvertas  velim,  qiiid  mutandum  putes,  nec  expectes, 
dum  ad  omnia  dicam,  quae  a  te  dicta  sunt;  uiiiversa  enim 
illorum  ratione  cum  tota  vestra  confligendum  puto.  4.  Qui 
cum  viderent,  ita  nos  esse  natos,  ut  et  communiter  ad  eas  5 


2.  quod^    imitanclumK{?)  putes  mutandum  LCROr.     3.  ante  [AjELPC 
universam  —  rationem  L     5.  viderunt  nos  ita  C 


Cap.  II,  3.  qitorum  fuit  haec  institutio)  Paulo  brevius  in 
stitutioneni  dixit  uiiiversain  formam  disciplinae  et  descriptioneni 
institutam,  quemadmodum  §  19 :  ab  hac  antiqua  co?istitutione,  Mu- 
tanclum,  putes  etiam  Spir.  [B  ut  E],  edd.  Crat.  et  Vict. :  ceterae 
inverse.  Mox  in  archetypo  fuit  ante  dicta  (ut  in  ^XM^i  ^^ii  omni- 
bus,  [B]);  recte  post  R  scriptum  est  a  Manutio  et  ceteris  omni- 
bus.  Alterum  h.  1.  necessario  superiorem  ipsius  Ciceronis  oratio- 
nem   demonstraret;  cfr.   ad   §  24;  §  73  aberratum  non   est. 

4.  Qui  cuni  viderent  cet.)  Ita  hanc  expositionem  promiserat 
illis  verbis:  quorum  fuit  haec  institutio,  ut  expectaretur  liberum 
orationis  initium  (cum  viderent  cet.);  sed  cum  interiecta  essent 
illa:  in  qua  animadvertas  cet.  positumque  illorum  ratione,,  his 
Cicero  ipsius  expositionis  exordium  relativo  pronomine  adiunxit. 
Est  haec  illius  generis,  in  quod  frequenter  incidit,  ut,  superiore 
et  primaria  orationis  forma  neglecta,  ad  ea,  quae  interposita 
sint,  reliqua  accommodet,  species  una  e  multis.  Deinde  quo- 
modo  totius  eius,  quae  sequitur,  periodi  formam  (quae  sic 
procedere  debebat:  cum  viderent  ita  nos  esse  natos^  ut  et  — 
apti  essemus^  —  et  eas  ipsas  —  appeteremus.,  haberemus  etiam  — , 
totam  cet.)  Cicero  mutaverit  dissoluta  partitione,  dictum  est 
in  excursu  ad  I,  23  (IX).  Conatur  Cicei-o  ostendere,  triper- 
titam  philosophiae  divisionem,  quam  Sextus  Emp.  VII  adv. 
Math.  16  Xenocrati  et  Peripateticis  tribuit  (nam  neque  Plato 
neque  Aristoteles  ipsi  ita  descriptam  habuerunt;  etsi  id  infe- 
rioris  aetatis  «criptores  quidam  tradunt  et  ipse  Cicero  Acad.  1, 19), 
ex  humanae  naturae  elementis  ortam  esse.  Physicae  tamen  et 
dialecticae  originem  perbreviter  et  communiter  significavit 
(habere  etiam  insitam  quandam  cupiditatem  scientiae),,  eamque  signi- 
ficationem  mediara  interposuit  inter  ea,  quae  ad  moralem  par- 
tem  pertinent;  ea  enim  societatem  generis  humani  complec- 
titur.  Virtutes  autem  postquam  duas  nominavit,  iustitiam  et 
temperantiam,  addit  ceteras  eiusdem  generis  (sic  enirn  pro  ceterasque 
Gzius  etiam  e  Spir.  [AB],  cfr.  35  et  V,  18).  quas  proclive 
est  duas  reliquas  e  quattuor  primariis,  prudentiam  et  fortitu- 
dinem,  intellegere,  ut  Gzius  facit.      Videtur  tamen   mihi  aliud 

31* 
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virtutes  apti  essemus,  quae  notae  illustresque  sunt,  iusti- 
tiam  dico,  temperantiam,  ceteras  generis  eiusdem  (quae 
omnes  similes  artium  reliquarum  materia  tantum  ad  melio- 

2.  ceterasque  LPCR 

aliquid  hoc  loco  obversatum  animo  Ciceronis  esse.  Nam 
scientiae  cupiditatem,  quae  a  prudentia  non  facile  separatur, 
postea  commemorat  et  ab  his  virtutibus  seiunctam  quodam 
modo  in  altera  parte  ponit;  idemque  facit  §  18,  ut,  fortitudine 
antea  (17)  significata,  taraquam  extra  coetum,  omnem  hone- 
statem,  quae  e  principiis  naturae  ducatur,  absolvat  partim  con- 
templatione  rerum  occultarum  et  disserendi  cupiditate,  partim, 
ut  hic,  iustitia  et  temperantia.  Perspicuum  mihi  videtur,  utroque 
loco  Aristotelis  et  Peripateticorum  divisionem  trig  diavo7]rix?jg 
xai  TTJg  t]&iy.rig  aQsr/jg  significari ,  de  qua  hic  satis  erit  agen- 
tem  demonstrasse  Ritterum  in  Hist.  Philos.  III  p.  302  sq.  et 
de  Peripateticis  post  Aristotelem  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  246 
et  292.  Quod  autem  virtutis  ethicae  duas  praecipuas  species 
ponit,  eam  eius  divisionem,  quamquam,  qui  Graece  eam  ex- 
posuerit,  non  habeo  nominare,  usitatam  tamen  fuisse,  mani- 
festum  est  ex  II  Off.  18,  ubi  omnis  virtus  dicitur  verti  aut 
in  perspiciendo  {biavotjTrArj)  aut  in  animi  motibus  cohibendis 
(quae  temperantia  est,  altera  pars  'zijg  rj&ixJjg  aQEtJjg)  aut  in 
hominibus  moderate  utendis  (iustitia,  altera  pars  T?jg  rj^&Mtjg). 
Obscurarunt  eum  locum  Goeringius  et  Beierus,  dum  ad  ipsius 
Aristotelis  formam  accommodare  student,  qui  nulla  certa  ethicae 
virtutis  partitione  utitur;  niagis  tamen  aberrat  Petersenius  in 
Philosoph.  Chrysipp.  Fundam.  p.  260,  negans,  illo  loco  vir- 
tutis  divisionem  tradi.  Eodem  spectant,  quae  in  Partitionibus 
Oratt.  §  76 — 78  traduntur,  etsi  ibi  minus  accurate  tempe- 
rantiae  nomine  omnis  virtus  ethica  (quae  in  agendo  est)  com- 
prehenditur,  huiusque  altera  species  ponitur,  quae  ad  alios 
pertineat  et  in  communione  versetur,  iustitia.  Huiusmodi  igitur 
divisionem  hoc  loco  Ciceronis  animo  obversatam  esse  credo, 
qui  ceteras  eiusdem  generis  non  alias  primarias,  sed  partes  et 
species  his  subiectas,  velut  aequitatem,  beneficentiam ,  alias, 
intellexit,  quemadmodum  V,  36,  nominatis  quattuor  primariis 
virtutibus,  quae  omnem  virtutis  vim  continent,  tamen  addidit: 
et  reliquas  eiusdem  generis.  Ea  autem,  quae  post  scientiae  cu- 
piditatem  sequuntur  de  communitate  generis  humani,  cadunt 
sub  iustitiae  notionem,  sed  a  Cicerone  seorsum  ponuntur,  quod 
meminerat,  locum  de  rebus  publicis  copiose  a  veteribus  jillis 
pertractatum  esse. 

quae   omnes   similes   artium   reliquarum    cet.)    Similitudinem 
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rem  partem  et  tractatione  differunt),  easque  ipsas  virtutes 
viderent  nos  magnificentius  appetere  et  ardentius,  habere 
etiam  insitam  quandam  vel  potius  innatam  cupiditatera 
scientiae,  natosque  esse  ad  congregationem  hominum  et  ad 
societatem  communitatemque  generis  humani,  eaque  in  maxi-  5 
mis  ingeniis  maxime  elucere,  totam  philosophiam  tres  in 
partes  diviserunt,  quam  partitionem  a  Zenone  esse  retentam 
videmus.  5.  Quarum  cum  una  sit,  qua  mores  conformari 
putantur,  difFero  eam  partem,  quae  quasi  stirps  est  huius 
quaestionis;  qui  sit  enim  finis  bonorum,  mox;  hoc  loco  10 
tantum  dico,  a  veteribus  Peripateticis  Academicisque ,  qui 
re  consentientes  vocabulis  differebant,    eum  locum,    quem 

L  et  om.  C  tractationem  R  3.  etiain  om.  L  insitamque  [A]EP 
velud  potius  E  4.  et  om.  C  5.  maxime  in  maximis  ingeniis  R  6.  \tris  A] 
7.  a  Zenone  om.  P  retentam  esse  LPCROr.  8.  ita  (pvo  U7ia)  L  quam 
oris  E     conjirmari  [A]PCR      10.   quis  sit  E      12.  in  re  C     illum  locum  E 

virtutum  et  artium  veteres  saepe  commemorant;  cfr.  II,  115, 
III,  49,  IV,  67;  ostendit  igitur,  virtutes  et  materia,  quod 
<Ka&?]  et  6Qf4.ag  moderentur,  et  tractatione,  quod  ea  boni  et 
honesti  notione  in  communibus  actionibus  regant,  differre  in 
meliorem  partem,  ut  splondidiores  sint  quam  artes.  Eodem 
pertinet,  quod  sequitur,  magnificentius  nos  virtutes  (quam 
artes)  appetere.      Haeserunt  Lambinus  et  Davisius. 

esse  retentam)  Sic  etiam  Spir.  [AB].  ToUitur  sic  hexametri 
versus  exitus,  etsi  eum  Cicero  ne  in  orationibus  quidem  sem- 
per  vitavit  (vid.  Zumptius  ad  act.   I  in  Verr.  19),  nedum  hic. 

5.  qua  mores  conformari)  Codex  archetypus  habuit  confir- 
???«n  (mg.  Crat.,  Pall.  et  Gzii  omnes,  EU^,  [f^]);  emendavisse 
videtur  Aldus  Manutius.  Ethica  mores  non  confirmat,  sed  con- 
stituit  et,  quales  esse  debeant,  quaerit  et  praecipit,  hoc  est, 
conformat.  Confusio  horum  verborum  muhis  locis  annotata 
est.      [Q!/?5  sit  etiam   B;   cfr.  ad  I,    11] 

qid  re  consentientes  cet.)  Antiochi  sententia,  qui  interiorem 
disciplinarum  proprietatem  parum  eurabat,  Cicero,  ut  semper, 
utitur  (Legg.  I,  38:  Aristotelem  et  Theophrastum,  cum  Speusippo^ 
Xenocrate  ^  Polemone  congruentes  re,  genere  docendi  pauhim  diffe- 
rentes^  Acad.  I,  18  et22,  Off.  III,  20).  Illum  locum  etiam  Spir.  [B]. 
Graeci  Crat.  et  Vict.,  tum  Ernestius;  confirmant  „tres  optimi" 
Gzii  [AB].  Ceteri  Graece^  nec  quidquam  e  codicibus  annotarunt. 
[De  verbo  omisso  cfr.  III,  55.]  Quanto  opere  in  hoc  civili  loco 
Peripateticorum  industria  Stoicorum  praestiterit,  commemoratur 
etiam  Legg.  III,   14. 
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civilem   recte  appellaturi  videmur  (Graeci  TroAtrtxoV),  gra- 
viter  et  copiose  esse  tractatum. 

III.  Quam  multa  illi  de  re  publica  scripserunt!  quam 
multa  de  legibus!  quam  multa  nou  solum  praecepta  in  ar- 
5  tibus,  sed  etiam  exempla  in  orationibus  bene  dicendi  reli- 
querunt!  Primum  enim  ipsa  illa,  quae  subtiliter  disserenda 
erant,  polite  apteque  dixerunt,  tum  definientes,  tum  paiv 
tientes,  ut  vestri  etiam;  sed  vos  squalidius;  illorum,  vides, 
quam  niteat  oratio.  6.  Deinde  ea,  quae  requirebant  ora- 
10  tionem  ornatam  et  gravem,  quam  magnifice  sunt  dicta  ab 
illis,  quam  splendide!  de  iustitia,  de  temperantia,  de  forti- 
tudine,  de  amicitia,  de  aetate  degenda,  de  philosopliia ,  de 
capessenda  re  publica,  hominum  non  spinas  vellentium,  ut 

1.  appellamus  (pro  appeUaiuri  videmur)  C  Graece  PCR  3.  puhlica 
om.  E  quam  —  legibus  om.  L  7.  polite  atque  dixerunt  E  cum  deji- 
nientes  PCR  8.  eorum  C  \\.  de  temperantia  ora  omnes,  Or.  12.  de 
amicitia  om.  E  13.  compescerida  P,  mg.  capessenda  re  puhlica  de  tem- 
perantia  de  fortitudine  hominum  de  spinas  {spinis  LPCR)  omnes  re  publica, 
de  temperantia;  *  nec  more  hominum  acu  spinas  Or. 

Cap.  III.  quam  'tnuUa  —  bene  dicendi  reliquerunt)  Rheto- 
ricam  Cicero  hic  propter  usum  eloquentiae  in  regendis  homi- 
nibus  ad  civilem  locum  adiunxit,  qui  ipse  in  morali  parte  est ; 
alibi  (V,  10,  Acad.  I,  32,  Legg.  I.  62)  cum  dialectica  con- 
iungit,  qui  ei  locus  assignabatur  ab  iis,  qui  eam  philosophiae 
partem  faciebant,  etiam  a  Stoicis  (vid.  Diog.  Laert.  VII,  41 
et  42,  Senec.  Epist.  89,  17).  Artes  quas  dicat,  expositum  est 
ad  III,  4;  his,  quibus  praecepta  bene  dicendi  continebantur, 
contrarias  ponit  orationes,  quae  exempla  erant,  eorum  Peri- 
pateticorum,  qui  etiam  oratores  fuerant,  ut  Demetrius  Phale- 
reus  (cfr.  V,  7:  ab  his  oratores  —  extiterunt).  Quamquam  autein 
contrarii  causa  orationes  nominavit,  deinde  tamen,  quasi  uni- 
verse  libros  dixerit,  omnem  Peripateticorum  scribendi  rationem 
laudat.  Aberrarunt  Gzius  et  Orellius.  Mox  tum  definientes^ 
quod  Gzius  ex  Oxx.  E|  et  tribus  optimis  suis  codd.  [AB]. 
posuit,  tenui,  quod  ita  interpretor,  utrumque  eos  suo  tempore 
fecisse,  ut  tum  definirent,  tum  autem   partirentur. 

6.  de  temperantia^  hominuni  spinas  vellentium)  [Sic  edide- 
ram.]  In  describendo  Stoicorum  disserendi  genere  Cicero  ima- 
ginem  sumpsit  a  chirurgis  caute  et  minutatim  artem  exercen- 
tibus;  sed  simul  eas  res  elegit,  quarum  nomina  aliara  obicerent 
imaginem  in  oratione  notanda  usitatam.  Nam  spinas  vellere  et 
ossa  nudare^  carnibus  resectis,  chirurgi  est;    sed  legenti  simul 
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Stoici,  nec  ossa  nudantium,  sed  eorum,  qui  grandia  ornate 

disserendi  spinae  et  definiendi  partiendique  et  spinosum  di- 
cendi  genus  occurrunt  et  oratio  exilis,  ossa,  non  carnem  neque 
sangvinem  habens  (Brut.  68).  Verba  Ciceronis  in  codice  arche- 
typo  sic  corrupta  erant,  ut  in  optimis  scribuntur  (Pal.  1,  Spir., 
Erl.  [B],  mg.  Crat.):  de  cap.  r.  p.  de  temperantia  de  fortitudine 
hominwn  de  spinas  vellentium.  Hinc  in  cod.  Mor.  et  deterio- 
ribus  (etsi  ex  U§  non  annotatur)  factura  de  spinis,  quod  tene- 
batur  ante  Gruterum,  nulla  sententia.  In  cod.  El.  (1)  au- 
dacter  et  inepte  scriptum  est:  de  animis  hominum  spinas  vellen- 
tium.  -Apparet  voces  de  fortitudine  nescio  quo  errore  ex  supe- 
rioribus  repetitas  esse,  nec  alia  est  origo  praepositionis  de 
ante  spinas.  Ne  illud  quidem  obscurum,  in  his  verbis  nega- 
tionem  deesse ,  cura  haec  sit  sententia,  veteres  illos  oratione 
non  sirailes  fuisse  honiinura  spinas  vellentiura.  Sed  praeterea 
in  genetivo  editores  haeserunt.  Itaque,  ut  omittam  violentos 
Lambini  conatus,  Marsus  coniectura  edidit:  de  temperantia.,  nec 
more  hominum  vellentium  spinas  (hoc  ordine,  sed  vellentium  de 
spinas  etiam  Bas.)  idque  Gzius  ascivit.  Inutiliter  hoc  Hein- 
richius  (ad  Cic.  Oratt.  part.  ined.  p.  17  ed.  Kilon.),  quera 
Orenius  sequitur,  exornavit  addita  voce  acu.,  e  qua  de  oriri 
non  potuit.  Melius,  si  suppleniento  opus  esset,  alii  apud  Lamb. : 
7nore  hominum  non  spinas  vellentium.  Cicero  solum  genetivum 
paulo  liberius  superioribus  adiunxit  significans,  haec.  quae 
dicerent  illi,  hominum  esse  non  spinas  vellentiura,  qui  prorsus 
legitiraa  appositione  adiungeretur,  si  ante  scriptura  esset:  quam 
magnijica  suntl  [Haec  sunt  magnifica^  hominum  non  cet.)  Nunc 
«tsi  paulo  aliter  dixit  {quam  magnifice  sunt  dicta).  taraen  plu- 
ribus  interiectis  taraquam  ad  illara  forraara  haec  accorarao- 
davit.  Post  homimcm  facillirae  7ion  excidere  potuit,  Sed  alia 
nascitur  suspicio.  Nara  voces  de  temperantia  incoraraode  ex- 
tremo  loco  positae  sunt,  ac  potius  haec  virtus  cura  ceteris 
{iustitia.  fortitudine)  coniungenda  erat,  ut  ab  harura  singularura 
virtutum  praeceptis  deinde  oratio  ascenderet  ad  praecepta  de 
aetate  degenda,  cet.  lam  cura  in  codicibus  sic  scriptum  sit: 
de  temperantia.  de  fortitudine .,  suspicor,  sic  Ciceronem  scrip- 
sisse:  de  iustitia^  de  temperantia^  de  fortitudine.  postrema  autem 
quattuor  verba  errore  in  inferiorem  locum  detrusa  esse,  sed 
duo  {de  fort.)  aut  simul  suo  loco  scripta  fuisse  aut  postea  eo 
retracta.  [Sic  nunc  edidi,  quod  fecit  iam  Baiterus.  Heinio 
Philol.  XXIV  p.  504  subditiciae  visae  sunt  voces  de  philosophia : 
nec  enim  apte  hoc  poni  inter  ea,  quae  in  morali  philosophia 
singulatim  disputarint  veteres  illi.  Sed  quis  haec  additurus 
erat?    Et  nirais  infinitum  per  se  etiam  illud  de  aetate  degenda. 
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vellent,  enucleate  niinora  dicere.  Itaque  quae  sunt  eorum 
consolationes ,  quae  coliortationes ,  quae  etiam  monita  et 
consilia,  scripta  ad  summos  viros!  Erat  enim  apud  eos,  ut 
est  reruni  ipsarum  natura,  sic  dicendi  exercitatio  duplex. 
5  Nam  quidquid  quaeritur,  id  habet  aut  generis  ipsius  sine 
personis  temporibusque  aut,  iis  adiuuctis,  facti  aut  iuris  aut 
nominis  controversiam.  Ergo  in  utroque  exercebantur;  eaque 
disciplina  effecit  tantam  illorum  utroque  in  genere  dicendi 
copiam.  7.  Totum  genus  hoc  Zeno  et  qui  ab  eo  sunt,  aut 
10  non  potuerunt  aut  noluerunt,  certe  reliquerunt.    Quamquam 

].  quae  ante  sunt  om.  EC  5.  id  om.  P  6,  his  [A]Or.  7.  [ego  A] 
8.  ejficit  [A]EC,  9.  hoc  et  Zeno  PCIiOr.  et  ab  eo  qui  LCKOr.  10.  vo- 
luerunt  E  [relinquerunt  A] 

Obversata  Ciceroni  est  quaestio  a  veteribus  agitata,  vitane  in 
philosophiae  studiis  tota  agenda  esset  {^mQt]Tix6g  ^iog)  an  ca- 
pessenda  res  publica.]  Annotandus  deinde  nominativus  {ut  Stoici) 
in  comparando  libere  et  extra  primariae  sententiae  formam 
sic  interpositus,  ut  aii6  xoivov  audiatur  faciunt.  Exempla  eius 
generis  ascripsi  ad  II,  17.  [Apud  Graecos  hoc  muho  fit 
frequentius  et  liberius.] 

Nam  quidquid  quaeritiir  cet.)  Notas  et  tritas  in  rhetorum 
schoHs  divisiones  attingit,  primum  quaestionis  generalis  {trig 
■dbGECog)  et  causae  {Tijg  viiod-tGecog)  (vid.  de  Invent.  I,  8,  de 
Orat.  I,  138  et  II,  65,  Orat.  46,  ubi  Aristotelis  disciplina 
commemoratur,  Topic.  79  et  Partit.  61,  ubi  ■&taig  propositum 
appellatur,  al.),  deinde  generum  controversiae,  ex  quibus 
status  oriuntur,  quae  Cicero  hic  ut  in  Orat.  45,  de  Orat.  II,  104 
et  113  tria  facit;  quanta  apud  alios  et  in  aliis  ipsius  Cicero- 
nis  hbris  dividendi  diversitas  sit,  persequitur  Quintilianus  lib. 
III,   6,   31   sqq.      [Efjicit  etiam   B,  errore  pervagato.] 

7.  Zeno  et  qui  ab  eo  sunt)  Edebatur:  et  Zeno  et  ab  eo  qui 
cet.,  inepta  distractione ;  Zeno  cum  sua  schola  Peripateticis  et 
Academicis  contrarii  ponuntur.  Cfr.,  quae  dixi  ad  II,  63. 
Ut  edidi,  etiam  [B  et]  Spir.  (Nam  de  et  post  Zeno  omisso 
Gzius  erravit.)  De  usu  locutionis  esse  ab  aliquo  dixit  Handius 
in  Turs.  I  p.  36. 

aut  non  potiierunt  aut  noluerunt.,  certe  reliquerunt)  Memora- 
bilis  haec  est  orationis  figura;  nam  cum  Cicero  sic  posuisset  jion 
potuerunt  aut  iioluerunt^  ut  infinitivus  eruendus  esset  ex  sequenti 
verbo  finito  (velut  tractare^  si  subiceretur :  certe  non  tractarwit)^ 
hoc  ipsum  verbum  cum  negatione  in  unnm  contrariae  notionis 
verbum    conflavit:    certe    reliquerunt .,    ut    zeugmatis    singularis 
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scripsit  artem  rhetoricam  Cleanthes,  Chrjsippus  etiam,  sed 
sic,  ut,  si  quis  obmutescere  concupierit,  nihil  ahud  legere 
debeat.  Itaque  vides,  quomodo  loquantur.  Nova  verba 
lingunt,  deserunt  usitata.    At  quanta  conantur!  —  Mundum 

2.    cupierit   L     concupiet  C       3.    quo    loquantur   C    quo    loquantur   R 
4.  aut  E     conatur  Or. 

specics  existat,  cuiiis  exemphim  prorsus  simile  non  reperio. 
Belinquere  eadem  significatione  ponitur  infra  §  9.  I,  18,  Legg.  I,  6. 
(Gzius  et  Otto  putant  totuni  genus  pendere  ab  ipso  verbo  po- 
tuerunt.  Scihcet  dicitur  ^nultum^  nihil  possuni.,  etiam  aliquid 
(hic  II,  119);  quidni  etiam  hoc  genus  non  possum.,  id  est, 
tractare  non  possum?)  De  Chrysippi  arte  rhetorica  cfr.  de 
Orat.  I,  50. 

At  quanta  conantur!  cet.)  Prirnum  universe  Cicero  ironice, 
quanta  quamque  magnifica  Stoici  dicendi  argumenta  suscipiant, 
admiratur.  Deinde  unam  ahquam  huiusmodi  splendidam  ma- 
teriam  exempli  loco  ponit.  Ea  posita  obicitur  animo  unus 
aliquis  Stoicus  de  tali  materia  dicens;  itaque  de  hoc  dicitur 
incendit^  incendat^  restingvet.  Non  recte  Davisii  Ernestiique 
sententiam  et  edit.  a.  1480  sequens  Orellius  scripsit  conatur., 
ut  Zeno  significetur,  quem  Cicero  a  ceteris  non  segregavit. 
Prorsus  necessario  illa  admiratio  et  av^r^oig^  quae  significatur 
particula  a^,  in  iisdem  personis  manere  debet,  de  quaram  di- 
cendi  forma  proxima  superiora  dicuntur  {loquantw\  Jingunt.,  de- 
serunt).  Transitus  ille  aher  ex  eo  est  genere,  de  quo  ad  II,  22 
dixi,  simiHterque  post  eos..  qiii  audiunt  subicitur  ardentem.  Sed 
deinde  manifestum  est,  in  codicum  scriptura  sententiarum  or- 
dinem  non  recte  procedere;  illa  enim,  quae  ad  magnitudinem 
rei  augendam  pertinent  (vides.  quantam  rem  cet.),  subici  neces- 
sario  debent  ipsi  rei  declarationi :  Mundum  —  nostrum.,  et  tum 
demum  addi,  quid  ex  eo  consequi  videatur:  Incendit  igitur  cet. 
Deinde  haec  vehemens  negatio:  Quid?  ille  incendat?  necessario 
subici  debet  affirmationi.  Itaque  iure  Davisius  et  Matthiaeus, 
quos  Gzius  et  Orellius  sequuntur,  haec  verba:  Incendit  igitur 
—  audiunt  inter  existiraet  et  Quidf  ille  cet.  ponenda  putarunt, 
confirmante  illa,  quam  primam  attigi,  numeri  mutatione.  [Itaque 
hanc  correctionem,  quam  antea  probaram  cum  dubitatione  aliqua, 
nunc  ascivi;  neque  in  meliorum  codicum  (etiam  B)  scriptura 
incendi  quidquam  nisi  mendum  esse  puto.]  Vitiose  autem,  tam- 
quam  ipse  Cato  fingatur  hanc  materiam  dicendi  persequi,  di- 
citur:  vides.,  quantam  rem  agas^  sive  a7roqp«j"r/xcot,*  hoc  profertur, 
sive  interrogative,  ut  Cicero  quaerat,  animadvertatne.  Nam  Ci- 
cero  in  toto  hoc  loco  Catonem  a  Stoicis  separat  et  cum  eo  de 
iis  tamquam  seiunctis  loquitur  (ut  paulo  ante:  Itaque  vides^  quo- 
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liunc  omnem  oppidum  esse  nostrum.  Vides,  quantam  rem 
agat,  ut,  Circeiis  qui  habitet,  totum  hunc  mundum  suum 
nmnicipium  esse  existimet.  Incendit  igitur  eos,  qui  audiunt. 
Quid?  ille  incendatV  Restingvet  citius,  si  ardentem  acce- 
5  perit.  Ista  ipsa,  quae  tu  breviter,  regem,  dictatorem,  divi- 
tem  sokim  esse  sapientem,  a  te  quidem  apte  ac  rotunde; 
quippe;  habes  enim  a  rhetoribus;  illorum  vero  ista  ipsa 
quam  exiha  de  virtutis  vi!  quam  tantam  volunt  esse,  ut 
beatum  per  se  efficere  possit.    Pungunt  enim,  quasi  aculeis, 

10  interrogatiuncuhs  angustis,  quibus  etiam  qui  assentiuntur, 
nihil  commutantur  animo  et  iidem  abeunt,  qui  venerant; 
res  enim  fortasse  verae,  certe  graves,  non  ita  tractantur, 
ut  debent,  sed  ahquanto  minutius. 

IV.  8.   Sequitur  disserendi  ratio   cognitioque  naturae; 

15  nam  de  summo  bono  mox,  ut  dixi,  videbimus  et  ad  id  ex- 
phcandum  disputationem  omnem  conferemus.    In  his  igitur 

1.  nostrum.  Incendit  {incendi  [A]E)  igitur  (ergo  E)  eos ,  qui  audiunt 
Vides  omnes  quanta  res  E  2.  agas  omnes  ut  Circeiis  om,  E  Circe/is  P 
certe  is  L  Cereolis  C  mundum  htinc  totum  E  totum  om.  R  3.  existimet 
quid,  mediis  omissis,  omnes  4.  restingvet  om.  E  potius  R  5.  quae  tum  E 
regem  —  rhetorihus  Nonius  p.  164  6.  atque  rotunde  L  et  rot.  R  9  enim 
om.  [A]LPCROr,  10.  interrogati vincidis  ¥,  11.  nisi  (pro  juhil)  C  [idem  A] 
13.  aliquando  E     16.  iis  (P)  hiis  E 

7nodo  loquantur)'.  et  necessario  haec  rei,  quae  agitur,  magnitudo 
in  ea  persona  notari  debet,  quae  incendatne  an  non  incendat, 
quaeritur;  atqui  de  ea  incendit^  restingvet  dicitur.  Itaque  et 
veteres  quidarn  editores  (Ven.  1480,  Crat.,  qui  in  mg.  habet 
agas^  Man.,  Lamb.)  et  nuper  Davisii  coniecturam  sequentes 
Schnetzius  et  Orellius  agat  scripserunt,  meo  iudicio  recte,  ut 
iam  hic  transeatur  ad  incerti  illius,  qui  animo  occurrat, 
Stoici  personam.  Aut  ex  Erl.  [B]  efficiendum  erit:  qiianta 
res  agatur^  ut  sequens  ut  syllabae  tur  nocuisse  putetur.  {Fotivs 
pro  citiics  Dav.   ex  EL  (1),  Mead.,  BalL) 

a  te  quideni  apte  et  rotunde.  —  illorum  vero  ista  ipsa)  Po- 
tuit  pergere  eadem  forma:  ah  illis  vero  —  quam  e.viliter;  sed 
post  brevem  parenthesin  repetitis  verbis  ista  ipsa  orationem 
mutavit. 

Pungunt  enim)  Enim  Gzius  in  Bas.  et  Gud.  2  addi  narrat; 
oblitus  est  Erl.  appellare  et  sine  dubio  Spir.  [B].  Particula 
non  tam  causam  quam   explicationem   significat. 

Cap.  IV,  8.    In  his  igitur  partibus  duabus)  Duabus  omittit 
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partibus  duabus  nihil  erat,  quocl  Zeno  commutare  gestiret; 
res  enim  se  praeclare  habebat,  et  quidem  in  utraque  parte. 
Quid  enim  ab  antiquis  ex  eo  genere,  quod  ad  disserendum 
valet,  praetermissum  est?  qui  et  detinierunt  plurima  et  de- 
finiendi  artes  reliquerunt,  quodque  est  definitioni  adiunctum,  5 
ut  res  in  partes  dividatur,  id  et  fit  ab  illis  et,  quemadmo- 
dum  fieri  oporteat,  traditur;  item  de  contrariis,  a  quibus 
ad  genera  formasque  generum  venerunt.  lam  argumenti 
ratione  conclusi  caput  esse  faciunt  ea,  quae  perspicua  di- 
cunt;  deinde  ordinem  sequuntur;  tum,  quid  verum  sit  in  10 
singulis,  extrema  conclusio  est  9.  Quanta  autem  ab  illis 
varietas  argumentorum  ratione  concludentium  eorumque  cum 

1.  duabus  om.  E    [commotare  A]  commota  registiret  E     2.  si(pro  se)  E 

praeclare  se  LPCROr.     haheat  [A]E  habent  LPCROr.     4.   [diffinierunt  A] 

definiveruntE  desiniendi 'E     6,  tres  PCK     7.  oportet  C     8    \uenenerwit  A] 

devenerunt  C     argumenta  Pmg.     9.   conclusa  Pmg.     eaque  perspicua  omnes 

11.  est  om.   C     quantam  E 

ctiam  Spir.  [B].  Excidisse  potius  in  his  codicibus  puto  quam 
in  ceteris  additum  esse;  cum  breviter  Cicero  et  coniuncte  dis- 
serendi  rationem  cognitionemque  naturae  nominasset,  significat, 
has  esse  duas  partes  e  tribus.  [Mox  habebat  Baiterus  recte 
effecit  ex  habeat  (etiam  B),  unde  in  deterioribus  factum  erat 
habent.     Idem  in   mentem   venerat  Ernestio.] 

ad  genera  formasque  generum  venerunt)  Devenerunt  ex.  ed. 
prima  ad  IVlan.  et  deinceps  proximos  propagatum  est.  Correxit 
Dav.   e  quattuor  suis  codd.  (Oxx.   et  Gzii  omnibus,  [B]). 

caput  esse  faciunt  ea)  Insolenter  hic  poni  esse  faciunt^ 
Bremius  recte  sensit,  quoniam  alibi  fere  de  iis  ponitur,  quae 
libere  fingantur  aut  in  narrando  inducantur,  ut  I  N.  D.  19 
(ubi  Epicurus  de  Platone  loquitur)  et  83  et  III,  41,  de  opt. 
gen.  orat.  17;  hic  de  decreto  et  sententia  dicitur.  Sufficeret 
sane  caput  faciunt  ea^  quae.  [Quod  video  alicui  placuisse:  cap^it 
certe  faciunt  m,  nihil  omnino  ei  adverbio  hic  loci  est.]  {JEaque.^ 
quod  ante  IMan.  edebatur,  reapse  non  differt.)  Perspicua  dicit 
7tQodi]Xa  sive  ivaQyrj  (Sext.  Emp.  Pyrrh.  Hyp.  I,  138  et  II,  97 
et  98,  adv.  JMath.  VIII,  141).  Ordo,  quem  Cicero  dicit,  spectatur 
in  iis,  quae  concludendi  causa  sumuntur.  coniungendis  et  con- 
nectendis.  Concluditur  ad  extremum,  quid  verum  sit,  non,  ut 
Gzius  intellegit,  in  his  ipsis,  quae  sumpta  sint  (in  propositione 
maiore  et  minore),  sed  in  singulis  rebus,  quae  ad  quaerendum 
propositae  sint. 

9.  argumentorum  ratione  concludentium)  Neque  argumentum 
ipsum  concludere  alibi  dicitur,  sed  concludi,  neque  ratione  con- 
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captiosis  interrogationibus  dissimilitudo !  Quid,  quod  pluri- 
bus  locis  quasi  denuntiant,  ut  neque  sensuum  fidem  sine 
ratione  nec  rationis  sine  sensibus  exquiramus  atque  ut 
eorum  alterum  ab  altero  ne  separemus?  Quid?  ea,  quae 
5  dialectici  nunc  tradunt  etdocent,  nonne  ab  illis  instituta  sunt? 

1.  plurimis  E     3.  nec  rationes  C     sine  om,    [A]E    ut  om.  Or      4.  ne 
om.  omnes,  Or. 

cludere,  sed  rationem  (vid.  ad  I,  30);  sed  argumenta  conclu- 
dentia  Cicero  appellat,  quae  conclusionem  contineant  et  effi- 
ciant,  ratione  addit,  ut  recte  et  vere  factam  conclusionem 
distingvat  a  captiosa.  Cogitavit  Cicero  de  Aristotelis  Analyticis 
et  libro  <rsqI  ooqjKynacov  IXeyicov.  Oratio  paulo  duriorem  omis- 
sionem  verbi  habet,  cum  in  priore  membro  magis  intellegatur. 
varietatem  hanc  inventam  ab  illis  esse,  in  secundo,  ita  tra- 
ditam,  ut  simul  dissimilitudo  explicaretur.  Mox  etiam  [B  et] 
mg.  Crat.  habet  plurimis  locis\  vid.   ad  I,    15. 

nec  rationis)  Mendum  ed.  primae  fere  ad  omnes  ante  Gru- 
terum  propagatum  est.  Is  correxit  ex  omnibus  Pall,  \^Sine  omittit 
etiam  B;  exciderat  in  archetypo  propter  syllabarum  similitu- 
dinem,  Denuntiationes  illas  Cicero  sine  dubio  apud  Antiochum 
legerat  similes  fere  iis,  quae  de  Platonicis  Sextus  Empir.  habet 
adv.   Mathem.  VII,  143  et  144,   de  Peripateticis  217  sqq.,  226] 

atqne  ut  eorum  —  ne  separemiis)  In  codicum  scriptura: 
atque  ut  eorum  alterum  ab  altero  separemus  apertissime  contra- 
rium  dicitur,  atque  debet;  itaque  olim  Marsus,  lunta,  Crat., 
nuper  Gzius,  sequens  paucissimos  et  malos  codices  (Pal,  3, 
Bas.,  Gud.  1),  ut  sustulerunt  atque  hoc  superioribus  adiungi 
voluerunt  hac  sententia:  atque  sic  eorum  —  separemus.  Id 
aliquo  modo  ferri  poterat,  si  superior  oratio  negativam  formam 
haberet  {denuntiant.,  ne  aut  —  aw^),  ut  vis  particulae  ne  pertineret 
ad  atque  (ut  pro  Caec.  55,  ad  Att.IV,  6,  3,  Caes.  B.G.III,  1 1,3), 
etsi  sic  quoque  Ciceroniana  consvetudo  potius  negative  hanc  con- 
tinuationem  adiungi  iuberet.  Nunc  cum  affirmativam  formam 
prior  sententia  habeat  {denuntiant,  ut).,  deinde  negative  dividatur 
{rteque  —  nec),  prorsus  illa  interpretatio  evertitur.  Verum  vidit 
Lambinus,  particulam  negativam  verbo  adiunctam  excidisse. 
{Dnvisms  Jieqiie  eorum.)  Praeterea,  quoniam  dicitur:  denuntio.,  ut 
ne  facias.,  non:  ut  non  (cfr.  Wesenbergius  Observ.  Critt.  ad 
orat,  pro  Sest.  p.  36),  scribendum  videri  possit:  ut  neve  sen- 
suum  —  neu  rationis.  Et  erat  sane  id  legitimum ;  servatam 
semper  esse  regulam  in  hac  diiunctione  negationis,  non  audeo 
affirmare.      [Lael.   40,   Off.   II,   85.] 

instituta  sunt?  [inventa  simtf'])  Retinui  cum  Dav.,  quod  in 
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[inveiita  sunt?J  De  quibus  etsi  a  Chrysippo  maxime  est 
elaboratum,  tamen  a  Zenone  minus  multo  quam  ab  antiquis; 
ab  hoc  autem  quaedam  non  melius,  quam  veteres;  quaedam 
omnino  relicta.  10.  Cumque  duae  sint  artes,  quibus  perfecte 
ratio  et  oratio  compleatur,  una  inveniendi,  altera  disserendi,  5 
hanc  posteriorem  et  Stoici  et  Peripatetici,  priorem  autem  illi 
egregie  tradiderunt,  hi  omnino  ne  attigerunt  quidem.  Nam 
e  quibus  locis  quasi  thesauris  argumenta  depromerentur, 
vestri  ne  suspicati  quidem  sunt,  superiores  autem  artificio 
et  via  tradiderunt.    Quae  quidem  ars  efficit,  ne  necesse  sit  10 

1.  inventa  sunt  om.  L  et  inventa  Or.  sine  uncis  2.  tum  E  4.  per- 
fectaF.  7.  non  (pro  ne)L  10.  [ars  om.  A]  res  ceteri,  Or.  e^ecit  LPOr. 
affecit  R     /?e  ora.  ER 

omnibus,  praeter  L  nostrum,  codd.  (Grut.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii) 
scriptum  est;  neque  enim  hoc  ex  eo  ortum  esse  potest,  quod  inde 
a  lunta  substituerunt:  instituta  siint  et  inventa.  Nec  tamen  ullo 
modo  in  hac  orationis  forma  ferri  asyndeton  illud  et  verbi  sub- 
stantivi  geminatio  potest.  (Debebat  saltem  dici:  nonne  inventaf 
sed  nihil  omnino  est,  cur  haec  sic  distrahantur.)  Itaque  prorsus 
credo  teneri  hic  antiquum  interpretamentura  ascriptum  ad  verbum 
instituta^  quod  significat,  ab  illis  primum  haec  tractata  esse  et  for- 
mam  accepisse  (cfr.  ad  §3).  [Ut  L  iam  ed.  1496  et  Ascens.  1511.] 
Proxima  sic  coliaerent:  Quamquam  Chrysippus  Stoicus  in  dia- 
lecticis  ita  elaboravit,  ut  aliquid  propriae  laudis  in  hac  parte 
Stoici  habere  videantur,  Zeno  tamen,  de  cuius  cum  superioribus 
comparatione  et  ab  iis  discessione  quaeritur,  multo  minus  in  hoc 
genere  elaboravit  quam  veteres.  Ab  ipso  autem  Chrysippo  (ab 
hoc,  qui  praeter  ceteros  excellit)  quaedam  non  melius  docentur 
et  traduntur,  quam  veteres  tradiderant.  Nominativus  veteres^ 
in  quo  Lambinus  et  alii  haeserunt,  minus  habet  offensionis,  quod, 
cum  verbum  in  tota  hac  sententia  aiio  xoivov  assumatur,  activum 
non  minus  facile  succurrit.  [Cfr.adll,  17.  Tum  pro  tameti  etiam  B.] 

10.  priorem  autem  illi  cet.)  Notabiliter  ^7/05  dixit.  quos 
propius  nominarat,  hos.  quos  prius.  Sed  tempore  et  cognitione 
propiores  erant  Stoici  quam  veteres  illi;  cfr.  §  12.  Topica 
Aristotelis  significari  et  ita  laudari,  ut  oratorem  magis  audias 
quam  philosophum,   apparet.      [B  perfectam.'] 

Quae  quidem  ars  efficit)  [Sic  nunc  scripsi,  una  littera  de- 
tracta  additaque.  Nam  et  res  —  rebus  non  bene  concurrunt  et 
minime  aptum  est  ad  inventionem  artis  significandam  rei  nomen, 
ad  artem  vero  ipsam  multo  minus ;  hanc  autem  intellegi  ostendit 
etiam  restitutum  ex  ABErl.  praesentis  temporisverbum,  quod  cum 
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iisdem  de  rebus  semper  quasi  dictata  decaiitare  neque  a 
commentariolis  suis  discedere.  Nam  qui  sciet,  ubi  quidque 
positum  sit  quaque  eo  veniat,  is,  etiamsi  quid  obrutum 
erit,  poterit  eruere  semperque  esse  in  disputando  suus. 
5  Quod  etsi  ingeniis  magnis  praediti  quidam  dicendi  copiam 
sine  ratione  consequuntur,  ars  tamen  est  dux  certior  quam 
natura.  Aliud  est  enim  poetarum  more  verba  fundere,  aliud 
ea,  quae  dicas,  ratione  et  arte  distingvere. 

V.   11.   Similia  dici  possunt   de   explicatione  naturae, 

10  qua  et  hi  utuntur  et  vestri,  neque  vero  ob  duas  modo  cau- 

sas,  quomodo  Epicuro  videtur,  ut  pellatur  mortis  et  reli- 

gionis  metus;  sed  etiam  modestiam  quandam  cognitio  rerum 

2.  commentatorihus  R  5.  quod  si  C  magis  L  6,  consequitur  E  est 
oni.  E  7.  enim  est  R  10,  que  K  et  om.  omnes.  Or.  hic  [A]E  ii  L 
]  \ .  quo  Epicuro  F  quod  Epicuro  LFxng  CROr.    et  pellatur  Ei    ut  appellaturK 

a  Maniitio  ceteri  ex  ed.  prima  tenuissent,  Gzius  ex  E^  suisque, 
ut  ait,  omnibus  efecit  posuit;  errasse  eum  de  melioribus  ap- 
paret.  Baiterus  in  ed.  min.  secutus  cod.  A  omisit  totum  nomen; 
sed  id  errore  omissum  esse  ut  multa  in  illo  codice,  ostendit 
deteriorum  cum  Erl,  et  B  censensus.  Nec  artis  nomen  ex 
proximis  {artificio  et  via)  audiri  potest.]  Verbo,  quod  est  ef- 
ficio.)  sunt  qui  tradant,  a  Gicerone  eiusque  aequalibus  semper 
ut  ??e,  numquam  simplex  ne  subici,  quos  et  hic  locus  refellit 
et  alter  a  Schellero  annotatus,  ad  Attic.  VI,  1,  16,  et  ad 
Fam.  XV,  12,  2.  [Add.  de  0r.  III,  190,  Orat.  60,  Partt. 
Oratt.  117,  pro  Gluent.  83,  ad  Att.  XIII,  34,  1,  R.  P.  I,  67,] 
Mox  quod  si  etiam  E|,  Bas.  Est  post  tamen  omittit  etiam 
Spir.   [B],  non  recte  in  huiusmodi  apodosi. 

Gap.  V,  11.  qua  et  hi  utuntur  et  vestri)  Hos  appellat,  quos 
supra,  quia  reraotiores  erant,  saepius  contrario  pronomine  {illos) 
demonstravit  (5,  6,  8,  9,  10),  opinor,  quia,  cum  topica,  quae 
eorum  propria  erant,  commemorasset,  anirao  propiores  occurre- 
bant.  Sed  in  hac  signiJficatione,  quid  utrique  similiter  faciant, 
scribendum  videtur:  et  hi  utuntur  et  vestri.,  ex  qua  scriptura 
in  Erl,  ortum  puto  que.  [B  quoque  que.  Itaque  nunc  et  addidi. 
Quomodo  Epicuro  A ;  in  B  est  ^-z/o.] 

sed  etiam  modestiam)  Lamb.  scripsit  sed  quod  et,  Dav. 
raalebat  sed  et  quia.,  nirais  seA^ere  orationem  exigentes  ad  nor- 
mara ;  vid.  exc.  ad  I,  23  (VII),  Mox  caelestium  omittitur  etiam 
in  Gud.  utroque,  Bas.  Genus  praecipuum  rerum,  quas  inve- 
stigare  in  physicis  studebant,  Gicero  nominat  (cfr.  ad  III,  37). 
Quae    sequuntur,    raaxime    de    surarao    rectore    et   de    eius    ad 
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caelestium  affert  iis,  qui  videant,  quanta  sit  etiam  apud 
deos  moderatio,  quantus  ordo,  et  niagnitudinem  animi  deo- 
rum  opera  et  facta  cernentibus,  iustitiam  etiam,  cum  cogni- 
tum  habeas,  quod  sit  summi  rectoris  ac  domini  numen,  quod 
consilium,  quae  voluntas;  cuius  ad  naturam  apta  ratio  vera  5 
illa  et  summa  lex  a  philosophis  dicitur.  12.  Inest  in  eadem 
explicatione  uaturae  insatiabihs  quaedam  e  cognoscendis 
rebus  voluptas,  in  qua  una,  confectis  rebus  necessariis, 
vacui  negotiis  honeste  ac  hberahter  possimus  vivere.  Ergo 
in  hac  ratione  tota  de  maximis  fere  rebus  Stoici  illos  secuti  10 
sunt,  ut  et  deos  esse  et  quattuor  ex  rebus  omnia  constare 
dicerent.  Cum  autem  quaereretur  res  admodum  difficihs, 
num  quinta  quaedam  natura  videretur  esse,   ex  qua   ratio 

1.  caelestium  om.  P  his  EL  3.  iustitiarn  om.  P  4.  et  domini  PCR 
5.  aperta  L  6.  datur  C  7.  e  om.  E  ex  cognoscendis  C  in  cogn.  R 
9.  [nec  ociis  A]  et  ociis  E  possumus  LROr.  11.  esse  quia  quatluor  E 
13.  ni  fpvo  nalura)   C 

naturam  apta  ratione,  quae  sit  sumtna  lex,  ea  e  media  Stoa 
hic,  praeennte,  nt  videtur,  Antiocho,  ad  veteres  translata  esse, 
facile  sentiet,  qui  vel  e  N.  D.  I,  36  et  40,  Legg.  I,  18  et  II,  8 
Stoicorum  sententias  et  orationem  norit  (Diog.  VII,  88,  al.). 
Ac  domini  (pro  et  dom.)  Vict. ,  tum  Gzius  e  quattuor  optimis 
suis  codd. 

12.  e  cognoscendis  rehus)  Praepositio  aberat  etiam  a  Spir. 
[B].  Tum  possimus.  quo  verbi  modo  quahtas  voluptatis  magis 
coniungitur  cum  magnitudine,  [AB,]  phires  veteres  editiones 
(Ven.  a.  1480,  Crat.);  possumus  a  Manutio  omnes  tacite,  nisi 
quod   Gzius  editiones  veteres  commemorat,  non  codices. 

num  quinta  quaedam  natura  esset  cet.)  Apertum  est  (7co^« 
illud  nviiXocpoQ)]TiKov,  cud^tQiov  ^  dfie.Ta^Xr^TOv  significari,  e  quo 
Aristoteles  caelestia  orta  esse  docet  (de  Caelo  hbr.  I,  2  et  3. 
II,  7  ahisque  locis,  quos  Krugius  in  Hist.  Philos.  Ant.  p.  256 
citat),  quodque  posteriores  commemorando  celebrarunt,  velut 
Sextus  Empiricus  (Hypot.  Pyrrh.  III,  31,  adv.  Math.  X,  316), 
Plutarchus  (de  Plac.  Phil.  I,  3,  38),  Diogenes  (V,  32),  Stobaeus 
(Ecl.  Physic.  p.  308  Heer.),  quos  Krugius  nominat,  ahique, 
quos  Cotelerius  ad  Clementis  Recogn.  VIII,  15  et  Davisius 
ad  Ciceronis  Acad.  I  c.  7  enumerant,  Eandem  quintam  naturam 
a  Xenocrate  aperte  commemoratam  fuisse,  auctor  est  Simph- 
cius  in  Aristot.  Physic.  VIII  p.  268  A  (in  editione  Berol.  schoh- 
orum  Aristot.  p.  427).  Cicero  eam  attingit  etiam  Tusc.  I,  22  et 
Acad.  I,   26   {quintum  genus,    e   quo  essent  astra  mentesque)  et 
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et  intellegentia  oriretur,  in  quo  etiam  de  animis,  cuius 
generis  essent,  quaereretur,  Zeno  id  dixit  esse  ignem;  non- 
nulla  deinde  aliter,  sed  eapauca;  de  maxima  autem  re  eodem 
modo,  divina  mente  atque  natura  mundum  universum  atque 
5  eius  maximas  partes  administrari.  Materiam  vero  rerum  et 
copiam  apud  hos  exilem,  apud  illos  uberrimam  reperiemus. 
13.  Quam  multa  ab  iis  conquisita  et  collecta  sunt  de  om- 
nium  animantium  genere,  ortu,  membris,  aetatibus!  quam 
multa  de  rebus  iis,  quae  gignuntur  e  terra!  quam  multae 

2.  queretur  E  4  ratione  (pro  mente)  C  et  eius  E  at  eius  L  6.  apud 
eos  copiam  LPCR  7.  his  [AjELPCOr.  (Compend.  ambig.  inter  omni  et 
omnium  E)     9.  his  LC 

ulroque  loco,  ut  hic,  convincitur,  quam  ex  non  lirapidis  fonti- 
bus  cognitionem  philosophiae  Aristoteliae  duxerit.  Nam  animura 
ex  hoc  quinto  genere  materiae  et  corporis  ortum  esse,  nus- 
quam  Aristoteles  dixit,  qui  diligentissime  animum  a  corporea 
natura  seiunxit.  Antiochus,  ut  opinor,  cum  Stoici  igneum 
aniraura  facerent,  Aristotelera  quoque  induxit  animum  ex  ele- 
mento  aliquo  fingentem;  nara  apud  ipsum  Ciceronem  hanc  con- 
fusionera  natam  non  arbitror,  qui  haec  omnia  ab  aliis  sumpserit. 
Enarratores  ne  in  Tusculanarura  quidera  loco,  cui  omnes  ma- 
chinas  frustra  admovent,  ut  a  Cicerone  culpam  non  recte  con- 
versi  ivTelexf^iag  norainis  araoliantur,  alterum  hunc  graviorera 
errorem  annotarunt ,  qui  ab  aliis  ante  ab*quot  saecula  anim- 
adversus  est.  {'Errele')[8iav  tamen  esse  quintara  illam  naturara, 
ne  Cicero  quidem  dixit,  quod  Gzius  et  Otto  et  alii  narrant, 
etsi  coniunctioneni  ab*quam  barura  notionum  fingit,  quae  nulla 
est.)  Zenonis  de  ignea  anirai  natura  et  ignis  inter  eleraenta 
principatu  notissima   sententia  est. 

et  copiam  apucl  hos  exilem)  Sic  editur  inde  a  Manutio,  et 
confirmant  Erl.  et  Spir.  [B],  id  est,  melior  familia.  Deteriores 
ceterorum  ut  nostri  et  veteres  editiones:  et  apud  eos  copiam 
(sex  Davisii,  ^X^i  reliqui  Gziani).  Ex  leviculo  mendo  inutiles 
et  perversae  Dav.  et  Gzii  coniectnrae  natae  sunt.  (Gud.  2 
naturam  vero  rerum.)  Mox  ab  iis  necessario  scripsi  (ut  erat  in 
ed.  R),  id  est,  ab  iis,  qui  proxime  (voce  illos)  demonstrati  sunt. 
Nara  bic  quidera  ab  his  referri  non  poterat  nisi  ad  Stoicos, 
de  quibus  dixerat:  apud  hos. 

1 3.  de  rebus  iis.,  quae  gignuntur  e  terra)  Tregi  (pvTi^v.  Solet 
Cicero  hac  circumlocutione  uti(V,  33,  Acad.  I,  26,  N. D.  II,  29  et 
33,  Cat.  52j,  quod  unum  aptum  totius  generis  noraen  non  habebaf ; 
nam  herbis  non  comprehenduntur  arbores,  plantae  apud  Latinos 
aliter  dicuntur.    (In  iis  locis,  in  quibus  Forcellinus  et  Schellerus 
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quamque  de  variis  rebus  et  causae,  cur  quidque  fiat,  et 
demonstrationes,  quemadmodum  quidque  fiat!  qua  ex  omni 
copia  plurima  et  certissima  argumenta  sumuntur  ad  cuiusque 
rei  naturam  explicandam.  Ergo  adhuc,  qaantum  equidem 
intellego,  causa  non  videtur  fuisse  mutandi  nominis;  non  5 
enim,  si  omnia  non  sequebatur,  idcirco  non  erat  ortus  illinc. 
Equidem  etiam  Epicurum,  in  physicis  quidem,  Democriteum 

,1.  quamque  om.  R     rebus  variis  (LP)CROr.     quidquid  E     quaequeC 

Jiet  E      2.  quicquid  E  quaeque  LPCROr.     Jiant  LPCROr.      omni  materia 

(punctis  not.)  copia  L     3.  necessaria  arguvi.  R     sequuntur  C     cuius  rei  E 

5.  causam  R     non  nisi  omnia  C      6.   sequebantur  L      7.  Epicurorum   [A]E 

Epicureorum  PC  Epicure  horum  R     Democritum  omnes 

plantam  per  synecdochen  cpvtov  intellegi  tradunt,  partim  aper- 
tissimum  est,  propriam  significationem  necessario  retineri,  ut 
apud  Colum.  XI,  3,  40 :  et  se?ni?ie  et  plantis^  partim  nihil  obstat, 
quo  minus  retineatur,  ut  apud  luven.  III,  227.)  De  N.  D.  II,  36 
brevitatis  causa  stirpes  dicit  {stirpium  si?nilis  mit  bestiarum)^  sed 
§  28  ea,  quorum  stirpes  terra  co?itine?itur  \  infra  V,  33  arbores  et 
stirpes^  ut  Philipp.  II,  55 ;  cfr.  lib.  V,  10.  Plinius  terra  edita  vertit 
(H.  N.  XII  init.),  [Seneca  arbusta  et  sata  similiterque].  Aristo- 
telis  et  Theophrasti  de  historia  naturali  libros  significari,  dici 
opus  vix  est. 

cur  quidque  fiat  —  quemadmodum  quidque  fiat)  Sic  edendura 
fuit  e  vestigiis  codd.  Erl.  et  Spir.  [B].  Ceteri  editores,  qui 
meliores  codices  habuerunt,  tacent.  [Nunc  A  prorsus  sic  ha- 
bere  confirmatur.]  Numerum  eundem  servari  debere  et  tan- 
tum  vocera  interrogativam  mutari  {cur  et  quemadmodum)  ^  ipsa 
forma  orationis  ostendit.  Ad  quidqidd  recipiendum  segniorem 
me  fecit  Erl.  codicis  inconstantia;  dicetur  de  hac  re  ad  Y,  24. 
Paulo  post  sic  loquitur  Cicero,  tamquara  hoc  praecipue  agatur, 
novumne  scholae  nomen  a  Zenone  oriri  debuerit,  ac  non  illud, 
re  an  verbis  Zeno  a  veteribus  discrepet. 

De??ioc?iteum  puto)  Recte  sic  Victorius,  Nissenius,  Orellius 
mendum  codd.  (etiam  mg.  Crat.)  correxerunt.  Nam  praeterquam 
quod  ipsum  hoc  ineptissime  dicitur:  Epicui-w?i  puto  Democritu???^ 
pro  eo ,  quod  est:  quasi  alterum  que?idam  De?nocritum  esse  puto 
(longe  aliter  Acad.  I,  6 :  Epicu?m?n,  id  est^  De??iocritum  probarem  ; 
nam  qui  Epicurum  probat,  Democritum  probat),  omnino  hoc  to- 
tum  abhorret  a  sententia  huius  loci.  Negat  enim  Cicero  causam 
fuisse,  cur  Zeno  novae  sectae  auctor  existeret  ac  non  Peripate- 
ticus  sive  Academicus  appellaretur,  etsi  paulum  deflecteret; 
itaque  addit,  se  etiam  Epicurum  in  Democriti  schola  numerare. 
Eodera  mendi  genere  Epicuri  scribitur  pro  Epicu?-ei  in  Erl. 
I,   25.     Hic   autera    pro    Epicurum   etiam    Pall.   1   et  6  Epicu- 

32 


498  DE   FINIBUS   BON. 

puto.  Pauca  mutat,  vel  plura  sane;  at  cum  de  plurimis 
eadem  dicit,  tum  certe  de  maximis.  Quod  idem  cum  vestri 
faciant,  non  satis  magnam  tribuunt  inventoribus  gratiam. 

t.  aut  cum  E     e  [AjEPCROr.     plurihus  C     2.  quid  E  item  omncs 

rorum^  ceteri  Pall.,  Oxx.  omnes  Epicureorum^  Parr.  1  et  3  Epi- 
cureonta.  [Piingit  animum  Epicworim  in  archetypo  scriptum 
(etiam  in  B)  et  simul  Democritum.  Potuitne  Cicero  scribere: 
Epicuro  erum.,  in  ph.  g.,  Democritum  puto.,  ut  significaret,  Epi- 
curum  in  familia  Democriti  censendum  et  posse  a  Deraocrito 
herili  iure  asseri?] 

pauca  mutat.)  vel  plura  sane;  at  cum  de  plurimis)  Haec  sic 
enarranda  puto:  Pauca  mutat,  vel  si  quis  ita  mavult,  plura 
sane,  quam  quae  pauca  dici  possint.  In  sane  significatur  con- 
cessio  non  pertinaciter  resistentis  (ut  II  Acad.  105).  Ita  dubi- 
tatur  tantum,  quanta  habenda  sint,  quae  Epicurus  mutarit. 
Alii  sic  enarrant:  „etiam  plura  mutet,  quam  iam  mutavit", 
ut  hoc  dicatur,  etiarasi  una  et  altera  mutatio  accesserit,  ni- 
hilo  rainus  hoc  iudicandum  fore.  Sed  praeterquam  quod,  data 
hac  venia,  non  potest  pro  certo  poni,  eum  de  plurimis  et 
maxirais  eadera  dicere,  non  puto  in  hoc  transitu  a  rei  factae 
declaratione  {mutat)  ad  concessionera  coniunctivura  raodum,  qui 
specialior  est,  ex  indicativo  audiri  posse,  quomodo  e  subse- 
quenti  coniunctivo  eruitur  indicativus(III,  21).  ItaqueDav.  scribi 
vult:  pauca  miitet.,  vel plura  sane \  at  pauca  eum  mutare  constabat. 
Gzioplacet:  pauca  mutat;  mutet  vel  plura  sane.,  in  qua  coniectura 
raale  concurrunt  vel  et  sane.,  et  nimis  dura  coniunctio  orationis  est. 
De  phirimis  necessario  cura  Manutio,  Lambino,  Davisio  scri- 
bendum  erat.  Nam  neque  per  se  ullam  habet  sententiam  aut 
orationis  Latinae  formam  e  plurimis  eadem  dicere^  cum  signifi- 
catur,  ut  profecto  significatur,  plurimarum  rerura  consensio, 
neque  variari  in  liac  contrariorum  coniunctione  potest:  cum 
de  plurimis.,  tam  certe  (si  de  plurimis  non  concedas)  de  maxi- 
mis.  Habuit  taraen  codicum  scriptura  defensores  Wopkensium 
(Lectt.  Tull.  p.  27)  et  Gzium,  qui  e  plurimis  putat  esse  „quoad 
plurima",  ascribens  locum  corruptum  de  OfP.  I,  51.  (Sanarat 
pridera  eura  locum  Gulielmi  eraendatio,  quam  et  sententia  et 
orationis  forma  manifesto  veram  esse  evincunt.)  Oxx.  e  pluri- 
mis  annotant  e  ixp^  phirimis  ex  U,  ut  in  E|  mendum  correc- 
tum  fuisse  videatur. 

Quod  ideni)  Sic  Ernestius  fortasse  casu  (|) ;  Gzius  confirmari 
ait  a  Gud.  2,  Bas.,  Mon.,  „editisque  veteribus  praeterea  mul- 
tis".  De  editionibus  veteribus  errat.  [B  ut  Erl,]  Cfr.  Gern- 
hardus  et  Klotzius  ad  Lael.  14,  Handius  Turs.   III  p.  521. 
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VI.  14.  Sed  haec  hactenus.  Nunc  videamus,  quaeso, 
de  summo  bono,  quod  continet  philosophiam ,  quid  tandem 
attulerit,  quamobrem  ab  inventoribus  tamquam  a  parentibus 
dissentiret.  Hoc  igitur  loco,  quamquam  a  te,  Cato,  dihgeii- 
ter  est  explicatum,  finis  hic  bonorum  et  qui  a  Stoicis  et  5 
quemadmodum  diceretur,  tamen  ego  quoque  exponam,  ut  per- 
spiciamus,  si  potuerimus,  quidnam  a  Zenone  novi  sit  allatum. 
Cum  enim  superiores,  e  quibus  pianissime  Polemo,  secundum 
naturam  vivere  summum  bonum  esse  dixissent,  his  verbis 
tria  significari  Stoici   dicunt,    unum  eiusmodi,    vivere  ad-  10 

1.  hic  E  2.  ecquid  Or.  h.  explicatus  C  Post  honorum  add,  omnes 
qui  continet  philosophiam  (philosophari  R)  et  om,  R  quis  [AjLPROr. 
7.  novum  C  plenissime  CR  [Polemo  om.  A]  9.  dixisset  [AjELCR 
10.  tria  transp.  post  Stoici  C 

Cap.  VI,  14.  quicl  tandem  attulerit)  Man.  et  ceteri  dein- 
ceps  eequid  tandem  contra  codices  ([AB,]  Oxx. ,  Gzii  omnes) 
nec  necessario ;  et  mox  dicit  quidnam^  non  ecquidnam. 

est  explicatum^  finis  hic  bonorum  cet.)  Ita  Davisius  e  Parr. 
tribus,  Mead.  Accedunt  EUip,  Gzii,  excepto  Gud.  2,  omnes,  ut 
figuram  illam  orationis,  quae  in  superiorum  editionum  scriptura 
(ex  C)  erat,  errore  librarii  minime  antiqui  male  verba  coniun- 
gentis  ortam  esse  appareat.  Quae  in  codicibus  adduhtur  verba, 
ea  iure  Th,  Bentleius  et  Ernestius  damnarunt,  Gzius  omisit. 
Recte  supra  ponuntur,  ubi,  postquam  de  dialecticis  et  physicis 
dixit,  redit  ad  gravissimam  suo  iudicio  partem,  quam  ante 
(§  5  et  8)  distulerat;  hic  putidissirae  repetuntur.  Tum  et  qui 
[etiam  B  et]  ex  ed.  prima  Manutius  Lambinusque;  paulo  post 
Ernestius  si  poterimus^  ut  in  E^  scribitur;  attigi  hoc  in  disput. 
de  formis  quibusdam   verbi  Latini.     [Opusc.   Acad.   II  p.  83.] 

e  quihus  planissime  Polemo)  Ceteri  enim  magis  idem  signifi- 
carant  quam  plane  et  perspicue  dixerant.  Plenissime  ex  uno  anno- 
tatur  Ox.  X,  planissime  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  omnes  Gzii.  Antiochus 
(nam  huius  auctoritatem,  non  ipsius  Polemonis  scripta  Cicero- 
nem  sequi ,  apparet  ex  Acad.  II,  131)  quam  fideliter  ipsam 
Polemonis  verborum  formulam  expresserit,  non  constat.  Po- 
lemonis  liber  tieqi  tov  xata  qjvaiv  [jiov  nominatur  a  Clem. 
Alex.   Strom.  VII  p.   304  Sylb. 

tria  significari  Stoici  dicunt)  Quinam  Stoici  hanc  triplicem 
siguificationem  exposuerint,  ignoro;  nec  videntur  id  facere  po- 
tuisse,  quin  faterentur,  ambiguum  suum  esse  finem  et  interpreta- 
tione  extrinsecus  ascita  terminandum.  Itaque  nonnihil  dubito, 
rectene  Stoicis  haec  tribuantur;  Antiochi  esse  potius  arbitror. 

32* 
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hibentem  scientiam  earum  rerum,  quae  natura  evenirent; 
hunc   ipsum   Zenonis   aiunt    esse   linem ,    declarantem   il- 

1.   [euenerint  Eh]      2.  Jinem  esse  LPCROr. 

Posidonius  certe  apud  Galenum  de  Placitis  Hippocr.  et  Plat. 
p.  291  (cfr.  Beierus  ad  Cic.  0£f.  II  p.  429)  eos  reprehendit, 
qui    Stoicum   finem    (to    ofA,oXoyovfisvcog    ^^v)  alio  detorqueant. 

unum  eiusmodi^  vivere  adhibentem  cet.)  Cum  demonstretur 
explicatio,  quae  statim  adiungitur,  non  sine  causa  Ernestius 
scribendum  iudicasse  videtur  huiusmodi;  nam  eiusmodi  aut  ad 
superius  aliquid  referri  videtur  aut  relativam  orationem  postu- 
lare.  Sed  ipsa  illa  explicatio  relativae  orationis  locum  tenere 
videtur  (quasi  sit:  unum  eiusmodi^  ut  sit  vivere  cet.),  quemad- 
modum  pro  Rosc.  Am.  17:  duo  isti  sunt  T.  Boscii  homines  eius- 
modi:  alter  plurimarum  palmarum  vetus  ac  nohilis  gla^diator  habe- 
tur;  hic  autem  cet.,  et  in  Verr.  II,  187:  Aspicimus  lituras  eius- 
m,odi  quasi  quaedam  vulnera  tabularum  recentia.,  et  proFont.  29: 
Verebatur  —  ne  qua  fama  consequeretur  eiusmodi^  Indutiomarmm 
—  dixisse.  [Nec  multum  distat  eiusmodi  versui  praepositum 
Divin.  I,  52,  Off.  I,  61.]  In  imperfecto  evenirent  hic  Ern. 
haesit,  supra  II,  34  non  haeserat.  Nam  et  ibi  et  III,  31 
lecta  est  haec  Chrysippi  formula,  ^?]»'  jcoct'  if^TceiQiav  tcov  cpvaei 
avix^aivovTiov.  Eius  enim  esse,  Diogenes  Laertius  (VII,  87)  et 
Stobaeus  (Ecl.  Eth.  p.  134)  testantur.  Declarabat  autem,  a 
Stoicis  communem  illam  et  rationalera  naturam  intellegi,  cui 
singulis  parendum  esset.  Itaque  Posidonius  illo,  quem  paulo 
ante  indicavi,  loco  ait:  x«t'  efiiTeiQiav  rav  y.ata  ztjv  oltjv 
(fiiKJLV  6Vfji§aiv6v%(y)v.  Ex  ilhx  autem  i/JiizsiQLa  derivabatur  ?/  iv 
Ty  Tojj^  xaTa  cpvaiv  ixXoyy  svXoyiOTia,  quam  finis  loco  Diogenes 
Babylonius  habebat  (Diog.  VII,  88,  Stob.  p.  134.  Clemens 
Alex.  Strom.  II  p.  179  Sylb.  et  Plutarchus  adv.  Stoic.  27 
p.  1072  F  pro  Diogene  Antipatrum  nominant). 

huTic  ipsum  Zenonis  aiunt  esse  finem  cet.)  Non  haec  ipsa 
Zenonis  fuisse  verba  dicit,  ut  Gzius  putat,  sed  nihil  aliud  in 
iis  contineri  nisi  ipsum  Zenonis  finem :  hanc  tantum  declara- 
tionem  esse  eius,  quod  brevius  is  dixisset  et  Cato  posuisset 
{declarantem  illud.,  quod  cet.).  Itaque  hanc  quidem  formulam, 
convenienter  naturae  vivere.^  ipsi  Zenoni  tribuit,  et  in  eo  totius 
huius  loci  disputatio  versatur,  cum  ostendatur,  Zenonem  eodem 
fine  usum  esse,  quo  veteres  illos,  tantum  aliter  eum  decla- 
rasse.  Tradunt  tamen  Zenonis  formulam  fuisse  ofioXoyovfisvcog 
^TJv^  Cleanthem  deraum  ty  cpvosL  addidisse  (Stob.  p.  134,  Clem. 
Strom.  II  p.  179  Sylb.).  Sed  Diogenes  (VII,  87)  iam  Zenonem 
alicubi  eodem  modo  locutum  esse  scribit,  apposito  etiam  libri 
nomine.     (Cfr.  ad  III,  21.)     Esse  finem  etiam  Spir.  [B]. 
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lud,  quod  a  te  dictum  est,  conveuienter  naturae  vivere; 
(15.)  alterum  significari  idem,  ut  si  diceretur,  officia  media 
omnia  aut  pleraque  servantem  vivere.  Hoc  sic  expositum 
dissimile  est  superiori;  illud  enim  rectum  est  (quod  xaroQ- 
'd-(ofia  dicebas)  contingitque  sapienti  soli ;  hoc  autem  inehoati  5 
cuiusdam  officii  est,  non  perfecti,  quod  cadere  in  nonnullos 
insipientes  potest.     Tertium  autem,  omnibus  aut  maximis 

2.  significare  [A]LPCR  si  om.  LR  uter  (pro  ut  si)  C  omnia  media 
ELPCROr.  3.  aut  plena  E  Post  servantem  add.  idem  L  \Jioc  si  A] 
hoc  sit  R  4.  difjinihile  E  rectum  est  catorthoma  (om.  quod)  E  rectum, 
quod  (om.  est)  LPCROr.  5.  [contigitque  A]  contingit  (om.  que)  COr. 
7.  aut  om.  E 

15.  alterum  significari  idem)  Sic  Gzius  etiam  e  Spir.  [B], 
hoc  est:  alterum,  quod  significaretur,  esse  idem,  ut  si  cet.  Cum 
sufficeret  (post  illa  tria  significari  ^  unum  eiusmocli  cet.)  alterum 
idem  cet.,  Cicero,  quod  nonnulla  intervenerant,  verbum  iterum 
posuit.  Si  post  ut  addidit  Lambinus,  confirmavitque  Pal.  1, 
tum  Spir.  [B].  Intellegitur  externa  actionum  convenientia 
cum  naturae  regula  officiisque,  quae  illa  regula  constituuntur, 
non  adiuncto  perfecto  illo  animi  et  voluntatis  consensu  cum 
naturae  lege.      \_Aledia   omnia    aut  pleraque   rectiore  ordine  A.j 

rectum  est  (quod  xazoQ&cofAa  dicehas)  contingitque)  Ver- 
bum  est  addunt  etiam  Pal.  1  et  Spir.  [B],  confirmatque  hanc 
scripturam,  quod  deteriores  quoque  codices  habent  contingitque 
(ceteri  Pall.,  Parr.  tres  Davisii,  IMead..  Gzii  praeter  Bas. ;  de 
Oxx.  non  liquet;  e  Davisianis  soli  El.  (1)  et  CCC  contingit^ 
hic  tamen  est  rectuni)^  persvadetque  orationis  concinnitas  in 
his:  illud  rectum  est  et:  lioc  inchoati  cuiusdam  officii  est.  Dicat 
aliquis,  illud  non  recte  referri  ad  totum  illud  vivere  adhiherdem 
scientiam  cet,,  quia  in  eo  non  unum ,  sed  multa  yiatOQ&cDiJiata 
insint.  Sed  in  eandem  difficultatem  altera  scriptura  incurrit 
in  pronomine  hoc^  et  eo  facilius  hic  a  tota  vita  ad  singulas 
actiones  transitus  ferendus  est,  quoniam  naTOQ&cofi.aTa  apud 
Stoicos  non  numerantur,  et  qui  semel  y.a%OQdoi  ^  semper  xaT- 
OQ&oT.  Parenthesin  utrum  Cicero  sine  pronomine  relativo 
interiecerit,  ut  scriptum  est  etiam  in  Spir.  [B],  quo  genere  Li- 
vius  fere  utitur,  an  quod  addiderit,  ambigas;  sed  pronomen 
tenet  Pal.    1   et  commendat  magis  Ciceronis  consvetudo. 

Tertium  autem^  omnihus  aut  maximis  —  fruentem  vivere)  Hoc 
est:  tertium  autem  significari  cet.  In  recentioribus  aliquot 
editionibus  male  haec  sic  continuantur:  vivere.,  hoc  non  est  cet., 
ubi  pro  hoc  saltem  id  dicendum  erat,  et  tamen  hoc  loco  vi- 
tiose  abundaret;  obscuratur  autem  in  illa  distinctione  primaria 
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rebus  iis,  quae  secundum  naturam  siiit,  fruentem  vivere. 

1.  his  E     sunt  EOr. 

sententia.  Pro  autem  Gud.  2  aut'^  et  poterat  placere,  si  meli- 
orem  auctoritatem  haberet  (ut  V  Tusc.  84);  necessarium  non 
esse,  ostendit  vel  quod  proxime  dictum  est:  officia  media  omnia 
aut  pleraque.  Deinde  aut  omittit  etiam  codex  Spirensis  [B] 
et  probari  posse  Gzius  putavit,  perverse:  nam  omnia  maxima 
dicerentur  ut  omnia  minima.,  id  est,  vel  maxima^  prorsus  omnia, 
ne  maximis  quidem  exclusis  (vid.  ad  III,  3),  quod  hinc  alienis- 
simum  esse,  manifestum  est.  Deinde  satis  loquitur  ipsa  res. 
Nam  in  hac  tertia  sententia  aut  omnia  requirebantur  aut,  si  non 
omnia,  saltem  maxima  (plurima  et  maxima);  vid.  §  27  et  34  et 
60  et  Acad.  I,  22.  Postremo  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  dedit 
secundum  naturam  sunt.,  quod  non  raagis  hic  probavi  quam 
similem  indicativum  in  III,  31;  ita  enim  haec  in  tertiam  inter- 
pretationem  includuntur,  ut  non  certum  sit,  quae  ^res  sint 
secundum  naturam.  Redit  autem  Cicero  ad  praesens  tempus 
{dicunt)^  cum  bis  imperfectum  interposuisset;  vid.  ad  III,  67. 
Sed  haec  parva.  Illud  gravius,  quod  a  nullo  hactenus  anim- 
adversum  est,  Ciceronem,  id  est,  Antiochum  in  ambiguitatem 
non  parvam  incidere  in  toto  hoc  loco  et  reliquis,  quibus  ean- 
dem  rem  attingit.  Nam  veteres  illi  ad  beatam  vitam  requi- 
rebant  omnia  bona  aut  maxima  et  plurima,  ut  Polemo  (apud 
Cleraentem  Alex.  Strom.  II  p.  180)  Cfaivetai  Ttjv  evdai^oviav 
avTaQXEiav  slvai  ^ovlofA-evog  dyad^cSv  <RavTcov  ij  tmv  izXeiaTwv 
aal  ^eyiGT(x)v^  bonorum  autem  longe  summum  virtutem.  Itaque 
et  apud  hunc  virtus  in  fine  boni  principatum  tenebat,  ut  mox 
Cicero  ait,  et  Aristoteles  et  Xenocrates  eam  aperte  nomina- 
bant,  ille  XQV^^'^  aQETrjg  ponens  (vid.  ad  V,  26),  hic  mtjoiv  ttjg 
olxeiag  aQeTijg.  Sed  Cicero  pro  honis  substituit  ea,  quae  sunt 
secundum  naturam,  quae  cum  Speusippus  nominabat,  separabat 
ab  ipsa  virtute  (apud  Clem.  Alex.  Strom.  1.  c. ,  ttjv  evdaifxo- 
viav  8%iv  eivai  TeXeiav  iv  TOig  y,aTa  CfivGiv  exovoiv),  aut  etiam 
manifestius  e  media  Stoa  (vid.  exc.  ad  II,  33)  prima  naturae, 
ut  Acad.  I,  22  {et  utrisque  hic  honorum  finis  videhatur.,  adipisci, 
quae  essent  prima  natura  quaeque  per  sese  expetenda.,  aut  omnia 
aut  maxima).  Itaque  hic  finis  non  differt  a  Carneadio  illo  fine, 
qui  II,  35  et  42  et  V,  20  commemoratur,  nisi  quod  in  eo 
non  solet  addi  aut  omnia  aut  maxima',  et  ipsum  hoc  Cicero 
addit  Tuscul.  V,  84  {nihil  honum.,  nisi  tiaturae  primis  [^bonis']  aut 
omnibus  aut  maximis  frui^  ut  Carneades  contra  Stoicos  disserebat)., 
ut  nihil  iam  prorsus  intersit.  Et  tamen  Cicero  in  Carneadis  fine 
semper  negat  virtutem  comprehendi  (II,  38  et  42,  V,  22),  quia 
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Hoc  non  est  positum  in  nostra  actione;  completur  enim 
et  ex  eo  genere  vitae,  quod  virtute  fruitur,  et  ex  iis  re- 
bus,  quae  sunt  secundum  naturam  neque*  sunt  in  nostra 
potestate.  Sed  hoc  summum  bonum ,  quod  tertia  signi- 
ficatione  intellegitur,  eaque  vita,  quae  ex  summo  bono  de-  5 

1.  complectitur  C     2.   e<  (priore  loco)  om,  ER  jinitur  l^CKOv .    et  om.  R 
his  tribus  L     3.  secundum  naturam  sunt  CROr.     4.   certa  si^nificatione  PCR 

in  primis  naturae  virtus  non  inerat.  Apparet,  has  turbas  ex 
eo  ortas  esse,  quod  Antiochus  in  suo  illo  disciplinas  conflandi 
conatu  veterum  illorum  philosophorum  dicendi  proprietatem 
cum  sententiis  coniunctam  neglexerit  et,  cum  ea,  quae  essent 
secundum  naturam,  primum  ita  posuisset,  ut  virtus  simul  com- 
prehenderetur,  deinde  non  satis  hanc  notionem  distinxerit  ab 
illis  primis  naturae,  in  quibus  virtus  non  esset,  nisi  quid  in 
hac  posteriore  parte  ab  ipso  Cicerone  erroris  accessit.  Itaque 
rectius  alibi  Cicero  veteruin  illorum  finem  sic  definit,  ut  ad 
virtutem  prima  illa  adiungat,  ut  II,  34,  V,  21,  Acad.  II,  131 
al.  Haec  est  enim  formula:  xar'  aQSTr^v  ^^v  sv  TOig  tisqi 
Gojfxa  xal  tolg  s^coxf-ev  ayadoig  t]  izaoiv  //  toTg  'Tzletatoig  >tal 
HVQKOTatoig  rStob.  Ecl.  Eth.  p.  268,  278:  ^iog  xcct'  aQStrjv  iv 
Toig  xata  cpvaiv^  ibd.  p.  312). 

quod  virtute  fruitur)  Sic,  ut  ab  Ascens.  et  inde  a  Vic- 
torio  ad  Davisium,  Grutero  tacente,  editura  est,  scriptum 
habet  melior  codicum  familia  (nominantur  mg.  Crat.  et  tres 
Gzii,  id  est,  Erl.,  Spir.  [B]  et  fortasse  Gud.  2,  [nunc  etiam 
A])  et  deteriorum  non  pauci  (IxV^).  Eam  vitara ,  in  qua  in- 
esset  virtus,  Cicero  sic  appellavit,  ut  simul  significaret  horai- 
nem  virtute  tamquam  bono  fruentem.  Id  ad  ipsam  vitam 
transferri  ab  homine  raulto  rainus  est  durum  quam  et  alia  et 
illud,  quod  III,  45  bonum  dicitur  naturae  consentire,  quia  con- 
stat  vitae  cum  natura  convenientia.  Finitur  erat  in  cod.  Urs. 
et  ex  Parr.  1  et  3  et  Mead.  commendavit  Davisius  secutique 
sunt  recentiores.  Sed  vitam  virtute  finiri^  ut  esset  absolvi^  re- 
lEiova&ai,  quemadmodum  Dav.  interpretatur,  nemo  Latine 
dixit;  illud  dicitur  (111,46),  bonum  convenientia  finiri,  id  est, 
hunc  finem,  hoc  ultimura  habere.  Vitae  finis  mors  est;  neque 
enim  finire  est  perficere  (de  praestantia),  sed  terminare.  Et 
si  quis  subtilius  haec  persequi  volet,  reperiet,  reXeiov  ^iov 
Aristotelem  non  in  virtute  posuisse,  sed  virtutis  usui  ad- 
iunxisse. 

quod  tertia  significatione)  Sic  Gruterus  e  Pall.  1  et  6 ;  Davisius 
El.  addit,  Gzius  tres  optimos  suos  [B].    Antea  erat  certa,  quod 
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gitur,  quia  coniuncta  ei  virtus  est,  in  sapientem  solum 
cadit,  isque  finis  bonorum,  ut  ab  ipsis  Stoicis  scriptum  vi- 
demus,  a  Xenocrate  atque  ab  Aristotele  constitutus  est.  Itaque 
ab  iis  constitutio  illa  prima  naturae,  a  qua  tu  quoque  or- 
5  diebare,  his  prope  verbis  exponitur. 

VII.  16.   Omnis  natura  vult  esse  conservatrix  sui,   ut 


1.  ei  coniuncta  L      est  virtus  E        4.  his  [A]LOr.       natura  [A]EPR 
nostra  0     ordiebatis  prope  E     5.   [w  A] 


Oxx.  tantum  ex  'Rixp  annotant.  Miror  Beieruin  ad  Off.  II 
p.  428  hanc  tertiam  interpretationem,  in  qua  ratio  habetur 
desideriorum  naturarum  singularum,  et  illud  etiam,  quod  V, 
26   legitur,  confundere  cum  Stoicorum  formulis. 

a  Xenocrate)  Clemens  Alex.  Strom.  II  p.  180  Sylb.  Sevo- 
'AQatijg  rriv  evdaifjLOviav  aTcodidcoGi  xttjoiv  tijg  olxfAug  agEtijg 
Y.at  Tfjg  vnijQETiXTJg  dvvafiEcog.  Eira  oog  fxlv  sv  co  yivatai^  cpai- 
vetai  It-yojv  t?]v  yjvpjv  ojg  d*  vcp''  mv.,  tag  dQetag'  ojg  d'  i^  oov 
ag  fiEQMV ,  tag  xaXdg  <7ZQa^eig  xal  tdg  OTZovdaiag  8%eig  re  xul 
dia-&8Geig  xai  xivrjoeig  y.al  a^toeig'  oog  tovtojv  ovx  dvev  td  croa- 
fiatixa  xai  ta  ixTog.  (Extrema  haec  nullam  habent  sententiam. 
Scribendum  est:  ojg  5'  oov  ovx  dvev ,  Td  aoofxaTixd  xa\  t«  ix- 
Tog'.  Ea,  sine  quibus  virtus  exerceri  nequeat,  ponit  corporis  et 
externa  commoda;  continetur  his  enim  illa  dvvafiig  vmjQeTixij. 
Frequens  apud  Graecos  philosophos  appellatio  {Tmv)  oov  ovk 
avev.) 

constitutio  illa  prima  naturae)  Ea  est,  quae  §  32  his  verbis 
significatur:  qiiae  autem  natura  suae  primae  institutionis  oblita 
est?  et  V,  24  his:  hanc  initio  institutionem  (animal)  confusam  habet 
et  incertam.,  quaeque  aperitur,  cum  exponitur,  quid  primo  ani- 
malium  ortu  natura  petat  et  fugiat,  hoc  est,  quomodo  natura 
animalia  ab  initio  constituat.  (Gzius  putat  dici  „accommodate 
ad  oratorum  primam  constitutionem  causae,  i.  e.,  primam  quae- 
stionem  eorum,  quae  ad  causam  referuntur".)  Nec  reapse  dif- 
fert  institutio  hominis  §  41.  Sic  autem  emendatum  erat  praeter 
L  etiam  in  Pal.  2,  restituitque  Lambinus,  tum  Davisius,  alii. 
In  cod.  archetypo  erat  natura  (in  Pall.  ceteris,  Davisianis, 
Gzianis,  [B];   Oxx.  tantum   e  ;f  annotant). 

Cap.  VII,  16.  Omnis  naturd  cet.)  Quoniam  eaedem  res  ex 
eodem  font^  haustae  uberius  exponuntur  lib.  V,  24  sqq. ,  ea, 
quae  ad  Ciceronis  verba  cum  Graecorum  exemplarium  reli- 
quiis  comparanda  pertinent,  ibi  dicentur. 
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et  salva  sit  et  in  genere  conservetur  suo.  Ad  hanc  rem 
aiunt  artes  quoque  requisitas,  quae  naturam  adiuvarent,  in 
quibus  ea  numeretur  in  primis,  quae  est  vivendi  ars,  ut 
tueatur,  quod  a  natura  datum  sit,  quod  desit,  acquirat; 
iidemque  diviserunt  naturam  hominis  in  animum  et  corpus;  5 
cumque  eorum  utrumque  per  se  expetendum  esse  dixissent, 
virtutes  quoque  utriusque  eorum  per  sc  expetendas  esse 
dicebant;  cum  animum  infinita  quadam  laude  anteponerent 
corpori,  virtutes  quoque  animi  bonis  corporis  anteponebant. 
17.  Sed  cum  sapientiam  totius  hominis  custodem  et  pro-  10 

1.  suo  conservetiir  ^     2    exquisitas  hFCK  3.  videndi  P      [In   syllabis     • 

uiuen  desinitA,  additis  verbis  Multa  desunt]  4.  tuentur  E     5.  idemqueFi 

animam   R       6.    unumquodque   LPCROr.        8.  quadam    injinita   LPCROr, 
10.  totius  corporis  R     etiaxn  C 

artes  quoque  requisitas)  Sic  Pal.  1,  rng.  Crat.,  codd.  Mor.  et 
Scal.,  Spir.  [B],  E|  (hi  silentio);  restitnit  Manutius  pro  ex- 
quisitas,  De  vivendi  arte  dictum  est  ad  I,  42.  [Pro  nume- 
retur  mg.  Lamb.  numeratur\  v.   ad  III,  41.] 

eorum  utrumque)  Sic  meliores  codd.,  mg.  Crat. ,  Manutii, 
Mor.,  Spir.  [B]  et  deteriorum  nonnulli  (Pal.  6,  Parr.  1  et  3 
Dav.,  El. ;  in  Pal.  2  erat:  eorum  utrumque  unumquodque)  ^  re- 
quiriturque  aperte  a  figura  orationis:  cum  eorum  utrumque  per 
se  — ,  virtutes  quoque  utriusque  eorum  per  se',  et  tamen,  curn 
verum  Manutius,  Lamb.,  Davis.  secuti  essent,  Grnterus,  Ern., 
Gzius  e  raalis  codicibus  unumquodque  retraxerunt  (debebant 
saltem  unumquidque)  ^  quod  de  duobus  neque  Cicero  neque 
quisquam  alius,  opinor,  [ante  Svet.  Ner.  1]  dixit,  repugnante 
eius  distributionis,  quae  ea  voce  significatur,  natura.  Gzius 
etiam,  iUo  suo  stupore,  pro  sua  sententia  ascripsit  (in  ad- 
dendis)  locum  e  rhet.  ad  Herenn.  IV,  37:  Diiunctio  est^  cum 
eorum^  de  quihus  dicimus ^  aut  utrumque  (si  duo  sunt)  aut 
unumquidque  (si  plura;  vulgo  unumquodque)  certo  concluditur 
verbo.  Addit  deinde  scriptor  exempla,  prius  quattuor,  alte- 
rum  duarum  rerum,  tum :  Hic  utrumque  et  in  superiore  exemplo 
unamquamque  rem  certo  verho  concludi  videmus.  [Simplex  quisque 
{eorum)  de  duobus  dici  notum  est;  vid.  Schell.  p.  9022,  Caes. 
B.  G.  VII,  32,   Quintil.  III,   6,   102.] 

cum  animum)  Deesse  particulam ,  qua  oratio  connectatur, 
apparet;  Lambinus  scripsit  et  cum^  Davisio  cum  autem  placebat. 
Infinita  quaclam  etiam  [B,]  Bas. ,  Monac.  Gzii,  Crat.  in  con- 
textu;  alterum  quoque  dici  notum  est;  vid.  Orellius  ad  I  de 
Orat.   16. 
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curatricem  esse  vellent,  quae  esset  naturae  comes  et 
adiutrix,  hoc  sapientiae  munus  esse  dicebant,  ut,  cmn  eum 
tueretur,  qui  constaret  ex  animo  et  corpore,  in  utroque 
iuvaret  eum  ac  contineret.  Atque  ita  re  simpliciter  primo 
5  collocata,  reliqua  subtilius  persequentes,  corporis  bona  faci- 
lem  quandam  rationem  habere  censebant;  de  animi  bonis 
accuratius  exquirebant,  in  primisque  reperiebant,  esse  in  iis 
iustitiae  semina,  primique  ex  omnibus  philosophis  natura 
tributum  esse  docuerunt,  ut  ii,  qui  procreati  essent,  a  pro- 
10  creatoribus  amarentur,  et,  id  quod  temporum  ordine  anti- 

1.  noster  (pvo  naturae)  C  2.  cum  ora.  ELPROr.  ut  cum  tueretur  C 
4.  enijti  iuvaret  eum  contineret,  om.  ac,  E  atque  (pro  ac)  LCOr.  primo  sim'- 
pliciter  LPCROr,  5.  faciliter  C  7.  in  hiis  esse  C  in  his  [iis  R)  inesse  PR 
inesse  his  L  inesse  in  his  Or.     8.  a  natura  PCOr.     9    hi  LC 

17.  iit^  ciim  eum  tueretur^  qui  — ,  in  utroque  cet.)  Neces- 
sariam  et  certam  emendationem  adhibui.  Quis  enim  non  videt, 
sic  argumentum  concludi?  Sapientia  totius  hominis  est  custos; 
homo  constat  ex  animo  et  corpore;  ergo  in  utroque  eum  iu- 
vare  debet.  Itaque  in  hoc  postremo  conchidi  debet,  iUud  autem, 
sapientiae  datum  esse  tuendum  animal  ex  animo  et  corpore 
constans,  assumitur,  quoniam  ante  dictum  est,  et  ex  eo  con- 
clusio  oritur.  Librorum  scriptura  etiam  asyndeton  intolerabile 
habet:  ut  eum  tueretur  — ,  in  utroque  iuvaret.  Excidit  cum  ante 
eim  ut  post  quod  II,   82,  quod  ante  cum  hic  §  19. 

ac  contineret)  [Sic  B,  Parr.  1,  3,  duo  Gzii.  Antea,  cum 
putarem  in  Erl.  et  Spir.  esse  iuvaret  contineret^  scripseram  eum 
iuvaret  et  contineret.~\ 

esse  in  iis)  Spirensis  esse  in  his  [B  in  hiis']\  editiones 
veteres  fere  (Marsus,  Crat.)  in  his  esse\  Victorius,  Gzius 
(e  Gud.  2  et  Bas.)  inesse  in  his.,  ceteri  a  Manutio  m  his  inesse. 
Vid.  ad  IT,  34  et  III,  22.  Minus  accurate  Cicero  dicit,  in 
animi  bonis  esse  iustitiae  semina.  Semina  enim  nondum  bona 
sunt;  sed  cum  ex  iis  virtutes  creverunt,  tum  bona  assunt. 
Rectius  igitur  scripsisset:  esse  in  eo  {animo)  iustitiae  semina. 
Mox  natura  tributum  codices  et  mehores  (tres  Gzii  optimi,  [B]) 
et  deteriores  muhi  (Par.  2,  Mead.,  EL  Davisii,  E/ip);  recteque 
huic  consensui  Victorius  et  Davisius  obsecuti  sunt;  cfr.  III,  QQ 
{tauris  natura  datum  est)  et  II,  33  et  V,  2,  maximeque  I  Legg. 
16:  quid  sit  homini  natura  tributum.^  etsi  alterum  quoque  dici- 
tur  (II,  45,  Tusc.  IV,  44,  Cat.   39). 

ei,  id  quod  —  antiquius  est.,  ut  dicerent)  Manifestura  est, 
particulam  ut  subiectam  esse  illis  verbis:    natura   tributum  esse 
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quius  est,  ut  coniugia  virorum  et  uxorum  natura  coniuncta 
esse  dicerent,  qua  ex  stirpe  orirentur  amicitiae  cognationum. 
Atque  ab  his  initiis  profecti  omnium  virtutum  et  originem 
et  progressionem  persecuti  sunt.  Ex  quo  magnitudo  quoque 
animi  existebat,  qua  facile  posset  repugnari  obsistique  for-  5 
tunae,-  quod  maxiinae  res  essent  in  potestate  sapientis. 
Varietates  autem  iniuriasque  fortunae  facile  veterum  philo- 
sophorum  praeceptis  instituta  vita  superabat.  18.  Principiis 
autem  a  natura  datis,  amphtudines  quaedam  bonorum  exci- 
tabantur,  partim  profectae  a  contemplatione  rerum  occulta-  10 

2.  coniunctiomim  C  3.  atque  —  virtutum  om.  L  iis  R  et  ante  ori- 
ginem  om,  C  4.  et  progressionem  om.  LP  5.  possit  L  10.  quaedam 
(pro  partim)  R     occultiorum  EPCOr. 

docuerunt.  Itaque  dicendura  erat:  ut  coniugia  virorum  et  uxo- 
vum  inirentur\  nara  et  natura  et  dicerent  insunt  in  primaria 
sententia.  Cicero  nescio  quoraodo  initiura  orationis  deserens, 
quasi  dixisset:  primique  ita  docuerunt^  ut^  non  solura  in  tauto- 
logiara  incidit  sirailera  eius,  quae  III,  12  notata  QSi  {sic  exaequa- 
runt^  ut  ita  paria  redderent)^  sed  in  raulto  raaiorera  perversitatera, 
si  quis  verborum  grammaticam  coniunctionera  persequi  volet 
{natura  tributum  hominibus^  ut  philosophi  dicerent).  [Et  taraen  non 
multo  aliter  interponitur  diceret  Lael.   35,    Verr.  Act.   I,    14.] 

18.  amplitudines  quaedam  bonorum  eoccitabantur)  Iraaginem 
duxit  ab  aedificiis,  quae  a  fundamentis  excitantur;  dicit  autem 
de  virtutura  apud  veteres  illos  constitutione  et  explicatione, 
sed  oratoria  quadam  ambiguitate  iis  utitur  verbis  (ut  paulo 
post  absoluta  est).,  tamquam  non  de  sententiis,  sed  de  ipsis 
virtutibus  reapse  ortis  et  progressis  loquatur.  Animadverten- 
dus  praeterea  hic  quoque  orationis  liberior  cursus;  nam  quod 
huic :  partim  profectae  a  contemplatione  cet.  respondere  debebat, 
id  aliter  conformatura  ita  est:  quodque  hoc  solum  animal  cet. 
—  temperantia.,  modestia^  iustitia,  —  absoluta  est  (id  est,  partim 
profectae  a  pt^dore  et  appetitione  convictus  hominum  cet.);  vid. 
exc.  ad  I,  23.  De  ipsa  illa  divisione  virtutura,  quae  hic 
significari  videtur,  dixi  ad  §  4. 

rerum  occultaruni)  Sic  scriptura  erat  in  cod.  Mor. ,  E^, 
Gud.  utroque,  Bas.  tenuerantque  (cx  R)  editores  quidam  ve- 
teres,  ut  Crat.  Ceteri  occultiorum  (Gruterus  et  Davisius  ta- 
centes),  quod  etiam  in  mg.  Crat.  annotatur  \oculciorum  B] ;  sed 
respuitur  in  hac  re  usu  Ciceronis  comparativus  rerum  genus 
non  simpliciter  declarans;  vid.  I,  64  {rerum  occultarum  ignoratione 
sublata).,  V,  10,  Acad.  I,  15.    Puto  in  codice  archetypo  obscure 
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rum,  quod  erat  insitus  menti  cognitionis  amor,  e  quo  etiam 
rationis  explicandae  disserendique  cupiditas  consequebatur ; 
quodque  hoc  solum  animal  natum  est  pudoris  ac  verecun- 
diae  particeps  appetensque  convictum  hominum  ac  societa- 
5  tem  animadvertensque  in  omnibus  rebus,  quas  ageret  aut 
diceret,  ut  ne  quid  ab  eo  fieret  nisi  honeste  ac  decore,  his 
initiis  et^  ut  ante  dixi,  seminibus  a  natura  datis,  temperan- 


1.  cogitationis  P  amore  quo  E  ex  quo  (LP)CROr.  2.  expUcandi 
PCR  disserendeque  L  4.  particeps  om.  L  coniunctium  E  coniunctionum 
LP  coniunctionem  CROr.  societatum  EP  5.  animadvertentes  in  E  ut 
(pro  aut)  E  6.  ut  ora.  L  quod  E  et  decore  LPCROr.  7.  et  (ante  ut) 
om    omnes,  Or.     dixi,  tamquam  seminihus  PCROr. 


scriptum  fiiisse,  ut  occultorum  videretur  (quod  in  x  ^^^su  scri- 
bitur);  id  ab  aliis  in  aliam  partem   tractum   esse. 

rationis  eocplicandae)  Sic  prinius  Lambinus  et  sio  „lauclat 
ex  Cuiacii"  ut  Gruterus  putat  „membranis  Scaliger";  confirmant 
cod.  Mor.  {explicandae  rat.)^  EL,  Gzii,  exceptis  Gud.  2  etMon., 
omnes,  [B].  Eocplicaudi  (PalL,  Oxx.  'S,^)  ortum  est  ex  disserendi. 
[^Amore  quo  etiam  B.] 

convictum  hominum  ac  societatem)  Hoc  latebat  in  codicis  ErL 
[et  B]  scriptura  (de  ceteris  bonis  nihil  constat),  confirmaturque 
exIIIOff.  21:  tollit  convictum  humanwn  et  societatem.  Hoc  cum 
in  coniunctum  transisset  [victus  autem,  vinctus.,  iunctus  fere  per- 
petuo  confunduntur),  ortum  est :  appetens  coniunctionum  —  ac  so- 
cietatem  (ut  est  in  L),  tum :  coniunctionum  —  societatum.,  ut  Vic- 
torius  et  deinceps  ceteri  ante  Davisium  ediderunt  e  codicibus 
nostri  P  similibus.  Sed  pluralis  numerus  ferri  nullo  modo 
potest.  Itaque  natum  est  et  post  veteres  editores  a  Davisio  e 
CCC,  Mead.,  Parr.  2,  3  restitutum:  coniunctionem  —  societatem., 
idque  a  quattuor  suis  confirmari  Gzius  dicit.  Habebant  socie- 
tatem.,  vix  omnes  coniunctionem.,  ne  Davisiani  illi  quidem.  (Ed. 
Ox.  coniunctionem  —  societatum^  ^Ap  societatem.) 

ut  ne  quid  ab  eo)  Ut.,  inde  a  Crat.  omissum,  restituit 
Dav.  e  tribus  Parr.,  Mead.,  (Oxx.  E|;(i^,  Gzii  omnibus,  [B]). 
Addendus  est  hic  locus  ceteris,  in  quibus  in  secundaria  sen- 
tentia  is  ita  refertur  ad  subiectum  primariae,  ut  pronomen  re- 
flexivum  ponendum  fuisse  videatur.  (Cfr.  Opusc.  Acad.  I  p.  4  20 
not.)  Mox  ac  decore  etiam  Spir.  [B].  Deinde  in  codd.  bonis 
(tribus  „potioribus"  Gzii,  [B])  omittitur  tamquam\  apparet,  ante 
ut  excidisse  et.,  illud  ad  defectum  sarciendum  additum  esse. 
Illud  ut  ante  dixi  ad  seminum  appellationem  pertinet  positam 
§17.     [Itaque  nunc  sic  edidi  cum  Baitero.] 
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tia,   modestia,   iustitia   et   omnis  honestas  perfecte   abso- 
luta  est. 

VIII.  19.  Habes,  inquam,  Cato,  formam  eorum,  de 
quibus  loquor,  pliilosopliorum.  Qua  exposita,  scire  cupio, 
quae  causa  sit,  cur  Zeno  ab  hac  antiqua  constitutione  de-  5 
sciverit,  quidnam  horum  ab  eo  non  sit  probatum:  quodne 
omnem  naturam  conservatricem  sui  dixerint,  an  quod  omne 
animal  ipsum  sibi  commendatum,  ut  se  [et]  salvum  in  suo 
genere  incolumeque  vellet,  an  quod^  cum  omnium  artium 

1,  perfecta  C  3.  formam  illorum  eorum  LC  /,  illorum  omnium  Or. 
5.  institutione  LPCROr.  6.  quodnam  E  prolatum  CR  7.  sui  conserva- 
tricem  C  dixerit  LPCR  8.  sibi  ipsum  L  ipse  sibi  C  et  sine  uncis  Or. 
9.  incolumem  (om.  que)  E  incolumemque  CR  et  incolume  L  quod  om. 
omnes,  Or. 

Cap,  VIII,  19.  formam  eorum.^  de  quihus  loquor^  philoso- 
pliorum)  Sic,  aliquot  editionibus  veteribus  exceptis,  editum  est 
ante  Gzium,  et  confirmant  codices  boni  (Erl.  et  Spir.  [B]); 
pauci  quidam  nullius  pretii  (Ox.  ;f,  Gud.  1,  2,  Bas.)  et  illae 
editiones)  nescio  quo  errore:  formam  illorum  eorum^  de  quibus 
cet, ,  unus  e  pessimis  (Vindob.)  illorum  o^nnium^  quod  arripuit 
Gzius.  Familiam  Aristotelis  et  Xenocratis  universe  Cicero 
significat,  singulos  non  curat.  Paulo  post  constitutione  Gzius 
profert  e  Gud.  2,  non  ex  Erl.  Habuitne  uterque  codex,  an 
permutavit  nomina?  Si  in  meliores  familia  fuit,  probandum  est; 
cfr.  §  3 :  eleganter  habuisse  constitutam  disciplinam.  [Habet  B ; 
itaque  recepi.] 

conservatricem  sui  dixerint)  veteres  illi.  Sic  Lambinus,  tum 
Ernestius  et  recentiores.  Gzius  ita  in  quattuor  suis  esse  dicit, 
Oxx.  dixerit  e  solo  ^  annotant.  (Davisius,  qui  diaierint  scri- 
bendum  vidit,  de  codicibus  tacet.)  Coniunctivum  posuit  Cicero, 
quod  simul  hoc  rettulit  ad  Zenonis  improbantis  iudicium,  tem- 
pus  tamen  verbi  ex  sua  persona  posuit,  non  phisquamperfec- 
tum  ex  Zenonis,  quod  genus  orationis  inter  obliquam  et  rec- 
tam  fluctuantis  in  superiore  librc  aliquotiens  annotatum  est 
(ut  41,  49).  Paulo  post  recte  Lambinum  puto  scribi  vohiisse: 
ut  se  salvum  (oraisso  et);  nam  salvum  incolumeque  (ut  II,  33 
integrum  se  salvumque  velit)  unam  habet  notionem,  quae  inepte 
distrahitur;  (alio  modo  §  16  incolumitas  et  generis  sui  pro- 
prietatisque  conservatio  sic  distingvuntur) ;  de  coniunctione  et 
salvum  —  incolumeque  dicetur  ad  V,   64.   [B  incolume.^ 

an  quod.,  cum  cet.)  Sic  necessario  scribendum  fuit;  in  sin- 
gulis  enim  interrogationibus ,    quoniam    de    causa   (desciscendi) 
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finis  is  esset,  queni  natura  maxime  quaereret,  idem  statui  de- 
bere  de  totius  arte  vitae,  an  quod,  cum  ex  animo  constaremus 

1 .  quis  P  quid  LP  mg.  ROr.  quidnam  pro  quem  natura  C    id  est  statui 
LC     2.   quod  om.  L     ex  om.  LPCROr. 

interrogatur,  necessario  repetenda  est  causalis  particula  {quodne 
—  an  quod  —  an  quod^  cum  ex  animo  cet.).  Deinde,  quoniam 
in  singulis  membris  auditur  ex  primo  dixerint  {an ,  quod  onine 
animal  ipsum  sibi  commendatum  dixerint  cet.),  hoc  fieri  nuUo  pacto 
potest,  nisi  eius  audiendi  index  ponatur  quod.  Aliter  enim 
adhaerebit  ad  ari,  nulla  sententia.  Postremo,  quid  hoc  loco 
scribendum  esset,  manifestissime  ostendebat,  quod  sequitur, 
quartum  membrum :  aji  quod^  cum  —  constaremus^  et  haec  ipsa 
et  eorum  virtutes  per  se  esse  sumendas  (dixerint).  Itaque  prorsus 
miror,  adeo  orationis  formam  editores  fefellisse,  ut  eam  etiam 
in  extremo  membro  corruptum  irent,  Victorius  et  Ernestius 
quod  tollentes,  Hottingerus  cicm.  (Gzius,  sui  similis,  quod  ante 
cujn  abundare  putat,  ut  in  quod  si.  Sic  quod  poni  in  periodi 
initio  ad  eam  superiori  coniungendam ,  ignorabat.)  Qitod  re- 
stituendura  esse,  senserat  etiam  Davisius  nec  Wesenbergium 
fugit.  Saepissime  in  tali  concursu  coniunctionum,  praesertim 
scriptura  similium,  cum  non  prorsus  perspicuum  esset,  quo 
utraque  referretur,  altera  utra  excidit,  ut  proxime  in  L.  (Cfr. 
II,   82 ;  in  I,   37  Erl.   cum  pro  quoniam  cum.) 

finis  is  esset^  que?n)  Paulo  brevius  nec  tamen  obscure  hoc 
dicitur,  hac  sententia:  finis  artium  positus  est  in  iis  rebus, 
quas  natura  quaerit.  Nam  proprie  finem  artium  natura  non 
quaerit;  sed  finis  artium  et  res  a  natura  quaesitae,  e  quibus 
ille  finis  constituitur,  cogitando  confunduntur;  artes  autem  id 
efficere  debent,  quod  natura  quaerit;  nam  ad  eam  adiuvandam 
requisitae  sunt  (§  16).  Sic  autem  scriptum  fuisse  in  melio- 
ribus  codicibus  omnibus ,  fidem  faciunt  cod.  Mor. ,  El.  alter, 
Erl. ,  quem  cum  Gzius  in  manibus  haberet,  scripsit  tamen 
homo  socors:  „Scripti  editique  vett.  plane  in  vulgata  perstant". 
[B  ut  Erl.]  In  altera  scriptura  aperte  desideratur  infinitivus: 
Jinis  is  esset  investigare,  quid  natura  quaereret.  Audiri  enira  nullo 
modo  potest.  Itaque  Bremius,  Ernestii  vestigia  sequens,  scribi 
malebat:  finis  id  esset.,  quod  cet.  eadem,  qua  nos,  sententia; 
non  animadvertebat  vir  optimus,  codices  ignorans,  Latina  at- 
tractione  hinc  gigni  primum  fijiis  is  esset^  deinde  ad  id  ac- 
comraodari  debere  quem.,  id  est,  id  ipsum  nasci,  quod  nunc 
praestantissimi  codices  dederunt.  Cfr. ,  quae  de  pronominis 
attractione  ad  II,   19  dixi,  ad  IV,  43  dicam. 

eos  animo  constaremus)  Praepositionem  Erl.  dedit;  dedissent 
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et  corpore,  et  haec  ipsa  et  eorum  virtutes  per  se  esse  su- 
mendas.  An  vero  displicuit  ea,  quae  tributa  est  animi  vir- 
tutibus  tanta  praestantia?  an,  quae  de  pitidentia,  de  cogni- 
tione  rerum,  de  coniunctione  generis  humani,  quaeque  ab 
iisdem  de  temperantia,  de  modestia,  de  magnitudine  animi,  5 
de  omni  honestate  dicuntur?  Fatebuntur  Stoici,  haec  omnia 
dicta  esse  praeclare  neque  eam  causam  Zenoni  desciscendi 
fuisse.  20.  Alia  quaedam  dicent,  credo,  magna  antiquorum 
esse  peccata,  quae  ille,  veri  investigandi  cupidus,  nullo  modo 
ferre  potuerit.  Quid  enim  perversius,  quid  intolerabihus,  10 
quid  stultius  quam  bonam  valetudinem,  quam  dolorum  om- 
nium  vacuitatem,  quam  integritatem  oculorum  rehquorumque 
sensuum  ponere  in  bonis  potius,  quam  dicerent,  nihil  om- 

1.  et  hac  E  etiain  haec  C  4.  de  cognitione  generis  C  ad  hisdem  E 
ab  eisdem  (LP)CROr.  6.  fatebantur  R  7.  fuisse  L  namque  eam  P  num- 
quam  eam  R  discutiendi  LP  8.  fuisse  om.  P  9.  vere  E  cupiens  C 
\0,  fere  E  12.  reliquorum  (om.  que)  E  13.  non  ponere  C  dicerem  C 
dicere  Or. 

ceteri  boni,  si  inspecti  essent  [ut  nunc  B].  Numquam  eam 
Cicero  apud  hoc  verbum   omittit. 

jieqiie  eam  causam  Zenoni)  Cum  ex  neque  in  codicibus  de- 
terioribus  plerisque  (Pall.,  Parr.,  Mead.,  EU|i/^)  factum  esset 
namque^  a  nescio  quo  edilore  scriptum  est  neque  enim  (iam 
apud  luntam)  idque  servatum  usque  ad  Davisium;  neque  cod. 
Mor.,  /,  Gzii  praeter  unum  e  Gud.,  si  Davisio  creditur,  etiam 
CCC  (I). 

20.  ponere  in  honis  potius^  quam  dicerent)  Sic  in  omnibus 
codicibus  scriptum  esse  credo;  nam  cum  Erl.  consentit  [B  et] 
mg.  Crat.  (in  contextu  est  eicere^  errore  pro  dicere)^  cum 
deterioribus  meis  Oxonn.  E|;fa/;,  edd.  ante  Manutium.  Ab  hoc 
inde  editur  quam  dicere  (Orellius  iam  in  ed.  a.  1480  sic  scrip- 
tum  esse  ait),  nec  Gruterus,  Davisius,  Gzius  quidquam  anno- 
tant.  Et  videri  possit  simplex  comparatio,  in  qua  nulla  insit 
rei  vitandae  prohibendaeve  significatio,  quae  assit,  cum  potius 
citiusve  aut  ante  aliquid  nos  facturos  dicimus,  quam  ah*quid 
patiamur  (aliquid  fiat),  duos  infinitivos  postulare.  Verum  futuro 
tempore,  etiam  ubi  coniunctivus  poni  poterat,  tamen  per  sim- 
plicis  comparationis  fortnam  sic  quoque  dicitur:  affirmavi  quid- 
vis  me potius  perpessurum  quam  ex  Italia  exiturum  (ad  Fam.  II,  16,  3 
et  passive  ad  Att.  II,  20,  2:  addit  se  prius  occisum  iri  ah  eo  quam 
me  violatum  iri',  nam  et  exirem  et  quam  ego  violarer  rectnm  erat), 
itemque    gerundivo  (ut  II  de  leg.  agrar.    6 :    oninia  potius  per- 
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nino  inter  eas  res  iisque  contrarias  interesse?  ea  enim  omnia, 
quae  illi  bona  dicerent,  praeposita  esse,  non  bona;  itemque 
illa,  quae  in  corpore  excellerent,  stulte  antiquos  dixisse  per 
se  esse  expetenda;  sumenda  potius  quam  expetenda;  ea 
5  denique  omni  vita,  quae  in  virtute  una  consisteret,  illam 

1.  hisque  EOr.  4.  et  sumenda  LPCR  eademgue  (pro  ea  denique) 
oranes,  Or.  cum  mendi  nota.  5.  omnia  E  de  omni  (P)  una  virtute 
LPCROr. 

petienda  esse  duco  quam  non  ita  gerendum  consulatum) ;  praesenti 
tempore  de  eo,  qui  alterum  facit,  alterum  facere  non  vult, 
non  facile  dicitur:  lootius  lioc  in  honis  ponit  quam  Jiihil  interesse 
dicit^  quia  indicativum  respuit  rei,  quae  non  fiat,  significatio; 
itaque  et  supra  II,  42  Cicero  scripsit:  singulas  res  addunt 
potius^  quam  omnia  —  coniungerent  (pro  coniungant)  et  hoc 
libro  39:  relinquunt  —  potius.  quam  concluderent  (coniuncto 
utroque  loco  potius  quam^  non  potius  relinquunt  —  quam  — ). 
Hoc  quidem  loco  eo  magis  coniunctivus  occurrebat,  quod,  si 
attendas,  non  simpliciter  haec  duo  comparantur  (ponere  potius 
quam)^  sed  huic  sententiae,  quae  per  se  plena  est:  quid  stul- 
tius  quam  bonam  valetudinem  ponere  in  bonis^  superadditur,  quid 
veteres  dicere  noliierint,  cum  oportuisset:  potius  quam  dicerent 
(quasi  repugnantes,  ne  dicerent).  [Olim  quaedam  hic  non  recte 
posueram,  simplicis  comparationis  formam  et  duorum  infiniti- 
vorum  coniunctionem  a  particulis  jyotius^  prius^  citius  quam  nimis 
removere  studens.]  Sed  videri  potest  scribendum  fuisse  dicant^ 
quoniam  hoc  iudicium  ex  Stoicorum ,  qui  nunc  sunt,  persona 
{dicent^  credo)  universe  de  huiusmodi  sententiis  profertur.  Verum 
Cicero,  ut  alibi,  subito  animum  transtulit  ad  Zenonis  a  vete- 
ribus  desciscentis  et  eos  reprehendentis  tempus  (quasi  sit:  di- 
cent,  Zenonem  vidisse,  nihil  esse  perversius  cet.),  eandemque 
figuram  servavit  in  proximis  {dicerent^  eoccellerent  cet.),  ad  ex- 
tremum  deseruit  {efficiat  cet.). 

sumenda  potius  quam  expetenda)  Sic  etiam  Spir.  [B],  re- 
stituitque  Gzius ;  praeponebatur  et^  incommode  in  contraria  sen- 
tentia  tamquam  correctione  reprehensioni  adiungenda.  [Vellem 
libri  haberent:  sumenda  enim  potius.~\ 

ea  denique  omni  vita)  denique,  si  non  singulae  res,  sed 
omnis  vita  comparetur,  ea  vita,  quae  in  virtute  consisteret, 
illam  vitam  cet.  Apertissima  sententia  corrupta  erat  pusillo 
mendo ;  nam  n  et  i  coalescentibus  scriptum  est  eademque  omni 
(Spir.  omnia^  Gud,  2  omnium  frequenti  in  hac  voce  mendo) 
vita  cet.,  nulla  sententia,  quia  eadem  vita  nusquam  commemo- 
rata  est.    Itaque  eadem  pro  accusativo  accipere  conantes  edito- 
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vitam,  quae  etiam  ceteris  rebus,  quae  essent  secundum  na- 
turam,  abundaret,  magis  expetendam  non  esse,  sed  magis 
sumendam;  cumque  ipsa  virtus  efficiat  ita  beatam  vitam,  ut 
beatior  esse  non  possit,  tamen  quaedam  deesse  sapientibus 
tum,  cum  sint  beatissimi;  itaque  eos  id  agere,  ut  a  se  de-  5 
lores,  morbos,  debilitates  repellant. 

IX.  21.  O  magnam  vim  ingenii  causamque  iustam,  cur 
nova  existeret  disciplina!  Perge  porro.  Sequuntur  enim  ea, 
quae  tu  scientissime  complexus  es,  omnium  insipientiam, 
iniustitiam,  alia  vitia  similia  esse,  omniaque  peccata  esse  10 

1.  quam  etiamYj  essent  se  expetendam  no«  (om.  mediis)  E  4.  possetl^ 
cwm  (pro  tamen)E  5.  sunthC  8.  SequenturLFCROr.  ea  om.  LPCROr. 
9.  omni  {omniuml)'E  omnem  COr.      10.  et  iniustitiamC     esse  (prius)  om.  C 

res  inde  a  Manutio  ante  Gzium  omnes  addiint  de  ante  omni 
(contra  Parr.  1,  2,  Mead.,  El.,  'E^X^i  Gzianos,  id  est,  contra 
omnes  codices)  et  sic  orationem  distingvunt:  eademque  de  omni 
vita^  quae  in  una  virtute  consisteret;  illam  vitam  Cet.  Audiebant 
valere,  quod  fieri  primum  nullo  modo  potest,  cum  nulius  eius- 
modi  infinitivus  praecesserit ;  deinde  toUitur  comparatio  neces- 
saria  duarum  vitarum  (ea  vita  —  illam  vitam  —  magis  escpeten- 
dam).  Quid  Gzius?  Excluso  de  et  addito  et  post  consisteret^ 
narrat,  „hos  sextos  casus  ex  intellecto  quoad  frequenti  exemplo 
capiendos"  (eademque  valere  quoad  omnem  vitam).  Adeo  licentiam 
cum  inscitia  plus  quam  puerili  coniungit.  Sequitur  Otto. 
Mendum  correxerat  Davisius,  tantum  in  distingvenda  oratione 
{expetenda  ea;  denique)  leviter  aberrans.  [B  ea  denique  omnia 
vita.^      Virtute  una  ex  Erl.   [B]   scripsi,  ut  est  36   et  51. 

dehilitates  repellant)  et  a  se  arceant,  si  possint;  male  E|, 
Monac.  depellant.,  Bas.  pellant;  vid.  ad  I,  33.  Paulo  ante  cum 
sunt  ex  ed.  prima  ad  Man.  et  multos  propagatum  est,  cor- 
rectum  ab  Ernestio  (cum   quinque  Gzii  codd.,    [B]). 

Cap.  XI,  21.  Seqmmtur  enim)  Hoc  ex  Erl.  [B]  restitui; 
ceteri  tacent.  Nihil  tamquam  novum  proraittitur.  In  verbis 
perge  porro  iam  a  Stoicis,  quos  universe  significarat  (20),  redit 
ad  Catonem  iubetque  eum  secum  causas  Zenonis  desciscendi 
considerare.  \^Ea  ante  quae  additum  etiam  e  B.  Omnium  (insi- 
pientium  et  vitiosorum ;  v.  68:  vitia  non  esse  omnium  paria)  restitui 
nunc  ex  B  et  LPR.  Non  minus  hoc  in  aliis  fuit;  nam  etiam] 
in  et  (ante  iniustitiam)  tollendo,  quod  ex  ed.  pr.  propagatum  erat, 
Dav.  tantum  tres  codd.,  Oxx.  unum,  Gzius  tres  appellat.  [Om. 
etiam  B.  Mox  plane  pro  plene  etiam  B  et  Ox.  E.]  Paulo 
post  nec  beatus  E|/,  tres  Gzii,  .[B]. 

33 
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paria,  eosque,  qui  natura  doctrinaque  longe  ad  virtutem 
processissent,  nisi  eam  plane  consecuti  essent,  summe  esse 
miseros,  neque  inter  eerum  vitam  et  improbissimorum  quid- 
quam  omnino  interesse,  ut  Plat©,  tantus  ille  vir,  si  sapiens 
5  non  fuerit,  nihilo  melius  quam  quivis  improbissimus  nec 
beatius  vixerit.  Haec  videlicet  est  correctio  philosophiae 
veteris  et  emendatio,  quae  omnino  aditum  nulkim  habere 
potest  in  urbem,  in  forum,  in  curiam.  Quis  enim  ferre  pos- 
set  ita  loquentem  eum,  qui  se  auctorem  vitae  graviter  et 

10  sapienter  agendae  profiteretur,  [nomina  rerum  commutan- 
tem,]  cumque  idem  sentiret,  quod  ©mnes,  quibus  rebus  ean- 
dem  vim  tribueret,  aha  nomina  imponentem,  verba  modo 
mutantem,  de  opinionibus  nihil  detrahentem?  22.  Patro- 
nusne  causae  in  epilogo  pro  reo  dicens  negaret  esse  malum 

15  exihum,  pubhcationem  bonorum?  haec  reicienda  esse,  nen 
fugienda?  nec  misericordem  iudicem  esse  oportere?  In  con- 
tione  autem  si  loqueretur,  si  Hannibal  ad  portas  venisset 
murumque  iaculo  traiecisset,    negaret  esse   in  mahs  capi, 

2.   plene    LPmg  CROr.        .5.    improhatissimus   L        6.   heatus   EL      nec 
(pro  haec)  E       correptio  ELPR  7.   et  om.   R       veteris  emendatioque  L 

kahere  nullum  hVCOr.      10.   agenda^      12.  «ora  (pro  mo<io)  E      13.  patronus 
(om.  ne)  R  patronusvePC      16.  facienda^FK     17.  veniretT^     18.  negasset  L 

nomina  rerum  commutantem)  Si  haec  Cicero  scripsit,  pri- 
muni  generahter  hac  adiectione  declarat,  quod  dixerat,  ita  lo- 
quentem^  tum  exph"cat,  qualis  sit  haec  nominum  commutatio  a 
rerum  controversia  separata,  postremo  ea  ipsa  expHcatio  quasi 
in  summam  contrahitur  {verba  —  de  opinionibus).  Sed  apparet, 
nimiam  hanc  esse  verborum  copiam  et  repetitione  molestam 
{commutantem  —  mutantem)\  itaque  Manutio  multisque  postea 
spuria  visa  sunt  ea  verba,  quae  praescripsi;  Schuetzius  delevit. 
i^ihil  tamen  in  ipsa  progressione  orationis  aut  in  singulorum 
coniunctione  vitiosi  (quod  §  22  contra  est).  [Mox  iw  pro  m.o 
annotatur  e  Spir. ,  non  ex  B.]  Tum  facienda  pro  fugienda 
cod.  arch.  habuit  (Spir.  [B],  Monac,  Oxx.  omnes).  Verum 
restituit  prudens  Hbrarii  recentioris  (LC)  coniectura. 

22.  murumque  iaculo  traiecisset)  Insolenter  dictum  est;  nam 
longe  aliter  dicitur  femur  liasta  traicere  aut  amnem  navi  traicere 
(ex  quo  etiam  amnis  traiectus  a  Livio  dicitur),  ubi  aut  trans- 
figendi  aut  se  transmittendi  instrumentum  ablativo  notatur.  Ea, 
quae  hic  est,  significatione  Livius  bis  dixit  vexillum  trans  vallum 
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venire,  interfici,  patriam  amittere?  An  senatus,  cum  trium- 
phum  Africano  decerneret,  quod  eius  virtute  aut  feli- 
citate  posset  dicere,  si  neque  virtus  in  ullo  nisi  in  sa- 
piente  nec  felicitas  vere  dici  potest?  Quae  est  igitur  ista 
philosophia,  quae  communi  more  in  foro  loquitur,  in  hbelhs  5 
suo?  praesertim  cum,  quod  ihi  suis  verbis  significent,  in  eo 

2.  quid  de  eius  C   quod  de  eius  R     3.  nullo  ELPC     in  post  nisi  om. 
ELP     5.  libello  LPCllOr.     6.  sui  E 

traicere^  Propertius  et  Ovidius  traicere  aliquid  super  aliquid  aut 
per  aliquid.  Neque  tamen^  scribere  hcet  murum  iaculum  traie- 
cisset.,  non  solum  propter  violentiam .  sed  quod  duplex  ille 
accusativus  non  ponitur  nisi  de  iis,  qui  traducuntur  et  trans- 
vehuntur  per  locum  ahquem.  Sohnum  annotant  c.  52  dixisse: 
ut  transiaci  (nemora)  ne  sagittis  quidem  possint.  (Phnius  H.  N. 
VII,  21  superiaci.)  Transmittere  tectum  lapide  de  lapide  trans 
tectum  misso  Phnius  dixit  XXVIII,  33;  verum  in  eo  verbo 
ablativus  de  instrumento  vulnerandi  non  ponitur  nisi  apud 
Sihum  (cuspide  pectus.,  al.).  [Pungit  animum  ihud  in  Erl.  et 
B  veniret.,  cum  praesertim  ipsa  veniendi  notio  minus  apta  vi- 
deatur  (pro:  ad  portas  esset).  Fuitne  Hannihal  portas  ferivet"^ 
Nisi  veniret  dicitur  de  Hann.  portas  oppugnaturo,  dato  iam  in 
muro   praetereundo   infesti   consihi  signo.] 

An  senatus)  Lambinus  in  senatu^  omisso  an^  ut  idem  in- 
tehegatur  in  senatu  loquens,  qui  in  contione.  Credo  dicere 
aptius  ei  visum  esse  de  senatore  sententiam  dicente  quam  de 
universo  senatu.  Sed  si  de  eodem  homine  superior  interro- 
gatio  continuaretur,  desideraretur  ahquid  ad  vinciendam  ora- 
tionem  (m  senatu  autem).  In  proximis  verbis  Cicero  diiunctiva 
particula  usus  est  {aut  felicitate).,  etsi  in  decretis  haec  coniungi 
solebant,  ut  significaret,  ne  aherum  utrum  quidem  dici  hcere, 
si  quis  Stoicos  sequi  vehet.  (Ern.  malebat  ac  fel.)  Quod  eius 
(in  quo  retinetur  ipsa  forma  orationis  senatus  consuhorum) 
restituit  Grut.  e  Pal.  4;  addit  Davis.  Parr.  tres,  Gzius  suos, 
nisi  quod  Bas.  et  Gud.  1  retineant  quid  de  eius.  {Quod  de 
Oxx.   omnes.) 

in  ullo  nisi  in  sapiefite)  Geminata  httera  in  cod.  archetypo 
(Pah.,  Davisii,  Oxx.,  Gzii  omnibus,  [B]),  factum  erat  in  nullo., 
quod  in  hac  quidem  forma,  in  media  diiunctione,  ne  speciem 
quidem  defensionis  recipit.  Post  R  correxit  Manutius,  inde 
ab  Ern.  omnes.  Deinde  in  post  tiisi  {ni)  non  erat  in  arche- 
typo  (EU|/,  Spir.,  [B],  Bas.,  Mon.),  sustuhtque  post  Vict.  et 
Man.  Gzius.  Ciceronis  consvetudinem  praepositionem  flagitare, 

33* 
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nihil  novetur,  eaedem  res  maneant  alio  modo.  23.  Quid 
enim  interest,  divitias,  opes,  valetudinem  bona  dicas  anne 
praeposita,  cum  ille,  qui  ista  bona  dicit,  nihilo  plus  iis  tri- 
buat  quam  tu,  qui  eadem  illa  praeposita  nominas?  Itaque 
5  homo  in  primis  ingenuus  et  gravis,  dignus  illa  famiharitate 
Scipionis  et  Laehi,  Panaetius,  cum  ad  Q.  Tuberonem  de  dolore 
patiendo  scriberet,  quodesse  caput  debebat,  si  probari  pos- 

1.  movetur  ELCR  Post  novetur  addunt  de  ipsis  rehus  nihil  mutetur 
omnes,  Or.  inter  uncos.  eadem  E  3.  his  EPCROr.  hic  L  6.  edulii  (pro 
et  Laelii)  E      Q.  om.  E     7.  possit  E 

ostendit  Wunderus  ad  orat.  pro  Planc.  36  p.  120,  adhibitis 
etiara  huius  operis  locis  IL  111,  IV,  47.  [Tamen  N.  D.  I, 
87  est  in  ulla  alia  nisi  humana;  pro  Sest.  128:  cuius  umquam 
propter  salutem  nisi  meam.^ 

in  libellis  suo)  Sic  codices  meliores  ([B,]  Cuiacianus  Scali- 
geri,  Mor.)  et  flagitat  res.  Accommodavit  librarius  vocem  proxi- 
mae  {suo).  Paulo  post  edd.  ab  Aldo  verbis  suis;  restituit  alte- 
rum  Gzius  ex  E|  omnibusque  suis. 

in  eo  nihil  novetur)  Sic  Lambinus,  P.  Fabri  emendationem 
sequens;  codd.  Gruteri,  Dav.,  CJ^;^!/;,  Gzii,  [B]  movetur;  edd.  quae- 
dam  veteres  moveatur.  Quae  sequebantur  verba,  recte  a  Manutio, 
nuper  ab  aliis  damnata  sunt,  etsi  Gud.  2,  qui  ea  omittit,  nulla 
prorsus  in  tali  re  auctoritas  est,  nec  omnino  cuiusvis  unius  codicis. 
[Om.  etiam  Glog.,  aeque  malus  auctor,]  Sed  et  putidam  habent 
repetitionem  in  verbis  continuo  se  excipientibus  sine  ulla  ex- 
cusatione,  et  gravissime  offendit  idem  vocabulum  in  duobus 
membris  orationis,  quae  sine  particula  coniunguntur,  sic  posi- 
tum,  quasi  sibi  ipsum  contrarium  sit  {de  ipsis  rebns  —  eaedem 
res).,  et  manifesto  turbatur  forma  a  Cicerone  instituta;  nam 
quod  negando  dictum  erat  {in  eo  nihil  novetur)^  id  affirmando 
explicatur:  eaedem  res  cet.  (ut  ad  nostrum  morem  sed  addere 
possis);  inter  haec  nihil  interponi  potest.  Et  aperta  est  origo 
additamenti  ascripti  ad  ea,  quae  praecedunt  {quod  —  in  eo), 
interpretanda.  [Pro  significent  Baiterus  in  ed.  min.  significant 
e  Kayseri  coniectura,  non  improbabiliter.  Sed  ne  hic  quidem 
certum  est,  quantum  Cicero  sententiarum  implicationi  tribuerit.] 

23.  cum  ad  Q.  Tuberonem  —  scriberet)  Qui  libellus  etiara 
Acad.  II,  135  significatur,  nec  aliam  crediderim  illam  epistulam 
fuisse,  quae  Tusc.  IV,  4  nominatur.  Q.  Tuberonem,  Africani  mi- 
noris  sororis  filium,  qui  Stoicam  disciplinara  et  studiis  et  vita 
persequi  conatus  est,  Cicero  saepe  comraemorat.  Panaetii  mi- 
tiores  fuisse  sententias  quam  veterum  Stoicorura  (§  79),  notissi- 
raum  est  (Diog.  Laert.  VII,  128,  Gell.  XII,  5,  10).    Nusquam  (pro 
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set,  niisquam  posuit,  non  esse  malum  dolorem,  sed  quid 
esset  et  quale,  quantumque  in  eo  esset  alieni,  deinde,  quae 
ratio  esset  perferendi;  cuius  quidem,  quoniam  Stoicus  fuit, 
sententia  condemnata  mihi  videtur  esse  inanitas  ista  ver- 
borum.  5 

X.  24.  Sed  ut  propius  ad  ea,  Cato,  accedam,  quae  a 
te  dicta  sunt,  pressius  agamus  eaque,  quae  modo  dixisti, 
cum  iis  conferamus,  quae  tuis  antepono.  Quae  sunt  igitur 
communia  vobis  cum  antiquis,  iis  sic  utamur  quasi  concessis; 
quae  in  controversiam  veniunt,  de  iis,  si  placet,  disseramus.  10 
Mihi  vero,  inquit,  placet  agi  subtihus  et,  ut  ipse  dixisti, 
pressius.  Quae  enim  adhuc  protuhsti,  popularia  sunt;  ego 
autem  a  te  elegantiora  desidero.  A  mene  tu?  inquam;  sed 
tamen  enitar,  et,  si  minus  multa  mihi  occurrent,  non  fugiam 

1.  numquam  LPCR  2.  et  om.  E  inesset  LPROr.  3.  -perferenda  E 
guemStoicus^  4.  immanitas  omnes,  Or.  6.  antea  (pro  a  ^e)  E  ad  ea  PC 
8.  his  COr.  9.  etiam  (pro  communia)  C  nobis  omnes  his  sic  PCOr. 
13.  a  te  om.  E     me  (pro  mene)  L      \A.  mihi  multa  LPCROr. 

numquaw)  habebant  mg.  Crat.,  El.  (uter?),  Spir.  [B],  Gud.  2, 
restituit  Ern.    Mox  esset  pro  inesset  tres  Gzii  [B];  vid.  ad  17. 

inanitas  ista^  [Secutus  nunc  cum  Baitero  sum  [B  et] 
Spir. ;  Ursini  liber  numerari  non  potest.  (Er\.  hahet  immanitas.) 
Nam  quae  dicta  sunt,  non  tam  ad  immanitatem  notandam 
pertinent  quasi  hominem  ex  homine  exuentem  (quoraodo  du- 
ritia  immanis  ponitur  in  Partitt.  Orat.  81  et  Tusc.  III,  12  imma- 
nitas  in  animo ,  stupor  in  corpore  indolentiam ,  ti]v  avaXyrjOiav^ 
sequi  dicitur)  quam  ad  inanem  verborum  magnificentiam,  qui- 
bus  res  nuUae  subsint.] 

Cap.  X,  24.  a  te  dicta  sunt)  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  antea 
(E|,  Gud.  uterque  ad  ea).  Praeter  id,  quod  ad  §  3  dixi,  ac- 
cedit  hic,  ut,  si  antea  legatur,  inepte  mox  addatur  modo^  ina- 
niter  etiam  commutata  voce.  Paulo  post  voces  a  te  ante  ele- 
gantiora  aberant  etiam  a  Spir.  [B]  et  Gud.  2.  Prorsus  necessarias 
esse  et  pondus  orationis  continere,  intellegitur  etiam  ex  proxi- 
mis:  A  mene  (qui  haec  mediocriter  scio)  tu  (qui  tenes  et  per- 
tractasti)?  [Poterat  omisso  autem  scribi  ego  a  te  eleg.l^  Multa 
autem.  in  quo  vocabulo  nonnulli  haeserunt,  adiectivum  eiusmodi 
requirentes,  quod  alteri  (popularia)  contrarium  esset,  intelle- 
guntur  ex  eo  genere,  quod  Cato  se  requirere  et  quod  Cicero 
se  ut  consequeretur  enisurum  dixerat.  Ne  prorsus  nihil  sibi 
ex  eo  genere  occurrei'et,  non  poterat  vereri. 
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ista  popiilaria.  25.  Sed  positum  sit  primum,  nosmet  ipsos 
commendatos  esse  nobis  primamque  ex  natura  hanc  habere 
appetitionem,  ut  conservemus  nosmet  ipsos.  Hoc  convenit; 
sequitur  illud,  ut  animadvertamus,  qui  simus  ipsi,  ut  nes, 
5  quales  oportet  esse,  servemus.  Sumus  igitur  homines;  ex 
animo  constamus  et  corpore,  quae  sunt  cuiusdam  modi, 
nosque  oportet,  ut  prima  appetitio  naturalis  postulat,  haec 
dihgere  constituereque  ex  his  finem  illum  summi  b(?ni  atque 
ultimi;  quem,  si  prima  vera  sunt,  ita  constitui  necesse  est, 
10  earum  rerum,  quae  sint  secundum  naturam,  quam  plurima 
et  quam  maxima  adipisci.  26.  Hunc  igitur  finem  iUi  tenue- 
runt,  quodque  ego  pluribus  verbis,  iUi  brevius,  secundum 
naturam  vivere,  hoc  iis  bonorum  videbatur  extremum. 

1.  primum  positum  sit  (est  C)  LPCR  7.  peticio  E  petitio  LPCR 
postulet  L  9.  vera  sint  LPCR  10.  quae  sunt  C  quam  plurima  —  hre- 
vius  secundum  naturam  om.  E  quam  maxima  et  quam  plurima  C  13.  vis 
(pro  iis)  P  ius  CR  his  ELOr,     videatur  omnes  videtur  Or. 

25.  positum  sit  primnrn)  Hunc  ordinem  Gzius  e  quattuor 
suis  [B]  restituit.  Paulo  post  sunt  cuiusdam  modi,  id  est, 
certae  cuiusdam  naturae,  quam  conservari  decet;  vid.  HI,  23, 
V,   36.      [Mox  petitio  etiam   B.     Correxit  Aldus.] 

si  prima  vera  simt)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Monac.  resti- 
tuitque  Schuetzius;  cfr.  ad  IT,  86.  Tum  quae  sint  (pro  sunt) 
Dav.   e  PaU.   et  suis  (E^/i/;,   Gzii  omnibus,   [B]), 

26.  quodque  ego  — ,  hoc  iis  —  videbatur)  Verbum  in  sen- 
tentia  relativa  {ego  pluribus  verbis  dixi^  illi  autem  brevius  dicunt) 
eodem  modo  omittitur  §  7  (Ista  ipsa^  quae  tu  breviter  cet.).  Sic 
autem  distinxi  cura  Man.,  Lamb.,  aliis,  ut  haec  omnia:  Hunc 
igitur  jinem  illi  cet.  usque  ad  extremum  in  unam  sententiam  con- 
iuncta  contraria  ponantur  iis,  quae  de  Stoicis  dicturus  est.  Vulgo 
sic  haec  distingvunt:  quodque  ego  —  vivere.  Hoc  his  (sic  enim 
editur)  bonorum  videtur  extremum ,  ut  haec  extrema  verba  ora- 
tionem  quasi  coUigant  et  claudant,  Sed  ea  vis  iam  inest  in  superi- 
OTihns  {Hunc  igitur  finem  cet.).  Videatur  etiam  cod.  Mor.,  omnes 
Gzii,  1;^,  [B]  editionesque  ante  Aldum,  qui  videtur  substituit, 
quod  ceteri  tenuerunt  estque  in  mg.  Crat.  Sed  rectius  Wesen- 
bergius  videbatur^  pro  quo  et  alibi  videatur  suppositum  est  et 
Legg,  III,  18,  ubi  frustra  mendum  defenditur,  simiUterque  de- 
beam  pro  debebam  [et  supra  8  habeat  pro  habebat~\.  Tempus  verbi 
apte  significat,  quaUs  philosophiae  status  fuerit  ante  Zenonis 
commutationem,    recteque    in  hoc  statu  significando    imperfec- 
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XI.  Age  nunc  isti  doceant,  vel  tu  potius  (quis  enim 
ista  nielius?),  quonam  modo  ab  iisdem  principiis  profecti 
efficiatis,  ut  honeste  vivere  (id  est  enim  vel  e  virtute  vel 
naturae  cangruenter  vivere)  summum  boiium  sit,  et  quonam 
modo  aut  quo  loco  corpus  subito  deserueritis  omniaque  ea,  5 
quae,  secuudum  naturam  cum  sint,  absint  a  nostra  potestate, 
ipsum  denique  officium.    Quaero  igitur,  quomodo  hae  tantae 

1.  istaY^     2.  eisdem  Or.     3.  ex  virtute  LPCR  om.  L     6.  cum  transp. 
ante  secundum  PCR  om.  L     7.  hec  E  quo  (pro  quomodo)  haec  P 

tum  subicitur  perfecto  [tenuerunt)^  quo  significatur  sententia  pro- 
bata  et  retenta;  cfr.  Acad.  I,  22  sqq.  {sensit  —  reperiebatur  — 
gignebatur  cet.).  lus  pro  iis  Ox.  E,  Crat. .  Vict. ,  vis  ^/,  Ms 
mg.  Crat.,  cod.   Mor.,   [B]. 

Cap.  XI.  Age  nunc  isti  doceant  cet.)  Eadem  disputatio, 
solam  virtutera  finem  boni  non  explere,  Peripateticorum  inferioris 
aetatis  more  explicatur  ab  Alexandro  Aphrod.  in  libro  II  de 
Anima  (modo  omnia  ad  eum  librum  pertineant)  p.  156  sqq. 
(V^enet.  1  534  apud  Ald.),  apud  quem  inter  cetera,  quae  Cicero- 
niana  nulla  fere  similitudine  attingunt,  haec  ponuntur,  quae 
Ciceronis  argumentationis  brevem  summam  habent  (p.  157  A): 
"Eti  si  f^t]  V^f^X^^  EvdaifAOvia  ^TjteiTai,  dXX''  dv&Qconov^  ofiolo- 
yehai  dt,  tov  dv&Qcoirov  ix  ipv)^^g  elvai  xat  ocofiaTog^  (6v  sxa- 
xtQOV  eati  yia)  dyaO^d  oixeia  xai  xaxd  diaq^tQOwa  dXltjXcov^ 
(oGizsQ  [^ovv^  Kai  avza  aXltjlcov  eteQa ,  Tzdjg  ovx  dxoXovS^ei  ^  to 
TeXog  tov  e^  dfiqiolv  ovtog  [xat  to  dyad^ov^  TZQoadsTG&ai  tov 
enateQOv  tovtcov,  e'§  cov  eaxiv^  ayad^ov ;  el  ds  tovto,  ovx  avraQ- 
xeg  To  tijg  \pvxyg  dyai^ov  TZQog  to  Tot5  dvd^Qcoizov  teXog.  Ad- 
hibuerat  Alexandrum   Morelius. 

id  est  enim  cet.)  Recte  se  communi  formula  {honeste  vivere) 
usum  esse  significat;  nihil  enim  aliud  esse,  quod  Stoice  dicatur 
xoct'  aQSTtiv  ^tjv  aut  ofJioXoyovfievcog  ttj  cpvoei.  Enim.,  in  quo 
offendi  video,  eodem  modo  additur  III,  52  et  75,  de  Legg.  III, 
44,  pro  domo  43,  Tusc.  V,  9  {id  est  enim  philosophos.,  ubi  no- 
tandus  est  accusativus  extra  nexum  grammaticum  ad  primariae 
sententiae  vocem  accommodatus);  causa  redditur  interpretationis 
praepositae  (v.  ad  I,  33).  E  virtute  (II,  34)  Gzius  ex  omnibus(?) 
suis.  Mox  cod.  Mor.  ecquonam  modo  (omisso  et).  Secundum  na- 
turam.  cum  sint  (hoc  ordine)  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  et  Gud.  2. 
Excidit  cum  in  x^  ^d.  Marsi.  Significari  manifestum  est  ea, 
quae  a  Stoicis  appellabantur  Ta  ova  sqp'  i^fiiv.,  res  externas 
(Epictet.  Enchir.  init.).  Commendationes  dicit  res  nobis  a  natura 
commendatas  quibusque  conciliati  simus  (exc.   ad  II,   33). 
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commendationes  a  natura  profectae  subito  a  sapientia  re- 
lictae  sint.  27.  Quod  si  non  hominis  summum  bonum  quaere- 
remus,  sed  cuiusdam  animantis,  is  autem  esset  nihil  nisi 
animus  (hceat  enim  fingere  ahquid  eiusmodi,  quo  verum 
5  facihus  reperiamus),  tamen  illi  animo  non  esset  hic  vester 
finis.  Desideraret  enim  valetudinem,  vacuitatem  doloris, 
appeteret  etiam  conservationem  sui  earumque  rerum  custo- 
diam,  finemque  sibi  constitueret  secundum  naturam  vivere, 
quod  est,  ut  dixi,  habere  ea,  quae  secundum  naturam  sint, 

10  vel  omnia  vel  plurima  et  maxima.  28.  Cuiuscumque  enim 
modi  animal  constitueris ,  necesse  est,  etiamsi  id  sine  cor- 
pore  sit,  ut  fingimus,  tamen  esse  in  animo  quaedam  simiha 
eorum,  quae  sunt  in  corpore,  ut  nuUo  modo,  nisi  ut  exposui, 
constitui  possit  finis  bonorum.    Chrysippus  autem,  exponens 

15  differentias  animantium,  ait  ahas  earum  corpore  excehere, 
ahas  autem  animo,  nonnuhas  valere  utraque  re;  deinde 
disputat,   quod  cuiusque  generis  animantium  statui  deceat 

2  sint  om.  L  homines  E  queremus  E  3.  hiis  E  4.  aliquod  E  5.  hinc  C 
noster  LPCR  9.  sunt  LPC  10.  plura  R  vel  maxinia  L  12.  inde  (pro 
tamen)  C  13.  sint  LPCR  et  nullo  E  16.  re  om.  L  17.  animal  (pro 
animantium)  LPR  ammantis  COr 

27.  liceat  enhn)  Licet  Manutius,  Lambinus,  Gruterus  non 
prave,  sed  contra  codices  (Dav.,  Oxx.,  Gzii,  [B]).  Earum  rerum 
custodiam  intellegit  valetudinis  et  vacuitatis  doloris.  Gzius  vult 
esse  talium;  Manutius  suarum  rerum  malebat;  verum  externae 
possessiones  in  animo  intehegi  vix  possunt. 

vel  omnia  vel  plurima  et  maxima)  Memorabihter  vel  —  vel 
ponitur  in  eiusmodi  diiunctione,  in  qua  ahbi  semper  Cicero 
aut  ponit  (ut  in  hac  ipsa  34,  Acad.  I,  22,  Tusc.  V,  84);  aUe- 
rum  enim  e  duobus  requiritur  nec  tertium  quidquam  est  nec 
coniungi  utrumque  potest.  Videtur  significare,  ad  summam 
rei  nullum  esse  discrimen.  Cfr.  ad  Att.  VII,  9,  4:  cum  bona 
quidem  spe  vel  vincendi  vel  in  libertate  moriendi.  Vel  maxima 
prave  E|,  Gud.  1,  2,  Bas.,  Mon,  Sec.  naturam  su?it  Vict.  et 
ceteri  ante   Dav.   contra  EU^,  Gzii  omnes,   [B]. 

28.  quae  sunt  in  corpore)  nunc  in  hoc  corpore;  itaque  indica- 
tivum  recte  Gzius  restituit  e  quattuor  suis  optimis,  Ox.  E,  [B]. 

cuiusque  generis  animantium)  Secutus  sum  ErL  [B] ;  coniectura 
idem  praeceperat  Th.  Bentleius.  Superiores  animantis.^  nec  quis- 
quam  quidquam  annotavit  anteGzium,  qui  „peccare  fere"(?)codd. 
animantium  narrat.    AUera  scriptura,  quam  apparet  ne  a  dete- 
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extremum.  Cum  autem  hominem  in  eo  genere  posuisset, 
ut  ei  tribueret  animi  excellentiam,  summum  bonum  id  con- 
stituit,  non  ut  excellere  animus,  sed  ut  nihil  esse  praeter 
aniraum  videretur.  XII.  Uno  autem  modo  in  virtute  sola 
summum  bonum  recte  poneretur,  si  quod  esset  animal,  quod  5 
totum  ex  mente  constaret,  id  ipsum  tamen  sic,  ut  ea  mens 
nihil  haberet  in  se,  quod  esset  secundum  naturam,  ut  vale- 
tudo  est.  29.  Sed  id,  ne  cogitari  quidem  potest,  quale  sit, 
ut  non  repugnet  ipsum  sibi. 

Sin  dicunt  obscurari  quaedam  nec  apparere,  quia  valde  10 

1.  genere  om.  E  3.  ut  (post  non)  om.  LPCR  animo  LPCROr. 
uti  C  4.  Post  videretur  add.  constitui  summum  honum  C  6.  ut  om.  E 
S  est  om.  L  sed  ne  id  E  sed  id  nec  LR  10.  dicit  ELPROr.  dic  C 
guaedam  obscurari  Or. 

rioribus  quidem  codd,  defendi,  duriorem  habet  syntaxin:  ea;- 
tremum  animantis  cuiusque  generis^  hoc  est,  animantis  ad  hoc  vel 
illud  genus  pertinentis,  ut  non  sine  causa  Davisius  animantihus 
scribi  maluerit;  nam  sic  coniungere:  extremum  cuiusque  generis 
animantis  (ut  nunc  verba  ordinanda  sunt,  postquam  scribitur 
animantium)^  prohibet  singularis  numerus  {animantis)^  ah"enus 
omnino  a  tali  partitione.  Pro  cleceat  Davisius  ex  El.  (1)  et  ed. 
Vict.  clebeat.  Opponit  Gzius  Tusc.  I,  32  et  II,  8,  Wopkensius 
(p.  51)  et  Handius  Legg.  II,  8  et  16,  Cat.  84.  Mox  genere 
aberat  etiam   a  Spir.  [B]  et  Gud.  2.     Excidisse  incuria  puto. 

no7i  ut  excellere  animus)  Sic  mehores  codd.  (mg.  Crat., 
Morel.,  [B],  El.  1  et  2,  aher  ut  excelleret),  e  quibus  ut^  quo 
carei'e  oratio  non  poterat.  Davisius,  praeeunte  Lambino,  et 
recentiores  asciverunt;  nominativum  neglexerunt.  Gzius  cum  ut 
a  tribus  suis  optimis  confirmari  diceret,  de  casu  omnino  tacuit. 

Cap.  XII,  29.  Sin  dicunt  ohscurari  quaeclam)  ut  expositum 
est  a  Catone  in  superiore  Hbro  45.  [Dicimt  restitui  a.  1869, 
cum  Halmio  crederem,  sic  hoc  loco  scriptum  esse  in  B  (per 
compendium)  et  E,  etsi  mihi  oHm  traditum  erat  proximo  de- 
mum  versu  in  Erl.  scribi  dicunt  Epicurus.  Nunc  de  Erl.  con- 
stat  ita  esse  nec  dubito  de  B.  Retineo  tamen,  quod  posueram, 
quod  hbrarium  permutasse  vicina  verba  manifestum  videtur. 
Redit  Cicero  a  Chrysippo  ad  Stoicos  et  de  iis  deinceps  (§  30 
cet.)  universe  loquitur.]  {Quaedam  ohscurari  errore  Gzius  et 
OrelHus.)  Videri  possit  hic  locus  defendere  consvetudinem 
multorum,  qui  nunc,  cum  rem  factam  sine  ulla  condicionis 
significatione  ad  iudicandum  proponunt,  Germanica  voce  {ivenn) 
decepti  sic  loquuntur :  si  Gaius  hoc  et  hoc  dicit^  errat^  ubi 
Latina    oratio    quod  postulat.     Sed  Cicero    sic  loquitur,    quasi 
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parva  sint,  nos  quoque  concedimus;  quod  dicit  Epicurus 
etiam  de  voluptate,  quae  minimae  sint  voluptates,  eas  obscu- 
rari  saepe  et  obrui;  sed  non  sunt  in  eo  genere  tantae  com- 
moditates  corporis  tamque  productae  temporibus  tamque 
5  multae.  Itaque  in  quibus  propter  eorum  exiguitatem  ob- 
scuratio  consequitur,  saepe  accidit,  ut  nihil  interesse  nostra 
fateamur,  sint  illa  necne  sint;  ut  in  sole,  quod  a  te  dice- 


1.  dicunt  E      2,  etiam  om.  PCROr.      3.  etiam  (pro  et)  E      5.   ear 
omnes,   Or.      6.  sequitur  C     7.  jateremur  R     necue  E     in  solem  qui  E 


mn 


ignoret,  faciantne  hoc  Stoici.  De  Epicuro  quod  sequitur,  signi- 
ficantur  eae  voluptates,  quas  is  maiorum  consequendarum  aut 
molestiae  fugiendae  causa  spernendas  dicebat;  vid.  I,  32  sqq. 
et  47.  [De  ut  particula  in  iis,  quae  praecedunt:  nt  non  re- 
pugnet  cet.,  dictum  est  ad  II,  71.  Etiam  post  Epicurus  addi- 
tum  ex  E,  B,  Gud.  2,  L.] 

Itaque  in  quibus  propter  eorum)  Ostendit,  ea,  quae  propter 
exiguitatem  suam  (jjuia  valde  parva  sint)  obscurentur  (in  quibus 
propter  exiguitatem  eorum  obscuratio  consequatur),  talia  esse, 
ut  vix  sentiantur  nec  ullum  momentum  faciant  aut  saltem  non 
magnum  (jjuibus  autem  in  rebus  cet.),  multum  diversa  a  magnis 
illis  commoditatibus  corporis.  Edebatur:  in  quibus propter  earum 
exiguitatem ^  adeo  manifesto  mendo,  adeo  nulla  sententia,  ut 
paene  incredibile  videri  possit,  editores  et  enarratores  non 
offendisse.  Nam  earum  refertur  necessario  ad  corporis  commo- 
ditates.  Ita  habemus  res  quasdam,  non  quae  propter  suam  ex- 
iguitatem  obscurentur,  sed  propter  aliarum ;  at  quarum  ?  Propter 
exiguitatem  tantarum  et  tam  temporibus  productarum  commoditatum. 
Video,  iam  Manutium  tacite  eorum  scripsisse  idque  in  aliquot 
editionibus  (repetitionibus  Lambini)  retentum  esse,  Corruperat 
librarii  aut  neglegentia  aut  imperitia,  non  videntis,  pronoraen 
referri  ad  quibus.  Nec  fefellerat  absurditas  sententiae  Wesen- 
bergium,  sed  maiore  mutatione  scribendum  putabat :  Itaque  in 
quibus  rebus  propter  earum  exiguitatem^  ut  sequitur  quibus  autem 
in  rebus\  recteque  subici  poterat  in  generali  notione  neutri  ge- 
neris  pronomen  (sint  illa).  Consequitur  (quod  etiam  in  mg.  Crat. 
et  e  cod.  Mor.  annotatur  pro  sequitur)  idem  est  fere  atque 
accidit  sive,  ut  paulo  post  Cicero  ait,  Jit.,  quia  rei  in  comparatio- 
nem  adductae  exiguitatera  sequitur  obscuratio  et  tamquara  post 
oritur.  (Cfr.  quae  ad  I,  32  dixi;  Lucret.  III,  930  secuta.)  Mox 
in  solem  cod.  Mor.  [B].  Addere  pro  adicere  ex  ed.  pr.  transiit 
ad  Man.  proximosque,  contra  codd.  Morelii,  Davisii,  qui  mu- 
tavit,  Oxx.,  Gzii,  [B]. 


ET    MAL.    LIB.    IV   CAP.    12.  (29—30.)  523 

batur,  lucernam  adhibere  nihil  interest  aut  teruncium  adicere 
Croesi  pecuniae;  (30.)  quibus  autem  in  rebus  tanta  obscu- 
ratio  non  fit,  fieri  tamen  potest,  ut  id  ipsum,  quod  interest, 
non  sit  magnum.  Ut  ei,  qui  iucunde  vixerit  annos  decem, 
si  aeque  vita  iucunda  menstrua  addatur,  quia  momentum  5 
ahquod  habeat  ad  iucundam  accessio,  bonum  sit;  si  autem 

1 .  ut  torruncium  E  numinum  (pro  teruncium)  L  addere  C  2.  obscu- 
ratio  tanta  LPCR  3.  non  sit  omnes,  Or.  4  non  jit  C  6.  ad  iucundum 
accessionem  PR  ad  iucundam  accessionem  ELC     sin  Or. 

30.  ta?ita  obscuratio  non  fit)  Contrarium  hoc  est  illi:  in 
quibus  —  obscuratio  consequititr ;  et  si  non  esset,  tamen  in  tam 
aperta  generis  definitione  coniuncta  cum  oratione  indicativa 
(fieri  potest)  coniunctivus  modus  ferri  nullo  modo  posset.  Nec 
est  in  his  rebus  obscuratio,  sed,  ut  dixi,  accidit,  quotiens  cum 
maioribus  comparantur.  Correxi  igitur,  quod  edebatur,  sit', 
\_fit  casu,  ut  videtur,  ed.  Crat.].  Idem  mendum  V,  33  et  Erl.  et 
alios  occupavit  nec  tamen  locum  tenuit.  Tanta  obscuratio  (pro 
obsc.  tanta)   Gzius  e   tribus   optimis  [B]. 

Ut  ei  —  bonum  sit)  Animadvertenda  est  propter  difficili- 
ores  quosdam  locos  nota  forma  orationis  in  exemplo  fingendo 
et  particula  ut  relativa  adiungendo.  Nos  enim  demonstrativa 
forma  utimur  (So  ivilrde  fur  denjenigen  cet.),  quae  latet  inclusa 
in  Latino  vocabulo  {eo  modo^  quo);  cfr.  Off.  I,  97  et  144.  Nam 
hinc  nascitur  propinqua  ratio  eius  particulae  ponendae,  cum 
non  exemplum  adiungimus,  sed  in  refutando  et  reprehendendo 
ei,  quod  reprehendimus,  similem  aliam  rem  pravam  fore  dici- 
mus,  ubi  vis  particulae  circumloquendo  sic  declarari  potest: 
eodera  modo  agas,  si  hoc  vel  illud  facias.  Itaque  ut  videtur 
poni  pro  ut  si  (eodem  modo  ac  si),  fitque  ad  nostrum  sen- 
sum  implicatior  oratio,  quod  saepe  in  ipsa  illa  re  fingenda  alia 
adhibetur  condicio,  ut  particula  si  ad  eam  pertinens  particulae 
ut  subiciatur  (hac  sententiarum  coniunctione,  si  illa  decla- 
ratione  uti  volumus  et  rei  explicandae  causa  ineleganter 
loqui:  eodem  modo  agas,  si,  si  hoc  vel  iUud  acciderit,  hoc 
vel  illud  facias).  Huiusmodi  est  oratio  in  Acad.  II,  33: 
Quo  enim  omnia  iudicantur.,  sublato.,  reliqua  se  negant  tollere:  ut^ 
si  quis  quem  ocidis  privaverit^  dicat  ea,  quae  cerni  possent^  non  se 
ei  ademisse  (id  est:  Ista  ratione,  si  quis  —  privaverit,  possit  di- 
cere;  ne  quis  quem  relativum  putet  esse  et  sic  verba,  neglecta 
eorum  serie,  ordinet:  ut  si  quis  ^  quem  —  privaverit^  ei  non  se 
ademisse  —  dicat).,  et  I  de  Divinat.  86 :  Ut^  si  magnetem  lapi- 
dem   esse   dicam.,    qui  ferrum   ad   se  alliciat   et  trahat^    ratione^n., 
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id  non  concedatur,  non  continuo  vita  beata  tollitur.  Bona 
autem  corporis  huic  sunt,  quod  posterius  posui,  similiora. 
Habent  enim  accessionem  dignam,  in  qua  elaboretur,  ut 
mihi  in  hoc  Stoici  iocari  videantur  interdum,  cum  ita  dicant, 

2.  posui  si  meliora  E 

cur  idjiat^  afferre  nequeam^  jieri  omnino  neges.  (Hoc  est:  ista  ratione, 
si  —  dicam,  possis  negare.  Vulgo  interrogative  accipiunt,  parti- 
culae  ut  nuUam,  opinor,  rationem  ducentes,  contra  sententiarum 
cohaerentiam.  Nam  si  Cicero  hic  interrogando  significasset:  non 
neges  fieri^  non  poterat  subicere :  Quod  idem  facis  cet.)  Acad.H,  50 
etiam  affirmative,  non  hypothetice  sic  Cicero  dixit:  ut,  si  lupi 
canibus  similes  (excidisse  videtur  sunt).,  eosdem  dices  ad  extremum 
(id  est:  Ista  ratione,  si  —  sunt,  dices  cet.).  lam  recte  expe- 
diri  poterit  locus  ille  in  I  N.  D.  88,  in  quo  Walkerus  et  Hein- 
dorfius  se  torserunt,  ceteri  autem  difficuhatem  non  attigerunt. 
Sic  enim  distingvenda  verba  sunt:  Quae  sunt  tantae  anirni  an- 
gustiae  f  Ut^  si  Seriphi  natus  esses  — ,  non  crederes  leones  et  pan- 
theras  esse.,  cum  tibi^  quales  essent.,  diceretur  cet.  (id  est:  Ista  ra- 
tione  —  non  crederes).  Proximorum  verborum  aeque  vita  iucunda 
insolens  ordo  est,  nec  simile  exemplum  Ciceronianum  substan- 
tivi  inter  adiectivum  suum  et  adverbium  ei  adhaerens  inter- 
positi  habeo,  [nisi  Verr.  II,  114:  mogis  reum  condemnatum^  Off. 
I,  119:  muito  —  cura  maior;  nam  quod  hic  IV,  13  erat:  tam 
de  rebus  variis.,  codices  boni  subtraxerunt.  Livius  II,  20,  8: 
tanto  vi  maiore  et  ad  eum  modum  alia.  Verum  non  huius  loci 
est  uberius  persequi,  quae  Emendd.  Livv.  p.  271  et  in  Livii 
a  me  et  Ussingio  editi  praefat.  vol.  I  p.  2  pag.  XIII  breviter 
attigi]. 

ad  iucundum  accessio)  Sic  Lamb.  e  codd.,  ut  ait,  et  ita 
scriptum  erat  in  Pah  6  et  Scal.,  manifesto  correctis.  lam  in 
arch.  enim,  nominativo  post  praepositionem  et  adiectivum  in 
accusativum  mutato,  scriptum  erat:  ad  iucundum  accessio7ie?n^ 
ut  in  Mor.,  Pall.  3,  5,  aliquot  Dav.,  Gud.  2,  Oxx.  EUi//;  inde 
factum  est:  ad  iucundam  accessionem  in  Erh  [B,]  Pall.  2,  4, 
Dav.  aliquot,  §/,  Bas.  et  fere  vett.  editionibus.  (In  Spir.  et 
Gud.  1  Gzius  tradit  esse:  ad  iucundum  accessione.)  Tum  tol- 
litur  connexum  cum  illo  si  non  concedatur  et  relatum  superiori 
bonum  sit^  si  verum  est,  subitum  transitum  habet  a  re,  quae 
exempli  causa  fingatur,  ad  generalem  de  re,  quae  sit,  senten- 
tiam ;  et  substituit  Cicero  vitae  iucundae  vitam  beatam. 
Lambinus  tollatur.  Manutius  et  ceteri,  Dav.  excepto,  sia 
autem  tacite. 
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si  ad  illam  vitam,  quae  cum  virtute  degatur,  ampulla  aut 
strigilis  accedat,  sumpturum  sapientem  eam  vitam  potius, 
quo  haec  adiecta  sint,  nec  beatiorem  tamen  ob  eam  causam 
fore.  31.  Hoc  simile  tandem  est?  non  risu  potius  quam 
oratione  eiciendum?  Ampulla  enim  sit  necne  sit,  quis  non  5 
iure  optimo  irrideatur,  si  laboret?  At  vero  pravitate  mem- 
brorum  et  cruciatu  dolorum  si  quis  quem  levet,  magnam 

1.  dicatur  E  3.  cui  haec  Or.  advecta  P  et  in  mg.  adiuncta  vel 
adiecta  4.  tamen  est  L  nostris  iit  (pi'o  no?i  risu)  E  5.  non  om.  E 
6.  derideatur  C     gravitate  omnes,   Or.      7    dolorum  om.   P 

ampulla  aiit  strigilis  accedat)  Plutarchus  adv.  Stoicos  22 
p.  1069  C:  Kgaoiziidoig  nal  dfA.i6i  XQ'^^^^^  ^<^*  ^^  /lia  Xrjxv- 
d^oig,  otav  Tv^ojai j  iiaQa^aXkovai  (ot  2^TcoMot)  tov  fisyiOTOv 
nXoviov. 

eam  vitam.,  quo  haec  adiecta  sint)  Davisius  ex  EL,  ut  volue- 
rat  Gruterus,  cui  {quoi)  haec^  et  sic  iam  Marsus,  sine  causa. 
Nam  et  accedit  eo  et  eodem.,  id  est,  ad  eandem  rem  Cicero  non 
raro  dixit  (vid.  Nizol.)  et  addo  huc,  eo,  eodem  (Tusc.  V,  16, 
Lael.  6t5)  et  adicio  oculum  aliquo  (Legg.  II,  36),  et  huiusmodi 
adverbia  saepe  demonstrativis  subiecit  pro  pronomine  et  prae- 
positione  {apud  eos.,  quo  se  contulit  Verr.  IV,  38,  ex  iis  oppidis., 
qua  ducehantur  Verr.  V,  QQ  ;  hic  II,  5  ;  de  unde  vid.  lex.).  [Totum 
genus  persecutus  est  Naegelsbachius  in  iibri,  quem  inscripsit 
Lateinische  Stilistik,  editione  tertia,   §  85.J 

31.  Hoc  simile  tandem  est?  non  —  eiciendumf)  Sic  inter- 
pungendam  esse  orationem,  et  ipsa  vox  tandem.,  praesertim  verbo 
adiuncta,  admonebat  et  ordo  verborum.  Vulgo  omnia  conti- 
nuant;  Gzius  autem  et  interrogationem  et  sententiam  sustulit. 
In  eiciendi  verbo  imaginem  a  scaena  ductam  esse,  Bremius  an- 
notat.  Mox  ampulla  sit  significare:  ampulla  assit  et  accedat 
{habeatne  ampullam  ad  cetera  necne).,  dico  propter  Gzium  et 
Ottonem. 

gravitate  membrorum  et  cruciatu  dolorum)  [Sic  edebatur.] 
Recte  Lucretius  (III,  477)  in  iis,  qui  vino  opprimantur,  mem- 
brorum  gravitatem  consequi  ait,  recte,  credo,  etiam  Tusc.  III, 
1,  ubi  universe  de  medicina  agitur,  aegroti  et  langventis  cor- 
poris  gravitas  nominatur.  Hic,  ubi  significantur  gravissima 
corporis  incommoda  {cruciatus  dolorum)  et  quae  maxime  con- 
traria  sint  primis  naturae,  vereor,  ne  parum  ponderis  gravitas 
illa  habeat,  recteque  Bentleius  (ad  Tusc.  III,  1)  scribendum 
putarit  pravitate  membrorum  (Tusc.  IV,  29).  Nam  ut  in  illis 
commodis  praeter  valetudinem  numeratur  integritas  corporis 
et  incolumitas  partesque  eius  et  membra  apta    et   integra  nec 
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ineat  gratiam;  nec,  si  [ille]  sapiens  ad  tortoris  eculeum  a 
tyranno  ire  cogatur,  similem  habeat  vultum  et  si  ampullam 
perdidisset,  sed  ut  magnum  et  difficile  certamen  iniens, 
cum  sibi  cum  capitali  adversario,  dolore,  depugnandum  vi- 
5  deret,  excitaret  omnes  rationes  fortitudinis  ac  patientiae, 
quarum  praesidio  iniret  difficile  illud,  ut  dixi,  magnumque 
proelium.  Deinde  non  quaerimus,  quid  obscuretur  aut  intereat, 

1.    ne  si  E       ille    om.  E,    sine   uncis  Or.        2.    vultum   ac   si  LCOr. 
6.  illud  difficile  LPCROr,     7.  guaeremus  ELPCOr. 

imminuta  et  detorta  (II,  33,  V,  18,  III,  17),  sic  in  contrariis 
incommodis  haec  ipsa  pravitas  et  distortio  et  deformitas  poni- 
tur,  ut  III,  17  et  V,  46.  Nec,  quod  pravitas  levari  minus 
commode  dicitur,  ideo  non  recte  dicitur  levare  aliquem  cruciafu 
dolorum  ac  pravitate  memhrorum.  [Itaque  nunc,  ut  Baiterus, 
pravitate  posui.] 

ille  sapiens)  Aberat  pronomen  a  „binis"  Gzii  [B].  Potest 
tamen  significari  celebratus  ille  maxime  in  Stoicorum  scholis 
librisque  et  magnifice  pictus;  nec  video,  cui  addere  pronomen 
in  mentem  venerit.  Quod  Gzius  Epicuri  sapientem  hic  et  III,  42 
significari  putat  (et  transcribit,  ut  omnia,  Otto),  simile  est  re- 
liquo  eius  stupori,  apertissima  quaeque,  dum  aliquid  dicere 
conatur,  pervertentis.  Quid  enim  ad  Catonem  refutandum  per- 
tinet,  quid  sapiens  Epicureus  facturus  sit?  Id  quaeritur,  utrum 
sapiens,  in  cuius  persona  recte  agendi  regulam  omnes  philo- 
sophi  adumbrabant,  sic  iudicaturus  sit.  ut  Stoicorum  ratio  videa- 
tur  postulare,  an  ut  veteruin  Peripateticorum  et  Academicorum. 
Tum  et  s^Victorius,  Davisius,  Gzius  e  codd.  (Pall.  quinque,  Mead., 
El.,  CCC,  U/,  Gzii  omnibus,  [B]);  ceteri  ac  si\  vid.  ad  II,  21. 
Duorum  nominum  per  et  coniunctionem,  non  sententiarum  com- 
parationem,  habet  etiam  is  locus,  qui  e  Tusc.  V,  9  profertur. 
Memorabilis  est  autem  prorsus  in  hoc  loco  orationis  transitus 
a  rei,  quae  nunc  fieri  fingatur,  significatione  et  praesenti  tem- 
pore  ad  eius  significationem,  quod  certa  condicione  futurum 
esset,  in  his  verbis:  nec  si  —  cogatur.,  habeat.,  sed.,  cum  — 
videret.,  excitaret  cet.,  e  qua  neglegentia,  quam  vicina  haec  sint, 
discere  poterunt  grammatici  quidam.  [Non  tam  aperte  utraque 
forma  miscetur  IV,  61:  Quid  si  reviviscant  —  loquantw%  et  tum, 
multis  interiectis:  ea  cum  dixissent.,  quid  —  responderesf  Cfr. 
I  de  Orat.  210  —  212.]  Paulo  post  difficile  illud  etiam  Spir. 
[B];   edd.  inverse. 

Deinde  non  quaerimus)  Secutus  sum  Manutiorum  et  Lambini 
correctionem ,    in  R    praeceptam ;    ceteri  [B]    quaeremus.     Non 
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quia  sit  admodum  parvum,  sed  quid  tale  sit,  ut  expleat  sum- 
mam.  Una  voluptas  e  multis  obscuratur  in  illa  vita  voluptaria; 
sed  tamen  ea,  quamvis  parva  sit,  pars  est  eius  vitae,  quae 
posita  est  in  voluptate.  Nummus  in  Croesi  divitiis  obscu- 
ratur,  pars  est  tamen  divitiarum.  Quare  obscurentur  etiam  5 
haec,  quae  secundum  naturam  esse  dicimus,  in  vita  beata; 
sint  modo  partes  vitae  beatae. 

XIII.  32.  Atqui  si,  ut  convenire  debet  inter  nos,  est 
quaedam  appetitio  naturalis  ea,  quae  secundum  naturam 
sunt,  appetens,  eorum  omnium  est  aliqua  summa  facienda.  10 
Quo  constituto,  tum  licebit  otiose  ista  quaerere,  de  magni- 
tudine  rerum,  de  excellentia,  quanta  in  quoque  sit  ad  beate 
vivendum,  de  istis  ipsis  obscurationibus,  quae  propter  exigui- 
tatem  vix  aut  ne  vix  quidem  appareant.    Quid,  de  quo  nulla 

3.  pars  enim  eius  C  ^.  et  (pro  etiani)  P  om.  L  6.  dicimus  esse  R 
intuta  pro  in  vita  E  7.  heatae  vitae  LPCR  10.  aliqua  e  summa  E 
11.  famen  licehit  ociosa  ista  quaerere  quae  de  C  13.  m  istis  E  14.  aut 
ne  otn.   P  multa  (pro  nulla)  LPCR 

dicit  Cicero,  quid  aliquando  quaesituri  sint,  nec  differt  quae- 
stionem  (ut  32:  tum  licebit)^  sed,  quid  agatur,  admonet,  cum 
Stoici  controversiam  mutent.  Respondet  autem  hoc  deinde 
illis,   quae   supra  (29)  dixerat:  sed  non  sunt  in  eo  genere  cet. 

ut  expleat  sum?nani)  ut,  quamvis  sit  parvum,  tamen  in 
eodem  genere  sit,  quo  maiora,  et  eadem  universa  summa  con- 
tineatur  {GVfA,<T[X7jQ0i).  Extremo  capite  vitae  beatae  ed.  a.  1480, 
Crat.,   Vict.,   Gzius  e  quattuor  suis   [B]. 

Cap.  XIII,  32.  appetitio  7iaturalis  ea  —  appetens)  Com- 
modius  scripturus  fuisse  videtur:  appetitio  naturalis  eorum\  multo 
tamen  molestius  illud :  de  obscurationibus.,  quae  —  vix  appareant^ 
id  est,  earum  rerum,  quae  vix  appareant.  Obscurationes  qui- 
dem  ipsae  non  exiguae  sunt.  Particulae  tum  superadditae 
ablativis  {quo  constituto ,  tum)  ad  temporis  consecutionem  gra- 
vius  notandam  (itaque  fere  dicitur  tum  denique)  exempla  colle- 
gerunt  Schwartzius  ad  TurselL  p.  879  (1302),  Beierus  ad  Cic. 
pro  Scauro  22;  idem  fit  in  deinde  (vid.  Beierus  ad  Off.  II, 
16  p.  36),  non  Graecismo  {dta)^  sed  naturali  sermonis  usu. 
Pronomen  quoque  communiter  positum  post  nomen  generale 
rerum.  nullam   offensionem   habet. 

Quid^  de  quo  nulla  dissensio  estf)  Sic  Manutius  e  vetere 
libro  Philippi  Tertii  et  Sigonii  codice,  Lamb.  ex  „aliquot  libris 
manuscriptis",  et  deinceps  ceteri;   confirmant  etiam   Spir.  [B], 
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dissensio  est?  Nemo  eiiim  est,  qui  aliter  dixerit,  quiii  om- 
nium  naturarum  simile  esset  id,  ad  quod  omnia  referrentur, 

].  omnium  naturalium  Or.     2.  omnia  om.  P     referuntur  LPCROr. 

El.  contra  deteriores  (Pall.,  Dav.,  EJJ^ip,  Gzii  reliquos).  Quod 
sequitur:  nemo  est.  qui  aliter  dixerit^  quin  (id  est:  qui  negarit\ 
de  eo  exponetur  ad  V,   32. 

omnium  naturarum  simile  esset  id  cet.)  Hoc  est:  dass  fiir 
alle  Geschopfe  dasjenige^  auf  luelches  alles  sich  bezieht^  aehnlich 
{ein  Aehnliches.  Analoges)  sei;  dass  alle  Geschopfe  einen  analogen 
letzten  Zwech  hahen.  In  omnibus  enim  naturis  sive  rebus,  quae 
vigent,  haec  est  similitudo,  ut  a  se  diligendis  profectae  pri- 
mam  hanc  institutionem  conservent  et  eum  habeant  finem, 
natura  ut  expleatur.  Hactenus  igitur  commune^  id  est,  simile 
est  omnium  animantium  extremMm.,  secundum  naturam  vivere  (V,  26), 
sed,  quia  aliarum  animantium  alia  est  natura,  extrema  et  summa 
inter  animalium  genera  distincta  et  dispertita  sunt  (V,  25).  Ita 
omnium  rerum.,  quae  natura  vigent.  similis  est  finis.,  non 
idem.  Pro  omnibus  rebus  hic  Cicero,  cum  de  animantibus 
maxime  cogitaret,  naturas  dixit,  diversa  am'ma??^mm  genera  et 
^za^wms  (Legg.  I,  22)  significans;  et  mox  subicit  omnis  natura  et 
quae  natura  et  (33)  in  ceteris  naturis  et  (34)  reliquas  naturas. 
Id  igitur  disputat  Cicero,  hanc  omnium  naturarum  extremi  simi- 
litudinem  a  Stoicis  non  conservari;  nam  ceteras  animantes  hoc 
habere  extremum,  ut  tota  earum  natura  expleatur,  homini  soli 
a  Stoicis  extremum  poni  non  in  toto  homine,  sed  in  parte  ho- 
minis  (§  33).  Si  igitur  Stoici  illam  omnium  animalium  simili- 
tudinem  ultimi  tenere  aut  restituere  velint,  mutanda  iis  esse 
principia  naturae  (primam  commendationem),  dicendumque, 
omne  animal  (non  solum  hominem)  applicatum  esse  non  ad  se 
totum  diligendum,  sed  ad  optimam  sui  partem  (§  34).  Adeo 
est  haec  aperta  et  evidens  sententia  et  disputatio,  ut,  etiamsi 
non  adhibeantur  illa  ex  libro  V,  quod  nemo  adhuc  fecit,  tamen 
vix  intellegas,  quomodo  quemquam  fallere  possit.  Et  tamen, 
cum  paulo  post  (§  33)  vera  scriptura  depravata  esset,  non  solura 
ibi  certa  Manutii  correctio  spreta  est,  sed  hic  quoque  contra 
omnes  (etiam  Gzii)  codices  [B]  olim  una  et  altera  vetus  editio 
substituit  omnium  naturalium(Ven.  1494,  Crat. ;  in  margine  alterum 
annotatur),  idque,  quamquam  ne  infra  quidem  sic  in  codd.  scri- 
bitur,  Gzius  et  recentiores  arripuerunt.  [Nam  praeterquam  quod 
universam  sententiam  non  intellegebant,  haerebant  etiam  in 
genetivo,  quem  regi  a  simile  putabant.  Is  vero  regitur  a  sub- 
stantivi  notione,  quae  inest  in  id  (id  est,  extremum:  omnium 
naturarum  eoetr.).^  atque  id  fit  non  solura  in  duriore  hoc  scribendi 


ET    MAL.    LIB.    IV    CAP.    13.  (32.)  529 

quod  est  ultimum  rerum  appetendarum.  Omnis  enim  est 
natura  diligens  sui.  Quae  est  enim,  quae  se  uraquam  de- 
serat  aut  partem  aliquam  sui  aut  eius  partis  habitum  aut 
vim  aut  ullius  earum  rerum,  quae  secundum  naturam  sunt, 
aut  motum  aut  statum?  Quae  autem  natura  suae  primae  5 
institutionis  oblita  est?    Nulla  profecto  est^  quin  suam  vim 

2.  numquam  L     4.  rerum  om    L     sint  L(P)CR     6.  nullo  E     est  post 
prq/ecto  om.  omnes,  Or. 

genere,  ut  hic  I,  26  haec  Epicuri^  27  quid  eius^  IV,  7  illorum 
ista  ipsa^  sed  etiam  alibi,  apud  Ciceronem  quidem  pro  Mil.  38: 
Quid  simile  Milonis?  hoc  est:  Quid  in  Milone  (quod  Milonis 
factum)  simile  (ei,  quod  in  Clodio  commemoratum  est)?  quem 
locum  vereor  ut,  qui  silentio  transmittunt,  inteliexerint.  Livius 
autem  sic  dixit  XXIX,  2,  6:  id  modo  hostium  imitati  sunt; 
neque  aliter  omnia  hostium  dicuntur  XXX,  5,  1,  ut  apud  Cice- 
ronem  Verr.  II,  63  et  82  et  hic  I,  18:  utriusque  multa.  Du- 
rius  et  liberius  ut  poeta  Ovidius  ex  Ponto  II,  11,  15:  Namque 
quod  Hermiones  Castor  fuit.,  Hector  Iidi^  Hoc  ego  te  laetor  con- 
iugis  esse  meae  (avunculum :  loas  C.  im  Verhdltniss  zu  Hermione 
ivar).  De  Graecis  dixi  in  libello  paucis  noto:  Bemerkungen  tiber 
ein.  Punkte  der  griech.  Wortfugungslehre,  Goett.  1848,  p.  67.] 
Summum  bonum  simile  esse  dici  omnium  (hoc  est  omnibus), 
quae  sint  secundum  naturam,  putant;  quid  hoc  sit  et  quomodo 
disputationem  cohaerere  statuant,  non  dicunt;  itaque  difficile 
est  refutare.  Summumne  bonum  otnnes  simile  esse  voluerunt 
omnium  naturalium,  vehU  integritatis  membrorum,  valetudinis, 
ceterorum?  Nec  enim ,  etiamsi  non  omnium  consensum,  sed 
tantum  Peripateticorum  sententiam  sequamur,  idem  est  omnia 
prima  naturae  continere  et  omnium  simile  esse.  Hocine  eo, 
quod  subicitur,  argumento  confirmatur?  {Omnis  enim  est  na- 
tura  diligens  sui^  ita  ut  omnes  simile  debeant  habere  extremum.) 
Idne  a  Stoicis  neglectum,  a  veteribus  servatum  est?  Idne  ab 
iis  efficietur,  si  dixerint,  omne  animal  applicatum  esse  ad  id, 
quod  in  eo  sit  optimum?  Sed  iam  Kernium,  interpretem  Ger- 
manum,  verum  vidisse  animadverto.  Referrentur^  quod  oratio 
obliqua  flagitat,  Erh  dedit  [B  referentur\^  ex  aliis  codd.  nihil 
annotatur, 

Nulla  profecto  est,  quin)  Addidi  verbum  (Schuetzius  e  Gzii 
coniectura:  Nalla  est).,  ne  haec  esset  sententia:  Nulla  profecto 
suae  institutionis  oblita  est.,  quin  cet. ,  id  est,  nulla.  Audiretur 
enim  necessario  superius  verbum,  quoniam  non  magis  dicitur: 
nemo.,  qui  aut  quin.,  quam  quis.,  qui  aut  quin^  verbo  non  addito. 
[Quod  Baiterus  posuit:  Est  nulla  prof..,  perversum   habet   ver- 

34 


530  DE   FINIBUS    BON. 

retineat  a  primo  ad  extremum.  33.  Quomodo  igitur  evenit^ 
ut  hominis  natura  sola  esset,  quae  hominem  rehnqueret, 
quae  obhvisceretur  corporis,  quae  summum  bonum  non  in 
toto  homine,  sed  in  parte  hominis  poneret?  Quomodo  autem,, 
5  quod  ipsi  etiam  fatentur  constatque  inter  omnes,  conserva- 
bitur,  ut  simile  sit  omnium  naturarum  illud  ultimum,  de  quo 
quaeritur?  Tum  enim  esset  simile,  si  in  ceteris  quoque 
naturis  id  cuique  esset  ultimum,  quod  in  quaque  excelleret. 
Tale  enim  visum  est  ultimum  Stoicorum.    34.  Quid  dubitas 

1.  quo  PC  4.  poneretur  E  quo  P  6.  omniuni  naturale  EPCROr. 
7.  cum  enini  E  et  (pro  si)  L  9.  visum  esset  omnes,  Or.  cum  mendi 
nota.  ultimi  E 

borum  ordinem.]  Paulo  ante  sunt  Gzius  e  quinque  suis  codi- 
cibus  [B]. 

33.  Quomodo  igitur)  Vict.  et  Grut.  e  Pall.  quinque  (1;^, 
Gzianis,  exceptis  Erl.  et  Spir.)  quo  igitur\  vid.  ad  II,   53. 

conservabitur  ^  itt  simile  sit  omnium  naturarum  illud  idtimumy 
Sic  Manutius  correxit,  accedente  vetere  Sigonii  libro,  quem 
ipsum  emendatum  fnisse  apparet,  ut  Leidensem  meum  et,  nisi 
silentium  fallit,  E^  Oxx.,  obsecutique  sunt  veritati  Lambinus, 
Davisius,  nuperKernius.  Ceteri  cum  codicibus,  [etiamB]:  omnium 
naturale  illud  ultimum.  Orellio  tamen  idtimum  naturale  (quo  quid 
est  quod  magis  a  veterum  philosophorum  et  Ciceronis  usu  ab- 
horreat?)  et  idtimum  simile  omnium  (quo  quid  potest  excogitari 
nugacius?)  non  ferendum  visum  est:  itaque  scribendum  con- 
iecit,  quod  hinc  in  superiorem  locum  Gzius  intulerat:  simile 
sit  omnium  naturalium^  sententia,  ut  ostendi,  nihilo  meliore. 
Gzium  nihil  conturbat;  simile  omnium  naturale  vult  esse  simile 
omnium  naturalium  naturale^  quae  brevitas  Ottoni  non  videtur 
„Ciceronis  propria".  Vocis  naturarum  syllaba  ultima  obscure 
notata  et  omissa  (ut  III,  3  eam  pro  earum^  42  \iRo  et]  iUa  pro 
illorurri)  peperit  codicis  archetypi   mendum. 

Tale  enim  visum  est  ultimum  Stoicorum)  Tale  enim  (quale 
nunc  dixi,  ut  tantum  eius  partis,  quae  in  homine  excellat,  ratio 
habeatur)  nobis  (nunc  quaerentibus  et  disputantibus)  visura 
est  Stoicorum  ultimum  (§  28  cet ).  Itaque  tum  demum  simile 
hoc  humanae  naturae  extremum  et  ceterarum  naturarum  esset, 
si  etiam  in  ceteris  id  esset  ultimum,  quod  in  quaque  excelleret. 
Perspicua  est  sententiae  progressio  nec  dubia  correctio  levis 
codicum  mendi,  in  quibus  scribitur:  Tale  enim  visum  esset  ulti- 
mum  Stoicorum.  CondicionaHs  oratio  nullam  omnino  sententiam 
habet.     Quid  disputatio  requireret,  Bremius  vidit,    sed  infeli- 


ET    MAL.    LIB.   IV.    CAP.    13.  (32—34.)  531 

igitur  mutare  principia  naturae?  Quid  enim  dicis,  omne 
animal,  simul  atque  sit  ortum,  applicatum  esse  ad  se  dili- 
gendum  esseque  in  se  conservando  occupatum?  quin  potius 
ita  dicis,  omne  animal  applicatum  esse  ad  id,  quod  in  eo 
sit  optimum,  et  in  eius  unius  occupatum  esse  custodia,  re-  5 
liquasque  naturas  nihil  aliud  agere,  nisi  ut  id  conservent, 
quod  in  quaque  optimum  sit?  Quonjodo  autem  optimum, 
si  bonum  praeterea  nullum  est?  Sin  autem  reliqua  appetenda 
sunt,  cur,  quod  est  ultimum  rerum  appetendarum ,  id  non 
aut  ex  omnium  earum  aut  ex  plurimarum  et  maximarum  10 
appetitione  concluditur?  Ut  Phidias  potest  a  primo  insti- 
tuere  signum  idque  perficere,  potest  ab  alio  inchoatum  acci- 
pere    et  absolvere,    huic    simihs    est   sapientia;    non  enim 

1.  dicis  om.  P  8.  si  autem  LPCR  9.  sint  E  appetendum  ELPR 
10.  aut  maximarum  E  et  om.  L  11.  a  pnncipio  C  \2.  et  abL,  13.  est 
sapientia  similis  LPCR  sapimtia  simiUs  (om.   est)  Or. 

citer  scribi  volebat:  Tale  enim  visum  (i.  e.  supra  perspectum  est!) 
esse  ultimum  Stoicorum;  correctionem  invenit  etiam  Wesenbergius 
(in  censura  quadam  Danice  scripta).  Gzius  et  Orellius  pror- 
sus  aberrant.  liJsset  aut  ex  superiore  sententia  ortum  est  aut 
scribendi  errore;  neque  enim  ita  raro  esset  pro  est  positum  es|, 
ut  II  de  Divin.  31:  Parum^  credo^  impudenter^  quod^  cum  factus 
esset  motus^  dicere  audent^  quae  vis  id  effecerit.  Scribendum 
esse :  cum  factus  est  (id  est,  quotiens  vel  si  quando)^  apparet ;  nec 
minus,  apud  Liv.  II,  51,  1  restitui  debere:  Cum  (i.  e.  quo  tem- 
pore)  haec  accepta  clades  est  (vulgo  esset).,  iam  C.  Horatius  et 
T.  Menenius  consules  erant.  Apud  eundem  XL,  22,  4,  ubi  editur: 
Ut  vero  iugis  appropinquahant.,  quod  rarum  in  aliis  locis  esset.,  adeo 
omnia  contecta  nebula  cet.,  duplex  est  mendum;  scripserat  enim 
Livius:  quod  rarum  in  altis  locis  est.  Non  alibi  omnino  ra- 
ram  esse  nebulam,  sed  in  altis  et  vento  perviis  locis  Livius 
putabat. 

34.  Quid  enim  dicis)  Excidit  dicis  etiam  in  Pal.  4  et  Gud.  2. 
[Baiterus,  omissum  in  B  testans,  delevit.  Neqne  per  se  ullo 
modo  omitti  in  tali  interrogatione  potest  neque  propter  sequens 
quin  potius  ita  dicis  —  .?]  Paulo  post  sin  autem  Gzius  etiam  e 
Spir.  [B].  Tum  cod.  archetypus  mendum  habuit:  7'eru?n  appe- 
tendum  (Spir.  [B],  Gud.   2,  E;fi//). 

Ut  Phidias  — ,  huic  similis  est  sapientia^  Legitimus  hic  erat 
institutae  orationis  exitus:  sic  sapientia  hominem.,  quem  a  natura 
inchoatum  accepit.  ahsolvere  dehet.,  qualis  institutus  est.     Sed  de- 

34* 
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ipsa  genuit  hominem,  sed  accepit  a  natura  inchoatum; 
hanc  ergo  intuens  debet  institutum  illud  quasi  signum 
absolvere.  35.  Qualem  igitur  hominem  natura  inchoavit? 
et  quod  est  munus ,  quod  opus  sapientiae?  quid  est, 
5  quod  ab  ea  absolvi  et  perfici  debeat?  Si  nihil  in  quo 
perficiendum  est  praeter  motum  ingenii  quendam,  id  est, 

2.  ergo  om.  LP  igitur  C  insthum  E  3.  quare  igitur  E  natura  Jw- 
minem  LPCROr.  4.  quod  est  quod  a6  co  E  b.  et  ahsolvi  C  sic  nihil  E 
in  eo,  quod  perjiciendum  ELCOr,  in  eo  quidem  perf.  (P)R 

clinavit  Cicero  a  proposito,  ut  plenius  rem  eloqueretur.  Ver- 
borum  ordinem  eonfirmat  Spir.  [B].  Antea  erat:  huic  est  sap. 
sim.  Gzius,  Bas.  sequens,  est  delevit,  piincto  post  absolvere  posito, 
quo  comparatio  obscuratur.  Paulo  ante  a  principio  „alii  codices" 
Davisii,  E^;^,  Monac,  et  ex  C  Man.,  Lamb. ;  a  primo  cod.  Gron. 
[B] ;  vid.  ad  III,  32.  Mox  lianc  ergo  ex  R  Crat.,  tum  Dav.  ex  CCC, 
Gzius  etiam  e  Spir.  [B],  hanc  igitur  Man.  et  Lamb.  ex  C;  et  ergo 
et  igitur  omittebant  codd.  Pall.,  Oxx.,  Vict.,  Grut.  Tum  (35) 
quare  pro  qualem  etiam  Spir.  [B].  De  causa  generandi  hominis 
non  quaeritur,  sed  qualis  inchoatus  sit. 

35.  Si  nihil  in  quo  perjiciendum  est)  In  codicum  nostrorum 
principe  fuit,  ut  ab  antiquis  et  iterum  inde  a  Gzio  editum 
est:  si  nihil  in  eo  quod\  sic  enim  [B,]  PalL,  excepto  quinto, 
Davisii  plurimi  aut  omnes,  Oxx.  omnes  (hi  sed  pro  ^e),  Gzii 
quattuor;  quintus  (Gud.  2):  nihil  quidem  in  eo  perficiendum.,  nisi 
is  habuit,  ut  in  R  (et  a  Manutio  Lambinoque)  scribitur,  nescio 
unde,  ineptissima  particula;  Pal.  5  et  cod.  Urs.  si  nihil  in  eo 
perficiendum.,  quod  Davisius  tenuit.  lam  illud  manifestum  est, 
neque  in  huiusmodi  sententia  condicionali :  si  nihil  in  eo  est 
omitti  verbum  posse,  nisi  cum  e  superiore  siraili  condicione 
audiatur,  et  gravem  soloecismum  esse  in  hac  oratione:  si  nihil 
in  eo  est.,  quod  perficiendum  est  (pro  sit).  Sed  gravius  est  sen- 
tentiae  vitium,  quod  ille,  quem  Davisius  sequitur,  corrector  non 
vidit.  Nam  in  eo  est  in  homine.  Atqui,  praeterquam  quod 
necessario  sequi  debebat:  necesse  est  ei  (neque  enim  ullo  modo 
pronomini,  quod  est  Z5,  sic  huic  superaddi  potest),  manifestis- 
simum  est  ex  his  verbis:  nunc  de  hominis  summo  bono  quae- 
ritur.^  superiora  non  de  homine  posita  esse,  sed  Ciceronem 
conclusionis  causa  dixisse,  quid  ei  uhimurn  futurum  esset,  qui 
non,  ut  homo,  ex  animo  et  corpore,  sed  ex  altera  utra  parte 
constaret:  si  nihil  in  quo^  id  est,  in  animali  aliquo  perficiendwn 
est,  deinde  ad  hominem  transire.  Scriba  non  intellexit,  quo  pro- 
noraen  indefinitum  esse,  et  rautavit;  cfr.  ad  III,  70.  lam  rectum 
est  huic  {tali).    [Poterat  etiam  ex  in  eo  quod  fieri  in  aliquo.^ 
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rationem,  necesse  est,  huic  ultimum  esse  ex  virtute  agere; 
rationis  enim  perfectio  est  virtus ;  si  nihil  nisi  corpus,  summa 
erunt  illa,  valetudo,  vacuitas  doloris,  pulchritudo,  cetera. 
XIV.  36.  Nunc  de  hominis  summo  bono  quaeritur;  quid 
igitur  dubitamus  in  tota  eius  natura  quaerere  quid  sit  efifec-  5 
tum?  Cum  enim  constet  inter  omnes,  omne  officium  munusque 
sapientiae  in  hominis  cultu  esse  occupatum,  ahi  (ne  me  ex- 
istimes  contra  Stoicos  solum  dicere)  eas  sententias  afferunt, 
ut  summum  bonum  in  eo  genere  ponant,  quod  sit  extra 
nostram  potestatem,  tamquam  de  inanimo  aliquo  loquantur,  10 

1.    hunc    LPR    hoc    C       ex   virtute  vitam  augere  LC    ex   virtute  vitam 

frangere  P  (nig.  Jingere)  ex  virt.  vitam  fingere  ROr.      2.  sic  nihil  E      3.   et 

cetera  LPCR     4.  quaeritur  hono  E     .5.  ergo  LPCROr.      7.  sapientia  est  in  E 

8.  Stoicum  E      10.  f/e  om.  E     in  annali  quo  E     inanimaU  aliquo  LC  ani' 

mali  aliquo  (P)ROr. 

ex  virtide  agere^  ivEQyelv  jc«t'  aQ^rrjv,  quod  idem  est  atque 
^i^v  aaT*  aQeri^v.  Sed  aptius  illud  fortasse  visum  est  soli  animo. 
Sic  autera  etiam  cod.  Mor.  (e  virt.)^  nec  Spir.  dubito  quin  [ut 
B]  cum  Erl.  consentiat;  Gzius  quidem  narrat,  in  utroque  de- 
siderari  verba  vitam  fingere]  substitui  agere^  dicere  oblitus  est. 
Cum  simplex  agere  non  intellegeretur,  additum  est  in  deterio- 
rum  codd.  principe  vitam  {vitam  agere^  ut  recte  hactenus  scrip- 
tum  est  in  ed.  a.  1480,  Crat,),  sed  deinde  pro  eo  vitiose  scrip- 
tum  vitam  augere  (ut  est  etiam  in  Bas.  et  Gud.  1);  hinc  factum 
est  vitam  fingere^  quod  inde  a  Vict.  ediderunt,  Gruterus,  Dav., 
Oxx.  taciti.  De  virtutis  definitione  dictum  ad  II,  88.  Deinde 
Dav.  malebat:  sin  nihil.  In  tali  duarum  pluriumve  partium  enu- 
meratione  recte  bis  si  ponitur.  Tum  pulchritudo^  cetera  Gzius 
e  Spir.,  Erl.,  Bas.,  Gud.  1    [B  cetera.^  om.  pulchritudo]]  cfr.  §4. 

Cap.  XIV,  36.  in  tota  eius  naticra  quaerere  quid  sit  effectii^n) 
quid  et  in  animo  et  in  corpore  a  natura  effectum  sit,  ut  ex- 
poliri  et  perfici  debeat.  Quod  antea  inchoatum  dixit  (35:  qua- 
lem  hominem  natura  inchoavit)^  nxxuQ,  effectum  ^\Q,\i\  generavit  enim 
natura  hominem  et  fecit;  contrarium  est  \g\i\\T  perficere.  Erravit 
Nissenius  graviusque  multo  Gzius.  [Paulo  ante  etiam  B  que- 
ritur  bono;  ex  eodem   et  Erl.   restitutum  igitur.] 

tamquam  de  inanimo  aliquo)  Ex  melioribus  codicibus  de 
uno  constat  Erl.  (ex  quo  ipso  Gzius  profert  annali  quo.,  omittit, 
quod  veritatis  indicium  est,  m),  de  ceteris  tacetur;  [B  in  animali 
quo\\  in  deteriorum  principe  videtur  fuisse  de  inanimali  aliquo., 
quod  syllabis  male  geminatis  et  una  littera  o  omissa  ex  vera 
scriptura  ortum   est;    nam   sic  praeter  C  etiam   Ox.  E  et  cod. 
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alii  contra,  quasi  corpus  nullum  sit  hominis,  ita  praeter  ani- 

l .  quasi  contra  C     nullum  sit  corpus  C  nullum  corpus  sit  R 

Monac. ;  Bas.  nomnali  quo^  Gud.  2  animali  qiio.  Inde  a  Vict. 
editum  est,  si  Gzium  excipias,  de  animali  aliquo^  Grut.  et  Dav. 
tacentibus.  Quid  sententia  postularet,  vidit  Gzius,  sed  contra 
usum  loquendi  et  codicum  vestigia  scripsit:  de  non  animali;  Orel- 
lius  ad  verum  proxime  accessit,  cui  placebat:  de  inanimato  aliquo. 
Nam  animal  sane  etiam  Ciceronis  et  omnium  sententia  homo 
est;  illi,  quos  hic  reprehendit,  sic  de  bono  statuebant,  quasi 
nullus  esset  animus  hominis,  quemadmodum  alteri,  ut  ipse  ait. 
quasi  corpus  nullum  esset  hominis.  Superiores  editores  Victorium 
(Varr.  Lectt.  XXIII,  9)  secuti  videntur,  qui  enarrat:  quasi  de 
animali  aliquo,  non  de  homine.  Apparet,  bestiam  dici  debuisse; 
nam  etsi  animalia  saepe  sic  dicuntur,  ut  homo  non  compre- 
hendatur,  tamen  id  apud  Ciceronem  numquam  fit  in  huiusmodi 
locis,  ubi  genera  distingvuntur  et  contraria  ponuntur.  [Apud 
Varronem  sic  ponitur  L.  L.  VIIp.  100  Bip.,  apud  L.  Senecam 
saepe.]  Et  in  ipsis  bestiis  erat  tamen  animus,  etiamsi  non  ex- 
celleret.  lllos  philosophos  Cicero  nullam  omnino  animi  ratio- 
nera  habuisse  dicit.  Inanimatum.,  ut  hoc  addam,  pro  inanimo 
neque  Ciceronem  neque  quemquam  veterum  dixisse,  non  magis 
quam  inarmatum  pro  inermo  ^  verissimum  erat  Lambini  iudi- 
cium,  cui  olim  non  recte  nonnulli  contradixerunt;  nunc  fere 
ignorare  homines  videntur.  Apud  Ciceronem  inanimus  sine 
controversia  scribitur  Acad.  II,  37,  Tusc.  I,  54  et  V,  69,  N. 
D,  II,  76,  in  fragmento  Hortensii  apud  Nonium  p.  128,  ab 
optimis  codd.  defenditur  et  in  editionibus  pridem  legitur  Off. 
IT,  11,  12,  14,  17,  N.  D,  1,36,  restitutum  est  codicum  auc- 
toritate  Lael.  68,  nuper  etiam  (ab  Orellio  e  cod.  Einsiedlensi) 
Topic.  69;  revocandum  est  optimis  libris  iubentibus  III  N. 
D.  40.  Non  recte  igitur  Zumptius  in  Verr.  V,  171  e  codd. 
melioribus  restituit  muta  atque  inanimata^  ubi  ta  ortum  est  e 
sequenti  voce  tanta.  De  Divin.  II,  98  non  numeravi,  quia  ibi 
ex  optimis  codicibus  scribendum  est,  expulsa  interpolatione : 
valeat  id  necesse  est  non  in  homifiibus  solum.,  verum  in  bestiis 
etiam.  Cum  illi.  quos  contra  Cicero  disputat,  ad  rem  pertinere 
dicerent,  quomodo  caelo  affecto  compositisve  sideribus  animal 
natum  esset,  Cicero,  quod  de  animali  generatim  dicatur,  in 
bestiis  etiam  valere  oportere  ait,  idque  quam  absurdum  sit, 
apparere  putat.  Quod  de  animnli  diceretur,  necessario  etiam 
in  inanimis  valere,  qui  poterat  affirmare?  Praeter  Ciceronem 
auctor  illius  vocabuli  citatur  scriptor  rhetoricorum  ad  Herennium; 
sed  codex  vetustissimus  Parisiensis  (7714),  quem  Krarupius  con- 


ET    MAL.    LIB.    IV   CAP.    14.  (36-37.)  535 

mum  nihil  curant,  cum  praesertim  ipse  quoque  animus  non 
inane  nescio  quid  sit  (neque  enim  id  possum  intellegere),  sed 
in  quodam  genere  corporis,  ut  ne  is  quidem  virtute  una 
contentus  sit,  sed  appetat  vacuitatem  doloris.     Quamobrem 
utrique  idem  faciunt,  ut  si  laevam  partem  neglegerent,  dex-  5 
teram  tuerentur,  aut  ipsius  animi,  ut  fecit  Erillus,  cognitio- 
nem  amplexarentur,    actionem  relinquerent.     Eorum  enim 
omnium,  multa  praetermittentium,  dum  eligant  aliquid,  quod 
sequantur,  quasi  curta  sententia;  at  vero  illa  perfecta  atque 
plena  eorum,  qui,  cum  de  hominis  summo  bono  quaererent,  10 
nullam  in  eo  neque  animi  neque  corporis  partem  vacuam 
tutela„rehquerunt.     37.  Vos  autem,   Cato,  quia  virtus,  ut" 
omnes.fatemur,  altissimum  locum  in  homine  et  maxime  ex- 
cellentem  tenet  et  quod  eos,  qui  sapientes  sunt,  absolutos 
et  perfectos  putamus,   aciem  animorum  nostrorum  virtutis  15 
splendore  praestringitis.     In  omni  enim  animante  est  sum- 
mum  aliquid  atque  optimum,  ut  in  equis,  in  canibus,  quibus 
tamen   et  dolore  vacare  opus  est  et  valere;   sic  igitur  in 

1.  ipse  om.  C  nominare  (pro  non  inane)  LPCR  2.  enim  om.  E  id 
om.  L  3.  eis  P  (mg.  is)  6.  Herillus  (LP)CROr.  8.  aliquod  (pro  aliquid 
quod)  E  12.  tutelam  relinquerent  nos  autem  E  15.  aciem  —  praestrin- 
gitis  Nonius  p.  35      16.  perstringitis  LCR     enim  om.  L      18,  dolorem  E 

tulit,  IV,  61  habet  ^--es  animatas  et  inanimas  (ut  Lamb.  in  curis 
secundis),  ut  non  dubium  sit,  quin  etiam  IV,  Q^  scribendum 
sit  (cura   Lambino):  res  mutas  atque  inanimas. 

corpus  nullum  sit)  Sic  Gzius  e  libris  suis  omnibus  [B] ;  ut  C, 
aliquot  veteres  editiones;    ut  R,    Manutius  et  deinceps  ceteri. 

sed  in  quoclam  genere  corporis)  Quid  significet,  dictum  est  ad 
II,  47;  neque  enim  corpore  inclusum  animum,  ipsum  incor- 
poreum,  intellegi  vult  (quemadmodum  hoc,  quod  cernitur,  cor- 
pore  continetur),  sed  ipsum  esse  corpus,  adversus  Stoicum 
Stoicorum  sententia  utens,  qui  animum  Gixtfia  (aerem  igneum) 
esse  studiose  defendebant;  vid.  Tennemanni  Hist.  Philos.  vol. 
IV  p.  59,  Ritteri  vol.  III  p.  605.  De  particuh's  cum  praesertim 
vid.  ad  11,   25. 

quasi  curta  sententia)  Probabiliter  Marsus  et  Lambinus  sen- 
tentia  est  [curta  est  sententia'].  Curtum  dicitur,  cui  pars  aliqua 
ablata  et  detracta  ad  integritatem  deest.  De  eo,  quod  sequi- 
tur,  illa  eorum.,  vid.  ad  III,  64.  Aliquod  pro  aliquid  quod 
etiam  Spir.  [B.  Pro  eorum  enim  possit  videri  scribendum 
Iftorum  enim.] 
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homine  perfectio  ista  in  eo  potissimum,  quod  est  optimum, 
id  est,  in  virtute  laudatur.  Itaque  mihi  non  satis  videmini 
considerare,  quod  iter  sit  naturae  quaeque  progressio.  Non 
enim,  quod  facit  in  frugibus,  ut,  cum  ad  spicam  perduxerit 
5  ab  herba,  rehnquat  et  pro  nihilo  habeat  herbam,  idem  facit 
in  homine,  cum  eum  ad  rationis  habitum  perduxit.  Sem- 
per  enim  ita  assumit  ahquid,  ut  ea,  quae  prima  dederit, 
non  deserat.  38.  Itaque  sensibus  rationem  adiunxit  et,  ra- 
tione  effecta,   sensus  non  rehquit.     Ut  si  cuhura  vitium, 

l.  potissimum  om.  K  2.  idem  in  C  3.  quod  intersit  naturae  ELC 
Non  enim  ~  spicam  perduxerit  Nonius  p.  225  non  enim  om.  E  4.  hoc 
quod  (pro  quod\  LPCR  victum  (pro  ut  cum)  Non.  et  cum  E  cur  cum  L 
produxerit  E  (sed  v.  6  perd.)  5.  fecit  C  6.  perduxerit  omnes,  Or.  8,  ne 
deserat  (LP)ROr.     9.  relinquit  COr. 

37.  in  eo  potissimum  —  laudatiir-)  Dav.  et  Ern.  inalebant 
locatur.  Paulo  brevius,  sed  recte  Cicero  scripsit,  hac  sententia: 
potissimum  laudatur,  quatenus  in  virtute  perspicitur.  Signi- 
ficat  igitur  praepositio,  cuius  rei  in  laudando  ratio  habeatur, 
non  multo  aliter  atque  hoc  libro  76:  in  gubernando  nihil.,  in 
ofjicio  plurimum  interest.,  quo  in  genere  peccetw\  et  quo  loco  ad  I, 
4  usus  sum,  Tusc.  V,  24:  vexatur  in  eo  libro^  cet.,  [et  pro  Cluent. 
141:  in  iis  orationibus  reprehensum.,  ad  Fam.IX,  16,  5,  ad  Q.  Fr. 
II,  4,  5].  Perfectionem  autem  Cicero  dicit  eam ,  qua  tota 
hominis  natura  a  sapientia  absolvatur  (34  et  35).  Mox  quod 
iter  sit  Grut.  e  Pal.  4  et  cod.  Scal.  (Parr.  tribus,  El.,  Gud.  1, 
Bas.,  Mon.,  etiam  Mor.),  cum  in  ceteris  (Pall.,  Mead.,  Oxx.,  Gzii 
[B])  esset  quod  intersit.,  in  edd.  fere  quid  intersit.   Sed  iam  R  recte. 

Non  enim^  quod  facit)  Sic  Dav.  „fide  Parisinorum".  Cer- 
tius  testimonium  Nonii.  Ceteri  deteriores  codd. ,  de  quibus 
constat,  et  edd.  ante  Davisium :  Non  enim  hoc  quocl  facit\  in 
Spir.  [B],  ut  in  Erl. ,  aberat  et  hoc  et  non  enim.^  hoc  quidem 
posterius  errore.      [De  restituto  perduxit  vid.  ad  V,  41,] 

ut  ea  —  non  deserat)[^\G.,  utCrat. etLamb.,  nunc  edidi  propter 
codices,  etiam  B,  E^;^  (de  Gruteri,  Dav.,  Gzii  codd.  tacetur), 
omissa  cautionis  significatione,  quae   est  in   ne\   vid.  ad  II,  15.] 

38.  sensus  non  reliquit)  ita  ut  eos  nunc  quoque  habeamus. 
Describit  Cicero,  qualem  iam  a  natura  effectum  hominem  videa- 
mus;  supra  universe,  iter  naturae  quale  sit,  ostendit.  Iniuria 
Ernestius  edidit  adiungit  —  relinquit^  quasi  nunc  demum  homines 
fiant;  incommodius  Gzius  adiunxit  tenuit  et  e  paucis  codicibus 
(EU|,  duobus  suis)  et  edd.  vett.  (a.  1480,  lunt.)  relinquit  scripsit, 
quasi  diverso  tempore  haec  natura  fecerit  ac  faciat.  Saepissime  in 
codicibus  scribitur  relinquit  et  relinquerat  pro  reliqiiit.,  reliquerat. 
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cuius  hoc  munus  est,  ut  efficiat,  ut  vitis  cum  omuibus  par- 
tibus  suis  quam  optime  se  habeat,  —  sed  sic  intellegamus 
(licet  enim,  ut  vos  quoque  soletis,  fingere  aliquid  docendi 
causa) :  si  igitur  illa  cultura  vitium  in  vite  insit  ipsa,  cetera, 
credo,  velit,  quae  ad  colendam  vitem  attinebunt,  sicut  antea,  5 
se  autem  omnibus  vitis  partibus  praeferat  statuatque  nihil 
esse  melius  in  vite  quam  se;  similiter  sensus,  cum  accessit 
ad  naturam,  tuetur  illam  quidem,  sed  etiam  se  tuetur;  cum 
autem  assumpta  est  ratio,  tanto  in  dominatu  locatur,  ut 
omnia  illa  prima  naturae  huius  tutelae  subiciantur.  39.  Itaque  10 
non  discedit  ab  eorum  curatione,  quibus  praeposita  vitam 
omneni  debet  gubernare;  ut  mirari  satis  istorum  inconstan- 
tiam  non  possim.    Naturalem  enim  appetitionem,  quam  vo- 

I .  partibus  suis  omnibus  LPCROr.  3.  soletis  quoque  P  4.  sit  (pro  insit)  P 
5.  attinehant  LC  7.  melius  esse  E  8.  tuetur  se  CROr.  9.  ratio  est 
(LP)CROr.  tanta^  11.  omnem  vitam  L  12.  et  mirari  EL  satis  eorum 
omnes,   Or.      13.  possum  E  possumus  C  possimus  LPROr. 

Ut  si  cultura  vitium)  Eodem  simili  utitur  Piso  V,  39  et  40. 
Orationem  sic  Cicero  orditur,  quasi  subiecturus  sit  .s/c,  quod  huic 
ut  respondeat;  deinde  commodius  visum  est  ilhid  de  vite  vim  cul- 
turae  in  se  continente  per  se  ponere;  itaque  orationem  mutat 
{si  igitur  illa^  non:  ut  igitur  illa^  si)^  tum  subicit:  similiter.  Om- 
nibus  partibus  suis  etiam  Spir.  [B]  et  ed.  Crat.,  ceteri  ut  Orel- 
lius.  Sic  intellegamus  est:  sic  rem  cogitando  fingamus;  vid.  I,  17. 
Paulo  post  se  tuetur  quattuor  Gzii,  ut  concurrant  etiam  se:  [^si 
tuetur  B].     Edd.  tuetur  se\  E|  omittunt  tuetur. 

39.  satis  istorum  inconstantiam  non  possim)  Edebatur  satis 
eorum.^  quod  pronomen  sua  natura  referri  debebat  ad  significa- 
tionem  hominum  proxime  praecedenteni;  nam  ipsum  eos  non 
demonstrat.  Itaque  Ernestius  malebat:  eorum  —  qui  naturalem 
appetitionem.,  Gzius  edidit  Stoicorum,.  Praecedentis  vocis  extremae 
litterae  cum  pronominis  primas  duas  hausissent,  tertia  mutata 
est.  Istorum  est  Stoicorum  tuorum.,  ut  §  26:  Age  niinc  isti  cloceant 
et§42:  sic  isti,  hoc  est,  Stoici  tui',  cfr.  III,  40:  et  ista  maxime. 
Sic  autem  scribendum  esse,  Wesenbergio  quoque  in  mentem 
venerat.  Deinde  autem  possim  restitui  ex  Erl.  [B]  (possum) 
et  mg.  Crat. ;  de  ceteris  bonis  codd.  tacetur.  Numquam  in  dia- 
logis  Cicero,  cum  suum  iudicium  significat,  oratorio  illo  plurah' 
numero  utituf.  Itaque  si  possimus  diceret,  humanum  genus  in 
hac  Stoicorum  inconstantiae  admiratione  satis  inepte  complec- 
teretur,    quod    recte  complectitur  paulo  post  {nobis  relinquunt). 
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cant  o^mv^  itemque  officium,  ipsam  etiam  virtutem  volunt 
esse  earum  rerum,  quae  secundum  naturam  sunt.  Cum 
autem  ad  summum  bonum  volunt  pervenire,  transiliunt  omnia 
et  duo  nobis  opera  pro  uno  relinquunt,  ut  alia  sumamus, 
5  alia  expetamus,  potius  quam  uno  fine  utrumque  concluderent. 
XV.  40.  At  enim  [nam]  dicitis  virtutem  non  posse  con- 

1,  ipsMWJ  LP  virtutem  om  P  tuentem  esse  volunt  (pro  volunt  esse)  C 
tuentem  volunt  esse  LR  tuentem  voluntatem  P  5.  ea  petamus  E  appetamus 
LPCROr.  omnia  (pro  utrumque)  LPCR  concludant  LPCROr.  6.  veram 
(pro  nam)  C     natura  LROr.   (sine  iincis) 

ipsam  etiam  virtutem  volunt  esse  earum  rerum)  Paulo  durius 
Cicero,  ut  eandem  formam  orationis  et  brevitatem  servaret, 
genetivum,  qui  aptissimus  est  appetitionis  voci,  accommodavit 
etiam  ad  officium  et  virtutem^  hac  sententia:  ipsam  quoque  vir- 
tutem  in  his  versari  et  eas  propositas  habere  volunt.  [Simi- 
liter  II  de  Orat.  30  ars  dicitur  esse  earum  rerum^  quae  sciantur,, 
hoc  est,  ad  eas  referri:  geht  auf  dasjenige  aus;  cfr.  II  de  Divin. 
25;  Part.  Orat.  13.]  Sic  autem  edidit  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B], 
Mon.  In  deterioribus  codd.  post  virtutem  aut  ad  genetivum 
explicandum  additum  est  tuentem  aut  errore  ex  virtutem  ortum. 
Appetitio  non  tuetur  naturalia.  sed  petit;  et  tuentem  esse  pro 
tueri  barbare  dicitur.     Pah   4  et  Gud.   2   ut  P  meus. 

quam  uno  fine  utrumque  concluderent)  Utrumque  (opus  et 
sumendi  et  expetendi)  etiam  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  vetus  liber  Ma- 
nutii,  El,,  Spir.  [B]  restituitque  Davisius;  ceteri  o?nnia.  Conclu- 
derent  ex  Erl.  (in  quo  Gzius  falso  scribit  esse  concludere)  et  cod. 
Mor.  et  El.  posui,  non  dubitans,  quin  idem  in  ceteris  bonis  in- 
venturi  fuerint,  si  attendissent ;  vid.  ad  II,  42.  [Sic  B.  Tum  anno- 
taveram  appetendi  verbum  hic  ita  poni,  quemadmodum  alibi 
poni  expetere  {aiQEiGx^^ai)  ad  III,  20  dixissem ;  ecce  nunc  ex 
Erl.  et  B  profertur  ea  petamus,  ex  quo  recte  Baiterus  expeta- 
mus  fecit.] 

Cap.  XV,  40.  At  enim  \imiri\  dicitis)  Reliqui,  ut  Victorius 
fecerat,  scripturam  optimorum  et  plurimorum  codicum,  quod 
nulladum  certa  correctio  inventa  est.  Sic  enim  PalL,  Mead., 
EUi/>,  duo  Gzii  (Spir.  [B]  cum  ErL);  proxime  Morelianus:  at 
enim  iam  dicetis.  (Grut.  et  Dav.  iam  dicitis.)  Tres  Parr.  apud 
Davisium:  at  nam  dicitis.  Lambini  libri  aut:  at  enim  nam  aut: 
at  nam.  Corrigendo  effectum  est:  at  enim  veram  dicitis  in  libris 
Sigonii  et  Tertii  apud  Manutium  (in  Gzianis,  exceptis  duobus, 
aut  at  enim  veram  aut  at  enim  vera;  El.  at  enim  nam  veram)\ 
in  aliis  autem  (Memmiano  Lamb.,  CCC):  at  enim  natura^  quod 
Marsus,  Crat.,    alii,    tum  Lamb.,  Gzius  asciverunt.     Sed  nec 
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stitui,  si  ea,  quae  extra  virtutem  siiit,  ad  beate  viveiKluni 
pertineaut.  Quod  totuin  contra  est;  introduci  eniin  virtus 
nuUo  modo  potest,  nisi  omnia,  quae  leget  quaeque  reiciet, 
unam  referentur  ad  summam.  Nam  si  oinnino  f  nos  negle- 
gemus,  in  Aristonea  vitia  incidemus  et  peccata  oblivisce-  5 
murque,  quae  virtuti  ipsi  principia  dederimus;  si  ea  non 
neglegemus  neque  tamen  ad  finem  summi  boni  referemus,  non 
multuin  ab  Erilli  levitate  aberrabimus;   duarum  enim  vita- 

1.  suntFiC  3.  legi^E  rejiciet  EFCil  4.  referantur  LFCllOr.  omnino 
ea  neglegemus  Or.  negligimus  oinnes  5.  inddemus  transp.  post  peccata 
LPCKOr.  {incidimus  LC)  7.  intelligemus  E  negligimus  cett.  referimus  R 
8.  Berilli  (LP)CROr.     aberravimus  E 

iam  aptum  est,  quasi  nunc  vStoici  dicant,  quod  antea  non  dixe- 
rint  [multo  quideni  minus,  quod  Baiterus  recepit,  futurum, 
quod  ferri  posset.  si  dices  scriberetur,  de  Catone],  nec  illae 
correctiones  probandae.  Nam  cum  de  constituenda  virtute 
agatur,  ut  firmum  fundamentum  habeat  et  constet,  de  vera 
virtute  quaeri,  nihil  opus  est  dici;  nec  quidquam  tale  additur 
aut  §  41  {nam  constitui  virtus  nullo  moclo  potest.,  ubi  apertum 
est.  eadem  verba  adversus  Stoicos  converti)  aut  §  45  {infor- 
mari  non  posse  virtutem)  aut  §  54  {nec  virtutem  posse  constare)', 
et  pravus  est  verborum  ordo  in  adiectivo  et  substantivo  divel- 
lendo.  \^At  enim  ipsani  clicitis  Michaelis,  quod  rectum  erat  paulo 
ante  in  ascensu.]  INIulto  minus  natiira  ferri  potest;  quid  est 
enim  natura  virtutem  constitui,  et  cui  contrarium?  an  est 
quaedam,  quae  arte  constituatur?  Nisi  nam  totum  errore  or- 
tum  est,  subest  mendum  occultius.  Paulo  post  referentur  ex  uno, 
de  quo  constet,  Erl.  [et  B]  dedi;  causam  exposui  ad  III,  70. 
[Reficiet  etiam   B  et  Oxx.   Ei/^;  correxit  Ascensius   1511.] 

Si  omnino  ^^  nos  n^glegemus)  Si  nos  nominativum  putabimus, 
et  vitiose  abundabit,  cum  nullum  liic  personae  tanquam  aliis 
contrariae  momentum  sit,  et  desiderabitur  accusativus,  in  quo 
praesertim  pondus  aliquod  sententiae  sit;  sin  accusativum. 
graviora  erunt  vitia;  nam  neque  nos  de  corpore,  et  quae  ad 
id'  pertinent,  intellegi  potest,  sed  multo  magis  de  animo,  et 
sequitur:  ea  non  neglegemus',  manifestum  est  autem,  utrobique 
idem  obiectum  esse  debere.  Itaque  hic  Davisius  pro  nos  sub- 
stitui  mavult  haec,  Gzius  Bremium  sequens  ea  posuit,  ut  Lamb. 
tacite.  Mirum  tamen,  qui  et  hoc  exciderit  et  nos  ortum  sit ; 
nam  nos  ea  scribi  propter  eam,  quam  initio  dixi,  causam  ne- 
quit.  [Et  si  ea  h.  1.  Cicero  posuisset,  postea  eo  omisso  dix- 
isset:  sin  non  negl.  Tentavi  nostra.,  ut  sic  minus  subtiliter  Cicero 
appellarit,  quae  ad  nos  praeter  virtutem  pertinerent.   Sed  potest 
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rum  nobis  erunt  instituta  capienda.  Facit  enim  ille  duo  se- 
iuncta  ultima  bonorum,  quae  ut  essent  vera,  coniungi  debue- 
runt;  nunc  ita  separantur,  ut  diiuncta  sint,  quo  nihil  potest 
esse  perversius.  41.  Itaque  contra  est,  ac  dicitis;  nam  con- 
5  stitui  virtus  nullo  modo  potest,  nisi  ea,  quae  sunt  prima 
naturae,  ut  ad  summam  pertinentia  tenebit.    Quaesita  enim 

\         virtus  est,  non  quae  relinqueret  naturam,  sed  quae  tueretur; 

\        at  illa,  ut  vobis  placet,  partem  quandam  tuetur,  reliquam 

1.  seiuncta  duo  C  2.  vera  om.  C  3.  nunc  illaK  nunc  ista  cett.,  Or. 
et  E  seiuncta  E  potest  nihil  C  5.  quae  se  E  quae  sint  cett. ,  Or. 
6.  summum  omnes     7.  est  om.   LPC     relinquerent  E 

ad  hanc  forniam  scriptum  fuisse:  omnino  omnia  praeter  animos 
negl.  aut  similera.  L.  lanus:  omnino  omnia  non  honesta^  minus 
apta  appellatione,]  Futurum,  quod  et  per  se  necessarium  est 
et  propter  id,  quod  sequitur,  non  neglegemus  —  referemus^  post 
Lambinum  Orellius  restituit.  Hoc  autem  posterius  neglegemus., 
quod  post  Lambinura  Ernestius  restitnit,  Gzius  ait  in  Erl.  et 
Spir.  atque  edit.  Crat.  esse;  de  Crat.  fallitur;  in  Erl.  vestigiura 
est  verae  scripturae,  non  ipsa  [sed  ipsa  in  B];  referemus 
oranes  codices;  Manutius  propter  neglegimus  rautarat.  \_Inci' 
demus  et  peccata  etiam  B.] 

F^acit  enim  ille)  Qualis  sit  illa  Erilli  levitas  et  cur  in  eara 
Stoicos  incidere  putet,  exponit,  de  qua  ad  TI,  43  dictum  est. 
Nam  ut  ille  sit  Zeno,  quod  video  nonnemini  placuisse,  fieri 
prorsus  nequit,  cum  iara  diu  Cicero  hunc  auctorera  disciplinae 
non  norainarit,  de  scholae  decretis  loquatur.  Nec  Cicero,  quara- 
vis  Stoicos,  si  alterura  sequantur,  Erilli  similes  futuros  dicat, 
ipsum  Zenonem  duo  ultima  facere,  sic  sirapliciter  affirraare 
potest.  Quod  sequebatur:  nunc  ista^  id,  ne  si  de  Zenone  qui- 
dem  haec  dicerentur,  recte  poneretur  (ut  esset  ista  vestra^  Stoica)^ 
quoniam,  cum  idem  subiectum  sententiae  retineretur,  oratio  de- 
monstrationem  non  reciperet;  sed  cum  ad  Erillum  haec  perti- 
neant,  ne  speciem  quidem  excusationis  habet.  Recte  igitur  Man. 
et  Lamb.  ita^  in  quod  etiam  Gzius  incidit.      [^Seiimcta  etiam  B.] 

41.  e<7,  quae  sunt)  Sic  Manutius,  Lambinus,  Gruterus. 
Coniunctivus  rationem  nullam  habet.  [B  se.]  Ad  summum  etiam 
[B],  E;f  et  sine  dubio  ceteri;  Aldns  Manutius  correxisse  videtur. 
Paulo  post  reliquam  recte  Gzius  intellegit  naiuram;  si  partem 
audiri  Cicero  voluisset,  et  alteram  dixisset  et  sic  posuisset:  unum 
partem  tuetur.  Institutio  hominis  ea  est,  quam  paulo  ante  (32) 
primam  institutionem  dixit,  habitum  et  constitutionem  a  natura 
datam.  [Ordinem  inverti  etiam  ob  B.  Tum  hoc  etiam  B  de 
uno  et  brevi   dicto.] 
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deserit.  Atque  ipsa  hominis  institutio  si  loqueretur,  hoc 
diceret,  primos  suos  quasi  coeptus  appetendi  fuisse,  ut  se 
couservaret  in  ea  natura,  in  qua  ortus  esset.  Nondum 
autem  explanatum  satis  erat,  quid  maxime  natura  vellet. 
Explanetur  igitur.  Quid  ergo  ahud  intellegetur,  nisi  uti  ne  5 
quae  pars  naturae  neglegatur?    In  qua  si  nihil  est  praeter 

1.  atque  istaL  institutio  Aommis  LPCROr.  Tiaec  LPCROr.  2.  quas^Ei 
inceptus  C  conceptus  R  3.  in  (ante  qua)  om.  L  4.  quod  LPCR  5.  quid  enim  C 
intelUgeretur  E    intelligitur  CR     ut  in  eque  E    ut  eque  cett.    ut  ne  quae  Or. 

quasi  coeptus  appetendi)  Dubitationem  habet  vox  coeptus^ 
quae  praeter  hunc  locum  apud  unum  Statium  poetam  semel  . 
legitur;  [nam  in  codd.  Catil.I,  6  errore  orta  videtur].  Potuit  enim 
oriri  e  compendio  eius,  quod  in  R  et  paucis  praeterea  editionibus 
ante  Victorium  legitur,  conceptus  (cceptus)^  idque  Gzius  e  quattuor 
suis  codicibus  se  revocasse  ait,  cui  tamen,  cum  in  meis  et  Oxx. 
nihil  varietur,  vix  credo.  Ytt  yideiur  conceptus  nomen  talem  habere 
imaginem,  quae  particula  mollienda  fuerit,  ductam  a  conceptu 
fetus,  de  quo  fere  solo  dicitur  substantivum ;  nam  verbi  signifi- 
catio  ab  initio  in  pkires  cognatas  scinditur,  quae  ab  illa  fetus 
significatione  non  oriuntur.  Retinui  in  re  dubia,  quod  certior 
codicum  auctoritas  tuetur,  quod  si  verum  est,  Cicero  substantivi 
novam  formam  ideo  posuit,  quod,  cum  coepta  dicerentur,  magis 
significaretur  res  coepta  quam  actus  ipse  hominis  incipientis, 
ut  genetivus  addi  non  posset;  et  erat  in  huiusmodi  formis 
secundum  regulam  extra  communem  usum  fingendis  aliqua  ser- 
monis  libertas,  e  quo  genere  est  palmarum  intentus  pro  Sest.  117; 
quasi  autem  particulam  \_quas  etiam  BJ  ideo  addidit,  quod  non 
tam  appetitiones  ipsas  quam  coeptus  appetendi  appellabat,  Fa- 
teor  tamen,  particulam  non  valde  necessariam  esse  et  coeptus  illos 
initia  appellari  potuisse.  Itaque  non  admodum  improbo  alteram 
scriptLiram.  Quod  V,  24  legitur  de  appetitione  naturae  progre- 
diente  et  sensim  alias  atque  alias  res  complectente :  coeptatque 
appetere  et  propulsare^  ad  vocem  coeptus  hoc  loco  defendendam 
nihil  habet  argumenti. 

uti  ne  quae  pars)  Sic  (nisi  quod  ut)  Gzius,  cum  etiam 
in  Spir.  [B]  esset  7it  ineque\  codd.  Mor.  et  Scalig.  ut  inaeque^ 
Marsus  et  Manutius  e  cod.  Maffei  ut  ne  qua.  Ante  eos  edeba- 
tur,  ut  in  codicibus  deterioribus  est  (EU;f,  Gud.  utroque,  Monac, 
Vindob.),  ut  aeque  (eque).  Pro  quid  ergo  (ut  est  etiam  in  mg. 
Crat. ;  nam  edebatur  enim)  cod.  Mor.  quid  igitur.  Paulo  post 
ante  explanationem  etiam  mg.  Crat.,  cod.  Mor.,  Spir.  [B];  resti- 
tuerat  Davisius  ex  El.  et  Mead. ;  ante  (et  Oxx.)  explicationem. 
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rationem,  sit  in  una  virtute  finis  bonorum;  sin  est  etiam 
corpus,  ista  explanatio  naturae  nempe  hoc  eifecerit,  ut  ea, 
quae  ante  explanationem  tenebamus,  relinquamus.  Ergo  id 
est  convenienter  naturae  vivere,  a  natura  discedere.  42.  Ut 
5  quidam  philosophi,  cum,  a  sensibus  profecti,  maiora  quaedam 
et  diviniora  vidissent,  sensus  rehquerunt,  sic  isti,  cum  ex 
appetitione  rerum  virtutis  pulchritudinem  aspexissent,  omnia, 
quae  praeter  virtutem    ipsam  viderant,    abiecerunt,    obhti 

3.   explicationem  PCR     5.  perfecti  E     6    ac  diviniora  COr,     ex  om.  C 
8.   quae  om.   R  quae  propter  ELPC  propter  quae  Or 

42.  Ut  quidam  philosophi)  qui  cognitionem  rerum  a  sen- 
sibus  separarunt  et  sensibus  fidem  abrogarunt.  Academicos 
autem  maxime  significat,  etsi  recentiores  quidem  non  maiora 
ac  diviniora  illa  tenebant,  sed  omnem  perceptionem  una  cum 
sensuum  fide  eiciebant.  {Et  diviniora  etiam  [B  et]  Ox.  E;  in 
plerisque  edd.  ac  ex  prima.) 

quae  praeter  virtutem)  Sic  scribendum  esse  senserant  Cle- 
ricus  et  Davisius;  et  scripserat  ita  iam  Ascensius;  Gzius  auc- 
tores  addidit  Erl.  (falso),  Spir.  [B],  Bas.,  Gud.  1,  in  quo  super- 
scriptum  erat  propter.  Hoc  frequenti  permutatione  in  deteriores 
codd.  irrepsit  (etsi  Oxx.  ex  uno  \p  annotant,  ut  sahem  E| 
verum  habuisse  putem)  et  a  Vict.  et  Gron.  editum  est.  Cum 
ineptum  esset,  yropter  virtiitem  philosophos  illa  vidisse,  ex 
quibus  virtutem  eos  aspexisse  Cicero  dixit,  veteres  editores 
(iam  a.  1480,  Crat.,  al.),  tum  Grut.  substituerunt  propter  quae. 
Erunt  autem  etiam  fortasse,  qui  quae  propter  eodem  modo 
intellegi  posse  dicant,  ut  anastrophe  sit.  Verum  etsi  Cicero 
ahquotiens  sic  hac  anastropha  usus  est,  ut  praepositionem 
casui  suo  subiectam  ahus  exciperet  accusativus  (ad  Att.  X,  4, 
1 :  istos.,  quos  propter  omnia  amisimus^  et  X,  8,  8 :  ut  iis  parea- 
mus.,  quos  contra  me  senatus,  ne  quid  res  publica  detrimetiti  ca- 
peret.,  armavit.,  Verr.  V,  153:  quem  contra  arma  tulerant.,  II  de 
R.  P.  51:  quos  penes  summam  consilii  voluit  esse).,  tamen  id  in 
taH  oratione  fecit,  in  qua  apertissima  esset  pronominis  rela- 
tivi  et  praepositionis  coniunctio,  quod  hic  contra  est.  Nec 
Cicero,  quamquam  philosophos  illos  ex  appetitione  reruin  vir- 
tutem  aspexisse  iudicat,  ut  ista  appetitio  prior  fuerit,  etiam 
propter  res  externas  et  corporis  eos  virtutem  vidisse  dicere 
potest,  quoniam  ea  suam  ex  ratione  originem  habebat.  In 
ea,  quam  restitui,  scriptura  quam  sententiae  perversitatem 
Orelhus  deprehenderit,  non  intellego.  Nam  praeter  virtutem 
atque  adeo  ante  eam  (quoniam  eius  lux  post  oritur)  philosophi 
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naturam  omnem  appetendarum  rerum  ita  late  patere,  ut  a 
principiis  permanaret  ad  fines,  neque  intellegunt,  se  rerum 
illarum  pulchrarum  atque  admirabilium  fundamenta  subducere. 
XVI.  43.  Itaque  mihi  videntur  omnes  quidem  illi  errasse, 
qui  finem  bonorum  esse  dixerunt  lioneste  vivere,  sed  ahus  5 
aUo  magis;  Pyrrho  scilicet  maxime,  qui,  virtute  constituta, 
nihil  omnino,  quod  appetendum  sit,  rehnquat;  deinde  Aristo, 
qui  nihil  rehnquere  non  est  ausus,  introduxit  autem,  quibus 
commotus  sapiens  appeteret  ahquid,  quodcumque  in  mentem 

2.  permaneret  E     7.  appetendam  E     9.  quod  cuique  in  mentem  omnes 

illi  muha  in  ipsa  illa  appetitione  rerum  viderant  et  amplexi 
erant;  ea  postea  abiecerunt. 

permanaret  ad  fines)  [B  et]  Oxx.  EU|  permaneret^  ut  in 
ahquot  ante  Man.  edd.  est  (Crat.,  Vict.),  ^permanet\  de  ceterorum 
codd.  non  constat,  nisi  quod  Gud.  2  habet  perveniret.  Per- 
manandi  verbum  postulat  notio  naturae  late  patentis. 

Cap.  XVI,  43.  qid  —  relinquat)  Non  utique  necessariam 
causae  signilScationem ,  quae  in  verbi  modo  est,  non  est 
tamen,  cur  sublatam  veHmus,  ut  hoc  simile  sit  ei,  quod  se- 
quitur:  non  est  ausus  cet. ,  cum  praesertim  illa  verba  {qui  — 
non  est  ausus)  erroris  significationem  non  contineant  et  tempus 
etiam  verbi  mutatum  sit.  Duriorem  modi  mutationem  in 
eiusmodi  sententiis,  quae  eandem  formam  servare  debuisse 
videantur,  ad  II,  61  monstravi  in  Livii  loco  XXXVIII,  36, 
4;  [cfr.  Ter.  Andr.  I,  5,  37 — 38:  quae  —  credidit;  quam  — 
habuerim;  Eun.  II,   3,   11  — 12]. 

quodcumque  in  mentem  incideret)  Sic  pro  quod  cuique  recte 
Manutius  et  editores  inde  a  Davisio,  praeceperantque  correc- 
tionem,  qui  Hbrum  Latini  Latinii  et  EL  (utrum  ?)  scripserunt;  nam 
in  ahis  codicibus  hoc  repertum  non  est,  etsi  Gzius  tacet.  Con- 
firmat  ernendationem  et  quod  adiungitur:  et  quodcumque  occur- 
reret^  et  quod  infra  §  47  legitur.  Sapientem  Aristo  ad  ahquid 
appetendum  commoveri  volebat  non  eo,  quod  cuique  in  mentem 
incideret,  sed  eo,  quodcumque  ipsi ;  quibus  autem  verbis  Aristo 
usus  sit,  non  constat,  nec  quemadmodum  totam  rem  persecutus 
sit;  duo  autem  verba,  quae  ipse  posuerit,  a  Cicerone  vertendo 
exprimi,  apparet  cum  ex  eo,  quod  §  47  eodem  modo  haec 
diiungit  [quodcumque  in  mentem  veniat  aut  qu.odcumque  occurrat)^ 
tum  perspicue  ex  numero  pluraH  pronominis  relativi  (introduxit^ 
quihus  commotus  cet.).  Itaque  a  Tennemanno  (Hist.  Philos. 
IV  p.  220  sqq.)  Cicero  non  tam  ob  obscuritatem  horum  ver- 
borum    quam   ideo  reprehendi  debuit,    quod,    posita  verborum 
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incideret  et  quodcumque  tamquam  occurreret.  Is  lioc  me- 
lior  quam  Pyrrho,  quod  [vel]  aliquod  genus  appetendi  dedit, 
deterior  quam  ceteri,  quod  penitus  a  natura  recessit.  Stoici 
autem,  quod  finem  bonorum  in  una  virtute  ponunt,  similes 
5  sunt  illorum;  quod  autem  principium  officii  quaerunt,  me- 
lius  quamPyrrho;  quod  ea  non  occurrentia  fingunt,  vincunt 

1.  his  hoc  E     2.  quod  vel  om   P  vel  om.E;  sine  uncis  Or.  qui  velC 
3.   a  om.  EP     ^.   officium  principii  L     6.   quod  om    E 

formula,  rei  explicationem  omiserit.  Quod  autem  ipse  Tenne- 
mannus,  quid  senserit  Aristo,  ex  iis  intellegi  putat,  quae  apud 
Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  XI,  64  sqq.  dicuntur,  ibi  videmus 
Aristonem  negasse,  natura  alia  esse  iiQoijyfxtva^  alia  diiOTtQorjyiASva^ 
sed  talia  esse  iraQa  tag  diacpoQOvg  tmp  xaiQOdv  TiEQiGTaaeig,  ita 
ut  nulla  esset  q)vGix)]  stsqcov  TtaQ'  eTSQa  iiQOXQKjig,  xc«t«  tzsqi- 
GTaaiv  ds  {lalXov.  Veruni  tamen  ignoratur,  quid  statuerit  de 
discrimine  et  selectione  harum  rerum,  si  illae  izeQiGTaGetg  non 
variarent.  Stoici  autem,  a  quibus  erat  progressus,  cum  omne 
agendi  principium  ab  appetitu  et  reiectione  rei  aestimationem 
habentis  aut  non  habentis  ita  repeterent,  ut  in  hac  ipsa  iaXoyri 
vim  virtutis  ponerent,  nescimus,  quid  Aristo,  sublato  hoc  dis- 
crimine,  substituerit  et  quod  officii  initium  posuerit.  Itaque 
ut  non  affirmo,  Chrysippum,  quem  Cicero  in  Aristone  impro- 
bando  sequitur  (§  68,  II,  43,  ah),  perspexisse,  quid  Aristo  co- 
naretur,  sic  Aristonis  causa  nunc  satis  firmiter  defendi  nequit. 
quod  [vel]  aliquod)  Hoc  si  recte  scriptum  est,  significare 
debet:  quod  aliquod  tamen  {saltem)^  quem  usum  particulae  olim 
annotabant  e  Ter.  Phorm.  II,  1,  71,  ubi  nunc,  metro  etiam 
flagitante,  vel  sublatum  est,  et,  si  non  esset,  non  necessario  ita 
accipiendum  esset.  [Sed  vix  aliter  accipi  potest  apud  Cicero- 
nem  ipsum  ad  Fam.  XI,  22,  2  {tamen  vel  probabilem)  nec  apud 
Colum.  XI,  1,  11  {vel  aliquas  partes)  ^  aut  Svet.  Ner.  47  {vel 
Aegypti  praefecturam  concedi  sibi)  aut  Mart.  X,  12,  5  {messe  vel 
•  una)  aut  Plin.  Epist.  I,  12,  8  {vel  uno  die).  Plura  Wesenbergius 
exempla  posuit  in  Ann.  Philol.  Dan.  X  p.  346.]  Et  potuit 
ab  hac  orationis  forma:  vel  hoc  sufficit.,  ubi  augetur  exiguitas, 
deveniri  ad  hanc:  vel  hoc  fac,  ubi  ferimus  exiguitatem.  [Itaque, 
etsi  etiam  B  vel  omittit,  prorsus  tollere  ausus  non  sum.] 

ea  non  occurrentia  fingunt)  Occurrentia  plurali  numero  dixit 
singulas  illas  res,  quae  in  mentem  inciderent  et  quae  incurrerent, 
quibus  Aristo  actiones  moveri  putabat;  ad  eam  vocem  pronoraen, 
quod  ad  principium  officii  refertur,  Latino  more  accommodavit 
et  simul  brevitate  quadam  usus  est  in  verbo,  hoc  significans: 
quod  non  fingunt  occurrentia    et   in   iis   id  (principium  officii) 
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Aristonem;  quod  autem  ea,  quae  ad  naturam  accommodata 
et  per  se  assumenda  esse  dicunt,  non  adiungunt  ad  finem 
bonorum,  desciscunt  a  natura  et  quodam  modo  sunt  non 
dissimiles  Aristonis.  Ille  enim  occurrentia  nescio  quae  com- 
miniscebatur;  hi  autem  ponunt  illi  quidem  prima  naturae,  5 

1.  quae  et  ad  naturam  EOr,     4.  illa  enim  E     5    illa  quidem  Or. 

ponunt;  cfr.,  quae  ad  II,  19  dixi  {haec  ?dtima  bonorum).  [Nam 
haec  omnia  oriuntur  e  notissimo  fonte;  Gr,  Lat.  §  31  3.]  Mox 
ante  voces  ad  naturam  Gzius  et  addidit  ex  Erl.  et  Spir.  [B 
et  non  habet];  vid.  ad  II,  63.  \Assumenda  hic,  ut  I,  33,  III, 
18,   Cicero   dixit,   quae   alibi  sumenda^ 

ponunt  illi  quidem)  Ut  Dav.  scribi  voluerat,  Orellius  Gud.  1 
(in  quo  tamen  illi  superscriptum  erat)  etBas.(?)  sequens  scripsit: 
ponunt  illa  quidem.  Mirere  in  tam  nota  re  errari  potuisse ;  vid., 
si  tanti  est,  Ramshorn.  p.  529,  Beier.  ad  0£f.  II,  21  p.  44, 
[Opusc.  nostra  Acad.  II  p.  314,  Gr.  Lat.  §  489  b].  Pronomen 
ad  sustentandam  particulam  additum  necessario  ad  subiectum 
refertur,  in  quo  et  conceditur  aliquid  {ponunt  illi  quidem)  et 
contrarii  aliquid  obicitur.  Pronomen  pronomini  in  hac  forma 
superadditum  est  III,'  54  {ea  —  referuntur  illa  quidem)  et  V,  71. 
{illa  —  complent  ea  quidem)  et  68  {haec  —  sunt  illa  qiddem,  ubi 
Gzius  imperite  ista.  mavult,  quod  pronomen  sic  poni  nequit), 
[de  Divin.  I,  39  {quae  —  declarant  illa  quidem)^  de  Off.  III,  71]. 
Ad  obiectum  tum  demum  referri  potest  pronomen ,  si  in  eo 
solo  id,  quod  contrarium  est,  notatur,  ut  II,  62  et  IV,  38; 
itaque  falso  Lambinus,  Schuetzius,  Orellius  ad  Q.  Fr.  III,  1, 
6  ediderunt:  Urbanam  expolitionem  urgvet  illam  quidem  et  Philo- 
timus  et  Cincius.,  sed  etiam  ipse  crebro  interviso\  recte  in  codi- 
dicibus  est:  urgvet  ille  quidem^  eodem  ordine,  quo  ibidem 
1 ,  4 ,  3 :  De  novis  trihunis  plebis  est  ille  qiddem  in  me  offtcio- 
sissimus  Sestius.  [Contra  de  R.  P.  II,  21  expectari  poterat  prae- 
claram  illam  quidem,  ubi  est  ille.^  Rectene  in  hac  forma  pro- 
nomen  particulae  subiceretur,  iure  dubitavit  Beierus  ad  Orat. 
13  {multis  quidem  illa  adiumentis)  non  solum  propter  exemplo- 
rum  raritatem,  sed  quod  ea  una  est  causa  pronominis  ponendi. 
ut  ei  particula  adhaereat,  etsi  illo  modo  scribitur  etiam  ad 
Fam.  XVI,  21,  6  (a  Cicerone  filio)  et  ad  Att.  XV,  13,5;  in 
Orat.  76,  Brut.  167  et  267  ex  scripturae  varietate  perspici 
potest,  saepius  in  uno  et  altero  codice  aut  edd.  vett.  aberrari. 
Idem  hic  V,  43  in  cod.  arch.  accidit,  ubi  particula  etiam 
verbo  subiecta  est.  [Addantur,  quae  Halmius  ad  Philipp.  XIL 
18    annotavit    in    ed.   Luric.]     Paulo    post  praeponunt  restituit 
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sed  ea  seiungunt  a  linibus  et  summa  bonorun];  quae  cum 
praeponunt,  ut  sit  aliqua  rerum  selectio,  naturam  videntur 
sequi;  cum  autem  negant  ea  quidquam  ad  beatam  vitam 
pertinere,  rursus  naturam  relinquunt.  44.  Atque  adhuc  ea 
5  dixi  t  causa  cur  Zenoni  non  fuisset,  quamobrem  a  superio- 
rum  auctoritate  discederet;  nunc  reliqua  videamus,  nisi  aut 
ad  haec,  Cato,  dicere  ahquid  vis  aut  nos  iam  longiores 

\.  et  a  summa  LPCROr,  2.  proponunt  ELPCR  3.  quitquid  E 
4.  atque  huc  E  5.  cum  (pro  cur)  E  cur  Or.  sine  nota  mendi  7,  aliquid 
dicere  R 

post  Manutios  Gzius  e  Gud.  2  et  Bas. ;  erat  proponunt.  Idem 
error  erat  III,  15  et  53  in  ipso  nomine  praepositorum.  \_A  post 
et  omittit  etiam  B.] 

44.  ea  dixi  f  causa  cur  Zenoni  non  fuisset)  Aliter  Cicero 
scripsit.  Primum  cur  particula  insolenter  pronomini  ea  pro 
relativo  subicitur;  ut  enim  ex  eo,  quod  dicitur:  multa  dixi^ 
quamobrem  non  posset.,  non  sequitur,  ut  etiam  hoc  rectum  sit: 
di£cit  ea,  quamobrem.  eadem  huius  vocis  ratio  est,  ut  optime 
dicatur:  argumenta  affero.,  cur  cet. ,  vix  autem  probandum 
videatur:  ea^  cur.,  hoc  est,  ea,  propter  quae.  [Ipsum  ea  vix 
ullam  recipit  ex  brevitate  excusationem,  quasi  haec  sit  sen- 
tentia:  ea  divi^  quae  ostendunt.^  Et  soloecum  est  fuisset  pro 
fuerit.,  quoniam  Cicero  in  verbo  dixi  non  disputationem  ab'o 
tempore  a  se  habitam  demonstrat  neque,  quo  consilio  supe- 
riora  dixerit,  significat,  sed  eius,  quam  nunc  ipsum  absolvit, 
disputationis  summam  colligit.  Postremo  etiam  Spir.  [B]  et 
Gud.  2,  id  est,  melior  familia  habet  causa  cum.,  non  cur. 
(Ordinem  hunc  verborum  causa  cur.,  quo  paulo  molestius 
pondus  incidere  videtur  in  caitsa  divulsum  a  Zenoni.,  omnes 
codices  Gruteri  et  Goerenzii  habent  et  veteres  editiones;  cur 
causa^  quod  ante  Gzium  edebatur,  primus  Ascensius  a.  1511 
posuisse  videtur.)  [Hinc  olim  effeceram:  causam  Zenoni  non 
fuisse.,  quod  Baiterus  secutus  est.  Sed  relinquitur  molestissi- 
mum  illud  ea.  Scribendum  videtur:  Atque  adhuc  eam  dixi 
causam  (i.  e. ,  eam  causam  egi,  vsic  disputavi,  ut  ostenderem), 
Zenoni  non  fuisse.,  quamobrem   — .] 

nisi  aut  ad  haec)  E|  nisi  tu  ad  haec;  Gzius  mavult:  nisi 
aut  tu,  ut  contraria  sint  aut  tu  et  aut  nos.  Verum  nos  non 
pro  ego  positum  est,  sed  Cicero  et  se  et  Catonem  compre- 
hendens  hoc  dicit:  aut  nisi  hic  noster  sermo  iam  longior 
factus  est.  Atque  ita  Cicero,  cum  de  disputationis  et  ser- 
monis  progressu  loquitur,  communicationis  figura  utitur,  etiam 
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sumus.  Neutrum  vero,  inquit  ille.  Nam  et  a  te  perfici 
istam  disputationem  volo  nec  tua  mihi  oratio  longa  videri 
potest.  Optime,  inquam.  Quid  enim  mihi  potest  esse  op- 
tatius  quam  cum  Catone,  omnium  virtutum  auctore,  de  vir- 
tutibus  disputare?  45.  Sed  primum  illud  vide,  gravissimam  5 
illam  vestram  sententiam,  quae  familiam  ducit,  honestum 
quod  sit,  id  esse  solum  bonum  honesteque  vivere  bonorum 
finera,  communem  fore  vobis  cum  omnibus,  qui  in  una  vir- 
tute  constituunt  finem  bonorum;  quodque  dicitis,  informari 
non  posse  virtutem,  si  quidquam,  nisi  quod  honestum  sit,  10 
numeretur,  idem  dicetur  ab  ilHs,  quos  modo  nominavi.  Mihi 
autem  aequius  videbatur,  Zenonem  cum  Polemone  discep- 

L  et  om.  R  2.  mihi  tuaC  tua  mihi  oratio  longa  mihi  E  6.  vestram 
illam  R  7.  quid  E  bonum  solum  E  bonorum  om.  L  8.  in  via  virt.  E 
1 0.  guidpiam  Or      quod  om.   L      11.  modo  quos  E 

ubi  suam  partern  inaxime  significat,  ut  II,  85  {nimium  longi 
sumiis)  et  ibd.  104,  hoc  libro  73,  ne  quis  hos  locos  eis  adver- 
sari  putet,  quae  ad  §  39  dixi.  Et  tamen  quod  Cicero  reapse 
suae  orationis  longitudinem  significarat,  Cato  respondet:  nec 
tua  mihi  oratio  cet.  Tum  in  Erl.,  Spir.,  Gud.  2  mihi  post 
longa  reici  Gzius  ait;  in  duobus  reliquis,  ut  in  Erl.  [B],  bis 
vox  posita  erat. 

45.  Sed  primum  illud  vide)  Huic  respondet  illud  §  46: 
Minime  vero  illud  probo.  Mox  Spir.  [non  B]  ducit  familiam.  Paulo 
post  pro  informari  cod.  Mor.  conformari\  rectius  alterum  de  notione 
constituenda.  Deinde  in  aliqua  ex  editionibus  Lambinianis  er- 
rore  scriptum  est  quidpiam  et  a  Grutero  propagatum,  a  Gzio 
(contra  codd.  Davisii,  Oxx.  EU;fip,  suos,  [B])  defensum.  [Notis- 
simum  est,  in  huiusmodi  condicione  generali,  in  qua  satis  sit 
omnino  vel  de  uno  affirmari  {wenn  irgend  jemand^  etwas)^  dici 
si  quisquam;  vid.  Gr.  Lat.  §  494  b,  huius  operis  IV,  54,  V,  77.] 
Numeretur  Cicero  brevius  dixit,  ut  esset  syxQiveTai  (wird  mit- 
gezaehlt),  quod,  in  quo  genere  numeraretur,  facile  ex  orationis 
cohaerentia  apparebat.      (Lambinus:  in  bonis  numeretur.) 

Mihi  autem  aequius  videbatur  cet.)  Debebat  Zeno  in  causa 
cum  Polemone  disceptanda  a  communibus  initiis  progrediens 
(ita  ut  in  hac  antiqua  schola  maneret,  quamdiu  liceret)  videre, 
ubi  primum  controversia  nasceretur,  non,  quod  facit,  relicta 
statim  vetere  schola,  e  qua  profecerat,  cum  Aristone  et  Pyrrhone 
et  similibus  stans  et  iis  se  adiungens,  iisdem,  quibus  illi,  uti 
argumentis  et  sententiis  (ut  facit,  cum  ait,  honestum  quod  sit, 
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tantem,  a  quo,  quae  essent  principia  naturae,  acceperat,  a 
communibus  initiis  progredientem  videre,  ubi  primum  insi- 
steret  et  unde  causa  controversiae  nasceretur,  non,  stantem 
cum  iis,  qui  ne  dicerent  quidem  sua  summa  bona  esse  a 
5  natura  profecta,  uti  iisdem  argumentis,  quibus  illi  uterentur, 
iisdemque  sententiis. 

XVII.  46.  Minime  vero  illud  probo,  quod,  cum  docui- 

stis,  ut  vobis  videmini,  solum  bonum  esse,  quod  honestum 

sit,  tum  rursum  dicitis,  initia  proponi  necesse  esse  apta  et 

10  accommodata  naturae,  quorum  ex  selectione  virtus  possit 


1.  accederet  E  3.  cause  E  4.  his  L  a  om.  EP  5.  ut  (pro  ufi) 
omnes  6.  idemque  E  8.  bonum  solum  E  9.  rursus  LPR  est  EL  acta 
EP  (Pmg.  apta)      10.  ex  electione  omnes  virtus  —  selectione  om.  L 


id  esse  solum  bonum,  et  id  eo  confirmat,  quod  aliter  virtus 
constitui  nequeat).  Sententiam  minime  obscurarn,  quam  Kernius 
recte  expressit,  declaravi  propter  nonnullorum  errorem,  qui 
extrema  verba  {uti  iisdem  argumentis  ^  quibus  illi  cet.)  sic  in- 
tellexerunt:  tamen  uti  sententiis  et  argumentis  Academicorum  et 
Peripateticorum.  Cogitarunt  de  rerum  inter  Stoicos  et  Peripa- 
teticos  convenientia.  Verum  hoc  loco  id  ipsum  Cicero  que- 
ritur,  quod  Zeno  eam  occultans  argumentis  sententiisque  ah'unde 
ascitis  utatur.  Nec  illi  ad  unum  Polemonem  referri  potest. 
lam  quid  de  Gzio  dicam,  qui  sic  verba  ordinat:  aequius  vide- 
batur  videre  Zenonem  cum  Polemone  disceptantem  et  id  enarrat: 
„horum  sententias  in  conflictu  ponere(!),  comparare  inter  se'' ? 
Itaque  in  altera  parte  sententiae  {non  stantem  cet.)  retinet  cum 
omnibus  ante  Manutium  et  Lambinum  et  cum  Grutero  ridi- 
culum  codicum  [etiam  B]  mendum :  ut  iisclem  argumentis^  ne 
animadvertens  quidem ,  apud  Davisium  et  Ernestium  aliter 
scribi,  nec  de  sententia  aut  oratione  verbum  uUum  addit.  Pro 
non  stantem  Cicero  poterat  scribere  quam  stantem,^  ut  ad  regu- 
lam  comparationis  forma  exacta  esset;  nunc  coraparativum 
{aequius  videbatur)  rettulit  ad  illius  rationis,  quam  Zeno  secutus 
esset,  significationem  eam,  quae  iara  in  superioribus  inerat; 
deinde  eam  aperte  tamquam  rectae  et  aequae  contrariam  ad- 
iunxit.     A  ante  natura  omittebant  „tres  optimi"   Gzii,  [B]. 

Cap.  XVII,  46.  ex  selectione)  Sic  Davisius  ex  editione 
Manutii  et  „aliquibus  codicibus"  et  deinceps  recentiores;  antea 
erat  ex  electione;  sed  semper  haec  selectio  appellatur  (II,  43, 
III,  12,  20,  31),  et  id  nomen  sequitur.  In  continua  scriptura 
hoc  EXSEL.  transibat  necessario  in  EXEL.  in  iis  codicibus. 
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existere.  Non  eniin  in  selectione  virtus  ponenda  erat,  ut 
id  ipsum,  quod  erat  bonorum  ultimum,  aliud  aliquid  acqui- 
reret.  Nam  omnia,  quae  sumenda  quaeque  legenda  aut 
optanda  sunt,  inesse  debent  in  summa  bonorum,  ut  is,  qui 
eam  adeptus  sit,  nihil  praeterea  desideret.  Yidesne,  ut»  5 
quibus  summa  est  in  voluptate,  perspicuum  sit,  quid  iis 
faciendum  sit  aut  non  faciendum?  ut  nemo  dubitet,  eorum 
omnia  officia  quo  spectare,  quid  sequi,  quid  fugere  debeant? 
Sit  hoc  ultimum  bonorum,  quod  nunc  a  me  defenditur; 
apparet  statim,  quae  sint  officia,  quae  actiones.  Vobis  10 
autem,  quibus  nihil  est  ahud  propositum  nisi  rectum  atque 
honestum,  unde  officii,  unde  agendi  principium  nascatur, 
non  reperietis.  47.  Hoc  igitur  quaerentes  omnes,  et  ii,  qui, 
quodcumque  in  mentem  veniat  aut  quodcumque  occurrat,  se 
sequi  dicent,  et  vos  ad  naturam  revertemini.    Quibus  natura  15 

1.  in  electione  C  2  aliquod  E  6.  summa  inest  voluptate  L  quod  E 
8.  que  spectare  E  quod  fugere  E  9.  nunc  om.  C  10,  apparent  L 
13.  reperieris  haec  igitur  E  quaeritis  {queritis)  omnes  et  kij  quod  qui- 
cumque  E      15    sed  vos  C     revertimini  ELCROr. 

in  quibus  scribebatur  ea^isto  et  cetern  eadem  ratione.  Atque  ego 
tnihi  persvadeo,  propter  ipsara  naturain  praepositionis  et  com- 
munem  pronuntiandi  legem  ex  ore  Latino  neque  e  selectione  au- 
ditum  esse,  non  magis  quam  esisto^  esilio  (ostendunt  enim  com- 
positae  voces,  ante  litteram  s  alterum  praepositionis  elementum 
non  obscuratum  esse),  neque  ex  selectione.  non  magis  quam  exsisto^ 
eocsilio^  hoc  est,  ecssisto,  ecssilio;  nam,  media  littera  extrita  ante 
alteram  eandem,  retinebatur  ec  (a>c),  ut  in  ecfero.  Itaque  non 
distingvebantur  pronuntiando  (saltem  in  celeri  pronuntiatione), 
sed  tantum  scribendo  ex  selectione  et  ex  electione.  Paulo  ante 
rursiim  etiam   Spir.   [B];   reliqui   Gziani   et  Ei^   rursus. 

ut  id  ipsum  —  aliud  aliquid  acqiiireret)  Nullam  rationem 
Cicero  ducit  distinctionis  a  Stoicis  excogitatae,  cum  ad  virtu- 
tem  pertinere  docebant,  non  to  Tvyx^veiv  toor  xata  cpvaiv,  sed 
To  izavza  'ROieiv  ivsxa  tov  ivyiavuv  avToov ,  de  qua  ad  supe- 
riorem   librum   dictum   est. 

ut  nemo  duhitet  —  deheantf)  Continuari  interrogationem 
puto.  Alii  declarative,  non  interrogative,  dictum  statuunt: 
ita  ut  nemo  duhitet  cet.  Paulo  post  vohis  (yohis  autem  cet.)  nota- 
biliter  accommodavit  ad  secundariam  sententiani.  quia  prior  erat. 

47.  Hoc  igitur  quaerentes  omnes^  et  ii.,  qui  — ,  et  vos  ad  natu- 
ram  revertemini)  Edebatur  fere  ante  Gzium :  Hoc  igitur'  quaeritis 
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iure  responderit,  noii  esse  verum,  aliunde  finem  beate  vi- 

omnes^  et  ii  —  revertimini^  orationis  et  sententiae  compage  disso- 
luta.  Nam  nec  illa  priora:  Hoc  igitur  quaeritis  omnes  sic  seor- 
sum  posita  ullam  vim  habent,  et  prorsus  obscuratur  id,  quod 
caput  est,  illius  principii  reperiendi  causa  philosophos  illos  ad 
naturam  reverti ;  conflari  haec  principii  conquisitio  et  ad 
naturam  reversio  in  unum  oratione  debet.  Deinde  et  ante  ii 
sic  sententias  coniungit,  ut  ad  pronoiiien  non  pertineat;  et 
tamen  apparet,  necessario  sic  coniungi  haec :  et  ii^  qui  —  et  vos^ 
ut  in  duas  partes  oinnes  illi  dividantur.  Atque  hoc  Lambinus 
sentiens,  cui  Davisius  assensus  est,  post  vos  addidit  qui^  ut 
illis  quaeritis  omnes  subiceretur:  et  ii^  qui  —  et  vos,  qui.  Atqui 
sic  summa  sententia,  ad  naturam  illos  reverti  cogi,  cui  proxima 
annectuntur  (Quibus  natura  cet.)  et  in  qua  omnis  disputatio 
versatur,  ex  priraario  loco  detruditur  et  obscuratur,  et  solis 
tantum  Stoicis  hoc  accidere  dicitur.  Laudandus  igitur  hic  Gzius, 
qui  cum  in  Spir.  repperisset  queretes  [B  queritis\  in  Bas.  et  Gud.  1 
quaeres  (Gud.  2  quaesitas)^  vidit  scribendum  esse:  Hoc  igitur 
quaerentes  omnes^  et  ii,  qui  — ,  et  vos  ad  naturam  cet.  (Oxx.  edentes 
quaeretis^  e  ^p  annotant  quaeritis^  e  ^  queritis.)  Illud  non  recte 
fecit,  quod  praesens  revertimini  [B]  retinuit,  quod  cum  illo, 
quod  in  sententia  relativa  est,  dicent^  nullo  modo  congruit; 
satis  enim  ex  eo  apparet,  quod  etiam  ex  superiore  reperietis 
intellegitur,  Ciceronem,  quasi  conari  et  periculum  facere  iu- 
bentem,  in  quam  necessitatem  venturi  sint,  praedicere.  Recte 
igitur  cum  P  nostro  „fere  Pall.",  Mead.,  CCC  „aliique  codices" 
Davisii,  Gud.  2  habent  revertemini  (quod  Manutii  ediderunt  et 
post  eos  Oxx. ,  qui  praesens  annotant  ex  ^Tp) ,  sive  id  ex 
codice  archetypo  servatum  [ut  etiam  in  A  fuerit]  sive  correc- 
tione  natum  est.  Saepissime  enim  haec  ipsa  forma  verbi  in 
praesens  mutatur.  Ceterum  minus  acute  Cicero  sic  locutus  est, 
ut  Aristonem  ab  occurrentibus  et  Stoicos  a  summo  bono  in 
una  virtute  posito  ad  naturam  revertentes  coniungeret;  nam 
Aristo  non  ab  occurrentibus  ad  naturam  revertebatur,  sed  Aristo 
et  Stoici  a  communi  summo  bono  discedere  coacti  ille  ad  occur- 
rentia  confugiebat  {penitus  a  natura  recedens  §  43),  hi  ad  principia 
naturae  revertebantur.  Ac  ne  quis  hanc  confusionem  ea,  quam 
secutus  sum,  correctione  in  Ciceronis  orationem  inductam  esse 
dicat,  ex  qua  revertemini  pertinet  etiam  ad  et  ii.,  apparet  eam 
inesse  in  tota  disputationis  forma  et  in  his  ipsis  verbis:  ii., 
qui  —  dicent]  relativa  enim  sententia  continet  id.  quod  ita 
dicunt,  ut  tamen  alibi  principium  quaerere  cogantur.  Qui 
ipsius  Ciceronis  verba  sententiae  veritatis  causa  mutanda  pu- 
tabit,  sic  scribet:  Hoc  igitur  quaerentes  omnes  et  illi  (hoc  enim 
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vendi,  a  se  principia  rei  gerendae  peti;  esse  enim  unam 
rationem,  qua  et  principia  rerum  agendarum  et  ultima  bo- 
norum  continerentur,  atque  ut  Aristonis  esset  explosa  sen- 
tentia,  dicentis,  nihil  differre  aliud  ab  alio  nec  esse  res  ullas 
praeter  virtutes  et  vitia,  inter  quas  quidquam  omnino  inter-  5 
esset,  sic  errare  Zenonem,  qui  nulla  in  re  nisi  in  virtute 
aut  vitio  propensionem  ne  minimi  quidem  momenti  ad  sum- 
mum  bonum  adipiscendum  esse  diceret  et,  cum  ad  beatam 
vitam  nuUum  momentum  cetera  haberent,  ad  appetitionem 

l.  gerendi  E  petiisse  (pro  peti  esse)  E  5.  quicquid  E  7.  aut  vitio 
uncis  inclusit  Or.  minimam  P  minimam  an  quid  mom.  Pmg.  9  ea  res 
haberet  omnes,  Or. 

tum  pronomen  poni  debebat),  quodcumque  —  veniat  —  occurrat^ 
se  sequi  dicent  et  vos  —  revertemini.  Nos,  quid  scripserit, 
quaeriraus. 

esse  iinam  ratiojiem.,  qua  --  continerentur)  Prorsus  notabi- 
liter  Cicero.  cum  apte  ad  id,  quod  praecedit  {revertemini).  orsus 
esset  a  futuro  potentiali  ( —  sic  cur  appellem,  apparebit  ex  iis, 
quae  disputavi  Opusc.  Acad.  II  p.  82  sqq.,  97  sqq.  — ),  oratio- 
nem  ad  aliud  tempus  transtulit  {continerentur.,  esset  ea;plosa,  in- 
teresset  cet.).  Apparet  Ciceronem,  orationis  initii  oblitum,  visum 
esse  sibi  supra  aut  narrasse,  quid  Zenoni  ad  naturam  rever- 
tenti  accidisset  {quaerenti  natura  iure  respondehat)  ^  qua  forma 
§  55  utitur:  minus  prohabantur  cet.,  aut  condicionaliter  locutum 
esse:  si  ad  naturam  reverteremini^  iure  illa  vohis  responderet.  Cum. 
huiusmodi  commutatione  orationis  comparatae  leviores  eiusmodi, 
qualem  in  §  31  annotavi,  prorsus  obscurantur;  illa,  etsi  in  alio 
genere,  non  minoris  est  neglegentiae,  quam  III,   51   vidimus. 

7nsi  in  virtute  aut  vitio)  Ad  summum  bonum  adipiscendum 
virtus,  non  vitium  propensionem  habet;  itaque  inde  a  Guyeto  et 
Davisio  duas  postremas  voces  delendas  putant.  Mihi  non  prorsus 
certum  est,  nullo  modo  fieri  potuisse,  ut,  cum  consvesset  Cicero 
virtutis  et  vitii  mentionem  coniungere,  quae  sola  ad  vitam 
momenti  aliquid  habere  Stoici  putarent,  hic  quoque,  quamquam 
de  adipiscendo  sumrao  bono  diceret,  utrumque  neglegentia  qua- 
dam  nominaret,  obscure  contrariara  propensionera  ad  raiseram 
vitam  complectens.  Itaque  non  ausus  sura  notara  apponere. 
[Cfr.  III,  11.]  Sed  taraen  ita  hic  orania  ad  vitae  beatae  et 
bonorura  et  rerum  appetendarum  notionem  referuntur,  ut  vix 
credibile  sit,   Ciceroni  illud  ex  altero  genere  occurrisse. 

et^  cum  —  nullum  momentum  cetera  haherent.,  ad  appetitionem 
tamen  cet.).     Secutus  sum  perspicuara  et  necessariam  eraenda- 
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tamen   rerum    esse   in    iis   momenta   diceret;    quasi   vero 

1.  autem  (pro  tamen)  omnes,  Or.     in  his  LPCOr.     vera  E 

tionem  Davisii  et  Bremii.  Accusatur  Zenonis  inconstantia  in 
constituenda  eorum  dignitate,  quae  extra  virtutem  sunt.  Ea 
(cetera)  is  negabat  momentum  ullum  habere  ad  vitam  beatam, 
quae  et  sine  iis  esset  nec  cum  iis  beatior  fieret;  et  tamen  ad 
appetitionem  rerum  summum  in  iis  momentum  esse  dicebat; 
nam  inde  omne  initium  appetendi  aliquid  et  agendi  commoveri 
(43,  48  cet.).  Ciceroni  autem  videtur  haec  appetitio  a  summi 
boni  adeptione  non  posse  seiungi  (nain  id  esse  ultimum  rerum 
appetendarum ;  §  34).  In  codd.  et  superioribus  edd.  sic  scri- 
bitur:  et^  cum  ad  beatam  vitam  nullum  momentum  ea  res  haberet^ 
ad  appetitionem  autem  rerum^  esse  in  his  momenta  diceret;  quara 
scripturam  difficile  est  refutare;  adeo  nulla  ei  sententia  subici 
potest.  Quae  est  enim  ea  res?  quaenam  illa,  de  quibus  dici- 
tur  m  his?  ad  quamnam  rem  dicuntur  in  his  esse  momenta? 
quae  est  postremo  haec,  quae  in  Zenone  reprehendatur,  re- 
pugnantia,  quod,  cum  ea  res  (nescio  quae)  momentum  nullum 
habeat  ad  beatam  vitam,  et  tamen  ad  aliud  habeat,  haec  (nescio 
quae  alia)  moraentum  (ad  nescio  quid)  habere  dicat?  Inter- 
pretatur  tamen  Gzius:  eam  rem  esse  propensionem\  in  his  esse 
in  virtute  aut  vitio.  (At  voces  aut  vitio  homo  supra  fidem  per- 
versus  tollendas  censuerat.)  Serione  huiusmodi  deliramenta 
refutanda  sunt?  Putes  fortasse  res  habere  propensionem  ad 
vitam  beatam  aut  miserara  efficiendara.  At  hic  te  docebit, 
propensionem  non  habere  momentum,  id  est,  propensionem  ad 
beatam  vitam,  et  tamen  ad  appetitionem  rerum,  et,  quamquam 
hoc  ita  sit,  tamen  Zenonera  dicere,  in  virtute  et  vitio  esse 
moraenta.  Discas  etiara  (raodo  intellegas),  „velle  auctorem,  vim 
quidem  in  res  appetendas  virtutem  et  vitiura  exerere,  non  vice 
versa."  Et  taraen  hic  locum  recte  habere  persvasit,  non  dico 
Billerbeckio  aut  Ottoni,  sed  Orellio.  Adeo  satis  est  verborura 
strepitum  edere.  Contraria  esse  ad  beatam  vitam  et  ad  appe- 
titionem  rerum^  nullum  m,omentum  habere  et  esse  in  his  moinenta, 
ut  coniungenda  haec  sint :  ad  appetitionem  rerum  esse  in  his 
momenta.,  'et  haec  duo,  momentum  nullum  habere  et  momenta 
habere,  de  eadem  re  dici,  in  cuius  vi  constituenda  Zeno  sibi 
non  constiterit,  vel  ex  orationis  forma  adeo  manifestum  est, 
ut  nihil  possit  magis.  Itaque  et  in  iis  respondere  debet  plu- 
ralis  numeri  voci,  quae  latet  sub  illo:  ea  res.,  et  autem  corrigi. 
Latere  autem  significationem  omnium  ceterarum  rerum  (quae 
sint  secundura  naturam)  praeter  virtutem,  non  magis  obscurum 
ei  esse  potest,  qui  aliquid  ex  hac  tota  disputatione  intellexit. 
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haec  appetitio  non  ad  summi  boni  adeptionem  pertineret! 
48.  Quid  autem  minus  consentaneum  est,  quam  quod  aiunt, 
cognito  summo  bono,  reverti  se  ad  naturam,  ut  ex  ea  petant 
agendi  principium,  id  est,  officii?  Non  enim  actionis  aut 
officii  ratio  impellit  ad  ea,  quae  secundum  naturam  sunt,  5 
appetenda,  sed  ab  iis  et  appetitio  et  actio  commovetur. 

XVIII.  Nunc  venio  ad  illa  tua  brevia,  quae  consectaria 
esse  dicebas,  et  primum  illud,  quo  nihil  potest  brevius: 
Bonum  omne  laudabile;  laudabile  autem  omne  honestum; 
bonum  igitur  omne  honestum.  0  phimbeum  pugionem!  10 
Quis  enim  tibi  primum  ilhid  concesserit?  (quo  quidem  con- 
cesso,  nihil  opus  est  secundo;  si  enim  omne  bonum  laudabile 

1.  appetitionem  L  3.  ab  ea  LPCOr.  ad  ea  R  4.  ofjicium  L  6.  pe- 
tenda  E  his  LPCOr.  7.  vero  (pro  venio)  L  nemo  R  tua  illa  E  con- 
fectoria  C  8.  Post  potest  add  esse  PCR  9.  omne  honum,  L  omne  post 
autem  om.  E  10.  igitur  omne  honum  LPCROr.  11,  illud  primum  COr. 
quo  quam  E 

Ergo  Dav.  scribendum  putavit:  ceterae  res  haherent^  ad  appeti- 
tionem  tamen  reruni  cet.  Pro  ceterae  res  Bremius  melius  cetera^ 
et  quod  minor  mutatio  est  et  quod  statim  sequitur  appetitio 
rerum  (ubi  rerum  communiter  explet  notionem  appetitionis ; 
cfr.   42).      Lambinus  autem  delevit. 

48.  ex  ea  petant)  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  recte  hoc  quoque 
dicitur,  ut  e  naturae  fonte  hauriatur  principium  (quemadmodum 
II,  50  e  macello  laudem  petere  dicitur  et  pro  Arch.  16  delecta- 
tionem  e  studiis  et  pro  Sulla  64  veniam  errato  ex  humanitate  et 
ad  Q.  Fr.  III,  8,  1  praesidium  ex  alicidus  benevolentia\  non  sohim 
ab  ea  tamquam  persona  accipiatur  (47  et  alibi).  [Dicendum 
est,  quod  putaram  tacite  satis  esse  correctum.  Prave  comma 
ponitur  inter  quam  et  quod',  vitiose  enim  dicitur:  qidd  minus 
consentaneum  est  quam  se  reverti^  interposito  per  parenthesin 
quod  aiunt;  recte:  quam  quod  aiunt^  se  cet.   Cfr.   Off.   III,   28.] 

Cap.  XVIII.  quo  nihil  potest  brevius)  Esse^  quod  inter- 
ponebatur,  Gzius  sustuht,  ab  omnibus(?)  suis  abesse  testans. 
[Om.  B.]  Ad  Att.  V,  1,  3:  Nihil  potint  dulcius,  ibd.  XIII,  38,  1 : 
Hoc  quidquam  pote  impuriusf  Et  sic  saepius  in  hoc  negativo 
comparandi  genere  apud  potest  omittitur  Jieri  vel  esse.  De  re 
vid.  III,  27  sqq.  [Paulo  ante  Th.  Bentleius  consectaria  dicebas^ 
omisso  esse^  non  improbabiliter.]  Mox  bonum  igitur  omne  (pro  igitur 
0.  bon.)  etiam  Spir.  [B  om.  bon.  ig.  o.  lion.']  Tum  prirnum  illud  codd. 
omnes  aut  fere  omnes  (Spir.  [B],  Gud.  1,  Mon.),  Crat.,  Vict. 
Alter  ordo  e  prirna  ed.   in  Manutianam   et  ceteras  venit. 
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est,  omne  honestum  est);  (49.)  quis  igitur  tibi  istud  dabit 
praeter  Pyrrhonem,  Aristonem  eorumvesimiles?  quos  tu  uon 
probas.  Aristoteles,  Xenocrates,  tota  illa  famiUa  non  dabit, 
quippe  qui  valetudinem,  vires,  divitias,  gloriam,  multa  aha 
5  bona  esse  dicant,  laudabiha  non  dicant.  Et  hi  quidem  ita 
non  sola  virtute  finem  bonorum  contineri  putant,  ut  rebus 
tamen  omnibus  virtutem  anteponant;  quid  censes  eos  esse 
facturos,  qui  omnino  virtutem  a  bonorum  fine  segregaverunt, 
Epicurum,  Hieronymum,  illos  etiam,  si  qui  Carneadeum  finem 
10  tueri  volunt?  50.  lam  aut  CalUpho  aut  Diodorus  quomodo 
poterunt  tibi  istud  concedere,  qui  ad  honestatem  ahud  ad- 
iungunt,  quod  ex  eodem  genere  non  sit?  Placet  igitur  tibi, 
Cato,  cum  res  sumpseris  non  concessas,  ex  ilhs  efficere, 
quod  vehs  ?  lam  ille  sorites  est,  quo  nihil  putatis  esse  vitiosius, 

1 .  est  post  honestum  om.  E  omne  laudabile  honestum  est  LC  tihi  ergo 
LPCROr.  3.  Post  Aristoteles  add.  vero  C  5.  esse  dicunt  LPC  et  ii  R 
7.  esse  om.  (L)Or.  9.  Carneadium  Or.  Jinerem  E  10.  Calippo  E  Calli- 
phon  (L)Or  quo  poterunt  P  11.  adiungant  PCROr.  14.  quid  velis  E 
est  om.  omnes,  Or.     melius  (pro  vitiosius)  Pmg. 

omne  honestum  est)  quia  honestum  et  laudabile  idem  est, 
ut  simpliciter  commutari  haec  possint,  nihil  opus  sit  illo  gradu 
conclusionis:  laudabile  autem  omne  cet.  Non  intellexit,  qui  ita 
interpolavit ,  ut  in  LC  factum  est;  eam  interpolationem  ad 
alias  quasdam  edd.  propagatam  secuti  sunt,  quod  mirere, 
Lamb.  (1565)  et  Dav.  (contra  Pall.  suosque  codd.).  [Est  om. 
etiam  B.] 

49.  quis  igitur  tibi)  Sic  etiam  Spir.  [B].  Orationis  cohae- 
rentiam,  quae  igitur  et  illum  ordinem  postulat,  interpungendo 
significavi.  Post  Aristoteles  ex  C  Manutius  et  Lambinus  ad- 
dunt  vero^  inutiliter.  Tum  pro  dicant  priore  loco  etiam  EL, 
CCC,  Gud.  1,2,  Bas.,  Mon.,  ed.  Vict.  dicunt.  Paulo  post 
esse  ante  facturos  excidit  post  eos  in  uno  et  altero  malo  codice 
(Gud.   1,  ed.  Crat.),  deletumque  est  a  Gzio. 

50.  qui  —  aliud  adiungunt)  Sic  tres  codices  Gzii  (id  est, 
Erl.,  Spir.  [B],  Gud.  2);  causalis  significatio  non  necessaria  est. 
Pro  quomodo  Pall.  omnes,  Gud.  1 ,  Vict. ,  Grut.  quo ;  vid.  ad 
II,  53.  Paulo  post  {Placet  igitur  tibi  —  velis?)  interrogandi 
notam,  a  Gzio  sublatam,  restitui;  nimis  rustice  Cicero  Cato- 
nem  prudentem  fallaciis  uti  insimularet. 

Ia?n  ille  sorites.,  qiio  nihil  putatis  esse  vitiosius:  Quod  cet.) 
[Sic  edebatur.]  Transit  (iam)  ad  alterum  Stoicorum  argumen- 
tum,  quod  ipsi  neque  soritam  vocabant  neque  esse  concedebant, 
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quod  bonum  sit,  id  esse  optabile;  quod  optabile,  id  expeten- 
dum;  quod  expetendum,  id  laudabile;  dein  reliqui  gradus.  Sed 
ego  in  hoc  resisto;  eodem  enim  modo  tibi  nemo  dabit,  quod 
expetendum  sit,  id  esse  laudabile.    Illud  vero  minime  consec- 

1.  quid  E  quod  optabile  om  E  id  est  expetendum  R  id  esse  expet, 
COr.  2.  id  om  LPCfclOr.  deinde  LCROr.  4.  Jllud  vero  —  illorum 
Nonius  p.  9  I      confectarum  E     consentaneum  C  coniecturarium  Non. 

qui  soritae  fallaciara  studiose  dissolvere  conarentur,  Chrysippus 
maxime  (Acad.  II,  92  sqq.,  Sext.  Emp.  adv.  Mathem.  VII,  416; 
unde  Chrysippi  acervus  dicitur  Pers.  sat.  VI  extr.).  Itaque  verba 
sic  intellegenda  sunt:  lam  illud^  quod  sequitur  (altera  vestra 
conclusio),  sorites  est,  quo  (sorita  universe)  cet.  Sed  illud 
Latini  serraonis  lex  (cfr.  §  43)  accomraodat  sequenti  nomini, 
ut  sit  ille.  [Baiterus  in  ed,  min.  e  Kayseri  coniectura:  sorites 
est;  in  idem  Ussingius  inciderat;  idque  nunc,  1874,  secutus 
sura.]  Apparet  igitur,  nomen  soritae  sic  poni,  ut  sub  id  genus 
hanc  Stoicorura  conclusionera  cadere  Cicero  dicat  et  in  eo 
reprehendat.  Itaque  in  relativo  {quo  nihil)  prorsus  generis 
notionem  tenet,  dure,  nec  tamen  ut  scripturae  corruptae  su- 
spicio  nasci  debeat.  Nec  enira  lenior  est  in  relativo  notionis 
transitus  in  iis  locis,  quos  ad  II,  61  ascripsi.  Sed  superiores 
editores  voces  ille  sorites  sic  accipiebant,  tamquam  esset:  ille 
vester  sorites.,  et  sententiara  imperfectam  esse  putabant,  cura 
Cicero,  alio  orationem  avertens,  huic  nominativo  verbum  subi- 
cere  neglexisset;  illis  autem:  quo  nihil  —  vitiosius  parenthesis 
notara  addebant.  Ita  in  quo  necessario  intellegi  videbatur  non 
sorites^  sed  ille  sorites',  quod  cum  perversum  esset,  Stoicos  suo 
ipsorum  argumento  nihil  esse  vitiosius  dicere,  alii  pro  vitiosius 
scribi  malebant  speciosius  aut  melius  (quod  Dav.  e  Mead.  re- 
cepit,  et  sic  Oxx.  E|,  Mon.),  quo  tota  haec  adiectio  inanis  fit, 
alii,  sententia  quae  esset,  animadvertentes,  post  quo  addendura 
putabant  genere.  (Quo  neutro  genere  intellegere,  ut  sit  qua  re, 
quod  video  placuisse  nonneraini,  non  licet;  raulto  aliter  I,  20 
dicitur  in  quo^  id  est,  in  eo,  quod  tota  sententia  signiiScatur; 
nec  sic  genus  soritae  significari  poterat.)  Ut  ad  rem  redeam, 
cur  hunc  potius  Cicero  quam  superiorem  soritam  appellet,  non 
video,  nec  ullo  id  iure  fecit;  neque  enim  minutatira  addendo 
aut  detrahendo  Stoici  progrediuntur,  quasi  optabile  aut  paulo 
plus  aut  minus  sit  quam  bonuin  et  sic  porro.  Td  expetendurn^ 
om.  me,  etiam  Spir.  [B].  Id  ante  laudabile  addidi  e  quattuor 
Gzii  codd,  (Erl.  et  tribus  aliis)  [B].  Pro  deinde  etiam  Spir.  [B] 
dein.     Eodem  modo  pertinet  ad  ea,  quae  §  49  init.   dixit. 
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tarium,  sed  in  primis  hebes,  illorum  scilicet,    non  tuum, 
gloriatione  dignam  esse  beatam  vitam,  quod  non  possit  sine 

1 .  habes  omnes,  Nonius     scilicet  non  tum  E     scilicet  nominum  ceteri ; 
om.  Or.     2,   quae  non  possit  LC  quo  non  p,  R  quod  nisi  p,  R 

sed  in  primis  liebes^  illorum  scilicet^  non  tnuni)  Cum  Cicero 
contumelioso  vocabulo  usus  esset,  ne  ipsum  Catonem  petisse 
videretur,  addidit.  facile  intellegi  nec  se  oblitum  esse  {scilicet^  es 
versteht  sich^  cfr.  ad  V,  3),  non  Catonis  illud  fuisse  argumentum, 
sed  Stoicorum  Graecorum .  quorum  is  sententias  exposuisset. 
Veram  scripturam  facile  erui  e  vestigiis  codicum  Erl.  [B]  et 
Spir.  (e  quibus  Gzius  profert:  scilicet  non  tamen  vel  tam).  Cum 
leviter  corruptum  esset  tuum,,  in  deteriorum  codicum  principe 
effectum  est:  seilicet  nominum.  (Pall.  et  Dav.  omnibus,  ^^fU;,  Gud.  2, 
nec  dubito,  quin  falso  Gzius  scribat,  in  Gud.  1  et  Bas.  esse 
tantum  scilicet).  Eas  voces  delenti  Mureto  (Varr.  Lectt.  IV,  13) 
assensi  omnes  sunt  inde  a  Lambino,  utentes  etiam  levissimo 
testimonio  codicis  C.  Sigonii.  Unde  ortum  esset  mirabile  ad- 
ditamentum,  nemo  dicere  conatus  est,  nisi  quod  Gzius  ex  eo 
natum  ait.  quod  in  codicibus  (Dav.,  Oxx.,  Gzii,  id  est,  arche- 
typo)  scriptum  esset  habes;  quod  quam  illius  adiectionis  cau- 
sam  habeat,  difficile  est  videre.  Miror,  Muretum  non  sensisse, 
in  sua  scriptura  prorsus  perverse  abundare  illorum\  sic  enim 
ponitur,  tamquam  hoc  magis  Stoicorum  sit  quam  superfora. 
Pro  consectarium .,  in  quo  inest  notio  acuminis  (III,  26),  in 
Nonii  codice  miro  errore  scriptum  erat  coniecturarium,,  quod  ille 
efficax^  perfectum  interpretatur.  [Quod  habes  pro  hebes  e  B  non 
annotatur,  Baitero  iure  suspectum  est.  Correxit  Ascensius  15 IL] 

quod  non  possit  cet.)  Sic  „aliquot  Pall."  et  editiones  inde 
a  Grutero;  nam  Lambinus  quia  non.,  superiores  fere  (Mars.,  Crat., 
Vict. ,  Man.)  et  plerique  codices  deteriores  (EU^;f)  quae  non., 
quod  ferri  non  potest  propter  illa  verba :  ut  iure  cet.  (Itaque 
ea  Manutius  tolli  volebat.)  Manifestum  est  autem  ex  causali 
orationis  forma,  haec  sic  a  Cicerone  dici,  taraquam  Stoici  ex 
eo,  quod  sine  honestate  nemo  iure  gloriari  possit,  efficiant, 
beatam  vitam  gloriatione  dignam  esse,  illud  autem  pro  con- 
cesso  suraant,  beatam  vitam  esse  honestam.  At  illi  pro  con- 
cesso  ponebant,  gloriatione  dignam  esse  beatam  vitam;  deinde 
assumpto ,  gloriationem  tantum  in  honestatem  cadere,  conclu- 
debant,  beatam  vitam  esse  honestam.  Itaque  ordinem  con- 
clusionis  Cicero  perturbavit  et  primum  eius  gradum  cum  eo, 
quod  tota  conclusione  efficiebatur,  permutavit.  Cfr.  ad  III.  28. 
(Nam  si  quis  quocl  non  possit  pro  quod  non  posse  {nec  id  p.) 
positum   defendere  conatur  (comparato  illo  ex  I,  19:  quo  efji- 
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honestate  contingere,  ut  iure  quisquam  glorietur.  51.  Dabit 
hoc  Zenoni  Polemo;  etiam  magister  eius  et  tota  iJla  gens 
et  rehqui,  qui,  virtutem  omnibus  rebus  multo  anteponentes, 
adiungunt  ei  tamen  ahquid  summo  in  bono  finiendo.  Si 
enim  virtus  digna  est  gloriatione,  ut  est,  tantumque  praestat  5 
rehquis  rebus,  ut  dici  vix  possit,  et  beatus  esse  poterit  vir- 
tute  una  praeditus,  carens  ceteris,  nec  tamen  illud  tibi  con- 
cedet,  praeter  virtutem  nihil  in  bonis  esse  ducendum.  Ilh 
autem,  quibus  summum  bonum  sine  virtute  est,  non  dabunt 
fortasse,  vitam  beatam  habere,  in  quo  possit  iure  gloriari;  10 
etsi  ilh  quidem  etiam  voluptates  faciunt  interdum  gloriosas. 
XIX.  52.  Vides  igitur,  te  aut  ea  sumere,  quae  non 
concedantur,  aut  ea,  quae  etiam  concessa  te  nihil  iuvent. 
Equidem  in  omnibus  istis  conclusionibus  hoc  putarem  phi- 
losophia  nobisque  dignum,  et  maxime,  cum  summum  bonum  15 

2.  Polenion  R  6  ceteris  rebus  LPCROr.  7.  tibi  om,  L  10  iicre 
possit  (LP)CROr.  12  sumere  —  aut  ea  om.  E  ea  assumere  C  13.  arJ- 
iuvent  C      14.  conclusionibus  istis  E 

ceretur)^  ut  hic  sit  quasi  alter  gradus  conclusionis.  praeterquam 
quod  ea  forraa  vix  ferri  potest  in  arguraenti  progressione,  aperte 
sic  ponitur  lioc:  illud  vero  —  heatam  vitain^  ut  his  verbis  non 
primus  gradus  conclusionis  contineatur,  sed  exitus  et  summa, 
cum  praesertim  aliter  summa  conclusionis  omnino  non  indi- 
cetur.)  Refutatio  tamen  recte  procedit,  etiamsi  concedatur, 
vitam  beatam  gloriatione  dignam  esse  et  id  sine  honestate 
fieri  non  posse,  non  tamen  sequi,  ut  nihil  in  ea  sit  praeter 
honestatem. 

51.  Polemo)  Sic  Gzius  ex  omnibus  suis  (ut  ed.  a.  1480. 
Lambinus);  propagatum  enim  erat  Polemon.  (Magister  Xeno- 
crates  est.)  Mox  reliquis  rebus  ascivi  e  melioribus  libris 
(tribus  Gzii,  mg.  Crat.  [B]);  erat  ceteris.  Similiter  V,  87  ed. 
princeps  substituit  ceteros^  et  in  Cat.  II.  19  codices  meliores  et 
plures  habent  reliquis.,  alii  ceteris.  Referri  inter  se  et  beatus  — 
nec  tamen.,  propter  Gzium  dico.  [Ceterura  pro  sapiente,  de 
cuius  vita  beata  agitur,  hic  {et  beatus  esse  poterit)  ipse  substi- 
tuitur  Polemo.      Possit  iure  etiam   B.     Editiones  iure  possit.^ 

Cap.  XIX,  52.  in  omnibus  istis  conclusionibus)  Paulo  bre- 
vius  dixit  hac  sententia:  In  (de)  omnibus  his  conclusionibus 
hoc  animadverto,  me  philosophia  dignum  putaturum,  si  iis  vita 
corrigeretur.  [B  istis  conchisionibus  istis.  Illa,  quae  omittit 
Erl.,  habet  B.] 
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quaereremus,  vitam  nostram,  consilia,  voluntates,  non  verba 
corrigi.  Quis  enim  potest  istis,  quae  te,  ut  ais,  delectant, 
brevibus  et  acutis  auditis  de  sententia  decedere?  Nam  cum 
expectant  et  avent  audire,  cur  dolor  malum  non  sit,  dicunt 
5  illi,  asperum  esse  dolere,  molestum,  odiosum,  contra  naturam, 
difficile  toleratu,  sed,  quia  nulla  sit  in  dolore  nec  fraus  nec 
improbitas  nec  malitia  nec  culpa  nec  turpitudo,  non  esse 
illud  malum.  Haec  qui  audierit,  ut  ridere  non  curet,  dis- 
cedet  tamen  nihilo  firmior  ad  dolorem  ferendum  quam  ve- 

10  nerat.  53.  Tu  autem  negas  fortem  esse  quemquam  posse, 
qui  dolorem  malum  putet.  Cur  fortior  sit,  si  illud,  quod 
tute  concedis,  asperum  et  vix  ferendum  putabitV  Ex  rebus 
enim  timiditas,  non  ex  vocabulis  nascitur.  Et  ais,  si  una 
littera  commota  sit,  fore,  tota  ut  labet  disciplina.    Utrum 

15  igitur  tibi  litteram  videor  an  totas  paginas  commovere? 
Ut  enim  sit  apud  illos,  id  quod  est  a  te  laudatum,  ordo 
rerum  conservatus  et  omnia  inter  se  apta  et  connexa  (sic 
enim  aiebas),  tamen  persequi  non  debemus,  si  a  falsis  prin- 
cipiis  profecta  congruunt  ipsa  sibi  et  a  proposito  non  aber- 


1  voluptates  E  2.  quae  tu  ut  EPR  quae  tu  C  hrevibus  delectant  et 
acutis  EP  brev.  delectari  et  ac.  LCR  4.  ea  spectant  et  hahent  omnes 
5.  dolorem  CR  6.  difficilem  CR  8,  nec  qui  E  10.  tum  L  quemquam 
fortem  esse  R  11.  putat  LC  12.  asperniri  vix  E  14.  forte  tota  E 
15.  videor  litteram  E  .6.  si  apud  —  conservntur  L  18,  debeamus  E 
1 9.   congruenti  E  congruant  R  congruent  LPC     ab  P     aberrent  R 

expectant  et  avent)  Alterum  verbum  correxit  Aldus,  prius 
Th.  Bentleius  restituit  (et  iam  ante  „alii"  in  mg.  Lambini) 
pro  ea  spectant;  acuta  illa  oranino  non  spectabantur,  sed 
audiebantur,  nec  cum  ea  spectabantur ,  sed  cum  alia  homines 
expectabant,  decipiebatur  expectatio.  [Proxime  ante  etiam  B 
et  mg.  Crat.  qiiae  tu  ut  ais  brevibus  delectant  et  acutis.  Correc- 
tum  est  apud  Ascensium.]  Paulo  post  dolere  —  difficile  resti- 
tuit  Grut.  e  PaL  4 ;  accedunt  Parr.  1 ,  3,  Gzii  omnes ,  [B] ; 
ceteri  dolorem  —   difficilem  (Oxx.   omnes).- 

53.  Tu  autem  negas)  III,  29.  Paulo  post  illud  vicem 
praedicati  sustinet  (ut  65:  quis  enim  hoc?  id  est,  sapiens),  ut 
plenum  sit:  si  ilhid  dolorem  esse  putabit,  quod  tu  eum  esse 
concedis,  asperum  cet.  Deinde  {et  ais  cet.)  significantur,  quae 
III,   74  leguntur. 

co?igruunt  —  aberrant)  Codices  omnes  congruent  (Dav.,  Oxx., 
Gzii  [B  ut  E  congruentij).    Correxerunt  Ascensius  et  Lamb.,  tum 
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rant.  54.  In  prima  igitur  constitutione  Zeno  tuus  a  natura 
recessit,  cumque  summum  bonum  posuisset  in  ingenii  prae- 
stantia,  quam  virtutem  vocamus,  nec  quidquam  aliud  esse 
bonum  dixisset,   nisi  quod  esset  honestum,   nec  virtutem 


2.  potuisset  ingenii  E     3.  virtutes  E    ne  E    bonwn  esse  dixisset  PCROr. 
dixisset  esse  bonum  L 


Dav.  et  recentiores;  leniusque  hoc  mutatur  quara  ex  altero  fit  aber- 
rabunU  ut  Gzius  volebat,  Scliuetzius  fecit,  curn  praesertim  hic 
Jiullam  rationem  habeat  futurum  tempus  condicionis  cum  prae- 
senti  coniunctum,  ut  I,  6,  ubi  significatur,  fortasse  aliquid  ad- 
versarios  dicturos  esse,  et  generaliter  ostenditur,  quid  ex  tali 
sententia  sequatur.  Hic  non  de  futura  quadam  convenientia 
agitur,  sed  de  ea,  quae  iam   sit.      \_lJebeai7ui.s  etiam  B.] 

54.  in  prima  constitutione^  Non  illara  plane  primara  insti- 
tutionem  intellegit,  qua  homo  ad  se  diligendum  conciliari  pu- 
tabatur;  nam  eam  etiam  Zeno  tenebat  et  postea  demum  dis- 
cedebat  {ab  iisdem  principiis  profecti  §  26).  Hoc  igitur  dicit, 
cum  Zeno  in  una  virtute  summum  bonum  constituisset,  cetera 
huic  constitutioni  consentanea  eum  docuisse. 

esse  bonum)  Sic  Spir.  quoque  [B].  Paulo  post  quidquam^ 
quod  aliud  alio  melius  esset^  Nissenius  interpretatur:  quidquam^ 
propter  quod,  in  qua  sententia  necessario  scribendum  erat  quo. 
Sed  haesit  in  eadem  difficultate,  qnae  etiam  Davisio  et  Bremio 
in  libro  IIT,  25  praeter  verbi  interesse  structuram  molesta  fuit. 
Cum  enim  dicitur,  nihil  esse  aut  quidquam  esse^  quod  diferat 
aut  melius  sit^  ipsa  res  differens  aut  melior  pronomine  signi- 
ficatur;  itaque  addendum  tantum  videtur  ab  alio  aut  alio^  non 
aliud.  ab  alio  {aliud  alio)^  ne  duplex  subiectum  habeamus,  cum 
quod  unam  rem  significet  nec  dividi  et  utrumque  (et  aliud  et 
ab  alio)  complecti  possit.  Sed  naturali  quadam  neglegentia 
hanc  subtilitatem  sperni  et  sic  pronomini  quod  superaddi  aliud 
ab  alio^  ut  rerum  mutua  differentia  significetur,  praeter  illum 
libri  tertii  locum  clarissime  ostendit,  quod  in  hoc  libro  §  47 
legitur:  nihil  differt  aliud  ab  alio^  ubi  eodem  modo  nihil  et  aliud 
concurrunt,  et  quod  III,  31:  nihil  aliud  alii  anteponentem.  [Com- 
parandum  etiam  illud  III,  74:  quid  non  sic  aliud  ex  alio  necti- 
turf  V,  83:  qui  potest  esse  quisquam  alius  alio  beatior?  II 
de  Divin.  89,  Off.  I,  7,  Parad.  20,  de  Or.  III,  117.  Simi- 
liter  Graeci,  ut  Thucyd.  VII,  64,  2:  i:)g  —  szeQog  stBQOv, 
Plat.  Euthyphr.  8  B:  alXog  —  steQog  hsQcp^  Phaedon.  100  E, 
al.,  Demosth.  XX,   158.] 
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posse  constare,  si  in  ceteris  rebus  esset  quidquam,  quod 
aliud  alio  melius  esset  aut  peius,  his  propositis  tenuit  prorsus 
consequentia.  Kecte  dicis;  negare  non  possum;  sed  ita 
falsa  sunt  ea,  quae  consequuntur,  ut  illa,  e  quibus  haec 
5  nata  sunt,  vera  esse  non  possint.  55.  Docent  enim  nos, 
ut  scis,  dialectici,  si  ea,  quae  rem  ahquam  sequantur,  falsa 
sint,  falsam  illam  ipsam  esse,  quam  sequantur.  Ita  fit  illa 
conclusio  non  solum  vera,  sed  ita  perspicua,  ut  dialectici 
ne  rationem  quidem  reddi  putent  oportere:    Si  illud,  hoc; 

10  non  autem  hoc;  igitur  ne  illud  quidem.  Sic,  consequentibus 
vestris  sublatis,  prima  tolluntur.  Quae  sequuntur  igitur? 
Omnes,  qui  non  sint  sapientes,  aeque  miseros  esse;  sapientes 
omnes  summe  beatos;  recte  facta  omnia  aequalia;  omnia 
peccata  paria;  —  quae  cum  magnifice  primo  dici  viderentur, 

15  considerata  minus  probabantur.     Sensus  enim  cuiusque  et 

1.    quidquam    om.  P       quo    aliud  C       3.    negare    enim   non  LPCHOr. 

4    ille  quibus  E  illa  quib.  LR     6.  scio  R     persequantur  K  consequantur  CR 

falsa  —  sequantur  om.  L     7.  sunt  E     sit  E     9.  reddi  om.  E      11.  tollantur 

LPCR        12.  sunt  LPCROr.       esse   post   miseros  om.  R        13.  beatos  esse 

PCROr.      i5.  probantur  omnes,  Or. 

his  propositis)  De  sententia  declaranda  et  fundamentis 
disputationis  quasi  iaciendis  magis  ex  more  Ciceronis  dictum 
videretur,  quod  Davisius  scribi  volebat,  his  positis  (vid.  Schel- 
lerus  p.  8126  extr.  et  8127  med,);  sed  alterura  de  initio  di- 
sciplinae  eodern  fere  modo  dictum  videtur,  quo  oratores  pro- 
ponere  dicuntur.  (Caesar  verbo  proponendi  paulo  aliter  utitur 
ac  Cicero.)  [.£Jmm  post  negare  sustulit  Baiterus,  etiam  B  se- 
quens.]  Praepositio  ante  quibus  excidit  e  multis  codd.  (E|;fip). 

55.  rem  aliqiiam  sequantur)  Gud.  2  hic  et  mox  consequan- 
tur.  Paulo  post  prima  tolluntur  ^  ut  fere  ante  Gruterum  ede- 
batur,  Gzius  etiam  e  Spir.  [B],  et  iam  ante  Ern.  In  Pall. 
et  X  ®^^t  tollantur. 

Quae  sequuntur  igitur?  Omnes  cet.)  Verba  cum  ed.  Ox. 
rectius  distinxi.  Edebatur  enim :  Qiiae  sequuntur  igitur:  omnes 
cet.,  ut  instituta  oratio  alio  averti  putanda  esset  in  verbis  quae 
cum.  Sed  huiusmodi  declinatio,  ut  pro  demonstrativo  {ea  cu7n)^ 
quo  posito  omnia  recte  decurrerent,  sine  ulla  causa  relativum 
substituatur,  iniuria  fingitur,  cum  praesertim  sententia  multo 
langvidior  fiat.  \^Qui  non  sint  etiam  B,  coniecturaque  praece- 
perat  Ern.     Esse  post  beatos  om.   etiam   B  et  Oxx.   E|.] 

considerata    minus   probabantur)    a    Zenonis    aequalibus    et 
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iiatura  reruin  a?tque  ipsa  veritas  clamabat  quodam  modo, 
non  posse  adduci,  ut  inter  eas  res,  quas  Zeno  exaequaret, 
nihil  interesset. 

XX.  56.  Postea  tuus  ille  Poenulus  (scis  enim  Citieos, 
clientes  tuos,  e  Phoenica  profectos),  homo  igitur  acutus,  5 

1.  clamat  L  2  exaequare  EL  4.  civis  (pro  tuus)  E  Zenulus  LR 
cicius  E  citiics  LP  citius  quam  hunc  a  philosophia  C  Citiceos  K  5.  « 
omnes     Poenica  E     poetica  LPCR 

anditoribus.  De  his  enim  Ciceronem  loqui,  apertissimum  est 
ex  iis,  quae  sequuntur,  clamabat  {eooaequaret^  interesset)  et  (quae 
neglegi  potuisse  mirere):  Postea  —  coepit  cet. ,  tum  (57)- 
Hic  loquebatur  cet.  Itaque  sine  ulla  dubitatione  correxi  codicis 
ai-chetypi  mendum  (probantur)^  quae  emendatio  ne  Gruterum 
quidem  fugerat,  sublato  etiam  manifesto  vitio  orationis,  quod 
in  hac  compositione  erat:  cum  —  viclerentur^  probantur.  Aut 
enim,  si,  quid  fieri  soleat,  dicitur,  scribendum  est:  cum  — 
videantur^  probantur  (ut  Bremius  hic  scribi  voluit,  Manutius 
autem,  Lambinus,  Ernestius  videntur^  non  animadversa  rei  con- 
trariae  significatione),  aut,  cum  diversitas  superioris  et  huius. 
quod  nunc  est,  temporis  notatur:  cum  visa  essent^  (iam)  minvs 
probantur.  Ut  nihil  omnino  frequentius  commutatur  quam  hae 
formae  (velut  arbitrantur  et  arbitrabantur).,  sic  omnium  facillime 
propter  litterarum  repetitionem  probabantur  transit  in  proban- 
tur^  ut  accidit  etiam  61.  (.^Probat  pro  probabat  nonnulli  codd. 
de  Fato  31,  Hervagius  et  Vict.  Acad.  II,  67,  probantur  pro 
probabantur  edd.  vett.  Acad.  II,  88."  Wesenb.)  Vel  proxime 
clamat  pro  clamabat  etiam  Parr.  2,  3.  Pessime  Gzius  scriben- 
dum  putabat,  Schuetzius  scripsit:  probabuntur  (viderentur  — 
probabwitur \)  et  tum  e  cod.  Mon.  clamabit  {exaequaret.,  interessetl). 
De  verbo  adduci  {se)  dictum  est  ad  I,  14.  (E^  interesse., 
omisso  ut.) 

Cap.  XX,  56.  Poenulus  —  homo  igitur  acutus)  Acad.  II,  98: 
homo  acutus.,  ut  Poenus;  Plaut.  Poen.  prol.  v.  113:  Poenus  plane 
est.  Citium  Phoenices  colonos  habuisse,  Diogenes  Laertius  scribit 
VIT,  1.  Poenorum  nomen  communiter  de  Phoenicibus  dici 
apparet  ex  orat.  pro  Balbo  32  et  39  et  e  fragm.  libri  III  de  R.  P 
apud  Nonium  p,  431,  quod  in  Merceri  exemplo  recte  scriptum 
est;  ceteri  Phoenices  substituerunt.  Pro  Scauro  tamen  §  42 
Cicero  Poenos  a  Phoenicibus  distingvit.  Ch'entes  Catonis  Ci- 
tienses  erant,  ex  quo  tempore  insulae  in  provinciae  formara  red- 
igendae  praefuerat;  vid.  ep.  ad  Fam.  XV,  4,  15,  ad  Att.  VI,  1,  5. 
Zenulus  E|i^;  pro  Citieos  codices  (Gzii  omnes,  U;fi/^;  nam  E^ 
om.)  citius  aut  cicius  [ut  B.   Citieos  Cicero  Tovg  Kitieig  appellasso 

36 
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causam  non  obtinens,  repugnante  natura,  verba  versare  coepit; 
et  primum  rebus  iis.  quas  nos  bonas  dicimus,  concessit,  ut 
haberentur  aptae,  [habiles]  et  ad  naturam  accommodatae,  fa- 

2.  ducimus  PCOr.     3.  habiles  sine  uncis  Or      et  om.  L 

videtur,  ut  Piraeeum  tov  UeiQaid  ad  Att.  VII,  3,  10];  tum 
[a  Poenica  B,]  a  poetica^j^pp^  vett.  edd.  (apoteia  E,  apoteta  |); 
emendaverunt  Caraerarius  et  Manutius,  quorum  hic  e  Plioe- 
nicia  scripsit,  ille  (retento  d)  Plioenica^  quam  veram  esse  for- 
mam  confirmant,  quae  Ferrarius  ad  Philipp.  XI  c.  13,  Draken- 
borchius  ad  Liv.  epit.  101  annotarunt.  [Varr.  R.  R.  II,  5,  5 
e  Phoenice.']  Vitiose  pro  Flacco  17  editur:  ego  testes  a  Sicilia 
duxi\  pro  Sest.  30  quod  edebatur:  eocpellet  a  patria^  e  codicibus 
optimis  et  Arusiano  correctum  est.  Apud  Livium  XXXII, 
31,  6  {litterae  consulum  a  Gallia  —  allatae)  plura  corrupta 
erant,  quae  cod.  Bambergensis  sanavit. 

res  bonas  dicimus)  Sic  meliores  (Gzii,  excepto  Gud.  2, 
etiam  CCC,  El.,  [B]),  Crat. ,  Vict.,  Gzius;  ducimus  praeter 
alios  Grut.  e  Pall.,  Davisius  et  Oxx.  de  codicibus  tacentes. 
(Cfr.   mox :  non  audet  appellare  —  concedit ) 

aptae.,  \Jiabiles]  et  ad  naturam  accommodatae)  Ciceronem  num- 
quam  in  trium  aut  plurium  enumeratione,  si  eodem  ordine  et 
pari  dignitate  procedant,  copulam  in  prioribus  membris  omis- 
sam  inter  duo  extrema  addere,  satis,  opinor,  confirmavi  in 
Opusc.  Acad.  I  p.  333  proximisque.  Itaque  dubito  de  huius  loci 
scriptura  [et  a  Cicerone  positum  putabam:  aptae  et  habiles; 
sed  habiles  tota  significatione ,  quae  ad  facilem  tractationem 
pertinet ,  ab  hoc  loco  alienum  est  nec  usquam  in  hac  re  a 
Cicerone  ponitur.  Itaque  Baiterus  seclusit.  Sed  ingeniose  et 
probabiliter  0.  Heinius  Annal.  Philol.  XCIII  p.  245  pro  aptae 
habiles  scribendum  putat  aestimabiles'].  Praeter  eos  Ciceronis 
libros,  in  quibus  in  Opusc.  p.  334  dixi  me  ad  hoc  genus  ita 
attendisse,  nihil  ut  me  fugisse*  putarem,  postea  in  Oratore  et 
Topicis,  in  reliquis  ferme  orationibus,  libris  de  philosophia, 
epistuh*s  ad  Att.  et  Q.  Fr.  attendi,  et  hos,  qui  repugnare  vi- 
derentur,  locos  repperi:  Orat.  36:  alios  horrida.,  inculta.,  abdita 
et  opaca.,  contra  alios  nitida  (contrarium  est  horridis),  laeta  (in- 
cultis),  collustrata  (opacis)  delectant.  Manifestum  est,  abdita  et 
recte  omitti  in  codice  Einsiedlensi.  Phih'pp.  X,  13:  virtute., 
gravitate  et  constantia',  erratum  est  in  edit.  OrelHi;  nam  et 
Muretus  et  Faernus,  quos  sequi  vuU,  gravitate^  constantia.  Pro 
Flacco  8 :  constantissimum  senatorem.,  iustissimum  praetorem  atque 
amantissimum  rei  publicae  civem;  ahi  codices  et.,  ahi  ac  (ante  voca- 
lem);  recte  Faernus  particulam  deleri  voluit,  delevit  Lambinus. 
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terique  coepit,  sapienti,  hoc  est,  summe  beato  commodius 
tamen  esse,  si  ea  quoque  habeat,  quae  bona  non  audet  ap- 
pellare,  naturae  accommodata  esse  concedit,  negatque  Pla- 

1.  id  est  R  summo  P  3,  natura  ea  commodam  E  natura  ipsa  com- 
modata  LPROr.  natura  ipsa  accommodata  C 

Pro  Font.  \A:  ex  bello^  caede  ei  fuga\  vitiose  hellum^  m  quo  nihil 
est  contrarii  ei,  quod  additur:  nunc  primum  audent — consistere^ 
coniungitur  cum  caede  et  fuga^  quae  significant,  antea  non  po- 
tuisse  consistere.  Aut  hello  ascriptum  est  a  librario,  ut  de- 
clararetur  caedis  et  fugae  mentio,  aut  scribendum :  ex  helli  caede 
et  fuga.  In  Pison.  89:  ciim  Autohulo^  Athamante  et  Timocle; 
litteris  geminatis  ortum  est  et.  DeN.  D,  I,  55:  haruspices^  au- 
gures^  harioli.,  vates  et  coniectores;  codices  non  habent  et.  (In 
eodem  libro  §  54  et  59  Heindorfius  et  e  pessimis  codicibus 
addebat.)  Ibd.  III,  53:  Alco.,  Melampus  et  Tmolus',  codices 
aperte  habent:  Alco  et  Melamp)us  et  Tmolus\  ibd.  54:  lalysi., 
Camiri  et  Lindi\  m  bonis  codd.  (ABC  Moseri,  aliis)  nullum  est 
vestigium  particulae.  Ad  Attic.  I,  20,  1 :  diligenter.,  officiose  et 
humaniter;  in  edd.  Ascens.  et  Crat.  omittitur  e^.  In  Tusc.  V,  41 
(tutum  esse.,  inexpugnahilem^  saeptum  atque  munitum)  duo  sunt  ordi- 
nes,  quemadmodum  in  iis,  quae  Opusc.  p.  338  posui.  Huius  operis 
libr.  V,  35  et  36  (et  reliquae^  et  reliquas)  extremum  membrum 
non  aequale  est  superioribus,  sed,  cum  colligat  omnia,  ipsum 
omnibus  superioribus  respondet  (vid.  Opusc.  ibd.  [et  Wesenb. 
ad  Tusc.  V,  13]),  etsi  vel  sic  saepius  hoc  dicitur  sine  copula. 
Haeret  suspicio  in  Philipp.  V,  8  [ubi  tollendum  videtur  tempe- 
statis  ex  superioribus  repetitum],  ad  Fam.  XV,  4,  14  (ubi  mores 
ascriptum  est  ad  instituta).,  ad  Att.  V,  11,  5  (ubi  paene  per- 
spicuum  est,  nos.,  quod  aequalitatem  tollit,  ortum  esse  ex  sequenti 
nostram).  Quem  Zumptius  ad  Verr.  p.  1011  advocat  locum  de 
Senect.  c.  10,  eum  Wesenbergius  mihi  indicavit  legi  in  orat. 
post  redit.  in  sen.  24  (c.  9),  ubi  ante  duo  saecula  ex  infelici 
coniectura  id  legebatur,  quod  nescio  unde  arreptum  Zumptius 
in  re  dubia  pro  testimonio  ponit.  [Perverse  et  confuse  de 
hac  re  Ellendtius  ad  II  de  Or.  34,  145.  De  Caesaris  usu  cum 
Ciceronis  conveniente  dixit  Nipperdeius  Quaestt.  Caesar.  p.  68; 
de  Sallustio,  quem  non  eadem  prorsus  regula  astringo,  Dietschius 
ad  lug.  c.  14  p.  120  edit.  1846;  de  Livio  ego  Emend.  Livv. 
p.  67  sqq.     Cfr.  Adv.  Crit.  II  p.  169.] 

naturae  accommodaioi)  Hoc  latebat  in  scriptura  codicis  Erl. 
(naturaeacommodam).  [Propius  B  naturaeacommodata.,  una  littera 
minus.]  Ceteri  codices,  de  quibus  constat,  partim  natura  ipsa 
commoda  (Pall.,  etsi  in  Gruteri  nota  scribitur  commodo.,  Davi- 

36* 
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tonem,  si  sapiens  non  sit,  eadem  esse  in  causa,  qua 
tyrannum  Dionysium;  huic  mori  optimum  esse  propter  de- 
sperationem  sapientiae,  illi  propter  spem  vivere;  peccata 
autem  partim  esse  tolerabilia,  partim  nullo  modo,  propterea 
5  quod  alia  peccata  plures,  alia  pauciores  quasi  numeros  officii 
praeterirent;  iam  insipientes  alios  ita  esse,  ut  nullo  modo  ad 

2.  mori  om.  P     3.  partim  autem  peccata  essent  tol.  E     5.  quas  E 

siani  „fere",  U|;fi/^,  Monac,  accommoda  Ox.  E),  partim  natitra 
ipsa  commocZato  (Pal.  4,  Gzii,  ut  ait,  quinque;  sed  videmus  Erl. ; 
ad  pronomen  ipsa  omnino  non  attendit).  Ante  Gzium  alii  ex 
C  tenuerant:  natura  ipsa  accommodata  ^  vitiosa  oratione,  alii 
naturae  ipsi  acc.  scripserant  (Crat. ,  Man.,  Lamb.);  Gzius  com,- 
modata  revocavit  et  interpretatus  est:  hi  usum  commodiimqne 
nostrum  data;  sed  commodare  alicui  aliquid  apud  Ciceronem  aut 
significat  utendum  dare  aut  alicui  in  aliqua  re  morem  gerere 
et  eum  adiuvare.  Praeterea ,  etiamsi  ita  interpretari  liceret, 
tamen  hoc  maxime  significaretur,  a  natura  nos  ilhi  accepisse, 
non,  aestimationem  eas  res  habere.  In  akera  scriptura  {na- 
tura  ipsa  commoda)  ridicule  abundat  natura ;  quin  enini  natura 
commoda  essent,  si  modo  comraoda  essent,  nemo  dubitavit. 
Iniuria  autem  Davisius  totum  hoc  natura  —  concedit  deleri 
volebat.  Nam  Cicero  aut  breviter  scribere  debuit:  si  illa 
quoque  habeat.,  ceteris  omissis,  aut,  si  illud  addebat:  quae  botia 
cet.,  etiam  hoc:  naturae  cet.  Studiose  Cicero  repugnantiam 
Zenonis  etiam  hac  repetitione  insectatur.  Notabiliter  Cicero  a 
remotae  Zenonis  aetatis  significatione  subito  transit  ad  prae- 
sens  tempus  {habeat  —  audet  —  concedit  —  negatque).,  deinde 
ad  praeteritum  redit  {praeterirent  cet.);  v.  ad  III,   67. 

huic  mori  optimum  esse  cet.)  Hoc  si  Stoici  dixerunt  (nec 
ulla  causa  est,  cur  non  Ciceronem  ipsorura  sententiam  et  for- 
tasse  ipsa  exempla  referre  putemus),»  non  satis  videntur 
tenuisse  id  decretum  de  mansione  in  vita  et  exitu,  de  quo 
III,   60   et  61   exponitur. 

peccata  autem  cet.)  Stob.  Ecl.  Eth.  p.  218:  Igcc  navra 
XtyovGiv  slvcci  ta  afiaQirjfxaTa.,  ovxtTi  ds  Ofioia.  Ka&aMeg 
yag  dizo  fiiag  tivog  izr^yrjg  TTJg  xaxiag  (fSQeod^ai  neq^vas  ^  t^g 
zQiascog  ovcrjg  iv  <Kaoi  toig  dfAaQT7]fA,aoi  Ttjg  avTtjg-  'RaQa  ds 
Trjv  s^oj&sv  aiTiav,  t^v,  £{jp'  oig  al  XQiosig  dizoTsXovvTai,  fitocov 
diakXaTTOVTGyv ,  diacpoQa  v-aTd  izoioTriTa  ylyvso&ai  Tct  afiaQTT]'- 
fiaTa.  Idem  p.  236:  ^'/crajj'  8s  ovtcov  tcov  afiaQTi]fA.aTcov ,  slvai 
Tivag  iv  avTOig  diagjOQag,  xad^ooov  t«  fA,sv  avTcov  aiio  oxltjQag 
nai  dvoiaTOv  dta&soscog  yiyvsTai,  Tce  5'   ov.     Cfr.  ad  III,   48. 
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sapientiam  possent  pervenire,  alios,  qui  possent,  si  id  egis- 
sent,  sapientiam  consequi.  57.  Hic  loquebatur  aliter  atque 
omnes,  sentiebat  idem,  quod  ceteri.  Nec  vero  minoris 
aestimanda  ducebat  ea,  quae  ipse  bona  negaret  esse,  quam 
illi,  qui  ea  bona  esse  dicebant.  Quid  igitur  voluit  sibi,  qui  5 
illa  mutaverit?  Saltem  aliquid  de  pondere  detraxisset  et 
paulo  minoris  aestimavisset  ea  quam  Peripatetici,  ut  sentire 
quoque  aliud,  non  solum  dicere  videretur.  Quid?  de  ipsa 
beata  vita,  ad  quam  omnia  referuntur,  quae  dicitis  ?  Negatis 
eam  esse,  quae  expleta  sit  iis  rebus  omnibus,  quas  natura  10 
desideret,  totamque  eam  in  una  virtute  ponitis;  cumque 
omnis  controversia  aut  de  re  soleat  aut  de  nomine  esse, 

1.  possunt  E  gessissent  PCR  3.  sentiehant  EL  4.  ipsa  EP  quam 
—  dicebant  om.  E  5.  sihi  ille  qui  illa  R  6.  illi  E  8.  aliud  quoque  E 
10.  omnibus  iis  rehus  LPCROr.      11.  una  om.  P 

si  id  egissent)  Sic  etiam  Spir.,  [B,]  E^,  tum  Latinii  iiber 
et  Pal.  2 ;  restituit  Davisius. 

57.  Saltem  —  detraxisset)  lussivus  modus  est  praeteriti 
temporis,  de  quo  dixi  ad  II,  35.  [Paulo  post  hijs  rehiis  om- 
nibus  etiam  B  contra  editiones.  Idem  habet,  quae  Erl.  paulo 
ante  omittit,  sed  dicebant  esseJ] 

cumque  omnis  controversia)  Adrnodum  durus  orationis  trans- 
itus  est,  quod  Stoicae  sententiae,  quam  reprehensionis  et  re- 
futationis  causa  proposuit,  copulative  haec  adiungit  de  con- 
troversiarum  differentia,  quae  contrariae  disputationis  initium 
continent:  Ista  vestra  sententia  cum  veterum  coraparata  ver- 
borum  tantum  controversiam  habet  eiusmodi,  ut  illi  tamen 
melius  verbis  utantur.  Deinde  autem  haec  ipsa  disputatio, 
quae  spectat  ad  ea,  quae  Cato  III,  41  sqq.  dixerat,  non  certa 
et  recta  via  ad  notionem  beatae  vitae  dirigitur,  sed  circum- 
ducitur  quodam  modo  non  sine  manifesta  repetitione  eorum, 
quae  iain  ante  dicta  sunt  (velut  in  cap.  22).  Ac  ne  illud  qui- 
dem  pro  certo  apparet,  utram  de  beata  vita  sententiam  hic 
Stoicis  opponat,  eorumne,  qui  virtutem  solam  ad  beatam  vitam 
sufficere  putabant,  nec  tamen  ad  beatissimam,  ut  gradus  effi- 
cerentur  accessione  aut  decessione  corporis  commodorum  et 
externorum  (quam  in  libro  V  §  81  Pisonem  defendentem  indu- 
cit),  an  eorum,  qui,  cura  ad  finem  consequendum  aut  omnia 
aut  plurima  et  gravissima  bona  requirerentur,  beatam  vitara 
sola  virtute  effici  posse,  si  alia  orania  contra  essent,  negabant 
(vid.   Stob.  Ecl.  Eth.   p.  280).     Et  taraen,  conveniatne  reapse 
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utraque  earum  nascitur,  si  aut  res  ignoratur  aut  erratur 
in  nomine;  quorum  si  neutrum  est,  opera  danda  est,  ut 
verbis  utamur  quam  usitatissimis  et  quam  maxime  aptis,  id 
est,  rem  declarantibus.  58.  Num  igitur  dubium  est,  quin, 
5  si  in  re  ipsa  nihil  peccatur  a  superioribus,  verbis  illi  com- 
modius  utantur?  Videamus  igitur  sententias  eorum;  tum 
ad  verba  redeamus. 

XXI.  Dicunt  appetitionem  animi  moveri,  cum  aliquid 

2.  est  post  danda  om.  E     6.  utuntur  LPCR 

inter  veteres  et  Stoicos,  quaeri  non  potest,  antequam  illud 
constiterit. 

iitraque  earwa)  Rettulit  Cicero  paulo  insolentius  ad  eam 
significationem  duplicis  controversiarum  generis,  quae  est  in 
superioribus  verbis ,  quasi  duas  controversias  nominasset. 
Eodem  modo  eorum  refertur  ad  significationem  in  voce  omnis 
latentem  N.  D.  111,29:  Cumque  omne  animal  patibilem  Jiaturam 
habeat^  nullum  est  eorum^  quod  cet.,  nec  dissimiliter  illud  dici- 
tur  Off.  I,  41:  Totius  iniustitiae  nulla  capitalior  (iniustitia,  hoc 
est,  iniustitiae  pars)  quam  eorum  cet.  Paulo  post  est  (post 
danda)  omittunt  etiam  Spir.  [B]  et  Bas. ,  delevitque  Gzius; 
mihi  excidisse  videtur.  Deinde  (58)  codices  deteriores  omnes 
(Pall.,  Dav.)  utuntur;  utantur^  ut  Manutii,  Lambinus,  Davisius, 
tres  Gzii  codd.  [B]. 

Cap.  XXI,  58.  Dicimt  appetiiionem  animi  moveri)  Hoc  toto 
loco  Cicero,  dum  veterum  sententias  de  rerum  differentia  bre- 
viter  complecti  conatur,  mire  se  implicavit  et,  perturbatis  atque 
confusis  rerum  generibus,  in  repugnantiam  et  absurditatem 
manifestam  incidit.  Id  unus  prudenter  sensit  Thorupius  (in  eo 
libello,  quem  adlll,  54  commemoravi,  p. 76sqq.);  ceteri,  tamquara 
omnia  planissima  et  rectissima  sint,  tacent.  Ipse  autem  civis 
meus  nec  vulnerum  foeditatem  prorsus  aperuit  et,  dum  vere- 
tur  Ciceronera  iu  repugnantiae  crimine  haerentem  relinquere, 
quem  Catonis  acumine  confidentem  paulo  neglegentius  et  bre- 
vius  disseruisse  putat,  ad  rem  expediendam  nonnulla  excogi- 
tavit  improbabilia.  Primum  Cicero  eis,  quae  sunt  secundura 
naturam,  communiter  tribuit,  ut  appetitionem  animi  commo- 
veant  {oQfirjv^  III,  23)  et  aestimationem  habeant,  ipsum  aesti- 
mationis  (t^^  cc^iccii)  nomen  et  totam  hanc  descriptionem  a 
Stoicis  (vid.  ad  III,  50)  ad  veteres  transferens,  Antiochio  more. 
Deinde  autem  ex  his  ipsis,  quae  sunt  secundum  naturam,  quibus 
illud  communiter  tribuerat,  alia  dicit  appetitionis  nihil  habere, 
alia  habere,    aperte  sibi  repugnans.     Ea  autem,  quae  appeti- 
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ei  secundum  naturam  esse  videatur,  omniaque,  quae  secun- 

tionis  nihil  habeant,  nec  laudabilia  nec  honesta  appellari  ait. 
Atqni  ipsi  Stoici  permulta  appeti  {oQfi^g  xivrjtrAa  ehai)  dice- 
bant,  quae  nec  laudabilia  nec  honesta  essent,  et  oranino  a 
primis  naturalibus  omnem  appetitionem  commoveri  (48),  veteres 
auteni  etiam  bona  multa  extra  virtutem  esse  putabant.  Appe- 
titionem  autem  ne  quis  novam  aliquam  et  virtutis  propriara 
confingat,  ipse  affirraat  Cicero,  se  eam  dicere,  quain  iam  saepe 
commemorarit,  profectam  a  prima  naturae  conciliatione  et  iis, 
quae  sunt  secundum  naturam  (48).  Itaque  hoc  totura  genus 
quodnam  sit,  Cicero  ipse,  si  reviviscat,  non  dicat.  (Virtutes 
illas  non  voluntarias,  quae  V,  36  nominantur,  nihil  omnino 
ad  hanc  rerum  naturalium  aestimationis  differentiam  pertinere, 
propter  Thorupium  dico.)  Tum  Cicero  manifesto  ab  iis,  quae 
naturalia  appellari  dicit,  seiungit  altera  illa,  quae  in  omni 
animante  voluptatem  habeant,  in  homine  etiam  rationem. 
Nam  post  hanc  divisionem  {partim  —  partim)  necessario  supe- 
riora  illa  sunt,  quae  in  priore  parte  divisionis  posita  erant, 
et  honestis  ^  pulchris,  laudabilibus.  contraria  ponuntur,  quae  nec 
honesta  nec  laudabilia  dici  narravit,  At  quae  in  animalibus 
voluptatem  habent^  ea  vero  prorsus  naturalia  sunt,  corporis 
commoda  et  externa;  eademque  in  homine  rationem  habent^ 
nam  cum  officio  ea  homo  seligit^  ratione  utens  (III,  20),  quia 
iv  toig  XoyrAOig  ^cooig  etiam  ^  OQfxrj  Xoym]  iativ  (Stob.  Ecl. 
Eth.  p.  160),  et  haec  ipsa  selectio  virtus  est,  quaeque  ea 
agit,  honesta  et  laudabilia  sunt,  non  ea,  quae  voluptatem  et 
rationem  habent,  id  est,  cum  ratione  appetuntur  et  seliguntur. 
Deinde  autem  superiora  illa,  quae  naturalia  appellantur,  nuper 
dixerat,  veteres  putare  nihil  habere  appetitionis;  nunc  narrat, 
ea  cum  honestis  coniuncta  vitam  beatam  perficere.  Declaravi, 
quam  sint  haec  incredibiliter  confusa  et  perturbata.  Videaraus 
nunc,  .quid  Cicero  dicere  debuerit  (quamquani  omnino  non 
debuit  has  divisiones  ad  veteres  transferre;  verum  ea  eius 
culpa  non  est,  sed  Antiochi),  et  ubi  error  nascatur.  Omnia, 
quae  sunt  secundum  naturam  (quae  ipse  saepe  naturalia  dixit), 
habent  aestimationem  pro  suo  quidque  pqndere,  Eorum  tamen, 
quae  sunt  aestimabilia,  alia  tam  exiguam  habent  aestimatio- 
nem,  ut  in  censum  non  veniant  nec  appetitionem  comraovere 
videantur,  alia  tKavrjv  d^iav  habent.  (Eadera  est  distinctio, 
quae  III,  51  explicatur  et  qua  efficitur,  ut  non  omnia  natu- 
ralia  sint  <RQOriyiiiva.  Priora  Cicero  dicit  nihil  habere  appeti- 
tionis^  rem  augens;  nam  plerique  omnia  aestimabilia  etiam 
OQ^rjg  xtvriTixa  faciebant,  quos  ipse  secutus  erat;  sed  simul 
relinquebant,  quae  nec  aestimabilia  essent  nec  contra;  vid.  ad 
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dum  naturain  sint,  aestimatione  aliqua  digna,  eaque  pro  eo, 
quantum  in  quoque  sit  ponderis,  esse  aestimanda;  quaeque 
secundum  naturam  sint,  partim  nihil  liabere  in  sese  eius 
appetitionis,  de  qua  saepe  iam  diximus,  quae  nec  honesta 
5  nec  laudabilia  dicantur,  partim,  quae  voluptatem  habeant  in 
omni  animante,  sed  in  hom.ine  rationem  etiam;  ex  ea  quae 
sint  apta,  ea  honesta,  ea  pulchra,  ea  laudabilia,  illa  autem 

1.  aestimatione  —   naturam  sint  om.   P     2.  quaque  omnes     3.  eiusque 
appetitionis  L     5.  habent  E     6.  ex  eis  {iis)  LPCROr. 

III,  50.  Hic  consistere  Cicero  debuit;  sed  inconsiderate  addidit 
illa:  quae  nec  honesta  cet.,  qnae  nondum  ad  hanc  parte?n  per- 
tinebant.)  Ea,  quae  satis  raagnam  aestimationem  habent  et 
appetitionem  (non  prorsus  exiguam  et  obscuram)  commovent, 
in  ceteris  animantibus  tantum  voluptatem  habent;  homo  cum 
ea  cum  ratione  seligit,  virtus  oritur  et  honeste  facta;  ipsae 
illae  res  non  fiunt  honestae,  sed  in  naturalium  genere  manent. 
(Itaque  hic  locus  erat  illis:  qiiae  nec  honesta  cet.,  et  addi  po- 
terat,  haec,  non  superiora  illa,  kkt'  ^^opjv  naturalia  dici,  ut 
cum  virtute  comparentur;  nam  priora  illa,  etsi  naturalia  sint, 
non  numerari  propter  exiguitatem.)  Gzius  haec  omnia,  quae 
Cicero  dicit  de  sententiis  superiorum,  „e  Stoicorum  sententia 
referri"   putat. 

omniaque^  quae  —  sint)  Sic  etiam  [B,]  Parr.  2,  3,  Mead., 
E^i/)  restituitque  Davisius;  Man.,  Lamb.,  Grut. ,  Gzius  tacite 
sunt.  Tum  in  codice  archetypo  fuit  in  quaque  ([B,]  Gzii  om- 
nibus,  ;f,   edd.  vett.).     Correxit  Manutius. 

partim^  quae)  Apertum  est,  post  illud:  partini  nihil  hahere 
aut  hoc  sequi  debuisse:  partim  habere^  et  tum  adiungi  uberioris 
declarationis  causa:  quae  habeant^  h.  e.  ita  ut  habeant  (quam- 
quam  Cicero  non  erat  ita  scripturus:  habere.,  quae  habeant)^ 
aut,  si  statim  pro  appetitione  specialia  illa  substitnerentur, 
hoc :  partim  voluptatem  habere  cet.  Neglegenter  Cicero  oratio- 
nem  mutat,  quasi  ante  dixerit:  partim  esse.,  quae  nihil  habeant. 
Ne  illud  quidem  in  §  56  accurate  scriptum  erat:  insipienies 
alios  ita  esse.,  ut  cet.  — ,  alios^  qui  cet. ,  sed  mollius  tamen, 
quod  infinitivus  {esse)  recte  auditur  ahero  loco.  (Lambinus 
partim  habere^  quae  cet.,  Davisius  partini  **,  quae  cet.) 

ex  ea  quae  sint  apta)  Gratia  habenda  codici  Erhingensi, 
qui  effecit,  ne  Cicero  praeter  suam  etiam  Hbrariorum  culpam 
sustineat.  [Accedit  B.]  Recte  (ad  Ciceronis  mentem)  ex  rationis 
usu  in  appetendo  et  seligendo  virtus  oriri  dicitur  (III,  12, 
20  cet.).      In    ea   scriptura,    quam    hactenus    edita   est,    mire 
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superiora  natiiralia  nominantur,  quae  coniuncta  cum  hone- 
stis  vitam  beatam  perficiunt  et  absolvunt.  59.  Omnium 
autem  eorum  commodorum,  quibus  non  illi  plus  tribuunt, 
qui  illa  bona  esse  dicunt,  quam  Zeno,  qui  negat,  longe  prae- 
stantissimum  esse,  quod  honestum  esset  atque  laudabile;  5 
sed  si  duo  honesta  proposita  sint,  alterum  cum  valetudine, 
alterum  cum  morbo,  non  esse  dubium,  ad  utrum  eorum 
natura  nos  ipsa  deductura  sit;  sed  tamen  tantam  vim  esse 
honestatis  tantumque  eam  rebus  omnibus  praestare  et  ex- 
cellere,  ut  nulhs  nec  supphciis  nec  praemiis  demoveri  possit  10 
ex  eo,  quod  rectum  esse  decreverit;  omniaque,  quae  dura, 
difficilia,  adversa  videantur,  ea  virtutibus  iis,  quibus  a  na- 
tura  essemus  ornati,  obteri  posse;  non  f  faciles  illas  qui- 

3.  no7i  illis  E  trihuerunt  R  5.  honestissimum  L  7.  utrumque  E 
8.  honestatis  esse  C  9.  rem  (pro  rebus)  L  11.  decrevit  L  13.  optari 
LPC  aptari  ER    faciles  sine  not.  Or.  ♦ 

honesta  dicnntur,  non  qnae  ex  ratione  apta  sint,  sed  qnae  ex 
iis  rebus,  quas  etiam  bestiae  capiant.  Sed  quidam  sic  inter- 
punxerunt:  ex  iis  (^a),  quae  cet.,  ut  ex  ipsis  illis  rebus,  quae 
etiam  bestiis  voluptatem  afferant,  nonnullae,  quae  aptae  sint 
(cui  rei?),  honestae  esse  dicantur.  (De  ceteris  bonis  codd. 
tacetur.      „ErL  ea  peccare",  Gzius  annotat.) 

59.  Omnium  autem  eorum  commodorum  ^  quibus)  Sic  loqui- 
tur,  partitiva  forma  utens,  ut  his  ipsum  honestum  compre- 
hendat;  et  commodorum  tamen  nomen  et  illa,  quae  adduntur; 
quibus  cet. ,  in  honestum  non  cadunt,  sed  in  corporis  et  ex- 
terna,  ut  rectius  facturus  Cicero  fuerit,  si  aut  comparatione 
usus  esset  {omnibus  —  commodis  —  praestantius  esse)  aut  ita 
genus  definisset,  ut  in  eius  fines  honestum  vere  incideret. 
Paulo  post  honestatis  esse  (inverso  ordine)  ex  ed.  pr.  Man.  et 
reliqui  ante  Gzium   (contra  Gzii   codices  omnes,   [B]). 

obteri  posse)  Ex  opteri  (quae  antiqua  est  scriptura)  factum 
optari  (in  Pall.,  Oxx.  omnibus  et  Gzii)  et  aptari  [B].  Correxit 
Aldus  Manutius;   annotatur  obteri  etiam  in  mg.   Crat. 

non  faciles  illas  quidem  nec  contemnendas)  Apparet,  ea,  quae 
virtutibus  obterantur,  non  facilia  (ad  vincendum)  neque  con- 
temnenda  esse  dici;  alioquin  enim  non  magnam  virtutis  ea 
obterentis  dignitatem  nec  multum  in  ea  momenti  situm  fore. 
(Sic  enim  dici  aliquid^  multum^  tantum,  nihil  esse  in  aliquo^ 
notum  est;  vid.  de  Orat.  I,  123  et  III,  213,  pro  Cluent.  152, 
Off.  II,  75,   de  Divin.  I,  105  et   113,  ad  Fam.  II,   8  extr.,  de 
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dem  nec  contemnendas  (quid  enim  esset  in  virtute  tantum?), 

tantum  Corn.  Nep.  Eura.  12,  2.)  Sed  apparet  etiam,  adiec- 
tiva  feminini  generis  non  habere,  quo  referantur.  Nam  Gzium 
omittamus,  qui,  maiore  interpunetione  post  posse  posita,  sic 
enarrat:  virtutes  in  natura  insitas  non  faciles  illas  quidem  esse 
cet,  (in  quo  primum  esse  nullo  modo  abe.sse  poterat).  Ita 
veteres  illi ,  quorum  sententia  exponitur,  cavent,  ne  quis  eas 
virtutes,  quibus  magna  et  difficilia  obterantur,  contemnendas 
putet;  nam  si  virtutes  contemnantur,  non  multum  fore  in  vir- 
tute;  deinde  autem,  qui  virtutem  longe  omnibus  rebus  prae- 
stare  et  eius  lancera  terram  mariaque  deprimere  docent,  nunc 
narrant,  in  virtutibus  non  positam  esse  maximam  partem  beate 
vivendi.  (Audisne  haec,  Polemo  sub  terrara  abdite?)  Ne 
Lambinum  quidem  moremur,  qui  in  „cod.  longe  omnium  anti- 
quissimo"  lacunam  inter  posse  et  non  faciles  vidit,  et  in  ora 
aliena  manu  haec  ascripta,  quae  in  contextum  recepit:  vale- 
tudinem  autem^  pulchritudinem  ^  celeritatem^  vires  corporis^  divitias 
et  ceteras  res  huius  g^neris.  Illae  quidem  res  utrum  faciles  an 
difficiles  essent,  non  quaerebatur;  itaque  fuit  postea,  qui  hoc 
quoque  corrigeret:  ceteras  res  non  futiles  illas  quidem  cet. ,  ne 
is  quidem  videns,  illud  non  contemnendas  propter  ea,  quae  ad- 
duntur  {quid  enim  cet.),  necessario  ad  incommodorum  impetum 
contemnendum  pertinere,  Nam  Cicero,  cum  de  incomraodis 
corporis  et  externis  obterendis  dixisset,  primum  de  illis  solis 
cogitans,  adiungit,  ea  non  facilia  esse;  deinde  autem  in  illis 
verbis:  secl  ut  hoc  iudicaremus  cet.,  in  quibus  etiam  coniunctio 
orationis  liberior  paulo  et  inaequalis  est  (tali  fere  sententia: 
sed  eiusmodi  ea  esse  habenda,  ut  cet.),  transiit  ab  altera 
specie  ad  totum  genus  rerura  in  corpore  et  extra  coraraoda- 
rum  et  incommodarum ,  dixitque  beate  aut  secus.  (Larab.  sed 
ita^  ut.)  Quid  igitur  sententia  et  oratio  requireret,  vidit,  qui 
in  Sigonii  libro  sic  scripsit:  non  facilia  illa  quidem  nec  contem- 
nenda;  vidit  etiara  Caraerarius,  tum  Ernestius  et  Breraius,  qui 
res  addi  voluerunt  {iion  faciles  illas  quiclem  res  nec  contemnendas\ 
nam  inter  faciles  et  illas  interponi  non  potest).  Fieri  potest, 
ut  Cicero  scripserit:  non  facile  illa  quidem  (obteri  posse),  nec 
contemnenda  esse.,  mendum  auiem  ortum  sit,  cura  facile  et  con- 
temnenda  ad  eandem  forraara  librarius  redigere  vellet,  utrumque 
ad  virtutum  nomen  referens. 

quid  enim  esset)  Ernestius  in  interrogatione  in  obliquam 
orationera  traducta  esse  scribendum  putabat,  quem  ceteri  repre- 
henderunt,  non  refellerunt,  quod  ne  ipsi  quidem  regulam  tene- 
bant,  qua  haec  discernerent.  Interrogationes  eas,  quae  in  recta 
oratione  coniunctivum  haberent,  finitara  verbi  forraam  retinere 
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sed  ut  hoc  iudicaremus,  non  esse  in  his  partem  maximam 
positam  beate  aut  secus  vivendi.  60.  Ad  summam  ea,  quae 
Zeno  aestimanda  et  sumenda  et  apta  naturae  esse  dixit, 
eadem  illi  bona  appellant;  vitam  autem  beatam  illi  eam, 
quae  constaret  ex  iis  rebus,  quas  dixi,  aut  plurimis  aut  5 
gravissimis.     Zeno  autem,  quod  suam,  quod  propriam  spe- 

2.  assumam  ea  L     b.  his  ECOr.     6.  spem  P  (speciem  mg.) 

dixi,    iibi    totum    hoc   genus    certis    et    perspicuis    praeceptis 
comprehendi,  Opusc.  Acad.   II  p.  212.     Recta  autem  oratione 
dicendum   erat:    Quid  enim  sit  in  virtute  tantwn?    Mox  aut  ante   , 
beate  add.   Man.,    Grut.    contra  veteres  editt.   et  codices  (Dav. 
quattuor,  Oxx.,  Gzii,   [B]). 

aut  plurimis  aut  gravissimis)  Si  ita  Cicero  scripsit,  per- 
neglegenter  eam  vitam  omisit,  quae  has  res  omnes  haberet, 
et  prorsus  perverse  haec  diiunxit;  neque  enim  plurimae  res 
huiusmodi,  si  non  simul  gravissimae  sint,  in  hac  veterum  sen- 
tentia,  de  qua  ad  §  15  dixi,  vitam  beatam  efficiunt,  sed  plu- 
rimae  et  gravissimae  {y  navua  ij  <KleiaTa  aai  fxsyiota).  Omitti 
potest  plurimarum  significatio,  ut  fit  §  15  et  in  Carneadis  fine 
Tusc.  V,  84,  ut,  cum  maximae  nominentur,  simul  sufficiens 
numerus  cogitetur;  sed  separatae,  ut  hic  fit,  a  plurimis,  ut 
paucae  intellegantur,  ne  inaximae  quidem  sufficere  videntur. 
Sed  ita  saepe  Cicero  formulam  notam  et  pervagatam  recte 
posuit,  ut  in  eum  culpam  conferre  vix  audeam  et  Wesenbergio, 
qui  prior  huius  loci  vitium  animadvertit,  paene  assentiar,  sic 
scriptum  fuisse  putanti:  aut  omnibus  aut  plurimis  et  gravissimis. 
A  priore  aut  ad  alterum  aberrare  librarius  facillime  potuit; 
tum  necessario  scribebatur  aut  gravissimis  (quomodo  sine 
huiusmodi  causa  scribitur  in  Erl.   §  34). 

quod  suam^  quod  propriam  speciem  habeat)  Adeo  mihi  mira 
accidit  haec  in  sedata  definientis  oratione  pronominis  repetitio 
et  suae  atque  propriae  speciei  distinctio,  ut  suspicer,  a  Cice- 
rone  scriptum  fuisse:  quod  suam  quandam  propriam  speciem. 
[Baiterus  in  ed.  min.  quod  propriam  seclusit;  sed  nimis  bre- 
viter  sic  dicitur.]  Paulo  post  Davisium  iure  offendit  vox  solam 
non  recte  posita;  sic  enim  hoc  dicitur,  tamquam  veteres  eam 
etiam  vitam,  quae  sine  virtute  degeretur,  beatam  esse  posse 
putaverint.  Sed  in  hanc  neglegentiam  Cicero  incidit,  dum  et 
eandem,  quam  supra  {vitam  autem  beatam  illi  eam)  orationis 
formam  et  brevitatem  retinere  studet  et  simul  significare,  vir- 
tutem  solam  requiri.     In  eo,  quod  Davisius  scribi  vult:  eam, 
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ciem  habeat,  cur  appetendum  sit,  id  solum  bonum  appellat, 

beatam  autem  vitam  eam  solam,  quae  cum  virtute  degatur. 

XXII.  Si  de  re  disceptari  oportet,  nulla  mihi  tecum, 

Cato,  potest  esse  dissensio;  nihil  est  enim,  de  quo  aliter 

5  tu  sentias  atque  ego,    modo  commutatis  verbis  ipsas  res 

conferamus.    Nec  hoc  ille  nou  vidit,  sed  verborum  magni- 

ficentia  est  et  gloria  delectatus;  qui  si  ea,   quae  dicit,  ita 

sentiret,  ut  verba  significant,  quid  inter  eum  et  vel  Pyrrho- 

nem  vel  Aristonem  interesset?    Sin  autem  eos  non  proba- 

10  bat,  quid  attinuit  cum  iis,  quibuscum  re  concinebat,  verbis 

discrepare?    61.  Quid,  si  reviviscant  Platonis  ilh,  et  dein- 

ceps  qui  eorum  auditores  fuerunt,  et  tecum  ita  loquantur? 

2.  legatur  L  3.  disceptare  L  6.  videt  L  7.  est  etiam  gloria  C 
8.  et  (pro  ut)  E  quod  E  eum  vel  (om.  et)  E  9.  si  C  probat  L 
10.  cum  iis  —  discrepare  Nonius  p.  43  cum  (pro  quibuscu^n)  K  cum  quibus 
Nonius  concinebatur  Nonii  codd.  continebat  E  conveniebat  LCR  11.  Pla- 
tonici  LPCR      1 2.   Post  deinceps  add.   illi  R 

qiiae  sola  cmn  virtute  (cum  virtute  sola)  clegatur^  videretur  Zeno 
negare,  vitam  beatam  esse,  si  aliquid  praeter  virtutem  haberet; 
debebat  enim  dici:  vel  cum  sola  virtute.  Gzius  ita  hic  contra 
Davisium.  ut  IT,   50  contra  Pearciura  disputat. 

Cap.  XXII.  re  concinebat)  Verbum  restituit  Lambinus 
(cfr.  N.  D.I,  ]  6)  e  Nonio,  qui  quid  ipse  scriptum  reliquerit,  inter- 
pretatio  ostendit  et  exemplum  e  libro  I  Academicorum  adiec- 
tum;  continebat  etiam  Spir.  et  Gud.  (uter?),  prorsus  concinebat 
Parr.  1  (P)  et  3,  Pal.  4  [B  silentio],  concineret  cod.  Mor.  Ceteri 
conveniebat.  Paulo  ante  vel  ante  Pyrrhonem  Gzius  a  Gud.  2 
abesse  ait.       [B  ut  Erl.   om.   et  inter  eum  et  vel.^ 

61.  Platonis  illi  —  eorum  auditores)  Necessario  extrema  vox 
ad  priorem  etiam  genetivum  pertinet,  ut  continua  successio 
auditorum  significetur  (cfr.  §  3  init.);  Platonis  etiam  Spir.  [BJ 
et  codex  I.  Fr.  Gronovii;  restituit  Gzius.  Platonicos  non  magis 
primos  auditores  quam  postremos  appellandos  fuisse,  iam  Da- 
visius  viderat.  Deinde  tinguntur  hi  ipsi  Platonis  alumni  Ca- 
tonem  paulo  ante  disputantem  audisse  et  tum  mirati  esse,  cur 
vir  ilHs  ad  causam  iuste  disceptandam  virtutibus  instructus 
Stoicos  praeferret.  Vulgo  sic  interpungunt,  orationem  post 
testem  non  incidentes,  tamquam  Latine  dicatur:  audio  te  virum 
optimum.,  omisso  esse.  Et  unde,  nisi  ex  hac  ipsa  disputatione, 
nossent,  illum  Stoicos  sibi  anteferre?  Admonuit  me  Wesen- 
bergius.  Paulo  post  phires  Gzii  codices  habebant  animi  ratio- 
nem ;  ergo  in  archetypo  fuit  ammirationem ;   \in  ammiracionem  B]. 
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„Nos  cum  te,  M.  Cato,  studiosissimum  philosophiae,  iustis- 
simum  virum,  optimum  iudicem,  rehgiosissimum  testem,  au- 
diremus,  admirati  sumus,  quid  esset,  cur  nobis  Stoicos  ante- 
ferres,  qui  de  rebus  bonis  et  malis  sentirent  ea,  quae  ab 
hoc  Polemone  Zeno  cognoverat,  nonnnibus  uterentur  iis,  5 
quae  prima  specie  admirationem,  re  explicata  risum  move- 
rent.  Tu  autem,  si  tibi  illa  probabantur,  cur  non  propriis 
verbis  illa  tenebas?  sin  te  auctoritas  commovebat,  nobisne 
omnibus  et  Platoni  ipsi  nescio  quem  illum  anteponebas? 
praesertim  cum  in  re  pubhca  princeps  essevelles  ad  eamque  10 
tuendam  cum  summa  tua  dignitate  maxime  a  nobis  ornari 
atque  instrui  posses.  A  nobis  enim  ista  quaesita,  a  nobis 
descripta,  notata,  praecepta  sunt,  omniumque  rerum  pubh- 
carum  rectionis  genera,  status,  mutationes,  leges  etiam  et 


1.  marco  Cato  E  6.  specie  in  animi  racionevi^Ei  7.  prohantur  Y.\jO\i 
8.  si  te  L  uobisue  E  \0.  ad  eandem  H  12.  Nobis  enim  (om.  a)  omnes, 
Or.      14.  rectiones,  genera  omnes,  Or. 


si  tihi  illa  prohahantur)  Sic  Ascensius  1511  et  deinceps 
fere  omnes,  Gruterus  et  Davisius  taciti,  flagitatque  hanc 
seripturam  et  quod  contrarium  ponitur  [commovehat)  et  tota 
res,  quoniam  omnis  oratio  ad  id  tempus  refertur,  quo  Cato 
Stoicam  disciplinam  elegerit  eique  se  tradiderit.  Veteres  edi- 
tiones  codicesque  (Oxx.,  Gzii  omnes,  [B])  probantur^  de  quo 
mendo   dixi   ad  §   55. 

A  nohis  evim,  ista  quaesita^  a  nohis)  Priorem  praeposi- 
tionem  ab  uno  Lambino  necessario  additam  esse,  ex  ana- 
phora  apparere,  recte  iudicat  Wesenbergius  Observatt.  critt. 
in  orat.  pro  Sest.  p.  67.  Nec  hic  uUo  modo  dativus  ferendus 
erat,  quoniam  non  se  haec  quaesita  habere  significant,  sed 
sua  opera  ad  ah*orum  usum  quaesita  esse;  vid.  ad  I,  11. 
Eadem  praepositio  exciderat  ante  litteram  n  {AN)  in  melio- 
rum   codicum  principe  §  45,  in  omnium   §  78. 

rerum  puhlicarum  rectiones,  genera)  [Sic  edebatur.]  Cicero- 
nem  rectionis  genera  scripsisse  puto,  hac  coniunctione  rem  diH- 
genter  et  propric  signantem.  Ut  editur,  genera  prorsus  abun- 
dat,  phirah's  autem  numerus  substantivi  a  Cicerone.  permit- 
tente  consvetudine,  ad  regendi  actionem  significandam  facti 
(cfr.  V,  11)  parum  aptus  videtur  ad  formas  rectionis  signifi- 
candas.     [Nunc  post  Baiterum  rectionis  posui.] 
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instituta  ac  mores  civitatum  perscripsimus.  Eloquentiae 
vero,  quae  et  principibus  maximo  ornamento  est  et  qua  te 
audimus  valere  plurimum,  quantum  tibi  ex  monumentis 
nostris  addidisses!"  Ea  cum  dixissent,  quid  tandem  talibus 
5  viris  responderes?  62.  Eogarem  te,  inquit,  ut  diceres  pro 
me  tu  idem,  qui  illis  orationem  dictavisses,  vel  potius  pau- 
lum  loci  mihi,  ut  iis  responderem,  dares,  nisi  et  te  audire 
nunc  mallem  et  istis  tamen  alio  tempore  responsurus  essem, 
tum  scilicet,  cum  tibi. 

10  XXIII.  Atque,  si  verum  respondere  velles,  Cato,  haec 
erant  dicenda,  non  eos  tibi  non  probatos,  tantis  ingeniis 
homines  tantaque  auctoritate,  sed  te  animadvertisse,  quas 
res  ilh  propter  antiquitatem  parum  vidissent,  eas  a  Stoicis 
esse  perspectas,  eisdemque  de  rebus  hos  cum  acutius  dis- 

15  seruisse,  tum  sensisse  gravius  et  fortius,  quippe  qui  primum 
valetudinem   bonam   expetendam    negent   esse,    ehgendam 

1.  prescripsimus  LC  2.  maxime  LPCR  cornamento  E  3.  audivimus 
LPCR  4.  guod  E  5,  respondisses  R  7.  his  PCOr.  9.  tu  E  tunc  C 
10.  Atqui  ROr.  ad  quemF  14.  eisdem  (om.  ^we)  ER  tum  acutius  omnes, 
Or.     deseruisse  E      15.  qui  om.  E      16.  negant  C 

maximo  ornamento)  Sic  cod.  MoreL,  Davisius  ex  Ehensi. 
Gzius  in  Spir.  et  ErL  ait  esse  maximo  et  ornamento;  [in  B 
est  maximo  e  ornamento]^.  Mox  aiidi?mis  recte  Schuetzius  et 
Orellius  ex  edd.  Crat.  et  Vict. ,  et  confirmat  nunc  clare  Erl. 
[et  B].  Est  enim:  homines  nobis  narrant.  Ceterum  Orellius 
ad  Brut.  290  aberrat,  eiusdem  generis  eos  locos  putans,  in 
quibus  perfecti  temporis  vis  manifestissima  est.  Vid.  Hen- 
richsenius  ad  II  de  Orat.   93. 

Cap.  XXIII,  62.  Atque)  Continuativa  oratio  videtur,  ut, 
cura  Cato  dixerit,  quando  responsurus  sit,  Cicero  addat,  quid 
tum  ei,  si  vere  loqui  velit,  dicendum  sit  {et  quidem).  Sic 
autem  etiam  Spir.  [B],  Gud.  1,  et  idem  significant,  qui  ad 
quae  habent,  Gud.  2,  i/^.  Editiones  atqui.  Paulo  post  cum 
{acutius  disseruisse)  contra  Hbros  meos  et  edd.  scripsi;  vid.  ad 
I,  34;  [confirmat  B].  Ceterum  Cicero  orationem  a  condicio- 
nali  forma,  quae  sequi  debebat  illud  dicenda  erant  et  quae 
tenetur  in  vidissent^  postea  convertit  ad  praesens  tempus; 
negent^  dicant.,  cett. 

eligendam  dicant.,  nec  quia)  Sic  codex  archetypus  (cod. 
Mor. ,  tres  Gzii,  [B],  Oxx.  E^;(t/j),  et  recte  hoc  significatur: 
nec  id  eo  concedant,  quia  bonum  sit  valere,  sed  cet.  Post 
Crat.  et  Manutium  omnes  non  quia. 
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dicant,  nec  quia  bonura  sit  valere,  sed  quia  sit  nonnihilo 
aestimandura;  (neque  taraen  pluris  illis  videtur,  qui  illud 
non  dubitant  bonura  dicere;)  hoc  vero  te  ferre  non  potuisse, 


1.  non  quia  COr.     sit  honum  C       2.  plures  EPCR     quam  post  pluris 
add.  omnes,  Or.     illi  videntur  LPCR 


neque  tamen  pluris  quam  illis  videtur)  [Sic  edebatur.]  In 
hoc  loco  verum  vidit  Gzius.  Edebatur  iam  inde  ab  Ascensio 
(1511)  usque  ad  Gziura:  pluris  quam  illis  videatur  cet.  Sed 
indicativum  habet  etiam  Spir.  [B]  (et  Mead.  Dav.),  deteriores 
autem  codices  mendose:  plures  [hoc  quidem  etiam  B,  id  est, 
meliores]  quam  illi  videntur  {plures  enotatur  e  Pall.  4,  5,  6, 
Parr.  tribus,  CCC,  Ball.,  E;f,  illi  ex  iisdem  et  Gud.  utroque, 
Bas.,  videntur  etiam  e  reliquis  Palatinis).  Manifestum  est, 
perverse  Catonem,  cum  ipse  bonorum  nomen  commodis  de- 
traxerit,  caventem  induci,  quod  nemini  suspicari  in  mentem 
venire  potest,  ne  Stoici  plus  his  rebus  tribuere  videantur, 
quam  qui  bona  appellent,  atque  etiam  sic  loquentem,  quasi 
id  consentaneum  videri  potuerit  {neqiie  tamen).  Nam  quod 
Orellius  „malitiam"  aliquam  Ciceronis  subesse  putat,  Cicero 
Catoni  sic  respondendum  fore  dicit,  ut,  quamvis  dissensionem 
Stoicorum  et  antiquorum  exaggeret,  tamen  appareat,  in  verbis 
eam  positam  esse;  Catonem  autem  balbutientem  in  sua  sen- 
tentia  inducere,  ea  vero  non  malitia  est,  sed  stultitia.  Nec 
tamen  verum  est,  quod  Davisius  putat,  Catoni  dicendum 
fuisse:  non  minoris;  nam  ne  hoc  quidem  Stoicus  ipse  apertis 
verbis  confessurus  erat,  etsi  adversarii  ex  illa  oratione  nihil 
aliud  confici  dicebant.  Apparet  igitur,  quod  etiam  indicativus 
verbi  modus  ostendit  (nam,  si  haec  Catoni  tribuantur,  prorsus 
necessarium  esse  coniunctivum ,  recte  veteres  editores  sense- 
rant,  quos  Orellius  sequi  debebat),  haec  e  Ciceronis  persona 
sic  interponi  iis,  quae  sola  a  Catone  responderi  posse  dicat, 
ut  admoneat,  iis  verbis,  quibus  Cato  usurus  sit,  nihil  tamen 
novae  rei,  quo  veterum  sententia  emendetur,  subesse.  Itaque 
quam  tollendum  est,  quod  librarius  aliquis  comparativo  male 
addidit.  Cur  mire  haec  interici  Orellius  iudicet,  non  video. 
Neque  enim  Cicero  ipsum  Catonem  recta  oratione  utentem 
inducit,  sed  ipse,  quid  respondere  possit,  dicit.  Itaque  recte 
suam  sententiam  verbi  modo  distinctam  interponit.  [Quam 
olim  notaveram,  nunc  eieci.  Fr.  lacobi  d&eTr^aeig  violentas 
(Philol.  VI  p.  481  sq.)  refellendas  non  puto.] 

hoc  vero  te  —  potuisse)  diceres  aut  respondejidum  tibi  erat. 
Mutavit  formam  orationis;  nam  post  ilhid:  quippe  quiprimum  cet. 
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quod  antiqui  illi  quasi  barbati  (ut  nos  de  nostris  solemus 

dicere)  crediderint,  eius,  qui  honeste  viveret,  si  idem  etiam 

bene  valeret,  bene  audiret,  copiosus  esset,  optabiliorem  fore 

vitam  melioremque  et  magis  expetendam  quam  illius,  qui, 

5  aeque  vir  bonus,  multis  modis  esset,  ut  Ennii  Alcmaeo, 

circumventus  morbo,   exilio  atque  inopia. 

63.  Illi  igitur  antiqui  non  tam  acute  optabiliorem  illam  vi- 

tam  putant,  praestantiorem,  beatiorem ;  Stoici  autem  tantum- 

modo  praeponendam  in  seligendo,  non  quo  beatior  ea  vita 

10  sit,  sed  quod  ad  naturam  accommodatior;  et,  qui  sapientes 

non  sint,   oinnes  aeque  miseros  esse.    Stoici  hoc  videhcet 

2.  crediderunt  R     idem  et  bene  PR       3.  esse  (pro  fore)  E  f).  multis 

incomm  )dis  L       enim  (pro  Ennii)  ER       alemo  E    alcineo  LCR  9.  in  se- 

legendo  E  in  se  eligendo  R  quod  R  ex  vita  E  haec  vita  cett.,  Or.  10  quo  C 
accommodior  E      11.  suy\t  LFCR     esse  om.   E     haec  (PjC 

expectabatur:  deinde  aiitem  cet.  de  iisdem  Stoicis,  (Otto  infi- 
nitivuin  liunc  admirantis  esse  putat,  nec  aniraadvertit  hoc: 
antiqid  illi  quasi  barhati  ex  Catonis  persona  dici.)  Tum  autem 
post  Ennii  versum  (63:  Illi  igituv  cet.)  Cicero  phme  hanc  figu- 
ram   orationis  Catonis  respondentis  omittit  et  ipse  ironia  utitur. 

quasi  harhati)  Pro  Sest.  19,  pro  Mur.  26,  pro  Cael.  33; 
sic  eniiii  veteres  illos  et  intonsos  appeHabant.  Cod.  EL  et 
Mead.  harhari.  Paulo  post  idem  etiam  heiie  Manutii,  Lambinus 
ex  C,  Gzius  e  Spir.  et  Erh  [B];  ceteri  idem  et  hene.  Ennii 
versus  plenus  extat  cum  pluribus  de  Orat.  III,  218:  Multi- 
modis  sum  circumventus  ?norbo^  eccilio  atque  inopia. 

63,  non  tam  acute  —  putani)  id  est:  non  tam  acute  fa- 
ciunt,  quoniam  putant.  Tam  pervagata  haec  est  sermonis 
Latini  figura  [frequentior  tamen  apud  Livium  et  posteriores 
quam  apud  Ciceronem],  qua  adverbium  verbo  additum  non 
tam  modum  ipsius  actionis  significat  quam,  quid  de  actione 
iudicetur,  velut  cum  dicimus,  stuUe  aliquid  credi,  hoc  est, 
stultum  esse  credere  (N.  D.  II,  70),  ut  mirer,  Lambino,  Er- 
nestio,  Orellio  placuisse  acuti.  [Vid.  Gr.  Lat.  ed.  Germ.  §  398  b 
not.  4.  Ciceroniana  exempla  extant  etiam  infra  V,  94:  flagi- 
tiose  descivisse^  pro  Deiot.  31,  ad  Att.  IV,  6,  3,  Tusc.  V,  109; 
nam  stulte  anteposuit  est:  stulte  fecit^  quod  anteposuit.  Cfr. 
Adv.  Crit,  II  p.  307.]  Paulo  post  sapientes  non  sint  nescio 
unde  Crat. ,  Vict. ,  tum  Ern.,  Or. ,  sed  confirmat  Erl.  [B]; 
ceteri  inde  a  Manutio  sunt.,  et  tacent  de  codd.  Accommodior 
etiam  mg.  Crat,  [B.  Ea  vita  pro  haec  vita  restituit  Baiterus; 
nam   etiam  B  ea;.'\ 
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viderunt,  illos  autem  id  fugerat  superiores,  homines  scele- 
ribus  et  parricidiis  inquinatos  nihilo  miseriores  esse  quam 
eos,  qui,  cum  caste  et  integre  viverent,  nondum  perfectam 
illam  sapientiam  essent  consecuti.  64  Atque  hoc  loco  simih- 
tudines  eas,  quibus  illi  uti  solent,  dissimilhmas  proferebas.  5 
Quis  enim  ignorat,  si  plures  ex  alto  emergere  velint,  pro- 
pius  fore  eos  quidem  ad  respirandum,  qui  ad  summam 
aquam  iam  appropinquent,  sed  nihilo  magis  respirare  posse 
quam  eos,  qui  sint  in  profundo?    Nihil  igitur  adiuvat  pro- 

1.  videt  L  Fost  superiores  add.  qui  (om.  R)  arhitrahantur  omnes, 
Or.  cum  uncis  3.  illam  perfectam  E  5.  illas  (pro  eas)  C  uti  om.  E 
8.  iam  aquam  LPCROr.  appropinquant  —  sunt  LPCROr.  9.  Nihil  ergo 
Or.  nihil  enim  LCR 

superiores^  homines  cet.)  Quod  ante  Gzium  edebatur,  aper- 
tissimam  habebat  perversitatem ,  cum  ilhid  ipsum,  quod  Stoi- 
corum  proprium  est,  Academicis  et  Peripateticis,  a  quorum 
sententia  longissime  abhorret,  tribueretur.  Itaque  Guyetus 
corrigere  conabatur,  nonnihilo  scribens;  Davisius  autem,  qui  ita 
ridicule  extenuari  discrimen  sentiebat,  nimio  miseriores  substitui 
malebat,  quomodo  comici  loquuiitur  [quamquam  etiara  Anto- 
nius  (ad  Att.  X,  8  A,  1)  nimio  plus  dixit,  Livius  7iimio  plus^ 
quam  satis  tutum  esset^  I,  2,  3;  cfr.  II,  37,  4],  nec  animadverte- 
bat,  ipsam  hominum  maxime  contrariorum  coniunctionem  et 
ironicam  orationis  formam  satis  ostendere,  Stoicam  sententiam 
verbis  etiam  exaggeratam  a  Cicerone  poni.  ut  appareat,  quam 
absurda  sit;  contra  inepte  annotaretur  tamquam  proprium, 
superiores  idem  sensisse,  quod  vulgus  hominum.  Itaque  recte 
Gzius  vidit,  in  ipsis  his  verbis  nihil  posse  mutari,  sed  in  illo 
qtd  arbitrabantur  manifesto  teneri  librarii  ah*cuius  inscitam  se- 
dulitatem.  Nam  cum  non  intellegeretur ,  hanc  iTie^ijyTjCtv 
superaddi  pronominibus  id  et  Aoc,  quae  ipsa  ad  superiora 
(omnes  aeque  miseros  esse)  referuntur,  oratio  dissoluta  videbatur. 
(Omisso  qui^  ut  in  R,  arbitrabantur  nihilo  minus  ad  superiores 
referetur.)  Hoc  Crat.,  Vict,  Lamb.,  restituitque  Dav,  ex  El., 
CCC,  Mead.  (Oxx.  omnibus  itemque  Gzii,  excepto  Mon.,  [B]) ; 
haec  ex  ed.  priraa  et  a.  1480  ad  Man.  et  ah*os  venerat. 
Castitatis  laudem  ad  omnem  animi  labe  carentis  integritatem 
pertinere,  docui  ego  Opusc.  Acad.  I  p.  332,  Beneckius  ad 
orat.   de  imperio  Pomp.  p.  62.    [Etiam  B  illam  perfectam.^ 

64.  summam  aquam  iam  appropinquent  —  sint  in  profundo) 
In  ordine  priraorura  verborum  cura  Erl.  conspirant  Crat.  et  Vict. 
et  sine  dubio  Spir.  [B].  Gzius  hunc  et  Erl.  ait  habere  aquam 
iam  summam.    Quod  deinde  eosdera  et  ed.  Crat.  appropinquent  et 

37 
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cedere  et  progredi  in  virtute.  quo  minus  miserrimus  sit, 
antequam  ad  eam  pervenerit,  quoniam  in  aqua  nihil  adiuvat, 
et  quoniam  catuli,  qui  iam  dispecturi  snnt,  caeci  aeque  et 
ii,  qui  modo  nati,  Platonem  quoque  necesse  est,  quoniam 

3.  despecturi  omnes  (et  mox  eadem   ratione)     et  hi  L  ut  ii  R 

sint  pro  indicativis,  qui  in  editionibus  erant.  habere  dicit  (et 
improbat),  confirmat  de  appropinqiient  edit.  Crat.  (non  de  sunt) 
[et  nunc  Baiterus  de  ErL  et  B].  Postulat  coniunctivum  oratio 
obliqua,  cum  nulli  certi  homines  significentur;  et  praecedit 
velint.  Praeterea  indicativo  modo  dicendum  erat  (propter /ore) : 
appropinqiiabunt  —  erunt.  In  III,  48  tota  orationis  forma 
alia  est.  Paulo  ante  uti  omittit  etiam  Spir.  [B].  Tum  nihil 
igitur  Dav.  tacite,  nescio  unde;  sed  ita  mg.  Crat.,  cod  Mor., 
Erl.,  Spir.  [B],  Gud.  2;  Manutii,  Lamb. ,  Grut.,  Gzius  ergo., 
et  siletur  de  Oxx.  codicibus;  Gud,  1  et  edd.  vett.  e/?m.  Deinde 
Ern.  scripsit  sis  —  perveneris.,  oblitus  notae  dicendi  formae, 
quam  ad  I,  67  in  transcursu  attigi.  Postremo  Schuetzius  pro 
ad  eam  scribit  ad  summam^  ut  hoc  simile  sit  summae  aquae 
mentioni,  cum  praesertim,  qui  progrediatur  in  virtnte.,  is  iam 
in  ea  esse  videatur,  ut  ad  eam  pervenire  non  opus  sit.  Lau- 
dandum,  ut  alibi,  quod  difficultatem  sensit,  non  quod  verba 
mutavit.  Nam  ipsum  illud  procedere  et  progredi  in  virtute  Cicero 
dixit  ad  communem  formam  loquendi;  Stoici,  qui  virtutis 
gradus  esse  negabant,  slg  aQETr^Vy  non  ir  dQ£T(]  TTQoxoTtTeiv 
homines  docebant  (vid.  ad  III,  48),  ut  summum  esset  ad  eam 
pervenire;  nam  ad  summam  pervenerat,  qui  omnino  perve- 
nerat.  Hanc  loquendi  formam  sequitur  Cicero  in  verbis  ad 
eam.  ut  postea  %^Q.  Sed  praeterquam  quod  ita  repugnantiae 
quaedam  species  oritur,  fit  etiam ,  ut  non  satis  appareat  ab- 
surditas  ea,  quam  Cicero  ostendere  vult.  Nam  miseros  esse, 
qui  ad  virtutem  non  pervenissent,  hoc  est,  qui  nullam  eius 
partem  attigissent,  veteres  quoque  et  ipse  Cicero  concessurus 
erat.  Quid  ergo  est?  Debebant  Stoicorum  adversarii  notio- 
nem  eam  virtutis,  qua  illi  in  his  disputationibus  utebantur 
quaque  eam  sic  ab  habitu  animi  nondum  perfecti  diriraebant, 
ut  simul  reapse  e  vita  eicerent,  oppugnare  et,  cum  id  fecis- 
sent,  vetare  eos  ambigue  loqui.  Despecturi  et  postea  (65) 
despexerunt  omnes,  ut  videntur,  codd.  [etiam  B];  correxerunt 
Lamb.  et  Dav.     Cfr.  II,   97. 

aeque  et  ii)  Sic  etiam  codd.  Pall.,  Dav.,  Oxx.,  Gzii  (nisi 
quod  huius  tres  hi);  ut  una  et  altera  editio,  postrema  Lambini; 
vid.  ad  I,  67.  Mox  etiam  et  Phalarim  Gzius  Erl.,  Spir.,  Bas. 
auctores    citans;    [de  B    tacet   Baiterus,    de  Erl.   nunc   confir- 
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nondum  videbat  sapientiam,  aeque  caecum  animo  ac  Pha- 
larim  fuisse. 

XXIV.  65.  Ista  similia  non  sunt,  Cato,  in  quibus  quam- 
vis  multum  processeris,  tamen  illud  in  eadem  causa  est,  a 
quo  abesse  velis,  donec  evaseris.  Nec  enim  ille  respirat,  5 
antequam  emersit,  et  catuli  aeque  caeci,  priusquam  dispexe- 
runt,  ac  si  ita  futuri  semper  essent.  IUa  sunt  similia: 
Hebes  acies  est  cuipiam  oculorum,  corpore  alius  senescit; 
hi  curatione  adhibita  levantur  in  dies;  valet  alter  plus  co- 
tidie,  alter  videt;  his  similes  sunt  omnes,  qui  virtuti  stu-  10 
dent;  levantur  vitiis,  levantur  erroribus.  Nisi  forte  censes, 
Ti.  Gracchum  patrem  non  beatiorem  fuisse  quam  iilium,  cum 
alter  stabihre  rem  publicam  studuerit,  alter  evertere.  Nec 
tamen  ille  erat  sapiens;  quis  enim  hoc?  aut  quando?  aut  ubi? 

1.  et  Phalarim  EC  6.  caeci  om.  P  despexerint  LC  8.  hahes  E 
nescit  E  langvescit  (LP)CROr.  9.  curanturh  alter  valet  LPCR  10.  hi 
—  omnibus  PCR  {hi  etiam  L)  M.  censeres  L  12.  Ti  om.  E  non  om. 
omnes      13.  studierit  E      14.  haec  L 

matur.]  Videbat  sapientiam  potius  quam  tenebat  Cicero  dixit, 
eadera  sententia,  ut  in  imagine  perstaret.  Exciderat  sapientiam 
in  editionibus  plerisque  a  luntina  ad  Lamb. ;  itaque  Morelius  in 
suo  codice  esse  notat,   Grut.  ex  omnibus  Pall.  revocavit. 

Cap.  XXIV,  65.  valet  alter)  Sic  etiam  Spir.  [B];  ante 
Gzium  erat  alter  valet.  \_Nescit  etiam  B.  Hinc  quod  a.  1869 
intellexeram  efficiendum  esse  seiiescit^  nunc  restitui;  vires  im- 
minutae  et  deficientes  significantur,  ut  laudera,  mcrbum,  lunam 
senescere  Cicero  dicit,  vires  Sallustius  in  oratione  Lic.  Macri 
§19.  Primum  factum  aliusenescit .,  dein  aliiis  nescit;  aherum, 
quod  omnes  taciti  tenuerunt,  corrigendo  natum  est.]  Deinde 
his  —  omnes  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  Mor.,  El.  restituitque 
post  Manutium  Gzius.  Cum  littera  s  extrita  factum  esset  hi^ 
inde  ortum  est  omnibus;  etsi  Gzius  in  Bas.  et  Gud.  1  scribit 
esse  his  —  omnibus.  Paulo  post  Vict.  censeres.,  nescio  unde; 
(nullus  Ox.  aut  Gzianus).  Ante  jilium  perverse  Gzius  addit 
J?.,  cum  Ti.  Gracchum  sic  positum  sit,  ut  et  ad  patrem  et  ad 
aUum  pertineat.  \_Ti.  om.  etiam  B.]  Non  in  cod.  arch.  omis- 
sum  fuisse,  fidem  faciunt  etiam  [B,]  x\p;  de  ceteris  tacetur; 
Aldus  primus  flagitante  sententia  addidisse  videtur. 

quis  enim  hoc)  fuit^  id  est,  sapiens.  Adiectivi  vicem  in 
hac  forma  orationis  sustinet  pronomen  neutri  generis  (sic  ve- 
teres  grammatici  loquuntur,  non  neutrius  generis).,  ut  mox  (66): 
miseri^  quod  profecto  sunt^  et  V,  92:  si  insipiejis^  quod  certe^  quo- 
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aut  unde?  sed  quia  studebat  laudi  et  dignitati,  multum  in 
virtute  processerat.  66.  Conferam  [autem]  avum  tuum  Dru- 
sum  cum  C.  Graccho,  eius  fere  aequali?  Quae  hic  rei  publi- 
cae  vulnera  imponebat,  eadem  ille  sanabat.  Si  nihil  est, 
5  quod  tam  miseros  faciat  quam  impietas  et  scelus,  ut  iam 

2,  autem  otn.  E,  sine  uncis  Or.       3.  cum  om.   C     C.   Gracco  est  ius 
fere  E     4.  sed  (pro  si)  CR     5.  utinam  (pro  ut  iam)  E 

niam  tyrannus\  [III, 27  2<i,  i.  e. placens,  IV, 53«7/mc?,  proFont. 42 
et  Phil.  V,  30  qiiod,  Acad.  II,  105  et  Sall.  lug,  9,  2  idem; 
singularis  est  forma  de  Or.  II,  361];  cfr.  Wopkensii  Lectt.  Tull. 
p.  115.  Dav.  auctoritate  codicis  CCC  hoc  omittere  volebat. 
[Baitero  in  ed.  min.  placuit  qui  enim.  Obstat  hoc\  nam  sub- 
iecto  non  mutato  ne  hoc  quidem  addendum  erat;  obstant 
quando  et  ubi.,  quae,  si  de  Graccho  interrogatur,  inepte  ad- 
duntur,  apte,  si  universe.  Sapientem,  qui  a  Stoicis  fingeretur, 
ne  ipsos  quidem  quemquam  in  historia  monstrare,  et  alii  non 
raro  et  Cicero  dixit  II  Acad.   145.] 

66.  Conferam  [autem~\  avum  tuum)  Particulam  omittit  etiam 
Spir.  [B].  Potuit  tamen  excidere  ante  avum^  nec  incommoda 
est,  cum  ad  alterum  exemplum  transeatur.  Interrogationis 
notam  cum  Lambino  addidi;  neque  enim  Cicero  comparationem 
se  instituturum  promittit,  sed  negat,  conferri  poase  bomines 
tam  longe  diiunctos.  Drusi  praenomen  (M.  post  tuum)  addendum 
esse  Gzius  suspicatur,  non  inscite,  in  notatione  hominis  Romani 
ex  historia  exempli  causa  delecti.  De  cognatione  Drusi  et 
Catonis  dictum  est  ad  III,   8. 

jSi  nihil  est  cet.)  Veram  scripturam  e  Pal.  4,  Parr.  1  et  3 
revocavit  Dav.,  tum,  ab  Ern.  spretam,  Gzius  e  tribus  optimis 
suis  codd.  [B].  Ceteri  sed^  in  qua  scriptura  perversissime 
Cicero  omnes  insipientes  impios  et  sceleratos  facit,  etiam  Dru- 
sum,  quoniam  insipiens  fuit,  et  inde  {ita  ut  iam)  concludit, 
miseros  esse.  Ipsa  illa,  quae  additur,  confirmatio  {quod  pro- 
fecto  sunt)  ostendit,  non  consecutionis  significationem  praece- 
dere,  sed  aut  concessionis  aut  condicionis.  lam  particula  in 
concedendo  sic  additur,  ut  significemus  nos,  omissis  iis,  quae 
aliter  dici  statuive  possint,  longius  procedere.  Eadem  com- 
positione  (ut  iam)  Cicero  utitur  ad  Fam.1, 9, 13,  [ad  Att.  VIII,  3, 5, 
de  Divin.  II,  33;  ut  iam  maxime  Plin.  Paneg.  72].  Hunc  a  supe- 
riore  sententia  ad  concessionem  transgressum  Caesar  et  Livius 
interdum  significant  iam  particulae  ut  praeponentes  (Caes.  B.  G. 
III,  9,  Liv.  V,  54,  6),  quod  a  Walchio  recte  ^nimadversum 
Handius  (Turs.  III  p.  140)  sic  improbat,  ut  ipse  in  Caesaris 
loco    particulas    multis  verbis    separatas  {iam   tamen)  coniungat 
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omnes  insipientes  sint  miseri,  quod  profecto  sunt,  non  est 
tanien  aeque  miser,  qui  patriae  consulit,  et  is,  qui  illam 
extinctam  cupit.  Levatio  igitur  vitiorum  magna  fit  in  iis, 
qui  habent  ad  virtutem  progressionis  aliquantum.  67.  Vestri 
autem  progressionem  ad  virtutem  fieri  aiunt,  levationem  vi-  5 
tiorum  fieri  negant.  At,  quo  utantur  homines  acuti  argu- 
mento    ad    probandum,    operae    pretium    est   considerare. 

2.  et  hijs  E  3.  in  oin.  LPCKOr.  his  L  is  C  4.  aliquantulum  C 
6  ad  quod  EP  (m;^.  at  quo)  utuntur  ELPR  nituntur  COr.  7,  approban- 
dum  P  (mg.   ad  prohanduvi)     confidere  E 

et  novam  iis  significationem  tribuat  {iind  doch  eben)  atque  a 
sententiae  progressu  prorsus  abhorrentem ,  Livii  (p.  141)  non 
interpretetur.  Eadem  est  ratio  particularum  si  iam^  quibus  Han- 
dius  miras  significationes  nec  ab  ipsarum  natura  magis  quam 
a  singulorum  locorum  sententia  alienas  tribuit.  Significatio 
a  temporali  illa,  qua  iam  tempus  praesens  a  superiore  muta- 
tum  notat,  leviter  transiens  perspici  potest  in  illo  ipso  loco, 
quem  primum  Handius  posuit;  hoc  enim  Cicero  dicit  (Cat. 
I,  5):  Fingamus  me,  ab  ea,  qua  hactenus  usus  sum,  ratione 
discedentem,  nunc  te  comprehendi  iubere.  (Ciceronis  addi 
potest  pro  Balbo  37  et  fortasse  alia.)  Ut  ad  rem  redeamus, 
veteres  illi,  quorum  sententiam  Cicero  persequi  vult,  cum  sa- 
pientis  personam  ab  insipientibus  non  tam  praeciso  fine  sepa- 
rarent,  vix  omnes  eos,  quos  Stoici  insipientes  appellabant, 
miseros  esse  concessuri  erant,   quod  facit  Cicero. 

fit  in  iis)  Sic  esse  in  cod.  Erl. ,  Gzius  tacuit;  itaque  in 
Spir.  etiam  praepositionem  fuisse  puto.  [Non  habet  eam  B,] 
Locutioni  huic:  levatio  fit  Latina  consvetudine  non  tam  dativus 
aptus  est  quam  praepositio,  locum  et  sedem  actionis  indicans. 
Mox  aliquantulum  ex  C  ad  Man.  et  alios  manavit;  recte  codd. 
Davisii,  qui  emendavit,  Oxx.,  Gzii,  [B.  Cfr.  Hirschfelder, 
Zeitschr.  f.  das  Gymnasialwesen   1868  p.  609]. 

67.  At^  quo  iitantur  —  argumento)  Utuntur  scribitur  in 
melioribus  codicibus,  ut  in  [B,]  tribus  optimis  Gzii  {ad  quod)^ 
et  multis  aliis  (Pall.  aliquot  et  Dav.,  Ox.  ;f),  et  tenuerunt  edi- 
tores  ante  Davisium  fere  omnes;  reliqui  codices  deteriores  ha- 
bent  nituntur  (Pall.  3.  6,  Mead.,  E|i/;,  Bas.,  Gud.  1.  Mon.,  ed. 
a.  1480),  quod  Gzius  ascivit,  si  utuntur  scribatur,  abundare  ad 
prohandum,  putans;  cui  orationis  copiae  verbi  mutatio  nihil 
prorsus  detrahit.  Sed  et  ordo  verborum  et  sententia  ipsa  de- 
monstrant,  in  pronomine  quo  interrogationem  esse;  neque  enim 
hoc  dicitur,  argumentum,  quo  utantur,  id  per  se  esse  conside- 
ratione  dignum,  sed  considerandum  esse,  quale  quamque  futile 
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Quariim,  inquit,  artium  summae  crescere  possuiit,  earum 

1.  summa  crescere  potest  LPCliOr.  {summa  ecrescere  E) 

argumentum  afferant.  Itaque  Davisius  et  Ernestius  tamquam  e 
cod.  CCC,  quae  auctoritas  et  incerta  est  et  pondere  nulla,  scrip- 
serunt  nitantur^  probavitque  Wesenbergius  in  Observv.  critt.  ad 
orat.  pro  Cael.  p.  21.  Correxi  ego  quoque  [nunc]  post  Lambinuni 
mendum,  etsi  hic  locus  non  patitur.  ut  eos,  qui  Ciceronem  et  ce- 
teros  prosae  orationis  scriptores  indicativo  in  interrogatione  pen- 
denti  interdum  usos  putant,  refellam,  qui,  ut  Goerenzii  nngas 
et  turbas  omittam,  in  eo  omnes  sunt  vitio,  ut,  cum  coniunc- 
tivus  tantummodo  ad  sententiarum  nexum  significandum  et  ad 
universam  interrogationis  pendentis  formam  pertineat,  excusa- 
tionem  tamen  indicativi  ex  rei  interrogatae  proprietate  aliqua 
petere  conentur,  velut  cum  certam  rem  significari  narrant  (quasi 
coniunctivus  incertam  significet  et  quasi,  cum  sic  dico:  quaero^ 
unde  pater  venerit^  non  certum  sit,  venisse).  Itaque  cum  sin- 
gulorum  locorum  sententias  corrumpunt,  tum  tales  ratiunculas 
confingunt,  quae  si  verae  essent,  non  his  paucis  locis,  sed  in- 
finitis  et  fere  omnibus  indicativus  ponendus  esset,  quem  tamen 
ipsi  in  scribendo  numquam  ponunt.  Accedit  in  testimoniis 
sine  ullo  discrimine  corradendis  summa  neglegentia,  velut  in 
sunt  et  sint.  Vetus  sermonis  Latini  inconstantia,  quasi  dubi- 
tantis,  utrum  ad  interrogationes  pendentes  signandas  coniunc- 
tivo  opus  esset  necne  esset,  ante  Ciceronis  aetatem  ita  cesserat 
certae  legi,  ut  in  sola  poesi  licentiae  aliquid  relinqueretur. 
[Pro  considerare  B  considere.^ 

Quarum^  inquit.,  artium  summae  crescere  possunt)  Pro  inquit^ 
cuius  formae  usus  in  adversario  incerto  fingendo  et  inducendo 
notissimus  est  (cfr.  ad  11,78),  editiones  inde  a  Venetal494  habent 
hiquiunt.  Correxit  Davisius  e  tribus  codicibus;  consentiunt  E|;fip, 
cod.  Mor,  [B] ;  Gzius  tacet.  Summae  —  possunt  ex  Erl.  [B]  eo 
niagis  scripsi,  quod  Morelius  e  suo  codice  annotat:  summa 
crescere  jjosswit^  in  quo  vix  dubito  quin  ecrescere  reperturus 
fuerit,  si  attendisset.  Gzius  neque  de  Erl,  neque  de  Spir. 
quidquam  dixit.  Sua  cuiusque  artis  summa  est,  quamquam 
Cicero  in  contrario  genere  {summa  poterit)  hanc  singulorum 
significationem  omisit.  Artium  numero  Stoicus  argumenti  con- 
cludendi  causa  virtutes  comprehendit,  de  quo  ad  §  4  dixi. 
Contrariorum  Lambinus  scribendum  vidit,  quem  Gzius  secutus 
est;  idem  voluit  Manutius,  apud  quem  contrarium  scribitur. 
Etiatnsi  ferri  posset  earum  contrariarum  sic  positum,  ut  earum 
a  contrariarum  penderet  (contrariae  artes  earum).,  quod  ferri  non 
potest,  tamen  artibus  (universis)  contrariae  non  sunt  artes, 
sed  sunt  quaedara  artibus  contraria,  quasi  inertiae.  (Oxx.  co7i- 
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etiam  contrariorum  summa  poterit  augeri;  ad  virtutis  autem 
summam  accedere  nihil  potest;  ne  vitia  quidem  igitur  cre- 
scere  poterunt,  quae  sunt  virtutum  contraria.  Utrum  igitur 
tandem  perspicuisne  dubia  aperiuntur  an  dubiis  perspicua 
tolluntur?  Atqui  hoc  perspicuum  est,  vitia  aha  aliis  esse  5 
maiora;  illud  dubium,  ad  id,  quod  summum  bonum  dicitis, 
ecquaenam  fieri  possit  accessio.  Vos  autem,  cum  perspicuis 
dubia  debeatis  illustrare,  dubiis  perspicua  conamini  tollere. 
68.  Itaque  eadem  ratione,  qua  sum  paulo  ante  usus,  haere- 
bitis.  Si  enim  propterea  vitia  aha  ahis  maiora  non  sunt,  10 
quia  ne  ad  finem  quidem  bonorum  eum,  quem  vos  facitis, 
quidquam  potest  accedere,  quoniam  perspicuum  est,  vitia 

1.  contrariarum  omnes  2.  nihil  possunt  E  vitia  quid  E  5.  alia  in 
aliis  omnes,  Or.  7.  hec  que  iam  E  haec  quanam  L  haec  quaenam  C 
9.  atque  E  add.  usus  ELPK  11.  eum  transp.  ante  quidem  C  12.  intra 
pro  vitia  E 

trariarum  annotant  tantum  ex  ^xp.)  \^Nihil  possurd  pro  niliil  potest 
etiam  B,  quod  e  superiore  loco  natum  est.]  Paulo  post  tan- 
dem,  a  Bas.  aberat. 

vitia  alia  in  aliis  esse  maiora)  [Sic  edebatur.]  Si  sic  Cicero 
scripserit,  non  attendisse  eum  ad  rem  propositam,  Wesenbergius 
vidit.  Haec  enim  verba  sic  vitiorum  et  hominum  comparationem 
coniungunt,  ut  alius  verbi  causa  ebriositate  magis  excellere 
dicatur,  alius  impudicitia,  alius  crudelitate.  At  non  id  agitur, 
sed,  sitne  omnino  aliud  vitiura  alio  (sive  eiusdem  sive  alius  ge- 
neris)  maius  et  sitne  in  aliis  maior,  in  aliis  minor  vitiositas 
universae  naturae.  Itaque  mox  (68)  recte  dicit  vitia  alia  aliis 
maiora^  quomodo  paene  adducor  ut  hic  quoque  eum  scripsisse 
putem.  [Sic  nunc  cum  Baitero  edidi;  in  idem  iam  Lambinus 
inciderat.] 

68.  Itaque  eadem  ratione^  Significat,  quae  §  54  et  55  le- 
guntur.  In  cod,  arch.  erat:  itaque  usus  eadem  (ut  in  Pall., 
Mead.,  E?/i/;,  Gzii  „plerisque  omnibus",  [B]),  ex  quo  Cratander 
aut  alius  quis  effecit  usi^  retinueruntque  nonnulli.  Non  Stoici 
hac  sententia  usuri  erant,  sed  Cicero  contra  eos.  Davisius  et 
Gzius  e  Parr.  2  et  3:  usque  eadem^  ut  sit  semper^  quomodo 
non  modo  Cicero,  sed  ne  veteres  quidem  poetae  dixerunt,  apud 
quos  usqiie  significat  continuam  nec  interruptam  actionem. 
Vocabulum  errore  librarii  e  proxima  sede  in  hunc  locum  transla- 
tum  esse,  viderat,  opinor,  qui  ed.  primam  curavit,  secutique  sunt 
Man.,  alii,  ut  hisurus  sit,  qui  effecerit:  Itaque  rursus  eadem  cet. 
[Et  debebat  esse  iterum.  Et  famen  exornavit  hoc  Lachraannus  ad 


584  DE   FINIBUS   BON. 

non  esse  omnium  paria,  finis  bonorum  vobis  mutandus  est 
Teneamus  enim  illud  necesse  est,  cum  consequens  aliquod 
falsum  sit,  illud,  cuius  id  consequens  sit,  non  posse  esse 
verum. 
5  XXV.  Quae  est  igitur  causa  istarum  angustiarum? 
Gloriosa  ostentatio  in  constituendo  summo  bono.  Cum  enim, 
quod  honestum  sit,  id  solum  bonum  esse  confirmatur,  tolli- 
tur  cura  valetudinis,  diligentia  rei  familiaris,  administratio 
rei  publicae,  ordo  gerendorum  negotiorum,  officia  vitae; 
10  ipsum  denique  illud  honestum,  in  quo  uno  vultis  esse  omnia, 
deserendum  est;  quae  dihgentissime  contra  Aristonem  dicun- 
tur  a  Chrysippo.    Ex  ea  difficultate  illae  fallaciloquae, 

3.  cuius  inconsequens  E  5.  illarum  E  7.  esse  honum  L  11.  quae 
diligentissime  —  illae  fallaciloquae  Nonius  p.  113  {sed  fallaciloquentiae) 
\2.  fallaci  loquelae  "E  fallacis  loquelae  PCR  loquelae  L 

Lucretium  p.  144,  ut  scriberetur  rusus^  cuius  scripturae  nulluni 
usquam  in   Ciceronianis  codicibus  vestigium   est.] 

non  esse  omnium  parid)  Mavult  Orellius  omnia^  ut  74  dici- 
tur:  omnia  peccata  paria^  et  similiter  saepius.  Sed  eodem  res 
redit;  nam  ad  homines  translata  eadem  sententia  efficit,  ut 
Platonis  et  Dionysii  tyranni,  si  quidem  neuter  sine  vitiis  sit, 
aeque  magna  sint  vitia,  et  sic  omnium ,  qui  quidem  peccent; 
efr.  21  et  63  et  77.  Paulo  post  pro  id  (ante  consequens)  Ox.  E 
quid.,  X  id  quod.  „Grassantur  scribae;  alii  qidd  vel  quod.,  alii 
id  quod^  alii  m  exhibent,  alii  denique  id  omittunt."  Gzius. 
[B  ut  Erl.,  proxime  vero.] 

Cap.  XXV.  ipsum  denique  illud  honestum)  quod  oriri  debet 
ex  selectione,  quae  esse  nulla  potest,  omnibus  exaequatis  (III, 
12).  Neglexit  Cicero,  quae  Catonem  de  differentia  rerum  ex- 
ponentem  ipse  induxerat.     [Initio  capitis  illarum  etiam   B.] 

fallaciloquae  —  malitiae)  Male  distracto  adiectivo  ex  loquae 
{loque)  ortum  est  loquelae  [fallaci  loquelae  etiam  Spir.  [B],  mg. 
Crat.,  Mor.);  tum  in  deterioribus  ia.ci\xm  fallacis  (PalL,  Parr.  1,  3, 
Mead.,  EU|i/^,  Gzii  reliquis).  Correxit  Manutius ;  praeceperant 
correctionem  librarii  cod.  Memmiani  apudLamb.  etPar.  2.  Nonii, 
quem  Victorius  secutus  est,  codex  hic  non  melior  fuit  quam 
§  50  (coniecturarium) .,  nec  homo  indih*gens  ad  malitiae  nomen 
ipse  attendit.  Adiectivum  satis  tuetur  ille  apud  Ciceronem  III 
de  Orat.  154  versus:  Num  non  vis  huius  me  versutiloquas  ma- 
litias — ,  qui  quin  ipse  Attii  sit  et  h.  L  a  Cicerone  significetur, 
non  dubito;  pro  voce  a  poeta  ficta  memoria  fallax  Ciceroni 
aliam  eiusdem  formae  et  significationis  subiecit.  Nam  hic 
quoque  eum  scripsisse  versutiloquae^  inaniter  Gzius  suspicatur. 
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ut  ait  Attius,  malitiae  natae  sunt.  69.  Quod  enim  sapientia, 
pedem  ubi  poneret,  non  habebat  sublatis  officiis  omnibus, 
officia  autem  tollebantur  delectu  omni  et  discrimine  remoto, 
quae  esse  non  poterant  rebus  omnibus  sic  exaequatis,  ut 

1.    Actius   E       nati  E       quid  enim  CR       2.  ubi  pedem  C       habct  C 
3.  delecto  E     4.   quae  enim  esse  (P)Or.   quae  et  esse  E    )ion  om.   omnes,  Or. 

69.  Quod  enim  sapientia)  Manutius  primus  quod  scripsit  e 
Maffei  libro  (Pal.  4,  tribus  optimis  Gzii,  [B];  de  Oxx.  tacetur) 
et  periodi  formam  restituit,  antea  sic  distractam :  Cluid  enimf 
sapientia   —    omnibus ;  ofjicia  cet. 

quae  esse  non  poterant^  Tres  sunt  conclusionis  gradus:  of- 
ficiis  sublatis,  sapientia  nulla  est;  officia  nulla  sunt,  delectu 
et  discrimine  remoto;  delectus  et  discrimen  esse  non  possunt, 
omnibus  exaequatis.  In  cod.  arch.  exciderat  particula  negativa. 
Itaque  nescio  quis  editor  (reperio  iam  apud  Crat.)  addidit  enim 
et  post  interesset  interrogandi  notam :  quae  eniin  esse  poterant^ 
rebus  —  interesset?  ut  haec  interrogatio  parenthesis  locum  ha- 
beret.  Tenuerunt  ceteri;  Man,  tamen  annotat,  enim  non  esse 
in  Maffei  cod. ,  Grut.,  abesse  a  Pal.  4,  quera  solum  comme- 
morat  propter  quod  in  initio  periodi,  Dav.  in  suis  non  esse 
scribit,  Oxx.  non  inE^ip;  in  nullo  enim  omnino  erat.  Gzius 
tamen  eius  rei  et  suorum  codicum  oblitus  est.  Orellius  a 
solo  Vict.  omitti  putat,  [B  ut  Erl.]  In  illa  interrogatione 
inaniter  de  officiis  (ad  ea  enim  necessario  tum  refertur  quae) 
idem,  quod  dictum  erat,  pro  argumento  iterum  ponitur,  tertius 
conclusionis  gradus  desideratur,  [De  negatione  in  cod.  arch. 
omissa  cfr.  ad  III,  74.]  Post  ofjicia  autem  cod.  EL,  E§  ad- 
dunt  077mia^  nimis  dib'genter.  In  angustiarum  nomine  ambi- 
guitas  quaedam  non  magna  est.  Initio  enim  capitis  hoc  voca- 
bulo  Cicero  significat  posteriores  illas  sententias,  in  quibus 
Stoici  haereant,  earumque  causam  indicat,  hic  angustias  ap- 
pellat  illas  ipsas  difficultates,  quae  a  principio  progredi  co- 
nantibus  obiciantur,  et  ex  iis  tamquam  ex  fonte  ortas  esse  ait 
absurdas  illas  sententias  {ista  evaserunt  deteriora).  [Etiam  B 
ex  istis',  recepit  Baiterus;  non  recte  concurrit  ex  istis  ista: 
„Ista  vestra  decreta  ex  his.,  quas  demonstro,  angustiis".]  Pro 
tamen  duo  Gzii  tam.  Hoc  Cicero  dicit:  Illa  Aristonis,  qualia- 
cumque  sunt,  tamen  (saltem)  simph*cia  sunt;  vid.  ad  II,  31. 
[Mox  notandus  genetivus  nude  positus  quam  Aristonis^  ij  ra 
tov  "Aq.  Cfr.  Tusc.  V,  105  Graecorum^  de  Divin,  I,  55;  durius 
illud  Acad.  I,  14  contra  Philonis.,  non  recte  tamen  addubita- 
tum,  tum  in  libris  significandis  de  Gracchi  apud  censores  Or. 
233,    in  Lihonis  ad  Att.  XIII,   32,   3,  e.x  Apollodori  ibd.  XII, 
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inter  eas  nihil  interesset,  ex  his  angustiis  ista  evaserunt  de- 
teriora  quam  Aristonis.  Illa  tamen  simplicia;  vestra  ver- 
suta.  Roges  enim  Aristonem,  bonane  ei  videantur  haec, 
vacuitas  doloris,  divitiae,  valetudo;  neget.  Quid?  quae  con- 
5  traria  sunt  his,  malane?  Nihilo  magis.  Zenonem  roges;  re- 
spondeat  totidem  verbis.  Admirantes  quaeramus  ab  utroque, 
quonam  modo  vitam  agere  possimus,  si  nihil  interesse  nostra 
putemus,  valeamus  aegrine  simus,  vacemus  an  cruciemur 
dolore,  frigus,  famem  propulsare  possimus  necne  possimus. 
10  Vives,  inquit  Aristo,  magnifice  atque  praeclare;  quod  erit 
cumque  visum,  ages;  numquam  angere,  numquam  cupies, 
numquam  timebis.  70.  Quid  Zeno?  Portenta  haec  essedicit, 
neque  ea  ratione  ullo  modo  posse  vivi;  se  dicere,  inter  ho- 

1.  ex  istis  ER  2.  illa  autem  R  3.  videatur  L  4.  negetur  quodque 
contraria  E  7.  possumus  C  9.  propulsare  possumus  Vj  11.  agens  Or. 
numquam  agere  C  12.  haec  om.  E  dicis  E  13.  nec  LPCROr.  vivi 
sed  dicere  inter  E  vivi;  sed  dijfferre  inter  LPCROr.  (Pmg.  sed  distare  inter) 

23,  2.]  Paulo  post  in  nihilo  magis  satis  dure  eo  genere,  de 
quo  ad  II,   25   dixi,   e  neget  auditur  dicat, 

quod  erit  cumque  visum^  <^9e^)  Invidiose  signifieat  initium 
illud  appetendi  et  agendi,  quod  Aristo  reliquerat  et  de  quo 
ipse  §  43  dixit.  Pro  ages  Urs.  codex  agens^  quod  e  Mead. 
Davisius  et  recentiores  asciverunt;  Gzius  in  omnlbus  suis  ages 
esse  scribit,  [et  sic  cum  ErL  B].  Non  incommoda  est  in  j^ar- 
ticipio  rationis,  qua  praeclare  victurus  sit,  signiiicatio;  sed 
davvdsTcog  quoque  recte  procedit  descriptio  vitae  illius.  (Gzius 
incredibili  errore  coniungit  visum  agens.     E^  om.  ages.) 

70.  Portenta  haec  esse  dicit)  Gzius  in  ErL,  Spir.,  Gud.  1  omitti 
haec  esse  scribit,  qui  de  esse  redarguitur  in  ErL  [et  B];  haec 
aberat  etiam  ab  E|,  Mon.  In  mg.  Crat.  ad  haec  esse  dicit  an- 
notatur  dicis.i  sed  pro  tribus  illis  verbis  in  codice  unum  illud 
fuisse,  non  licet  tuto  concludere.  \_Dicis  etiam  B.]  Aegre 
caruerim  pronomine,  cum  ab  hac  Aristonis  sententia  suam  Zeno 
separet;  si  cum  Ottone  scribas:  Quid  Zeno?  Portenta  dicit  cet., 
haec  verba  sic  posita  significabunt,  ipsum  Zenonem  portenta 
loqui,  ad  proxima  autem  inepte  dicit  alia  sententia  pertinebit. 
Zeno  Aristonem  alloquens  (dicis)  induci  nulla  figura  potest. 

sed  differre)  [Sic  antea  cum  ceteris  edideram.]  Ex  ErL  et 
Spir.  Gzius  annotat  sed  discere.,  e  Gud.  2  et  Bas.  distare.  (Prosae 
orationis  scriptores  huius  quidem  aetatis  i^em  distare  dicere 
solent  ab  alia  et  res  inter  se  distare',  Horatius  poeta  [et  Ni- 
gidius   Figulus    apud    Gellium    XI,   11,    1]    dixit   distare   inter 
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nestum  et  turpe  niraium  quantum,  nescio  quid  immensum, 
iuter  ceteras  res  nihil  omnino  interesse.  71.  Idem  adhuc; 
audi  reliqua,  et  risum  contine,  si  potes.  Media  illa,  in- 
quit,  inter  quae  nihil  interest,  tamen  eiusmodi  sunt,  ut 
eorum  alia  eligenda  sint,  alia  reicienda,  aha  omnino  negle-  5 
genda,  hoc  est,  ut  eorum  aha  vehs,  aha  nohs,  aha  non  cures. 

1.  quod    inmensurn    sit   inter  E       2.    id  est   (pro   idem)  E       3     risum 
om.  P 

res.)  In  Spir.  fuit  ut  in  Erl.  [B]  sed  dicere.  [Ex  eo  effici: 
se  (contra)  dicere.  inter  cet.,  videram  olim  nec  tanien  secutus  eram, 
etsi  et  differre  abundare  intellegebam,  et  sed  prorsus  prave  poni 
in  coniunctione  reprehensionis  ahorum  et  suae  sententiae  de- 
clarationis  apparebat.  Minus  eleganter  verbo  dicit  subiungi 
(sed  in  aUero  membro)  se  dicere^  in  hoc  opere  ferendum  est. 
Inceptam  obHqua  oratione  Zenonis  sententiae  declarationem 
Cicero  abrumpit.  quam  non  consentanea  sequantur,  attendi 
iubens,   deinde  recta  oratione  utentem  Zenonein  inducit.] 

nescio  quid  immensum)  Rectissime  hoc  in  oratione  exagge- 
randa  priori  sujDeradditur,  nec  erat,  cur  L.  Carrio  (Antiq.  Lectt. 
II,  12)  sublatum  vellet,  a  suo  codice  abesse  testans.  \_Sit  addit 
etiam  B,  ortum  ex  ignoratione  locutionis  nescio  quid.'\ 

71.  Idem  adhuc ;  audi  reliqua  cet.)  Sic  orationem  editores 
interpungunt.  ut  appareat,  eodem  modo  eos  verba  intellegere, 
quo  interpretes  et  lexicorum  scriptores  reddunt:  „idem  Zeno 
praeterea  dicit."  Sed  si  hoc  Cicero  significaret,  omisisset  re- 
liqua.,  cuius  vocis  vis  in  adhuc  inesset.  Deinde  adhuc  apud 
Ciceronem  et  eius  aequales  proximosque  pro  praeterea  non  dici, 
recte  et  ab  aliis  et  nuper  ab  Handio  disputatum  est,  Turs.  I 
p.  163  et  164.  Nec  ea,  quae  sequuntur,  additamenti  loco  sunt, 
sed  ipsum  id,  de  quo  quaeritur,  continent.  Itaque  sic  inter- 
pretari  cogimur:  Adhuc  idem  (dicit  Zeno,  quod  Aristo);  audi 
(nunc)  reliqua  cet.  (Cfr.  de  Div.  II,  4:  adhuc  haec  erant;  ad 
reliqua  cet.;  Top.  29:  Commune  est  adhuc ;  multa  e?iim  cet.) 
Paulo  duriorem  hanc  brevitatem  et  verbi  dicit  repetitionera 
videri,  non  nego;  [quae  tamen  nunc  lenior  fit,  praecedente  se 
dicere,  ex  quo  illud  dicit  sumitur].  (Quod  Handius  Plautura 
adh?j.c  illo  modo  posuisse  dicit,  si  iam  Plauti  aetate  illa  signi- 
ficatio  in  voce  fuit,  non  potest  de  Ciceronis  aetate  tuto  ne- 
gari.  Sed  in  uno,  quo  et  is  et  alii  utuntur,  loco  Truculenti 
codd.  PalL,  in  ceteris  verbis  corrupti,  vocis  adhuc  nullum 
habent  vestigium.  Id  est  [sic  etiam  B]  pro  idejn  in  Erl.  sae- 
pissime  scribitur,  et  ide?n  pro  id  est^  ne  quis  hinc  aliquid  ex- 
tundat.) 
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—  At  modo  dixeras,  nihil  in  istis  esse,  quod  interesset. 

—  Et  nunc  idem  dico,  inquiet;  sed  ad  virtutes  et  ad  vitia 
nihil  interesse. 

XXVI.  72.  Quis  istud,  quaeso,  nesciebat?  Verum  au- 
5  diamus.  —  Ista,  inquit,  quae  dixisti,  valere,  locupletem  esse, 
non  dolere,  bona  non  dico,  sed  dicam  Graece  TtQor^fieva, 
Latine  autem  producta  (sed  praeposita  aut  praecipua  malo; 
sit  tolerabiHus  et  molhus);  illa  autem,  morbum,  egestatem, 
dolorera,  non  appello  mala,  sed,  si  libet,  reiectanea.   Itaque 

1.  ac  ELPC  in  istis  rebus  esse  LP  m  iis  rebus  esse  CR  2.  inquies 
LPCK  sed  et  ad  ^  4.  istuc  Or.  quasi  omnes  5.  inquis  LP  7.  prae^ 
cipuo  E  8.  Jit  (pro  sit)  E  sic  \^L)Or.  mollitus  E  eyestatem  morbum  C 
9.  si  om.  C 

nihil  in  istis  esse)  Sic  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius ;  deteriores 
codices  addunt  re^w5  (Parr.  2,  3,  Mead.,  Oxx.,  E|;fi/;,  Mon.;  in 
Gud.  2  et  Bas.  erat:  in  rebus  istis;  editiones  ante  Davisium  m 
his  rebus).  Paulo  ante  ac  pro  at  edd.  ante  Man.,  Ox.  E,  Gzii 
omnes.  [Ex  B  tamen  non  adnotatur.]  Tum  inquiet  Gzius 
etiam  e  Spir.  [B];  superiores  inquies^  quasi  Catonem  Cicero 
alloquatur  ac  non  de  Zenone  narret. 

Cap.  XXVI,  72.  Quis  istud.,  quaeso^  nesciebatf)  Editiones 
inde  a  Grutero,  excepto  Dav.,  tacite  istuc.  [B  istud.^  Quaeso 
restituit  Manutius;  annotant  quasi  Oxx.  ex  E;fi/;,  Gzius  ex 
omnibus  suis  [B];  vid.  ad  II,  6.  Paulo  post  Cicero,  ne,  sua 
interpretatione  interposita,  turbet  figuram  orationis,  ipsum  Ze- 
nonem  Latine  sua  verba  interpretantem  inducit.  Neque  enim 
ineptissima  Gzii  parenthesis  haec  ex  ore  Zenonis  eripiet  aut 
divellet  sic  connexa:  dicam  Graece  —  Latine  autem.  Pro  sic 
(quod  Man.  primus  edidisse  videtur)  deteriores  (Pall.,  EUip) 
[et  B,  leviter  aberrante  ErL]  sit  [quod  restitui:  „sit  enim,  si 
sic  dicamus"].  Egestatem.,  morbum  (hoc  ordine)  ex  ed.  prima 
Man.  et  alii  (contra  codd.   Gzii). 

reiectanea)  Supra  III,  15  et  52  et  Acad.  I,  37  reiecta  ap- 
pellavit,  participii  formam  (dizoTCQOtjyf^tva)  servans,  in  qua  cum 
parum  appareret  perpetui  cuiusdam  loci  et  ordinis,  quo  illae  res 
haberentur,  significatio,  novi  vocabuli  usum  tentavit,  sequens 
formam  eam,  quae  erat  in  consentaneus  ^  dissentaneus .,  praecida- 
neus.,  succedaneus^  supervacane:us.i  \circumforaneus.,  extraneus.,  medi- 
terraneus^  praeliganeus .,  subterraneus^.,  quorum  tamen  nullum  e 
participio  aut  adiectivo  alio  factum  est  (supervacuus  recentius 
est);  nara  collectajieus.,  coniectaneus  .^  miscellaneus .,  subitaneus  post 
Ciceronem    nata    sunt  [aut  saltem  reperiuntur,    etiam  praesen- 
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illa  non  dico  me  expetere,  sed  legere,  nec  optare,  sed  su- 
mere,  contraria  autem  non  fiigere,  sed  quasi  secernere. 
Quid  ait  Aristoteles  reliquique  Platonis  alumni?  Se  onmia, 
quae  secundum  naturam  sint,  bona  appellare,  quae  autem 
contra,  mala.  Videsne  igitur  Zenonem  tuum  cum  Aristone  5 
verbis  consistere,  re  dissidere;  cum  Aristotele  et  illis  re 
consentire,  verbis  discrepare?  Cur  igitur,  cum  de  re  con- 
veniat,  non  malumus  usitate  loqui?   Aut  doceat,  paratiorem 

3.  alumpni  E  5.  igitur  oin.  C  6.  consentire  (pro  consiatere)  C  re 
ante  dissidere  om.  EP  et  cum  illis  C  7.  disceptare  LP  8.  malimus 
LPCROr.     usitare  E 

taneus,  siccaneus;  sed  conditaneus  iam  apud  Varronem  legitur]. 
Secernere  insolentius  dixit  pro  aiiexltyeod^ai  (et  addidit  quasi)^ 
ne,  si  reicere^  quo  alibi  utitur  (vid.  ad  III,  20),  posuisset, 
nimis  hoc  prope  accederet  ad  ipsorum  Tmv  aizonQorjypLiv&iV 
noraen  Latinum   ab  illo  verbo  ductura. 

verhis  consistere)  Nove  dictum  hoc  de  convenientia  et  con- 
sensu,  nec  e  propinquo  translatum  est;  satis  enim  distat  illud 
in  Act.  I  in  Verr.  19:  cum  lioc  consistit^  ubi  ipsa  simul  et  in 
eodera  loco  standi  significatio  magis  in  praepositione  est,  ver- 
bura,  ut  alibi,  initiura  standi  significat.  Stare  autera  cum  aliquo 
(ut  45 :  stantem  cum  iis)  ab  iis,  qui  cum  aliquo  in  eodem  loco 
una  constiterunt,  ad  eos,  qui  easdera  partes  sequuntur,  sic 
transfertur,  ut  verbum  et  praepositio  artissime  conflentur.  Hic 
mmi  Aristone  communiter  ponitur  eique  additur  et  consistere 
verbis  et  dissidere  re.  Mendi  nullura  indicium  est,  et  excusatur 
insolens  verbi  usus  variandae  elocutionis  necessitate.  Manu- 
tius  et  Lambinus  consentire  ex  ed.  prima;  pro  ipso  autem  con- 
sentire  altero  loco  Larabinus  in  cod.  Meraraiano  scribi  narrat 
coiisistere^  aberrans  sine  dubio.     \^Re  excidit  etiam  in  B.] 

non  malumus)  Sic  etiam  [B,]  E|,  edd.  Crat.  et  Vict.;  de 
ceteris  bonis  tacetur;  etiam  de  Erl.  a  Gzio.  Latini,  ut  dicunt 
potius :  quid  fore  putamus?  quara  putemus  (cfr.  Opusc.  Acad.  II 
p.  41),  sic  ne  in  hac  quidera  forraa  quidquam  ex  potentiali 
significatione  admiscent,  sed  de  eo,  quod  fiat,  quaerunt. 

Aut  doceat)  Aliter,  si  ea,  quae  dixi,  non  concedit,  docen- 
dum  ei  est  cet.  Persaepe  sic  paulo  laxius  per  aut  declaratur, 
quid  futurum  sit  aut,  ut  hic,  quid  fieri  debeat  debueritve,  si 
ab  eo,  quod  ante  dictum  sit,  discedatur.  Annotarat  iam  Schel- 
lerus  p.  1137  et  ascripserat  ex  )ioc  posteriore  genere  Ciceronis 
locum  ad  Att.  II,  1,  3.  Condicionem  ipsam  addidit  Cicero  de 
Divin.  II,  19:  Aut^  si  negas  esse  fortunam.,  —  muta  definitionem 


590  DE   FINIBUS    BON. 

me  ad  contemnendam  pecmiiam  fore,  si  illam  in  rebus  prae- 
positis  quam  si  in  bonis  duxero,  fortioremque  in  patiendo 
dolore,  si  eum  asperum  et  difficilem  perpessu  et  contra 
naturam  esse  quam  si  malum  dixero.  73.  Facete  M.  Piso, 
5  familiaris  noster,  et  alia  multa,  et  hoc  loco  Stoicos  irridebat. 
Quid  enim?  aiebat;  bonum  negas  esse  divitias,  praepositum 
esse  dicis;  quid  adiuvas?  avaritiamne  minuis?  Quomodo? 
Si  verbum  sequimur,  primum  longius  verbum  praepositum 
quam  bonum.  —  Nihil  ad  rem!  —  Ne  sit  sane;  at  certe  gra- 

10  vius.  Nam  bonum  ex  quo  appellatum  sit,  nescio;  praepo- 
situm  ex  eo  credo,  quod  praeponatur  aliis.  Id  mihi  magnum 
videtur.  Itaque  dicebat  plus  tribui  divitiis  a  Zenone,  qui 
eas  in  praepositis  poneret,  quam  ab  Aristotele,  qui  bonum 
esse  divitias  fateretur,  sed  neque  magnum  bonum  et  prae 

15  rectis  honestisque  contemnendum  ac  despiciendum  nec  magno 

2.  quasi  (pro  quam  si)  E  3.  dolorem  L  asperniti  et  E  perpessi 
contra  E  perpessum  contra  P  4.  esse  om.  P  5  hoc  modo  Stoicos  E 
7.  Quod  si  (pro  quomodo  si)  LPCROr.  9.  at  aliud  certe  L  11.  praepo- 
nantur  E      12.  divitias  L     a  om.  E  (sed  laesa  illo  loco  charta) 

divinationis .  Handius,  qui  prius  genus  recte  tractavit  Turs.  I 
p.  538,  hunc  locum  et  alium  Plinii  p.  540  cum  dissimillimis 
confudit,  ubi  aut  coniungit  duas  interrogationes  eodem  spectantes. 
Paulo  post  pro  perpessu  Gzius  in  Erl.  et  Spir.  ait  esse  perpessi., 
et  autem  post  eam  vocem  in  omnibus  codd.  omitti.  [Sic  etiam 
B.]  Itaque  scribi  vult  perpessu^  si  contra  naturam  [quod  Bai- 
terus  recepit]. 

73.  Quomodo?  Si  verbum  cet.)  Cum  admiratione  interro- 
gandonegat;  deinde  explicat,  cur  admiretur.  Veram  scripturam, 
quoniam  de  ceteris  bonis  tacetur,  e  solo  Erl.  sumpsi:  [accedit 
B];  in  deterioribus  eo  modo  corruptum  compendium  est,  de 
quo  ad  II.  53  et  97  dictum  est.  Nulla  hic  post  interrogationera, 
qua  adversarius  uYgYeiuv  [avaritiamne  minuis?)^  talis  est  orationis 
continuatio,  ut  quod  si  poni  possit.  Quod  autem  lioc  loco  pro 
in  hac  re,  in  hac  parte  dicit,  eodem  modo  loquitur  V,  50 :  Atque 
hoc  loco  cet.  et  pro  Flacco  57:  Quo  loco  etiam  atque  etiam 
facite.^  ut  recordemini  cet.  et  pro  Plancio  70:  Quo  loco  quaero 
ex  te  et  ibd.  71.  Cfr.  Sen.  de  Ben.  IV,  4,  1,  Ep.  14,  5,  Schel- 
lerus  p.  5800  ima.  [Sed  ecce  nunc  E  et  B  hoc  modo^  quod 
Baiterus  recepit.  Non  videtur  recte  contrarium  poni  illi:  et 
alia  midta.,  et  ex  extremo  caphe  huc  retractum  esse.]  M.  Piso 
is  significatur,    qui  ipse  in  quinto  libro  Peripatetica  explicat. 
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opere  expetendum;  ommnoque  de  istis  omnibus  verbis  a  Ze- 
none  mutatis  ita  disputabat,  et  quae  bona  negarentur  esse 
ab  eo,  et  quae  mala,  illa  laetioribus  nominibus  appellari  ab 
eo  quam  a  nobis,  haec  tristioribus.  Piso  igitur  hoc  modo, 
vir  optimus  tuique,  ut  scis,  amantissimus;  nos,  paucis  ad  5 
haec  additis,  finem  faciamus  ahquando;  longum  est  enim 
ad  omnia  respondere,  quae  a  te  dicta  sunt. 

XXVII.  74.  Nam  ex  eisdem  verborum  praestigiis  et 
regna  nata  vobis  sunt  et  imperia  et  divitiae,  et  tantae  qui- 
dem,  ut  omnia,  quae  ubique  sint,  sapientis  esse  dicatis.  10 
Solum  praeterea  formosum,  solum  liberum,  solum  civem; 
stidtos  omnia  contraria,  quos  etiam  insanos  esse  vultis. 
Haec  TtaQado^a  iUi;  nos  admirabiha  dicamus.  Quid  autem 
habent  admirationis ,  cum  prope  accesseris  ?  Conferam 
tecum,  quam  cuique  verbo  rem  subicias;  nulla  erit  contro-  15 

l.  omnihus  istis  C  2.  disputdbant  EP  ut  quae  C  ab  eo  esse  E 
3.  ab  eo  appellari  LCROr.  appellari  om.  P  5.  ut  om.  E  8.  iisdem  R 
9.  tantae  quod  E  12.  stultos  om.  omnes  stultorum  Or.  sine  nota  et  in- 
sanos  C     14.  admirationis  habent  L 

de  istis  omnibus)  Sic  etiam  quattuor  Gzii  codices  [B]  et 
edd.  vett.  (Crat. ,  Vict.);  omnibus  istis  ex  ed.  prima  ad  Man. 
et  ceteros  venit.  Tum  appellari  ab  eo  etiam  Spir.  [B],  Gud.  1 : 
editiones  invertunt.  [B  etiam  ab  eo  esse.']  Extremo  capite 
Cicero  plene  dixit;  I  N.  D.  19  [longum  est  ad  omnia)  et  III 
Tusc.  40  [sed  non  necesse  est  nunc  omnia)  eUipsi  usus  est,  quam 
cur  hic  quoque  delendo  efficiamus,  nulla  causa  est. 

Cap.  XXVII,  74.  stultos  omnia  contraria)  Prima  vox  in 
cod.  archetypo  (PalL,  Dav.,  Oxx.,  Gzianis,  [B])  omissa  erat; 
itaque  Manutius  e  cod.  Maffei  addidit  stultorum  tenueruntque 
ceteri;  quae  forma  orationis  probari  non  potest.,  ut  hoc:  stul- 
torum  contraria  omnia  dicitis  hanc  habeat  vim,  stuhos  in  con- 
traria  vitia  et  miserias  incidere.  Cod.  El.  (1)  et  ex  simiH  cod. 
Ascens.  et  Crat.  addunt  stultis  post  contraria^  in  quo  non  nata  esse 
hbrarius  intellegi  voluit,  ut  Davisius  putat,  sed  contraria  intel- 
lexit  adversa.  Ipsa  brevitas  orationis,  qua  haec  superioribus 
adiunguntur,  ostendit,  eandem  servari  structuram;  itaque  omnia 
contraria  eo  modo,  quo  ad  65  dixi,  locum  tenet  adiectivorum 
superioribus  contrariorum :  deformes^  servos^  non  cives  (exules). 
Idem  video  MoreHo  placuisse.  [Cfr.  Sen.  ad  Marc.  12,  3.] 
Mox  ad  illi  ex  dicamus  sumitur  dicu?it;  vid.  ad  III,   21. 
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versia.  Omnia  peccata  paria  dicitis.  Non  ego  tecum  iam 
ita  iocabor,  ut  iisdem  his  de  rebus,  cum  L.  Murenam  te 
accusante  defenderem,  Apud  imperitos  tum  illa  dicta  sunt; 
aliquid  etiam  coronae  datum;  nunc  agendum  est  subtilius. 
5  75.  Peccata  paria.  Quonam  modo?  Quia  nec  honesto  quid- 
quam  honestius  nec  turpi  turpius.  Perge  porro;  nam  de 
isto  magna  dissensio  est;  illa  argumenta  propria  videamus, 
cur  omnia  sint  paria  peccata.     Ut,  inquit,  in  fidibus  plu- 

1.  novi  ego  E  2.  locahar  E  loquar  FCROr.  2.  is  de  E  murenate 
accusate  E  3.  cum  EC  4  et  coronae  E  esset  c.  C  f>.  quodam  modo  L 
neque  honesto  C     quid  L      8.  peccata  sint  paria  LPCROr.     plurimis  PCR 

ita  iocabor)  Sic  mg.  Crat.  et  cod.  Mor.  et,  Gzio  teste, 
Bas.  et  Vindob.,  item  Erl.  et  Spir.  [B],  nisi  quod  littera  i  paulo 
•  longius  ducta  transiit  in  l  [et  in  Erl.  bor  in  bar~\\  ceteri  codices 
et  editiones  loquar.  locari  Ciceronem  in  oratione  pro  Murena, 
nemo  nescit.  Apud  imperitos  philosophiae  iudices  dixit,  dedit 
aliquid   etiam   coronae  hominuni  circumstdntium   et  audientium. 

75.  Peccata  paria.  Quonam  ?nodof  Quia  cet.)  Sententiam 
ponit  tamquam  e  Stoici  persona;  ex  sua  cum  admiratione  in- 
terrogat;  iterum  ex  illa  rationem  reddit.  Cfr.  II,  6,  III,  14, 
V,  79  et  86.  Vulgo,  excepto  Manutio,  sic  verba  continuant: 
Peccata  paria  quonam  modof     [^iSint  paria  peccata  etiam   B.] 

Ut  in  fidibus  pluribus  —  nervis  sit)  Hoc  est:  si  ex  plu- 
ribus  organis  musicis  nervos  habentibus  nullius  nervi  ita  intenti 
sunt,  ut  id  concentum  servare  possit,  nervis  consonantibus. 
Pluribus  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  (?)  et  Scal.,  \p^  Gzii  omnes,  [B], 
Vict.,  Lamb.,  tum  Gzius.  Phires  esse  debebant  comparationis 
causa,  plurimas  esse  nihil  opus  erat;  de  confusione  dixi  ad  1,  15. 
Deinde  nervis  raeliores  codd..  Erh,  Spir.  [B],  Mor.,  et  deteriorum 
minime  mali,  unus  Lambini,  Pal.  4,  Parr.  1  (P)  et  3,  etiam 
El.  (Gud.  2  verius).,  recteque  Gzius  probavit,  et  iam  ante  Marsus 
et  Davisius,  qui  tamen  malebat  contentis  nervis.  sine  causa; 
nam  nervis,  id  est,  nervorum  tensione  ipsae  totae  fides  con- 
tenduntur.  In  ceteris  codicibus  et  editionibus,  commutato  com- 
pendio,  scribitur  numeris ;  itaque  fides  intellegunt  singulos  ner- 
vos,  eorumque  nullum  numeris  contentura  dici  putant,  triplici- 
ter  errantes,  primum  in  significatione  vocis  fides.,  deinde  quod 
nuraeris  tendi  nervum  posse  putant,  postremo  quod  in  unius 
nervi  tensione  concentum  aut  discrepantiam  apparere  credunt, 
ut  is  ipse  per  se  spectari  possit.  Et  de  hoc  quidem  dici  opus 
non  est.     Ne  illud  quidem  obs^^urum,  numeros  in  musicis  per- 
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ribus,  si  nulla  earum  ita  contenta  nervis  sit,  ut  concen- 

1.  contenta  numeris  CROr.     confentum  C 

tinere  ad  sonorum  productionem  aut  brevitatem,  cuius  recta 
proportio  conservetur  et  efficiatur  non  nervorum  tensione  (quis 
enim  novit  eine  tactmdssig  gestimmte  Saite?)^  sed  artificis  dili- 
gentia.  Fides  autem  de  singulis  nervis  dici,  recentiores,  si, 
ut  debebant,  lexica  inspexissent,  unius  Prudentii  testimonio 
confinnatum  repperissent  (quae  tuba  quaeque  lijra  Flatibus  in- 
clita  vel  fidibus)^  quod  in  hac  nostra  causa  nuUum  esse,  ipsi 
confiterentur;  addam  Nonium  fides  interpretari  chordas^  ascri- 
bentem  -Ciceronis  et  Vergilii  locos,  ubi  apertissime  de  organo 
musico  dicitur,  ne  ipsum  quidem  fortasse  prave  sentientem,  sed 
aliud  verbum,  quo  uteretur  in  explicando,  non  reperientem. 
Sed  recte  Festus  fides  ait  esse  genus  citharae.  (Citharae  Grrae- 
cum  nomen  Cicero  non  habet,  lyrae  posuit  Tusc,  I,  4  in  re 
Graeca.)  Quomodo  autem  Cicero  ,  si  fides  umquam  nervos 
significarent,  appellaret,  ut  aliquotiens  facit,  nervos  i?i  fidibus 
(de  Orat.  III,  216,  de  Divin.  II,  33,  de  Legg.  II,  39)?  At 
enim  dicuntur  tamen  s\q  fidiculae.  Ne  hoc  quidemverum;  nam 
de  N.  D.  II,  22  fidiculas  numerose  sonantes  intellegi  non  nervos, 
sed  citliaras.  et  numerose  significat  et  apparet  ex  eo,  cui  hoc 
respondet:  modulate  canentes  tibiae.  In  servis  autem  torquendis 
imperatorum  tempore  non  singuli  funes  fidiculae  appellabantur, 
sed  tota  machina,  quae  funibus  tamquam  nervis  instructa  acerbe 
ludentibus  fidium  speciem  habere  visa  est ;  fidiculam  singulari 
numero  in  hac  re  nemo  audivit.  At,  nisi  fides  proprie  nervi 
sunt,  unde  de-una  cithara  phirali  numero  utimur?  Nimirum, 
si  pauca  quaedam  vocabula  exceperis,  ut  tabularum  nomen, 
cerarum^  al. ,  perversissime  statuitur,  nota  illa  nomina  ideo 
pluraliter  tantum  dlci,  quod  initio  non  totam  eam  rem ,  quae 
plurali  nunc  significetur,  sed  singulas,  ex  quibus  illa  constet, 
significarint;  quod  quam  ineptum  sit,  in  tenebrarum^  divitiarum 
ceterisquG  appellationibus  facile  apparet.  [Gr.  Lat.  §  5L]  Haec 
nomina  sua  vi  et  primo  ortu  totum  significarunt,  et  tamen 
plaraliter  prolata  sunt ,  quod  res  compositam  et  multiplicem 
speciem  animo  obiciebat;  itaque  ratio  habetur  partium,  non 
ipsae  partes  separatim  sic  appellantur;  scalae  dicuntur  propter 
multitudinem  graduum,  nec  tamen  singuli  gradus  scalae  dictae 
sunt,  nisi  quod  Martialis,  modo  locum  recte  intellegamus,  serael 
sic  prave  locutus  est.  Nec  ad  Latinum  tantum  sermonem  haec 
pertinent.  Sed  offendet  fortasse,  quod,  cum  fides  pluraliter 
dicantur,  nulla  tamen  earum  dicitur;  nam  nullae  dicendae  fuisse 
videntur;  itaque  dicat  aliquis,  hinc  intellegi  nervum  significari. 
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tum  servare  possit,  omnes  aeque  incontentae  sint,  sic  pec- 

1 .  contentae  PCR 

Sed  cnm  non  prorsns  inauditum  esset,  citharam  lyramve  etiam 
jidem  singulari  numero  dici,  quo  in  sidere  lyrae  Latine  nominando 
in  prosa  oratione  Varro,  in  versibus  (Arateis)  Cieero  aliique  sem- 
per  utuntur,  interdum  etiam  fidicnlam  dicentes,  Cicero  in  hac 
comparatione  plurium  cithararum  et  nullius  (unius)  citharae 
raaluit  singularem  sequi.  (Facile  autem  intellegitur,  cur  in 
sidere  significando,  in  quo  unitas  spectabatur,  sensus  Latino- 
rum  pluralem  numerum  refugerit.  Singularis  numeri  forma 
n6n  antiqua  est  nec  obsoleverat,  sed  nova.)  Restat  annotan- 
dus  usus  praepositionis  m.  Ivam  orationis  severa  regula  po- 
stulare  videtur,  ut  aut  sic  dicatur:  Ut  fides  plures^  si  imlla 
earum  — ,  omnes^  aut  sic:  Z7i(,  si  e  phiribus  fidibus  nuUa.  Sed 
in  ante  divisionem  Cicero  posuit,  ut  alibi,  materiam,  in  qua 
res  appareat,  significans,  quasi  dicas:  Ut  in  pluribus  fidibns 
fit,  ut  aeque  incontentae  sint  cet.  Multo  durius  ita  dixit  V.  31 : 
in  parvis  —  ecctimescunt.,  pluribus  interiectis,  hoc  est:  in  parvis 
saepe  fit,  ut  extimescant;  nam  perverse  Ernestius  et  Gzius 
partitionem  inducunt,  ut  in  parvis^  qui  sit:  ii  ex  parvis.,  qui, 
quod  primum  dici  nequit,  deinde  prorsus  a  sententia  loci  ab- 
horret;  neque  enim  Piso  alios  pueros  de  iis  rebus,  quas  ante 
nominavit,  cogitare  dicit,  alios  non  cogitare,  sed  generatim 
pueros,  qui  talia  non  cogitent,  ab  adultis  seiungit.  Supra 
III,  63  {ut  in  membris  alia  sunt  cet.)  et  V,  36  (?«  sensibus  est 
sua  cuiusque  virtus)  et  N.  D.  II,  123  (ut  in  araneolis  aliae  cet., 
qui  locus  illorum  comparatione  satis  defenditur)  partitio  est; 
neque  tamen  ea  significatur  ipsa  praepositione,  ex  qua  haec 
efficitur  sententia:  Ut  in  membiis  fit  (videmus),  ut  ex  eis  cet. 
[Simili  neglegentia  Livius  IX,  34,  25  scripsit:  ut  comitiis  cen- 
soriis.,   —   comitia  differantur.~\ 

omnes  aeque  inconteiitae)  Deteriores  codices  contentae  (Oxx. 
omnes);  tum  in  repetito  verbo  discrepant  aberrarunt  eorum  non- 
nulli,  velut  E^;^:  quia  discrepant.,  paria  sunt  {sint  /).  Igitur  hoc 
(sic  etiam  'ip)  ambiguo  ludimus  (etiam  \l)).  Et  eodem  modo  Mor., 
tantum  quod  hic  et  ludimur.  Ed.  Crat.  in  contextu  habet:  sunt. 
Igitur  hoc  ambiguo  ludis  me;  in  mg.  annotatur:  .,.,sibi.  Alii :  Paria 
sunt  igitur.  Hoc  ambiguo  ludimur.''''  [Etiam  B  sibi  pro  igitur  miro 
mendo.  Sed  tollendi  tria  verba  paria  sunt  igitur  nulla  hinc 
causa  nascitur,  Recte  comparationi  additur  argumenti  conclusio.] 
Paulo  post  sequetur  Orellius  ex  edd.  Crat.  (in  cont.)  et  Vict. ; 
accedit  nunc  (praeter  L)  Erl.  [B].  Ut  etiam  Gzius  ex  omni- 
bus  suis  [B];  alterum  tenuit  Or. 
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cata,  quia  discrepant,  aeque  discrepant;  paria  sunt  igitur. 
Hic  ambiguo  ludimur.  Aeque  enim  contingit  omnibus  fidi- 
bus,  ut  incontentae  sint;  illud  non  continuo,  ut  aeque  in- 
contentae.  Collatio  igitur  ista  te  nihil  iuvat;  nec  enim, 
omnes  avaritias  si  aeque  avaritias  esse  dixerimus,  sequetur,  5 
ut  etiam  aequas  esse  dicamus.  76.  Ecce  aliud  simile  dis- 
simile.  Ut  enim,  inquit,  gubernator  aeque  peccat,  si  palea- 
rum  navem  evertit  et  si  auri,  item  aeque  peccat,  qui  parentem 
et  qui  servum  iniuria  verberat.  Hoc  non  videre,  cuius  ge- 
neris  onus  navis  vehat,  id  ad  gubernatoris  artem  nihil  per-  10 

tinere;  itaque,  aurum  paleamne  portet,  ad  bene  aut  ad  male 

• 

1.  srbi  (pro  igitur)  E  2.  hoc  LC  haec  R  ludimus  LC  audimus  R 
jidibus  om.  L  3.  aeque  confentae  C  5.  sequitur  PCR  6.  etiam  ut  ROr. 
et  ut  C  aequa  E  1 .  si  palearum  —  peccat  om.  L  8.  pectat  (aut  petunt) 
qui  E  9.  qui  om  E  haec  non  PR  hic  non  C  nec  non  L  10.  id  om.  P 
et  (pro  id)  LCR  nil  EPC  11.  paleamve  ECOr.  praeter  (pro  portet)  E 
oportet  R 

76.  lioc  non  videre)  8ic  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius,  et  antea 
ed.  a.  1480;  ceteri  haec^  nisi  quod  Ern.  hic  e  C;  Dav.,  quia  accn- 
sativum  cum  infinitivo  requirebat,  scribi  malebat:  hunc  iion  videre^ 
quasi  Cicero  id  miretur,  hunc  (talem  tamque  prudentem)  homi- 
nem  hoc  non  videre ;  at  finxit  sibi  adversarium  prorsus  incertum 
{inquit).  Tanta  est  huius  loci  et  eius,  quod  II,  29  legitur,  simi- 
h*tudo  tamque  aperta  in  utroque  loco  causa  sohus  infinitivi  in 
exclamando  positi,  ut  alter  alterum  tueatur.  Et  in  Verr.  V,  14, 
quem  locum  ad  II,  29  Gzius  ascripsit:  Tantiimne  vidisse  cet., 
Cicero  irridens  non  admiratur,  imperatorem  tantum  vidisse, 
sed  ipsam  prudentiam  tantum  videndi  per  se,  ex  qua  conclu- 
dit,  praeclarum  imperatorem  fuisse.  Ludit  Lambinus  nimis 
licenter,  cum  scribit:  Hic  nemo  non  videt.  [Graecos  quoque  in- 
finitivo  incerti  subiecti  sic  uti  notum  est;  vid.  Matth.  Gr.  Gr. 
§544;  synt.  nostra  Gr.  §168,  3;  Plat.  Symp.  177  C.]  lidem 
optimi  codices  Gzio  praebuerunt:  id.  ad  guhernatoris  artem^  quod 
praeceperat  coniectura  Davisius.  In  deteriorum  principe  ex- 
cidit  id  ante  ad  (P,  ac  sic  editiones  pleraeque  inde  a  Ven.  1494); 
deinde  additum  est  et  {et  ad  gub.  Parr.  tres,  El.,  Oxx.  E$/i/;, 
editiones  ceterae);   Mead.,   Gud.    1,  Bas.  et  id  ad  guh. 

auruin  paleawMe)  Sic  Crat.,  Vict.,  Lamb.,  Dav.  ex  Mead.  et 
CCC  (Gud.  1);  [B  ut  Erl.J;  recentiores  ne  sic  quidem  recorda- 
bantur,  interrogativam  particulam  esse  ?7e,  non  ve\  et  tamen  §  69 
ediderant:  nihil  interesse^  valeamus  aegrine  simus;  (Parad.  III,  20: 
auri    navem   evertat  gubernator   an  paleae .,    nihil  interest).     Adeo 
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gubernandum  nihil  interesse;  at  quid  inter  parentem  et 
servuluni  intersit,  intellegi  et  potest  et  debet.  Ergo  in  gu- 
bernando  niliil,  in  officio  plurimum  interest,  quo  in  genere 
peccetur.  Et,  si  in  ipsa  gubernatione  neglegentia  est  navis 
5  eversa,  maius  est  peccatum  in  auro  quani  in  palea.  Omni- 
bus  enim  artibus  volumus  attributam  esse  eam,  quae  com- 
munis  appellatur  prudentia,  quam  omnes,  cuicumque  artificio 
praesunt,  debent  habere.  Ita  ne  hoc  modo  paria  quidem 
peccata  sunt. 

2.  et  ante  potest  om,  E    ergo  et  guhernando  L     4.  si  ipsah     7.  omnes 
qui  cuique  omnes,  Or.     9.  sint  E 

frustra  adrnomiit  homines  Bentleius  ad  Hor.  Sat.  I,  2,  63,  adeo 
ne  pervagatae  quidem  et  facillimae  res  ah'quando  perdiscuntur. 
Acad.  II,  34  soli  Man.,  Lamb.,  Dav.  recte  ediderunt:  ciim  sit  in- 
certtim^  vere  inaniterne  moveatur  (moveamur).  Paulo  post  magis  per- 
spicua  esset  sententia,  si  sic  scriberetur:  J^t  in  ipsa  gubernatione^  si 
neglegentia  est  navis  eversa.,  maius  est  peccatum  cet.  aut  sic  (ut 
Lambino  in  mentem  venit):  Etsi  in  ipsa  guh.^  si  negl.  Nam 
condicionis  pondus  totum  est  in  neglegentiae  nomine  totaque 
sententia  correctionem  et  adiectionem  habet  huiusmodi:  Quam- 
quam  quod  dixi  in  gubernando  nihil  interesse,  liic  quoque 
interest,  si  neglegentia  eversa  est  navis;  maiorem  enim  dili- 
gentiam   in  auro   adhiberi  iubet  communis  prudentia. 

omnes.,  cuicumque  artificio  praesunt)  Nullam  in  hac  re  artificii 
disciimen  esse  ait,  sed  in  omnibus  omnino  artibus  eam  prudentiam 
requiri;  id  sic  dicitur  Latine.  ut  edidi,  coniecturam  sequens. 
Quod  in  codd.  [etiam  B,  mg.  Crat.]  scriptum  est  (ortum  e  quoi- 
cumque^  in  qua  scriptura  librarii  saepe  errarunt),  significationem 
habet  distributionis,  quasi  ab  iis,  qui  singulis  artificiis  praesint,  et 
ab  iis  omnibus  ahquid  postuletur,  quod  eorum  proprium  sit;  nam 
qui  cuique  artificio  praesunt.,  ii  sunt,  qui  Germanice  appellantur: 
die  Ausilber  der  respectiven  {jeder  einzelnen)  Kunst  oder  Ilandwerks. 
Qui  hanc  scripturam  tulerunt,  cuique  artificio  intellexerunt  o??z??2, 
Guivis  (cfr.  ad  I,  11);  deinde  non  attenderunt,  hoc  quoque  in- 
epte  dici;  nam  qui  cuivis  artificio  praesunt.,  ii  sunt,  qui  ad  omnia 
parati  sunt  nec  ullo  abstinent.  Poterat  dici :  omnes ,  qid  ulli 
artificio  praesunt.  [Ed.  Crat.  qui  cuiquam.^  In  E^  scriptum  est: 
omnes.,  quicumque  artificio  praesunt.   Debebat  necessario  addi  alicui. 

Ita  ne  hoc  modo  paria  quidem)  lure  hic  verborum  ordo 
Lambino  insolens  visus  est,  non  propter  tria  verba  inter  ne  et 
quidem  interposita,  sed  quod  sic  prave  insignitur  paria,  cum 
haec  sit  sententia,  quod  superiora  argumenta  efficere  non  po- 
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XXVIII.  77.  Urgvent  tamen  et  nihil  remittunt.  Quo- 
niam,  inquiunt,  omne  peccatum  imbecillitatis  et  inconstantiae 
est,  haec  autem  vitia  in  omnibus  stultis  aeque  magna  sunt, 
necesse  est  paria  esse  peccata.  Quasi  vero  aut  concedatur, 
in  omnibus  stultis  aeque  magna  esse  vitia  et  eadem  imbe-  5 
cilhtate  et  inconstantia  L.  Tubulum  fuisse,  qua  illum,  cuius 
is  condemnatus  est  rogatione,  P.  Scaevolam;  et  quasi  nihil 
inter  res  quoque  ipsas,  in  quibus  peccatur,  intersit,  ut,  quo 
hae  maiores  minoresve  sint,  eo,  quae  peccentur  in  his  rebus, 
aut  maiora  sint  aut  minora!  78.  Itaque  (iam  enim  conclu-  10 
datur  oratio)  hoc  uno  vitio  maxime  mihi  premi  videntur  tui 
Stoici,  quod  se  posse  putant  duas  contrarias  sententias  ob- 


1.  quam  (pro  quoniam)  E  3  autem  sunt  vitia  E  in  om.  L  4.  esse 
paria  peccata  L  esse  peccata  paria  R  quasi  ut  concedatur  C  fi.  est  vitia  L 
6,  quam  illumFCK  7.  rationeC  ro^rafw  (transp.  inter  is  et  est  condem?i.)K 
8.  quo  ne  maiores  E  quo  hae  om.  L  9.  eoque  peccata  in  L  eo  quoque 
peccata  in  CR     iis  R     10.  sunt  LP     iani  om.  P 


tuerint,  id  ne  hoc  quidem  modo  effici  (ut  II,  37 :  ne  illo  qid- 
dem  modo).  Dubito  de  scriptura.  [Baiterus  cum  Lamb.  ne 
hoc  qindem  modo  pariaJ\      Sint  pro  sunt  etiain    Spii*.   [B]. 

Cap.  XX VIII,  77.  Qiiasi  vero  aut  concedatur)  Sic  dicere 
orditur,  ut  expectes:  aiit  nihil  —  intersit\  de  inutata  orationis 
forma  dictum  est  in  excursu  ad  I,  23.  De  TubuH  iudicio  ex- 
positum  est  ad  II,  54.  Res  quoque  ipsas  dicit  materiam,  quae 
agendo  tractetur,  quae  ad  ipsius  inconstantiae  et  imbecilHtatis 
varios  gradus  ahquid  discriminis  addat;  itaque  idem  significat, 
quod  paulo  ante  in  auro  paleaque.  patre  et  servo  declaratum 
est.      {Necesse  est  esse  paria  etiani   Gud.  uterque  et  I^as.) 

eo,  quae  peccentur  in  his  rebus)  Sic  Manutius  et  deinceps 
reliqui,  et  confirmat  [B  et]  cod.  Mor.  Cum  pro  eo  quae  scribe- 
retur  eoque  (l/V^),  corrigendo  natum  est  p6ccata  (;ftp,  ed.  Vict); 
cum  ne  sic  quidem  oratio  constaret,  factum  est  eo  quoque  (edd. 
vett.).  E§  eo  que  peccetur.  (Grut.,  Dav.,  Gzius  tacent.)  Hanc 
sententiam,  quae  incipit  ab  ?^^,  referri  ad  solum  intersit^  ut  expli- 
cetur,  quid  ex  differentia  consequatur,  non  ad  negationem  qiiasi 
nihil  intersit.^  ut  dicendum  putem,  Gzius  facit,  ne,  quod  ei, 
aliis  quoque  accidat.  Sic  de  Fato  44  ut  {si  omnia  fato  fiant^ 
omnia  causis  fiant  antecedentihus  et  necessariis)  non  refertur  ad 
neque  —  co7icedet.,  sed  ad  concedet.  [Eum  locum  nunc  aliter 
edunt,  discedentes  a  Lambino,  qui  neqiie  errore  ex  priore  neque 
ortum  esse  viderat.    Sed  non  est  huius  loci  eam  disputationem 
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tinere.  Quid  eiiini  est  tam  repugnans  quam  eundem  dicere, 
quod  honestum  sit,  solum  id  bonum  esse,  qui  dicat  appe- 
titionem  rerum  ad  vivendum  accommodatarum  a  natura  pro- 
fectam?  Ita  cum  ea  volunt  retinere,  quae  superiori  sen- 
5  tentiae  conveniunt,  in  Aristonem  incidunt;  cum  id  fugiunt, 
re  eadem  defendunt,  quae  Peripatetici,  verba  tenent  mordi- 
cus.     Quae  rursus  dum  sibi  evelli  ex  ordine  nolunt,  horri- 

1.  quid  est  enim  LCR  est  om.  Or.  3.  accommodare  (pro  accommoda- 
tarum)  E  a  om.  EPCR  4,  eam  L  6.  mordicus  om.  E  relicto  spatio 
vacuo     7.  volunt  EP 

persequi.]  Hoc  loco  res  magis  appareret,  si  Cicero  affirniatio- 
nem  {interest  aliquid)  ab  ironica  negatione  distraxisset  scrip- 
sissetque:  et  quasi  iion  inter  res  quoque  ipsas  aliquid  intersit. 
Licebat  enim. 

78.  Quid  enim  est  tam  repugnans^  [Restitui,  quod  inde  a 
Manutio  tacite  editum  habent  ErL  et  B.  Superiores  fere  est  enim. 
Gzius  E^,  Gud.  2,  Mon.  auctores  citans  est  omisit  ]  Paulo 
post  praeposilio  a  ante  natura  exciderat  in  codice  archetypo 
(tribus  potioribus  Gzii,  [B,]  ixp.,  edd.  ante  Man.)  \^Accommodare 
etiam  B.  Eodem  mendo  V,  20  proximare  habent.]  In  Aristonem 
incidere  Cicero  brevius  dixit  pro  eo,  quod  §  40  posuit,  in  Ari- 
stonea  uitia  et  peccata.  [  Verba  intellegi  apparet  magnificam  for- 
mulam,   quam  Stoici  ab  initio  tamquam   novam  instituerint.] 

evelli  ex  ordine  nolunt)  ex  ordine  disciplinae,  ubi  suas 
quaeque  res  signantia  inclusa  sunt  et  suis  locis  posita,  Is 
tamen  ordo  rerum  magis  est  (III.  74  et  IV,  53)  quam  verbo- 
rum,  a  quibus  Cicero  res  separavit;  hic  autem  Stoici  inducun- 
tur  non  tam  id  pugnantes,  ne  quid  perturbetur  ex  rerum  or- 
dine,  quam  ut  sibi  liceat  iisdem  rebus,  quas  Peripatetici  dicant, 
alia  nomina  imponere.  Sed  haec  contexta  verborum  series 
speciem  habet  novarum  rerum,  quae  facile  intereat,  si  uno 
alterove  loco  usitata  verba  substitui  patiantur.  Sic  defendi 
posse  opinor  codicum  [etiam  B]  scripturam.  (Nam  quod  in  [B,] 
codd.  Lambini,  PalL  2,  3,  4,  EUii^  et,  ut  opinor,  in  cod.  archetypo 
fuit  volimt.,  pervagata  ea  confusio  est,  nec  evelli  sibi  volunt.,  prae- 
sertim  post  tenent,  eam  interpretationem  recipit,  quam  Gruterus 
fingit:  non  omittunt,  nisi  vi  sibi  extorqueantur.)  Manutius 
tamen,  Lambinus,  Davisius  scribunt  ex  ore,  quod  placuerat 
iam  scribae  cod.  EL  (et  fortasse  Ox.  E,  ex  quo  ad  ore  nihil 
annotatur),  ut  Cicero  in  ea  imagine  perstet,  quae  est  in  mor- 
dicus.  Verum  et  parum  honesta  ea  imago  videtur  et  subab- 
surda,  in  qua  verba  dentibus  teneantur;  mordicus  isim  de^exerat 
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diores  evadimt,  asperiores,  duriores  et  oratione  et  moribus. 
79.  Quam  illorum  tristitiam  atque  asperitatem  fugieiis  Panae- 
tius  nec  acerbitatem  sententiarum  nec  disserendi  spinas 
probavit,  fuitque  in  altero  genere  mitior,  in  altero  illustrior, 
semperque  habuit  in  ore  Platonem,  Aristotelem,  Xenocratem,  5 
Theophrastum,  Dicaearchum,  ut  ipsius  scripta  declarant. 
Quos  quidem  tibi  studiose  et  dihgenter  tractandos  magno 
opere  censeo.  80.  Sed  quoniam  et  advesperascit  et  mihi  ad 
villam  revertendum  est,  nunc  quidem  hactenus;  verum  hoc 
idem  faciamus  saepe.  Nos  vero,  inquit  ilie;  nam  quid  pos-  10 
sumus  facere  mehus?  Et  hanc  quidem  primam  exigam  a  te 
operam,  ut  audias  me,  quae  a  te  dicta  sunt,  refellentem. 
Sed  memento  te,  quae  nos  sentiamus,  onmia  probare,  nisi 
quod  verbis  ahter  utamur,  mihi  autem  vestrorum  niliil 
probari.  Scrupulum,  inquam,  abeunti;  sed  videbimus.  Quae  15 
cum  essent  dicta,  discessimus. 

2.  et  asperitatem  L  3.  ne  dicendi  spinas  L  8.  et  ante  advesperascit 
om.  LPCR  10.  saepe /aciamus  LPCR  quod  E  quidem  C  11.  quidem 
om.  P  12.  operam  —  a  te  ora.  E  13.  quae  om.  L  probata  E  ni  omnes 
14,  nil  L      16.  esse  dicta  E 

ad  firmi  studii  significationein,  iit  in  Acad.  II,  51  {perspicui- 
tatem  mordicus  tenere).     De  Panaetio  cfr.   §   23. 

80,  et  advesperascit)  Et  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius  addidit. 
Idem  Spir.  [B]  faciamus  saepe\  ante  Gzium  inverse. 

nisi  quod)  Sic  Manutii,  Lamb.,  Dav.  Codices  (Oxx.,  Gzii, 
[B])  et  vett.  edd.  w?,  quod  nisi  cum  verbo  neque  Cicero  neque 
alius  quisquam  scriptor  posuit.      Gud.    2   et  Bas.  utimur. 
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ARGUMENTUM. 

JLn  prooemio  Uhri  Cicero  narrat,  cum  ipse  et  Q.  frater  et 
M.  Pupitis  Piso  et  T.  Pomponius  Atticus  et  L.  Cicero,  frater 
ipsius patruelis,  AtJienis  Antiochum  audivissent  et  ambulationem 
postmeridianam  in  Academia  conficerent,  sermone  ducto primum 
a  commemoranda  vi  locorum  ad  clarorum  virorum  memoriam 
in  animis  renovandam,  mentionem  incidisse  veteris  et  recen- 
tioris  Academicorum  disciplinae,  cum  Piso  L.  Ciceronem  ad 
veterem,  in  qua  etiam  Peripatetici  essent,  persequendam  hor- 
taretur.  Tum  rogatum  a  se  Pisoncm,  ut  veteris  Academiae 
et  Peripateiicorum  sententiam  de  finihus  honorum  explicaret, 
huiusmodi  orationem  esse  exorsum  (c.  1-  3):  Peripateticorum 
discipJina  in  tres  partes,  ut  fere  ceterae,  dividitur,  physicam, 
dialecticam,  ethicam.  Haec  tertia  pars  ah  illis  non  solum 
ad  privatae  vitae  rationem,  sed  etiam  ad  rerum  puhlicarum 
rectionem  relata  est  et  ah  Aristotele  et  Theophrasto  copiose 
explicata  (c.  i).  Hi  de  fine  honorum  in  ipsa  summa  sine 
ulla  varietate  inter  se  consentiunt;  sed  sitne  heata  vita  tota  sita 
in  potestate  sapientis,  in  eo  variari  inter  eos  nonnumquam  vide- 
tur,  maxime  propter  ThcopJirasti  lihrum  de  heata  vita,  in  quo 
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niultuni  fortunae  clatur.  Itaque  tenendus  est  maxinie  ipse 
Aristoteles  et  eius  filii  Nicomachi  lihri  cle  moribus,  aclJiibenclus 
tanien  Thcophrastus ;  nam  ceteri  aliquantvm  deflexerunt. 
Veterum  autem  sententiam  Antiochus  diligentissime persequitur 
(c.  6).  De  summo  bono,  quo  constituto  in  philosophia  omnico 
constituta  sunt,  quoniam  magna  dissensio  est,  adhibenda  est 
divisio  Carneadis,  qui,  quoi  fuissent  et  quot  esse  omnino  pos- 
sent  de  summo  bono  scntentiae,  vidit.  Id  enim,  quod  ars 
vivendi  assequi  vtdt,  aptum  et  accommodatum  ncdurae  esse 
debet  et  tale,  ut  ipsum  per  se  appetitum  animi  alliciat.  Quae- 
ritur  igitur,  quid  id  sit  (c.  6).  Naturae  appetitus  amplectitur 
aut  voluptcdem  aut  vacuitatem  dotoris  aut  ea,  quae  prima 
secundum  naturam  nominantur;  aut  igitur  unum  ex  his  tri- 
bus  ipsum  summum  bonum  haberi  potest  aut  facere  omnia 
unius  ex  his  trihus  adipiscendi  causa,  ut  sex  sint  simplices 
de  summo  bono  sententiae  (c.  7).  Iimctae  et  duplices  sen- 
tentiae  tres  fuerunt,  cum  ad  virtutem  aut  voluptas  aut  va- 
cuitas  doloris  aut  prima  naturae  adiungerentur.  Atq^ie  haec 
posirema,  quae  Academicorum  et  Peripateticorum  est,  ceieris 
facilc  semotis,  quae  tamen  disputatio  hoc  loco  exponi  nequit, 
sola  remanet,  eaque  quomodo  oriatur  et  confirmetur,  deinceps 
explicandum  est  (c.  8).  Omne  animal  se  ipsum  diligit  et 
appetit  naiurae  accommodata.  Ita  finis  exisiit.,  secundum 
naturam  vivere,  sic  affectum,  ut  optime  affici  possit.  Sed 
cum  alia  sit  aliorum  animalium  ncdura,  homini  summum 
bonum  est  vivere  ex  hominis  natura  undique  perfecta  et  nihil 
requirente  (c.  9).  Omnes  autem  se  diligere,  etiam  cpd  se 
odisse  puteniur,  facile  iniellegitur;  nam  ipsa  sihi  irascendi 
causa  ex  sui  caritate  nasciiur  (c.  10).  Nec  ea  vis  diligendi 
ad  aliam  quampiam  rem  refertur,  sed  ad  se  ipsum;  quanta 
autem  sit,  ex  mortis  timore  apparet  (c.  11).  Videndum  est 
igiiur ,  quae  sit  hominis  natura.  Ea  et  in  corpore  proprii 
aliqtdd  habet  (c.  12),  et  in  animo  viriidcs  quaerit,  quarum 
cdiae  non  voluntariae  sunt ,  quas  ingeniosi  hahent,  aliae  vo- 
luntariae,  quae  ad  mores  pcriineni,  magnae  et  verae.  Quo- 
niam  aidem  ea  maxime  expeienda  sunt  ex  nosiris,  quae 
plurimum  habent  dignitatis,  animi  virius  corporis  virtuti  ante- 
ponitur,  animique  virtutes  non  voluntarias  vincunt  voluntariae 
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(c.  13).  Nam  et  in  hestiis  simile  aliquid  virtutis  inest  et 
earum  rerum,  quae  gignuntur  e  terra,  perfectio  quaedam  est 
non  dissimilis  animantium;  sed  si  ad  haec  ratio,  qualis  in 
homine  est,  accesserit,  eaprimo  loco  erit,  illa  tamen,  quae  antea 
erant,  manebunt  et  tuenda  erunt.  Ita  summum  hominis  honum 
cumulatur  ex  integritate  corporis  et  ex  mentis  ratione  perfecta 
(c.  14).  Sedprima  ilta  commendatio,  quae  a  natura  nostri  facta 
est  nobis,  incerta  et  ohscura  est;  quid  natura  velit,  sensim  in- 
tellegi  incipit  et  in  pueris  scintillae  virtutum  apparent  (c.  15). 
Progrediendum  est  longius  et  videndum  penitus,  quid  natura 
postulet.  Quoniamque  animi  is  appetitus  a  princijno  fuit, 
ut  corpus  animumque  quam  perfectissima  natura  haheremus, 
si  id  consecuti  sumus,  in  eo  quasi  ultimo  consistitur.  In  cor- 
poris  commodis  sitne  voluptas,  nihit  ad  hanc  quaestionem(c.  16)'. 
Hactenus  disputatio  ducta  est  aprima  commendatione  naturae, 
qua  nos  diligimus;  sed  etiam  quia  cuiusque  partis  naturae 
et  in  corpore  et  in  animo  sua  quaeque  vis  est,  idcirco  in  iis 
nostra  sponte  movemtir.  Et  primum  corporis  et  statum  quen- 
dam  et  motum  et  figuram  et  honam  valetudinem  expetimus 
ipsa  propter  se,  quod  tale  corpus  maxime  e  natura  est  (c.  17). 
In  animo  autem  excellit  et  multis  modis  cum  in  pueris,  tum  in 
viris  eminet  scientiae  cupiditas,  quae  satiari  nequit(c.l8 — 19). 
Huic  adiunctum  est  studium  semper  aliquid  agendi,  quo  ho- 
mines  impulsi  aut  privatis  negotiis  occupantur  aut  rem  puhli- 
cam  capessunt  aut  in  illa  ipsa  doctrina  et  scientia  quaerenda 
lahorem  cotlocant  (c.  20).  Ergo  ad  agendum  nati  sumus; 
actiones  virtutes  sunt,  quarum  initia  parva  sunt  et  ita  a 
natura  inchoata,  ut  ipsi  persequi  tongius  deheamus  (c.  21). 
Atque  haec  honesta  suapte  natura  esse  expetenda,  indicant 
et  puerorum  et  magis  etiam  adultorum  hominum  iudicia  et 
studia  (c.  22).  In  omni  autem  honesto  nihil  est  tam  illustre, 
nec  quod  tam  late  pateat,  quam  iustitia;  sed  omnes  virtutes 
ita  confusae  et  coniunctae  sunt,  ut  separari  nisi  philosophorum 
ratione  non  possint.  Et  quoniam  inest  in  virtute  cura  quae- 
dam  quasi  foras  spectans,  ex  quo  fit,  ut  amici,  propinqui^ 
cives,  omnes  denique  homines  propter  se  expetendi  sint,  duo 
genera  sunt  propter  se  expetendorum ,  unum  in  ipsis  nohis, 
quae  sunt  animi  aut  corporis,  atterum  extrinsecus,  ut  amici, 
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parentes,  liberi.  Sed  hoc  alterum  gemis  non  continetur  fine 
honorum  (c.  23) ,  et  tamen  omnia  ad  eum  referuntur;  nam 
externa  tuemur  iis  officiis,  quae  oriuntur  a  virtutibus.  Vir- 
tutis  praestantiam  qui  non  vident,  ii  tamen  gloria  moventur, 
quae  habet  similitudinem  honestatis.  Ex  virtute  et  corpons 
honis  cumulatur  et  absolvitur  extremum  et  summum  bonum; 
sed  tamen  tantUm  ceteris  virtus  praestat,  ut,  qui  eam  habeant, 
semper  sint  heaii  (c.  24).  Ex  hac  plena  et  perfecta  expli- 
catione  summi  boni  alii  phUosophi  particulas  quasdam  arri- 
puerunt;  Stoici  omnia  ad  se  mutaiis  nominibus  transtulerunt 
(c.  25).  Ad  finem  perducta  Pisonis  disputatione,  M.  Cicero 
vereri  se  didt,  ut  virfus  heatam  vitam  efficere  possit,  si,  ut 
Peripatetici  putent,  alia  hona  et  mala  sint  praeter  honestatem 
et  turpitudinem.  Piso  illud  non  minus  in  Peripatetica  disci- 
plina  effici  iudicai  quam  apud  Sioicos,  a  quibus  aspera  et 
reicienda  ap>pelleniur,  quae  a  Peripateticis  mala  (c.  26).  Ci- 
ceroni  Stoici  constantiores  videntur  nec  heato  quisquam  beatior 
esse  pdsse  (c.  27—28).  liaque  Piso,  novo  sumpto  exordio, 
posiquam  omnem  philosophiam  in  vita  heata  comparanda  ver- 
sari  ostendit,  Stoicos  negat  novis  nominibus  inconstantiam 
effugisse,  si  qua  fuerit  apud  veteres  (c.  29) ;  sed  Peripateticos 
sihi  consiare  ;^neque  enim  eos  illa,  quae  hona  corporis  et  ex- 
terna  appellent,  pluris  aestimare,  quam  Sioici  commoda  aesti- 
ment;  et  ut  ceierae  res  ex  praecipua  parte  appelleniur ,  sic 
fieri  in  heatae  vitae  aesfimatione  ei  appellatione  (c.  30).  Sa- 
pientem  plus  semper  honi  habere,  cum  virtufem  habeat^  nec 
tamen  omnihus  malis  semper  liberum  esse  (c.  31 — 32). 

Sermo  habifus  fingitur  (a.  79  a.  Chr.),  quo  tempore  Ci- 
cero  posf  defensionem  Sex.  Roscii  se  valetudinis  et  studiorum 
causa  in  Graeciam  confuleraf  et  Afhenis  sex  menses  cum 
Antiocho  fuif  studiumque  philosophiae  a  prima  adidescenfia 
cultum  hoc  auetore  ef  docfore  renovavif  (Bruf.  315,  Plut. 
Cic.  4;  de  N.  D.  I,  6). 
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I.  1.  Cuni  audissem  Antiochum,  Brute,  ut  solebam, 
cum  M.  Pisone  in  eo  gymnasio,  quod  Ptolemaeum  vocatur, 

1.  audivissem  E(P)     solebat  omnos,  Or.      2.  cum  om.  C     disputantem 
in  eo  C     quo  E     Ptholomeum  E     Fiolomeum  PC 

Cap.  I.  1.  Ciim  aiidissem  —  solebani)  Audissem  edd.  primae, 
Dav.,  Gzius  e  quattnor  suis,  EU/,  [B].  Ex  ed.  Ven.  1494  alii 
audivissem.  Deinde  codd,  et  editiones  solebat^  quod  Victorius 
prinius  iure  improbavit  Varr.  Lectt.  XXV,  19,  deinde  alii.  Nam 
ut  solet  impersonaliter,  omisso  Jieri,  sua  natura  et  usu  loquendi 
de  iis  tantum  ponitur,  quae  vulgo  et  communi  quodam  more 
fiunt,  ut  pro  Cluent.  161,  ad  Fam.  IX.  16,  7  {non,  ut  olim  solebat, 
Atellanam.,  sed^  id  nunc  Jit.  mimum  introduxisti)^  Liv.  XXX,  10,  4. 
[Sallustius  (Cat.  30,  2,  lug.  15,  5)  quod  solet  eodem  modo  dixit.] 
[Ut  assolet  de  sollemni  more  et  ritu  certae  alicuius  rei  dicitur, 
Philipp.  II,  82,  Lael.7,  de  Legg.  II,  21.  Liv.  I,  28.  V,  16.  XXIII, 
31,  XXXVII,  14,  Tac.  Ann."!,  24,  Svet.  Ner.  7,  Vesp.  7 ;  sed 
Svetonium  pro  td  solet  posuisse  Ner.  34  Wesenbergius  addit.) 
[De  Livii  usu  dixit  Woelfflinus  in  libello,  quem  inscripsit:  Li- 
vianische  Kritik  und  Liv.  Sprachgebr.,  p.  28.]  Apparet  autem, 
Ciceronem  non  de  communi  more  Antiochi  audiendi,  sed  de  sua 
consvetudine  loqui.  Correxi  igitur  cum  Vict.  unius  litterae  men- 
dum,  quod  §  7  {poterit)  pridem  fecerant.  {Dispuanlem  ex  C 
Crat.  et  Man.  habent;  Vict.  et  Lamb.  sustulerunt,  codices 
testantes.)  M.  Pupium  Pisonem  Calpurnianum,  qui  aliquol  annis 
maior  quam  Cicero  fuit,  sed  biennio  post  ad  consulatum  per- 
venit,  ex  Ciceronis  et  Asconii  locis,  qui  in  Orellii  Onomastico 
collecti  sunt,  novimus  multarum  litterarilm  hominem  fuisse, 
cognoscendae  philosophiae  studiosum,  Peripateticae  sententiae 
deditum,  Ciceronis  ab  adulescentia  familiarem,  qui  tameii  con- 
sulatum   eius   acerbe   reprehendit  in   epistulis  ad   Atticum. 

Ptolemaeum)  quod  Pausanias  T,  17,  2  non  longe  a  foro 
afuisse  dicit  et  ab  eo,  qui  extruxisset  (Ptolemaeo  Philadelpho), 
appellatum.  Victorius  et  deinde  alii  Ptolemaeium  scripserunt,  for- 
mam  nominis  adiectivi  a  proprio  durti  requirentes.  Eam  Stepha- 
nus  Byzantius  v.  KcmETcoliov  ait  esse  IlioXtiiaHov .,  quomodo 
Dindorfius  scripsit  apud  Diod.  Sic.  XX,  100  (de  templo  Rhodi 
Ptolemaeo  consecrato),  non  dissentiens  a  Lobeckio  ad  Phrynich. 
p.  370;  nam  superiores  ntolsjiiaiov.  Apud  Pausaniam  Bekke- 
rus  edidit  TlTolafiaiov  (pro  riToXsfiaiov)  ds  —  xaXovfitvcp.  Sed 
et  orationis  forma  et  consvetudo  Graecorum  et  Ciceronis  locus 
ostendit,  aut  TlToXefJiaiai  cum  Siebelisio,  si  ea  forma  ferri  po- 
test,  aut  TlToXsfxaeim  scribi  debere.  Paene  adducor,  ut  ipsos 
Graecos  in  hac  voce,   cum  nomen   proprium  adiectivi  formam 
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iinaque  nobiscum  Q.  frater  et  T.  Poraponius  Luciusque  Ci- 
cero,  frater  noster  cognatione  patruelis,  amore  germanus, 
constituinms  inter  nos,  ut  ambulationem  postmeridianam  con- 
ficeremus  in  Academia,  maxime  quod  is  locus  ab  omni  turba 
id  temporis  vacuus  esset.  Itaque  ad  tempus  ad  Pisonem  5 
omnes.    Inde  vario  sermone  sex  illa  a  Dipylo  stadia  confe- 

1.  et  L.  Pomponiun  E      L.   Cicero  (om.  que)  LPC  et  L.   Cicero   ROr. 
2.  cogitacione  E     6.  sermone  varie  E     ab  Or.     dypilio  E     ypilo  P 

iam  haberet,  analogiam  in  novo  adiectivo  fingendo  non  semper 
servasse  putem ;  nec  ullum  memini  aliud  simile  esse;  nam 
'JoXaEiog^  \^ fxcpiaQCtsiog^  quae  Lobeckius  comparat,  aliam  habent 
substantivi  forraam.  UioXeiJiaelog,  si  Graeci  ita  constanter 
dixerunt,  erit  Latine  'Ptolemaeus  \  et  videtur  hanc  formam  Pro- 
pertius  secutns  esse  II,  1,  30,  quamquam  PtolemaHi  Phari.  ut  nunc 

editur,  eum  scripsisse  nego.  A^nphiaraeus  idem  Propertius  dixit, 
Protesilaeiis  Catullus.  Possis  igitur  apud  Ciceronem  scribere 
Ptolemaeum\  sed  eam  pronuntiationem  vereor  ut  in  prosa  ora- 
tione  os  Latinum  servarit.  [Ceterum  Ptolomaeum  Romanos  pro- 
nuntiavisse,  codicum  testimoniis  evinci,  probabiliter  disputat 
Fleckeisenus  Ann.  Phil.   XCIII  p.  4  sqq.] 

et  L.  Cicero)  [Sic  edebatur.]  Et  excidit  etiam  in  ES/, 
duobus  Gzii,  unde  huic  scribendum  visum  est:  Q.  frater ^  T. 
Poniponius,  L.  Cicero.  Sed  oratio  non  vincta  celerem  quandara 
coacervationem  habet,  non  enumerationem  singulo*s  distingven- 
teni;  repugnat  praeterea  membrorum  priorum  et  tertii  inaequa- 
litas.  [Nunc  posui,  quod  Baiterus  in  Erl.  et  B  esse  scribit.] 
L.  Ciceronem.  L.  filium,  Marcus  adiutorem  habuit  in  inquisi- 
tione  Siciliensi  contra  Verrem ;  paulo  post  morte  amisit;  quara 
carus  Marco  fuerit,  haec  memoriae  renovatio  significat.  Mox 
ed.   Crat.  pomeridianam.,   sed   in   margine  postniericlianam. 

a  Dipijlo)  Gzii  codd.  ah  Dj/pylo.,  ab  Hypylo  ^  ah  Ypilo., 
unde  is:  a.h  Dipylo.  [B  ut  Erl.]  Porta  haec,  quae  olim  Thriasia 
appellata  fuerat,  ad  Ceramicum  sita,  qui  intra  eam  et  extra  erat, 
septentrionem  spectabat.  Ea  exeuntes  primum  Ceramicum  ex- 
teriorem  permeabant,  deinde  ad  sinistram  paulum  flectentes  ad 
Academiae  lucos  et  spatia  (cfr.  Orat.  12)  veniebant.  Sed  et  a 
porta  prodeuntes  et  fiectentes  Colonura  prospiciebant  {KoXcovov 
I<jz<n:i,ov).i  recta  via  paulo  ulterius  situra,  decera  suraraum  stadiis 
ab  urbe  (Thuc.  VIII,  67),  quem  collem  cum  templo  Neptuni  et 
vicum  {drifiov)  Sophocles,  quem  KoXcovo&sv  fuisse  notissimum  est, 
et  natalibus  et  carmine  nobilitavit.  Faciem  locorum  descripsit 
et  tabula  expressit  Leakius  in  b*bro  de  situ  et  locis  Athenarum. 
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cimus.  Cum  autem  venissemus  in  Academiae  non  sine  causa 
nobilitata  spatia,  solitudo  erat  ea,  quam  volueramus.  2.  Tum 
Piso:  Naturane  nobis  lioc,  inquit,  datum  dicam  an  errore 
quodam,  ut,  cum  ea  loca  videamus,  in  quibus  memoria 
5  dignos  viros  acceperimus  multum  esse  versatos,  magis  mo- 
veamur,  quam  si  quando  eorum  ipsorum  aut  facta  audiamus 
aut  scriptum  aliquod  legamus?  Velut  ego  nunc  moveor. 
Venit  enim  mihi  Platonis  in  mentem,  quem  accepimus  pri- 
mum  hic  disputare  solitum;  cuius  etiam  illi  propinqui  hor- 
10  tuh  non  memoriam  sokim  mihi  aiferunt,  sed  ipsum  videntur 
in  conspectu  meo  ponere.  Hic  Speusippus,  hic  Xenocrates, 
hic  eius  auditor  Polemo;  cuius  illa  ipsa  sessio  luit,  quam 
videmus.  Equidem  etiam  curiam  nostram  (Hostiham  dico, 
non  hanc  novam,  quae  minor  mihi  esse  videtur,  posteaquam 

1.  quando  (pro  cum)  C  AchademiaV  Academiam  hCR  2.  cwn  PisolL 
3.  inquam  R  4.  quando  C  5.  multos  C  6.  quasi  quasi  (pro  quam  si)  E 
ante  (pro  quando)  LPCR  audias  L  7.  aliquid  LPCR  8  quam  acceperi- 
jnusK  9.  hortuli  propinqui  LiFCROr.  11.  Post  meo  ndd.  hic  C  12  ipsa 
illa  LCROr.      14.  nunc  hanc  P     inihi  minor  CR 

In  Academiae  —  spatia^  quod  etiam  Spir.  [B]  confirmat,  habent 
Crat.,  Vict. ,  Lamb, ,  Dav. ;  Pal.  4  et  Par.  l  et  reliqui  Gzii 
(omnesne?)  in  Academia  —  spatia^  Pall.  cetcri  (sine  dubio  Da- 
visiani),   ^xV^  ^^  Academiam  —  spatia  (Mars..   Man.,   Grut.). 

2.  si  qiMndo)  Sic  etiam  [B  et]  mg.  Crat.,  restituitque,  ni  fallor, 
Manutius.  Deteriores  codd.  (PalL.  Oxx.,EUx^)  et  edd.  superiores 
si  ante\  (Gzius  in  tribus  suis  codd.  et  vett.  edd.  narrat  esse 
si  qiiando  ante).  Victorius  si  aut.  Tum  scriptwn  aliqidd,  dete- 
riorum  familia  (E|/,  duo  Gzii).  Propinqui  hortuli  etiam  Spir.  [B]  ; 
edd.  inverse.  Paulo  post  hic  ponere  ex  C  Man.  et  ceteri, 
donec  hic  sustulit  Dav.,  codd.   parens  (suis  tribus  et  E^;fi/;). 

cuius  illa  ipsa  sessio  fuii)  Hanc  ipsam  {ehen  diese)  eius  fuisse 
annotat.  Male  E^,  Bas.  et  ex  iis  Gzius :  cuius  ipsius.  Davisius 
ipsa  omisit,  sequens  Parr.  1  et  2.  \_nia  ipsa  in  ErL  et  B  esse 
Baiterus   testatur;   antea  e   solo   Mead.   annotabatur.] 

Hostiliam  dico^  non  hanc  novam)  Notat  Gzius  Ciceronis  er- 
rorem ,  qui  Pisonem  inducat  curiae  Hostiliae  deflagrationem 
significantem,  quam  multis  annis  post  in  P.  Clodii  funere  acci- 
disse  notissimum  sit;  et  tum  demum  Faustum  Sullam  ex  SCto 
novam  splendidiorem  extruxisse.  In  eadem  sententia  ceteros 
fuisse  puto ;  certe  recentiores  sunt-^mnes.  Verum  in  ipso  ex- 
ordio,  ubi  Cicero  sermonis  olim  habiti  formam  et  occasionem 
fingit  veterumque  temporum   memoriam   et  amorem  fratris  pa- 
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est  maior)  solebam  intuens  Scipionem,  Catoncm,  Laelium, 
nostrum  vero  in  primis  avum  cogitare;  tanta  vis  admoni- 
tionis  inest  in  locis;  ut  non  sine  causa  ex  iis  memoriae 
ducta  sit  disciplina.  3.  Tum  Quintus:  Est  plane,  Piso,  ut 
dicis,  inquit.  Nam  me  ipsum  huc  modo  venientem  conver-  5 
tebat  ad  sese  Coloneus  ille  locus,  cuius  incola  Sophocles  ob 

2.  admirationis  C  [inest  admonitionis   P)       3.  his  PCOr.        4.   dicta  P 
cum    Quintus  E     piane  E 

truelis  amissi  renovat,  non  potuit  ita  oblivione  irnplicari; 
facillimeque  res  expeditur.  Hostiliam  enim  proprie  appellat  eam 
curiam ,  quae  fuit  ante  L.  Sullam  dictatorem ,  in  qua  Scipio, 
Cato,  Laehus  sententias  dixerant,  novam  autem,  quam  Sulla, 
vetere  mutata  et  amplificata,  fecerat  uno  aut  altero  anno  ante, 
quam  hic  sermo  haberi  fingitur  (a.  81  aut  80).  Itaque  Dio 
Cass.  XL,  50  de  ea,  quae  conflagravit:  Hv  (aIv  yag  to  Oati- 
Xiov ,  fA,ets6XEvaaT0  6«  vizo  tov  2^vXXov.  Atque  propter  hanc 
ipsam  causam,  quod  ea  proprie  Cornelia  erat  (neque  Asconius 
Hostiliam  deflagrasse  dicit),  Fausto  restitutio  data  est,  cuius 
opus  fortasse  iam  tum,  cum  Cicero  haec  scripsit,  destructum 
erat  aut  destruebatur  (vid.  Dio  Cass.  XLIV,  5).  Minor  mihi 
Gzius  tamquam  e  Gud.  iitroque  et  Bas.  Est  sic  in  Erl.  [B 
minor  esse  mihi.^ 

nostriim  vero  in  primis  avum)  Significat,  opinor,  L.  Pisonem 
eum,  qui  primus  Frugi  cognomen  meruit,  primae  repetundarum 
legis  auctorem,  annah*um  scriptorem,  antiquum  hominem  et 
severum.  clarissimae  famae.  Ipsum  enim  M.  appellatum  esse 
Frugi,  scimus  e  fragmento  quodam  orationis  pro  Flacco  (Schol. 
Ciceron.  II  p.  233  ed.  Or.).  In  proximis  verbis  tanta  non  cum 
ut  coniungitur,  sed  ad  superiora  refertur  (ut  propter  eam  illa 
fieri  soleant);  tum  adiungitur  consecutio:  (ita)  iit  cet.  Simo- 
nideam   artem   fjLVtifxovixriV  significari  apparet. 

3.  Coloneus  ille  locus)  Mire  dictum  videtur  et  aut  Colonus 
ille  ponendum  fuisse,  quod  Bremio  in  mentem  venit,  aut,  si 
nomen  appellativum  addere  placeret,  tali  utendum  fuisse,  in 
quo  proprietas'  ab'qua  notaretur,  velut,  quod  Valckenario  (ad 
Callimach.  p.  216)  placuit,  Coloneus  ille  lucus,  Sed  fieri  potest, 
ut  Cicero  illa  circumlocutione  usus  sit,  quod  Colonus  ambi- 
guitatem  habebat  propter  Latinam  vocem  earundem  litterarum. 
Quod  Pausanias  (I,  30,  4)  Colonum  dicit  esse  locum  {X^Q^'^')i 
id  quidem  ad  hanc  rem  nihil  pertinet.  [M.  Hauptius  in  ind. 
schol.  Berol.  1867  viciis  scribendum  putabat,  ut  dijf^og  intel- 
legeretur.]  Q.  Ciceronem  ipsum  tragoedias  scripsisse,  memi- 
nisse  debemus. 
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oculos  versabatur,  quem  scis  quam  admirer  quamque  eo 
delecter.  Me  quidem  ad  altiorem  memoriam  Oedipodis  liuc 
venientis  et  illo  mollissimo  carmine,  quaenam  essent  haec 
ipsa  loca,  requirentis  species  quaedam  commovit,  inaniter 
5  scilicet,    sed  commovit  tamen.     Tum  Pomponius;  At  ego, 

1.  admirarer  L      2.  quid  (pro  quidem)  E      3.  quae  iam  C     ipsa  haec 
LPCROr.     4.  ina>ns  LPCROr.      5.  tunc  C 

illo  inollissimo  carmine  cet.)  Oedip.  Colon.  initio:  livag 
XcoQovg  dq)iyf^8{y'  ]]  tivcov  dvdQCjr  'Rohv;  et  38:  Tig  8'  eg^' 
0  /co()Ot,';  et  52:  Tig  d^  ead''  6  xoiQog  diJT  iv  cp  ^e[ii]xafiev; 
Splendidius  locuin  describit  et  exornat  choriis  notissimo  car- 
mine  v.   668  sqq. 

inaniter  scilicet.  sed  commovit  tamen)  [Dixeram  olim  me  in- 
aniter^  quod  in  mg.  Crat.  et  e  cod.  Mor.  annotabatur,  magis 
probare,  colL  Acad.  II,  34,  quod  rectius  contraria  ponerentur 
Fiaec:  inaniter  conpnovit  —  commovit  tamen^  quam:  inanis  species 
commovit  —  comm.  tamen^  sed  retinueram  alterum,  quod  in  Spir., 
certe  in  Erl.  esse  putabam.  Nunc  Bait*3rus  inaniter  in  Erl.  et 
B  esse  testatur.]  Particulam  scilicet  Latini  in  concedendo  sic 
ponunt,  ut  aliquid  facile  et  ex  ipsa  rei  natura  apparere  signi- 
ficent,  nec  id  a  se  non  intellegi  aut  neglegi.  Supral,  28:  nihil 
scilicet  novi^  ea  tamen,  quae  te  ipswn  probatariun  esse  confid.am ;  [IV, 
50:  tuum  scilicet^  non  illorumy\  hoc  libro  55:  maxime  scilicet  in  ho- 
mine^  sed  in  omni  animali\  de  Orat,  III,  128:  scilicet  nimis  hic  qui- 
dem  estprorjressus^  sed  ex  eo  ipso  est  coniectura  facilis  cet.,  Orat.  1  20, 
pro Rab.  Post.  33,  ad  Fam.  I,  6,  IX,  23,  ad  Q. Fr.  II,  6  extr.  et  12,  2, 
proMur.  42:  2\  interea  Romae  {m3.nens^  dum  ille  in  provinciis  labo- 
rahat)  scilicet  amicis  praesto  fuisti.  Fateor;  sed  tamen  cet.  (Facile 
intellegitur,  te  non  desidem  fuisse  nec  nihil  egisse;  itaque  id 
fateor;  sed  cet.)  [Corn.  Nep.  Epamin.  5.]  Annotavit  hos  locos 
inter  ceteros,  qui  nuper  de  particula  scilicet  egit,  vir  acutus 
et  in  conquirenda  quaestionum  grammaticarum  materialonge  dili- 
gentissimus,  Stuerenburgius  ad  orat.  pro  Arch.  p.  70  sqq.  (ed.  1). 
Sed  ea  disputatio  non  paucos  habet  errores  Ortos  e  genere 
quaerendi  non  recto.  Dum  enim  a  vocis  origine  non  nimis 
certo  constituta  (vel  potius  falso;  nam  scilicet  neque  ab  impe- 
rativo,  ut  ipse  vult,  neque  ab  infinitivo,  ut  ceteri,  deducitur, 
sed  ab  ipsa  radice  verbi ,  quod  nunc  est  scire^  ut  longe  pro- 
pius  taraen  ad  veritatem  accedant,  qui  ab  infinitivo  ortum  di- 
cunt,  nec  in  ipsa  vi  vocabuli  aberrent),  sed  dum  ab  ea  sic 
proficiscitur,  ut  unam  aliquam  significationem  inde  repetitara 
et  angnstis  terminis  circumscriptara    ubique  persequatur,    nec, 
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quem  vos  ut  deditum  Epicuro  insectari  soletis,  sum  multum 
equidem  cum  Phaedro,  quem  unice  diligo,  ut  scitis,  in  Epi- 
curi  hortis,  quos  modo  praeteribamus,  sed,  veteris  proverbii 
admonitu,  vivorum  memini;  nec  tamen  Epicuri  Hcet  obhvisci, 

3.  praeteriehamus  ELPCR  4.  ammoniti  E  vestrorum  (pro  vivorum)  L 
nec  tamen  —  habent  Nonius  p.  70  cum  (pro  tamen)  E  michi  (pro  tamen) 
mg.  P     Epicurum  Non.  (alii  codd.  Epicureum) 

quomodo  vocum  significationes  inflectantur  et  detorqueantur, 
videt,  plurima  prave  interpretatur,  multa,  quae  rectissime  et 
frequenti  exemplo  scripta  sunt,  non  intellegit,  ea  autem  tanta 
temeritate  ac  licentia  mutat,  ut  non  uni  et  alteri  loco  vim 
faciat  (velut  illi,  quem  ex  orat.  pro  Murena  posui),  sed  totos 
ordines  locorum,  qui  sua  simiHtudine  et  auctoritatis  constantia 
firmissimi  sunt,  evertat;  ut  de  Div.  II,  47,  Verr.  I,  142,  in  Pis.  19 
mavult  scilicet  eicere  quam,  sublata  interrogandi  nota,  cum  af- 
firmatione  et  acerba  irrisione  rei  perversae  et  falsae  eodem  modo 
positum  intellegere,  quo  hic  II,  102  (ubi  ipsum  illud:  et  — 
scilicet  habemus).  In  Acad.  autem  II,  87  {Etiamne  hoc  afjirmare 
potes^  esse  aliquam  vim^  cum  prudentia  et  consilio  scilicet^  quaefinxerit 
—  hominem?)  non  animadvertit  (fortasse,  quod  comma  post  vim 
Orellius  omiserat),  extra  ipsam  interrogationem  addi,  qualem 
eam  vim  cogitari  debere  perspicuum  sit  {und  natiirlich  muss  es 
eine  mit  Einsicht  ausgerilstete  und  planmdssig  handelnde  Kraft  sein) ; 
cfr.  [Verr.  IV,  27,]  ad  Fam.  XII,  17,2,  XIII,  26,  2,  Catil.  IL  19, 
al.  [Retractavit  postea  haec  Stuerenburgius.]  Atque  haec  sig- 
nificatio  rei  per  se  perspicuae,  ut  confirmari  explicarive  opus 
non  sit,  interdum,  cum  propterea  ad  aliam  rem  transitur, 
proxime  accedit  ad  illam  concedendi  vim  (ab  eadem  enim 
stirpe  sunt),  velut  I  ad  Fam.  6,  1  {maxime  scilicet  consolatur 
spes ;  — facile  secundo  loco  me  consolatur  cet.),  ad  Att.  XIII,  1,  2, 
ad  Q.  Fr.  II,  14,  2,  qui  locus  non  recte  interpungitur  nec 
intellegitur;  hoc  enim  Cicero  dicit,  se  visurum  scilicet  {naturlich) 
pueros  cotidie^  sed  inspecturum^  quid  discant  (quod  difficilius  est), 
quam  saepissime. 

veteris  proverhii  admonitu)  Apud  Petronium  c.  43  et  c.  75, 
quem  Dav.  laudat,  in  animis  a  rerum  tristium  recordatione  et 
a  luctu  ad  hilaritatem  avocandis  dicitur:  Vivorum  meminerimus. 
Alibi  proverbium  non  legitur.  SimiHtudinem  aliquam  non  maxi- 
mam  habet  cum  eo,  quod  dicebantur,  qui  sepulcra  legerent. 
memoriam  perdere  (Cat.  Mai,  21).  De  Phaedro  dictum  est 
ad  I,  16.  locatur  Epicureus,  ipse  nimium  condiscipulorum  in 
memoria  magistri  conservanda  studium  leniter  irridens.  Anellis, 
quam  formam  Plautus,  Lucretius,  Horatius  paucis  locis  propter 
versum  posuerunt,  a  Nonio  et  cod.  Mor.  oblatum  contra  cete- 
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si  cupiam,  cuius  imaginem  non  modo  in  tabulis  nostri  fami- 
liares,  sed  etiam  in  poculis  et  in  anulis  habent. 

11.  4.  Hic  ego:  Pomponius  quidem,  inquam,  noster  io- 
cari  videtur,  et  fortasse  suo  iure;  ita  enim  se  Athenis 
5  coUocavit,  ut  sit  paene  unus  ex  Atticis,  ut  id  etiam  cogno- 
men  videatur  habiturus;  ego  autem  tibi,  Piso,  assentior, 
usu  hoc  venire,  ut  acrius  aliquanto  et  attentius  de  claris 
viris  locorum  admonitu  cogitemus.  Scis  enim  me  quodam 
tempore  Metapontum  venisse  tecum  neque  ad  hospitem  ante 
10  devertisse,  quam  Pythagorae  ipsum  illum  locum,  ubi  vitam 
ediderat,  sedemque  viderim.  Hoc  autem  tempore,  etsi  multa 
in  omni  parte  Athenarum  sunt  in  ipsis  locis  indicia  summo- 
rum  virorum,  tamen  ego  illa  moveor  exhedra;  modo  enim 

1.  cuipiam  mg.  F  eius  (pro  cuius)  E  in  talihus  E  2.  anellis  hahe- 
hant  Nonius  5.  cognomine  LPCR  add.  pene  C  7.  usu  om.  E  evenire 
LPCR  ut  —  cogitemus  Nonius  p.  190  ac  (pro  w^j  E  aliquandoYj  8.  ad- 
monitum  Non.  cogitem  R  cogitem  cum  P  Scis  —  Pythagorae  om.  PR  9.  non 
(pro  neque)  C  10.  divertisse  ELC  iUvm  ipsum  L  cum  ipsum  illum  VK 
12.  sunt  —   exhedra  Nonias  p   107      13.   exedra  Or.    mihi  (pro  modo)  C 

ros  codices  et  usuni  prosae  orationis  asciscere  ratio  vetabat. 
Sed  unam  litteram  n  posui  [cum  Erl.  etB];  Gzius  e  suis  codd. 
annulis\  sed  illo  modo  vetustissimi  codices,  ut  OreHiani  de  Off. 
ni,   38,  regius  Tusculanarum,   Vaticanus  Verrinarum. 

Cap.  II,  4.  ut  id  etiam  cognovien)  Sic  Crat.,  Lamb.  (e  vete- 
ribus  libris),  tum  Ern.  et  recentiores,  et  confirmat  etiara  Spir.  [B]. 
Codices  deteriores  (Pall,  Dav.,  Oxx.,  tres  Gzii)  et  ceteri  edi- 
tores  cognomine^  nisi  quod  Dav.  e  CCC  profert  cognomen  paene 
videatur.  Paulo  neglegentius  sententiae  ab  ut  pendenti  adiungitur 
eadem  particula  consecutionis  significatio:  (ita)  ut  (propterea) 
id  etiam;  cfr.  39  et  III,  63.  Davisius  malebat  et  id.  \_Suo  iure 
Atticus  iocari  videtur,  quod  ei  tam  diu  iam  Athenis  viventi 
haec   nova  non   erant  ncc   valde  animum   commovebant  ] 

usu  hoc  venire)  vSic  post  Bremiuin  Orellius;  superiores  usu 
hoc  evenire',  in  Spir.  [B]  ut  in  Erl.  usu  aberat  et  venire  scribebatur. 
Hoc  evenire^  si  usu  omittatur,  pronomen  non  recte  positum  habeat. 
Vid.  Orell.  ad  Wolfii  schol.  in  TuscuL  p.  4548q.  ad  1,73,  ad  quem 
locum  Moserus  ceteros ,  qui  hoc  attigerunt,  enumerat,  Paulo 
post  devertisse  Lamb.  (vetus  cod.  in  mg.  ed.  rep.),  Or.  Ceteri 
(omnes  Gzii  codd.,  [B])  divertisse.  De  Pythagorae  mortis  loco 
quid  narrarint  veteres,  exponit  Diog.  Laert.  VIII,  40  et  ibi 
Menagius.  Addit  Davisius  lambL  vit.  Pythag.  c.  35  §  249. 
\_Vitam  edere  etiam  pro  Planc.   90;  nam  erratum   video.] 

modo  enim  fuit  Carneades)  [Sic  edideram.]  Ern.  et  recentiores- 
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fuit  Carneadis;  quem  videre  videor  (est  enim  nota  imago), 
a  sedeque  ipsa,  tanta  ingenii  magnitudine  orbata,  desiderari 
illam  vocem  puto.     5.  Tum  Piso:    Quoniam  igitur  aliquid 

I.  Carneades  codd  Charmadas  Or.  2.  ex  sedeque  ipsa  quam  ipsa  P 
et  ad  que  in  mg,  quam  orbatam  desiderare  (si  recte  intellegoj  tanti  (L)Or. 
3.   aliquod  E 

Valesii  (Eniendd.  I,  29)  coniecturam  sequentes  hic  et  §  6  Char- 
madae  nomen  substituerunt.  Causam  affert  Valesius,  quod 
Cicero  Carneadem  videre  non  potuerit.  Atqui  eum,  qui  hic  a  se 
nominetur,  Cicero  satis  ostendit  numquam  sibi  visum  ipsum, 
sed  imaginem  sibi  e  statua  aliqua  aut  simili  opere  notam  fuisse. 
Charmadae,  quem  Cicero  in  libris  de  Oratore  propter  Crassi 
personam  laudat,  alibi  autem  ter  omnino  nominat,  semel  in 
enumerandis  Carneadis  discipulis  (Acad.  II,  16),  iterum  propter 
dictum  aliquod  Carneadis  (Orat.  51),  tertium  propter  memoriae 
singularem  vim  (Tusc.  I,  59),  non  tanta  fama  fuit  nec  eum 
tanti  Cicero  faciebat,  ut  eius  praeter  ceteros  ei  in  Academia  in 
mentem  venire  debuerit,  excluso,  quem  Cicero  vehementer  ad- 
mirabatur,  magistro.  Et  quemadmodum  Piso  Platonem  et  ve- 
teris  Academiae  principes,  a  quibus  Peripatetica  disciplina  non 
seiungitur.  cominemorat,  Quintus  Sophoclem,  sic  Marcus,  prae- 
cepto  Platone.  eum  nominare  debet,  cuius  ipse  sectam  seque- 
batur.  Et  aptissime  infra  significatur,  L.  Ciceronem  Carneadis 
fama  ad  eius  scholam  trahi;  Charmadas  eum  locum  non  tuetur. 
Modo  de  Carneade,  quoniam  cum  veteribus  illis  coraparatur, 
recte  ponitur  in  minuendo  temporis  spatio,  ut  II  de  Off.  75. 
[Hand.  Turs.  III  p.  645.]  (Quod  pro  Charmadae  nomine  Car- 
neadis  in  codd.  substitui  solere  dicunt,  et  in  Acad.  et  in  libris 
de  Orat.  verum  a  codd.  servatum  est,  in  Tusc.  non  a  solis  op- 
timis.)  Sed  in  oratione  aliquid  subabsurdi  inest.  Neque  enim 
exhedra  Ciceronem  movebat,  quod  nuper  Carneades  vixisset 
(quid  enim  id  ad  exhedram?),  sed  quod  ea  nuper  ita  ad  Car- 
neadem  pertinuisset,  ut  eius  memoria  in  ea  haereret.  Itaque 
valde  suspicor,  Ciceronem  scripsisse:  modo  enim  fiiit  Carneadis 
{Carneadi)^  quamquam  eandem  Schuetzii  suspicionem  (Char- 
madae)  OreWius  improbat.  [Genetivum  nunc  cum  Baitero  restitui.] 

tanta  ingenii  magnitudine)  Sic  cum  primis  edd.  optimi  codices 
(mg.  Crat.,  tres  potiores  Gzii,  [B])  et  deteriorum  sine  dubio 
plerique  (Oxx  )  tenueruntque  Victorius  et  proximi  (Grut.).  Crat. 
aliique,  tum  Dav.  e  tribus  suis  et  recentiores  tanti  ing.^  quod 
erat  etiam  in  cod.  Mor.  Rectum  illud  est  significatque  tam  magno 
ingenio;  contra  si  tanti  cum  ingenii  iungas,  alio  opus  sit  sub- 
stantivo,  velut  splendore  similive. 

5.  Quoniam  igitur  aliquid  omnes  cet.)  Paulo  durius  in  utraque 

39* 


612  DE    FINIBUS   BON. 

omnes,  quid  Liicius  noster?  inquit;  an  eum  locum  libenter 
invisit,  ubi  Demosthenes  et  Aeschines  inter  se  decertare  so- 
liti  sunt?  Suo  enim  quisque  studio  maxime  ducitur.  Et 
ille,  cum  erubuisset,  Noli,  inquit,  ex  me  quaerere,  qui  in 
5  Phalericum  etiam  descenderim,  quo  in  loco  ad  fluctum  aiunt 
declamare  solitum  Demosthenem,  ut  fremitum  assvesceret 
voce  vincere.  Modo  etiam  paulum  ad  dexteram  de  via  de- 
clinavi,  ut  ad  Pericli  sepulcrum  accederem.  Quamquam  id 
quidem  infinitum  est  in  hac  urbe;  quacumque  enim  in- 
10  gredimur,  in  aliqua  historia  vestigium  ponimus.     6.  Tum 

2  decertari  L  3,  enim  unusquisque  E  5.  loco  afflictum  aiunt  E 
6.  declinare  ER  assuescrit  E  7.  voce  om.  R  dextram  (P)  8.  Pericij  EP 
PericUsluCW  9.  quid  Y^  definitum  Ij  ingrediemur  h  egredimur  R  10.  ali- 
quam  historiam  LPCROr. 

parte  sententiae  verbuni  ita  omittitur,  ut  primum  ex  universae 
orationis  cursu  intellegatur,  deinde  definiatur  in  illo,  quod  subi- 
citur,  invisit.  Paulo  post  etiam  Spir.  [et  B]  habet:  enim  unus- 
quisque  [quod  Baiterus  recepit.   sed  Ciceroniane   dici  non  puto]. 

quo  in  loco  cet.)  Plut.  vit.  X  orat.  8  p,  844  E:  xai  y.aTiovza 
em  To  fpaXrjQmov  <iiQOg  %ag  toov  yiv^Aatoav  ifi^oXag  Tag  axsipsig 
noiEl(j&ai,  iv\  ei  ttots  ■&OQV^OLt]  o  drjfiog,  firj  i>i6Taii].  Hic  igitur 
non  ad  vocis  vim.  sed  ad  constantiam  quandam  animi  et  aurium 
eam  exercitationem  pertinuisse  putat,  quod  faciunt  etiam  Quintil. 
X,  3,  30,  Libanius  in  vita  Demosth.,  Val.  Max.  VIII,  7  ext,  1. 
Mox  dexteram  Gzius  ex  Erl.,  Gud.  utroque[B];  ceteri  dextram. 
Paulo  post  Pericii  Gzius  annotat  non  ex  Erl.  [B],  sed  e  Gud.  2, 
et  ex  eo  Pericli  effecit,  quod  Schuetzius  pro  Periclis  posuit. 

in  aliqua  historia  vestigium  ponimus)  Sic  etiam  Spir.  [B], 
ut  merito  optimos  codices  cum  consvetudine  conspirantes  se- 
quamur.  Non  licet  nunc  persequi  eos  locos,  quibus  confirmari 
putant,  Ciceronem  et  alios  eiusdem  aetatis  scriptores  ponendi., 
collocandi^  statuendi  verbis  in  praepositionem  cum  accusativo  pro 
ablativo  subiecisse,  ut  ostendam,  quot  ex  iis  diligentius  in- 
specti  et  ad  meliores  codices  exacti  eripiantur,  in  ceteris  quam 
ex  ipsis  nominum  formis  plerumque  manifestum  sit,  librarios 
lineolam  prave  addidisse,  quod  infinitis  locis  faciunt.  [Cfr.  Hand. 
Turs,  III  p.  306]  Sed  magna  est  in  toto  hoc  genere  edito- 
rum  partim  casum  dominum  habentium  patientia  (ut  in  epist, 
ad  Att.  V,  11,  6,  VI.  1,  22,  VI,  6,  4  legimus  ponere  aliquem  in 
gratia  apud  aliquem,.,  semel  V,  o,  3  in  gratiam)^  partim  levitas 
undecumque  omnia  eiusmodi  arripientium ,  quae  aut  nomina 
quaedam  doctorum  indoctorumque  hominum  ascribendi  occasio- 
nem    habeant    aut  distinctiunculae  excogitandae,    quali    in  hoc 
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Piso:  Atqui,  Cicero,  inquit,  ista  studia,  si  ad  imitandos  sum- 
mos  viros  spectant,  ingeniosorum  sunt,  sin  tantummodo  ad 
indicia  veteris  memoriae  cognoscenda,  curiosorum ;  te  autem 
hortamur  omnes,  currentem  quidem,  ut  spero,  ut  eos,  quos 
novisse  vis,  imitari  etiam  velis.  Hic  ego:  Etsi  facit  hic  qui-  5 
dem,  inquam,  Piso,  ut  vides,  ea,  quae  praecipis,  tamen  mihi 
grata  hortatio  tua  est.  Tum  ille  amicissime,  ut  solebat:  Nos 
vero,  inquit,  omnes  omnia  ad  huius  adulescentiam  confera- 
mus,  in  primisque  ut  aliquid  suorum  studiorum  philosophiae 
quoque  impertiat,  vel  ut  te  imitetur,  quem  amat,  vel  ut  illud  10 
ipsum,  quod  studet,  facere  possit  ornatius.  Sed  utrum  hor- 
tandus  es  nobis,  Luci,  inquit,  an  etiam  tua  sponte  propen- 
sus  es?  Mihi  quidem  Antiochum,  quem  audis,  satis  belle 
videris  attendere.  Tum  ille  timide  vel  potius  verecunde: 
Facio,  inquit,  equidem;  sed  audistine  modo  de  Carneade?  15 

3.  iudicia  E  4.  quid  (pro  quidem)  E  5  novis  seu  hijs  (pro  novisse 
vis)  E  etiam  imitari  LPCROr  6.  inquit  C  tantum  mihi  P  7.  hortatio 
est  tua  P  est  hortatio  tua  CROr.  10.  impartiar  L  vel  —  amat  om.  E 
12.  tuta  sponte  E      15.   audisti  me  modo  E     Charmada  Or. 

genere  utitur  Kritzius  ad  Sall.  lug.  1 7,  3,  ubi  contra  meliores 
codices  edidit:  in  partem  tertiam  Africam  posuere.  Quoniam  enim 
ipse  negaturus  non  est,  eum,  qui  aliquid  in  genus  numerumve 
aliquem  referat,  dici  Latine  id  m  eo  genere  numerove  ponere^ 
concidit  totum  id,  quod  se  primum  repperisse  putat,  accusativo 
significari,  qui  primi  sic  diviserint:  quamquam  quid  per  se  ina- 
nius  est?  Quicumque  enim  divisionem  ab  aliis  institutam  se- 
quitur,  eodem  modo  dividendo  loca  rebus  assignat.  [Non  minus 
pravum  est  lug.  111,  1  in  gratiam.  habituros.']  (De  reponetidi  verho 
dubitatio  relinquitur,  an  Cicero  propter  referendi  propinquam 
notionem  aliquotiens  praepositioni  accusativum  subiecerit,  ut 
de  N.  D.  I,  38.  III,  ^7,  de  Invent.  I,  39  et  97,  de  opt.  gen. 
orat.    17.) 

6.  imitari  etiain)  [Sic  Bait.  ex  Erl.  et  B,  idemque  mox  ex 
iisdem  hortatio  tua  est.  Gzius  e  tribus  suis  dett.  annotat  hor- 
tatio  est  tiia.     Paulo  post  eadem  verba,   quae  Erl.,   omittit  B.] 

Antiochum,^  quem  audis)  Prorsus  abundat,  et  inepte  abun- 
dat  hoc  quem  audis;  qui  enim  aut  ipse  Lucius  aut  ceteri  igno- 
rare  poterant?  Itaque  quotiens  hunc  locum  legi,  suspicatus  sum, 
Ciceronem  scripsisse:  Antiochum  cum  audis^  satis  belle  cet.,  ut 
attendere  absolute  ponatur  (attento  animo  esse).  De  proximis 
verbis  {de   Carneade?  Bapior  illuc)  dictum  est  paulo  ante. 
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Rapior  illuc;   revocat  autem  Antiochus;  nec  est  praeterea, 
quem  audiamus. 

III.  7.  Tum  Piso:  Etsi  hoc,  inquit,  fortasse  non  po- 
terit  sic  abire,  cum  hic  assit  (me  autem  dicebat),  tamen 
5  audebo  te  ab  hac  Academia  nova  ad  illam  veterem  vocare, 
in  qua,  ut  dicere  Antiochum  audiebas,  non  ii  soU  numeran- 
tur,  qui  Academici  vocantur,  Speusippus,  Xenocrates,  Polemo, 
Crantor  ceterique,  sed  etiam  Peripatetici  veteres,  quorum 
princeps    Aristoteles,    quem,    excepto    Platone,    haud   scio 

10  an  recte  dixeriin  principem  philosophorum.  Ad  eos  igitur 
converte  te,  quaeso.  Ex  eorum  enim  scriptis  et  institutis 
cum  omnis  doctrina  HberaHs,  omnis  historia,  omnis  sermo 
elegans  sumi  potest,  tum  varietas  est  tanta  artium,  ut  nemo 
sine  eo  instrumento  ad  ullam  rem  illustriorem  satis  ornatus 

15  possit  accedere.     Ab  his  oratores,   ab  his  imperatores  ac 

3.  poteris  omnes  {non  poteris  fortasse  ahire  sic  Pj  5,  veterem  illam 
LPCROr.  7.  numerantur  (pro  vocantur)  L  8.  Craton  E  II.  convertere 
te  quaeso  E    enim  om.   R    et  institutis  om.  P      13.  vero  ut  (pro  ut  nemo)  L 

Cap.  III,  7.  illam  veterem)  Sic  etiam  Spir.  [B].  Paulo 
ante  in  cod.  arch.  imi  poteris  ([B.]  Pall.,  EU/i/^);  emendavisse 
videtur  Aldus.  Mox  hi  soli  Gzius  ex  omnibus  suis.  Antiochi  sen- 
tentiam  commemoravi  ad  IV,  5.  Paulo  post  in  his  verbis:  quorum 
princeps  Aristoteles  dure  mihi  omissum  videtur  verbum  substan- 
tivum.  [Sed  eodem  fnodo  Acad.  II,  131:  Alii  voluptatem  volue- 
runt^  quorum  princeps  Aristippus.  Itaque  eadem  brevitate  haec, 
nominativo  casu,  adiungi  videntur,  qua  Livius  XXII,  53,  5 
utitur,  ob  infinitam  orationem  accusativum  ponens :  iuvenes  quos- 
dam.,  quorum  principem  L.  Metellum.^  mare  ac  naves  spectare.,  ut 
alia  paulum  diversa  omittam;  nec  iam  audeo  scribere:  prin- 
ceps  Aristoteles  est^  quod  mea  suspicione  motus  Baiterus  fecit.] 

Ad  eos  igitur  converte  te)  [Olim  in  ErL  putaram  idem 
esse,  in  quod  coniectura  Gruterus  inciderat,  convertere  (om.  ^e), 
nec  improbaram.  Nunc  constat  errorem  eum  esse;  nam  e  B 
idem  quod  ex  ErL  Bait.  annotat.]  Instituta  philosophorum, 
quae  hic  cum  scriptis,  alibi  (LaeL  13,  Off.  I,  1)  cum  praeceptis 
coniunguntur,  Brut.  119  sola  nominantur,  interpretor  rerum 
tractationem  sententiarumque  explicationem  certa  quadam 
forma  institutam ,  quam  methodum  scholae  vocamus ,  qua 
etiam  exercitationes  quaedam  comprehenduntur  discentium. 
Cfr.  Beierus  ad  Off.  1.  cit.  Exciderant  verba  et  institutis 
etiam  in  Gud.   2. 
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rerum  publicarum  principes  cxtiteruiit.  Ut  ad  minora  ve- 
niam,  mathematici,  poetae,  musici,  medici  denique  ex  hac 
tamquam  omnium  artium  officina  profecti  sunt.  8.  Atque 
ego:  Scis  me,  inquam,  istud  idem  sentire,  Piso,  sed  a  te 
opportune  facta  mentio  est;  studet  enim  meus  audire  Ci-  5 
cero,  quaenam  sit  istius  veteris,  quam  commemoras,  Acade- 
miae  de  finibus  bonorum  Peripateticorumque  sententia. 
Censemus  autem  facillime  te  id  explanare  posse,  quod  et 

3.  taniquam  ex  omnium  LPCROr.  artijicum  EP  disciplina  L  ad  quae 
ego  LP  (mg.  atque)  R  4  inquit  C  sed  ate  —  sententia  Nonius  p.  91  5.  mentio 
facta  C     meus  om.    E     8    autem  te  facillim.e  LCR  te  autem  fac.  POr. 

ex  hac  tamquam  omnium  artium  officina)  Edebatur:  tamquam 
ex  omnium  cet.  Sic  haec  officina  comparatur  cum  alia  qua- 
dam,  quae  sit  omnium  artium.  Deleta  praepositione,  quae 
etiam  a  Spir.  [B]  aberat,  omnia  in  unam  imaginem  conflantur, 
cum  haec  quasi  officina  omnium  artium  dicitur  fuisse.  In  eo 
meliorem  farailiam  sequi  non  audeo  (Erl.,  [B,]  mg.  Crat.,  Mor.), 
quod  artificum  habent.  Nam  artificum  officina  est,  ubi  opus 
faciunt,  non  ubi  ipsi  fiant,  et  tamen  hoc  loco  sic  intellegi  ne- 
cesse  esset ;  nec  omnes  artifices,  sed  omnis  generis  ibi  finge- 
bantur.  Contra  artium  officina  dicitur  ut  eloquentiae,  sapien- 
tiae,  dicendi.  Itaque  erratum  in  meliorum  codicum  principe  puto. 

8.  Atq/ce  ego)  Sic  Mead.,  Ox.  ;f,  restituitque  etiam  e  Spir. 
[B]  Gzius,  ut  solet  dici  in  alius  personae  oratione  adiungenda; 
acl  quae  significationem  habet  responsi  et  refutationis. 

Censemus  autem  facillime  te)  Secutus  sum  ErL  [B].  Edi- 
tiones  superiores  ut  mei  iibri  deteriores;  Gzius  tamquam  ex 
omnibus  suis,  Erl.  tamen  excepto:  censemus  te  autem.  Nec  de 
codicibus  credo  nec  ferri  is  ordo  potest.  Deteriorum  codicum 
ordo  Pisonem  praeter  ceteros  facile  id  facere  posse  significat, 
noster  sine  comparatione,  facile  hoc  ei  esse.  Deinde  Cicero 
cum  hoc  quod  —  habueris  in  parte  obliquae  orationis  posuisset 
et  coniunctivo  notasset,  cum  posse  coniungens,  non  cum  cense- 
mus  (cfr.  ad  III,  17),  necessario  subiecit  videamus^  etsi,  cum 
hoc  utitur  verbo,  non  tam,  cur  Piso  possit,  dicit  {qiiod  —  ex- 
quiras)^  quam  cur  ipsi  censeant.  Haec  tamen  coniunctivi  ab 
alio  verbo  {exquiras)  ad  aliud  {exquirere  videamus)  translatio 
quam  exiguam  habuerit  offensionem,  perspicitur  e  notissima 
orationis  forma:  accusavit^  quod  pecuniam  cepisse  diceret.  Sic 
autem  scriptum  est  apud  Crat. ,  Vict.,  Lamb. ,  confirmatque 
etiara  Spir.  [B];  revocavit  Gzius;  ceteri  cum  deterioribus 
codd.  videmus.  Staseas,  quem  iterum  nominat  §  75  et  de  Orat. 
I,  104,  erat  ex  eodem  genere  Graecorum   modeste  in  nobilium 
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Staseam  Neapolitanum  multos  annos  habueris  apud  te  et 
complures  iam  menses  Athenis  haec  ipsa  te  ex  Antiocho 
videamus  exquirere.  Et  ille  ridens:  Age,  age,  inquit  (satis 
enim  scite  me  nostri  sermonis  principium  esse  voluisti),  ex- 
5  ponamus  adulescenti,  si  quae  forte  possumus.  Dat  enim  id 
nobis  solitudo,  quod  si  qui  deus  diceret,  numquam  putarem, 
me  in  Academia  tamquam  philosophum  disputaturum.  Sed 
ne,  dum  huic  obsequor,  vobis  molestus  sim.   Mihi,  inquam, 

1.  stans  eam  Neapolitanum  EP  2.  qua^n  plures  E  quum  plures  C 
3.  videmus  PCR  4.  principum  E  5.  si  qua  LPCR  6.  si  quid  eos  E  si 
quis  deus  LPCROr.     8.  molestus  sim  om.  L 

Romanorum  domibus  viventium  et  iis  6Vfx(fiXoXoyovvt:(y)v,  e  quo 
Diodotus  Stoicus,  qui  apud  Ciceronem  consenuit,  multique  alii 
hac  et  proxima  aetate.  Paulo  post  si  quae  Gzius  etiam  e 
Spir.  [B]. 

Dat  enim  id  nohis  solitudo,  quod)  In  editionibus  (praeter  Ma- 
nutianas  et  Ox.)  haec  distrahuntur:  Dat  enim  —  solitudo.  Quod 
cet.  Sed  ex  iis,  quae  supra  dixerat,  non  apparet,  cur  solitudine 
opus  sit.  Hoc  dicit,  solitudinem  efficere,  ut  ne  pudeat  id 
facere,  quod  numquam  futurum  putarit.  Sed  ad  quod  cum 
subici  deberet  futurum^  pro  hoc  Cicero  ipsam  epexegesin  sub- 
stituit.  Illius  imperfectorum  in  condicione  praeteriti  temporis 
positorum  generis,  e  quo  diceret  et  putarem  sunt,  nunc  exempla 
etiam  in  vulgaribus  libris  collecta  sunt.  (Cfr.  Etzleri  com- 
mentatio  in  lahnii  Annal.  Philol.  vol.  XI  (a.  1829)  p.  212  sqq.) 
Ernestius  haerebat.  [Etiam  B  si  quid  eos^  h.  e.,  si  qui  deus^ 
quod  nunc  cum   Baitero  posui.] 

Sed  ne  —  vobis  molestus  sim)  Non  optantis  hoc  est  et  pre- 
cantis,  sed  verentis,  quod  minus  usitatum  esse  in  sermone  La- 
tino ,  ut  ante  ne  verendi  significatio  premeretur,  sensit  Lam- 
binus;  nec  habeo,  quod  comparem,  nisi  Verr.  IV,  15:  Ne  forte^ 
dum  publicis  mandatis  serviat^  de  privatis  iniuriis  reticeat^  ubi  hoc 
sic  superioribus  adiungitur,  ut  haec  sententia  sit :  ut  verendum 
sit^  ne^  vel:  itaque  verendum  est^  ne.  Huic  simile  est  in  iisdem 
oratt.  lib.  1,46:  Verbum  tamen  facere  non  audebant^  ne  forte  ea 
res  ad  Dolabellam  ipsum  pertineret;  sed  ab  hoc  loco  longius 
recedit.  [Prorsus  huic  loco  similia  illa  apud  Plautum  in  Sticho 
IV,  2,  20:  At  ille  ne  suscenseat,  et  in  Mostell.  III,  3,  19:  At 
enim  ne  quid  captioni  mihi  sit^  et  apud  Terentium  Eun.  I,  2,  103, 
nec  multum  distat  Ad.  V,  3,49:  Ne  nimium  modo  cet.  Eodem 
raodo  ut  ponitur  Heautont.  IV,  1,  4.  Verrinarum  loco  poste- 
riori  simile  est  apud  luvenalem  hoc  sat.  VIII,  77:  Miserum  est 
aliorum  incumbere  famae  (cum  periculo  et  metu),  ne  cet.    Ne  in 
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qui  te  id  ipsum  rogavi?  Tum,  Quintus  et  Pomponius  cum 
idem  se  velle  dixissent,  Piso  exorsus  est;  cuius  oratio,  at- 
tende,  quaeso,  Brute,  satisne  videatur  Antiochi  complexa 
esse  seutentiam,  quam  tibi,  qui  fratrem  eius  Aristum  fre- 
quenter  audieris,  maxime  probatam  existimo.  5 

IV.  Sic  est  igitur  locutus.  9.  Quantus  ornatus  in  Peri- 
pateticorum  disciplina  sit.  satis  est  a  me,  ut  brevissime  potuit, 
paulo  ante  dictum.  Sed  est  forma  eius  disciplinae,  sicut 
fere  ceterarum,  triplex:  una  pars  est  naturae,  disserendi 
altera,  vivendi  tertia.  Natura  sic  ab  iis  investigata  est,  ut  10 
nulla  pars  caelo,  mari,  terra  (ut  poetice  loquar)  praetermissa 
sit.  Quin  etiam,  cum  de  rerum  initiis  omnique  mundo  lo- 
cuti  essent,  ut  multa  non  modo  probabili  argumentatione, 
sed  etiaili  necessaria  mathematicorum  ratione  concluderent, 
maximam  materiam  ex  rebus  per  se  investigatis  ad  rerum  15 

1 .  istud  ipsum  L  3.  complexam  EC  4.  frequenter  audieris  Aristum  P 
5.  probataE  7.  potui  LPCR  9.  parE  naturaF.LFR  10.  his  ELCOr. 
15.  pro  se  L     rerum  om.   L 

hoc  ipso  quidem  opere  II,  79  {Ne  in  odium  veniam  cet.)  ne 
superioribus  facile  adiungi  potest,  ut  audiatur  retinebo.~\ 

fratrem  eius  Aristum)  Cfr.  Brut.  332,  Acad.  I,  12.  Plutar- 
chus  Brut.  2  (filov  xai  avfi^ixatriv  hunc  Bruti  fiiisse  narrat, 

Cap.  IV,  9.  ut  brevissime  potuit)  Sic  pro  potui  Gzius  etiam 
e  Spir.  [B],  sed  potuit  enarrat  feri  potuit;  auditur  dici  e  pri- 
mario  verbo.  Paulo  post  in  cod.  arch.  fuit  natura^  ut  est  in  |ip, 
Gzii  omnibus,  apud  Crat.,  Vict.,  Man.,  Grut.  Naturae  post  C 
Lamb.  et  Dav.  tamquam  e  CCC  (at  is  est  |),  ceteri.  [De  B  dubitat 
Baiterus,]  Mox  ab  his  Gzius  e  tribus  suis;  praecedit  eius  di- 
sciplinae.  [Verba  ut  poetice  loquar  ab  alio  ascripta  Bakius  iudicat, 
ad  Cic.  Legg.  p.  45  L    Mirificum  illum  hominem  fuisse  oportet.] 

cum  —  locuti  essent  — ,  maximam  materiam  cet.)  Minus 
perspicue  rem  significare  videtur;  neque  enim,  absoluta  de  omni 
mundo  explicatione.  tum  denique  res  sensibus  et  animadver- 
tendo  investigantes  materiam  ad  nescio  quarum  aliarum  rerum 
occultarum  cognitionem  attulisse,  sed  in  illa  ipsa  de  initiis 
et  omni  mundo  disputatione,  qua  res  occultae  aperiuntur, 
illa  materia  usi  esse  videntur,  Sed  Piso  primum  (usque  ad 
concluderent)  libros  eos,  qui  physici  appellantur,  significat, 
deinde  eos,  qui  historiam  naturalem  describendo  complectuntur. 
[Ern.  ita  ante  ut  excidisse  putabat,  non  improbabiliter.]  Ra- 
tione  post  mathematicorum  [B  in  achademicorum']  exciderat  in  cod. 
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occultarum  cognitionem  attulerunt.  10.  Persecutus  est  Ari- 
stoteles  animantium  omnium  ortus,  victus,  figuras,  Theo- 
phrastus  autem  stirpium  naturas  omniumque  fere  rerum, 
quae  e  terra  gignerentur,  causas  atque  rationes;  qua  ex 
5  cognitione  facilior  facta  est  investigatio  rerum  occultissimarum. 
Disserendique  ab  iisdem  non  dialectice  solum,  sed  etiam 
oratorie  praecepta  sunt  tradita;  ab  Aristoteleque  principe 
de  singulis  rebus  in  utramque  partem  dicendi  exercitatio 
est  instituta,  ut  non  contra  omnia  semper,  sicut  Arcesilas, 

1.  agnitionem  L  Persecutus  —  Jiguras  Nonius  p.  232  est  om.  EP  Non. 
2.  metus  (pro  victus)  L  4.  e  ora.  E  5.  cogitatione  E  6.  eisdem  LOr. 
solum  om.  C     7.  oratoria  CR  oratoraF     8.   exercitatione  P     9.  est  om    PC 

Mor.  Necessaria  ratio  dicitnr,  quae  necessitatem  affert  assen- 
tiendi,  ut  apud  Platonem  (Soph.  265  D)  izeid^a}  avayKma  et  alia 
apud  Graecos;  sic  caiisae  necessariae  de  Fato  44  [Tusc.  II,  53, 
pro  Rosc,  Am.  40,  Caes  B.  G.  I,  39]  sunt,  quae  cogant  fieri, 
non  quae  requirantur,  ut  fiat;  add.  de  Inv.  I,  44:  omnis  ar- 
gumentatio  aut  probabilis  aut  necessaria  debebit  esse;  cfr.  ibd.  74; 
Top.  59  et  60:  cum  autem  erit  talis  causa.  ut  in  ea  non  sit 
efficiendi  necessitas^  necessaria  conclusio  non  sequitur;  male  ibi 
Orellius  e  cod.  SangalL  necessario  eversa  sententia;  neque  enim 
dicitur  necessario  effici,  ut  nulla  sequatur  conclusio,  sed  hoc, 
conclusionem  effici,  sed  non  necessariam.  [^Vis  tiecessaria  Top. 
61,  Verr.  III,  5.  Mox  res  occidtissimas  Thurotius  intellegit 
physiologica  quaedam  subtilius  quaesita,  ut  in  libro  izbq)  ^comv 
fjLOQioiv^  TzeQi   ^cocov  ysvtascog.^ 

10.  Persecutus  est)  E  conspiratione  Nonii  et  aliquot  codd. 
(trium  Gzii,  [B])  in  est  omittendo  perspicitur,  quam  vetus  sit  hoc 
mendi  genus,  de  quo  dixi  in  appendice  disputat.  de  Asconio  p.  4. 

Disserendique  ab  iisdem)  Transitur  ad  alteram  partem  di- 
sciplinae  eo  modo,  quo  ad  III,  73  dictum  e*.  In  multis  edd. 
(Gz.,  Or.)  sic  haec  discerpuntur:  figuras.  Theophrastus  —  rationes. 
Qua  —  occultissimarum :  disserendique  cet.  Sententiae  eaedem  trac- 
tabantur  lib.  IV,  5  sqq.  Paulo  post  expromeret  Man.  et  recentiores 
tacite;  confirmat  mg.  Crat.  (unde  fortasse  ille  sumpsit)  et  nunc 
Erl.  [B] ;  deteriores  exprimeret  (Oxx.  omnes,  Crat.,  Vict.).  In 
his  verbis:  ut  non  —  et  tamen  ut  altero  loco  ut  abundat,  quo- 
niam  priori  utrumque  {non  —  ef  tamen)  subici  potuit  et  de- 
buit.  Simih'ter  Divin,  in  Caec.  72  cum  particulae  ut  partitara 
condicionem  Cicero  subiecisset  (m^,  si  — ,  5?"),  in  alterius  membri 
apodosi  repetiit  ut  {ut,  si  — ,  si  — ,  ut  ea).  Ex  eodem  genere 
particularum  non  accuratissime  inter  se  relatarum  haec  sunt, 
quod  in  aut  notavi  ad  I,   33   et  II,    15. 
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diceret,  et  tamen  ut  in  omnibus  rebus,  quidquid  ex  utraque 
parte  dici  posset,  expromeret.  11.  Cum  autem  tertia  pars 
bene  vivendi  praecepta  quaereret,  ea  quoque  est  ab  iisdem 
non  solum  ad  privatae  vitae  rationem,  sed  etiam  ad  rerum 
publicarum  rectionem  relata.  Omnium  fere  civitatum  non  5 
Graeciae  solum,  sed  etiam  barbariae  ab  Aristotele  mores, 
instituta,  disciplinas,  a  Theophrasto  leges  etiam  cognovimus. 
Cumque  uterque  eorum  docuisset,  qualem  in  re  publica  prin- 
cipem  esse  conveniret,  pluribus  praeterea  conscripsisset,  qui 
esset  optimus  rei  publicae  status,  hoc  amphus  Theophrastus,  10 
quae  essent  in  re  publica  rerum  incMnationes  et  momenta 
temporum,  quibus  esset  moderandum,  utcumque  res  postu- 
laret.     Vitae  autem  degendae  ratio    maxime   ilHs    quidem 

2  possit  PCR  exprimeret  LPCR  3.  isdein  E  eisdeni  LROr.  4.  ad 
rerum  —  solum^  sed  etiam  ora.  E  5.  directionem  L  9  ense  om.  omries 
cum  scripsisset  LPCR  10.  sit  (pro  esset)  L  status  —  in  re  puhlica  om  E 
1  1.  incUnationes  rerum  LPCROr.  12.  esse  E  etcumque  E  13.  eligendae  E 
quidem  illis  LPCROr. 

11.  Oniniuin  fere  civitatum  cet.)  Perspicuum  est  significari 
Aristoteh's  izohzsiag,  Theophrasti  libros  'rfqI  voficov^  utriusque 
'req]  §a(Jtleiag  scripta,  quae  nominantur  apud  Diogenem,  Theo- 
phrasti  fortasse  etiam  ttsqi  izaidsiag  ^aaiXsoag,  tum  Aristotelis 
Politica  (ibi  enim  de  optirao  rei  publicae  statu  quaerit,  nac 
seorsum  de  ea  re  libros  scripsisse  videtur),  Theophrasti  (praeter 
Politica)  'H.SQi  T^g  aQiaTrjg  izoXiTsiag ,  postremo  huius  <RoXi't(y.a 
iZQog  Tovg  xaiQOvg  (nam  <roXi.tik6op  apud  Diogenem  scribendum 
videtur  V,   45). 

principem  esse  conveniret)  Exciderat  esse  in  cod,  archetypo 
(Pall.,  EU|/,  Gzii  omnibus,  [B]);  neque  enim,  quia  licet  dicere: 
talem  me  volo^  idcirco  Latinum  est:  talem  principem  convenit. 
Addidit  Ascensius  1511.  Tum  conscripsisset  etiam  Spir.  [B]. 
Editt.  ante  Orellium  cum  scripsisset.,  in  quo  perverse  et  loco  non 
apto  coniunctio  iteratur,  eadem  mendi  origine,  qua  etiam  nunc 
apud  Curtium  VI,  38  (10,  14)  editur:  Scelerati  conscientia  ob- 
strepente  cum  dormire  non  possunt  (sic  codd.  boni.  non  possint)^ 
agitant  eos  furiae  cet.,  quasi  alio  tempore,  cura  possint  dormire, 
non  agitentur.  Curtius  scripsit:  condormire  (sic  pro  condormi- 
scere  etiam  Svetonius)  non  possunt;  agitant  eos  cet.  [Sic  iam  Mo- 
dius.]     Rerum   inclinationes  etiam   Spir.   [B];    editiones  inverse. 

Vitae  autem  degendae)  Etiam  mg.  Crat.  [et  B]  eligendae 
(quod  probans  Gzius  tamen  neque  Erl.   nominat  neque.   quem 
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placuit  quieta,  in  comtemplatione  et  cognitione  posita  rerum, 
quae  quia  deorum  vitae  erat  simillima,  sapiente  visa  est 
dignissima.    Atque  his  de  rebus  et  splendida  est  eorum  et 
illustris  oratio. 
5  V.  12.  De  summo  autem  bono  quia  duo  genera  libro- 

1.   et  cognitione  om    L     2.   erat  vitae  LPCROr.     3.   eorum  est  et  L 

idem  habuisse  certum  est,  Spir.).  Sed  manifestum  mendum 
est  codicum  meliorum  principis.  Neque  enim,  qua  ratione 
vita  eligenda  visa  sit.  quaeritur,  sed  quod  vitae  agendae  genus 
maxime  placuerit.  Apparet  autem ,  describi  rov  '&mQririKov 
^iov.  Aristoteles  in  Ethicis  Nicom.  I,  5,  2  tres  nominat 
l^iovg  rovg  fxaXiOTa  iiQOEXovtag^  tov  anoXavdTimv,  tov  'koXiti- 
xov^  Tov  d^ecoQijTmov.  Ac  contemplationem  quidem  (sic  enim 
appellemus  Trjv  d^ecoQiav)  eximie  laudat  et  ceterarum  virtutum 
actioni  in  beatae  vitae  aestimatione  praeponit  Ethic.  X,  7  et  8; 
sed  et  hic  et  Polit.  VII,  2  et  3  meram  contemplationem  in 
hominum  vitam  cadere  negat,  ut  ad  eam  beatam  efficiendam 
non  parvum  momentum  sit  TTJg  TiQa^ecog.  (Cfr.  Ritteri  Hist. 
Philos.  III  p.  318sqq.)  Tnter  Theophrastum  et  Dicaearchum 
controversiam  fuisse ,  cum  ille  tov  ■&£G}Qt]Tix6v  [iiov,  hic  tov 
<KQaxTix6v  praeferret,  Cicero  narrat  ad  Attic.  II,  16,  3.  (Cfr, 
de  Theophrasto  Hieronym.  adv.  lovinian.  I  p.  313  ed.  Bened.) 
Diogenes  Laert.  V,  31  et  Stobaeus  Ecl.  Eth.  p.  312  vitam  con- 
templativam  praeferri  dicunt,  ille  ab  Aristotele  t^  'KQanTixq)  xai 
rjdovtxq)  ^icp,  hic  a  Peripateticis  tw  'KQayiTVAcrt  et  ei,  qui  ex 
.  utroque  mixtus  sit  (t4>  «I  d^qoiv  Gvvd^sTCf));  nam  voluptariam 
vitam  infra  hominem  esse  nec  in  certamen  admitti.  Sed  Varro 
apud  August.  de  Civit.  Dei  XIX,  3.  Antiocho  utens  auctore, 
eadem  genera  ponit,  quae  Stobaeus,  sed  otioso  et  actuoso  sive 
negotioso  id  a  veteribus  Academicis  praeferri  dicit,  quod  ex 
utroque  compositum  sit.  (Acaden)icos  a  Peripateticis  plane  hic 
non  seiungit.)  Et  sane  in  recta  temperatione  divinae  contem- 
plationis  et  actionis.  quam  humana  necessitas  iraponeret,  tam- 
quam  in  ultimo  consistere  debebant.  qui  Aristotelis  sententias 
persequi  volebant.  Apparet,  hic  Ciceronem  Theophrastum 
sequi.  nondum  Antiocho  duce  uti.  [_IUis  quideyn  etiam  B,  quod 
iam  ante  ex  Erl.  solo  revocatum  oportuit;  cfr.  ad  IV,  43. 
Vitae  erat  etiam  B.] 

Cap.  V,  12.  qida  duo  genera  librorum  sunt)  Quae  Cicero 
hic  de  libris  Aristoteliis  et  Peripateticorum  tradit,  ea  quam 
sententiam  Iiabeant  et  quam  fidem  mereantur,  quaeretur  ad 
finem  voluminis  (exc.  VII)  cum  aliis  rebus,  quae  hoc  capite 
attinguntur. 
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rum  sunt,  unum  populariter  scriptuni,  quod  t^coreQixov  appel- 
labant,  alterum  limatius,  quod  in  cominentariis  reliquerunt, 
non  semper  idem  dicere  videntur;  nec  in  summa  tamen 
ipsa  aut  varietas  est  ulla,  apud  hos  quidem,  quos  nominavi, 
aut  inter  ipsos  dissensio.  Sed  cum  beata  vita  quaeratur  5 
idque  sit  unum,  quod  philosophia  spectare  et  sequi  debeat, 
sitne  ea  tota  sita  in  potestate  sapientis  an  possit  aut  labe- 
factari  aut  eripi  rebus  adversis,  in  eo  nonnumquam  variari 
inter  eos  et  dubitari  videtur.  Quod  maxime  efficit  Theo- 
phrasti  de  beata  vita  hber,  in  quo  multum  admodum  for-  10 


3.  videantur  E  in  sententia  tamen  LR  5.  dissio  (pro  dissensio)  E 
6.  philosophiam  E  7 .  an  labefactari  E  8.  numquam  non  L  lO.  fortior 
est  (pro  fortunae  datur)  P 


limatius^  quod  in  commentariis  reliquerunt)  Non  dicendi  ge- 
nere  et  scribendi  arte  politius  dicit,  sed  in  quo  veritas  sub- 
tilius  exquisita  sit  et  nudius  astrictiusque  explicata  nec  ad  ullam 
similitudinem  communium  opinionum  et  communis  sermonis 
studiose  accommodata.  (Cfr.,  quem  locum  Gzius  laudat,  Off. 
II,  35  et  supra  III.  40.)  Commentarii  autem  sunt,  quos  quis 
in  suum  paucorumve  usum  compositos  domi  retinet  nec  iusti 
libri  habitu  et  oratione  ornatos  vulgo  legendos  tradit  et  com- 
mendat,  quales  erant  magistratuum  et  sacerdotum  commentarii 
aut  oratorum  (Brut.  164,  Quintil.  X,  7,  30  —  32)  aut  eorum, 
qui,  quae  philosophos  aut  alios  docentes  audiverant,  memoriae 
causa  notabant  (Tuscul.  III,  54).  Nec  propria  significatio  vocis, 
quam  retinendam  esse  etiam  ex  verbo  reliquerunt  apparet  (hoc 
est,  non  ex  commentariis  in  lucem  protulerunt),  mutatur,  quod 
quorundam  oratorum  ipsi  commentarii  descripti  et  editi  sunt. 
aut  quod  scriptores  aliquot  modestiae  causa  eos  libros,  quos 
edebant,  sic  inscripserunt,  Itaque  etiam  III,  10  commentarios 
Aristotelios  ita  dici  puto,  ut  haec  de  eorum  librorum  forma  et 
origine  sententia   significetur. 

idque  sit  unum  cet.)  Vid.  ad  I,  62.  Paulo  post  sita  omit- 
titur  in   Gud.   2. 

Theophrasti  de  beata  vita  liber)  <Re.Qi  evdaifxoviag  (Diogen. 
Laert.  V,  43;  alius  est  enim  iieqi  tTJg  &Eiag  EvSaifioviag  ibd.  49), 
cuius  ipsum,  ut  videtur.  initium  ponitur  infra  §  86 ;  nominatur 
Hber  etiam  Tusc.  V,  24,  raoUiores  autem  eius  sententiae  com- 
memorantur  Acad.  I,  33,  II,  134,  Tusc.  V,  85;  nec  dubito,  quin 
in  eodem  libro'Theophrasti  de  vita  contemplativa  iudicium  ex- 
positum    fuerit.      Si    tamen  Ciceroni  illa,    quae    mox    appellat. 
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tunae  datur;  quod  si  ita  se  habeat,  non  possit  beatam 
vitam  praestare  sapientia.  Haec  mihi  videtur  dehcatior,  ut 
ita  dicam,  molHorque  ratio,  quam  virtutis  vis  gravitasque 
postulat.  Quare  teneamus  Aristotelem  et  eius  filium  Nico- 
5  machum,  cuius  accurate  scripti  de  moribus  Hbri  dicuntur 
illi  quidem  esse  Aristoteli,  sed  non  video,  cur  non  potuerit 
patri  similis  esse  fihus.     Theophrastum  tamen  adhibeamus 

2.  praestare  vitam  LPCROr      6.  Aristotelis  LPCROr. 

*  Ethica  Niconiachea  aeque  nota  ac  pertractata  fuissent  atque 
Theophrasti  liber,  nec  de  Aristotele  Antiocho  credidisset,  vini 
fortunae  ab  Aristotele  miniine  excludi  vidisset  (Eth.  Nicom. 
I,  10  et  11,  X,  9),  atque  ipsum  illud,  in  quo  Theophrastum 
vexari  dicit  (Tuscnl.  V,  24),  quod  neget  eum,  qui  torqueatur 
et  qui  crucietur,  beatum  esse  posse,  illic  scriptum  repperisset 
(VII,  13,  3):  Oi  dt  tov  TQOiiCofXEVov  xa«  %6v  dvotv^iaig  fityaXaig 
czeQinintovza  svdaifiova  cpdaKOvzeg  elvat,  iav  fi  dya&og,  rj  ixovteg 
t]  dxovteg  ovdev  XeyovGi.  Itaque  e'A  Trjg  evdaifjLOviag  xiveia&ai 
posse  hominem  virtute  praeditum  censebat  neque  tamen  prorsus 
dahov  fieri  (I,  10,  13  et  14).  Cfr.  Ritteri  Hist.  Philos.  III 
p.  320  sqq.  Animadverterat  haec  Tennemannus,  quod  Ari- 
stotelem  norat;  Gzius  Ciceronem  recte  sensisse  Ciceronis  et 
Antiochi  testimoniis  defendit.  Vitam  praestare  [B]  iam  Lamb. 
et  Dav.  tacite ;  ceteri  inverse.  {Fortior  est  pro  fortimae  datur 
etiam   alii  aliquot  deteriores.) 

Quare  teneamus  Aristotelern  cet.)  Mire  ipsum  Ciceronem  haec 
opinio  fallit.  8ed  et  haec  et  ea,  quae  de  Ethicorum  Nicoma- 
cheorum   scriptore   Cicero  addit,   tractabuntur  in   excursu. 

esse  Aristoteli)  Solum  Erl.  huius  scripturae  testem  Gzius 
citat,  ut,  si  quid  ei  credi  posset,  in  Spir.  Aristotelis  fuisse 
videretur:  sed  non  credo;  [B  ut  Erl.] ;  vid.  ad  I,  14.  Gany- 
medi  habent  optimi  codices  Tusc.  IV,  71,  Archimedi  scribitur 
libri  I  R.  P.  21  et  22,  Milidi^  hoc  est.  Miltiadi  in  cod.  palimp- 
sesto  scholiorum  in  orat.  pro  Sestio  p.  312  Or.  Eo  minus 
dubitare  debemus,  quin  id,  quod  his  locis  antiquissimi  codices 
servarint,  alibi  a  Hbrariis  oblitteratum  sit,  quod  videmus,  ipsi 
Prisciano  (p.  706  Putsch.)  dativos  hos  visos  esse,  qui  pro 
genetivis  positi   essent. 

patri  similes)  Patris  Lambinus,  venitque  idem  Bremio  in 
mentem,  iure  fortasse,  non  tamen  propter  inanissimum  veterum 
grammaticorum  (Diomedis  p.  292  et  293,  Capri  p.  2242,  Bedae 
p.  2345,  aliorum)  praeceptum  de  morum  aut  figurae  similitudine, 
quod  eadem,   quam  aliae  apud  eosdem  differentiarum  notationes 
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ad  pleraque,  dum  modo  plus  in  virtute  teneanms,  quam  ille 

arguunt,  levitate  excogitatum  viri  docti,  quainquam  ne  dimidiae 
quidem  parti  locorum  convenire  vident,  tamen  abicere  non 
audent.  Animadvertenda  est  in  hac  quoque  re  diversitas  tem- 
porum.  Nam  et  Cicero  et  fere  antiquiores  hac  utuntur  regula, 
ut  in  animantium. ,  hominum  praesertim  et  deorum ,  similitu- 
dine  notanda  longe  saepius  genetivum  adiectivo  adiungant, 
tamquam  substantivum  sit,  quemadmodum  cum  invidus  alicuius 
dicitur.  Itaque  in  libro  I  N.  D.,  ubi  de  speciei  et  figurae  deo- 
rum  et  hominum  siinilitudine  agitur,  constanter  genetiyus  ponitur, 
§  77[?],  78,  79,  84.  90,  qui  loci  soli  ad  evertendum  vetus  illud 
praeceptum  sufficiunt,  et  eodem  modo  Cicero  dixit  speciem  sui 
similem  Tusc,  I,  34  et  statuam  istius  similem  in  Pis.  93.  Recte 
igitur  Charisins  (p.  84)  praecipit,  ut  sui  similis  dicatur  (et 
mei^  tui^  nostri^  vestri).  Dativus  apud  Ciceronem  in  hoc  ge- 
nere  adeo  raro  reperitur,  ut,  cum  infinita  multitudine  geneti- 
vorum  comparatus,  dubitationem  vix  effugiat.  Legitur  enim 
III  de  Orat.  47 :  mihi  te  similLimum  dixit  videri  {imiWQ  mei?)  et 
Brut.  204:  nihil  tam  dissimile  quam  Cotta  Sulpicio  (Sulpici?)  et 
Acad.  II,  118:  Democritus  huic  in  hoc  similis  ^  in  ceteris  uberior 
et  IV,  34:  huic  (Phidiae)  similis  et  hoc  libro  §  62:  tam  dissi- 
milis  homini^  tum  in  Verr.  III,  124:  Vei^ri  similem  et  pro  Marc. 
8,  auctoritate  Lactantii,  Prisciani,  Servii  confirmatum :  eum  — 
simillimum  deo  iudico.  [Add.  Off.  II,  8:  iis  simillimo  et  Tusc. 
V,  56:  hunc  illi  duco  simillimum,  ubi  Wesenbergius  addit  ex 
hoc  opere  IV,  65:  his  similes^  N.  D.  I,  123,  hunc  quidem 
locum  suspectissimum,  ad  Fam.  XI,  20,  1,  ubi  scriptura  in 
Med.  ambigua  est.]  De  bestia  Cicero  I  N.  D.  97  dixit:  canis 
nonne  similis  lupof  addiditque  ex  Ennio:  Simia  quam  similis^ 
turpissima  bestia^  nobisl  Patris  similis  apud  Ciceronem  legitur 
ex  omnibus  aut  melioribus  libris  in  Verr.  III,  160  et  162, 
V,  30,  Tusc.  I,  81,  Off.  I,  121;  pairi  hoc  uno,  ubi  quam 
facile  5  excidere  potuerit,  apparet.  [Apud  Varronem  non 
satis  attendi :  legitur  tamen  homo  homini  similis  X  p.  160  Bip. 
{yir  viro  similior  quam  vir  mulieri)  et  p.  161  et  p.  166.]  De  rernm 
similitudine  Cicero,  ut  antiquiores,  adeo  promiscue  utroque 
casu  utitur,  ut  non  tantum  in  aliis  locis  alium  casum  in  eodem 
similitudinis  genere  ponat ,  sed  in  eodem  loco,  ut  II  N.  D. 
cum  §  40  bis  dixisset  ignis  ei  similis  igni  et  §  41:  horum  ignimn 
utri  sol  similis  sit^  subiecit:  cum  solis  ignis  similis  eorum  ignium 
sit^  atque  etiam  in  eadem  verborum  continuatione  casum  mutet 
II  N.  D.  149  {plectri  similem  nostri  solent  dicere.  chordarum 
dentes.,  nares  cornibus  iis  cet.),  quod  facit  in  hominibus  Lucre- 
tius  IV,  1211  et  1212.      Sunt  tamen  certa  vocabula,  in  quibus 


624  DE   FINIBUS    BON. 

tenuit,  firmitatis  et  roboris.  13.  Simus  igitur  contenti  his. 
Namque  horum  posteri  hieliores  ilh  quidem,  mea  sententia, 
quam  reUquarum  pliilosophi  disciplinarum,  sed  ita  degenerant, 
ut  ipsi  ex  se  nati  esse  videantur.  Primum  Theophrasti, 
5  Strato  physicum  se  voluit;  in  quo  etsi  est  magnus,  tamen 
nova  pleraque,  et  perpauca  de  moribus.    Huius  Lyco  oratione 

1.  sumus  R  2,  me  (pro  7nea)  E  in  ea  P  4.  esse  om.  L  5.  esse 
(pro  se)  C  6.  de  om.  E  hus  (pro  huius)  E  Lyco  ora.  E,  vacuo  spatio 
relicto  Lisias  P  Lysias  et  LH  Lysias  ex  C 

alter  uter  casus  praeferatur,  ut  veri  sirnilis  semper  a  Cicerone 
dicitur;  [Charisiiis  quidem  vero  similis  Latinum  esse  negat; 
Livium  similis  veri  ter  dixisse,  sed  plurali  numero  similia  veris 
(etiam  XXIX,  20,  1),  tum  similius  vero  et  simillimum  vero.  ex- 
posui  Emendd.  Livv.  p.  119;]  contra,  ut  videtur,  seinper  hoc 
simile  illi.,  e/,  superiori  (neutro  genere).  Recentiores  inde  a 
Livio,  qui  tamen  de  personis  saepius  genetivum  habere  videtur 
(cfr.  Drakenb.  ad  VI,  13,  3),  dativi  usum  magis  magisque 
etiam  in  personarum  simihtudine  frequentant,  poetae  quidem 
Augusteae  aetatis  adeo,  ut  ex  Vergilio,  Horatio,  Ovidii  Meta- 
morphosibus  vix  plus  unus  locus  annotetur,  in  quo  genetivus 
sit  (Hor.  Sat.  II,  1,  3).  Persequetur  fortasse  haec  uberius 
aliquando   Wesenbergius,    qui  veram  rationem  primus  aperuit. 

13.  sed  ita  degenerant)  Lamb.  degenerarunt^  idemque  Ern. 
scribi  malebat.  Sed  cum  ex  scriptis  illorum  hominnm  intelle- 
gatur  eos  degenerasse,  praesenti  tempore  Cicero  utitur,  quasi 
nunc  demum,  ipso  vidente,  degenerent  et  desciscant,  qua  figura 
alibi  etiam  in  hoc  verbo  usus  est,  ut  videatur  significare  non 
degener  fio^  sed  degener  sum.  Tusc.  11,60:  Zenonem  significahat.^ 
a  quo  illum  degenerare  d.olebat\  PhiL  XIII,  30:  Et  quidem 
fratri  tuo^  qui  a  vobis  nihil  degenerat  (id  est,  agendo  nunc 
ostendit,  se  non  degenerasse),  extorsimus.  [Livius  quoque  XXII, 
14,  6  degeneramus  pro  degeneravimus^  ne  Tacitum  commemorem, 
G-erm.  42.]  De  re  conferendus  est  locus  Strabonis  ad  III,  41 
ascriptus. 

Primum  Theophrasti .,  Strato  physicum  se  voluit)  Non  con- 
iungitur  Strato  Theophrasti.^  nec  Latine  sic  dicitur  (significaretur 
proprius  aliquis  Theophrasti  Strato,  ab  aliis  aliorum  Stratoni- 
bus  diversus),  sed  ex  eo,  quod  ante  dictum  est:  horum  posteri, 
auditur  substantivum,  ut  sit:  Primum  Theophrasti  auditor  s.  suc- 
cessor.,  Strato  cet.  similiterque  in  ceteris.  Cfr.  IV,  3  et  61. 
Gud.  uterque  se  esse  voluit.,  ut  edidit  Lambinus,  supplemento 
non  necessario,    ut  apparet  ex  iis,   quae  ad  II,    102   ascripsi. 

7iova  pleraque.,  et  perpauca  de  moribus)  Acad.  I,  34:   Strato^ 
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locuples,  rebus  ipsis  ieiunior;  concinnus  deinde  et  elegans 
huius  Aristo;  sed  ea,  quae  desideratur  a  magno  philosopho, 
gravitas  in  eo  non  fuit;  scripta  sane  et  multa  et  polita,  sed 
nescio  quo  pacto  auctoritatem  oratio  non  haljet.  14.  Prae- 
tereo  multos,  in  his  doctum  hominem  et  svavem,  Hierony-  5 
mum,  quem  iam  cur  Peripateticum  appellem,  nescio ;  summum 
enira  bonum   exposuit  vacuitatem   doloris;    qui   autem    de 

1.  cjncinnius   ~   elegantius  L     4.  praete  m  E     5.  in  iis  R 

cum  maxime  necessariam  partem  philosophiae^  quae  posita  est  in 
virtute  et  in  moribus,  reliquisset  totumque  se  ad  investigationem 
naturae  contulisset.  in  ea  ipsa  plurimum  discedit  a  suis.  Cfr.  Plut. 
adv.  Colot.  14  p.  1115  B.  Quae  ex  eius  disputationibus  super- 
sunt,  exponit  Ritterus  III  p.  407  sqq.,  attingit  quaedam  Bran- 
disius  in  Mus.   Rhen,   I,   3  p.  243. 

Huius  Lijco  oratione)  Hunc  Stratoni  successisse,  constat  e 
Diog.  Laert.  V,  65  sqq.  et  Plutarcho  de  Exil.  14  p.  605  B, 
(cfr  Fabric.  Bibl.  Graec.  III  p.  498  Harl.),  et  sic  Morelius  in 
suo  codice  scriptum  fuisse  dicit,  Lainbinus  autem,  sed  a  Fr. 
Fabricio  de  vera  scriptura  admonitus,  in  suis  se  partim  Lyora- 
tione.,  partim  Lycoratione  repperisse  ait.  Ex  Erl.  (de  quo  et  Spir. 
Gzius  tacet)  [et  B]  apparet.  in  codice  archetypo  obscure  scrip- 
tiim  fuisse.  In  Pal.  4,  Gud.  2,  Bas.  erat  Lysias,  in  P  Lisias^  in 
ceteris  Palatinis  et,  ut  videtur,  Davisianis  et  ^xp  Lysias  et.  quod 
tenuerunt  omnes  ante  Davisium.  etsi  Man.  et  Lamb.  et  delendum 
viderant;  in  libro  Tertii  et  U/  erat :  Lysias  e.v.  Davisius  edidit 
Lyco  est  oratione  cet.,  verbum  prorsus  incommodo  loco  ponens. 
Lyconem  q^QaarrAov  ardQa  fuisse ,  tradit  etiam  Diogenes.  sed 
er  TQi  yQaqieiv  dvofioiov  avtc^. 

Aristo)  Ceus,  quem  cum  Chio,  qui  Stoicns  fuit,  nunc  nemo 
faciie  confundit.  De  Ceo  post  Baelium  et  Fabricium  (Bibl. 
Graec.  III  p.  467  Harl )  testimonia  veterum  collegit  Hubmannus 
in  Nov.  AnnaHiim  PhiloL  Supplem.  voL  III  p.  108  sqq.  [Cfr. 
Ritschelius  in  Mus.  Rhen.  Nov.  voL  I  (1842)  p.  193  sqq.]  De 
Hieronymi,  qui  Arcesilae  et  Lyconis  aequalis  fiiit,  sententia 
dictum  est  II,  8.  Ia?n  particula,  iw  qua  offendi  video,  signi- 
cat,  in  hoc  interrumpi  ordinem  nec  longius  progredi,  ut  hunc 
etiam  complectatur;  leviter  enim  Cicero  immutavit  hanc  for- 
mam  orationis:  queni  iam  non  {nicht  langer)  possum  Peripateticum 
appellare.  Hanc  temporis  et  rei  mutatorum  et  a  superioribus  di- 
versorum  significationem  apertissimam  mirum  est  quam  obscu- 
raverit  Handius  Turs.  III  p.  131  sqq.      (Cfr.   ad  IV,   QQ.) 

40 
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rednndantiam  orationis     „    itllT-"'  '"'  """'"'  <J«a^^i  P  op    r         ' 
!"■""'  ^"«"dam  docissiml^f  ;;:'■'  "°"  P'""^"'-  Video  efem 

excert ''  "■• ''  '^'^'' "'  ™-  rr;:;:"'^  ^^■'"■^«'■^  -"-• 

:^:.„7   «'■«^■"«'e    et  orationis    00^-^    ^      '  "'  '^"'■'"'^■■•^  non 
o  iKtam,  et  tamen,  non  r,^  /„  ?    '    *'""en  cet,      Verum    n, 

«  iqnid  ad  rem,  quae  a.lurnert-"  '^°""'  '"  ■"■^  '«««  ^Hmum 
^jams,  ,oc  non  sit,  ahCia.re  "e"sr  "7^^'  '''""^  '^  """ 
necni        '''"'"'  ■''«'''"'■'  '"aneatne  Cr  , 'l '     '       '"''"''  P"'''"^^^^ 

'■''   ""■"="   ''"nc  qnoque  inter  eo    ;  ,'"'°"y""' ''=^'*aie 

l      mtei  eos  ponendum  esse,  qni  sic 
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patriis  iiistitutis  maiiet.  Diodorus,  eius  auditor,  adiungit  ad 
honestatem  vacuitatem  doloris.  Hic  quocjue  suus  est,  de 
summoque  boiio  dissentieiis  dici  vere  Peripateticus  non  potest. 
Antiquorum  autem  sententiam  Antiochus  noster  mihi  vide- 
tur  persequi  diligentissime,  quain  eandem  Aristoteli  fuisse  5 
et  Polemonis  docet. 

VI.  15.  Facit  igitur  Lucius  noster  prudenter,  qui  audire 
de  summo  bono  potissimum  velit;  hoc  enim  constituto  in 
philosophia,  constituta  sunt  omnia.  Nam  ceteris  in  rebus 
sive  praetermissum  sive  ignoratum  est  quidpiam,  non  plus  10 
incommodi  est,  quam  quanti  quaeque  earum  rerum  est,  in 
quibus  neglectum  est  aliquid;  summum  autem  bonum  si 
ignoretur,  vivendi  rationem  ignorari  iiecesse  est;  ex  quo 
tantus  error  consequitur,  ut,  quem  in  portum  se  recipiant, 
scire  non  possint.  Cognitis  autem  rerum  finibus,  cum  intelle-  15 
gitur,  quid  sit  et  bonorum  extremum  et  malorum,  inventa 

2.  Jinis  (pro  suus)  L  3.  summo  (orr..  que)  E  dici  repetit  post 
Peripiteticus  E  5.  prosegui  LR  Ari^toteis  LPCIlOr,  10.  Post  praeter- 
missiun  tuld.  sit  C  1 1  quaeque  quanti  C  carum  (pro  earum)  om.  rerum  E 
12.   aliquod  E      13.   est  om.   P      !6    quod  EOr. 

degenerarint,  ut  ipsi  ex  se  nati  videantur.  In  qua  re  ab 
antiquis  desciverit,  nescimus.  8ecl  sequitnr  Cicero  Antiochum, 
qui  a  se  denium  veram  antiquorum  sententiam  exponi  affir- 
mabat,  quam  superiores  non  satis  persecuti  essent.  Longe 
tamen  gravius  Diodorus  (cfr.  ad  II,  19),  ut  Hieronymus,  e 
Peripateticorum  coetu  excluditur.  [^Ojie  omittitur  et  dici  bis 
scribitur  etiam   in   B.] 

quam  eandem  Aristoteli  et  Polemonis  fiiisse  dicit)  Video  verti, 
quasi  hoc  Cicero  dicat,  antiquorum  (id  est.  Aristotelis  et  Pole- 
monis)  sententiam  etiam  Aristotelis  et  Polemonis  fuisse,  id 
est,  nihil  dicat.  Utriusque  communem  fuisse  significat;  vid. 
7  et  21,  ubi  eodem  modo  dicitur,  et  IV,  14  et  15.  Deinceps 
igitur,  missis  Aristotele  cum  filio  et  Theophrasto,  unum  Antio- 
chum  Piso  tenebit.      De  genetivo  Aristoteii  [B]  dixi  paulo  ante. 

Cap.  VI,  15.  in  pkilosophia)  Et  ad  consiituto  et  ad  con- 
stituta  sunt  pertinet,  sed  priori  prius  annectitur.  Verba  et  apta 
et  necessaria  (cfr.  §  14  et  IV,  14)  Gzius  deleri  volebat.  Mox 
sit  quidpiam  Dav.   ex  El. 

quid  sit  —  extremum)  id  est,  in  qua  re  positum  sit  ex- 
tremum;  cfr.  §  17  et  I,  29;  Gziiis  hic  arripuit  mendum  codi- 
cum   Erl.  et  Spir.   [B]  quod. 

40* 
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vitae  via  est  conformatioque  omnium  officiorum,  (16)  cum 
exigitur,  quo  quidque  referatur;  ex  quo,  id  quod  omnes 
expetunt,  beate  vivendi  ratio  inveniri  et  comparari  potest. 
Quod  quoniam  in  quo  sit  magna  dissensio  est,  Carneadia 

1.  et  via  una  (pro  vitae  u/a)  E  et  vitae  lia  Or.  confirmatioque  EPCR 
omnium  om.  L  officiorum  cum  igitur  E  ofjiciorum.  Est  igitur  LPCROr. 
2.  quodque  EOr.   quicquid  L     4.   Carneadeia  P   Cameadea  LCR 

inventa  vitae  via  est)  Gzius  et  vitae  via  est^  tamquam  ex 
Erl.  et  Spir. ;  qua  fide,  diligentior  inspectio  docuit,  quam  prave, 
dixi  ad  II,  63;  cfr.,  quae  dicentur  ad  §  64.  [B  ut  ErL]  Illa 
regula  inventa,  officia  confornjantur  et  constituuntur,  non  con- 
firmantur.  Conformatio  editur  inde  a  Manutio;  Grut.  et  Dav. 
tacent;  Gzius  scribas  suo  more  conjirmatio  peccare  ait,  et  sic 
Ej,  edd.   vett.   \^  conformatio^  si  silentio  fides.]    Cfr.   adlV,  5. 

16.  Est  igitur^  quo  cet.)  [Sic  edebatur.]  Primum  notionem 
finis  Piso  constituit,  postea  quaerit,  qua  in  re  sit.  [Sed  nec 
admodum  apte  haec  ipsius  finis  notionis  definitio  hoc  loco  inter- 
icitur,  et  nimis  breviter  ponitur  (--  debebat  enim  dici :  est 
igitur  finis  aut  similiter;  nunc  verba  significant.  esse  aliquid, 
quo  quidque  referatur  — )  et  ipsa  brevior  iusto  est  ( —  adden- 
dum  enim  erat:  neque  ipsum  usquam  — )  et  prava  nec  Latina; 
nam  omnia  eo  referuntur.  non  quidque.  lam  cum  in  B  idem 
scriptum  sit,  quod  in  ErL,  cwn  igiiur^  quod  nullo  modo  ex  est 
igitur  ortum  esse  potest,  apparet  igitur  niendose  scriptum  esse 
latereque  verbi  tertiam  personam:  conformatioque  omnium  offici- 
orum^  cum  exigitvr  et  examinatur,  quo  quidque  (singulae  res,  quae 
in  agendo  occurrunt)  referatur ;  e.r  quo  cet.  Ipsum  verbum  potest 
aliquam  habere  dubitationem,  veneratque  in  mentem  etiam 
aperitur:  sed  forma  sententiae  tam  certa  et  necessaria  visa 
est,  ut  exigitur  in  contextu  posuerim.]  Pro  quidque  Grzius  ex 
Erl.   et  Spir.   [B]  quodque;  vid.  ad  I,    1^5. 

Quod  quoniam  in  quo  sit  magna  dubitatio  est)  Quoniam 
Gzius  putat ,  quod  quoniam  hic  eo  modo  dici.  quo  quod  si  et 
alia  similia,  dicendum  est,  quod  (id  est,  id  extremum,  quo 
omnia  referuntur)  subiectum  esse  verbi  sit:  Et  quoniam  magna 
dissensio  est,  in  quo  hoc  sit.  Licebit  igitur,  si  quis  ludere  volet, 
sic  verba  interpungere:  Quod^  quoniam^  in  quo  sit,  magna  cet. 
(Cfr.  I  N.  D.  53,  Parad.  24.)  Sed  ad  eandem  formam  III,  73  scri- 
bendum  erit :  haec^  sine  phi/sicis^  quam  vim  habeant^  videre  nemo 
potest;  nam  sine  physicis  pertinet  ad  videre;  et  I  R.  P.  15  sic 
verba  divelleraus:  quae^  vix  coniectura^  qualia  sint.,  possumus  suspi- 
cari.,  et  multa  alia  non  minus  ridicule  et  contra  pronuntiationis 
legem  sermonisque  naturam   concidemus  frustatim.      Sed  prae- 
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nobis  adhibenda  divisio  est,   qua  noster  Antiochus  libenter 
uti  solet.    IUe  igitur  vidit,  non  modo,  quot  fuissent  adhuc 

2.   quod  —   quod  E  quot  omnino  /uissent  C 

stat  Latinorum  morem  sententiae  secundariae  cum  primaria 
miscendae  animadvertere  [de  quo  breviter  praecepi  Gr.  Lat. 
§  476  d].  et  simul,  quam  pertinaciter  vetus  sermo  constantiam 
interpunctionis  ad  nostrae  orationis  normam  excogitatae  respuat. 
Carneadia  —  divisio.  lUe  igitur)  De  hac  divisione ,  quae 
ex  rerum  et  notionum  confusione  non  parva  difficultatem  habet, 
et  de  omni  huius  et  proximorum  duorura  capitum  argumento 
expositum  est  in  eo  excursu,  in  quo  etiam  prima  naturae  decla- 
ravi,  ad  II,  33.  Oratio  notani  tiguram  habet  in  pronomine 
ille  ad  substantivi  notionem,  quae  in  Carneadia  subest,  relato, 
ut  I,  17  {Democritea  —  ille)  et  II,  42  {Carneadeum  --  is)  et  de 
Divin.  IL  31,  [ad  Att.  X.  8,  7.  XIII,  30,  2].  Dav.  Liv.  II,  53,  1 
{Veiens  bellum  —  quibus)  et  alia  ex  inferioris  aetatis  scriptoribus 
citat.  [Caes.  B.  G.  I,  40,  b:  servili  tumultu.  quos,  Liv.  VIII,  8, 
14,  XLII,  47,  7,  Catull.  64,  369;  pronomen  auditur  Cat.  44, 
\2  {legity  Verg.  Aen.  I,  672.]  Nonnihil  diversum  est,  cum  ad 
urbis  terraeve  noiiien  pronomina  incolas  significantia  referuntur 
audiunturve  (pro  Balbo  12:  Athenis  —  eos\  Gron.  ad  Liv.  VIII, 
11,  12.  IX,  41,  3.  Drak.  ad  XXXVIII,  29,  9),  aut  omnino 
ex  totius  nomine  singuli  intelleguntur  (Acad.  II,  103:  Aca- 
detnia^  a  quibus.)  Carneadia  Gzius  ex  Erl. ,  Spir. ,  Bas..  ed. 
Crat.;  cfr.  §  22.  IV,  49  codd.  alterum  videntur  servare;  II, 
42  Crat.  et  Vict.  Carneadium.  Editur  apud  Ciceronem  Thu- 
cydidius  (bis),  sed  Pherecydeus  {Beme]).  Aristotelius  et  [antea]  Demo- 
critius  ^  sed  JEpicureus.,  Aristippeiis.  In  incerta  re  meliores  co- 
dices  sequor;  cfr.  ad  54.  Paulo  po.^^t  adhnc  est  ad  id  tisque 
tempus  (Carneadis),  non  ad  hoc,  rarissimo  apud  Ciceronem  et 
antiquiores  exemplo.  Praeter  bunc  tamen  locum,  quem  Mat- 
thiaeus  ad  orat.  pro  Ligar.  2  unum  apud  Ciceronem  reperiri  putat, 
similiter  I  de  Orat.  94  Antonius  loquens  inducitur:  Scripsi  {oYim)., 
disertos  rne  cognosse  nonnuUos.^  eloquente?n  adhuc  neminem\  [cfr. 
ibd.  III,  54,  Verr.  IV,  27].  Ut  ibi  vox  retenta  est  ex  recta 
oratione  {adhuc ,  id  est,  ad  hoc  tempus,  cognoui  neminem)^  sic 
hic  cogitatio  ad  Carneadem  relata  eam  obiecisse  videtur,  qui 
dicturus  erat:  adhuc  (ad  me)  tot  fuerunt.,  ut  non  continuo  se- 
quatur,  Ciceronem  etiam  hoc  diceie  potuisse:  Tot  adhuc  erant 
(Carneadis  tempore).  [Simile  aliquid  interdum  in  adiectivis, 
quae  sunt  hodiernus.,  hesternus^  crastinus.,  accidere,  alii  annota- 
verunt.]  Nam  quos  locos  Handius  Turs.  I  p.  160  laudat,  in 
eorum  altero,  ad  Att.  VII,  12,  1  {unam  adhuc  epistidam  acce- 
peram)^    plusquamperfectum    ponitur    raore    epistularum,    adhuc 
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philosopliorum  de  summo  bono,  sed,  quot  omnino  esse  pos- 
sent  sententiae.  Negabat  igitur  uilam  esse  artem,  quae  ipsa 
a  se  proficisceretur;  etenim  semper  illud  extra  est,  quod 
arte  comprelieiiditur.  Nihil  opus  est  exemphs  hoc  facere 
5  longius;  est  enim  perspicuum,  nuUam  artem  ipsam  in  se 
versari,  sed  esse  aliud  artem  ipsam,  aUud,  quod  propositum 
sit  arti;  quoniam  igitur,  ut  medicina  valetudinis,  navigationis 
gubernatio,  sic  vivendi  ars  est  prudentia,  uecesse  est,  eam 
quoque  ab  aliqua  re  esse  constitutam  et  profectam.  17.  Con- 
10  stitit  autem  fere  inter  omnes,  id,  in  quo  prudentia  versare- 

I.  possent  esseh  esse  potuissent  C     3.  a  om  E  a  se  om.  P     7.  igitur 
ora,   LPCR     gu'ernatio  navigationis  L     9.   ah  alia   LPCH     perfectam  P 

ad  verum  lernpus  praesens  refertur,  quae  confusio  in  epistuh's 
non  rara  est,  aUer  II  de  Divin.  4  {adlmc  haec  erant;  ad  reliqna 
alacri  tendebamus  animo)  similem  habet  figurani ,  cum  Cicero, 
quasi  epistulam  scribens,  de  praesenti  tempore  imperfecti 
forma  utatur.  [Cfr. ,  ut  e  pluribus  pauca  ponam,  ad  Famm. 
XVI,  11,  2  et  12,  6,  ad  Att.  X,  15,  1.]  Ex  inferioris  aetatis 
scriptoribus  praeter  locuin  Taciti  (Agr.  45)  numerari  etiam  ii 
debent,  ubi  adhuc  de  re  certo  ahquo  tempore  durante  et  non- 
dum  finita  cum  imperfecto  indicativi  ponitur.  ut  ex  iis.  quos 
Handius  ah"o  consiho  ascripsit,  Ovid.  Trist.  I,  9.  42,  Curt. 
Vil,  19  (4,  37)  et  VIII,  22  (6,  18),  Tac.  Ann.  V,  3  et  Hist. 
III,  9,  Val.  Flac.  Argon.  VIII,  114  et  140.  [Sed  iani  Livius 
ita  dixit,  iit  XXI,  48,  4,  ubi  plura  Fabri.]  Cicero,  si  codi- 
cibus  credimus.   ahquotiens  etiani  minc  pro  etiam  tum   dixit. 

a.  se  proficisceretur)  tamquam  causa  et  proposito:  hoc  est 
autem.  quod  arte  comprehenditur.  Paulo  post  in  verbis  ipsam  in 
se  versari  excidit  ipsam  in  editionibus  inde  a  Veneta  1496 
ante  Davisium  contra  codd.  (Dav,  quinque.  Oxx..  Gzii,  [B]). 
Mox  igitur  (post  quoniam)  addidit  Crat.,  Lamb.  in  curis  se- 
cundis,  Dav.  ex  EI.,  Gzius  etiam  e  Spir.  [B];  Gud.  1  ergo\, 
ceteri  omittnnt,  Hunc  locum  ex  Aristotelis  Eth.  Nicom.  I,  1 
[iioXXmv  de  'KQii^ecov  ovacov  xai  Tep^mv  x,  r.  X)  expressum 
esse,'  Ursinus  sine  ulla  minima  causa  putat.  Comparationes 
liuiusmodi  in  omnibus  scholis  iactabantur:  vid.  modo  I,  42, 
III,   24,   al. 

ab  aliqiia  re)  quae  extra  eam  sit,  ita  ut  habeat,  in  quo 
versetur,  nec  a  se  orta  sit.  Sic  etiam  Spir.  [B],  et  facile 
hoc,  quod  dixi,  auditur  e  superioribus,  ut  nihil  opus  sit  alia 
aliqua  scribere  nec  contra  optimos  codices  retinere,  quod  ante 
Gzium  erat,  alia^  in  quo  praesertim  pronomen  desideretur. 
Mox  de  0()(ttj  cfr.  III,   23. 
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tiir  et  quod  assequi  vellet,  aptum  et  acconimodatum  iiaturae 
esse  oportere  et  tale,  ut  ipsum  per  se  invitaret  et  alliceret 
appetitum  animi,  quem  oofjiriv  Graeci  vocant.  Quid  autem 
sit,  quod  ita  moveat  itaque  a  natura  in  primo  ortu  appe- 
tatur,  non  constat,  deque  eo  est  inter  philosophos,  cum  5 
summum  bonum  exquiritur,  omnis  dissensio.  Totius  enim 
quaestionis  eius,  quae  habetur  de  finibus  bonorum  et  ma- 
lorum,  cum  quaeritur  in  his,  quid  sit  extremum,  quid  uki- 
mum,  fons  reperiendus  est,  in  quo  sint  prima  invitamenta 
naturae;  quo  invento,  omnis  ab  eo  quasi  capite  de  summo  10 
bono  et  malo  disputatio  ducitur. 

VII.  18.  Yoluptatis  ahi  primum  appetitum  putant  et 
primam  depulsionem  doloris;  vacuitatem  doloris  alii  cen- 
sent  prinnun  ascitam  et  primum  declinatum  dolorem;  ab  iis 

2.  mutaret  et  alliceret  E  3  Pro  ooittp'  vacuum  spatium  in  C  quod  E 
8.  in  iis  R  et  quid  ultimum  E  et  ultiinum  LPCR  9.  sunt  E  10.  quasi 
om  E  13.  racuitatem  dotoris  om.  LPCROr.  14.  assertum  (pro  ascitain)  K 
<iscitum  LPCR  ascitum,  non  dolere  Or.     his  LPCROr. 

17.  qidd  idtimura)  Sic  ex  Spir.  Gzius;  ex  Erl.  (de  quo 
recte  Gzius  annotat.  ut  etiam  de  Spir.  confidi  debeat)  [et  B] 
apparet  mutationis  origo ;  ergo  secutus  sum  auctoritatem ,  ut 
in   contrariam   partem  feci  I.   29. 

fons  reperieiidns  est^  in  quo  sint)  Nimis  breviter  Cicero  lo- 
quens  incidit  in  orationem  et  imaginem  non  aptissimam,  quasi 
in  eo  fonte,  e  quo  quaestio  de  finibus  ducatur,  insint  et  ex  eo 
hauriantur  prima  invitamenta  naturae.  Apparet  enim,  hoc  eum 
significare  velle ,  investigandum  esse,  ubi  et  quae  sint  invita- 
menta  naturae:  eo  reperto,  repertum  fore  fontem  illius  quae- 
stionis.  Itaque  reperiendus  dicitur  fons  tahs  ahquis,  in  quo  sint 
et  appareant  illa  invitamenta.  Male  igitur  Gzius  ex  Erh  et 
Spir.  dedit:  in  quo  sunt^  qiiasi  absolute  dicatur,  reperiendum 
esse  quaestionis  fontem  (quod  quis  dubitabat?),  et  tum  adiun- 
gatur,  in  hoc  fonte  illa  inesse.  \_Sint  B.]  Haec  prima  invi- 
tamenta  generahter  dici  de  prima  hominis  constitutione  et 
appetitu,  illa,  quae  mox  sequuntur,  prima  naturae  intellegi 
certas  quasdam  res,  quas  quidam  putabant  illo  appetitu  com- 
prehendi,  uberius  declaravi  in  excursu  de  his  rebus. 

Cap.  VII,  18.  vacuitatem  doloris  alii  censent  primum  asci- 
tam)  In  codicum  fide  dignorum  scriptura  nihil  mutavi,  nisi 
quod  pro  ascitum  (etiam  [B  et]  mg  Crat.  et  fortasse  omnis 
meHor  famiha  assertum  habet.  de  quo  mendo  dixi  ad  III,  17) 
ascitavi    posui,    [quod    praecepit,    qui    codicem    Glogaviensem 
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alii,  quae  prinia  secuiidiim  naturam  nominant,  proficiscuntur, 
in  quibus  numerant  incolumitatem  conservationemque  om- 
nium  partium,  valetudinem ,  sensus  integros,  doloris  vacui- 
tatem,  vires,  pulchritudinem,  cetera  generis  eiusdem,  quorum 

2.  numerat  E     4.  ceteraque  LCR 

scripsit];  alterum  aut  casu  et  unius  litterae  mutatione  ortum 
est,  aut  ad  primum  appetitim  accommodatus  est,  conficto  sub- 
stantivo.  primus  ascitus^  etsi  tum  genetivus  requirebatur.  Nam 
voluptatem  ipsam  appellari  ascitum  sive  appetitum  aut  dolo- 
rem  declinatum  sive  declinatioiiem,  prorsus  inauditum  est. 
Ne  declinatum  quidem  Cicero  pro  declinatione,  qua  voce  per- 
saepe  utitur,  serael  dixisset.  Neutrum  genus  participii  ser- 
vari  in  hac  forma:  voluptas  est  primum  ascitum^  hoc  est,  id 
quod  primum  asciscitur,  Latinus  sermo  non  patitur.  Cetera, 
ut  dixi,  sic  esse  in  bonis  codicibus,  fidem  facit  Erl.  [et  B], 
in  mediis,  P  et  Pal.  4;  quod  tamen  Gzius  in  omnibus  suis 
codicibus  doloris  vacidtatem  alii  cet.  legi  narrat,  saltem  illo 
ordine  nullus  codex  verba  habuit,  nec  puto,  in  omnibus  ea 
fuisse.  Nam  in  codicibus  deterioribus  (Pall.  2,  3,  5,  6,  Oxx. 
omnibus;  Dav.  tacet)  exciderunt  duo  verba,  manifesta  erroris 
causa  {doloris^  vacuitatem  doloris).  Itaque  in  antiquis  edi- 
tionibus  (etiam  Crat.,  Vict.)  locus  mancus  erat.  Hinc  in  Ur- 
siniano  illo  codice  et  ed.  Marsi  natum  est:  alii  censent  primum 
ascitum  non  dolere^  quod  quale  sit,  apparet.  Id  revocavit 
Gzius.  Nam  inde  ab  Aldo  Manutio  edebatur:  alii  censeut 
primum  ascitum  doloris  vacuitatem.  vocibus,  quae  exciderant, 
nescio  unde,  sed  non  recto  loco  et  ordine  restitutis,  easque 
Paulus  Manutius  in  antiquis  Maffei,  Sigonii,  Tertii  libris  de- 
siderari  negat,  ad  ordinem  non  attendens.  (Hinc  Gzius,  ut 
solet,  „in  pluribus  Manutii  desiderari"  ea  verba  mentitur.) 
Velim  attendi,  nunc  in  omnibus  membris  eundem  servari  or- 
dinem :  Voluptatis  alii  —  vacuitatem  doloris  aiii  —  ah  iis 
alii  cet, 

ab  iis  alii^  quae)  Hoc  est:  Alii  denique  (nam  tres  sunt 
sententiae)  ab  iis  proficiscuntur  in  fine  constituendo  et  ea 
primum  appeti  putant,  quae  cet.  (In  hac  generis  definitione 
necessario  ?V5,  quae  pro  /<?5,  quae  scripsi,  ut  erat  in  mg.  edit. 
Lambinianae  secundae;  [B  hijs'].)  Haecine,  dicet  aliquis,  nobis 
enarrari,  quae  quivis  puer  intellegat  ?  Dormitavit  tamen  Lam- 
binus,  prorsus  autem  incredibiliter  erravit  Gzius,  nec  multo 
minus  Orellius  et  Otto,  etiam  post  Beieri  admonitionem  (ad 
Cic.  Off.  III,   119  p.  415). 

doloris   vacuitatem)  Recte    senserunt   Th.  Bentleius    et  Er- 
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similia  sunt  prima  in  animis,  quasi  virtutum  igniculi  et  se- 
mina.  Ex  his  tribus  cum  unum  aliquid  sit,  quo  primum 
natura  moveatur  vel  ad  appetendum  vel  ad  repellendum, 
nec  quidquam  omnino  praeter  haec  tria  possit  esse,  necesse 
est  omnino  officium  aut  fugiendi  aut  sequendi  ad  eorum  5 

2.  aliquod  omnes,   Or      prima  EPR       3.  vel  appetendum  (om.   ad)  E 
expellendum  L     4.  possint  E     5.  aut  ofjicium  L     aut  (pro  ad)  E 

nestius,  vitiose  in  divisione  idein  in  parte  tertii  generis  poni, 
quod  ipsum  sic  in  secundo  genere  constituatur,  ut  non  ex 
tertio  decerpi  et  eh*gi,  sed  diversum  esse  videatur;  non  recte, 
haec  deleri  iubentes  (et  delevit  Schuetzius),  in  hbrarios  eam 
culpam  transferunt.  Nam  ahbi  quoque  in  his  prirais  Cicero 
una  ciim  valetudine  (integra  uriiversi  corporis)  vacuitatem  do- 
loris  (hanc  vel  illam  partem  attentantis)  numerat  (hic  47,  III, 
51,  IV,  20,  27,  35).  luris  pro  vires  Spir.  et  Bas.,  servato 
veteris  orthographiae  vestigio.  [Ex  ErL  et  P  ipsum  vires  {viris) 
notatur.]  Cetera  pro  ceteraqiie  Gzius  ex  omnibus  suis,  modo 
ne  de  aliquot  erraverit,  etsi  ex  P  apparet,  non  in  solis  op- 
timis  ita  scriptum  fuisse;  vid.  ad  IV,  4. 

quorum  similia  sunt  prima  in  animis)  Ita  Cicero  locutus 
est,  ut  non  plane  appareat,  num  haec.  quae  prima  in  animis 
appellat,  prorsus  in  eo  genere  numeraverit,  quae  prima  a  na- 
tura  appeterentur.  Nullum  virtuti  proprium  locum  esse  in 
hoc  tertio  genere,  facile  iam  ex  eo  intellegitur,  quod  Car- 
neadis  finis,  qui  hinc  ducitur,  virtute  vacat  (22  cet.);  plura 
dicam  in  exc.  IV. 

unum  aliquid)  Pronominibus  neutri  generis  universe  positis 
in  dividendo  voces  substantivae  subiciuntur;  itaque  ut  dicitur 
ex  his  corporibus  nullum  ^  sic  necessario:  ex  his^  horum  (ex  his 
rebus,  harum  rerum)  nihiU  non  nullum^  et:  nec  eorum  quidquam^ 
non  uilum\  a  nihil  et  quidquam  regula  transferenda  est  ad  ea, 
quae  in  scribendo  permutari  solent,  ut  eorum  aliquid  dicatur 
(ut  pro  Cael.  77  minimorum  horum  aliquid)^  non  aliquod.  Recte 
igitur  paulo  post  edebatur  ad  eorum  aliqvid^  pro  quo  Gzius 
post  Dav.  scripsit  aliquod  ex  ErL  et  Spir.  [B].  Sed  ea  regula 
nihil  mutatur  addito  iinum  (ut  cum  unumquidque  dicimus);  itaque 
hic  quoque  sic  scripsi,  Wesenbergio  admonente,  pro  aliquod\ 
(contra  de  Orat.  II,  292  aliquod  unum  argumentum).  Mox 
pro  primum  (cfr.  19)  etiam  Spir.  [B]  et  Gud.  2  („tres  op- 
timi")  et  ;fil',  id  est,  et  meliores  et  deteriorum  aliquot  prave 
prima.     [Nec  puto  fuisse:  quo  primo  natura  CQt.^ 

officium  aut  fugiendi  cet.)  Quam  fallaciter  hic  officii  notio, 
deinde  honesti  confingatur,    et  eiusmodi  honesti,    ut  in   studio 
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aliquid  referri,  ut  illa  prudentia,  quam  artein  vitae  esse 
diximus,  in  earuni  trium  rerum  aliqua  versetur,  a  qua  totius 
vitae  ducat  exordium.  19.  Ex  eo  autem,  quod  statuerit  esse, 
quo  primum  natura  moveatur,  existet  recti  etiam  ratio  atque 
5  honesti,  quae  cum  aliquo  uno  ex  tribus  illis  congruere  possit, 
ut  aut  id  honestum  sit,  facere  omnia  [aut]  voluptatis  causa, 

1.  aliqnod  EOr.  vitae  dixerimus  (om.  esse)  E  2.  rerum  om  L 
3.  ducatur  L  autem  om.  L  4.  etiam  recti  LPCR  oratio  P  5.  uno  ali- 
guo  LPCR    congrue  E     6.  ut  hjnestum  (om    aut  idj  Or.    aut  sine  uncis  Or. 

voluptate  potiendi  aiit  dolore  vacandi  ipsa  beata  vita  ponatur, 
et  apertum  est  et  in  excursu  quarto  declarabitur.  Sed  anini- 
adversa  hac  fallacia  tolluntur  nec  esse  possunt  duae  illae  sen- 
tentiae,  quas  niox  dicit  esse  posse  nec  tamen  defensores  ha- 
buisse  (§  20).  Stoicorum  honestum,  etsi  definitione  Antipatri 
(vid.  ad  III,  22)  in  hanc  descriptionem  incidit.  tamen  aliunde 
ducebatur. 

esse  diximus)  Esse  Gzius  in  Bas.  et  Gud.  1  omitti  ait; 
nominandus  erat  Erl.  et  fortasse  Spir.  [B].  Sed  rectius  ad- 
ditur:   „sic  definivimus,  ut  artem  esse  diceremus." 

19.  recti  etiam)  Sic  Gzius  etiam  e  Spir.  [B]  et  mox 
aliquo  uno. 

ut  aut  id  honestum  sit  cet.)  Si  vera  sunt  proxima ,  inter 
se  illa  referuntur:  aut  voluptatis  causa  —  aut  non  dolendi  — 
aut  eorum.  Ita  huic  primo  aut  nihil  est  quod  respondeat,  nec 
uHa  hic  diiunctio  esse  potest.  Itaque  Manutio  svadente  Lam- 
binus  sustulit  aut  (quod,  si  silentio  lides  est,  videtur  abesse  ab 
Ox,  E;  U  numerari  non  debet);  Gzius  autem ,  cum  etiara  id 
Ernestio  displicuisset,  utramque  vocem  delevit,  Gud.  1  et  Bas. 
(at  quibus  codicibus!)  auctoribus  utens.  Verum  si  quis  recte 
attenderit,  videbit,  deleto  hoc  aut.,  unum  constitui  honestum 
tres  partes  complectens,  ut  et  is  honeste  agat,  qui  voluptatis 
causa  omnia  faciat,  et  qui,  si  id  non  placeat,  non  dolendi 
causa,  et  qui  primorum  naturae.  Ut,  id  quod  sententia  postu- 
lat,  tria  honesta  inter  se  diversa  intellegantur,  diiunctio  antea 
significari  debet.  Atque  ad  diligentissimam  normam  exacta 
haec  oratio  esset :  ut  aut  id  sit  honestum.  facere  omnia  voluptatis 
causa  cet.  aut  id.,  facere  omnia  non  dolendi  cet,  Sed  cum  plu- 
rium  honestorum  discrimen  iam  significatum  esset  in  illis:  aut 
id  honestum  sit,  nihil  opus  erat  pronomen  et  infinitivum  repe- 
tere.  Apparet  hoc  aut  prorsus  necessarium  esse;  nec  minus 
recte  disiunctivae  particulae  pronomen  definitionis  index  et  in- 
finitivum  ante  significans  subicitur,  non  magis  nostro  more 
quam    Latino,    ut    apparet    ex    III,   29:    id   esse   beate   vivere.^ 
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etiamsi  eam  iion  consequare,  aut  non  dolendi,  etiamsi  id 
asscqui  nequeas,  aut  eorum,  quae  secundum  naturam  sunt, 
adipiscendi,  etiamsi  nihil  consequare.  Ita  fit,  ut,  quanta  diffe- 

1.  si  (pro  etiamsi)  E  aut  si  (pro  altero  etiamsi)  EP  id  om.  C  2.  sunt 
om.  LPR  3.  etiamsi  nihil  consequare  om.  LR  etiamsi  eam  non  consequare 
non  dolendi  P  etiamsi  non  adipiscare  COr.  Post  consequare  add.  aut  nihil 
dolendi  E 

honeste  vivere^  et  IV,  41:  id  est  convenienter  naturae  vivere,  a 
natura  discedere\  [add.  I  de  Divin.  104,  II  de  Off.  50,  III  ad 
Famra.  10,  9;  cfr.  de  Graecis  Matthiaei  Gr.  Gr.  §472,  2  b, 
Synt.  nostra  Gr.  §  157].  Sic  vitii  manifestum  fit  aut  ante 
voluptatis  m  media  prima  parte  diiunctionis,  cuius  addendi 
quae  fuerit  causa,  apparet;  volebat  enim  interpolator,  veram 
formam  non  animadvertens,  hoc  aut  voluptatis  causa  simillimum 
esse  illorum:  aut  non  dolendi  —  aut  eorum.  De  figura  ea  ora- 
tionis,  quae  est  in  eorwn  —  adipiscendi^  dixi  ad  I,  60.  Sunt 
post  naturam  excidit  in  deterioribus  codd.  et  plerisque  edd. 
(Vict.,  Grut.,  Dav.,  Oxx.);  e  C  tenuerant  Crat.,  Man.,  Lamb., 
revocavit  Gzius  ex  Erl.   et  Spir.   [B]. 

etiamsi  nihil  consequare)  Haec  prorsus  necessario  adduntur, 
non  solum,  quod  in  duobus  reliquis  generibus  eodem  modo 
excluditur  necessitas  assequendi,  quod  petatur,  sed  quod  hac 
adiectione  tota  huius  definitionis  summi  boni  proprietas  con- 
tinetur,  eaque  una  hic  finis  (Stoicus)  in  prirno  divisionis  or- 
dine  locum  tenet  et  a  Carneadio  discernitur,  qui  positus  erat 
in  ipsa  adeptione  primorum  naturae  quique  in  secundo  ordine 
tertius  huic  respondet.  Itaque  hoc  non  addito,  quod  additur 
etiam  paulo  post  in  eadem  horum  trium  finium  enumeratione 
(§20:  etiamsi  ea  non  assequamiir).,  duo  hi  sententiarum  ordines 
confunduntur.  Sumpsi  autem  haec  verba  ex  praeclaro  codice 
Erl.,  non  dubitans,  quin,  ut  de  hoc  Gzius  tacuit,  sic  de  ceteris 
bonis  iniuria  taceatur.  [Cum  Erl.  omnino  conspirat  B.]  In 
codice  archetypo  cum  librarius  liaec  scripsisset:  etiamsi  nihil 
consequare,  aberrante  oculo,  non  ad  ea,  quae  hic  sequebantur, 
progressus  est,  sed  ea,  quae  post  superius  consequare  duobus 
versibus  ante  legebantur  {aut  non  dolendi)^  iterum  scribere 
coepit;  deinde,  animadverso  errore,  ea  tamen,  quae  iam  scrip- 
serat,  non  delevit.  (Simillimus  error  est  in  Erl.  §  24.)  Atque 
id  mendum,  quo  veritas  perspicue  confirmatur,  meliores  codices 
retinuerunt;  is,  cui  deteriores  debentur,  ut  solebat  correcto- 
rem  agere,  una  cum  tribus  iis  verbis,  quae  tolli  debebant, 
tria,  quae  non  debebant,  delevit.  Huic  editores  fere  omnes 
inde  a  Crat,  paruerunt,  non  animadverso  sententiae  vitio;  is 
tamen,    qui    ed.    Colon.    praefuit,    quid    requireretur,    sensit ; 
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rentia  est  in  principiis  naturalibus,  tanta  sit  in  finibus  bonorum 
malorumque  dissimilitudo.  Alii  rursum  iisdem  a  principiis 
omneofficium  referent  aut  advoluptatem  aut  ad  non  dolendum 
aut  ad  prima  illa  secundum  naturam  obtinenda.  20.  Expositis 
5  iam  igitur  sex  de  summo  bono  sententiis,  trium  proximarum 

2.  rursus  LPCROr.     3.  referunt  ROr.    non  dolendi  (pro  ad  non  dolen- 
dum)  E     5.  igitur  iam  ER    proximare  E 

scripsit  enim:  adipiscendi^  etiamsi  non  adipiscare^  cuius  coniec- 
turae  in  editt.  ex  C  propagatis  (etiam  a.  1480)  servatae  prae- 
stantiam  Orellius  intellexit  et  secutus  est;  nec  tamen  recte 
eam  a  codice  C.  Stephani  confirmari  putavit.  Beierus  quoque 
(ad  Off.  III,   119  p.  415),  quid  desideraretur,  viderat. 

Alii  rursum,  iisdem  a  principiis^  ^Bursum  etiam  B ;  edd. 
rursus.l^  Alter  hic  est  ordo  trium  finium ,  qui  ex  illis  tribus 
generibus  primorum  invitamentorum  oriuntur,  cum  non  adhibetur 
illa  honesti  fallacia,  sed  bonum  in  ipsa  adeptione  et  possessione 
eius,  quod  primum  appetatur,  ponitur,  non  in  actione  eius 
causa  etiam  frustra  suscepta.  Sed  neglegenter  et  perverse  Ci- 
cero  ex  superiore  ordine  hic  admiscuit  officii  mentionem  {omne 
officium  referent)^  ut,  nisi  dib"genter  attendas,  facile  aberrare 
possis,  ut  aberravit  Morelius.  Nam  officium  ad  has  res  con- 
sequendas  et  tenendas  etiam  superiores  referebant,  qui  omnia 
earum  causa  facienda  putabant;  sed  in  illis  sententiis,  si  modo 
ullae  esse  possent,  sufficere  iudicabatur  ad  summum  bonum 
officii  illius  perfunctio.  Notabilis  est  brevitas  orationis,  qua 
Cicero  haec  ab  iisdem  principiis  omisso  participio  profecti^  cum 
ipso  verbo  referent  coniunxit  vel  potius  absolute  posuit,  quo- 
modo  Legg.  III,  14,  quem  locum  Wesenbergius  demonstrat, 
dixit:  Post  a  Theophrasto  Demetrius  —  doctrinam  ex  umbracidis 
eruditorum  —  in  discrimen  aciemque  produxit.  [Sed  ibi  videtur 
audiri  e  superioribus  doctus.^  Eeferent  praeter  meos  codd.  etiam 
Spir.  [B],  Gud.  1,  Bas.,  Gud.  autem  2  et  Ox.  E  referrent.,  ut 
mirer  de  ceteris  Oxx.  taceri ;  referunt  omnes,  credo,  edd.  inde 
ab  Ascensio  1511.  Recte  futurum  ponitur,  cum  demonstretur, 
quae  sententiae  esse  possint,  quasi  nondum  sint;  cfr.  supra 
existet;  v.  ad  III,  28  (dicetur).  Obtinenda  Cicero  rettulit  ad 
eorum,  quae  quis  iam  consecutus  esset,  possessionem  et  usum, 
ne  pro  consequendi  verbo  positum  putemus  (cfr.  ad  II,  71). 
\_Aut  non  dolendi  etiam   B,] 

20.  Expositis  iam  igitur)  Sic  [B,]  e  C  Manutius  et  deinceps 
ceteri.  Alii  (ut  Mars.,  Crat.)  cum  R  igitur  ianu  quod  Gzius  in 
quattuor  suis  esse  ait;  Ox.  U  omittebat  igitur.  Carneadis  finem 
attigit  Cicero  II,  35  et  42  et  nos  supra  ad  IV,  15. 
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hi  principes:  voluptatis  Aristippus,  non  dolendi  Hieronymus, 
fruendi  rebus  iis,  quas  primas  secundum  naturam  esse  dixi- 
mus,  Carneades  non  ille  quidem  auctor,  sed  defensor  disse- 
rendi  causa  fuit.  Superiores  tres  erant,  quae  esse  possent; 
quarum  est  una  sola  defensa  eaque  vehementer.  Nam  vo-  5 
luptatis  causa  facere  omnia,  cum,  etiamsi  nihil  consequamur, 
tamen  ipsum  illud  consihum  ita  faciendi  per  se  expeten- 
dum  et  honestum  et  solum  bonum  sit,  nemo  dixit.  Ne 
vitationem  quidem  doloris  ipsam  per  se  quisquam  in  rebus 
expetendis  putavit,  nisi  etiam  evitare  posset.    At  vero  fa-  10 

6.  twn  (pro  cum)  L  consequantur  L  7.  tum  ipsum  LR  H.  et  ante 
solum  orn.  E  dicit  LPCKOi".  10.  putant  E  ?ie  si  (pro  nisi)  omnes.  Or. 
cum  nota  mcndi     possit  L 

Nam  voluptatis  caiisa  facere  omnia  cet.)  Sic  orationem  ab 
infinitivo  orsus  est,  quasi  subiecturus  esset:  nemo  expetendum  putat^ 
nemo  summum  bonum  dicit  aut  siraile  quid;  deinde,  quod  inter- 
posuerat  illa:  cum —  solum  bonum  sit^  oblitus  initii  posuit  dixit. 
Itaque  Lambinus  scripsit  facienda  esse.  [Lenius  erat:  se  facere 
omnia,  et  fortasse  sic  Cicero  scripsit.]  In  particula  c?m,  in  qua 
Th.  Bentleius  et  Dav.  haeserunt,  Gzius  erravit,  ita  significatur 
causa  omnia  propter  voluptatem  faciendi,  ut  simul  in  hanc 
secundariam  sententiam  includatur  id,  quod  proprie  cum  infini- 
tivo  coniungi  debebat:  etiamsi  nihil  consequamur.  [Quod  est  in 
Erh  et  B,  divit  coniectura  praeceperat  Lambinus,  et  praecedit 
est  defensa^  BQ.(\\x\iwY  putavit.  Repugnant  illa:  cum  —  consequamur 
—  sit]  sed  hanc  temporum  inconstantiam  facile  ferimus;  cfr. 
ad  I,   63;  itaque  post  Baiterum  recepi.] 

nisi  etiam  evitare  p)osset)  In  altera  sententia  summum  bonum 
ponebatur  facere  omnia  non  dolendi  causa.^  etiamsi  id  assequi  ne- 
queas^  hoc  est,  ut  aliis  verbis  idem  dicatur,  dolorem  vitare.^ 
etiamsi  evitare  non  possis.  (Nam  evitare.,  ut  effugere.,  significa- 
tionem  habet  effectus,  vitare.  ubi  cura  illo  coniungitur,  tantum 
conatus;  Seneca  Ep.  93,  12:  Quid  autem  ad  rem  pertinet.  quam 
diu  vites^  quod  evitare  non  possisf)  Itaque  qui  hanc  senten- 
tiam  non  probat  et  plus  requirit,  is  negat,  vitationem  doloris 
bonum  esse ,  nisi  quis  eum  etiam  evitet,  hoc  est,  nisi  vacui- 
tatem  doloris  consequatur.  Copia  quaedam  naturalis  orationis 
in  eo  est,  quod  addita  illa  ipsa^n  per  se  iam  significationem 
habent  eius,  quod  praeterea  requiratux,  quae  expletur  hac 
sententia:  nisi  etiam  cet.  [Cfr.  Liv.  IX,  46,  8.]  In  cod.  arch. 
pro  nisi  scriptum  erat  Jie  si  (ut  contra  §  55  nisi  iucundissimis 
quidem  pro  ne  si  iuc.  qu.).     Id   mendum  Ursinus  correxit  (co- 


638  DE    FINIBUS    BON. 

cere  omnia,  ut  adipiscamur ,  quae  secundum  naturam  sunt, 
etiamsi  ea  non  assequamur,  id  esse  et  honestum  et  solum 
per  se  expetendum  et  solum  boimm  Stoici  dicunt. 

VIII.  21.  Sex  igitur  hae  sunt  simplices  de  summa  bo- 
5  norum  malorumque  sententiae,  duae  sine  patrono,  quattuor 

1.  sint  LPCR  2.  ehi  LPCR  3.  Post  expefendum  add.  et  assequen- 
dum  L     4.  hee  E     simplices  qni.  L     summo  EPC 

dicis  nomine  abiitens),  nec  tamen,  qnia  interpretationem  non 
addiderat,  quisquarn  praeter  Bremium  sententiam  eius  intellexit. 
(Davisius,  qui  solus  mentione  dignatus  est,  ascribit:  Absurde.) 
Plerique  enim,  quid  inter  vitationem  et  evitationem  interesset, 
non  tenuerunt.  Itaque  partim  codicum  scripturam  miris  modis 
explicare  conantur.  ne  pro  ne  —  qjddem  accipientes  (de  quo 
dixi  ad  I,  39),  ut  Gernhardus  in  Addendis  edit.  Cat.  Mai.  p.  320, 
quem  Otto  sequitur:  Ne  tum  quidem  qiiisquam^  si  etiam  evitare 
dolorem  posset^  hanc  doloris  evitationem  (sentin'  pro  vitatione 
eam  subici?)  per  se  in  rebus  ej;petendis  putavit.  At,  o  bone, 
paucis  versibus  anfe  Cicero  narravit,  hanc  evitationem  doloris^ 
id  est,  vacuitatem  Hieronymum  summum  bonum  putasse.  Ah"i 
autem  scripturam  mutant,  ut  Davisius  ex  Eh  (priore  sciHcet) 
dedit :  nisi  etiani  evenire  posset.  Id  quidem  oranibus  paene  evenit, 
ut  dolorem  vitent;  ut  evitent,  non  contingit.  OreUius  altiorem 
latere  putat  corruptelam  et  hanc  sententiam  requiri :  „etiarasi 
evitari  non  posset  dolor".  Id  rectum  esset,  si  affirmatio  huius- 
modi  praecederet:  Fuit.,  qui  vitationem  doloris  ipsam  per  se  in 
bonis  poneret.  Aliorum  errores  omitto,  [etiam  Handii  in  Turs. 
IV  p.  71]. 

quae  secundum  naturam  sunt)  Sic  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius, 
et  ita  est  §  19.  Tum  etsi  ea  codices  deteriores  (sex  Davisii, 
E|/,  Gzii,  exceptis  Spir.  [B]  et  Erh)  et  multae  edd.  (Crat.,  Vict., 
Dav.).  Usum  esse  hac  definitione  Antipatrum  Tarsensem,  vi- 
dimus  ad  III,  22,  qui  cum  Carneade  vixit  paulo  fortasse  in- 
ferior  aetate,  Fieri  potest,  ut  iam  magister  eius  Diogenes, 
qui  ipse  eadem  contra  Academicos  certamina  sustinens  novis 
quibusdam  formulis  utebatur,  in  hanc  quoque  inciderit  (cfr. 
ad  IV,    14). 

Cap.  VIII,  21.  de  summa  bonorum)  Sic  ex  R  et  alii  et  Crat.. 
restitueruntque  Ern.  et  Gzius  e  tribus  codd.  Davisii,  Ox.  E,  Spir. 
[B],  Gud.  2,  Bas.;  Acad.  II,  129:  ad  quos  et  bonorum  et  malorum 
summa  referatur.  Contra  de  summo  bonorum  ex  C  Man.,  Vict., 
ceteri,  et  sic  Erl.  et  mg.  Crat.  Deinde  ex  Erh  [et  B]  effici  potest: 
duae  sine  patrono.,  defensae  quattuor  (vid.  ad  I,  57),  sed  incerta 
res  est.    Mox  Calliphonti  Schuetzius  primus  dedit;  vid.  ad  II,  35. 
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defensae.  lunctae  autem  et  duplices  expositiones  sunimi 
boni  tres  omnino  fueiunt,  nec  vero  plures,  si  penitus  rerum 
naturam  videas,  esse  potuerunt.  Nam  aut  voluptas  adiungi 
potest  ad  honestatem,  ut  Calliphonti  Dinomachoque  placuit, 
aut  doloris  vacuitas,  ut  Diodoro,  aut  prima  naturae,  ut  anti-  5 
quis,  quos  eosdem  Academicos  et  Peripateticos  nominamus. 
Sed  quoniam  non  possunt  omnia  simul  dici,  haec  in  prae- 
sentia  nota  esse  debebunt,  voluptatem  semovendam  esse, 
quando  ad  maiora  quaedam,  ut  iam  apparebit,  nati  sumus. 
De  vacuitate  doloris  eadem  fere  dici  solent,  quae  de  voluptate.  10 

1.  Post  defensae  add.  iterum  quattuor  E  2.  teres  K  4.  CalUphoni 
LPCR  CaUipho  in  E  5.  aut  antiquis  E  6.  nominavimm  E  9.  quoniam  L 
10.  vere  iTpro  fere)  E  solent  dici  LC  quae  contra  voluptatcm  dicta  sunt  C 
Post  haec  verba  omnes  addunt:  Quoniam  (quando  ELR)  igitur  et  (om.  et  C) 
de  vohiptate  eum  Torquato  (om.  cum  Torq.  P)  et  (etiam  C)  de  honestate,  in 
qua  una  omne  honum  poneretur,  cum  Catone  est  disputatum,  primum^  quae 
contra  voluptatem  dicta  .-unt,  eadem  fere  cadunt  contra  vacuitatem  doloris. 
Or.  uncis  inclusit. 

quando  ad  maiora)  Etiam  E|  quoniam.  Siispicati  snnt  ho- 
inines  docti  (Wiinderus  in  praefat.  cod.  Erf.  p.  LXXVI,  Orel- 
lius  ad  Brut.  201  ed.  min.,  ad  Tuscul.  IV,  34),  fortasse  illis 
locis,  ubi  apud  Ciceroneni  legatur  quando  in  causa  significanda, 
hanc  vocem  {qn)  e  compendio  vocis  quoniam  (quo)  ortam  esse, 
quod  aliquot  locis  factum  esse  constat.  Parum  enim  probabile 
iudicatur,  Ciceronem  paucis  quibusdam  locis  pro  ea  particula, 
qua  fere  uti  soleat,  alteram  nullo  omnino  discrimine  substi- 
tuisse.  Nondum  tamen  satis  ubique  antiquorum  codicum  notae 
et  compendia  considerata  sunt;  et  praeter  poetarum  auctorita- 
tem  et  Sallustii  atque  Livii  codd.  (vid.  Kritz.  ad  SalLIug.  102,  9, 
Drakenb.  ad  Liv.  XXXIII,  2.  9.  XL,  9,  1)  obstat,  quod  non 
ita  raro  apud  ipsum  Ciceronem  legitur  quando  quidem.,  tnn\  quod, 
Augusti  saltem  aetate  etiam  in  prosa  oratione  sic  dici  potuisse, 
fidem  facit  lapis  aher  cenotaphiorum  Pisanorum  (OrelL  In- 
scriptt.  Lat.  I  p.  163).  Itaque  codicibus  nullius  auctoritatis 
obsecutus  non  sum ;  cfr.  67.  Si  umquam  ita  quando  Cicero 
posuit,  hic  eius  ponendi  causa  erat  post  quoniam  in  initio 
periodi.  [De  phiralis  numeri  significatione  in  illis:  haec  — 
nota  esse  debebunt  vid.   exc,   I,   VIL] 

qvae  de  voluptate)  Post  haec  verba  vetus  additamentum 
sustulimus,  notatum  post  Nissenii  dubitationem  a  Gzio  et  ceteris. 
Perverse  Pisonem  induci  comraemorantem  eas  disputationes^ 
quae  multo  post  habitae  a  Cicerone  fingerentur,  quam  haec  a 
Pisone    dicta    essent,    animadvertit    iam  Muretus  (Varr.  Lectt. 


640  DE    FINIBUS    BON. 

22.  Nec  vero  alia  sunt  quaerenda  contra  Carneadiam  illam 
sententiam;  quocumque  enim  modo  summum  bonum  sic  ex- 
ponitur,  ut  id  vacet  honestate,  nec  officia  nec  virtutes  in  ea 
ratione  nec  amicitiae  constare  possunt.  Coniunctio  autem 
5  cum  honestate  vel  voluptatis  vel  non  dolendi  id  ipsum  ho- 

1.   Carneadearh  PCR     A.  arnicitiaC     5    vel  non  dolendi  vel  voluptatis  h 

XIV,  20),  sed  Ciceronem  oblitum  putabat,  Pisonem,  non  se 
loqui.  Verum  hoc  ideo  prorsus  credi  non  potest,  quod  ipsa 
Torquati  et  Catonis  commeraoratio  ostenderet,  Ciceronem  for- 
mae  a  se  institutae  memoriam  tenuisse.  Sed  ut  credi  posset, 
restarent  aha  vitia:  primum  inanissima  et  manifestissima  tau- 
tologia  {de  vacuitate  doloris  eadem  cet.  et:  quae  contra  voluptatem 
dicta  sunt.,  eadem  cet.),  deinde  Stoicorum  mentio  ab  hoc  loco 
prorsus  aliena,  quoniain  hic  seraoventur  sententiae  honestatis 
expertes,  Epicuri,  Hieronymi,  Carneadis,  deinde  eae,  quae  bo- 
nestatem  cum  humili  accessione  habebant,  Calliphontis  et  Dio- 
dori;  tum  demum  recte  ad  Stoicos  pervenitur.  Et  quid  illa 
cum  Catone  disputatio  pertinet  ad  id,  quod  hic  agitur,  quae 
contra  Epicurum  dicantur,  etiam  contra  Hieronymum  et  Car- 
neadem  sufficere?  Itaque  vox  jjrimum  prorsus  explicari  nequit, 
Nam  ea  sic  ponitur,  ut,  cum  et  secundi  et  quarti  libri  dispu- 
tatio  significata  sit  {quoniam  ei  cet.),  dici  debeat,  primum,  quae 
cum  Torquato  disputata  sint,  contra  Hieronymum  et  Carneadem 
converti  posse,  deinde,  quae  cum  Catone,  contra  ah*os  aliquos. 
Verum  hi  nec  sunt  ulli  nec  significantur;  nec  quidquam  est, 
quod  ilH  primum  respondeat.  Postremo  Latine  dicitur  in  ali- 
quam  rem  cadere  id,  quod  in  ea  quasi  in  fundo  residat  et  locum 
habeat,  contra  aliquid  cadere  neque  usitatum  neque  rectum  est. 
Omnium  autem  maxime,  haec  a  Cicerone  scripta  non  esse, 
ostendit  orationis  in  iis  sententiis,  quae  honestatem  non  con- 
tinent,  semovendis  sic  apta  et  aequahs  progressio,  nihil  ut  addi 
possit  aut  includi.  Apparet  igitur,  in  veteris  codicis  margine 
ahquem  annotare  voluisse,  ea,  quae  hic  Cicero  Pisonem  omitten- 
tem  inducit,  ab  ipso  Cicerone  ahbi  exposita  esse,  sed  inscite 
Catonis  etiam  mentionem  intuh*sse.  Ea  annotatio  in  Cicero- 
nianae  orationis  ordinem  recepta  est  eodem  modo,  quo  illa  in 
Hbro  II,  108  [et  III  N.  D.  77].  Simih'a  additamenta  in  ora- 
tionum  Ciceronianaram  codicibus  notavi  Opusc.  Acad.  I  p.  148. 
Quod  Gzius  suspicatus  est,  ex  priore  editione  Hbri  quinti  haec 
in  secundam,  quam  nos  habeamus,  venisse,  ne  alia  commemo- 
rem,  pauca  iUa,  quae  Cicero  in  hoc  Hbro,  posteaquam  describi 
coeptus  est,  mutavit  (ad  Att.  XIII,  21,  4),  non  eiusmodi  fue- 
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nestum,  quod  amplecti  vult,  id  efficit  turpe.  Ad  eas  eiiim 
res  referre,  quae  agas,  quarum  una,  si  quis  malo  careat, 
in  sumrao  eum  bono  dicat  esse,  altera  versetur  in  levissima 
parte  naturae,  obscurantis  est  omnem  splendorem  honestatis, 
ne  dicam  inquinantis.  Restant  Stoici,  qui,  cum  a  Peripate-  5 
ticis  et  Academicis  omnia  transtulissent,  nominibus  aliis  eas- 
dem  res  secuti  sunt.  Hos  contra  singulos  dici  est  melius; 
sed  nunc,  quod  agimus;  de  illis,  cum  volemus.     23.  Demo- 

1.  id  om    LPCROr.     3.  dicas  Or.     4.  ohscuritatis  omnem  (om.  est)  L 
8.   quid  E 

runt,  ut  in  priore  exemplo  haec,  quae  toti  formae  libri  repugnant, 
locum  habere  potuerint.     Mox   Carneadiam  etiam   Spir.  [B]. 

22.  id  efficit  turpe)  Post  sententiam  relativam  ex  abun- 
danti  demonstrativum  Cicero  addidit,  ut  in  eo  magis  notaretur 
propositi  et  effectus  discrepantia,  quod  ciim  post  substantiva 
saepissime  fieri  muhi  docuerint,  velut  enarratores  Liviani  ad 
XXV,  27,  1,  Ciceroniani  ad  0£f.  I,  126,  Matthiaeus  Verm.  Schr. 
p.  65,  tum  ipso  quoque  pronomine  praecedente  fieri,  apparet 
ex  Ofi".  III,  13  (illud  quidem  honestum^  quod  proprie  vereque 
dicitur,  id  cet.),  Tusc.  III,  71,  Phihpp.  III,  7,  Liv.  XXXVIII, 
51.  3.  Durius  videri  potest,  post  id  ipsurn  superaddi  id^  sed 
priora  pronomina  extollunt  vocem  honestum^  posterius  sententias 
contrarias  insignit.  [Cfr.  pro  Cluent.  137  id.  quod  .  .  .,  id  cet.] 
Itaque  id.,  quod  etiam  Spir.  [B]  praebet,  ascivi;  editiones 
omittebant. 

quarum  —  una  dicat)  Sententia  eadem  exposita  est  II,  41: 
sed  haeremus  merito  in  duritia  et  pravitate  huius  orationis: 
una  res  (vacuitas  doloris)  dicit.,  si  quis  malo  careat  (id  est. 
habeat  vacuitatem  doloris),  in  summo  eum  bono  esse.  Cicero  enim, 
instituta  hac  partitione  (quarum  una  — ,  altera  cet.),  cum  non 
succurreret  verbum  priori  parti  aptum  nec  in  illa  scribendi 
festinatione  mutare,  quae  scripserat,  et  ab  aha  forma  ordiri 
commodum  esset,  a  rei  notione  transiluit  ad  sententiae,  qua 
ea  res  probaretur,  notionem  (cfr.  II,  35)  et  auctoris,  eique 
accomraodavit  dicat.  Atque  is  transitus  iam  apparet  in  illa 
condicione:  si  quis  cet. ,  quae  cum  ipsius  ilHus  rei  significa- 
tionem  habeat,  tum  demum  addi  potest,  si  non  de  re  ipsa, 
sed  de  sententia  dicitur.  Nam  quod  Gzius  et  recentiores  e 
Gud.  2  (cuius  codicis  ab  utraque  famih*a  desciscentis  nulla 
minima  auctoritas  est)  dicas  scribunt,  incidunt  in  formam  ora- 
tionis  inexplicabilem ;  nam  neque  una  re  (in  hac  coniunctione: 
una  re  dicere)  potest  esse:  propter  unam  rem.,  neque  propter 
vacuitatem  doloris  illud  dicitur. 

41 
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criti  autem  securitas,  quae  est  animi  [tamquam]  tranquil- 
litas,  quam  appellant  sv&vfxiav^  eo  separanda  fuit  ab  hac 
disputatione,  quia  ista  animi  tranquillitas  ea  est  ipsa  beata 
vita;  quaerimus  autem,  non  quae  sit,  sed  unde  sit.     lam 

1.  severitas  C  animi  tranquillitas  tamquam  quam  E;  sine  uncis  Or. 
2.  appellavit  ROr.  enthimian  E  3.  est  ipaa  (om.  ea)  R  zpsa  est  (om.  ea) 
POr.     4.  sint  (utroque  loco)  E 

23.  quam  appellant  evd-v ^iav)  Cfr.  §  87.  Diogenes  Laert. 
IX,  45:  TtXog  ds  sivai  Xsysi  {/ir]fA,6xQiTog)  Tr^v  sv&vfj.iav,  ov  trjv 
amrjv  ovoav  ry  ^Sovrj^  oog  'ivioi  naQaxovaavTsg  ^^sds^avTo,  dXXa 
7ia&'  rjv  yaXrjvwg  nai  svatad^mg  r/  'Wvxrj  didysi,  vizo  fA.ydsv6g 
TaQattOfisvri  cpoj^ov  rj  dsKyidaifioviag  rj  dkXov  Tivog  Tiad^ovg' 
xaXsi  5'  avTijv  xal  svsaToj  >tal  iioXXoig  dXXoig  6vofxa6i.  Stol). 
Ecl.  Eth.  p.  76:  Trjv  svdaifioviav  xat  svd^vfjiiav  nai  sveaT(o  xar, 
aQfioviav  cvfxfistQiav  %e  aai,  dtaQa^iav  xaXsT.  Seneca  de  Tran- 
quill.  Animi  2,  3:  Hanc  stabilem  animi  sedem  Graeci  svd^v filav 
vocant.,  de  qua  Democriti  volumen  egregium  est.  [Pro  appellant 
Gzius  e  Spir.  et  Gnd.  2  appellavit  scripsit;  Davisius  appellat 
scribendum  putarat;  neque  enim,  quemadmodum  omnes  Graeci 
tranquillitatem  animi  appellavissent,  sed  quo  nomine  ipse  Demo- 
critus  usus  esset,  a  Cicerone  significari.  De  cod.  Spir.  ad- 
modum  dubito,  quoniam  et  Erl.  et  B  dissentiunt;  certe  illius 
ab  his  discedentis  exigua  est  auctoritas;  et  quamquam  facile 
ex  appellavit  fieri  appellant  potuit,  ut  §  20  putant  ex  putavit  in  Erl. 
et  B,  revocat  tamen  a  corrigendo  Seneca  et  quodam  modo  ipse 
Cicero,  qui  sic  Democriti  secwitatem  dicit,  ut  primum  propriam 
eius  vocem  significare  videatur  (sive  dd^afi^iav  sive  ataQa^iav)^ 
deinde  comraunem.  Sed  quod  editum  est  adhuc  sine  suspicione, 
tamquam  tranquillitas  verum  esse  non  potest.  Quae  enim  aut 
vocis  aut  iraaginis  insolentia  niollitur  addito  tamquam?  Acce- 
dit,  quod  in  Erl.  et  B  (de  ceteris  melioribus  tacetur)  est  animi 
tranquilUtas  tamquam  quam.  Aut,  quod  verius  credo,  tamquam 
ortum  est  geminatis  et  male  coniunctis  syllabis  tasquam.,  aut  latet 
substantivum,  ut  haec  fuerit  orationis  forraa:  animi  tranquilli 
constantia.,  quam.\ 

ea  est  ipsa  beata  viia)  Secutus  sum,  quod  in  Erl.,  [B,] 
Leid.,  ed.  prima  erat,  nec  dubito,  quin  in  ceteris  fere  codicibus 
idem  fuerit,  etsi  editum  est  inde  a  Victorio:  ea  ipsa  est  nec 
alter  ordo  e  codicibus  annotatus.  Ut  R,  sic  ed.  a.  1480,  Crat. ; 
Gzius  e  Bas.  ipsa  est.,  omisso  m;  Davisius  malebat  re  ipsa  est. 
Hos  omnes  offendit  abundantia  pronominis  non  vitiosa  (modo 
ipsa^  ut  res  postulat,  cum  beata  vita  coniungatur),  qua  cotidiani 
sermonis  more  gravius  insignitur  ea  notio,  quae  in  substantivo 
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explosae  eiectaeque  sententiae  Pyrrhonis,  Aristonis,  Erilli, 
qiiod  in  hunc  orbem,  quem  circumscripsimus ,  incidere  non 
possunt,  adhibendae  omnino  non  fuerunt.  Nam  cum  omnis 
haec  quaestio  de  finibus  et  quasi  de  extremis  bonorum  et 
malorum  ab  eo  proficiscatur,  quod  diximus  naturae  esse  5 
aptum  et  accommodatum ,  quodque  ipsum  per  se  primum 
appetatur,  hoc  totum  et  ii  tollunt,  qui  in  rebus  iis,  in  qui- 
bus  nihil  aut  honestum  aut  turpe  sit,  negant  esse  ullam 

1.  Uerilli  {LF^CROr.  5.  quidF.  dicimus  FROr.  naturae  etiam  esseC 
6.  ipsum  per  se  ipsum  appetatur  C  7.  hi  LC  his  LC  H.  Post  nihil  add. 
quod  non  omnes  nihil,   [quod]  aut  Or.     esse  om.   L  etiam  (pro  esse)  C 

inest,  et  ab  aliis  separatur  (cfr.  ad  §  22).  Nam  etsi  id  tum 
fieri  solet,  cum  aliquid  post  substantivum  interpositum  est, 
tamen  II  N.  D.  27  dicitur:  lam  verb  reliqua  quarta  pars  mundi 
ea  et  ipsa  tota  natura  fervida  est  cet.  et  in  Somnio  Scipionis 
c.  8  (§  26):  mens  cuiusque  is  est  quisque^  similiterque  locutus  est 
Plautus  Poenul.  V,  2, 109:  Pater  tuus  is  erat  frater  patruelis  meus^ 
et,  addito  vero^  Sallustius  noto  loco,  Catil.  37.  Quod  Cicero 
se,  quae  sit  beata  vita,  negat  quaerere,  sed  unde  sit,  id  vero 
in  omni  veterum  ethica  disciplina  requirimus,  quod  priorem 
illam  quaestionem,  qua  illa  quoque  continebatur,  possetne  vita 
perfecte  beata  in  singulis  hominibus  effici,  nimis  neglexerunt. 

quod  diximus  naturae  esse  aptum)  Dixit  supra  §  17  {constitit 
autem)  et  eius  definitionis  nunc  nos  admonet;  aliter  scriptum 
esset:  quod  naturae  sit  aptum.  Itaque  perfectum  tempus,  quod 
Manutius  et  Lambinus  ex  C  tenuerant,  revocavi  e  codd. , 
etiam   [B,]  ^X^-     Ceteri  fere  dicimus  tacite. 

hoc  totum  et  ii  tollunt  —  et  Erillus)  Sic  a  communi  initio 
horum  reprehensionem  Piso  orditur  et  sic  post  voces  hoc  totum 
partitionem  instituit,  ut  et  sententia  et  oratio  hunc  exitum  postu- 
lare  videatur:  et  Erillus  (hoc  totum  tollit),  qui  cet.  Sed  nescio 
quomodo  fluctuans  reprehensionem  in  Erillo,  inflexa  leviter  ora- 
tione,  alio  avertit,  quod  consilii  capiendi  et  officii  principium 
sustulisset.  Atqui  id  eodem  iure  in  Aristonem  et  Pyrrhonem 
dici  poterat  nec  ad  hunc  locum  pertinebat. 

in  quibus  nihil  aut  honestum)  Antiquiores  fere  ediderant, 
ut  est  in  codd.  (Pall.,  Davisii,  "^X^t  Grzii):  in  quibus  nihil  quod 
non  aut  cet.,  nulla  prorsus  sententia.  Itaque  Dav.  e  Par.  2 
edidit:  in  quibus  nihil^  quod  aut  honestum^  idque  recentiores 
tenuerunt.  Gzius  ab  Erl.  et  Spir.  confirmari  tradit,  meo  etiam 
collatore  silento;  [sed  Baiterus  et  Erl.  et  B  ut  ceteros  quod 
non   habere    scribit].      Pravissime   hoc:    in    quibus    nihil^    quod 

41* 
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causam,  ciir  aliud  alii  anteponatur,  nec  inter  eas  res  quicl- 
quam  omnino  putant  interesse,  et  Erillus,  si  ita  sensit,  nihil 
esse  bonum  praeter  scientiam,  omnem  consilii  capiendi  cau- 
sam  inventionemque  officii  sustulit.  Sic  exclusis  sententiis 
5  reliquorum,  cum  praeterea  nulla  esse  possit,  haec  antiquo- 
rum  valeat  necesse  est.  Igitur  instituto  veterum,  quo  etiam 
Stoici  utuntur,  hinc  capiamus  exordium. 

IX.  24.  Omne  animal  se  ipsum  dihgit  ac,  simul  [et] 
ortum  est,  id  agit,  ut  se  conservet,  quod  hic  ei  primus  ad 

1.  quicquid  E  2.  Herillus  (LP)CROr.  in  his  (pro  nihil)  C  6.  Ergo 
(pro  Igitur)  LPCROr.  8.  simul  ac  C  simul  ut  Or.  9.  se  ut  LPK  qtiod 
hic  —   conservet  om.  R 

accipitur  pro  eo,  quod  necessario  scribendum  erat:  in  quibiis 
nihil  sit^  quod.  Verum  ipsa  haec  verborum  inanis  copia  {nihil 
est.,  quod  sit)  ineptissima  est.  Recte  igitur  Lambinus  sic,  ut 
ego,  edidit  probavitque  Orellius.  Quod  Lambinus  duos  codices 
hanc  scripturam  „adiuvare  atque  adeo  prae  se  ferre"  narrat, 
Lallemandus  autem,  in  codice  regio  voces  quod  non  punctis 
notatas  esse,  penes  ipsos  fides  esto. 

Sic  exclusis  sententiis  reliquonm)  Eas  Piso  magis,  ut  pau- 
lisper  discederent,  rogavit  quam  exchisit.  Itaque  ab  hoc  ipso 
loco  eam  sententiam  a  naturae  initiis  repetere  et  confirmare 
aggreditur,  quam  divisione  illa  et  ceterarum  remotione  stabi- 
htam  dicit. 

quo  etiam  Stoici  utuntur)  de  prima  constitutione  animahs 
et  commendatione  naturae  disputantes,  ut  III,  16  vidimus. 
\^Igitur  pro  ergo  etiam  B  et  mg.  Crat.,  quod  restitui.] 

Cap.  IX,  24.  Omne  animal  se  ipsum  diligit)  Stob.  EcL  Eth. 
p.  246  de  Peripateticis :  Kal  TiQonov  fAsv  oQsysG&ai  tov  elvai 
(tov  av&Qconov  Xsyovoiv)'  (^vasi  yaQ  cpxsiw(yd^ai  TiQog  savtov^ 
bio  nal  7iQ0Gt]n6vTCog  a6fjisvit,siv  fxsv  iv  toig  y>a%a  qivGiv.,  8v6is- 
gaivsiv  ds  STtl  TOig  iiaQa  cpvaiv.  Eadem  disputatio  exposita  est 
IV,  16  sqq.  Mox  simul  et  codices  (Pall.,  Davisii,  Gzii,  [B]), 
nisi  quod  e  CCC  Davisius  annotat  simul  ac.  Lambinus  (et 
vetus  cod.  in  margine  repetitae  editionis)  atque  alii  simul  ut: 
vid.   ad  II,   33. 

id  agit^  ut  se  conservet)  Davisius  tacite  se  iit  conservet,  qui 
ordo  e  Gud.  1  annotatur.  In  proximis  verbis  et  redundantia 
quaedam  verborum  et  repetitio  reprehendi  potest,  et  recte  Bre- 
mius  animadvertit,  ampliores,  quam  oportebat,  fines  primo  ap- 
petitui  dari;  nam  in  prima  illa  et  obscura  constitutione  con- 
servatio  sui  continetur;  studium  optimae  affectionis  secundum 
naturam   post  oritur,    cum    iam   naturae  voluntas  enucleari  et 
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omnem  vitam  tuendam  appetitus  a  natura  datur,  se  ut  con- 
servet  atque  ita  sit  affectum,  ut  optime  secundura  naturam 
atfectum  esse  possit.  Hanc  initio  institutionem  confusam 
habet  et  incertam,  ut  tantummodo  se  tueatur,  qualecumque 
sit;  sed  nec  quid  sit,  nec  quid  possit,  nec  quid  ipsius  na-  5 
tura  sit,  intellegit.  Cum  autem  processit  paulum  et,  quatenus 
quidquid  se  attingat  ad  seque  pertineat,  perspicere  coepit, 

3.  effectum  E  constitutionem  LPCROr.  4.  ut  tamen  modo  L  fi.  Post 
intellegit  add.  quam  ad  causam  habet  eum  quem  diximus  E  7.  se  (om. 
que)  E     seseque  C 

perspici  coepta  est,  ut  et  mox  significatur  et  §  42  sqq.  Sed 
tamen  nihil  est,  quod  ita  discrepet,  ut  interpolationis  indicium 
habeat,  ac  ne  excogitari  quidem  potest,  cur  quis  aut  unde  ex- 
trema  illa  de  optima  affectione  addere  voluerit.  Ea  autem  Ci- 
cero  ut  adiungeret,  priora  {se  ut  conservet)  repetiit.  (Itaque 
qui  haec  parenthesis  notis  defendere  conati  sunt,  deteriorem 
causam  fecerunt.) 

institutionem)   Sic  etiam  Spir.  [B],   mg.  Crat.,   cod.  Mor.,  ut 

IV,  32   et  41   locutus  est;  editiones  constitutionem. 

et  quateniis  quidquid  se  attingat)  Est  hic  locus  ex  iis,  in  qui- 
bus  quisquis  pronomen  neutro  genere  etiam  apud  Ciceronem,  de- 
posita  relativi  natura,  eam  singularum  rerum  significationem  acci- 
pit,  quae  est  in  quisque\  nam  quod  Frotscherus  adQuintil.X,  5,  23 
cavere  tamen  nos  iubet,  ne  pro  quisque  positum  putemus,  non 
est  ausus  libere  confiteri,  in  vetere  quoque  serinone  interdum 
vocum  terminos  aliqua  ex  parte  perturbari.  Nec  meliore  artificio 
usus  est  Stuerenburgius  ad  orat:  pro  Arch.  p.  102  (ed.  1),  qui 
vellem  conatus  esset  id  ad  Lucretianum  illud  primum  quidquid 
pro  primum  quidque  accommodare,  de  quo  ad  II,  105  dixi. 
Et  in  vita  cotidiana  interdum  quidquid  ita  dictum  esse  et  scrip- 
tores  eo  usus  esse,  certissimum  est  et  ex  eo,  quod  unumquidquid 
pro  unoquoque  apud  Plautum  et  Terentium  (Adelph.  IV,  2,  51) 
dicitur,  et  ex  multis  Lucretii  locis,  apud  quem  ita  frequens 
hic  usus  est,  ut  eum  eo  delectatum  esse  suspicari  possimus; 
(vid.  praeter  ea,  quae  ad  II,  105  ascripsi,  II,  957:  in  suos 
quidqidd  meatus^  IV,  145:  summum  quidquid^  V,  131:  certum 
ac  dispositum  est^  ubi  quidquid  crescat.,  773:  qua  fieri  quidquid 
posset  ratione^  1454:  unumquidqidd).  Itaque  permirum  est,  nuper 
R.  Klotzium,  cum  ad  Tusc.  IV,  44  non  de  Cicerone,  sed  de 
omni  hoc  usu,  adhibito  uno  Plauti  loco  et  uno  CatuUi,  ita 
disputaret,  ut,  haberetne  is  certam  auctoritatem,  ambigeret, 
Lucretii,  quem  et  Manutius  et  Fabricius  et  Davisius  ad  Tusc. 

V,  98  commemorassent,  prorsus  esse  oblitum.    Catonem  (de  R.  R. 


646  DE    FINIBUS    BON. 

tum  sensim  incipit  progredi  seseque  agnoscere  et  intellegere, 

1.  tum  om.  C     sensu  E 

57:  uti  quidquid  operis  facient)  ne  ceteri  quidem  adhibuerunt, 
neque  certissimum  testimonium  legis  agrariae  in  aere  conser- 
vatum  (Mommsen.  C.  I.  L.  I  n.  200  v.  27):  utei  quicquid  quoieique 
aate  h.  l.  r.  licuit.,  ita  cet.  Apparet,  facile  credi  posse,  quod  et 
antiquiores  et  Ciceronis  aequales  interdum  fecerint,  ut  quidquid 
non  recte  pro  quidque  ponerent,  id  etiam  Ciceroni  aliquando 
accidisse;  eritque  hoc  ex  iis  reliquiis  vetusti  sermonis,  quae 
post  Ciceronem  non  reperiuntur,  quale  erat  illud,  de  quo  ad 
L  60  dixi,  nec  pauca  alia.  Sed  tamen,  num  reapse  acciderit  et 
quibus  locis,  difficile  est  iudicatu,  quod  et  librarii  pro  quidquid 
id ,  quod  postea  unum  in  usu  erat,  substituere  potuerunt,  et 
rursus  facili  errore  quidquid  scribi  pro  quidque  (cfr.  ad  IV,  1 3) ; 
et  sane  in  hoc  ipso  libro  89  et  in  Verr.  IV,  31  et  132  melio- 
res  codices  habent  ubi  quidque  et  unumquidque.,  deteriores  alte- 
rum.  Sed  ut  meliores  ibi  praelatos  esse  prorsus  probo,  ita 
et  in  Tusc.  V,  98  ut  quidquid  retineo  et  ibd.  IV,  44  e  codicibus 
omnibus  fide  dignis  (de  Paris.  testes  mihi  sunt  Gudius  et  Kra- 
rupius)  restituendum  censeo:  ubi  enim  quidquid  cet.  Ceteros 
locos  Frotscherus  et  interpretes  ad  Tusc.  V,  98  indicant.  [Add. 
ad  Herenn.  II,  47  ut  quidquid.']  Sed  quod  de  N.  D.  II,  58  contra 
Heindorfium  defensum  est,  etiam  a  Stuerenburgio:  ceterae  na- 
turae  suis  seminibus  quaequae  gignuntur.,  id  non  ideo  tantum  eicien- 
dum  est,  quod  Cicero  [nam  de  VI  ad  Fam.  1,  1  Mediceo  non 
credo]  et  alii  solo  neutro  genere  sic  utuntur  nec  Cicero  in 
aperta  distributione  post  unus^  suus  aut  post  superlativum,  sed 
quod  femininam  hanc  formam  quaequae  inauditam  esse  ostendi 
ad  III,  45.  [Apud  Livium  VIII,  38,  11  librarii  quisquis  pro 
quisque  scripserunt  nec,  opinor,  minus  XXXVIII,  17,  13  quicl- 
quid.  Quod  Lachmannus  ad  Lucretium  V,  264  a  quidquid.,  quod 
relationem  notet,  separat  quicquid.^  quod  pro  quicque  dicatur,  id 
vero  totum  leviter  confictum  est;  unum  est  enim  pronomen 
geminando  natum  quisquis.,  quidquid.,  pronuntiando  factum  quic- 
quid;  inter  hoc  et  quisque.,  quidque.,  quicque  tertium  interponi 
nihil  potest,  quod  oriendi  nec  causam  nec  rationem  habet  nec 
significationi  locum.  Itaque  totum  eo  redit,  utrum  rectius  ad 
originationem  quidquid  an  ad  pronuntiationem  quicquid  scriba- 
tur;  codices  quidem  hoc  habent  non  minus  in  relativa  signi- 
ficatione,  et  vellem  ab  initio  sic  scripsissem.  Nec  quidquara 
proficitur,  quod  in  lege  lulia  municipali  lapicida  semel  eadem 
pronominum  confusione  quemquem  pro  quemque  incidit.]  Paulo 
post  habet  codd.  etiam  aliorum[B].  CorrexitLamb.;  vid.  adlV,  67. 
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quam  ob  causam  habeat  eum,  quem  diximus,  animi  appeti- 
tum,  coeptatque  et  ea,  quae  naturae  sentit  apta,  appetere 
et  propulsare  contraria.  Ergo  omni  animali  illud,  quod 
appetit,  positum  est  in  eo,  quod  naturae  est  accommodatum. 
Ita  finis  bonorum  existit,  secundum  naturam  vivere  sic  af-  5 
fectum,  ut  optime  affici  possit  ad  naturamque  accommoda- 
tissime.  25.  Quoniam  autem  sua  cuiusque  animantis  natura 
est,  necesse  est,  finem  quoque  omnium  hunc  esse,  ut  natura 

1.  quam  ad  E  habet  omnes  2.  coeptetque  E  captat  P(mg.  ceptat) 
temptatque  C  vere  (pro  naturae)  C  apta  om.  C  4.  natura  E  5.  con- 
sintit  C  effectum  E  6  quod  (pro  ut)  R  8.  quoque  finem  omnium  LP 
quoque  onmiu7n  finem  R  omnium  finem,   om.   quoque,  C 

ut  optime  affici  possit)  Possit  eo  modo  poni  in  sententia 
generali,  quem  breviter  commemoravi  ad  I,  67,  dico  propter 
Ernestium,  qui  possis  requirebat,   et  Gzium. 

25.  fi?ie7n  quoque  omnium  liunc  esse  cet.)  Sic  post  Reiziuni 
Gzius  etiam  e  Spir.  [B] ;  transpositum  enim  erat  quoque.  ut  saepe 
alibi  (vid.  ad  II,  108);  Bas.  et  ed.  Crat.  quoque  omnium  fineriu 
Totius  huius  periodi  initium  {quoniam  sua  cuiusque  cet.)  satis 
aperte  spectat  ad  differentiam  finium,  quae  ex  singularum  ani- 
mantium  natura  oriatur,  significandam ;  sed  Cicero  primum  id 
ponit,  quod  commune  est,  idque  confirmat  {nihil  enim  prohihet 
cet.);  id,  quod  initio  instituerat  dicere,  absolvitur  in  illis:  sed 
extrema  illa  cet.  Itaque  haec  non  per  se  posuit,  sed  ex  supe- 
rioribus  apta:  dispertita  sint  —  desideret.  Ac  proprie  quidem 
haec  non  ad  ut  referri  debebant  (neque  enim  hic  est  omnium 
finis.,  ut  —  extrema  dispertita  sint  cet.),  sed  ad  necesse  est.,  hac 
forma:  necesse  est.,  finem  (quidem)  omnium  hunc  esse^  ut  natura 
expleatur.^  sed  extrema  illa  —  distincta  et  dispertita  esse  cet. 
Verum  interposita  parenthesi  minus  diligenter  superioris  ora- 
tionis  seriem  persecutus  est,  cum  praesertim  post  necesse  est 
interdum,  etiam  ubi  nihil  aliud  perturbetur,  ab  infinita  oratione 
ad  coniunctivum  transeatur  aut  contra,  ut  haec  continuari  pos- 
sint:  necesse  est^  finem  —  hunc  esse  — ,  sed  extrema  —  distincta 
sint.  Sic  enim  Acad.  II,  39  dixit:  Ante  videri  aliquid.,  quam  aga- 
mus^  necesse  est.,  eique.,  quod  visum  sit.,  assentiatur  \  de  N.  D.  III,  36: 
Quidquid  est^  quod  sensum  haheat^  id  necesse  est  sentiat  et  volup- 
tatem  et  dolorem.^  ad  quem  autem  dolor  veniat^  ad  eundem  etiam 
interitum  venire.  In  edilionibus  haec  sic  distingvebantur:  ut 
natura  expleatur.  (Bremius  requirebat:  ut  natura  sua  expl..  quia 
hic  finiri  periodum  putabat.)  Nihil  enim  prohibet  —  commiinis. 
Sed  e.vtrema  —  dispertita  sunt   —   desiderat.     Sed  sint   et    desi- 
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expleatur  (nihil  eiiim  prohibet,  quaedam  esse  et  iriter  se 
animahbus  rehquis  et  cum  bestns  homini  communia,  quo- 
niam  omnium  est  natura  communis),  sed  extrema  illa  et 
summa,  quae  quaerimus,  inter  animahum  genera  distincta  et 
5  dispertita  sint  et  sua  cuique  propria  et  ad  id  apta,  quod 
cuiusque  natura  desideret.  26.  Quare,  cum  dicimus,  omni- 
bus  animahbus  extremum  esse  secundum  naturam  vivere, 
non  ita  accipiendum  est,  quasi  dicamus  unum  esse  omnium 
extremum;  sed  ut  omnium  artium  recte  dici  potest  commune 
10  esse,  ut  in  ahqua  scientia  versentur,  scientiam  autem  suam 

2.  et  ante  cum  ora.  C     3.  illa  om.  C     5.  dispartitaK     sunt  LPCROr. 
6.  desiderat  LPCROr      7.  esse  om.  E     10.  versetur  LPCROr. 

deret  etiam  Spir.  [B];  desideret  etiam  Gud.  1,  Bas.  Probarat 
Gzius,  sed  prava  ratione,  Totam  autem  hanc  disputationem 
de  simih  omnium  animantium  summo  bono,  non  eodem,  decla- 
ravi  ad  IV,  32.  [Schoemannus  Opp.  Acad.  III  p.  399  prorsus 
aberravit,  qui  inter  haec:  ut  natura  expleatur  — ,  sed  extrema  — 
dispertita  sint  copulative  interici  voluerit:  nihil  etiam  prohibet. 
Baiterus  in  ed.  min. ,  quocum  consentit  Heinius  Ann.  Philol. 
XCIIIp.  251,  scripsit  ut  sua  cuiusque  natura  expleatur;  nihil 
enim  prohibet  —  communis^  sed  extrema  ilLa  —  dispertita  sunt  — 
desiderat.  Non  probo;  nam  neque  facile  iha,  quae  adduntur, 
excidere  potuerunt,  et  ne  aptum  quidem  videtur  ad  finem  om- 
nium  iUud  sua  cuiusque.  Cicero  cum  non  recta  ad  id,  quod 
propositum  erat,  pergeret,  sed  simihter  atque  in  iis,  quae  ad 
I,  15  et  ad  I,  18  annotavimus,  ahquid  interponeret  (in  quo 
ad  nostrum  sensum  addi  quidem  poterat),  in  oratione  con- 
tinuanda  verba  accommodavit  nonnihil  ad  interiectam  paren- 
thesin.] 

omniim  est  natura  communis)  At  nuper  dixerat,  suam  cuiusque 
esse.  Scihcet  minus  dihgenter  naturam,  quo  vocabulo  supra 
et  mox  singularum  animantium  proprietatem  significat,  hic 
appellat  commune  id  omnis  vitae  principium,  quo  omne  ani- 
mal  ad  suam  proprietatem  (naturam)  tenendam  impeUitur. 
Parum  subtihter  haec  dici,  Bremius  viderat,  qui  attendere 
solebat. 

26.  ut  in  aliqua  scientia  versentur)  Potestne  quidquam  aper- 
tius  dici  quam  hoc?  Omnes  artes  recte  dici  possunt  in  ahqua 
scientia  versari;  hoc  earum  commune  est.  Itaque  cum  in  dete- 
riorum  codicum  principe  scriptum  esset  versetw\  idque  in  edi- 
tionibus  retentum,  Man. ,  Lamb.,  Dav.  (ilh  tacite  in  re  eius- 
modi)  scripserant  versentur.    Gzius  contra,  cum  hoc  ex  Erl.  [B] 
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cuiusque  artis  esse,  sic  comniune  animalium  omnium  secun- 
dum  naturam  vivere,  sed  naturas  esse  diversas,  ut  aliud 
equo  sit  e  natura,  aliud  bovi,  aliud  homini,  et  tamen  in 
omnibus  summa  communis,  et  quidem  non  solum  in  anima- 
libus,  sed  etiam  in  rebus  omnibus  iis,  quas  natura  alit,  5 
auget,  tuetur;  in  quibus  videmus  ea,  quae  gignuntur  e  terra, 
multa  quodam  modo  efiicere  ipsa  sibi  per  se,  quae  ad  vi- 
vendum  crescendumque  valeant,  ut  suo  genere  perveniant 

\.  animaUum  commune  C  omnium  om.  LC  2.  omnes  (pro  esse)  C 
3.  e  om.  LPROr.  e  natura  om.  C  5.  his  LC  alet  E  6.  et  tuetur  LPCR 
f^.  et  suo  omnes,   Or. 

annotasset  (et  videtur  esse  in  E|;  nam  e  solo  x  alterum  pro- 
fertur),  alterum  tenuit  et  ita  enarravit:  „omniuni  artium  dici 
potest  aliquid  esse  commune,  ita  ut  hoc  commune  versetur  in 
scientia  aliqua."  Et  persvasit  recentioribus.  Multorum  criti- 
corum  dici  potest  commune  esse,  ut  in  incredibili  inscitia  — 
dicamne  versentur  an  versetur  ? 

ut  aliud  equo  sit  e  naturd)  id  est,  ad  eius  naturam  aptum 
et  accommodatum  sive  secundum  naturam.  Sic  dixit  §  47: 
hic  status^  qui  est  maxime  e  natura^  et  III,  33-:  statiis  e  natura 
absoluto^  et  II,  34  atque  IV,  26  e  virtute  vivere  (xar'  dQttrjv  ^riv 
Clem.  Alex.  Strom.  II  p.  179  Sylb.,  Diog.  Laert.  VII.  87,  al.), 
e  virtute  agere  IV,  35,  e  natura  vivere  hic  paulo  post  et  III,  68; 
paulo  autem  insolentius  IV,  15:  ea  vita^  quae  ex  summo  bono 
degitur^  hoc  est.  ita  ut  summum  bonum  in  ea  assit.  Quod  ex 
Erl.  [et  B]  dedi,  a  Gzio  non  annotatum,  non  dubito,  quin  in 
omnibus  melioribus  codicibus  fuerit;  sed  nemo  attendit.  Et 
tamen  quam  absurdum  est  et  per  se  et  ad  Latinas  aures:  hoc 
{aliud)  equo  natura  est  pro  eo,  quod  dicitur:  haec  equi  natura. 
Sed  ex  ipsarum  naturarum  diversitate  sequitur,  ut  diversum 
sit  TO  'AUTa  q)VGiv.  Paulo  post:  alit.,  auget,  tuetur  Gzius  etiam 
e  Spir. ;  ceteri  et  tuetur\  [B  alet  tuetur.,  om.  auget\-  Dixi  ad 
IV,  56.  [Vellem  in  transitu  ab  infinita  oratione  ad  finitam 
scriberetur:  summa  communis  est.,  et  quidem  cet.] 

ut  siio  genere  cet.)  Codd.  et  editt.  et  suo  genere.  Atqui  non  illa, 
quae  efficiuntur  et  quae  ad  vivendum  crescendumque  valent,  ad 
extremum  pervenire  debent,  sed  ideo  a  stirpibus  efficiuntur,  ut 
hae  ipsae  ad  extremum  perveniant.  Id  Bremius  sentiens  scribi 
volebat:  et  ut  suo  cet.,  probavitque  Beierus  ad  0£f.  I,  10  p.  24. 
Sed  et  orationis  structuram  perturbat.  Aliter  Dav.  tentarat,  a 
sententia  tamen  aberrans.  Una  littera  cum  Th.  Bentleio.mutanda 
erat.    Klotzius  tamen  in  Quaestt.  Tullianis  p.  67  sqq.  sic  codicum 
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ad  extremum;  ut  iam  liceat  una  comprehensione  omnia 
complecti  non  dubitantemque  dicere,  omnem  naturam  esse 
servatricem  sui  idque  habere  propositum  quasi  finem  et  ex- 

2.    dubitemque    CR    duhitarem   L    dubitanterque   Or.    cum    nota   niendi 
esse  om.  P     3.  conservatricem  COr. 

scripturam  tuetur,  ut  ex  quae  in  altero  .merabro  audiatur  qid- 
hus^  hac  sententia:  et  quibus  cet.  Primum  in  hoc  genere 
structurae  minus  accuratae  (de  quo  post  alios  dixi  quaedam 
distinctius  Opusc.  Ac.  II  p.  177)  e  specialioris  significationis 
casu  (genetivo,,  dativo,  ablativo)  intellegitur  casus  nominativus 
aut  accusativus  [addo  dura  Livii  exempla  in  genetivo  et  dativo 
IX,  1,  9,  X,  26,  6,  et  scriptoris  bell.  Alexandr.  56  extr.],  inter- 
dum  ex  accusativo  nominativus  (hic  IV,  33,  pro  Cael.  39  dure, 
Terent.  Ad.  I,  2,  4,  Sall.  lug.  101,  5),  ex  nominativo  ne  accu- 
sativus  quidem,  nisi  ubi  casuum  formae  non  differunt  (ut  apud 
Ciceronem  de  Orat.  II,  43 :  quod  et  a  Crasso  tactum  est  et  Ari- 
stoteles  adiunocit.  Orat.  8,  pro  Sest.  118,  apud  Varronem  R.  R. 
I,  1,7:  quae  non  inerunt  et  quaeres^  et  de  L.  L.  IX  p.  128  Bip., 
apud  Horat.  Sat.  II,  6,  72,  apud  luven.  VI,  152),  nedum  ceteri 
illi  casus,  quorum  propria  significatio  nota  carcre  non  potest. 
Kam  ex  nomine  aliqua  nota  insignito  nomen  sine  illa  nota 
erui  potest,  ex  nomine  ipso  nota  propria  sumi  non  potest. 
[0£f.  II,  23  ex  quem  audiri  cui  ostendit  additum  mortuo^  ut 
pro  Cael.  5  non  petenti.']  Deinde  ita  auditur  alius  casus  pro- 
nominis,  si  reliqua  orationis  structura,  priorem  aperte  respuens, 
mutationis  indicium  facit;  sic  autem  loqui:  quae  valent  et  veniunt^ 
ut  sit:  quae  valent  et  quibus  veniunt^  vetat  sermonis  natura. 

non  dubitantemque  dicere^  hoc  est,  et  sine  ulla  dubitatione 
dicere;  eodem  modo  Cicero  scripsit  de  Divin.  I,  125:  hoc  non  du- 
bitans  dixerim  et  ad  Fam.  V,  16,  4:  lioc  tamen  non  dubitans  con- 
firmare  possum  et  pro  Mil.  68:  haud  dubitans  cessisset  patria.  Sic 
autem  edidit  Vict.  eumque  sequens  Dav.  et  confirmant  omnes 
Gzii  codd.,  qui  ipse  id  improbat;  [de  Erl.  et  B  accedit  testi- 
moniura  Baiteri].  Hinc  natum  est,  omissa  una  syllaba  propter 
similitudinera  et  compendium,  non  dubitemque.,  quod  editores 
ceteri  tenuerunt.  Inepte  in  hac  expositione  veterum  senten- 
tiarura  subito  Piso  ex  sua  persona  loqueretur.  Gzius,  soloe- 
cum  putans  duhitantem  dicenduraque  fuisse  dubitanti^  substituit 
non  dubitanterque.  Cum  licet  non  ad  certam  personam  referatur, 
infinitivo  ad  significandum  actionis  modum  necessario  accusati- 
vura  addendura  esse,  Klotzius  Quaestt.  Tull.  p.  70  docet,  et  pueri 
probabiliter  instituti  scire  debent.  Mox  conservatricem  ex  C 
Man.,  Larab.,  ceteri.  Aherum  revocarat  Dav.  e  Parr.  1,  2, 
Mead.,  El.   „ahisque"  (Oxx.  [B]  et  omnino  oranibus  codd.). 
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tremum,  se  ut  custodiat  quam  in  optimo  sui  generis  statu; 
ut  necesse  sit,  omnium  rerum,  quae  natura  vigeant,  similem 
esse  finem,  non  eundem.  Ex  quo  intellegi  debet,  homini  id 
esse  in  bonis  ultimum,  secundum  naturam  vivere,  quod  ita 
interpretemur ,  vivere  ex  hominis  natura  undique  perfecta  5 

1.  in  quam  Or.       2.   natura  aV  ingerat  vigeant  E      3.   et  (pro  non)  E 
5.  interpretamur  C     undique  om.  L 

quam  in  optimo)  Gzius^  nullum,  ut  ait,  sensum  in  hac  scriptura 
videns,  scripsit:  i?i  quani  optimo^  ut  antea  Ascens.  et  Man.  et 
Lamb.  fecerant,  non  illi  de  sententia  dubitantes,  sed  an  inter 
tam  vel  quam  et  adiectivum,  cui  particula  adiuncta  esset,  non  recte 
praepositio  interponeretur.  Non  dubitarant  IV,  1 3 :  quam  multae 
quamque  de  variis  rebus ,  id  est :  quamque  variis  de  rebus ;  nec 
debebant.  Nam  eodem  modo  Cicero  scripsit  Verr.  IV,  96:  ?ie- 
quaquam  ex  tam  ampla  neque  tam  ex  nobili  civitate^  ubi  duo  codd. 
et  Larab.  contra  praestantissimos:  eo!  tam  nobili^  et  V,  127:  tam 
in  paucis  villis^  et  ad  Attic.  III,  10,  2:  tam  ex  amplo  statu^  tam 
in  hona  causa;  item  pro  Cael.  12:  tafn  ex  contrariis  diversisque  — 
studiis  cupiditatibusque  conjiatum^  Acad.  II,  83:  videte^  quam  in 
parvo  lis  sit.  Atque  etiam  ibd.  §  68,  ubi  codd.  habent:  iit 
tamen  in  praecipitem  locum  non  debeat  se  sapiens  committere^  scribi 
debuit:  ut  tam  in  praecipitem.,  non:  ut  tam  praecipitem  in  locum. 
[Phil  11,104:  quam  ab  dispari  tenebantur\  Off.  II,  67,  R.  P.  I, 
26;  Verr.  1,41:  multo  ex  maxima  parte\  II,  109.]  Aliter  tam 
ab  adiectivo  separatur  Brut.  40:  tam  idem  ornatus  in  dicendo 
cet.  Nec  solus  Cicero  ita  loquitur,  sed  Terentius  Ad.  II,  4, 
10:  Tam  ob  parvolam  rem  paene  e  patria !  [et  Livius  VII,  2,  13 
et  37,  8,  XXIII,  34,  11  quosque  praeterea  posui  locos  Emm. 
Livv.  p.  411  not.,  et  Curtius  IV,  35  (9,  2).  Graecos  saepe 
dicere:  ojg  fiETa  izlEiaT/jg  ovyyrcofxrjg,  ojg  iv  aQiOTcp,  notum  est; 
vid.  Matth.  Gr.  Gr.  §  461  c.  Etiam  fxala  ovv  'n.oXlc^  <fo^cp,  alia. 
Livins  etiam  quamvis  in  praecipitia  consilia  dixit  II,  51,  7,  pro 
eo,  quod  est:  in  quamvis  praecipitia.  Mox  B :  natura  a/'  ingerat., 
om.  vigeant.^ 

quod  ita  interpretemur)  Primara  et  brevissimam  formulam, 
qua  Polemo  usus  dicitur  (IV,  14)  et  quam  Stoici  retinentes  in 
unam  aliquam  partem  inclinabant,  Piso,  id  est,  Antiochus  inter- 
pretando  ad  Peripateticorum  finem  propius  accommodat.  Nam 
in  perfecta  natura  et  nihil  requirente  et  virtus  inest,  quae  animi 
et  rationis  absoUitio  perfectioque  definitur,  et  eorum,  quae  se- 
cundum  naturam  sunt,  usus  non  impeditus,  quibus  duobus  ille 
finis  expletur.    Verba  autem  ipsa  ducta  sunt  a  ^lc^  TsXsm.,  qui 
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et  iiihil  requireiite.  27.  Haec  igitiir  nobis  explicanda  sunt; 
sed  si  enodatius,  vos  ignoscetis.  Huius  enim  aetati  et  huic, 
nunc  haec  primum  fortasse  audienti,  servire  debemus.     Ita 

1.  Haec  igitur  —  aetati  Nonius  p.  15       2.   cuius,   om.  enim,    Nonius 
3.  nunc  hic  E  nunc  hoc  cett.,   Or.   {^nunc  primum  hoc  C)     audiendi  E 

apud  Peripateticos  commemorando  celebratur,  non  tamen  ut 
ipse  in  sumraa  ponatur,  sed  ut  virtuti  adiungatur,  quemadmo- 
dum  facit  ipse  Cicero  II,  38  {totius  perfectione  vitae  locupletatam). 
Nota  est  et  ipsa  Aristotelis  definitio  in  Eth.  Nicom.  I,  7,  14 
et  15:  xpvpig  IvtQytia  xaT'  ciQeTrjV  ev  ^ico  leXeicp,  et  quae  hinc 
derivatae  cuin  aliqua  varietate  et  adiectione  apud  alios  sub  eius 
et  Peripateticorum  nomine  ponuntur,  velut  apud  Diog.  V,  30: 
XQTjGig  dQet^g  iv  §iq)  Talsicp^  et  apud  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  68 
et  70  {XQriaig  aQStJjg  isXeiag  iv  nQOtjyov^evoig  et  ivkQyeia  -Aat' 
aQSTijv  teleiav  iv  ^icp  teleicp  iiQotjyovuevtj  et  XQV^'^  (XQerrjg  re- 
Xeiag  iv  picp  zeleicp  rtQoriyoviievtjg)  et  p.  276  et  278  {xQtiaig 
aQexijg  teXeiag  iv  ^icp  teXeicp  'KQorjyovfA.evtj  ?]  ^corjg  releiag  iveQ- 
yeia  xat''  dQetijv).  Sed  apud  ipsum  Aristotelem  ^iog  teleiog 
ad  temporis  diuturnitatem  refertur,  eademque  significatio  ei 
subicitur  apud  Stobaeum  p.  72,  ubi  /}  didataoig  ttjg  XQrjaecag 
Twv  aya&cjjv  est  duratio  {die  Ausdehnung)  huius  usus,  non,  ut 
vertitur  sine  ulla  sententia,  discrimen,  et  apertissime  p.  280. 
Verum  tamen,  cum  satis  appareret,  Aristotelem  bona  externa  et 
corporis  aliqua  ex  parte  requirere  (vid.  quae  ascripsi  ad  §  12 
et  Eth.  Nicomach.  I,  8,  15-17)  et  ea  instrumenti  necessarii  loco 
habere,  posteriores  partim  aliquid.  in  quo  eorum  significatio 
esset,  vitae  perfectae  appellationi  addehant,  ut  illud  <TtQOt]yovfA-evr] 
aut  iv  TiQorjyovfievoig,  quod  Stobaeus  p.  72  addi  dicit,  ut  signi- 
ficetur,  trjv  XQrjoiv  iv  dyad^oig  yiyvea&ai  xai  fA,tj  iv  Kaxoig ,  et 
p.  280  ad  ta  xata  cpvaiv  dya&a  refert,  partim  pro  vita  per- 
fecta  commemorationem  commodorum  substituebant,  velut  apud 
Stobaeum  p.  268:  xat'  dQetrjv  ^r^v  iv  toig  TzeQi  awfia  y.a\  toig 
e^cod^ev  aya&oig  t]  izaatv  rj  toig  TiXeiaTOig  xal  xvQtcoTatotg  et 
p.  278:  XQrjatv  dQeTrjg  iv  Tolg  xaTa  cpvatv  dvefAiiodiaTov,  partim 
in  ipsa  perfectae  vitae  appellatione  illam  significationem  inesse 
volebant,  verborum  natura  non  sane  repugnante,  quo  illa  apud 
Stobaeum  p,  70  definitio  spectare  videtur,  qua  t]  evdatfiovia 
dicitur  esse  ^iog  xaXog  }ial  TeXeiog  iiQorjyovfievog.  Antiochum 
saltem  vitam  perfectam  sic  enarrasse,  ex  Ciceronis  locis  ap- 
parere  videtur. 

27,  Huiiis  einm  aetati  et  Imic  cet.)  Mire  aetatis  mentioni 
superadditur  copulative  communis  eiusdem  horainis  notatio  {huic)^ 
quod  sentiens,  opinor,  Kernius  duos  homines  significari  voluit, 
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prorsus,  inquam.  Etsi  ea  quidem,  quae  adhuc  dixisti.  quam- 
vis  ad  aetatem  recte  isto  modo  dicerentur. 

X.  Exposita  igitur,  iiiquit,  terminatione  rerum  expeten- 
darum,  cur  ista  se  res  ita  habeat,  ut  dixi,  deinceps  demon- 
strandum  est.  Quamobrem  ordiamur  ab  eo,  quod  primum  5 
posui,  quod  idem  reapse  primum  est,  ut  intellegamus,  omne 
animal  se  ipsum  diligere.  Quod  quamquam  dubitationem 
non  habet  (est  enim  infixum  in  ipsa  natura,  comprehendi- 
tur^^(e  suis  cuiusque  sensibus,  sic,  ut,  contra  si  quis  dicere 
veht,  non  audiatur),  tamen,  ne  quid  praetermittamus,  ratio-  10 
nes  quoque,  cur  hoc  ita  sit,  aiferendas  puto.  28.  Etsi  qui 
potest  intellegi  aut  cogitari,  esse  aliquod  animal,  quod  se 
oderit?  Res  enim  concurrent  contrariae.  Nam  cum  appetitus 

3  inquit  om.  E  determinatione  C  4.  res  se  habeat  ita  L  se  res  ita 
se  haheat  C  5.  modo  (pro  primum)  C  6.  re  ah  se  EPCR  re  a  se  h 
7.  diligi  E  9.  gue  om  omnes  ut  om.  P  10.  premittamus  E  11.  ita 
om.   C     quid  ELP  quidem  C      i3.   odit  P     cur  (pro  cum)   E 

prius  L,  deinde  M.  Ciceronem.  Sed  ut  otnittam,  M.  Ciceronem 
de  una  aetatis  commemoratione  respondere,  neque  ipsum  pro- 
nomen  sic  ad  diversos  trahi  potest,  neque,  cur  tum  magis  M. 
Cicero  quam  aut  Q.  aut  Atticus  intellegatur ,  apparet;  et  in 
Marcum  omnium  minime  hoc  cadit,  qui  praeter  ceteros  harum 
disputationum  peritus  non  iniuria  inducitur  (§  6,  7,  76,  81  cet.). 
Dicent,  alteram  quoque  rem  specialem  significari,  sed  substan- 
tivo  Latino  carentem,  hac  sententia:  seiii  Alter  und  der  Umstand. 
dass  er  cet.  Sed  orationis  inconcinnitas  neque  tollitur  neque 
minuitur;  et  hoc  ipsum  alterura  propter  aetatem  accidit,  de 
qua  una  respondetur.  Itaque  aut  Cicero  male  scripsit  aut  ab 
eo  positum  erat :  huius  enim  aetati^  nunc  —  audientis^  servire  cet . . 
deinde,  cum  exckisa  esset  littera  s  {audienti)^  additum  est:  et 
huic.  [Sic  Baiterus  in  ed.  min,]  Haec  (id  est,  hanc  totius 
disciplinae  expositionem)  necessario  Manutius  et  Dav.  et  sic 
Gud.  2.  Hoc  unam  aliquam  rem  aut  dictum  aliquod  signifi- 
caret.     '[Hic  etiam   B.] 

Cap.  X.  comprehenditurque)  Coniunctionem  Crat. ,  Lamb,, 
Gzius  addiderunt;  asyndeti  figura  in  hac  continuatione  superioris 
sententiae  ne  speciem  quidem  habet,  [Alanus  et  Baiterus  ac 
comprehenditur.      Initio   capitis  etiam   B  omittit  inquit.~\ 

28.  concurrent)  Cod.  Mor,  occurrent;  male  Davisius  e  CCC 
(et  Ox.  x)  concurrerent.  Paulo  post  haec  verba:  cum  id  sua. 
causa  faciet  non  hanc  habent  sententiam:  si  quando  id  cet. 
(quasi  aliquando  non  sua  causa  id  faciat,  quo  omnis  disputatio 
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ille  animi  aliquid  ad  se  trahere  coeperit  consulto,  quod  sibi 
obsit,  quia  sit  sibi  ininiicus,  cuni  id  sua  causa  faciet,  et  oderit 
se  et  simul  diliget,  quod  fieri  non  potest,  Necesseque  est, 
si  quis  ipse  sibi  inimicus  est,  eum,  quae  bona  sunt,  mala 
5  putare,  bona  contra,  quae  mala,  et,  quae  appetenda,  fugere 
et,  quae  fugienda,  appetere;  quae  sine  dubio  vitae  est  eversio. 

1,  aliquod  P  2.  faciat  R  3.  diligit  E  necesse  est  quod  (mg.  qui- 
dem)  si  P  necesse  est  eque  si  L  Nec.  est  quidem  si  CROr.  4.  ipsi  sibi  E 
sihi  ipsi  cett.  est  om.  E  ea  quae  LC  5.  Post  appetenda  add.  sunt  L 
6.  petere  E     vitae  sunt  omnes,  Or. 

everteretur),  sed  semper  id  sua  cansa  fieri  dicitur  et  ex  eo 
concluditur.  Manifesta  est  igitur  in  cum  causae  significatio ; 
et  tamen  sequitur  faciet;  itaque,  si  nihil  est  mendi,  ut  qiioniam 
scribendum  sit,  utendum  est  ea  excusatione  in  futuro  tempore, 
cuius  nullus  est  simplex  coniunctivus  modus,  quam  commemo- 
ravi  Opusc.  Acad.  II  p.  102  not.  2;  eadem  opus  esse  videtur 
ad  Att.  XII,  25,  1:  HS  DC  exprimes  ab  Hermogene.,  cum  prae- 
sertim  necesse  erit.,  ubi  cimi  mutari  non  potest  propter  prae- 
sertim.  [Futurum  compositum  {factiirus  sit)  alienam  habiturum 
erat  significationem ;  nam  tum  ipsum,  cum  faciet,  sua  causa 
faciet.] 

Necesseque  est)  Hoc  [quod  nunc  constat  esse  in  Erl, ,  in 
quo  putabam  que  omitti ,  et  B]  significabatur  ceterorum  codi- 
cum  vestigiis  (Pal.  6  necesse  est  que,  Pal.  2  necesse  est  aeque\ 
Gzius  in  phiribus  codicibus  partim  necesse  est  quod  scribi  ait, 
partiin  id  ipsum,  quod  edidi).  Est.,  quod  exciderat,  alieno 
loco  restitutum  erat.  In  eo,  quod  vulgo  editur,  quo  spectet 
particula  quidem.^  nemo  dixerit;  cfr.  ad  III,  28.  Deinde  erat 
sibi  ipsi\  invertit  Gzius,  Spir.  [B]  et  Erl.  sequens.  Scribendum 
esse  ipse  (ut  paulo  post  inimicus  ipse  sibi.,  et  mox:  ipsi  sibi  bel- 
lum  indixissent  et  30  ipse  se  oderit)  viderat  Ernestius,  cui  Orel- 
lius  paruit;  nam  et  postulat  significatio  odii  in  ipso  illo,  qui 
odio  sit,  sedem  habentis  et  in  hoc,  qui  restitutus  est,  ordine 
semper  ita  Ciceronem  loqui,  recte  ab  aliis  animadversum  est. 

quae  sine  dubio  vitae  est  eversio)  Codices  et  editiones:  vitae 
sunt  eversio.,  neque  quisquam  dubitationem  movit.  Sed  Latine 
non  dicitur :  haec  sunt  eversio^  neque  ad  hunc  soloecismum  de- 
fendendum  quidquam  valent  pauci  illi  loci,  in  quibus  scriptores 
(nec  tamen  Cicero)  retento  neutro  genere  singularis  numeri 
(jiec  sopor  illud  erat;  quod  segnitia  erat.,  sapientia  vocabatur)  ip- 
sam  infinitam  rei  notionem  significant  [cfr.  Nipperd.  ad  Tac. 
Ann.  I,  49],  aut  pauciores  illi,  in  quibus  definita  personae  notio 
in  pronomine  retinetur  (ut  apud  Senec.  ad  Helviam  19,  3  propter 
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Neque  enim,  si  nonnulli  reperiuntur,  qui  aut  laqueos  aut 
alia  exitia  quaerant,  aut[,  ut]  ille  apud  Terentium,  qui  de- 

2.   aiit  om.   L     ut  sine  uncis  Or.     quid  decrevit  E 

reliquam  orationem:  Haec  —  est  solatiim^  quo  rejiciaris\  illi^ 
quantum  potes,  te  iunge^  illius  cet.).  (Sallustius  Cat.  10  dixit: 
ea  quasi  materies  omnium  malorum  fuere^  sed  ut  duas  res  (ava- 
ritiam  et  ambitionem)  substantivis  appellatas,  ad  quae  prono- 
men  refertur,  distingveret;  atque  etiam  apud  Livium  III,  38,  4 
eam  ad  substantivum  proxime  praecedens  refertur.)  Et  si  pos- 
set  hoc  loco  quae  neutro  genere  poni,  tamen  verbum  substan- 
tivum  non  praedicato  propius  admotum,  sed  inter  duas  praedicati 
voces,  quae  unam  notionem  continent  {vitae  eversio)^  receptum 
necessario  ad  praedicatum  accommodaretur.  Quam  saepe  li- 
brarii  ex  st^  scribendi  rationem  ignorantes,  fecerint  sunt^  quamque 
id  antiquum  mendum  aliquot  locis  sit  (ut  in  cod.  Par.  Catonis 
§  63  morata  sunt  et  in  Vat.  Philipp.  V,  47),  dixi  Opusc.  Acad. 
T  p.  184  et  II  p.  222.  in  orat.  II  de  leg.  agr.  95  cum  Cicero 
scripsisset:  ex  hac  copia  —  primum  illa  capta  est  arrogantia^  quae 
cet.  — ,  deinde  ea  luxuries^  quae  cet.,  in  codd.  partim  scriptum 
est  apta  sunt^  partim  apta  fuit^  deinde  ab  editoribus  factum  nata 
mnt  aut  fuit.  {Capere  arrogantiam  dicitur  ut  animum  paternum 
capere;  verbum  ad  prius  et  propius  aptatum   est.) 

aut^  [ut^  ille  apud  Terentiuni)  Menedemus  Heautontimoru- 
menos.  Verba  ipsius  Menedemi  (act.  I,  1,95)  a  se  referri  Piso 
significat:  ut  ait  ipse.  Non  recte  Bremius:  ut  ait^  ipse  dum  cet. 
Sed  admodum  perturbatam  esse  orationem,  Davisius  sensit; 
nam  post  aut  (aut^  ut  ille)^  interposito  exemplo,  nihil  sequitur, 
quod  sententiam  et  generis  definitionem  absolvat;  nec  tantum 
exitus.  orationis  ad  exemplum  accommodatur  numero  {inimicus 
ipse  cet),  sed,  in  quo  concludi  et  perfici  oratio  debebat,  id  in 
exemplum  ipsum  ita  includitur  {ut  ille  apud  Terentium  —  inimicus 
ipse  sibi  putandus  est)^  ut  instituta  sententia  negativa  {Neque 
cet.)  prorsus  evertatur.  Haec  tanta  perversitas,  cuius  praeser- 
tim  nulla  omnino  causa  ex  implicatione  orationis  appareat, 
frustra  anacoluthi  nomine  defendi  videtur  a  Gzio  et  Ottone, 
qui  vitii  minimam  partem  perspexerunt.  Deleto  ut  omnia  recta 
erunt:  Neque  enim.,  si  —  quaerant^  aut  ille  apud  Terentium  cet. 
Pro  alterius  generis  definitione  cum  exemplo  (m/^,  si  qui  labo- 
ribus  se  vexant.,  ut  ille  cet.)  ipsum  exemplum  Cicero  substituit, 
et,  cum  duo  essent  subiecta  {neque  enim  illi.  si  qui  — ,  aut  ille)^ 
ad  propius,  ut  saepe,  orationem  accommodavit:  inimicus  cet. 
(Davisius  aut  tollebat,    deinde    scribi  iubebat:   inimici    ipsi  sibi 
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crevit  tantisper  se  minus  iniuriae  suo  nato  fa- 
cere  (ut  ait  ipse),  dum  fiat  miser,  inimicus  ipse  sibi 
putandus  est.  29.  Sed  alii  dolore  moventur,  alii  cupiditate; 
iracundia  etiam  multi  efferuntur  et,  cum  in  mala  scientes 
5  irruunt,  tum  se  optime  sibi  consulere  arbitrantur.  Itaque 
dicunt  nec  dubitant; 

Mihi  sic  est  usus;  tibi  ut  opus  est  facto,  face. 
Qui  ipsi  sibi  bellum  indixissent,  cruciari  dies,  noctes  tor- 
queri  vellent,  nec  vero  sese  ipsi  accusarent  ob  eam  causam, 

1.  tantum  per  fte  minusY,  notoK  gnat o  Or.  2.  ipsi  sibi  K  ipse  om.  C 
3,  est  om.  E  .5.  ruunt  LC  tamen  se  LPCR  sibi  om.  R  7.  si  C  usus 
est  (L)PCROr  et  opus  E  fac  equi  E  face:  fac  (LPC)  velut  {vel  P)  qui 
LPCROr.     8.  si  (pro  sibi)  E  .nbi  ipsi  R  bellum  sibih     9.  accusari  vellent  L 

piitandi  sunt{l),  nec  videbat,    Menedemum    non    ex    eorum  ge- 
nere  esse,   qui   exitium   quaererent.) 

29.  cum  —  irrunnt^  twn)  tum  ipsum^  cum.  Sic  recte  Gzius 
etiam  ex  Spir.  [B]  et  Gud.  2;  edebatur  enim  tamen.  Pro  irruunt 
etiam  U;^^'  et  Pall.  praeter  4  et  quaedam  editiones  e  prima 
ruunt.  Quod  sequitur:  dicunt  nec  dubitant  (dicere,  id  est,  dicunt 
non  dubitantes)  inutib*ter  coniecturis  tentatum  est.  Dicit  sic 
apud  Terentium  Menedemus  act.  I  sc.  1  v.  28.  Est  usus 
etiam  [B  et]  codices  Terentii. 

Qui  ipsi  sihi  hellum  indixissent^  —  vellent)  Postquam  Piso  osten- 
dit,  eos,  qui  vulgo  inimici  ipsi  sibi  habeantur,  non  esse  eiusmodi, 
significat  condicionali  oratione,  quales  illi  futuri  fuerint,  si  qui 
reapse  sibi  inimici  essent  sibique  bellum  indixissent.  li  noctes 
diesque  torqueri  vellent  nec  se,  ut  Menederaus  facit,  accusa- 
rent  cet.  Sanaverunt  hunc  locum  ErL  et  Spir.  [B];  nam  de 
ceteris  bonis  tacetur.  Deteriores  codices,  addita  voce  ( —  face: 
velut  qui  ipsi  cet.),  sententiam  prorsus  pessum  dederunt.  Nisi  forte 
haec  sententia  est  ac  non  inanis  verborum  strepitus:  „Hi  non. 
vere  ipsi  sibi  inimici  sunt;  itaque(!)  sic  loquuntur,  velut  qui 
ipsi  sibi  bellum  indixissent"  (id  est,  vehit  qui  ipsi  sibi  inimici 
essent;  Piso  dicit,  eos  sic  loqui,  ut  appareat,  eos  sibi  consulere 
velle)  „et  velut  qui  se  non  accusarent"  (nam  haec  omnia  ad 
velut  referri  necesse  est ;  atqui  hoc  ipso  Menedemum  argui  Piso 
dicit  non  esse  sibi  inimicum ,  quod  se  accuset).  Mitto  alia. 
Gzius  nescio  quid  offensus  est,  sed  nec  vitium  vidit  nec  veram 
scripturam  se  in  suis  codicibus  habere  intellexit.  (Gud.  2  vel 
qnae  iptsi',  Bas.  om.  qui;  Marsus  velut  etiarn  qui.)  Paulo  post 
sese  (ante  male)  et  rehus  suis  et  haec  est  ex  ed.  prima  ad  plures 
alias    propagata  erant;    duo    postrema   correxit  Gzius    e    codd. 
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quod  se  male  suis  rebus  consuluisse  dicerent;  eorum  enim 
est  haec  querela,  qui  sibi  cari  sunt  seseque  diligunt. 
Quare,  quotienscumque  dicetur  male  quis  de  se  mereri  sibi- 
que  inimicus  esse  atque  hostis,  vitam  denique  fugere,  in- 
tellegatur,  aliquam  subesse  eiusmodi  causam,  ut  ex  eo  ipso  5 
intellegi  possit,  sibi  quemque  esse  carum.  30.  Nec  vero  id 
satis  est,  neminem  esse,  qui  ipse  se  oderit,  sed  illud  quoque 
intellegendum  est,  neminem  esse.,  qui,  quomodo  se  habeat, 
nihil  sua  censeat  interesse.  Tolletur  enim  appetitus  animi, 
si,  ut  in  iis  rebus,  inter  quas  nihil  interest,  neutram  in  par-  10 
tem  propensiores '  sumus ,  item  in  nobismet  ipsis,  quemad- 
modum  affecti  simus,  nihil  nostra  arbitrabimur  interesse. 

XI.  Atque  etiam  illud,  si  qui  dicere  velit,  perabsur- 
dum  sit,  ita  dihgi  a  sese  quemque,  ut  ea  vis  dihgendi  ad 
aham  rem  quampiam  referatur,  non  ad  eum  ipsum,    qui  15 
sese  dihgat.     Hoc  cum  in  amiciths,  cum  in  officiis,  cum  in 
virtutibus  dicitur,   quomodocumque  dicitur,  intellegi  tamen, 

1.  quod  sese  COr.  malis  P  rebus  suis  C  2.  est  om.  P  haec  est  C 
3,  diceiiturE  diceretur  C  de  se  ^-ms  LPCROr.  4.  esse  inimicus  hFCKOr. 
6  possint  E  id  satis  (om.  est)  E  satis  est  zc?LPCROr.  8.  quo  seF  10.  sed 
(pro  si)  E  his  LC  est  (pro  interest)  E  II.  simus  omnes  item  -  simus  om.  R 
12.  sumus  ¥j  arbitremur  C  arbitramurh  13.  si  quid  E  si  quis  ceteri,  Or. 
ubsurdumE  14.  quemquam  Pmg.  15.  zpse  E  16.  hoc  non  in  C  in  ante 
ofjiciis  et  ante  virtutibus  om  P  17.  quoquomodocumque  E  quomodocwnque 
dicitur  om.  R 

Tum  quis  de  se  (pro  de  se  quis)  etiam  Spir.  [B],  inimicns  esse 
non  annotatum  est;  [sed  ex  B  annotatur]. 

30.  id  satis  est)  Sic,  nescio  unde,  Manutii.  Lanib..  Grut., 
et  confirmatur,  omisso  tamen  est^  abErl.[B]  recteque  praeponitur 
id',  vid.  ad  19.  Ceterae  fere  edd.:  satis  est  id.  Gzius  id  delevit, 
Bas.  sequens.  Est  post  intellegendim  om.  Spir.  [non  B].  Prorsus 
Stoicorum  et  maxime  Chrysippi  ratione  et  via  disputandi  Piso 
utitur,  negans  naturam  dXlotQicjaai  to  i^mov  savTw ,  nec  con- 
cedens,  ut  dicatur  fiyT''  dlloTQimGai  fi^T  omeiwoai,  sed  prorsus 
tenens,  omeiwaai  avTrjv  t6  ^ojov  savT<^.     Vid.   ad  III,    16. 

propensiores  sumus)  Sic  recte  Lamb.  et  Dav.  (Oxx.  tantum 
ex  I  annotant  simus.)  Coniunctivus  in  hac  coniunctione:  si^ 
ut  —  simus^  item  —  arbitrabimur  ferri  neqirit.  Codicum  quae 
in  his  formis  {simus.,  sumus.  sint.,  sunt)  fides  sit,  ostendunt  Erl., 
Spir.,  Gud.  I,  in  quibus  soloece  scribitur:  quemadmodum  affecti 
sumus.  Secutus  est  Gzius.  Pro  item  duo  codd.  Gzii  ita:  vid. 
ad  III,  48. 

42 
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quid  dicatur,  potest;  in  nobismet  ipsis  autem  ne  intellegi 
quidem,  ut  propter  aliam  quampiam  rem,  verbi  gratia  prop- 
ter  voluptatem,  nos  amemus;  propter  nos  enim  illam,  non 
propter  eam  nosmet  ipsos  diligimus.  31.  Quamquam  quid 
5  est,  quod  magis  perspicuum  sit,  quam  non  modo  carum 

1.  quicquid  R  nobismet  autem  ipsis  PROr  nobis  autera  ipsis  LC 
nc  om.  ELCR  2.  quid  E  quod  Pme:.  ut  om  ELCR  3.  not  (pro  won)  E 
.T.  quam  om.  omnes,  Or. 

Cap.  XI.  in  nobismet  ij)sis  avtem  cet.)  Sic  Erl.  [B],  Crat., 
Vict.  Ut  R  {in  nobismet  autem  ipsis)  Pal.  4,  El.,  Parr.  l  et  2 
(hi  duo  aut)^  Gud.  uterque,  Bas.,  modo  satis  editores  attende- 
rint.  Manutius  et  deinceps  ceteri  ante  Gzium  ex  C:  in  nobis 
autem  ipsis.  Deinde  in  cod.  arch.  (Pall.,  EU/i/^)  sic  scriptum 
erat,  ne  et  ut  omissis:  intellegi  quidem  {quid  [B  et]  Gud.  2, 
quod  reliqui  Gzii,  ipso  teste,  et  Pal.  4,  tibi  U;  nihil  signifi- 
catur  nisi  quidem:,  vid.  ad  I,  39)  propter  aliam  causam  cet. 
Quod  Aldus  Manutius  edidit,  ita  et  a  forma  reliquae  orationis 
{quidem  —  amemus)  et  a  superioribus  {intellegi  tamen)  requiri- 
tur,  ut  dubitationem  non  habeat.  {Ut  Dav.  ait  esse  in  CCC 
et  Ball.,  sed  de  ^p  (Ball.)  negant  Oxx.  Lambinus:  intellegi  qid 
potest^  ut  propter  cet.)  Qua  ratione  dicatur:  ne  intellegi  quidem 
potest^  ut  —  amemus^  dixi  ad  IT,  6  {qui  probari  potest^  ut  cet.). 
[Initio  capitis  etiam  B  si  quid  dicere^  e  quo  Bait.  si  qui. 
Editt.   quis.     Idem  cod.  absurdum.'] 

31.  Quamquam  quid  est^  quod  magis  perspicmim  sit^  quam 
non  modo  cet.)  Exciderat  quam  in  codice  archetypo.  Restituerunt 
Manutius  et  Lambinus  [et  ante  is,  qui  cod.  Glogav.  scripsit]. 
Ceteri  editores  quasi  sanissiraum  locum  taciti  praetereunt,  Orel- 
b*us  etiam  annotata  et  improbata  illa  Manutii  scriptura.  Et 
tamen  neraini  eorum  in  mentem  venit  credere,  Latine  pro  his: 
nihil  est  magis  perspicuum ,  quam  solem  lucere  dici  etiara  posse : 
}nhil  est  magis  perspicuum.,  solem  lucere;  sed,  ut  saepe,  nemo 
attendit  ad  orationis  formam.  (Wesenbergius  et  attendit  et 
recte  iudicavit,  is  quoque  sui  siniilis.)  Quamquam  quod  dico, 
nemini  illud  in  mentem  venisse.  non  prorsus  certum  mihi  est, 
neminem  id  defensurum.  Neque  enim  longe  ab  hac  similitu- 
dine  remotum  est  et  in  eadem  pravitate,  quod  in  abo  genere 
dicendi  accidere  video.  Cum  enim  Cicero  saepe  sic  dicat: 
quid  est  aliud  fureraf .,  ut  intellegatur:  nisi  hoc  est,  quod  tu 
facis,  alibi  autem  plene:  quid  est  aliud  furere  nisi  falsa  rerum 
specie  semper  ludif.^  exorti  sunt,  qui  defenderent,  a  Cicerone  pro 
hoc  posteriore  dici  etiam :  qidcl  est  aliud  furere ,  falsa  rerum 
specie  semper  ludif    Putant  autem  sic  eum  dixisse  Phil.  II,  7,. 
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sibi  quemque,  verum  etiam  vehementer  carum  esse?  quis 

est  enim  aut  quotus  quisque,  cui,  mors  cum  appropinquet,  non 

refugiat   timido   sangven    atque   exalbescat 

metu? 
Etsi  hoc  quidem  est  in  vitio,  dissolutionem  naturae  tam  5 
valde  perhorrescere  (quod  item  est  reprehendendum  in  do- 
lore);  sed  quia  fere  sic  afficiuntur  omnes,  satis  argumenti 
est,  ab  interitu  naturam  abhorrere;  idque  quo  magis  qui- 
dam  ita  faciunt,  ut  iure  etiam  reprehendantur ,  hoc  magis 
intellegendum  est,  haec  ipsa  nimia  in  quibusdam  futura  non  10 
fuisse,  nisi  quaedam  essent  modica  natura.    Nec  vero  dico 
eorum  metum  mortis,  qui,  quia  privari  se  vitae  bonis  arbi- 
trentur  aut  quia  quasdam  post  mortem  formidines  extime- 

2.  quotus  quisque  —  metu  Nonius  p.  224  {quotus  quisque  est)  3.  fugiat 
Non.  sangvis  codd.  praeter  Nonium  (timidos  anguis  P)  5.  quid  est  E 
7.  sic  quia  E  satis  om.  E  8.  naturam  om.  P  itaque  quo  C  quia  (pro 
quidam)  E  9.  reprehendatur  EL  hic  magis  E  10.  minimaV  non  om.  C 
1 1 .  modica  natura  essent  E 

ubi  si  vera  est  codicuiii  scriptura,  manifestum  est,  tollere  propter 
gravitatem  orationis  geminari  et  hanc  esse  sententiam:  quid 
est  aliud  tollere  e  vita  vitae  societatem  et  amicorura  colloquia 
nisi  hoc,  quod  tu  facis,  cum  epistulas  familiariter  scriptas  pa- 
lam  recitas?  Deinde  addunt  locum  corruptum  ex  orat.  in  Pis.  47, 
qui  olim  hanc  habuit  forrnam :  Quid  est  aliud  furere  (nisi  hoc, 
quod  tu  fecisti).^  Non  cognoscere  homines?  Gravius  est  non  cog- 
noscere  leges.  non  senatum^  non  civitatem.  Cruentare  corpus  suum? 
Maior  haec  est  vitae^  famae^  salutis  suae  vulneratio.  Quaerit  Ci- 
cero,  in  quo  situs  sit  furor;  ostendit,  graviora  furoris  indicia 
esse  in  iis,  quae  Piso  fecerit,  quam  in  iis,  quae  vulgo  furorem 
arguere  credantur.  Conatur  Orellius  mutando  addere  III  Philipp, 
21,  de  Off.  III,   55.     [Cfr.  Wesenbergius  ad  Tusc.  I,   75.] 

sangven)  Recte  hanc  formam  a  Victorio  aut  Manutio  e 
Nonio  repositam  esse  (a  Crat.  in  mg.  annotatur  addito  Nonii 
nomine),  fidem  facit,  qui  eundem  versum  e  Ciceronis  Hortensio 
laudat,  Priscianus  p.  708  et  ipse  Cicero  III  de  Orat.  218,  ubi 
videraus,  hunc  versum  ex  eodem  Ennii  Alcmaeonis  loco  sump- 
tum  esse,  ex  quo  alium  libr.  IV,  62  Cicero  sumpserat.  Codd. 
sangvis  (Oxx.  omnes,  Gzii).  Paulo  post  \satis  etiam  in  B]  exci- 
dit,  naturam  ante  ahhorrere  etiam  in  Pal.  4  et  Gud.  2.  Pro  quod 
item  videri  possit  scribendum  quod  idem  (ut  III,  50;  cfr.  Gern- 
hardus  et  Klotzius  ad  Lael.  14);  eiusdem  enim  rei  magis  quam 
eiusdem  modi  reprehensionem  significat,  nimii  horroris. 

42* 
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scant  aut  si  metuant,  ne  cum  dolore  moriantur,  idcirco  mortem 
fugiant;  in  parvis  enim  saepe,  qui  nihil  eorum  cogitant,  si 
quando  iis  ludentes  minamur,  praecipitaturos  alicunde,  exti- 
mescunt     Quin  etiam  ferae,  inquit  Pacuvius, 
5        quibus    abest    ad    praecavendum   intellegendi 

astutia, 

2.  saepe  om.  L     horum  L     3.  his  ELPCOr.     aliunde  EPCR     extume- 
scunt  E     6.  astutias  E 

in  parvis  enim)  Hoc  quomodo  dictum  putarem,  exposui  ad 
IV,  75.  Lamb.  parvi  enim  saepe^  ut  volebat  etiara  Dav.  [De 
coniunctiY o  fugiafit^  pro  quo  hsLmh.fugiwit  malebat,  cfr.  ad  II,  15.] 

minamw\  praecipitaturos  alicwide)  Non  videtur  hoc  recte 
aliter  intellegi  posse  nisi  hac  sententia:  minamur^  nos  eos  prae- 
cipitaturos  (deiecturos)  esse;  nam  ne  praecipitaturos  ipsos  pue- 
ros  intellegamus,  ut  intransitivum  verbum  sit,  obstat  minandi 
verbum,  quod  eorum,  qui  rainantur,  actionis  significationeni 
requirit.  Quod  autem  Handius  (ad  Wopk.  p.  14)  sic  verba  or- 
dinat:  si  ludentes  minamur  ^  eMimescunt  praecipitaturos  alicunde^ 
perverse  prorsus  actionis  significatio  separatur  a  minandi  verbo 
et  (addito  etiam  alicunde)  cum  extimescendi  coniungitur,  cum 
hoc  dici  debeat,  ad  speciem  periculi  timorem  oriri;  nec  e.r- 
timesco  praecipitaturum  pro  eo,  quod  est:  e.vtimesco^  ne  quis  me 
praecipitet^  Latine  dicitur.  Si  igitur  locus  recte  scriptus  est 
(nec  ullum  est  mendi  indicium  neque,  quae  alia  scriptura  esse 
potuerit,  facile  excogitatur),  omissum  est  ante  infinitivum  pro- 
nomen  eiusdem  personae,  cuius  verbum  praecedit,  quod  in  hoc 
genere  infinitivi  compositi  apud  Ciceronem  ita  raro  fit,  ut  du- 
bitationem  habeat.  Ex  iis  locis,  quos  olim  (Emendatt.  Tull. 
p.  112)  protuli,  unura  (ad  Att.  XVI,  11,  8)  codicum  indicia  alio 
trahunt;  alter  (ad  Att.  X,  7,  1)  eiusmodi  verbum  habet  {piito)^  in 
quo  multo  insolentior  ea  omissio  sit ;  et  facillime  excidere  potuit 
me,  [ut  se  hic  II,  88].  Restant,  qui  nullum  mendi  indicium  ha- 
beant,  praeter  hunc  locum  duo  Verrinarum,  I,  97  et  II,  93,  tum 
pro  Cluent.  176:  De  hoc  Stratone  —  quaesituram  esse  dixit^  in  quo 
tamen  id  est  insoliti,  quod  additur  esse^  [et  pro  Mil.  96  in  codicura 
scriptura,  sed  ad  corrigendum  facillima].  (Recte  enira  a  Kruegero 
de  attractione  p.  338  sqq.  observatum  est,  rarissime  id  apud  hi- 
storicos,  qui  hoc  genus  frequentant,addi,apudLiv.  XXVIII,  23, 6, 
XXXIII,  49,  4,  XL,  4,  8,  XLII,  10,  15;  nam  XLII,  24,  7  aliam 
habet  rationem.)  Sed  quamvis  haec  pauca  sint  exerapla,  non 
audeo  taraen  a  Cicerone  abiudicare  id  genus,  quo  Caesar  saepe 
utitur  et  ante  Terentius  (Andr.  II,  3,  27).  In  futuro  condicio- 
nali  {facturum  fuisse)  pronoraen  oraittitur  Philipp.  V,  39,  in 
cod.  Vat.  etiam  VIII,   2. 
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iniecto  terrore  mortis  horrescunt.     32.  Quis  autem  de 
ipso  sapiente  aliter  existimat,  quin,  etiam  cum  decreverit 

1 .  Ante  iniecto  add.  sihi  LPCROr.     horrescente  E     2.  qui  etiam  ROr 

ferae^  inquit  Pacuvius)  Apparet,  etiam  hanc  sententiam: 
ferae  —  horrescunt  Pacuvii  esse;  neque  enim  aliter  recto  loco 
positum  esset  inquit;  et  fidem  facit  horrescendi  verbum,  quo 
Cicero  et  prosae  orationis  scriptores  fere  abstinent,  etsi  Cicero 
I  de  R.  P.  63  et  Varro  (apud  Nonium  p.  423)  mare  horrescere 
dixerunt  de  colore  et  specie.  Itaque  nulla  est  causa,  cur 
quibus  a  versu  seiungatur.  In  verbis  i?iiecto  terrore  mortis  Cicero 
Pacuvii  sententiam  in  brevius  contraxisse  videtur;  nec  tamen 
ideo  non  recte  ponitur  inquit  Pacuvius^  qua  forma  Cicero  tum 
demum  utitur,  si  ipsa  poetarum  verba  nihil  inflexa  ascribit 
(de  Divin.  II,  127,  Off.  III,  84),  quoniam  et  superiora,  ubi 
illud  intericitur,  non  mutavit  et  hic  quoque  tantum  aliquid 
addidisse,  sententiae  autera  primariae  ipsa  verba  {ferae  — 
horrescunt)  retinuisse  videtur.  Uno  et  altero  loco  librarii  re- 
centissimorum  codicum  nudum  poetae  nomen  addiderunt  (Tusc. 
I,   31,  N.  D.  I,    13),  hac  forma  (inquit  Pac.)  nusquam. 

iniecto  terrore  mortis)  Sibi.,  quod  praeponebatur,  omittit  etiam 
Spir.  [B],  id  est,  meliores.  Et  loco  inepto  positum  erat.  nec 
recte  dicitur:  iniecto  sibi  terrore  horrescunt.^  pro  eo,  quod  est: 
ciim  est  iis  terror  iniectus.  Delevit  etiam  Otto.  Ortum  e.st  ex 
mendo  cod.  archetypi  [B]  astutias.     \_Astutiesf\ 

32.  Quis  —  aliter  existimat.,  quin)  Recte ,  significata  con- 
traria  sententia,  cum  ea  tollatur,  quin  particula  subicitur,  ad 
quam  ipsam  aliter  refertur,  quemadmodum  et  supra  Cicero 
locutus  est  IV,  32  et  similiter  Tusc.  V,  17:  alterum  (una  ex 
duabus  contrariis  sententiis  significatur)  dici  non  potest.,  quin 
cet.  et  prorsus  eodem  modo  Caesar  B.  G.  VII,  44:  nec  iam  aliter 
sentire  —  .  quin  paene  circumvallati  viderentur.  Illi  autem  Tusc. 
loco  simile  est,  quod  Varro  dicit  IX  de  L.  L.  p.  129  Bip.:  alte- 
rum  non  conceditur.,  quin  ita  dicatur  (hoc  est,  alterum,  quod  nos 
ponimus,  non  ita  dici  debere,  non  conceditur,  sed  ita  dici  posse 
defenditur).  Eandem  causam  ex  contrariae  sententiae  signi- 
ficatione  negando  sublata  habet  particula  II  de  leg.  agrar.  19: 
quocl  nemo  imminuit.,  nemo  mutavit.,  quin  ii^  qui  populo  agros  essent 
assignatia%  ante  acciperent  a  populo  beneficium  quam  darent.,  et  apud 
Tac.  Ann.  XV.  44:  non  decedebat  infamia^  quin  iussum  incendium 
crederetur.  Et  hic  quidem  (exceptis  Tusculanarum  et  Varronis 
locis,  ubi  poterat  subici  oratio  infinita  negans)  aliter  dici  non 
poterat;  sed  omnino,  quoniam  in  omni  negatione  tollenda  quasi 
quaedam  recusatio  tollitur,  paulo  longius  serpit  usus  particulae 
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esse  moriendum,  tamen  discessu  a  suis  atque  ipsa  relinquenda 
luce  moveatur?  Maxime  autem  in  hoc  quidem  genere  vis  est 
perspicua  naturae,  cum  et  mendicitatem  multi  perpetiantur, 
ut  vivant,  et  angantur  appropinquatione  mortis  confecti  ho- 
5  mines  senectute  et  ea  perferant,  quae  Philoctetam  videmus 
in  fabulis;  qui  cum  cruciaretur  non  ferendis  doloribus,  pro- 

3.  etiam  mendicitatem  E      4.  agant  ad  apropinquacione  E 

qui?i  post  verba  negativa  negando  in  contrarium  versa,  etiam  ubi 
infinitae  orationi  proprius  locus  erat,  ut  post  has  formas  ora- 
tionis :  quis  ignorat?  vegari  non  potest^  non  me  faUit  {fugit)^  non 
eo  infltias ^  dissimulari  non  potest^  non  est  obscurum\  exempla  e 
Cicerone,  Caesare,  Quintiliano,  Gellio  collegit  Otto  ad  IV,  32. 
Quod  apud  Senecam  legitur  de  Benef.  VI,  7,  2 :  quin  nos  non 
obliget^  manifestius  est.  sic  coepit,  quasi  subiecturus  esset:  non 
est  dubium\  eademque  ratione  ponitur  Jion  quaeritur  apud  Quint. 
IV,  4,  4.  Apud  Ovidium  Trist.  V.  6,  27  pro  eo,  quod  soloece 
scribitur:  Nec  procid  a  vero  est,  quod  vel  pulsarit  amicum^  scri- 
bendum  est  cum  tribus  apud  Merkelium  codicibus:  quin  vel 
pulsarit.  (Quod  soloecum  alterum  dixi,  eam  causam  egi  Opusc. 
Acad.  II  p.  232  sqq.)  [Certissima  correctione  in  Caecil.  Statii 
fragm.  apud  Non.  p.  512  scribitur:  Na7n  quin  duriter  nos  educarit 
-,  non  negat.l  Ut  ad  Ciceronem  redeam,  male  Gzius  et  re- 
centiores,  eiecta  vera  scriptura,  quam  habet  etiam  [B  et]  mg. 
Crat.,  eam  secuti  erant,  quae  ex  ed.  R  in  alias  quasdam  (Mars., 
Crat.)  propagata  est,  ex  qua  absurda  sententia  efficitur,  item 
de  sapiente  existimari.  quemadmodum  de  infantibus  et  feris. 
propagabat  tamen  vitam  aucupio)  Sic  Erl.  perspicue  [et  B]. 
nec  dubito  de  Spir.  Miro  errore  Gzius  in  utroque  narrat  esse 
aucupio  feras.  Deteriores  codd.  et  editiones:  aucupio  sagitta- 
rum^  quod  quid  esset,  Davisius  se  ignorare  fatebatur.  Nam  si 
quod  est  sagittarum  aucupium,  id  eiusmodi  est,  ut  sagittas 
capere  studearaus,  quomodo  verborum  aucupia  dicuntur,  cum 
verba  aucupamur,  et  delectationis^  cura  delectationem.  Suis  autem 
verbis  (quorum  similia  leguntur  de  Inv,  I,  2:  sibi  victu  fero 
vitam  propagabant)  Cicero  universe  ea  significat,  quae  apud 
Attium  poeticis  coloribus  picta  erant,  deinde  ipsa  quaedara 
Attii  verba  acute  dicta  addit,  ut  appareat,  operam  lusisse  G. 
Hermannum,  cum  (Opusc.  Acad.  III  p.  121)  e  corrupta  prae- 
sertim  scriptura  hunc  versum  efficeret:  Vitam.  sagittarum  au- 
cupio  propaginat.  Attii  hunc  locum  expressum  fuisse  ad  eorum 
similitudinem,  quae  in  Sophoclis  Philoct.  v.  164  sqq.  leguntur, 
manifestum   est. 
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pagabat  tamen  vitam  aucupio;  configebat  tardus  cele- 
res,  stans  volantes,  ut  apud  Attium  est,  pennarumque 
contextu  corpori  tegumenta  faciebat.  33.  De  hominum  ge- 
nere  aut  omnino  de  animalium  loquor,  cum  arborum  et 
stirpium  eadem  paene  natura  sit?  Sive  enim,  ut  doctissimis  5 
viris  visum  est,  maior  aliqua  causa  atque  divinior  hanc  vim 
ingenuit,  sive  hoc  ita  fit  fortuito,  videmus  ea,  quae  terra 

1.  Post  aucupio  a,dd.  sagittarum  LPCROr.  tardus  caelo  feras  volantes  L 
2.  apud  om.  L  pinnarumque  Or.  que  ora  P  3  corporis  C  tegamenta  E 
4.  aut  om.  E  5.  enim  om.  LPCR  6.  viris  om.  L  7.  sit  ECR  fortuitu 
ELOr.     videamus  omnes 

configebat  tardus  celeres^  stans  vola?ites)  Haec  etsi  Attii  sunt, 
tamen  nonnihil  esse  deflexa  a  Cicerone,  praeter  iraperfectum 
verbi  tempus  ostendit  proximus  Attii  versus,  qui  in  fragmento 
veteris  grammatici  post  Censorinum  c.  14  servatus  est,  a  Ci- 
cerone  immutatus  {pro  veste  pinnis  memhra  textis  contegit).  Quod 
autem  Scaliger  ab  Attio  scriptum  putabat:  configo  tardiis  cele- 
res^f  stans  volatiles.,  neque  volatiles .,  quod  non  inusitatum  erat 
vocabulum,  Cicero  mutasset,  et  multo  acutius  et  rectius  stanti 
volantes  contrarii  sunt  quam  volatiles. 

33.  De  hominum  genere  —  natura  sitf)  Recte  Manutii,  Davi- 
sius,  Orellius  [etsi  is  ad  Tusc.  IV,  69  p.  346  sententiam  mutavit] 
interrogationem  notaverunt,  Leniter  enim  Cicero  quasi  mi- 
rando  se  corrigit:  atque  propter  negativam  illam  significatio- 
nem,  quae  in  huiusmodi  interrogatione  et  in  ironia  inest,  recte 
poni  potest  aut  omnino.,  quemadmodum  II,  55  et  I  Legg.  36, 
quos  locos  Handius  Turs.  I  p.  539  cum  aliis  non  similibus  con- 
iunxit  ad  singularem  significationem  parum  recte  constituendam; 
quid  enim  simile  habet  illud  ex  hoc  opere  IV,  15:  omnibus  aut 
(si  non  omnibus,  saltem)  maximis  aut  illud,  quo  is  utitur,  aut 
potius?  De  Legg.  I,  40  non  corrigitur  superius,  sed.  quod  ne- 
gando  dictum  erat,  explicatur  affirmando ;  itaque,  ut  olim  docui, 
necessario  cum  Ern.  scribendum  est  atque.  Hoc  tamen  loco  parti- 
culam  tres  Gzii  codd.  omittunt  (puto,  Erl.,  Spir.  [B],  Gud.  2), 
ut  possit  aliquis  legere  et  omnino  et  dTcoq^avriyMg  haec  dicta 
putare;  verum  tum  Cicero  vix  hac  forma  usus  esset:  cu?n  ar- 
borum  cet.,  sed  hac:  quidf  arborum  nonne  —  est?  (ut  I  N.  D.  98, 
Tusc.  I,  34)  aut  hac:  sed  arborum  cet.  Mox  enim  post  sive 
Dav.  addidit  ex  El. ;  confirmant  etiam  Spir.  [B]  et  cod.  Mor. 

fit  fortuito)  Fortuitu  Gzius  etiam  e  Spir.  [B] ;  sed  recte  de 
hac  voce  Handius  disputavit  Turs.  II  p.  743,  cuius  iudicium 
antiquissimi  codices  confirmant,  Paris.  Tnsc.  (I,  99),  Vaticanus 
Philipp.,  meliores  librorum  de  Officiis.    Erl.  cod.   bonitas  non 
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gignit,  corticibus  et  radicibus  valida  servari,  quod  contingit 
animalibus  sensuum  distributione  et  quadam  compactione 
membrorum.  Qua  quidem  de  re  quamquam  assentior  iis, 
qui  haec  omnia  regi  natura  putant,  quae  si  natura  neglegat, 
5  ipsa  esse  non  possit,  tamen  concedo,  ut,  qui  de  hoc  dis- 
sentiunt,  existiment,  quod  vehnt,  ac  vel  hoc  intellegant,  si 

2.  quadam  om.   L       3.  qua  quid  E     his  E       5.  possint  LP  mg.  COr. 
sentiunt  F 

antiquitate  nec  recta  in  huiusmodi  rebus  consvetudine  censetur. 
Nemo  gratuitu  finxit.  Fit  Lamb.,  Grut.  e  Pal.  4,  recentiores; 
sit  etiam  Gzii  quattuor,  [B];  (vid.  ad  IV,  30).  Tum  in  cod. 
archetypo  fuit  videcmus ;  correxerunt  Mars.,  Lamb.,  tum  Gzius, 
Bas.  et  Gud.  1  auctoribus  utens,  modo  recte  viderit;  sed  auc- 
toritate  nihil  opus  est;  cfr.   Opusc.  II  p.  24, 

regi  natura  putant)  et,  ut  II  de  N.  D.  75  ait,  omnes  res  sub- 
iectas  esse  naturae  sentienfi  ab  eaque  omnia  pulcherrime  geri.  Itaque 
haec  eadem  est,  quam  paulo  ante  maiorem  causam  atque  divi- 
niorem  appellavit,  providentia.  Mox  pro  possint  (quod  Gzius 
ait  ab  „optimis  suis"  confirmari,  sed  redarguitur  in  Erl.  [B]) 
etiam  Eji/^,  Bas.,  Gud.  1  habent  possit^  [quod  nunc  demum  in- 
tellexi  pro  eo,  quod  ex  C  propagatum  contra  longe  plurimos, 
opinor,  codices  editores  retinuerunt,  revocandum  esse.  Apparet 
id  iam  ex  ipsa,  pro  quo  in  altera  scriptura  et  sententia  ipsa 
per  se^  sua  vi  dicendum  erat,  et  ex  esse.,  pro  quo  sustentari  aut 
simile  ahquid.  Esse  res  inanimas,  satis  constabat;  esse  eas  sine 
naturae  tutela  non  posse,  dicere,  et  ex  eo  confirmare  natura 
regi,  id  vero  est  sine  ulla  argumenti  specie  sumentis,  quod 
veht.  Piso,  si  natura  has  res  neglegat,  ipsam,  qualis  quidem 
intellegatur  et  qualem  intellegi  oporteat,  sentientem  et  omnia 
complectentem,  tolli  ait  nec  habere,  quod  agat  aut  in  quo  ipsa 
consistat.  Dicturi  fortasse  erant  adversarii,  ad  se,  qui  illam 
naturae  notionem  non  tenerent,  illud  argumentum  nihil  perti- 
nere.  Sed  sic  reprehendi  multa  argumenta,  quae  hic  ponun- 
tur,  possunt;  eoque  pertinet  ipsum,  quod  Piso  concedit,  ut, 
si  velint,   naturae  notionem   et  vocem   prorsus  excludant]. 

ac  vel  hoc  intellegant)  id  est,  atque  etiam,  si  ita  maluerint, 
hoc  modo  rem  sibi  informent  cet.  Intellego  enim  eo  modo  po- 
nitur,  quo  I,  17,  IV,  38.  Ipsa  haec  concessio  non  admodum 
perspicuum  est  quo  spectet.  Nam  cum  proxime  de  rebus  in- 
animis  dixisset,  nunc  hominem  commemorat.  Deinde  adver- 
sarii  non  singularum  rerum  naturam  aliquam  esse  negabant, 
ut  de  hominis  natura  dici  nollent,  sed  communem  ac  divinio- 
rem,  quae  per  omnia  permearet.     Sed  hoc  ipsum  Piso  adver- 
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qiiando  naturam  hominis  dicam,  hominem  dicere  me;  nihil 
enim  hoc  differt.  Nam  prius  a  se  poterit  quisque  discedere 
quam  appetitum  earum  rerum,  quae  sibi  conducant,  amittere. 
lure  igitur  gravissimi  philosophi  initium  summi  boni  a  na- 
tura  petiverunt  et  illum  appetitum  rerum  ad  naturam  accom-  5 
modatarum  ingeneratum  putaverunt  omnibus,  quia  continen- 
tur  ea  commendatione  naturae,  qua  se  ipsi  dihgunt. 

1.   quid  (pro  quando)  E    quam  P      hominem   (pro   hominis)  P      2.  hoc 

om.  Or.      poterit  a  se  (P)C        3.   committere   L        5.    ad  naturam  om.  P 

a  natura  LCK  6.  etiam  ingeneratum  L  putauerim  E  qui  (pro  quia) 
omnes,  Or. 

sariis  permittere  videtur,  ad  ipsum  hominem,  de  quo  maxime 
agitur,  orationem  transferens,  ut  in  eo  quoque  communis 
cuiusdam  naturae,  quae  ipsum  quoqus  complectatur,  notionem 
omittant.  Atqui  si  hoc  conceditur,  ruit  omnis  disputatio;  nisi 
enim  aliquod  est  communis  naturae  in  rebus  gignendis  consi- 
lium,  quae,  quo  singulae  niti  debeant,  constituat,  nihil  est  uUi 
rei  propositum  nec  quidquam,  quo  ullius  rei  habitus  aestime- 
tur,  maximeque  toilitur  omne  virtutis  initium  rationisque  illa 
absolutio,  nihil  visurae,  quod  ad  se  pertineat.  Nimirum  non 
licet  huiusmocli  quaestiones,  quahs  est  haec  de  fine  bonorum, 
sic  tractare,  ut  de  reliquis  philosophiae  locis,  qui  fundamenta 
contineant,  nihil  certi  statuatur. 

hoc  differt)  hominem  dicere,  ab  illo  altero,  hominis  natu- 
ram.  Mars.  et  Crat.,  tum  Gzius  Bas.  et  Gud.  1  testans  pro- 
nomen  omiserunt,  non  necessario.  Tum  poierit  a  se  Man., 
Lamb.,  Grut.  ex  ed.  prima;  invertit  Dav.  tacite,  tum  Gzius, 
omnes  suos  codd.  [B]  sequens. 

ommbus^  qiiia  eontinentur)  Ex  eo,  quod  inde  ab  initio  ca- 
pitis  decimi  disputavit,  omne  animal  se  ipsura  diligere,  con- 
firmari  dicit,  quod  capite  nono  exposuerat,  communem  oranium 
finem  esse  secundura  naturara  vivere  et  cum  appetitu  rerura 
ad  naturam  accommodatarum  coniunctum.  Ineptum  esse  illam 
quasi  generis  comprehensionem.  quae  est  in  codicum  et  edi- 
tionum  omnium  scriptura  {omnibus,  qid)^  Davisius  sensit,  curn 
nullos  esse,  qui  non  se  diligant,  Piso  ostenderit;  et  necessario 
in  illa  sententia  scribi  debuit:  qtii  contineantur.  [Fortasse  illud 
quoque  eum  moverat  (nam  sine  explicatione  rationis  coniec- 
turam  posuit),  quod  Schoemannus  aperte  et  recte  exposuit, 
Opusc.  Acad.  III  p.  399,  non  posse  hommiis  d\Q\  contineri  prhaa 
commendatione  naturae.  sed  ea  tantum,  quae  commendentur  a 
natura  et  in  commendatione  insint.]  Itaque  scribendum  con- 
iecit:  quia  continentw\  verbo,  si  recte  sensit,  relato  ad  res  ad 
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Xll.  34.  Deinceps  videndiim  est,  quoniam  satis  aper- 
tum  est,  sibi  quemque  natura  esse  carum,  quae  sit  liominis 
natura.  Id  est  enim,  de  quo  quaerimus.  Atqui  perspicuum 
est,  hominem  e  corpore  animoque  constare,  cum  primae  sint 

2.  quemque  a  natura  C 

naturam  accommodatas .  [Schoemannus  qui  continetur  scribi  raa- 
luit  de  appetitu.  Sed  nec  relativa  haec  orationis  forma  per  se 
ad  argumentationem  apta  est  et  debuit  sahem  aho  ordine  scribi 
{et  appetitum  —  accommodatarum^  qui  continetur  —  diligunt^  in- 
generatum  esse  omnibus).  Itaque  quia  necessarium  est;  continetur 
vix  necessarium ,  etsi  aptius.]  Paulo  ante  ad  naturam  editur 
inde  a  Man.,  et  confirmant  mg.  Crat.,  Mor.,  Gzii  omnes(?)  praeter 
Gud.  2,  qui  duas  voces  omittit,  [B];  deteriores  (Oxx.)  a  natura. 
Cap.  XII,  34.  Atqui  jyerspicuum  est  cet.)  Comparant,  Ur- 
sinum  sequentes,  Aristotehs  PoHt.  I,  2,  10:  To  dt  (^wov  'KQmxov 
6vvsGt7]y.£v  ix  U>v][rjg  aai  OMfjiaTog,  cov  to  ia.sv  aqy^ov  iari  cpvaei^ 
tb  5'  aQXOf^tvov.  Verum  ibi  pervagata  haec  sententia  ad  longe 
aliam  disputationem  accommodatur.  Cicero  secutus  est  Antio- 
chum,  cuius  totam  hanc  expositionem  a  Varrone  adumbratam 
Augustinus  in  Hbrum  XIX  de  Civit.  Dei  c.  3  rettulit:  Primum. 
quia  summum  honum  in  philosophia  non  arboris^  non  pecoris^  non 
dei.,  sed  hominis  quaeritur.,  quid  sit  ipse  homo.^  quaerendum  putat 
(Varro,  auctore  Antiocho,  magistro  suo  et  Ciceronis,  ut  ait 
Augustinus).  Sentit  quippe.,  in  eius  natura  duo  esse  quaedam., 
corpus  et  animum.  et  horum  quidem  duorum  melius  esse  animum 
longeque  praestabilius.,  omnino  non  dubitat.  Deinde  eandem  sen- 
tentiam  persequitur  longius,  quae  transcribere  nihil  opus  est. 
Apud  Stobaeum  autem  in  ea  parte,  ubi  iam  ante  significavi 
Peripateticam  sententiam  Antiochio  more  tradi  mihi  videri, 
p.  256  haec  leguntur:  Ei  yaQ  6  av&Qoanog  di  avxov  aiQSTOg., 
xal  za  fJtSQTi  Tov  dv&Qco7cov  dt  avta  av  htj  aiQSta  *  f^SQrj  d'' 
iarlv  dvx^QMTtov  oXoaiSQsoiata  OMfia  aat  ipvxy  coots  iiai  t6 
Gojfia  di  avTO  dv  eitj  aiQSTOv.  Deinde  p,  258:  \.Q(7t«,  sl  aat  Ta 
O03fA,aTixd  T03V  dyad^MV  dsdsixTai  sivai  di  avTd  aiQSTa.,  xat  TavavTia 
TOVTO)v  aayia  di^  avTa  (f/svnTa ,  y.ai  Ta  Trjg  yjv^fjg  avayxaTov 
fjiSQij  di^  avTd  aiQSTd  v7taQ)^Siv  yat  Tdg  aQSTag  avTcov  xai  Ttjg 
oXtjg  xpvxtjg.  (Cfr.  §  37  et  38  apud  Ciceronem.)  Trjv  ydQ  sioodov 
fj  aQSTTj  Xa^ovoa,  yad^aiiSQ  v<jzs8si^afisv ,  aiio  tojv  ooofiaTixmv 
nai  T^v  s^oid^sv  dya&ojv,  yal  (hoc  commodius  abesset  aut  siTa 
scriberetur)  itQog  savTrjv  iTiiOTQSipaoa  xai  &saoafisvri,  diOTi  xai 
avTij  TMV  >taTd  cpvoiv  izoXv  fidXXov  Toai^  tov  oo)fA,aTog  uqstcov., 
cpKSiood^rj  TtQog  savTrjv  cac  iiQog  di'  avTrjv  aiQSTrjv ,  xat  fidXXov 
ys  <KQog  iavTrjv  rj  TiQog  Tdg  tov  ocofjtaTog  aQSTag.    (In  his  postre- 
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animi  partes,  secundae  corporis.  Deinde  id  quoque  videmus, 
et  ita  figuratum  corpus,  ut  excellat  aliis,  animumque  ita 
constitutum,  ut  et  sensibus  instructus  sit  et  habeat  prae- 
stantiam  mentis,  cui  tota  hominis  natura  pareat,  in  qua  sit 
mirabihs  quaedam  vis  rationis  et  cognitionis  et  scientiae  5 
virtutumque  omnium.  Nam  quae  corporis  sunt,  ea.  nec  auc- 
toritatem  cum  animi  partibus  comparandam  et  cognitionem 
habent  faciliorem.  Itaque  ab  his  ordiamur.  35.  Corporis 
igitur  nostri  partes  totaque  tigura  et  forma  et  statura  quam 
apta  ad  naturam  sit,  apparet,  neque  est  dubium,  quin,  frons,  10 
ocuh,  aures  et  rehquae  partes  quales  propriae  sint  hominis, 

1.  sedere  (pro  secundae)  E  denique  (pro  deinde)  R  ad  quoque  E 
quoque  id  P  et  id  quoque  L  videamus  C  2.  et  id  F  aliis  — •  constitutum 
om.  E  5.  cogitationis  L  8.  ab  iis  R  \\.  et  om.  C  sunt  omnes,  Or. 
{sunt  proprie  L) 

mis,  quae  apud  Ciceronem  hac  forma  non  exponuntur,  sed  in- 
sunt  magna  ex  parte  in  iis.  quae  c.  15  de  virtutis  ortu  et  pro- 
gressu  dicuntur,  mire  Heerenius  aberrat.  Verti  sic  debent: 
Virtus  initio  propter  corporis  et  externa  bona  introducta.  cum 
ad  se  ipsa  oculos  convertit  animadvertitque,  se  quoque  in  rebus 
naturaHbus  esse  magis  etiam  quam  corporis  commoda,  sibi  ipsa 
conciHatur  tamquam  per  se  expetendae  (ut  se  propter  se  ex- 
petendam  statuat)  et  magis  etiam  sibi  cet.  Cfr.,  quae  Cicero 
dixit  III,  21  et  22:  Est  tamen  ea  (virtus)  secundum  naturam^ 
h.  e.,  yiata  cpvGiv  et  twv  7.ct/zk  qjvaiv.)  Eandem,  quae  hic  insti- 
tuitur,  disputationem  brevius  significatam  vidimus  IV,  16  sqq. 
cum  primae  cet.)  id  est:  ita  (tamen),  ut  primae  cet.  Eodem 
modo  dixit  §  40:  cum  longe  multumque  praestet  mens  atque  ratio. 
Pluribus  exempHs  hunc  particulae  usum  declaravi  Opusc. 
Acad.  II  p.  8.  [Etiam  B  sedere;  nihil  puto  subesse.]  Mox  et 
ante  ita  figuratum  Lamb.  omisit.  Dav.  in  esse  mutari  volebat; 
vid.  ad  §  64.  [B  om.  que^  unde  Baiterus  et  animum.,  non  im- 
probabiHter.] 

Na:m  quae  corporis)  [Aptius  scriberetur:  lam,  quae  cet.] 
35.  quiji,  frons  —  partes  quales  propriae  sint  liominis.,  intelle- 
gatur)  InteHegi  cogitando  potest,  quaHs  frons,  quales  ocuH  pro- 
prii  sint  hominis,  et  sic  in  ceteris  partibus,  ut  non  temere  haec. 
quae  habemus,  nobis  data  esse  videantur.  sed  ea,  quae  nobis 
apta  essent  et  ad  naturam  accommodata,  electa  esse.  Significat 
enim  Piso,  ad  universum  hominis  habitum  singula  apta  esse. 
Edebatur  sunt.  Sed  nec  frons  intellegitur  nec  frons.,  qualis  pro- 
pria   est   hominis.,    nec    soloecismo    hoc  caret:  frons  —  reliquae 
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intellegatiir;  sed  certe  opus  est,  ea  valere  et  vigere  et  na- 
turales  motus  ususque  habere,  ut  nec  absit  quid  eorum  nec 
aegrum  debilitatumve  sit.  Id  enim  natura  desiderat.  Est 
autem  etiam  actio  quaedam  corporis,  quae  motus  et  status 
5  naturae  congruentes  tenet;  in  quibus  si  peccetur  distortione 
et  depravatione  quadam  ac  motu  statuve  deformi,  ut  si  aut 
manibus  ingrediatur  quis  aut  non  ante,  sed  retro,  fugere 
plane  se  ipse  et  hominem  exuens  ex  homine  naturam  odisse 
videatur.  Quamobrem  etiam  sessiones  quaedam  et  flexi 
10  fractique  motus,  quales  protervorum  hominum  aut  moUium 
esse  solent,  contra  naturam  sunt,  ut,  etiamsi  animi  vitio 
id  eveniat,  tamen  in  corpore  mutari  hominis  natura  vi- 
deatur.  36.  Itaque  e  contrario  moderati  aequabilesque  ha- 
bitus,  affectiones  ususque  corporis  apti  esse  ad  naturam 

3.  dubitatumve  E  4.  autem  om.  LPCROr.  et  (pro  etiarn)  L  enim  PC 
6.  aut  motu  LPCR  7.  gradiatur  L  8.  exuens  transp.  post  homine  LPCR, 
ante  hominem  Or.  9.  et  sessiones  L  quum  etiam  sessiones  C  quaedam 
om.  C  11.  cum  (pro  animi)  L  12.  veniat  C  immutari  LPCROr. 
14.  apta  LPCROr. 

partes  —  intellegitur^  qnem  frustra  Gzius  excusare  conatur.  Lamb. 
in   curis  secundis:   „Fortasse  sint'''' ;  et  probavit  Matthiaeus. 

Est  autem  etiam  actio)  Sic  Erl. ,  Spir.  [B],  Mor.  (errat 
OrelHus);  quam  sit  aptum  et  rectum,  declaratum  est  ad  I,  61. 
Cum  ederetur:  Est  enim  actio  (etiam  apud  Crat.,  Vict.,  Lamb.), 
Aldus  Man.  et  in  postrema  editione  Paulus  scripserunt;  Est 
etiam  actio^  et  sic  Grut.  ceterique  cum  mg.  Crat. ,  Pall.  2,  5, 
EL,  Mead.,  E|.  Gzius  enim  e  Gud.  2  enotavit.  Mox  ac  motu 
pro  aut  motu  [B,]   Gzius  ex   omnibus(?)  suis,  excepto  Gud.  2. 

non  ante^  sed  retro)  Notabiliter  ante  Cicero  dixit,  quod  Plautus 
et  Terentius  prorsus  sive  prorsum  ire  aut  cedere ;  nec  scio,  quis 
praeterea  sic  dixerit:  nam  apud  Verg.  Georg.  III,  552  ante 
est  ante  se.  Simile  est  apud  Plinium  in  H.  N.  XI,  249: 
priora  genua  post  curvantur  ^  posteriora  in  priorem  partem;  paulo 
post  dicit  m  posteriora,  §  248  autem:  quae  animal  generant^ 
genua  ante  se  (in  priorem  partem)  fiectunt.  Paulo  post  hom. 
exuens  ex  horn.  dedi  ex  ErL  [et  B].  Gzius  tamquam  ex  eo 
et  Spir.  dedit:  exuens  hom.  ex  horn,  [Paulo  post  mutari  etiam 
B ;   edd.   immutari.^ 

36.  apti  esse)  Sic  etiam  Spir.  [B],  Mor.,  ex  El.  Davisius, 
et  recte  probavit  Wesenbergius  ad  Sestianam  p.  16;  nam  in 
unius  notionis  partibus  adiectivum  ad  extremam  accoramodatur. 
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videntur.  lam  vero  animus  non  esse  solum,  sed  etiam  cuius- 
dam  modi  debet  esse,  ut  et  omnes  partes  suas  habeat  in- 
columes  et  de  virtutibus  nuUa  desit.  Atque  in  sensibus 
est  sua  cuiusque  virtus,  ut  ne  quid  impediat,  quo  minus 
suo  sensus  quisque  munere  fungatur  in  iis  rebus  celeriter 
expediteque  percipiendis ,  quae  subiectae  sunt  sensibus. 
XIII.  Animi  autem  et  eius  animi  partis,  quae  princeps  est 
quaeque  mens  nominatur,  plures  sunt  virtutes,  sed  duo  prima 
genera,  unum  earum,  quae  ingenerantur  suapte  natura  ap- 

1.  cuius  (\)Yo  cuiusdam)  "E     2    esse  debet  KOr.    suas  om.  LP     3.   Atqui 

LPCROr.       4.  sui  cuiusque  R     ut  om.   E       5.  his  L  6.  percipiendum   P 

7.  partique  (pro  partis  quae)  E  est  et  quaeque  L  8  non  minatur  (pro 
nnminatur)  E     9.  sua  parte  natura  R 

omnes  partes  suas)  Suas  omiserunt  Vict.  et  Grut.,  hic  Pal.  4 
auctore.  Revocavit  Dav.,  quinque  codd.  testans,  (Oxx.  EU;<j. 
Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B],  Mon.,  Bas.  {Esse  debet  Crat.,  Gzius, 
dehet  esse  [B,]  Grut.,  Dav.)  In  otque  secutus  suni  Erl.  et  Spir. 
[B];  progreditur  oratio  explicando  {Ac  primum  in  sensihus) 

Cap.  XIII.  sed  duo  prima  genera)  Eandem  rem  Cicero  in 
Acad.  I,  20  significans  ait  in  animo  a  veteribus  ea  laudata  esse. 
quae  essent  ad  comprehendendam  virtutem  idonea^  eaque  ab  iis 
in  naturam  et  mores  divisa  esse.  Apparet  enim  naturae  noraine 
significari,  quae  hic  suapte  natura  (id  est,  ipsa  singulorum  ho- 
minum  natura  et  sua  sponte)  ingenerari  dicuntur.  Exponitiir 
divisio  in  (Aristotelis)  Magnis  Moralibus  I  c.  5,  quo  loco  Morelius 
usus  est  (nam  in  Eth.  Nicom.  I,  13  extr.  brevissime  divisio  tcoj^ 
diavo^iTixojv  xai  toov  ^drAav  aQETWv  significatur) :  'E(JT(  8'  rj  wvxr], 
cog  cpafiev,  eig  dvo  fieqrj  bii^Qrjfiivij,  sig  t£  loyov  s^ov  xai  aXoyov. 
Ev  fjLSV  dt]  tq»  Xoyov  sxovri  syyivstai  qiQovrjGig^  ayiivoiu^  Goq^ia, 
svfi.ad^S(a,  fjLvrifjiri  Kai  t«  Toiavta-  sv  ds  T(p  dloycp  avtai,  al  aQsraf 
Isyofisvai,  (jcocpQoavvri.,  duaioavvr],  dvdQia,  oGai  dlXai  tov  r^&ovg 
doxovtjiv  maivsrai  sivai.  Katd  yd^  Tavrag  snaivsTOi  Isyofisd-a. 
xaza  8s  tag  tov  tov  Xoyov  siovtog  ov8s]g  maivsiTai.  Sed  quod 
hic  aperte  et  neglegenter  hae  virtutes  sv  t<^j  dXoyo)  ponuntur,  apud 
Stobaeum  p.  294  cautius  'jzsqI  to  dXoyov  yiyvsa^ai  dicuntur. 
Nam  fxsTa  Xoyov  rdg  rjd^Lxdg  aQsrdg  slvai,  Aristoteles  docebat 
(Eth.  Nicom.  I,  13,  18  et  VI,  13).  Et  in  Magnis  Moralibus  et 
apud  Stobaeum  cpQOvriaig  et  aoqiia  in  priore  genere  ponuntur, 
apud  Ciceronem  autem  prudentia  in  altero;  et  ipse  Aristoteles 
satis  confirmat,  Trjv  (^QOvrjaiv  neque  ab  ethica  virtute  posse 
seiungi  neque  sine  nostra  voluntate  et  laudabili  studio  inge- 
nerari  (Eth.  Nicom.  VI,  5,  VI,  13,  6,  al.).  Itaque  divisionem 
in  libris  Aristotelis  et  veteris  famih*ae  Aristoteliae  minus  dili- 
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pellanturque  non  voluntariae,  alterum  earum,  quae  in  vo- 

luntate   positae,    magis   proprio    nomine   appellari    solent, 

quarum  est  excellens  in  animorum  laude  praestantia.  Prioris 

generis  est  docilitas,  memoria;  quae  fere  omnia  appellantur 

5  uno  ingenii  nomine,  easque  virtutes  qui  habent,  ingeniosi 

vocantur.    Alterum  autem  genus  est  magnarum  verarumque 

virtutum,  quas  appellamus  voluntarias,  ut  prudentiam,  tem- 

perantiam,  fortitudinem,  iustitiam  et  reliquas  generis  eiusdem. 

37.  Et^summatim  quidem  haec  erant  de  corpore  animo- 

10  que  dicenda,  quibus  quasi  informatum  est,  quid  hominis  na- 

tura  postulet;  ex  quo  perspicuum  est,  quoniam  ipsi  a  nobis 

diMgamur,    omniaque  et  in  animo  et  in  corpore  perfecta 

1.  Post  alterum  add.  autem  EP  3.  maiorum  (pro  in  animorum)  E 
{/)■  animarum  C  4.  viemoriaque  quae  L  6,  autem  om.  L  7.  qua  appeU 
latis  E  et  (pro  ut)  ELPR  8.  eiusdem  generis  LPCROr.  10  discenda  P 
quod  omnes,  Or.  1).  postulat  R  \2.  et  ante  in  animo  om.  L  in  bis 
om.   E,  posterius  L 

genter  expositam  (et  notum  est,  Aristotelem  in  his  quaestio- 
nibus  ethieis  non  summam  subtilitatem  secutum  esse)  is,  quem 
Cicero  ducem  habet,  sic  expolivit  et  mutavit,  ut  in  priore 
genere  sola  ingenii  bona  a  natura  data  {naturam)  poneret  et 
alterura  genus  prorsus  rationale  faceret  (cfr.  §  38:  propterea 
quocl  ex  ratione  gignuntur).  Haeserat  hic  Lambinus,  cui  Davi- 
sius  non  satis  respondit. 

alterum  earum)  Dav.  e  Par.  1  (P)  et  El.  interposuit  autem. 
Gzius,  etsi  improbat,  scribit,  „e  suis  nescire  autem  Bas.  et 
Mon.,  Oxx.  E  et  ^" ;  putes  ceteros  habere;  sed  in  E  et  |,  ut 
in  nostro  L,  non  hic  omitti  notatur  autem^  sed  infra  (Alterum 
autem  genus  cet.).  [Baiterus  ex  Erl.  autem  addidit  In  B  verba 
alterum^  --  voluntate  omittuntur.]  Proxima  verba  sic  intellegi  posse 
puto;  raagis  proprium  habent  id  nomen,  quod  habent  (i^zWw^es),  ut 
necesse  non  sit  cum  Davisio  scribi  velle:  magis  proprie  eo  no- 
mine  aut  cum  Schuetzio:  magis  proprio  nomine  virtutes\  durius 
tamen  dicitur;  aliter  enim  II,  7  in  verbis  cum  appellaretur 
auditur  sapiens.     \_Generis  eiusdem  etiam   B;  edd.  inverse.] 

37.  quid  hominis  natura  postulet)  Quid  pro  quod  post  Man. 
scribi  Bremius  iussit;  flagitat  et  verbi  raodus  et  sententia;  nam 
quaerendo  adumbratum   esse  dicitur,  quid  sit.     Vid.   ad  I,  18. 

et  in  animo  et  in  corpore)  Praepositio  utraque  excidit 
etiam  in  Spir.  [B].  Longe  aliud  est,  omnia  (omnes  res)  animo 
et  corpore  perfecta  esse.  Mox  Gzius  et  recentiores  e  tribus 
codicibus    et    in    his ;    et   tamen    praecedit   ea.     Ex    huiusmodi 
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velimus  esse,  ea  nobis  ipsa  cara  esse  propter  se  et  in  iis 
esse  ad  bene  vivendum  momenta  maxima.  Nam  cui  pro- 
posita  sit  conservatio  sui,  necesse  est  huic  partes  quoque 
sui  caras  esse,  carioresque,  quo  perfectiores  sint  et  magis 
in  suo  genere  laudabiles.  Ea  enim  vita  expetitur,  quae  sit  5 
animi  corporisque  expleta  virtutibus,  in  eoque  summum 
bonum  poni  necesse  est,  quando  quidem  id  tale  esse  debet, 
ut  rerum  expetendarum  sit  extremum.  Quo  cognito,  dubi- 
tari  non  potest,  quin,  cum  ipsi  homines  sibi  sint  per  se  et 
sua  sponte  cari,  partes  quoque  et  corporis  et  animi  et  earum  10 
rerum,  quae  sunt  in  utriusque  niotu  et  statu,  sua  caritate 
colantur  et  per  se  ipsae  appetantur.  38.  Quibus  expositis, 
facihs  est  coniectura,  ea  maxime  esse  expetenda  ex  nostris, 
quae  phirimum  habent  dignitatis ,  ut  optimae  cuiusque 
partis,  quae  per  se  expetatur,  virtus  sit  expetenda  maxime.  15 
Ita  iiet,  ut  animi  virtus  corporis  virtuti  anteponatur,  ani- 
mique  virtutes  non  voluntarias  vincant  virtutes  voluntariae, 
quae  quidem  proprie  virtutes  appellantur  multumque  excel- 

1.  his  ELCUOr.  2.  momenta  om.  E  proposita  est  K  4.  duo  (pro 
guo)  E  7.  quando  quid  E  II  in  uirisque  E  sua  e  caritate  E  \'d.  a 
nostris  E      16.  virtus  oni    R 

saltem  locis  intellegi  debebat,  quam  nulla  esset  codicum  in 
illo  casu  {liis)  auctoritas.  Sed  Gzius  ne  id  quidem  intellexit, 
ea  esse  animum  et  corpus.  Paulo  post  quod  post  vitae  appel- 
lationem  sequitur  in  eoqiie^  neutro  genere,  de  eo  dixi  ad  III, 
21.  In  orani  autem  hoc  loco  conclusionem  argumenti  saepius 
quasi  in  eundem  orbem  revolvi  et  copia  quadam  verborum 
implicari,  perspicuum   est. 

et  earum  reru7n)  Rectius  Cicero  dixisset:  et  eae  res.  Nam 
animi  et  corporis  et  partes  et  affectiones  {quae  sunt  in  motu  et 
statu)  carae  sunt;  affectionum  partes  non  apte  dicuntur.  Illo 
modo  Stobaeus  p.  248:  0iXov  yag  elvai  rimv  lo  Gooua,  aiXr/v 
of  iriv  ipvpjv ,  q)Ua  os  %a  tovtcov  fttQtj,  xai  Tag  dvvafieig  xat 
rag  ivEQydag  (non  tmv  dvvafiemv).  [Cfr.  ad  III,  51  gloriae.^ 
Mox  sine  dubio  etiam  Spir.  sua  e  car.  [B],  non  sua  et  car. 

38.  quae  plurimum  habent  dignitatis)  Rectius  esset,  quod 
Ernestius  requirebat.  habeant.  Post  enim  demum  definitur, 
qiiid  plurimum  dignitatis  habeat;  hic  generalis  notio  inclu- 
ditur  in  sententiam  infinitam.  Sed  Cicero  certae  rei  notionem 
praecepit.      Cfr,   ad  I,   55   {existimant). 
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lunt,  propterea  quod  ex  ratione  gignuntur,  qua  nihil  est  in 
homine  divinius.  Etenim  omnium  rerum,  quas  et  creat  na- 
tura  et  tuetur,  quae  aut  sine  animo  sunt  aut  non  multo 
secus,  earum  summum  bonum  in  corpore  est;  ut  non  inscite 
5  illud  dictum  videatur  in  sue,  animum  illi  pecudi  datum  pro 

2.  est  enim  (pro  etenim)  C  3.  tuetur  om.  P  sint  omnes .  Or.  non 
om.  oranes  4.  eorum  omnes  non  inscite  —  putisceret  Nonius  p.  161 
.5.  animam  —   datam  Or. 

quae  aut  sine  animo  sunt)  In  aperta  hac  generis  definitione 
(nam  distingvuntur  arbores  stirpesque  et  bestiae  ab  homine, 
in  quo  summa  animi  est),  cum  nulla  extrinsecus  causa  modi 
mutandi  accederet,  coniunctivum  {sint)  ferendum  non  esse, 
recte  Ernestius  iudicavit.  (Gzius  quae  vult  esse  licet  eae^  quasi, 
etiamsi  animum  non  habeant,  tamen  in  animo  sumraum  bonum 
non  habeant!)  lUud  dubium  est,  potueritne  Cicero,  cum  com- 
mune  rerum  nomen  posuisset,  transire  in  demonstrativa  sen- 
tentia  ad  neutrum  genus  pronominis;  nam  in  cod.  arch.  fuisse 
eorum,  ostendunt  etiam  [B,]  Oxx.  (E|/)  et  editiones  veteres 
(Crat.,  Man.).  etsi  de  aliorum  codicibus  tacetur.  Fieri  potest, 
ut  neutrum  posuerit,  tamquam  si  hac  forraa  usus  esset:  ex 
rebus  a  natura  creatis  omnia  ea  cet. ,  non  hac:  omnes  res  a  na- 
tura  creatae^  quae  cet.  In  cod.  arch.  omissum  fuisse  non  ante 
multo^  ostendunt  [B]  et  Pall.  (praeter  6)  et  Oxx.  (EU/t/^)  et 
editiones  veteres  (Crat.,  Vict.);  addidit  Aldus  Manutius. 

dictum  videatur)  a  Chrysippo.  si  Ciceroni  credimus  de  N, 
D.  II,  160;  Stoicis  quibusdam  tribuit  Plutarchus  in  Quaestt. 
Convival.  V,  10,  3  p.  685  C,  Cleanthi  Clera.  Alex.  Strom.  VII 
p.  304  Sylb. 

animum  —  datum)  Lambinus  animam  datam^  et  secuti  sunt 
post  Gruterum  fere  recentiores;  Gzius  (et  Or.)  e  Nonio  sump- 
tum  narrat,  quod  ne  quis  crederet,  ipse  Lambinus  caverat. 
Non  spernendam  fuisse  coniunctam  codicum  et  Nonii  auctori- 
tatem,  Davisius  intellexit,  quamquam  non  satis  subtiliter  dispu- 
tavit.  Cura  enim  in  Graeco  dicto  ipv^f)/  nominaretur,  recte 
Latini  plerumque  in  eo  reddendo  animam  nominarunt,  hoc  signi- 
ficantes,  suem  ab  inaniraorum  genere  separatara  et  in  eorura 
positara,  quae  viverent  et  animam  ducerent,  ut  ipse  Cicero  de 
N.  D.,  Varro  de  R.  R.  II,  4,  10,  Plinius  H.  N.  VIII,  207.  Sed  in 
hac  disputatione,  cum  de  anirai  et  corporis  discriraine  et  utriusque 
bonis  agatur,  cumque  significatura  sit,  quaedara  aniraalia  non 
multum  abesse,  quin  sine  animo  sint  (ex  quo  tamen  simul, 
ea  animum  habere,  significatur) ,  necessario  animus  etiam  in 
sue  norainatur,  negaturque  huius  pecudis  bonum  in  animo  esse 
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sale,  ne  putisceret.  XIV.  Sunt  autem  bestiae  quaedam,  iu 
quibus  inest  aliquid  simile  virtutis,  ut  in  leonibus,  ut  in 
canibus,  ut  in  equis,  in  quibus  non  corporum  solum,  ut  in 

1.  putresceret  omnes  praeter  Nonium       2.  aliquod  ER      uirtus  E     ut 
ante  in  canihus  om.  LROr.     3,  ut  ante  in  equis  om.   ELPROr. 

posse;  animae  bona  nulla  cogitari  poterant.  Animos  bestiarum 
{die  Thierseelen)  et  Tusc.  I,  80  Cicero  appellavit  et  hic  paulo 
post,  in  bestiis  animorum  motus  esse  dicens;  nec  quidquam 
obstabat,  quo  minus  sic  diceretur,  modo  in  cogitando  ea  se 
notio  obtulisset. 

putresceret)  [Sic  edebatur.]  Nonias:  Putidum^  non  putrem^ 
sed  odoris  mali.  M.  Tullius  de  fin.  bon.  et  mal.  lib.  V:  Non 
inscite  —  ne  putisceret.  Eam  scripturam  inde  a  Lambino 
sequuntur,  Davisio  excepto.  Odoris  mali  nomine  Nonius 
Tijv  (jriTTsdova  significat ,  carnis  corruptae  foetorera :  putre 
dicit,  quod  non  firmiter  cohaeret  facileque  comminuitur  et 
dissolvitur  {morscli  und  locker).  Quod  ad  priorem  significa- 
tionem  putisco  verbum  adiungit,  confirmatur  hactenus.  quod 
et  in  hoc  dicto  in  libro  II  de  N.  D.  et  in  Theodori  Cyrenaei 
verbis  {Ti  QeodcaQq)  fAtlai,  <R0ze()0v  vtzsq  yijg  ■?]  vno  yijg 
a)]7i£Tai',)  in  Tusc.  I,  102  optimi  codices  (illic  ABC  Moseri 
et  alii,  hic  Par.  et  Gud.  1)  putesco.,  non  putresco  habent.  Om- 
ninoque,  quamquam  adiectiva,  quae  sunt  puter  et  putidus .  ut 
ruber  et  rubidus.,  ab  eadem  radice  (put.,  'kv&co)  profecta  [nam 
correptam  in  putris  raro  vocalem  obstare  non  puto  nec  Lach- 
mannum  probo  ad  Lucret.  III,  871  puter  cum  substantivo,  quod 
puteus  est,  coniungentem],  non  valde  certis  finibus  ab  initio 
secreta  fuisse  puto  (nara  naves  parietesqae  ab  antiquis  putida 
dicta  reperiuntur) ,  tamen  ea.  quae  corrupta  foeterent,  tantum 
jnitida  appellata  puto  (ut  putidam  carnem  Cicero  dicit)  et  ob 
eam  causam  hoc  ut  rancidus  translate  dictum  esse,  cum  eo  autem 
coniungi  putesco.^  quod  Nonius  putisco  scripsit,  ut  delitisco.,  lucisco^ 
obmutisco  in  antiquissirais  quibusdam  Ciceronis  et  Terentii  co- 
dicibus,  recteque  apud  Horatiura  Sat.  11,3,  119  putrescat.  194 
p)utescit  scribi,  et  apud  Lucretiura  III,  871  putescat  (codd.  putes) 
de  corpore  sepulto.  In  substantivo,  quod  est  putor,  discriraen 
nulhira  videtur  esse.  [Itaque  nunc  putisceret  restitui  cum  Baitero.] 
Cap.  XIV.  ut  in  leonibus  cet.)  In  cod.  arch.  [B]  erat:  ut 
in  leonibus.  ut  in  canibus.,  in  equis.,  quod  Victorius  tenuit.  Li- 
brarii  pauci  deteriorum  codicum  (Mead.,  E|,  Gud.  2,  Bas.,  Mon.) 
alterum  ut  sustulerunt,  quos  Crat.  et  Gzius  secuti  sunt  (et 
dixit  CiceroIV,  37:  ut  in  equis.,  in  canibus.,  sed  in  duobus  membris); 
contra  editio  prima  et  ex  ea  Man.  et  alii  ut  addiderunt  tertio 
loco  contra  codd.  (Pall..  Dav.,  EU|/,  Gzii),  recte.  ut   videntur; 
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suibus,  sed  etiam  animorum  aliqua  ex  parte  motus  quosdam 
videmus.    In  homine  autem  sunima  omnis  animi  est  et  in 
animo  rationis,  ex  qua  virtus  est,   quae  rationis  absolutio 
definitur,  quam  etiam  atque  etiam  explicandam  putant. 
5  39.  Earum  etiam  rerum,  quas  terra  gignit,  educatio 

quaedam  et  perfectio  est  non  dissimilis  animantium;  itaque 
et  vivere  vitem  et  mori  dicimus,  arboremque  et  novellam  et 
vetulam  et  vigere  et  senescere;  ex  quo  non  est  alienum,  ut 
animantibus,  sic  illis  et  apta  quaedam  ad  naturam  putare 
10  et  aliena,  earumque  augendarum  et  alendarum  quandam 
cultricem  esse,  quae  sit  scientia  atque  ars  agricolarum,  quae 
circumcidat,  amputet,  erigat,  extollat,  adminiculet,  ut,  quo 

1.  subus  E    iam  (mg.  €tfam)F    mctus  aliquos  C  4.  que  (mg.  qua7n)V 

?,  Post   vetulam    add.    dicimus  E        9.  animalihus  E  sit   E      aptare   (pro 

putare)  PR   amputareque  C  reservare  amputareque  L  10.  Prius  et  om.   C 
12.  circumdat  E     adminiculetur  LPCROr. 

III,  51:  nt  in  valetiidine^  ut  in  integritate  sensmnn^  iit  in  doloris 
vacuitate.  Paulo  post  Dav.  e  Parr.  1  et  3 :  quae  —  ea^plicanda 
putant.  In  virtutis,  ad  quam  ascendendo  perventura  est,  ex- 
plicatione  omnem  operam  collocandam   Peripatetici  putant. 

39.  ad  naturam  putare)  Sic  Erl.,  Spir.  [B],  EL,  mg.  Crat. 
(Morelius  non  codicem  appellat,  sed  „alios"),  restituitque  Gzius 
post  Lambinum,  qui  se  codices  secutum  profitetur.  Hinc  re- 
petitione  litterarum  factum  est  ad  naturam  amputare  et,  addita 
particula,  amputareque  (in  Pall.  praeter  4,  Davisianis  sex,  Oxx., 
Gud.  1,  Mon.),  alia  autem  correctione  aptare^  quod  habet  Pal.  4, 
exR  Vict,,  tum  editiones  post  hunc  pleraeque,  editoribus  impro- 
bantibus.  Quod  ex  ad  naturam  ad  aliena  intellegitur  ab  m,  notam 
habet  figuram  et  brevitatem.  Matthiaeus  comparat  III,  49,  ubi 
ex  ad  quas  ad  continere  auditur  tantum  eas.  Paulo  ante  cod. 
Mor.  et  vivere  et  vigere  et  mori.  [Mox  animalibus  etiam  B,  minus 
apte  ad  id,  quod  praecedit,  animantium.  Tum  idem  circumdat, 
Vid.  Adv.  Crit.  II  p.  511.    1874.] 

adminiculetur)  [Sic  edebatur,]  Prcpter  cod.  Erl.  in  suspi- 
cionem  terminatio  verbi  deponentis  venit  a  librariis  orta  esse, 
ut  lacrimari  in  Verr.  V,  121  (cfr.  Opusc.  Acad.  I  p.  372); 
nam  Varro  et  ceteri  adminiculo.  Formam  tamen  in  verbis  in- 
transitivis  primae  coniugationis,  quae  a  nominibus  ducuntur, 
tam  usitatam  [et  in  hoc  ipso  verbo  confirmatam  a  Prisciano 
p.  791  et  927,  cuius  Freundius  admonuit.]  mutare  non  ausus 
sum,  cum  de  ceteris  melioribus  codicibus  non  constaret.  [Nunc 
accedente  B    cum  Baitero  mutavi.]     Deinde  possint   ire  Davi- 
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natura  ferat,  eo  possint  ire;  ut  ipsae  vites,  si  loqui  possint, 
ita  se  tractandas  tuendasque  esse  fateantur.  Et  nunc  qui- 
dem,  quod  eam  tuetur,  ut  de  vite  potissimum  loquar,  est 
id  extrinsecus;  in  ipsa  enim  parum  magna  vis  inest,  ut  quam 
optime  se  habere  possit,  si  nulla  cultura  adhibeatur.  40.  At  5 
vero  si  ad  vitem  sensus  accesserit,  ut  appetitum  quendam 
habeat  et  per  se  ipsa  moveatur,  quid  facturam  putas?  An 
ea,  quae  per  vinitorem  antea  consequebatur ,  per  se  ipsa  - 
curabit?  Sed  videsne  accessuram  ei  curam,  ut  sensusquoque 
suos  eorumque  omnem  appetitum,  et  si  qua  sint  adiuncta  ei  10 

1.  possit  omnes  ut  om.  C  possent  omnes  2.  tractatas  E  3.  debite, 
in  marg.  de  vite,  E  4.  id  om.  E  partim  E  est  (pro  inest)  LPCROr. 
aut  (pro  ut)  E  5.  si  multa  E  7.  ipsam  omnes.  Or.  quod  factura  E 
8.  ante  E  et  per  se  LP  ipsam  omnes,  Or.  9.  et  sensus  E  10.  omnium 
LPCROr.     sunt  LC     ei  membra  adiuncta  LPCOr.  adiuncta  om.  R 

sium  sequens  Ernestius  scripsit;  nam  si  natura  arborum  pro 
arboribus  diceretur,  quod  ipsum  hoc  loco  incommode  fieret, 
necessario  scribendum  erat  feratur.  (Ad  artem  agricolarum  hoc 
rettuHt  Gzius;  ita  ars  sibi  adminiculat,  ut  ars  possit  ire,  quo 
nfttura  eam  ferat.)  Paulo  post  possent  pro  possint^  repugnante 
fateantur^  [B,]  Davisii  codices  editionesque  veteres  (Crat.,  Vict.). 
Correxit  Aldus  Manutius;  Gzius  in  quattuor  suis  possint  esse 
testatur;  nec  ex  Oxx,  ad  possint  quidquam  notatur.  Postremo 
inest  ex  uno  Erl.   [et  B]  posui.      [^ld  om.  etiam  B.] 

40.  et  per  se  ipsa  moveatur)  Et  hic  et  paulo  post  [per  se 
ipsa  curabit)  [ubi  antea  Erl.  ipsa  habere  putaram]  in  cod.  arch. 
propter  se  scriptum  erat  ipsam^  hoc  loco  eo  facilius,  quod  se- 
quebatur  m.  Utroque  loco  recte  Cratander,  quem  priore  loco 
omnes  secuti  sunt,  donec  Gzius  ipsam  reduxit,  altero  solus 
Ern.  Ipsa  vitis  sentiens  per  se  movetur.  Interrogatio  haec: 
An  —  curahit?  sic  subicitur  superiori,  ut  Piso  suspicando  prae- 
cipiat  id,  quod  responderi  necesse  sit,  et  affirmet,  de  quo  ge- 
nere  dixi  in  Epist.  ad  Orell.  p.  77  et  Opusc.  Acad.  II  p.  230 
et  231;  neque  enim  Handius  (Turs.  I  p.  345  et  353)  prorsus 
mihi  satisfacit.     [Etiam   B  ante.'] 

eorumque  omnem  appetitum)  Sic  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
cod.  Mor.  pro  omnium.  Tum  adiuncta  ei  membra  etiam  Spir.  [B]. 
Editiones  deteriores  codices  sequuntur,  nisi  quod  Gzius,  quod 
in  Gud.  1  et  Bas.  erat:  ei  membra  sint  adiuncta^  delevit  memhra^ 
propter  instabilem  sedem  suspectum,  nec  improbavit  Orellius. 
Id  genus  argumenti  quale  sit  in  huiusmodi  locis,  ubi  verbo- 
rum  et  participiorum  positus  leviter  mutatur,  scire  debet,  qui 
per  decem  capita  librorum  scripturas  perlustravit,    quamquam 
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membra,  tueatur?  Sic  ad  illa,  quae  semper  habuit,  iunget 
ea,  quae  postea  accesserint,  nec  eundem  iinem  habebit,  quem 
cultor  eius  habebat,  sed  volet  secundum  eam  naturam,  quae 
postea  ei  adiuncta  est,  vivere.  Ita  similis  erit  ei  finis  boni, 
5  atque  antea  fuerat,  neque  idem  tamen;  non  enim  iam  stirpis 
bonum  quaeret,  sed  animahs.  Quid,  si  non  sensus  modo 
ei  datus  sit,  verum  etiam  animus  hominisV  non  necesse  est, 

1.  vinget  E  iungit  LC  iungat  R  3.  eius  (pro  eam)  E  4.  sit  omnes, 
Or.  et  (pvo  ei)  EPCR  om.  L  5.  et  (pro  atque)  P  (mg.  ut)  6.  Quod  si 
LPCROr.  modo  sensus  non  E  ei  modo  R  7.  sit  datus  LPCROr.  verum 
animus  est  etiam  anivius  E  verum  ttiam  animus,  et  animus  Or. 

in  vocibus  ei  membra  ordo  constat,  in  adiuncta  variat.  Post 
sensiis  rectius  definite  memhra  commemorantur  quam  infinite  si 
qua\  debebat  saltem  addi  alia.  Gud.  2  sunt.,  quod  quamquam 
huic  obliquae  orationi  vehementissime  repugnat,  ex  ed.  prima 
ad  ahas  quasdam  propagatum  est.  Contra  ubi  recta  oratione 
Piso  loquitur  {habebit  —  volet).,  necessario  dicitur  adiuncta  est; 
fingit  enim  ipse,  adiunctara  esse  (ut  ante  dicit:  quae  habuit)^  non 
arboris  sententiam  significat;  itaque  sic  scripsi,  correcto  eo  er- 
rore,  de  quo  dixi  ad  III,  58.     [Sine  dubio  etiam  accesseriint.^ 

erit  ei  finis^  Sic  Th.  Bentleius  correxit,  quod  in  cod.  arch. 
erat:  erit  et  finis\  est  enim  mendum  pervagatum  (cfr.  §  69). 
Manutii  et  Lamb,  et  delerant,  nec  Oxx.  annotant  nisi  ex  |/.  Mire 
Handius  Turs.  II  p.  514  et  eodem  modo  accipi  vult,  quo  in 
comparando  dicamus  sic  et  hoc  pro  etiam.  Priraum  saltem  sic 
scribi  debuit:  Ita  et  finis  cet. ,  deinde  sic  hoc  diceretur,  tam- 
quam  si  de  alia  re  ante  dictum  esset;  atqui  praecessit:  nec 
eundem  habehit  finem  cet.  Sic  apices  defendantur,  ut  aliqua 
tamen  sententiae  et  sermonis  ratio  ducatur. 

Quid.^  si  non  sensus  cet.)  Vividiorem  hanc  orationis  formam 
in  ascensu  ad  raaius,  quam  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius  posuit, 
quamquam  exiguum  est  in  hac  re  codicum  moraentum  (cfr.  §  47), 
cur  Orellius  a  loci  sententia  alienam  dicat,  non  video ;  com- 
mendat  eam  subiecta  cum  vehementia  quadam  interrogatio ;  cfr. 
II,  79;  de  Divin.  II,  83:  Quid.,  quod  —  utuntur?  non  necesse 
est  cet.f  \^Datus  sit  etiara  B.      Edd.  inverse.] 

verum  etiam  animus  hominis)  In  ErL  [et  B],  ut  non  raro  alibi, 
repetitione  vocis  scriptura  confusa  est.  Nescio,  unde  Marsus  (si 
Hertelii  silentio  credi  potest)  et.  quod  miror,  Vict.  sumpserint, 
quod  ab  iis  acceptum  Orellius  posuit:  animus  et  animus  homi- 
Jiis;  (cod.  Stephani  nullus  est).  Sed  speciem  tantum  illa  inter- 
polatio  habet,  non  veritatem.  Videtur  enim  a  sensu  transiri 
debere  ad  animum,  qui  universe  etiam  in  bestiis  intellegatur. 
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et  illa  pristina  nianere,  ut  tiienda  sint,  et  haec  multo  esse 
cariora,  quae  accesserint,  aniniique  optimam  quamque  par- 
tem  carissimam,  in  eaque  expletione  naturae  summi  boni 
tinem  consistere,  cum  longe  multumque  praestet  mens  atque 
ratio?    Sic  extitit  extremum  omnium  appetendorum  atque  5 

l.  ut  {ad  E)  tuendas  inter  haec  EP   ut  (et  C)  tuenda  inter  haec  LCR 
5.  sitque  extremum  E  sic  et  extremum  LPCR  Sic  \et\   extremum  Or. 

tum  ad  humanum  animum  perveniri.  Verum  animus  ille,  qui 
in  bestiis  intellegi  potest,  a  Pisone  significatus  est  ipsa  sensus 
mentione;  quod  enim  eum  habet,  id  animal  est,  ut  ipse  dicit 
{sed  animalis).  Itaque  a  sensu  necessario  statim  venitur  ad 
humanum   animum. 

ut  tuencla  sint^  et  haec  multo  cet.)  Sententia  aperta  est,  et 
eorum ,  quae  antea  fuerint  in  vite ,  quoniam  maneant,  curam 
adhibendam  esse  et  multo  magis  animi.  Scripturam  Orellius 
restituit,  quae  in  Erl.  et  Spir.  [B]  una  littera  aberrabat  et 
prava  vocum  separatione  {tuendas  inter  haec);  ex  P  apparet, 
etiam  in  deteriorum  paulo  integrioribus  sic  fuisse.  In  ceteris 
s  littera  sublata  est,  ne  pristina  tuendas  diceretur.  Editores, 
ut  oratio  cohaereret,  et  ante  inter  addiderant  (inde  ab  Ascensio 
1511,  contra  EUSV^,  Gzianos,  id  est,  contra  omnes);  quam 
nulla  sententia,  viderat  iam  Th.  Bentleius,  qui:  „Inter  quae?" 
inquit;  ,,non  enim  video.  Fortasse  delendum  m^er."  Nam 
inter  pristina  (debebat  dici  inter  ea)  cariora  esse  nova ,  ridicule 
dicitur.     \^Ad  pro  ?M  etiam   B.] 

Sicque  extremiim  cet.)  [Sic  edebatur.]  Gzius  e  Spir.  annotat 
sicque^  ex  Erl.  sitque  extimum\  [Baiterus  ambiguum  dicit  esse, 
Erl,  et  B  sicque  an  sitque  habeant;  eoctimum  neuter].  Non 
minus  prave  deteriores  codd,  et  editiones:  Sic  et  extremum  cet. 
Particulae  et  nihil  hic  esse  loci,  senserat  Ursinus  et  nuper 
Gzius,  quam  frustra  Handius  Turs.  II  p.  514  eodem  artificio, 
de  quo  paulo  ante  (erit  et  Jinis)  dixi,  tueri  conatur.  Neque 
enim  hic  ulla  e.st  comparatio  aut  in  comparando  adiunctio,  sed 
iter  superioris  disputationis  quod  fuerit,  indicatur.  Sicque  e 
Latino  ore  non  magis  auditum  est  quam  hicque  aut  nuncque^ 
spernente  etiam  particula.  quae  demonstrationem  gravem  habet, 
copulae  adiectionem.  (Quod  legitur  de  leg.  agr.  II,  56.  men- 
dosum  esse,  minc  consentitur;  neque  enim  modus  significari 
debet,  sed,  cui  agro  vectigal  imponatur;  s  adhaesit  ex  prae- 
cedente  voce;  Cicero  scripserat:  eique  agro.)  [Tacitus  tamen  Ann. 
XIII.  37  et  XV,  38  hucque  et  illuc;  minus  certum  tuncque  VI,  7 
(1),  XIII,  37,  XIV,  15.  Vid.  M.  Hauptius  Herm.  V,  38  sqq.] 
.  Sed  est  aliud  orationis  vitium;  nam  coniunguntur  et  subiectum 
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ductum  a  prima  commendatione  naturae  multis  gradibus 
ascendit,  ut  ad  summum  perveniret,  quod  cumulatur  ex 
integritate  corporis  et  ex  mentis  ratione  perfecta. 

XV.  41.  Cum  igitur  ea  sit,  quam  exposui,  forma  na- 
5  turae,  si,  ut  initio  dixi,  simul  atque  ortus  esset,  se  quisque 
cognosceret  iudicareque  posset,  quae  vis  et  totius  esset  na- 
turae  et  partium  singularum,  continuo  videret,  quid  esset 
hoc,  quod  quaerimus,  omnium  rerum,  quas  expetimus,  sum- 
mum  et  ultimum.,  nec  ulla  in  re  peccare  posset.  Nunc  vero 
10  a  primo  quidem  mirabiliter  occulta  natura  est  nec  perspici 

1.    doctwn    EP  (mg.    ductum)       covimutatione    E     communitate    LPCR 
2.  quid  E     5.  incio  P     8.  expetemus  E      10.   ?ie  E 

sententiae  continent  haec:  extremum  omnium  appetendorum  atque 
ductum  cet.  Verum  extremum  appetendorum  (ut  summum.  bono- 
rum)  certam  habet  notionem,  de  qua  dici  aliquid  possit,  duc- 
tum  a  prima  commendatione  descriptionem  alius  notionis  adeo 
manifestam,  ut  ne  grammatica  quidem  ratio  patiatur  sic  dici : 
ductum  a  prima  commendatione  (i.  e.,  id^  quod  ductum  est)  ascendit 
cet.  Id  sentientes  Lambinus  et  Ernestius,  cum  animadvertis- 
sent,  hoc  ductum  a  prima  commendatione  in  parte  praedicati 
esse,  ut  significaretur  extremi  appetendorum  et  initium  et 
ascensus,  atque  eiciebant.  Et  profecto  rectissima  haec  et  oratio 
et  sententia  erit:  Sic  extremum  omnium  appetendorum^  ductum  a 
prima  commendatione  naturae^  multis  gradibus  ascendit  cet.  Verum 
in  initio  sententiae  aperta  sunt  mendi  vestigia  (in  sic  que^  sic  et). 
in  atque  nulla.  Itaque  haec  fuit  orationis  forraa:  Sic  extitit 
extremum  omnium  appetendorum  atque^  ductum  —  naturae,  multis 
cet.  Ipsum  quoque  verbum,  quod  exciderit,  a  rae  repertum 
puto;  aberravit  enim  librarius  codicis  archetypi  in  litteris  ext, 
[Itaque  nunc  praeeunte  Baitero  restitui.]  (Gzius  atque  vult 
esse  et  quidem.,  sane.,  quid  hic  illae  particulae  agant  aut  ubi 
sic  ponatur  atque^  securus.)  Deinde  Marsus  et  Lambinus, 
quamquam  scriptura  raeliorum  codicura  (Erl. ,  Spir.  [B],  rag. 
Crat.,  El.)  commutatione  carebant,  facile,  in  re  praesertim  totiens 
in  hoc  opere  commemorata  et  eodem  etiam  nomine  saepe  no- 
tata  (ut  11,35,  hic  33,  41,46),  verum  reppererunt,  quos  Ern. 
et  Gzius  secuti  sunt;  deteriores  (Pall.,  ceteri  Dav.,  |/ip,  Gziani 
reliqui)  et  ceterae  editiones  communitate.  Ciimulatur  est  com- 
pletur  et  absolvitur. 

Cap.  XV.  41.  Nunc  vero  a  primo)  Cod.  Mor. :  Nunc  vero 
quod  mirabiliter  occulta  natura  est.,  nec  cet.,  licenter  mutata  scrip- 
tura.     Nec  cognosci  eo  modo  negative  adiungitur,  de  quo  dixi 
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nec  cognosci  potest;  progredieiitibus  autem  aetatibus  sensim 
tardeve  potius  quasi  nosmet  ipsos  coguoscimus.  Itaque 
prima  illa  commendatio,  quae  a  natura  nostri  facta  est  nobis, 
incerta  et  obscura  est,  primusque  appetitus  ille  animi  tan- 
tum  agit,  ut  salvi  atque  integri  esse  possimus;  cum  autem  5 
dispicere  coepimus  et  sentire,   quid  simus  et  quid  ab  ani- 

3.  illa  prima  LPCROr.  4.  obscura  et  incerta  LC  ille  appetitus  LR 
tantwn  om.  R  6.  despicere  F^LR  coeperimus  (P)  ceperimus  ECR  quid 
(altcro  loco)  om.  L     ab  om.  omnes,  Or. 

ad  I,  30.  [Paulo  post  prima  illa  etiam  B.]  Deinde  incerta  et 
obscura  etiara  Gzii  codd.,  Crat.,  Vict.,  Dav.  tacite,  Gzius;  alter 
ordo  ex  C  ad  Man.  et  ceteros  propagatus  erat.  Recte  iam 
Crat.  nobis  prioribus  adiunxerat ;  significatur  enim:  qua  nos 
nobisinet   ipsis    coaimendati  sumus;    plerique:  facta  est,    nobis. 

tantum  agit)  hoc  est,  nihil  plus  nec  maius  quidquam  spectat; 
quomodo  saepissime  dici  tantum.,  ut  non  augendi,  sed  certi 
modo  et  finis  significationem  habeat,  noturn  est  exposituraque 
olim  a  Manutio  ad  epist.  ad  Fam.  I,  7,  4,  nupsr  a  Beneckio  ad 
orat.  de  imp.  Pomp.  14;  [cfr.  supra  II,  38].  TUis,  qui  nostri 
sermonis  more  falluntur.  adverbium  tantum  minuendi  causa  ad 
deraonstrationem  rei  addendum  videtur  fuisse,  ut  hoc  loco  Th. 
Bentleio  et  Bremio  scribendum  visum  est:  tantum  id  agif.,  quod 
nusquam  eos  legisse  arbitror  (etsi  mernini  tantum  illud  vereor.^ 
alia  paulo  sententia);  verura  eodem  modo  §  90  dicitur  tantum 
refert,  non  tantuni  id  refert^  ne  vulgare  illud  tantum  dico  ponam. 
Nec  necessario  huic  verbo  ago  hac  significatione  pronomen 
illud  addi,  ostendit,  quod  Acad.  II,  7  scribitur:  neque  nostrae 
disputationes  quidquam  aliud  agunt.,  nisi  ut  cet.  [Cfr.  pro  Rosc. 
Am.  8,  Verr.  III,  228,  al.]  Quod  Oreliius  vult  agit  esse 
incitat.  neque  accusativus  omitti  poterat  nec  dicitur  usitate: 
res  me  agit.,  ut  faciam. 

cum  autem  dispicere  coepimus)  Sic  Ernestius  et,  Gzio  repug- 
nante,  Orellius  e  codd.  regiis.  quos  Lalleraandus  commemorarat ; 
praestantlor  est  auctoritas  cod.  Mor. ;  [nam  de  Erl.,  quocum 
consentit  B,  falsus  erara].  Sed  quara  non  firraiter  anirao  corapre- 
henderint,  sic  necessario  scribendura  esse,  ostendit,  quod  paucis 
versibus  post  reliquerunt:  cum  autem  paulum  firmitatis  acces- 
serit.,  et  animo  tituntw\  ubi  ego  ex  Erl.  [et  B]  scripsi  accessit. 
(Gzius  Erl.  accessit  „peccare''  narrat.)  Causara  exposui  in 
praefatione  Catonis  et  Laelii  a  me  editorum  p.  XX  [Opusc, 
Acad.  II  p.  281  sqq.].  Ubi  enim  aliquid  certo  tempore  fieri 
solere  significatur ,  idque  tempus  actionis  praegressae  absolu- 
tione  notatur  (in  quo  Latini,  antiquiores  praesertim,  diligentius 
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mantibus  ceteris  differamus,  tum  ea  sequi  incipimus,  ad  quae 

1.  incephnus  E 

actionum  tempore  distingvunt,  nos  fere,  tamquam  eiusdem  tem- 
poris  utrumque  sit,  bis  praesenti  tempore  utimur,  quod  Livius 
etiam  saepe  facit),  ibi  Latini  sic  loquuntur:  Cum  (id  est,  quotiens) 
huc  veni.  hoc  ipsum^  rtihil  agere  me  dekctat  (de  Orat.  11,  24); 
cu7n  sensus  accessit  ad  naturam^  tuetur  illam  (supra  IV,  38).  [Gr. 
Lat.  §  335  not.  1.]  Coniunctivo  modo  nullus  locus  est  in  faac 
simplici  temporis  notatione  neque  magis  futuro  exacto,  quo- 
niam  nulla  omnino  futuri  temporis  significatio  est.  Librarii 
tamen ,  quibus  post  cum  coniunctivus  raodus  magis  placebat, 
non  raro  aut  u  litteram  in  i  mutarunt  aut  notam  illam,  qua 
er  significatur ,  addiderunt,  ut  hic  in  plerisque  codicibus  {coe- 
perimus  pro  coepimus;  cfr. ,  quae  ad  I,  23  dixi),  editoresque 
habuerunt  obsequentes;  [cum  aspexi^  cum  aspexisti  non  fere  cor- 
rumpitur].  Recte  scribitur  hic  II,  33  {cum  agnovit^  tum  incipit)^ 
et  hoc  ipso  libro  24  {cum  processit  —  et  coepit^  incipit)^  Tusc. 
II,  27  {cum  accesserunt^  elidunt)^  III,  3  {cum  tulerunt,  audiuntiir; 
veteres  tamen  aliquct  edd.  tulerint;  si  causa  significaretur, 
scribendum  erat  ferant)^  ibd.  33  {ctm  cecinit  receptui^  impellit). 
IV,  54  {cum  domum  rediit^  qualis  est?)^  V,  77  {cum  ad  jlammam 
se  applicaverwit ;  sic  codd.;  edd.  quaedam  applicaverint)  ^  102 
{vident^  cum  in  sua  rura  venerunt)^  Cat.  51  {cum  semeji  excepit^ 
primum  id  cohibet;  sed  paulo  post  pro  hoc:  cum  emersit^  fundit 
frugem^  quod  optinii  codd,  habent,  deteriores  aliquot  substi- 
tuerunt  emerserit^  et  secuti  sunt  multi,  etiam  Ern,;  etiam  76 
aliquot  deteriores:  cum  evenerit)^  Lael,  100  {cum  se  extulit  et 
ostendit  —  et  aspeocit  agnovitque)  ^  de  Off.  II,  19  {reflavit),  de 
R.  P.  I,  63  {cum  mare  coepit  horrescere^  unius  openi  implorat)^ 
pro  Quinct.  47  {rettidi)^  Catil.  IV,  12  {proposui)^  pro  Deiot.  4 
{recognovi)^  Phil.  II,  68  {aspexisti),  Erratur  [supra  IV.  37  facit^ 
cum  —  perduxerit^^  infra  55  {cum  paulum  processerint^  delectantur) 
et  61  {efferuntur  laetitia^  cum  vicerint);  utrumque  correxi,  prius 
eNonio;  Tusc.  V,  85  {quam  cum  ad  eaelum  extulerint^  reliqua 
ex  collatione  facile  est  conterere);  de  Divin.  II,  56  {an  illae  aves, 
nisi  cum  vicerint^  canere  non  solent?  boni  vicerunt;  ibd.  II,  31, 
ubi  pro  ciim  —  factus  est  substitutum  est  factus  esset^  alibi 
emendavi);  [II,  24  et  145  post  meam  admonitionem  e  codd. 
recte  scriptum  est;]  de  R.  P.  I,  QQ  rnirum  est,  non  haesisse 
editores  in  hac  coniunctione:  cum  populi  fauces  exaruerunt 
libertatis  siti  malisque  usus  ille  ministris  nimis  meracam  libertatem 
sitiens  hauserit^  tum  magistratus  et  principes  insequitur;  et  tamen, 
quod  paulo  ante  §  65  scriptum  erat:  cum  rex  iniustus  esse  coe- 
perit,  perit  illud  illico  genus^  corrigendum  esse  Moserus  et  Orellius 
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nati  siinius.     42.  Qiiam  siniilitiidinem  viclemus  in  bestiis, 

senserant  De  Off.  quoque  I,  26  sic  corrupit  Stuerenburgius 
{adducuntur ^  cum  inciderint)^  codicem  a  se  electum  sequens; 
oblitus  est  eodem  auctore  mutare,  quod  II,  54  recte  legitur: 
cum  —  coeperunt,  —  coguntur,  [Pro  Kosc.  Amer.  56  recte  Whit- 
tius:  si  qui  —  venerunt.']  Apud  Varronem  in  libris  de  R.  R, 
vitiosus  hic  perfecti  coniunctivus  saepe  a  Victorio  sublatus  est 
codicum  admonitu,  cuni  in  primis  editionibus  haereret,  ut  II, 
4,  8  et  20,  II,  0,  15  et  16,  IL  7,  7  et  10;  apud  Caesarem 
expellendus  est  B.  G.  IV,  33  {cum  —  insinuaverint)  et  VI,  27 
{si  conciderint;  ciim  est  a?iimadversu?n  — ;  cum  reclinaverint); 
recte  scribitur  VI,  19,  [De  Livio  dixi  Emendd.  Livv.  p.  621. 
Multa  restant  apud  alios  corrigenda,  pleraque  bonorum  codi- 
cum  auxilio;  nara,  ut  his  utar,  apud  Senec.  Quaest.  Nat.  V,  4,  3, 
ubi  editur  foede:  cum  coacervata  sunt^  deinde  —  coeperint.,  cod. 
B  habet  coeperunt,  et  VI,  28,  1  is  cum  duobus  aliis  si  —  inciderunt\ 
apud  Quintil.  I,  2,  7  optimi  codd.  si  terram  attigerunt  pro  atti- 
gerint\  in  Valerio  Max.  nuper  attendit  Ilalmius  VI,  2  init.,  VII, 
3  init.  Cfr.  Adv.  Crit.  II  p.  448  et  521.]  Ab  hoc  genere  illi 
loci  separandi  sunt,  ubi  secunda  persona  verbi  de  incerto  sub- 
iecto  posita  ipsa  coniunctivi  causa  fit  [Gr.  Lat.  §  370];  itaque 
dicitur  frequentissimo  exemplo,  ut  hic  IV,  74:  qidd  habent 
admirationis .,  cum  prope  accesserisf  (Tusc.  V,  13,  Cat.  9,  de 
Off.  I,  32,  de  Or.  III,  201,  al.).  [Ammianus  Marcellinus,  si 
edd.  et  Eyssenhardtii  de  codd,  silentio  credimus,  coniunctivo 
vitioso  frequentissirae  usus  est.   1874.] 

qidd  ab  animantibus  ceteris  differamus)  Praepositionem  in 
codd.  [B?]  omissam  recte  edd.  inde  a  Veneta  1494  ad  Lamb. 
addiderant.  Neque  dijferre  neque  diversum  esse^  neque  dissidere 
neque  dissentire  cum  dativo  Cicero  aut  quisquam  huius  aetatis 
in  prosa  oratione  dixit;  ne  Augusti  quidem  aetate  ibi  audita 
puto;  Horatius  haec  omnia  habet,  tum,  ut  alia  a  poetis  orta, 
posteriores  in  prosam  orationem  receperunt,  saltem  diversum 
esse  et  dissentire.,  ubi  de  dissimilitudine  dicitur.  In  Timaeo 
c.  12  si  Cicero  scripsit:  et  iis  etiam  contrarie  dissidentes  (codd. 
contrarios^  Plato:  o<KOoa  ivavxicxig  it^cpvyie  dieGxtjxoTa),  dativum 
maxime  rettulit  ad  contrarie.  [Scriptor  tamen  ad  Herenn.  II, 
42  dissentire  sibi  dixit,] 

42.  Quam  similitudinem  videmiis)  hoc  est,  cidus  rei  simile 
aliquid  videmus\  et  paulo  post  quae  sinnlitudo  intellegitur  quid- 
dam  liuic  sinnle.  Eodem  modo  Cicero  locutus  est  his  locis: 
de  Orat.  II,  53:  hanc  similitudinem  scribendi  (id  est,  genus  scri- 
bendi  huic  simile)  midti  secuti  sunt.,  [ibd.  III,  56,]  N.  D.  II,  27 
{qiiani  similitxtdinem  cernere  possumus  in  iis  aquis  cet.),  Off.  I,  14 
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quae  primo,  iii  quo  loco  natae  suot,  ex  eo  se  nou  commo- 
vent;  deinde  suo  quaeque  appetitu  movetur;  serpere  angvi- 
culos,  nare  anaticulas,  evolare  merulas,  cornibus  uti  videmus 
boves,  nepas  aculeis,  suam  denique  cuique  naturam  esse  ad 
5  vivendum  ducem.    Quae  similitudo  in  genere  etiam  humano 

1.  loco  oni.  E  2.  serpere  —  ducem  Nonius  p.  145  3.  natare  Non. 
aneticulas  EP  anaticulos  Non.  volare  Non.  videamus  Non.  hoves  inde- 
mus  E  4.  vespas  (pro  nepas)  onines  praeter  Non.  et  rag.  P  ad  viven- 
dum  ducem  esse  L 

{quam  similitudinem  tmnsferens  cet.).  Prope  accedit,  quod  huius 
operis  libr.  II,  47  legitur;  prorsus  eiusdemmodi  esset,  si  scri- 
beretur:  qua  similitudine  perspecta-^  nunc  in  eodem  gradu  manet, 
quo  Tusc.  IV,  23:  morbis  corporum  comparatur  morborum  animi 
similitudo^  id  est,  morbi  animi  similes.  Nam  et  in  substantivi 
usa  proprietas  quaedam  est  et  in  j^ronomine  ad  id  accommo- 
dando.   quod  genus  attigi  in  vulgaribus  exemplis  ad  II,  66. 

suo  quaeque  appetitu  movetur)  Dav.  e  Parr.  2  et  3  moventur^ 
et  potest  hoc  placere,  ut  Cicero  (praesertim  in  membris  sic 
coniunctis  primo  —  commovent^  deinde  cet.)  communiter  pluralem 
posuerit,  appositione  autem  interiecerit,  ut  fieri  solet,  suo 
quaeque.  Sed  nihil  mutandum  esse,  docebit  muUo  durior  in 
eodera  membro  transitus  ad  singularem  verbi  numerum  post 
vocem  quisque  in  I  Off.  147:  ut  enim  pictores  et  ii^  qui  signa 
fabricantur.,  et  vero  etiam  poetae  suum  quisque  opus  a  vulgo  con- 
siderari  vult;  cui  geminum  est,  quod  hic  §  72  extr.  legitur. 
[Cfr.  Caes.  B.  C.  III,  37,  Sallust.  Cat.  37,  Liv.  VII,  33,  12.] 
Non  possum  igitur  probare,  quod  II  N.  D.  121  editur:  quanta 
ad  ea.m  rem  vis^  ut  in  suo  quaeque  genere  permaneant  (animantes), 
cum  in  omnibus  bonis  codicibus  sit  permaneat.  (Neque  enim 
minus  recte  hoc  de  unaquaque  animante  quam  de  singulis  ge- 
neribus  dicitur,  ne  quis  dicat,  et  illic  et  hic  ipsura  quaeque 
necessario  phiraliter  intellegendum  esse.)  In  eoderaque  libro 
127  restituendum  est,  quod  ante  Heindorfium  et  Moserum  lege- 
batur  et  a  codicibus  confirmatur:  suis  se  armis  quaeque  defendat. 

nepas)  Hic  quidem  dubitari  non  potest,  quin  Nonius,  qui 
propter  hanc  vocem  locura  profert,  veram  scripturara  servarit, 
in  codice  autem  archetypo  pro  rainus  noto  nomine  (nam  scor- 
pionera  non  ignorabant)  notius  alterius  aniraalis  subiectum  fuerit. 
In  Gud.  1  in  mg.  scriptum  erat  a/'  nepas  scorpiones.  siraihterque 
in  Pal.  4,  ab  aliquo  nirairu-n,  qui  Noniura  nosset.  „Etiara 
vetus  Scaligeri  liber  agnoscit  ^iepas'-^  eodera,  opinor,  raodo. 

Quae  similitudo  cet.)  Parura  eleganter  in  orbera  quendam 
revertitur  haec  similitudinis  notatio,  ut,  cura  horainum  similes 
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apparet.  Parvi  enim  primo  ortu  sic  iacent,  tamquam  om- 
nino  sine  animo  sint;  cum  autem  paulum  firmitatis  accessit, 
et  animo  utuntur  et  sensibus,  conitunturque,  sese  ut  erigant, 
et  manibus  utuntur,  et  eos  agnoscunt,  a  quibus  educantur; 
deinde  aequalibus  delectantur  libenterque  se  cum  iis  con-  5 
gregant  dantque  se  ad  ludendum  fabellarumque  auditione 
ducuntur,  deque  eo,  quod  ipsis  superat,  aliis  gratificari  vo- 
lunt,  animadvertuntque  ea,  quae  domi  fiunt,  curiosius,  inci- 
piuntque  commentari  aliquid  et  discere,  et  eorum,  quos 
vident,  volunt  non  ignorare  nomina,  quibusque  rebus  cum  10 
aequaUbus  decertant,  si  vicerunt,  efferunt  se  laetitia,  victi 
debilitantur  animosque  demittunt;   quorum  sine  causa  fieri 

2.  accesserit  LPCROr.  3  ut  sese  PCROr.  4.  utantur  omnes  cog- 
noscunt  R  5  libenterque  —  ducuntur  Nonius  p.  113  et  191  his  F^  (aut 
hiis)  LPC  Non.  Or.  6.  dantque  —  ducuntur  Non.  p.  282  7.  gloriJicariF 
8.  advertuntque  R  curiosiusque  incipiunt  L  10.  voJunt  om.  C  nolunt  (om. 
non)  L  cum  om.  EP  \\.  se  vicerint  E  si  vincunt  LPCR  victique  debili- 
tanturque  R      12    animos,  om.   que,   E 

bestias  dixerit,  dein  bestiarum  siimlitudinem  in  hominibus  ap- 
parere  dicat.      Prinio  ortu  sic  dicitur  ut  primo  aspeciu^  aclventu   . 
meo  [Gr.   Lat.  §  276  not.  2].      Supra    17   et  infra  59   praeposi- 
tionera  Cicero  addidit. 

et  manibus  utuntur)  Sic  pro  eo,  quod  in  codicibus  scrip- 
tum  est,  utantur.  scribitur  iam  iu  ed.  luntina,  tum  apud  Ma- 
nutium  et  Lambinum,  quos  Orellius  iure  secutus  est.  Neque 
enim  nitunlur  pueri,  ut  manibus  utantur,  sed  reapse  iis  utun- 
tur,  cum  eas,  quamvis  incerto  motu,  huc  illuc  iactant.  Nec, 
ut  pedibus  utantur,  conituntur,  sed  hic  ipse  pedum  usus  est, 
quod  se  erigere  conantur.     [_Sese  ut  etiam   B.] 

quibusque  rebus)  verbi  causa,  luctando,  currendo;  dico. 
quia  iniuria  multis  placuit,  quod  Lambinus  scripsit:  quibusque 
de  rebus;  non  significantur  lites  aut  iurgia.  Deinde  cum  ederetur 
vincunt,  Ernestius  scribi  mahiit  vicerint.  quod  ErL  et  Spir.  [B] 
confirmant;  cur  vicerunt  scripserim,  declaratum  est  paulo  ante 
(ad  §  41);  nam  quod  ibi  de  cum  particula  dixi,  idem  de  si 
iudicandum  esse,  ostendi  et  confirmavi  in  illa  Catonis  et  Laelii 
praefatione.  Senecae  exempla  aliquot  collegerat  I.  F.  Grono- 
vius  ad  Epist.  114,  de  tempore  verbi  agens,  modum  non  attin- 
gens.  Paulo  ante  cod.  Mor.  commentari  aliquid  facere  et  eorwn 
cet.  \_Q;ae  post  animos  om.  etiam  B;  itaque  Baiterus  in  ed. 
min.  scripsit:  victi  animos  demittunt.  Multo  probabilius  est  ad 
debilitantur  ascriptum  esse  animos  demittunt  aut  ad  debilitantur 
animo  ascriptum  demittunt  factumque  animos.l 
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nihil  putaiidum  est.  43.  Est  enim  natura  sic  generata  vis 
hominis,  ut  ad  omnem  virtutem  percipiendam  facta  videatur, 
ob  eamque  causam  parvi  virtutiim  simulacris,  quarum  in  se 
habent  semina,  sine  doctrina  moventur;  sunt  enim  prima 
5  elementa  naturae,  quibus  auctis  virtutis  quasi  germen  effi- 
citur.  Nam  cum  ita  nati  factique  simus,  ut  et  agendi 
ahquid  et  dihgendi  aliquos  et  hberalitatis  et  referendae 
gratiae  principia  in  nobis  contineremus  atque  ad  scientiam, 
prudentiam,  fortitudinem  aptos  animos  haberemus  a  con- 

1.  Jieri  transp.  post  putanduvi  est  P2  „sed  librarius  ante  nikil  po- 
nendum  esse  significavit".  3.  parvis  L  habent  in  se  P  5.  natura  E 
carmen  omnes,  Or.     9.  fortitudinemque  LCR 

43.  natura  sic  generata  vis  hominis)  Vini  eorporis  animique 
dicit  §44;  de  N.  D.  IL  30  omnem  vim  mundi  natura  divina 
contineri  scribit.  Non  differt  sententia,  qiiod  %  QQ  legitur:  cum 
sic  hominis  natura  generata  sit.  Nec  tainen  hoc  loco  vocem  vis 
toUendam  esse,  ipse  ordo  verboriim,  qui  ea  sublata  efficitur, 
admonere  dubitantes  debebat. 

virtutis  quasi  carmen  efficitur)  [Sic  edebatur.]  Mire  hoc  di- 
citur  nec  facilem  explicationem  habet.  Ernestius  concentum 
virtutis  interpretatur;  elen.enta  esse  quasi  singulos  versus,  vir- 
tutem  tamquam  carmen  ex  iis  compositum.  Sed  neque  car- 
men  rei  pro  concentu  dici  posse  videtur,  neque  elementa  ver- 
suum  imaginem  habere,  neque  carminis  ex  versibus  compositio 
similis  esse  elementorum  augescentium.  Nec  magis  satisfacit 
Gzius,  qui  carmen  vult  esse  formulam\  nam  verborum  for- 
mula  carmen  est,  non  rerum,  id  est,  lex  et  norma,  ne  alia 
persequar.  Mihi  recte  iudicare  videntur,  qui  aliud  a  Cicerone 
positum  putant,  correctio  autem  veri  simiilima  I.  F.  Gronovii, 
qui  germen  scribi  vult,  in  quo  apta  est  imago  virtutis  se  iam 
a  radice  tollentis  et  suam  propriamque  formam  ostendentis. 
[Eam  nunc  recepi  cum  Baitero.]  (In  elementorum  voce  nul- 
lam  esse  significationem  litterarum .  quas  vix  Cicero  Lucretii 
exemplo  (I,  197,  824,  913)  nude  elementa  appellasset,  vix  di- 
cerem,  quoniam  absurdissima  inde  iniago  nascitur,  nisi  venisse 
quibusdam  in   mentem  viderem.)     Cod.   Mor.  quibus  actis. 

prudentiam^  fortitudinem)  Sic  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B], 
Gud.  2 ,  Bas.  Antea  erat  fortitudinemque.  Parum  scite  con- 
cludendo  fere  id  ipsum  efficitur  {non  sine  caiisa  —  videmus). 
quod  initio  positum  erat  et  ex  quo  iHud  (nos  ita  natos  esse) 
aliqua  ex  parte  intellectum  est.  \_SchitiUas  etiam  B,  nec  alibi 
Cicero  deminutivo  utitur.] 
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trariisque  rebus  alienos,  noii  sine  causa  eas,  quas  clixi,  in 
pueris  virtutuni  qiiasi  scintillas  videmus,  e  quibus  accendi 
philosoplii  ratio  debet,  ut  eam,  quasi  deum,  ducem  subse- 
quens  ad  naturae  perveniat  extremum.  Nam,  ut  saepe  iam 
dixi,  in  infirma  aetate  imbecillaque  mente  vis  naturae  5 
qiiasi  per  caliginem  cernitur;  cum  autem  progrediens  con- 
tirmatur  animus,  agnoscit  ille  quidem  naturae  vim,  sed 
ita,  ut  progredi  possit  longius,  per  se  sit  tantum  inchoata. 
XVI.  44.  Intrandum  igitur  est  in  rerum  naturam  et  pe- 
nitus,  quid  ea  postulet,  pervidendum;  ahter  enim  noSmet  10 

2.  scintillulas  LFCROr.  attendiE  ^.  in  ora.  R  infima  aetaie  E  infir- 
mitate  C  6.  guasi  om.  LPCR  animus  cotfirmatur  L  7.  cognoscit  R 
guidem  illeLPR  quid  illeE  8.  tainen  omnes,  Or.  9.  est  ig  itiir  LFCROv. 
10.  providendum  E     add.  est  R 

lU  eam  —  ducem  suhsequens)  Ratio  eniin  ex  illis  scintillis, 
quae  naturae  elementa  sunt,  accensa  philosophum  ad  naturae 
extremum  deducet.  Paulo  post  quasi  per  caUginem  Gzius  ex 
Erl..  Spir.  [B].  Gud.  1,  ed.  Crat.;  antea  quasi  omittebatur.  Tum 
ille  quidem  editur  ex  C  inde  a  Manutio;  Crat..  Vict  .  Dav. 
quidem  ille;  [B  ut  Erl;]  vid.  ad  IV,  43.  [/».  infirna  etiam  B. 
Sed  infimam  aetatem  de  prima  nemo  dixit.] 

sed.  ita.  —  tamen  inchoata)  [Sic  edebatur.]  Si  haec  recte 
scripta  sunt,  ei,  quod  ipsum  rei  diligentius  finiendae  causa  ponitur 
{secl  ita  tamen,  ut  perfecta  ea  vis  non  sit,  sed  possit  cet.),  superaddi- 
tur  nova  cautio,  ne  illa  priore  ipsa  res  sublata  videatur  (et  tamen 
rursus  sitper  se  inchoata).  Sed  et  supervacanea  haec  cautio  videtur 
et  incommode  adiuncta,  ut  oratio  obscura  et  implicata  sit,  quasi 
haec  sit  sententia:  sed  ita^  ut  progredi  quidem  possit  longius.,  sed 
tamen  cet.,  quod  ferri  nequit,  quoniam  hoc:  per  se  sit  inchoata 
non  est  contrarium  illi:  agnoscit  vim  naturae.  (Nam  inchoaia  est 
m  hac  coniunctione  necessario  initium  factum  significat,  non 
perfectionem  deesSe.)  Itaque  fortasse  scribendum  est:  per  se 
sit  tantum  inchoata^  ut  continuetur  eadem  sententia.  Idem 
Wesenbergio  in  mentem  venerat.  [Id  nunc  cum  Baitero  in 
ordinem  recepi.  Verba  sed  ita,  ut  progredi  possit  longius  ad  ani- 
mum  referri  debere  per  se  ultra  id,  quod  natura  inchoaverit. 
nitentem  disputat  O.  Heinius  (Ann.  Phil.  XCIII  p.  247  sq.)  et 
ob  eam  causam  toUendum  totum  hoc  putat  per  se  —  inchoata. 
Sed  cum  animus  progreditur,  ipsa  vis  naturae  explicatur  et 
absolvitur;  itaque  haec  Cicero  non  distinxit,  minus  sane  accu- 
rate.  Sed  si  a  Cicerone  scripta  haec  non  essent,  quis  addi- 
disset  quave  de  causa  et  sic  ceteris  grammatice  accoramo- 
dasset?     Nimis  incuriose  haec  de  librariis  finguntur.] 
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ipsos  nosse  non  possumus.  Quod  praeceptum  quia  maius 
erat,  quam  ut  ab  homine  videretur,  idcirco  assignatum  est 
deo.  lubet  igitur  nos  Pythius  Apollo  noscere  nosmet  ipsos; 
cognitio  autem  haec  est  una  nostri,  ut  vim  corporis  animique 
5  norimus  sequamurque  eam  vitam,  quae  [rebus]  iis  perfrua- 

2.  est  de  eo  EP      4.  Jiostri  ut  (om.  viin)  E    ut   vim   nostri  cett. ,  Or. 
5.  rehus  sine  uncis  Or.     hijs  E  ipsis  cett.,  Or. 

Cap.  XVI,  44.  quam  ut  ab  liomine  videretur)  Desiderant  par- 
ticipium  {ortum  videretur  aut  simile  aliquod);  nam  quod  Gzius 
narrat,  saepe  Latinos  dicere:  hoc  a  Terentio  est  pro  Terejitii^  potest 
sic  diei  de  re  traducta  alicunde,  [quomodo  I,  21:  injinitio  ab  illo 
est',  de  iSi.  D.  I.  73:  quid  est  in  phjsicis  Epicuri  non  a  Demo- 
critof[\  aliter  nemo  posuit.  Sed  cum  ambigua  sit  vocis  prae- 
ceptwn  natura,  ut  et  praeceptum  ah'quid  ab  aliquo  dicatur  et 
eius  esse  praeceptum,  videtur  Cicero,  cum  pro  substantivo  po- 
suisset,  deinde  aUeram  rationem  secutus  esse.  (Eodem  modo 
interpretantur  Matthiaeus  et  Moserus.)  Non  habeo  eiusdem  ge- 
neris  exemplum ;  sed  ambiguam  illam  naturam  declarat,  quod 
apud  Henrichsenium  ad  Cic.  de  Orat.  II,  302  exposui,  parti- 
cipia,  quae  ipsa  pro  substantivis  non  ponantur,  cum  substan- 
tivis  ex  participio  factis  pro  substantivis  coniungi,  ut  praeter 
illa,  quae  ibi  citavi  (de  Orat  II,  64,  Verr.  V,  139,  pro  SuH.  72), 
de  Legg.  II,  9  et  III,  10:  iussa  ac  vetita  populorum;  nam  vetita 
populi  non  dicuntur.  [Pro  Sull.  41:  omnia  indicum  dicta^  i7i- 
terrogata^  responsa.']  Eodem  modo  Cicero  Off.  I,  27  scrip- 
sisse  videtur  consulto  et  cogitato^  etsi  alibi  cogitato  pro  adverbio 
non    ponit.     [Initio    capitis    igitur   est  etiam  B;    edd.  inverse.] 

cognitio  autem  haec  est  una  nostri.,  ut  vim  corporis)  Hanc 
scripturam  restitui  ex  Erh  et  Spir.  [B],  in  quibus  vim  (vi) 
excidit  post  ut.  Quaeritur  enim,  non  quae  sit  una  cognitio 
(sunt  enim  infinitae  rerum  infinitarum),  sed  quae  sit  una  ratio 
nos  cognoscendi.  Praeterea  in  vulgata  scriptura  prave  sic 
praeponitur  nostri.,  quasi  cavendum  sit,  ne  ex  alienis  corporibus 
animisque  nostri  cognitionem  hauriendam  putemus.  (Et  tamen 
Gzius,  cum  in  veras  litteras  casu  incidisset,  coniungebat  nostii 
ut  vim  corporis.,  mirabili  positu  verborum.)  E|,  Mon.  est  una., 
ut  cum  vim  nostri. 

quae  [rebiis']  iis  perfruatur)  Edebatur  rebus  ipsis.,  quod  nihil 
aliud  significare  potest,  nisi  inanibus  rerum  umbris  fruendum 
non  esse,  sed  ipsa  rerum  veritate;  verum  hoc  neque  ipsum 
quale  sit  aut  quae  illae  res  sint  aut  quae  inanis  species  caveri 
iubeatur,  intellegitur,  neque  ullam  habet  Peripateticae  et  vete- 
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tur.  Quoniani  autem  is  aninii  appetitus  a  principio  fuit,  ut 
ea,  quae  dixi,  quam  perfectissima  natura  haberemus,  con- 
fitenclum  est,  cum  id  adepti  simus,  quod  appetitum  sit,  in 
eo  quasi  in  ultimo  consistere  naturam  atque  id  esse  sum- 
mum  bonum;  quod  certe  universum  sua  sponte  ipsum  ex-  5 
peti  et  propter  se  necesse  est,  quoniam  ante  demonstratum 
est,  etiam  singulas  eius  partes  esse  per  se  expetendas. 
45.  In  enumerandis  autem  corporis  commodis  si  quis  praeter- 
missam  a  nobis  voluptatem  putabit,  in  aliud  tempus  ea 
quaestio  differatur.  Utrum  enim  sit  voluptas  in  iis  rebus,  10 
quas  primas  secundum  naturam  esse  diximus,  necne  sit,  ad 

1.  hijs  E  his  LR  2.  a  natura  LCK  4.  in  post  quasi  om.  LPCRCh'. 
0.  quoniam  —  e&t  om.  E  autem  (pro  ante)  LR  7.  pfr  se  esse  R  9.  ea 
om.  LPCROr.     10.  his  LC 

rum  sententiae  propriam  significationem  neque  ad  corporis 
animique  cognitionem  pertinet.  Recte  Bremius  vidit  hoc  dici, 
cum  animum  et  corpus  norimus,  dandam  esse  operam,  ut 
utriusque,  id  est,  totius  hominis  bonis  perfruamur,  in  quo 
omnis  haec  disputatio  versatur.  Sed  Piso  pro  bonis  animi  et 
corporis,  quae  alibi  dicuntur,  hic,  ubi  de  naturae  cognitione 
agit,  ex  qua  iinis  bonorum  ducatur,  brevius  animo  et  corpore 
frui  iubet,  significans,  cum  eorum  bonis  fruamur,  nihil  nisi 
nostra  natura  perfecta  nos  frui.  lure  igitur  Bremius  rebiis 
tolli  volebat;  neque  id  minus  toUendum  est  nunc,  restituto  ex 
Erl.  iis  [^hijs  B];  nam  res  eae  inepte  animus  et  corpus,  quae 
paucis  verbis  ante  nominata  sunt,  appellantur.  Tum  codd. 
multi  deteriores  (Pall.  2,  3,  5,  El.,  Oxx.  omnes,  Mon.)  perficiatur^ 
quod  miror  in  mg.  Crat.  annotari.  Ad  raeliores  [B]  adiunguntur 
deteriorum   minime  mah*,  P  et  Pal.  4;  Pal.    6  perferatur. 

qiiam  perfectissima  natura^  Sic  Gzius  etiam  ex  Spir.  [B] 
et  Gud.  2,  sed  non  intellexit;  nam  perfectissima  accusativum 
esse  putat,  Cum  de  appetitu  agitur,  non  quaeritur,  qualia  a 
natura,  id  est,  cum  nascamur,  habeamus,  sed  quali  natura, 
hoc  est,  qualia.  Itaque  perfectissima  natura  coniungitur  {von 
der  vollkommensten  Natur  und  Beschaffenheit);  maluit  autem  Ci- 
cero  sic  dicere  quam  tantum  perfectissima  (accusativo  casu), 
ut  illam  perfectionem  absolutionem  naturae  esse  significaret. 
\_In  ante  idtimo  etiam   B.] 

45.  ea  quaestio)  Sic  etiam  Spir.  [B]  et  ed.  Crat.  Ne  usi- 
tate  quidem  dicitur:  num  ita  sit^  quaestionem  differo  {die  Frage^ 
oh).  Ipsam  quaestionem  attigit  Cato  III,  17;  alia  dicentur  in 
excursu  de  primis  naturae. 
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id,  quod  agimus,  nihil  interest.     Si  enim,  ut  mihi  quidem 

videtur,  non  explet  bona  naturae  voluptas,  iure  praetermissa 

est;  sin  autem  est  in  ea,  quod  quidam  vohmt,  nihil  inipe- 

dit  hanc  nostram  comprehensionem  summi  boni;  quae  enim 

5  constituta  sunt  prima  naturae,  ad  ea  si  voluptas  accesserit, 

unum   ahquod    accesserit   commodum  corporis  neque  eam 

constitutionem  summi  boni,  quae  est  proposita,  mutaverit. 

XVII.  46.  Et  adhuc  quidem  ita  nobis  progressa  ratio 

est,  ut  ea  duceretur  omuis  a  prima  commendatione  naturae. 

10  Nunc  autem  ahud  iam  argumentandi  sequamur  genus,  ut 

1.  id  quid  E  mihi  quid  E  2.  in  re  praetermissa  EC  3.  sin  est 
(om.  autem)  h^diOr ,  hic  cum  nota  mendi  quod  quidemEC  4.  nostram 
hanc  LPKOr  6.  aliquid  E  7.  praeposita  H  B.  nobis  progressa  ratio 
nobis  est  E      10.  genus  sequamur  FC 

Si  enim  —  non  explet  bona  naturae  —  ;  sin  autem  cet.)  Si 
voluptas  non  explet  {(yvfiiclrjQOi)  bona  naturae,  ut  sine  illa 
eorum  numerus  absolvatur,  id  est„  si  in  iis  non  est  (vid,  ad 
III,  41),  iure  praetermissa  est;  sin  autem  in  ea  est  id  (tan- 
tum  inomenti  et  dignitatis),  quod  quidam  voUint,  ut  in  iis  nu- 
meranda  sit  (vid.  ad  IV,  59).  id  nihil  impedit  cet.  Postreraa 
haec  verba  (est  in  ea^  quod)  cum  Davisius  non  recte  con- 
iunxisset,  est  referens  ad  voluptatis  nomen .  ceteri  quoque 
aberrarunt,  Gzius  autem  etiam  priora  verba  et  omnem  senten- 
tiam  incredibiHter  pervertit.  Recte  locum  enarravit  [Ingers- 
levius  nostras  et]  Klotzius  in  Quaestt.  Tull.  p.  79,  quem  Otto 
secutus  est.  Bona  naturae  Piso  dicit,  quae  ahbi  prima;  nam 
a  Peripateticis  bonis  annumerabantur.  Pro  si  enim  Bas.  si  enim 
est^  Gud..  2  5?  eyiim  sit.  A.utem  post  sin  ex  Erl.  [et  B]  addidi. 
Tum  pro  nostram  hanc  in  Spir,  Gzius  ait  esse  vestram  hanc 
nostram^  in  Erl.  nostram  hanc  nostram^  in  Gud.  1  vestram  hanc 
esset.  [Baiterus  Erl.  et  B  hanc  nostram  habere  scribit,  itaque 
edidi.]  Quosdam  illos  Piso  Epicurura,  CaUiphontera,  Diodorum 
significat.  Mox  in  verbis  unum  aliquod  accesserit  cet.  signifi- 
catur  effectus  futurae  actionis  ipsi  tempore  aequalis,  noto  usu 
futuri  exacti,  de  cuius  ratione  dixi  Op.  .Acad.  II  p.  82  sqq. 

Cap.  XVII,  46,  Nunc  a.utem  aliud  iam  argumentandi  se- 
quamur  genus)  Mire  novum  genus  Cicero  putat,  quod  prorsus 
idem  est.  Quis  enim  non  videt,  non  ideo,  quod  singularum 
naturae  partium  sua  vis  sit,  nos  moveri,  sed,  quod  nos  totos 
dihgamus,  ideo  partes  etiam  dihgere  et  id  expetere,  quod  ad 
iham    cuiusque    partis  vim  aptum  sit?     Itaque  mox  Piso  hoc 
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non  soluni  quia  nos  diligamus,  sed  quia  cuiusque  partis 
naturac  et  in  corpore  et  in  animo  sua  quaeque  vis  sit,  id- 

1.  diligamur  E     2.  est  (pro  sit)  C 

ipse  aperte  dicit:  Etenim  cum  oinnes  natura  totos  se  expetendos 
putent  cet.,  totaque,  quae  hic  instituitur,  disputatio  ab  eodem 
prorsus  initio  eadem  ratione  in  corporis  et  animi  explicatio- 
nem  dividitur  atque  illa,  quam  c.  12  et  13  legimus,  et  ali- 
quot  locis  prope  in  eadem  verba  incurrit.  Sed  ibi,  postquam 
ad  virtutes  animi  ventum  est,  iis  breviter  nominatis,  summa 
aliqua  concluditur  (§  38),  hic  (inde  a  §  48)  uberius,  quemad- 
modum  virtutum  semina  et  initia  in  animo  insint,  exponitur. 
Itaque  non  minus  haec  a  prima  commendatione  naturae  du- 
cuntur,  sed  quod  Piso  §  34  dixerat,  videndum  esse,  quae  esset 
hominis  natura,  id  cum  §  44  iterum  ita  posuisset,  ut  accura- 
tiorem  expositionem  promitteret  (lntrandu?n  est  igitur — penitus 
pervidendum)^  nunc  exequitur;  in  §  45  paulisper  cursum  dispu- 
tationis  interruperat  voluptatis  mentio.  Non  recte  igitur  hic 
oratio  novum  exordium  capit,  quae  cum  iis.  quae  §  44  dicta 
sunt,  proxime  cohaeret.  Videtur  Cicero  non  satis  attendisse 
ad  continuationem  et  tenorem  disputationis  Antiochi,  quam  in 
compendium  mittebat.  [De  illis:  ut  —  moveamur  cfr. ,  quae 
dicta  sunt  ad  I,    14.] 

sua  quaeque  vis  sit)  Quoniam  in  singulas  partes  vis  distri- 
buitur,  ut  suam  quaeque  habeat,  videtur  dicendum  fuisse  sua 
cuiusque^  quod  Bremius  requirebat;  sed  obstat,  quod  iam  dic- 
tum  est  cuiusque  partis;  itaque  Ernestius  maluerat  sua  quaedam. 
Neuter  meminerat,  quid  Dukerus  ad  Liv.  III,  22,  6  scripsisset; 
quamquam  tractanda  est  res  paulo  distinctius,  quam  ab  eo 
factum  est.  Nam  cum  Latini  cons\^essent  in  distribuendo  res 
personasque  inter  se  relatas  pronominibus  suus  et  quisque  sig- 
nificare,  primum  etiam  ibi,  ubi  aliquid  de  singulis  rebus  per- 
sonisve  intellegendum  esse  tantummodo  ita  significabant,  ut  ea 
divisio  ad  nullas  alias  res  certa  distributione  referretur,  tamen 
suus  addebant,  cumque  id,  cui  gramraatice  adiungeretur,  non 
haberet,  suus  quisque  eodem  casu  quasi  pro  una  voce  coniun- 
gebant.  Huiusmodi  est,  quod  bis  in  tabula  Heracleensi  (lege 
lulia  munic.)  scriptum  est  (v.  92etl01;  libenter  enim  in  tali 
re  aeris  lapidumque  testimonio  utor):  quae  stipendia  in  castris 
inve  provincia  maiorem  partem  sui  quoiusque  anni  fecerit\  tum  illa 
apud  Ciceronem  Acad.  II,  19:  in  sensibus  sui  cuiusque  generis^ 
et  Tusc.  IV,  28:  haec  proclivitas  ad  suum  quodque  genus^  et  apud 
Tac.  Ann.  XIV,  27:  universae  legiones  deducehantur  cum  trihunis 
et  siii  cuiusque  ordinis  militihus.  (Vitiose  scriberetur,  quod 
Bekkero  in  mentem  venisse  video,  quibusque;    recte  diceretur, 

44 
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circo  in  his  rebus  summe  iiostra  sponte  moveamur.    Atque 

1.  summa  omnes,  Or.     moveatur  Pmg. 

verbo  addito,  ut  distributio  facta  intellegeretur :  militibus  suum 
quihusque  ordinem  tenentibus ,)  Eodem  modo  Svetonius  Aug.  40: 
concessit  (plebi)  rursus^  iit  sui  cuiusque  mensis  (frumentum)  acci- 
peret^  hoc  est,  in  singulos  menses;  nec  aliter  Livius  XXXIII, 
46,9:  pecunia^  quae  in  stipendium  Romanis  suo  quoque  anno  pende- 
retur\  ne  quaeque  scribatur,  ipsum  id  prohibet,  quod  commu- 
niter  unam  pecuniam  comprehendit.  [Add.  XXIV,  3,  5  et  XLV, 
29,  9,  Colum.  XI,  1,  29  et  3,  1 ;  Plin.  Epist.  VII,  9,  15.]  Verum, 
ut  sunt  mirae  orationis  in  alias  atque  alias  formas  se  vertentis 
inflexiones,  haec  consvetudo  ad  ipsam  illam,  unde  erat  orta, 
mutandam  interdum  valuit.  Nam  propter  huius  generis  simi- 
litudinem  etiam  in  vera  distributione,  in  qua  aliud  alio  rela- 
tum  significaretur,  interdum  suus  quisque  coniunctim  dictum 
est,  cum  quisque  alio  casu  poni  deberet;  ita  divisionis  et  sepa- 
rationis  significatio  eminet,  relationis  obscuratur.  Huiusmodi 
illud  est  apud  Livium  in  lib.  III,  22,  6:  equites  item  suae 
cuique  parti  post  principia  collocat;  debebat  scribi  suos;  Grono- 
vius,  cum  suae  non  ferret,  suos  nimis  violenter  substitui  vide- 
ret,  sua  scribi  volebat,  quod  et  pravissimum  verborum  ordinem 
habet  et  sententiam  falsam;  nam  post  principia  communiter 
locum  significat;  distributio  ea  est,  ut  suos  quaeque  pars 
equites  habeat.  Eodem  modo  Livius  scripsit  XXV,  17,  5: 
cum  motibus  armorum  et  corporum  suae  cuique  genti  assvetis^  et 
Caesar  B.  C.  I,  83:  aliae  totidem  (cohortes)  suae  cuiusque  legiones 
subsequebantur.  [Alia  ex  Varrone  et  Vitruvio  collegit  Lach- 
mannus  ad  Lucret.  II,  371.]  Cicero  autem  hoc  loco  in  hanc 
incidit  formam,  quod  et  suus  poscere  videbatur,  ut  quisque 
adderetur,  et  tamen,  praecedente  cuiusque  partis^  eundem  casum 
iterum  ponere  nequibat.  (Gzio  „sua  sponte  patet,  quaeque 
notare  quaecumque'"'' .) 

summe  nostra  sponte  moveamiir)  Secutus  sum  veterem  M. 
Bruti  correctionem;  edebatur  enim  summa  nostra  sponte.  Sed 
sponte.,  quod  legitimi  substantivi  vim  non  habet  (nam  posteriores 
demum  ausi  sunt  sponte  alicuius  dicere),  adiectivum  sibi  non 
adiungit,  frustraque  in  frequentissimi  et  certissimi  usus,  in- 
certae  originis  voce  communem  substantivorum  naturam  com- 
memorant,  quam  ea  non  sequitur.  (De  Legg.  I,  45  Cicero  con- 
traria  posuit  sua  sponte.,  non  aliena]  per  se  aliena  sponte  non 
dicitur;  sed  tamen  aliena  pro  pronomine  est;  quaeritur,  dica- 
turne  siimma  aliena  sponte.)  Deinde  neque  magis  neque  minus 
nostra  sponte  aliqiiid  facimus;  Clericus  (Art.  Crit.  III,  I  c.  1 1,  21) 
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ut  a  corpore  ordiar,  videsne,  ut,  si  quae  in  membris  prava 
aut  debilitata  aut  imminuta  sint,  occultent  homines?  ut  etiam 
contendant  et  elaborent,  si  efficere  possint,  ut  aut  non  ap- 
pareat  corporis  vitium  aut  quam  minimum  appareat,  mul- 
tosque  etiam  dolores  curationis  causa  perferant,  ut,  si  ipse  5 
usus  membrorum  non  modo  non  maior,  verum  etiam  minor 
futurus  sit,  eorum  tamen  species  ad  naturam  revertatur? 
Etenim,  cum  omnes  natura  totos  se  expetendos  putent,  nec 
id  ob  aliam  rem,  sed  propter  ipsos,  necesse  est  eius  etiam 
partes  propter  se  expeti,  quod  universum  propter  se  expe-  10 
tatur.     47.  Quid?   in  motu  et  in  statu  corporis  nihil  inest, 

1.  ordear  E  ut  om.  EP  qua  que  in  LC  qua  in  ROr.  2.  dfbita  E 
immutata  C  3.  laborent  C  possent  L  5.  curationis  causa  dolores  R 
8.  omnis  E  doctos  (pro  totos)  R  11.  quod  in  omnes  motu  etiam  in  E 
nihil  non  est  P  nihilne  est  C 

et  eum  seqnens  Gzius  comparant  Graecum  ixahata  ixovaicog^ 
sed  quis  sic  scripserit,  non  dicunt.  Itaque  ne  valde  siia  sponte 
quidem  dicitur.  Summe  autem  nos  in  his  rebus  moveri  nostra 
sponte,  recte  Piso  dicit;  itaque,  quantum  in  iis  studium  sit. 
exequitur.  Sed  occurrenduni  est  alii  dubitationi.  Video  enim 
ab  homine  intellegenti  negari,  recte  nos  nostra  sponte  moveri 
dici,  cuni  hoc  significetur,  res  sua  sponte  et  propter  se  nobis 
caras  esse  (37,  44,  68  cet.);  iHud  enim  ad  nostram  voluntatem, 
hoc  ad  causam,  quae  in  ipsis  rebus  insit,  referri.  Verum  hic 
cum  ea,  quae  homines  movent,  hominum  sint  partes,  sic  con- 
funduntur  cogitando,  qui  expetunt  et  quae  expetuntur,  ut,  res 
sua  sponte  nos^movere  nec  propter  aliam  causam,  satis  intel- 
legatur,  cum  nos  nostra  sponte  nec  aliunde  impulsi  moveri 
dicamur.  Paulo  post  7ct^  si  quae  Gzius  e  quattuor  suis  codd., 
et  sic  Parr.  2,  3  Davisii,  [B,  sed  om.  ut^  ut  Erl.];  ceteri 
fere  (Pall.  2,  3.  5,  6,  Mead.,  Vx^^-,  Bas.):  ut  si  qua  quae  {que). 

?ft.  si  ipse  usus  mem.brorum  cet.)  Haec,  et  quae  paulo  post 
de  pulchritudine  dicuntur,  simiHimis  verbis  exponuntur  apud 
Stobaeum  illo,  quem  dixi,  loco  p.  258:  Kat  yaq  aXkwg  ovde}g 
av  Ev  cpQOvoctv  8{r'^aiT0  a/iiOQq^og  xa(  XeX(x)^ijfA.ivog  eivai  xata  to 
eldog,  xav  ei  fj,r]d£fj.ia  fitXXoi  dvaxQtjoTia  to  aaQaiiav  F<7TaxoXov- 
'&siv  dia  zTjv  T0iavT7]v  aibsxd^Hav'  oa(7T£  'Aai  3//a  Trjg  dvo/QtjaTiag 
evloyov  qjvyr^v  q)aivE(jx>ai  tov  aiaiovg.  El  de  5/'  avTo  qevATOv 
iaTi  TO  ala^og^  xat  to  naXlog  ov  fjiovov  dia  Tr^v  /Qeiav  alQt- 
TOVy  dXXa  '/,ai  di''  avTO.  Oti  yaQ  e^  avTOv  'KQoaKhjTixov  ti 
exsi  TO  y^dXXog,  efxcfaveg. 

47.      Quid?    —    ?2ihil    inest)     Quod    codices    (Grut.,    Dav., 

44* 
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quod  animadvertendum  esse  ipsa  natura  iudicet?  quem- 
admodum  quis  ambulet,  sedeat,  qui  ductus  oris,  qui  vultus 
in  quoque  sit?  nihilne  est  in  his  rebus,  quod  dignum  hbero 
aut  indignum  esse  ducamus?  Nonne  odio  multos  dignos 
5  putamus,  qui  quodam  motu  aut  statu  videntur  naturae  legem 
et  modum  contempsisse?  Et  quoniam  haec  deducuntur  de 
corpore,  quid  est,  cur  non  recte  pulchritudo  etiam  ipsa 
propter  se  expetenda  ducatur?  Nam  si  pravitatem  immi- 
nutionemque  corporis  propter  se  fugiendam  putamus,  cur 

10  non  etiam,  ac  fortasse  magis,  propter  se  formae  dignitatem 
sequamur?  Et  si  turpitudinem  fugimus  in  statu  et  motu 
corporis,  quid  est,  cur  pulchritudinem  non  sequamur? 
Atque  etiam  valetudinem,  vires,  vacuitatem  doloris  non 
propter  utihtatem  solum,  sed  etiam  ipsas  propter  se  ex- 

15  petemus.  Quoniam  enim  natura  suis  omnibus  expleri  par- 
tibus  vult,  hunc  statum  corporis  per  se  ipsum  expetit,  qui 


1.  qui  (pro  quod)  E  esse  om.  L  3.  est  om.  L  iis  K,  4.  dignos 
multos  CROr.  9.  fugienda  E  10.  non  iam  et  hanc  fortasse  E  \\.  fugia- 
mus  omnes     13.  etiam  om.  C     14.  sed  om.  E 


Oxx.,  Gzii  [B])  pervagato  mendo  (cfr.  §  40);  correctum  est  iam 
in  edit.  a.  1480.  Deinde  nihil  inest  ErL  et  Spir. ,  mg.  Crat., 
cod.  Mor.,  PalL  2,  3,  5,  6,  plerique  Dav.,  /ii>,  recteque  sic 
Man.,  Lamb.,  Gzius;  ceteri  codd.  (PaL  4,  Parr.  1,  3,  Mead.,  U|, 
tres  Gzii)  nihil  non  est^  ut  edidit  Victorius;  E  ?iihil  non  inest; 
[B  nichil  oraisso  verbo].  Editiones  fere  nihilne  est.  Post  qiiid 
recte  sequitur  in  interrogando  nihil.,  ut  supra  §  40  et  ahbi  7ion; 
deinde  a  novo  initio  Piso  interrogat :  nihilne  est  in  his  rebus  cet. 
Tum  multos  dignos  omnes  Gzii  codices  [B];  edd.  invertunt. 

haec  deducuntur  de  corpore)  hoc  est,  ut  Ernestius  enarrat, 
homines  haec  de  corpore  removere  student,  queraadmodum 
Horatius  febres  aegroto  corpore  deducere  dixit.  Mox  ErL  et 
Spir.  fugienda  putamus.     [B  ut  ceteri.] 

si  turpitudinem  fugimus)  Sic  Larabinus  e  Manutii  emenda- 
tione,  Ernestius,  Schuetzius,  OrelHus;  codd.  fugiamus.,  quod  non 
solum  ideo  ferri  non  potest,  quod  hoc  respondet  superiori ;  si  — 
fugiendam  putamus.,  sed  quod,  si  Piso  fugiamus  diceret,  significa- 
ret,  nos  non  fugere,  quaereretque,  quid  eventurum  esset,  si 
fugereraus.     Nunc  concludit  ex  eo,  quod  fieri  significat. 
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est  maxime  e  natura,  quae  tota  perturbatur,  si  aut  aegrum 
corpus  est  aut  dolet  aut  caret  viribus. 

XVIII.  48.  Videamus  animi  partes,  quarum  est  con- 
spectus  illustrior;  quae  quo  sunt  excelsiores,  eo  dant  cla- 
riora  indicia  naturae.  Tantus  est  igitur  innatus  in  nobis  5 
cognitionis  amor  et  scientiae,  ut  nemo  dubitare  possit,  quin 
ad  eas  res  hominum  natura  nullo  emolumento  invitata  ra- 
piatur.  Videnmsne,  ut  pueri  ne  verberibus  quidem  a  con- 
templandis  rebus  perquirendisque  deterreantur?  ut  pulsi 
recurrant?  ut  aliquid  scire  se  gaudeant?  ut  id  aliis  nar-  10 

].  si  autevi  EC      2.  opus  est  E  3.  videmus  E     adspecfus  LPCROr. 

4.  sint  L        5.    iudicia  C      natura  E  in    om.   C        9.   aut   pulsi  ELPCR 

10.  requirant  LPCR     aliquid,  om.  ut,  E     et  aliquid  LPCR     et  C     id  om. 
LPCR 

Cap.  XVIII,  48.  conspectus)  Sic  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat., 
cod.  Mor.  AHbi  tamen  conspectus  tantum  de  conspiciendi  aut 
actione  aut  facultate  poni  solet;  (facultas  significatur,  cum  in 
conspectum  ab'quid  venire  dicitur;)  forma  et  species  rei  oculis 
subiectae  quater  saltem  a  Cicerone  aspectus  appellata  est,  III 
Verr.  22,  Cat.  IV,  11,  Phil.  II,  73,  II  N.  D.  158.  Natura 
tamen  sua  utrumque  nomen  aeque  facile  ab  actione  et  facul- 
tate  conspicientis  sive  aspicientis  ad  rem  conspectam  sive 
aspectam   transferri   potuit. 

ut  pulsi  recurrant)  In  cod.  arch.  [B]  fuit  aut^  quod  inde  a 
Manntio  correctum  Gzius  reduxit;  recurraut  cum  Erl.  [et  B] 
cod.  Mor.,  id  est,  melior  familia;  iure  Orellius  probavit.  In 
eo,  quod  Gzius  edidit,  haec  debebat  esse  sententia:  aut,  si 
verberibus  cedunt,  tairien  iterum  ad  quaerendum  redeant; 
verum  ut  omittam  ipsam  diiunctionis  pravitatem  (quasi  pueri 
interdum  ne  minimum  quidem  cedant  verberibus),  nemo  requi- 
rere  ita  dixit,  ut  esset  iteruni  quaerere  et  interrogare.  (Proferunt 
ex  Gellio  XV,  22:  cerva  —  postea  requisita  peiisse  credita  esf^ 
quasi  non  recte  dieatur:  wid  als  man  sie  nachher  suchte;  nec 
melius  Plautum  producunt  testem.)  Itaque  haec  efficitur  sen- 
tentia:  (juaerunt  aut  pulsi  quaerunt.  Ne  iUud  quidem  recte 
et  apte  dicitur:  jjueri  requirunt.,  non  addito  nec  significato, 
quid  requirant,  (Longe  aliter  quaeienti  dicitur:  Recte  requi- 
ris.)  Dixi  pluribus  verbis,  quod  hic  quoque  deteriorum  codi- 
cum  patrocinium   Handius  susceperat  Turs.  I  p.  542. 

iit  aliquid)  Sic  e  cod.  Mor.  Orellius,  in  quam  seripturam 
Gzius  quoque  coniectura  inciderat.  Non  recte  in  unum  con- 
iunguntur  recurrant  et  aliquid  scire  se  gaudeant;  nam  qui  pulsi 
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rare  gestiant?  ut  pompa,  ludis  atque  eiusmodi  spectaculis 
teneantur  ob  eamque  rem  vel  famem  et  sitim  perferant? 
Quid  vero?  qui  ingenuis  studiis  atque  artibus  delectantur, 
nonne  videmus  eos  nec  valetudinis  nec  rei  familiaris  habere 
5  rationem  omniaque  perpeti  ipsa  cognitione  et  scientia 
captos  et  cum  maximis  curis  et  laboribus  compensare  eam, 
quam  ex  discendo  capiant,  voluptatem?  49.  Mihi  quidem 
Homerus  huiusmodi  quiddam  vidisse  videtur  in  iis,  quae  de 
Sirenum    cantibus    finxerit.      Neque  enim   vocum  svavitate 

10  videntur  aut  novitate  quadam  et  varietate  cantandi  revocare 
eos  solitae,  qui  praetervehebantur,  sed  quia  multa  se  scire 
profitebantur,  ut  homines  ad  earum  saxa  discendi  cupiditate 
adhaerescerent.  Ita  enim  invitant  Ulixem  (nam  verti,  ut 
quaedam  Homeri,  sic  istum  ipsum  locum): 

15  O  decus  Argolicum,  quin  puppim  flectis,  Ulixes, 
Auribus  ut  nostros  possis  agnoscere  cantus? 

1 .  aut  pompa  E  2.  et  famem  L  aut  famem  aut  sitim  C  vel  sitim  vel 
famem  R  3.  quid  ingeniis  E  ingeniis  studiisque  C  C.  laboribus  et  curis  L 
H.  quoddam  E  quidquam.  C  videatur  E  his  LC  de  Sirenum  om.  K 
9.  finxerint  E  10.  videantur  L  13.  invitabant  L  Ulyssem  C  Ulyxem  R 
aut  (pro  ut)  E  14.  quidam  P  ipsum  om.  C  15.  qui  EP  U/ixe  Or. 
Ulysses  C   Ulyxis  R      16.  ei  nostros  E 

recurrunt,  nihildum  sciunt;  et  manifesto  tres  sunt  quasi  gradus: 
cognoscere  aliquid  student,  cognosse  se  gaudent,  aliis  cognitio- 
nem  impertire  gestiunt.     [B  ut  Erl.,   om.  ut^  addit  postea  zc7.] 

49.  finxsrit)  Codd.  Bas.  et  Vindob.  Gzii  finocit\  et  sane  non 
apertissima  est  coniunctivi  causa.  Gzius  significari  putat,  in- 
certum  videri  Pisoni,  id  est,  Ciceroni,  ipsene  Homerus  haec 
finxerit  an  ab  aliis  acceperit,  quod  et  parum  credibile  est 
Ciceronem  curasse,  nec  ea  significatio  ex  modo  verbi  senten- 
tiae  relativae  efficitur.  Cicero  vim  orationis  pendentis  ad  sen- 
tentiam  relativam  pertulisse  videtur,  quod  non  solum  de  Homeri 
consih*o  iudicat,  sed,  quid  ab  Homero  fictum  sit,  aliter,  ac  fieri 
solet,  interpretatur,  in  cognitionis  pollicitatione  summam  nar- 
rationis  verti  dicens.      [B  ut  Erl.  finxerint.~\ 

nam  verti)  ex  Odyss.  XII  v.  184  sqq.  Ad  Pisonem  Cicero 
hoc  {quaedam  Homeri)  transtulisse   videtur  a  sua  persona. 

Ulixes)  Sic  [B,]  codices  Dav.,  U;fi/>(E|  Ulixis),  quattuor  Gzii, 
Davisius;  edebatur  Ulysses  et  ante  Ulyssem  (contra  Dav.  codd., 
E,  Gzii  quattuor).  Gzius  Ulixe.  Sed  et  Tusc.  II,  49  et  Acad. 
II,  89  et  de  Orat.  III,  162  omnes  codices  s  litteram  tuentur,  ut 
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Nam  nemo  haec  umquam   est  transvectus  cae- 

rula  cursu, 
Quin  prius  astiterit  vocum  dulcedine  captus, 
Post,  variis  avido  satiatus  pectore  musis, 
Doctior  ad  patrias  lapsus  pervenerit  oras. 
Nos  grave  certamen  belli  clademque  tenemus,     5 
Graecia  quam  Troiae  divino  numine  vexit, 
Omniaque  e  latis  rerum  vestigia  terris. 
Vidit  Homerus,  probari  fabulam  non  posse,  si  cantiunculis 
tantus  irretitus  vir  teneretur;   scientiam  pollicentur,  quam 
non    erat    mirum    sapientiae    cupido    patria   esse  cariorem.  10 
Atque  omnia  quidem  scire,  cuiuscumquemodi  sint,  cupere 
curiosorum,  duci  vero  maiorum  rerum  contemplatione  ad 
cupiditatem  scientiae  summorum  virorum  est  putandum. 

XIX.  50.  Quem  enini  ardorem  studii  censetis  fuisse  in 
Archimede,  qui  dum  in  pulvere  quaedam  describit  attentius,  15 

1.  hic  E  cursus  C  cursu  est  L  2.  quCEt  3.  sociatus  EL  5.  nonP 
nunc  mg.  canemus  LPmg.CR  7.  regum  EPCR  8.  cantunculis  E  9.  vir 
irretibus  LPCROr.  sententiam  E  10.  esse  om.  EPCR,  transp.  ante 
patria  L  12.  Post  curiosorum  add.  est  R  13.  suorum  E  14.  cum  (pro 
eni^n)  E     15.   attentus  LPCH 

in  Socrates  ad  Att.  XIV,  9,  1 ;  nam  Patrocles  Tusc.  II,  38  miniis 
est  certum.  Contra  Sophocle^  Pericle^  Cleanthe^  Damocle^  Socrate 
codices  0£f.  I,  144,  Tusc.  III,  77,  V,  61,  fragm.  Protag.  bis  a 
Prisciano  laud.  (IV,  2  p.  477  Or.),  Carneade  Acad.  II,  137, 
Charmide  hic  94.  Apud  Ovidium  Ulixe  scribitur  Epist.  I,  1, 
Metam.  XIII,   83. 

tenemus)  idiiev.  Sic  etiam  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  editiones 
inde  a  Victorio,  excepta  Gruteri;  deteriores  (Pall.,  Dav.,  ^XH^i 
reliqui  Gzii)  canemus.  Mox  rerum  vestigia  {oaGa  ytvij^ai)  Mars., 
Vict.,  Man.,  ceteri,  excepto  Grutero,  qui  codices  secutus  est 
(Pall.,  Davisii,  J/,  Gzianos,  [B]);  Morelius  rerum  pro  coniec- 
tura  tantum  ponit.      \_Irretitus  vir  etiam  B.] 

patria  esse  cariorem)  Exciderat  esse  in  cod.  arch.,  ut  §  1 1 
(cfr.  §  83);  aberat  enim  a  Davisii  codicibus,  '^Xi  Spir.  [B], 
Gud.  1.  In  Gud.  2  et  Bas.  dicitur  fuisse;  restituit  Lambinus. 
Tum  swit  Man.,  Lamb.,  Grut.,  quod  Dav.  corrigens  duos  codd. 
testatur,  cum  omnes  posset;  nam  sint  etiam  EU/  et  Gziani ; 
pars  est  infinitae  notionis. 

Cap.  XIX,  50.  attentius)  Deteriorum  plures  (Parr.  2,  3, 
Mead.,  CCC,  Ball.,  Gud.  2)  attentus.    Correxit  Aldus  Manutius, 
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ne  patriam  quidem  captam  esse  senserit !  quantum  Aristoxeni 
ingenium  consumptum  videmus  in  musicis!  quo  studio  Ari- 
stophanem  putamus  aetatem  in  litteris  duxisse!  Quid  de 
Pythagora,  quid  de  Platone  aut  de  Democrito  loquar?  a 
5  quibus  propter  discendi  cupiditatem  videmus  ultimas  terras 
esse  peragratas.  Quae  qui  non  vident,  nihil  umquam  magnum 
ac  cognitione  dignum  amaverunt.  Atque  hoc  loco,  qui  propter 
animi  voluptates  coh  dicunt  ea  studia,  quae  dixi,  non  intel- 
legunt,  idcirco  esse  ea  propter  se  expetenda,  quod  nulla 

1.  quidem  om.  ELPC  3.  aetatem  post  duxisse  L  4.  de  ante  Demo- 
crito  om.  LPCR  6.  peragratas  esse  P,  cum  transponendi  nota  magna 
cognitione  omnes,  Or.     9.  ea  esse  LR  ea  om.  Or. 

annotatumque  verum  in  mg.  Crat.  Tum  quidem  abest  etiam 
a  [B  et]  S;f,  nec  alii  tacerentur,  si  sahem  Gzius  attendisset, 
qui  I,  39  omissionem  probabat.  Deinde  ingenii  pro  ingenium 
cod.  Mor.,  /.  Mox  ducendi  verbo  Cicero  de  aetate  utitur,  qua 
significatione  alibi  traducere  ponit;  iUud  VergiUum,  Horatium, 
Ovidium  posuisse,  lexica  ostendunt,  et  est  propinquus  transitus, 
cum  aetas  quasi  trahatur.  (Quod  m  litteris  additur,  nihil  ad 
insolentiam  locutionis  molliendam  pertinet.)  Aristoxeni  Ta- 
rentini,  Aristotelis  discipuh*,  musicae  studium,  quod  cum  phi- 
losophia  coniungebat  (Tusc.  I,  19),  nunc  quoque  aQfiovma 
6T0i)[eia  et  aha  testantur;  Aristophanis  Byzantii  studia  grani- 
matica  omnibus  nota  sunt. 

aut  de  Democrito)  Sic  etiam  Spir.  [B],  recteque  Gzius  re- 
stituit.  Paulo  post  quae  qui  non  vident  paulo  brevius  dicitur 
hac  sententia:  qui  haec,  quae  iUi  viri  fecerunt,  non  animad- 
vertunt  nec,  quaha  sint,  intellegunt.  Davisius  et  alii  coniecturis 
inutiHbus  locum  vexarunt.  Sed  in  magna  cognitione  iure  hae- 
rent,  quae  perversissime  cum  adiectivo  dignv.m  coniungitur; 
nam  res  cognitione  (ea,  quae  ad  eam  intellegendam  sufficint) 
digna  est  aut,  si  augere  veHs,  magno  opere  digna,  non  magna 
cognitione,  Deinde,  cum  ahquera  nihil  omnino  tale  amavisse 
dicas,  perverse  sic  rem  augeas  {nihil  magna  cognitione  dignum)^ 
ut  significes,  ah"quid  tamen  fortasse  cognitione  dignum,  si  non 
dignissimum  eum  amavisse.  Verum.  opinor.  invenit  Bremius: 
magnum  ac  cognitione  dignum.  Erroris  origo  aperta  est.  [Id 
nunc  recepi.      Dav.   magnum  aut  cognitiohe  ] 

idcirco  esse  ea)  Praeter  meum  L  fortasse  unus  et  aher 
codex  habuit  ea  esse^  ut  ex  R  editiones  quaedam  ante  Vict.  et 
Man.  Ex  Ej,  Monac.  Gzii  excidit  ea.  quos  Gzius  seciitus  est, 
e  Vindob.    esse^    e  Bas.    utrumque.     Nocuit   simiHtudo    prono- 
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utilitate  obiecta  delectentur  anirai  atque  ipsa  scientia,  etiamsi 
inconimodatura  sit,  gaudeant.  51.  Sed  quid  attinet  de 
rebus  tam  apertis  plura  rcquirere?  Ipsi  enim  quaeramus 
a  nobis,  stellarum  motus  contemplationesque  rerum  caele- 
stium  eorumque  omnium,  quae  naturae  obscuritate  occul-  5 
tantur,  cognitiones  quemadmodum  nos  moveant,  et  quid 
historia  delectet,  quam  solemus  persequi  usque  ad  extremum ; 
praetermissa  repetimus,  inchoata  persequimur.  Nec  vero 
sum  nescius,  esse  utihtatem  in  historia,  non  modo  vokipta- 

1  obiecta  om.  P  delectanturh  2.  incommoda  daturaluFCR  guod  K 
6.  cognitio7iesque  admodum  E  et  qui  P  7.  prosequi  ELOr.  9.  inscius 
LPCROr.     etiam  (pro  esse)  E     nullo  (pro  non)  E 

ininis  et  verbi  compendio  notati.  Paulo  post  obiecta  excidit 
etiam  e  Pal.   4  et  (^ud.   2. 

incommodaturd)  Sic  mg.  Crat.,  Lambinus  e  tribus  codicibus, 
Dav.  ex  El.,  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B].  Ceteri  incommoda  datura^ 
inusitato  loquendi  genere.  Eodem  modo  hoc  verbum  librarii 
corruperant  apud  GelL  I,  25,  15;  in  epist.  ad  Q.  Fr.  I,  2,  10 
substituerunt  incommoda  laturum. 

51.  persequi  ad  extremum;  praetermissa  cet.)  Universae  rei 
significationi  superadditur  davvdeTCog  modi  notatio;  sed  incom- 
mode  Cicero  eodem  verbo  (persequi)  et  primo  loco  et  in  altera 
e  duabus  partibus  uti  videtur;  itaque  Gzius  e  tribus  suis  (et 
videntur  meliores  fuisse)  prosequi  ad  extremum  (E^  sequi).  [I> 
perseqm.~\  Verum  nihil  aliud  esse  potest  historiam  ad  extremum 
prosequi  nisi  persequi;  itaque,  si  ita  Cicero  scribere  potuisset, 
inani  praepositionis  variandae  lusu  orationis  vitium  magis 
notabile  fecisset.  Non  potuit  autem,  quod  perficiendae  et 
peragendae  rei  significationem  prosequendi  verbo  neque  compo- 
sitionis  ratio  neque  usus  tribuit;  quamquam  unus  et  alter  locus 
in  editionibus  aut  omnibus  aut  aliquot  mendose  scribitur.  (Pro 
Rosc.  Am.  83  muhi  correxerunt,  ad  Herenn.  I,  14  et  alii  et 
OrelHus,  cod.  Turicensem  testans.)  Melius  Cicero  pro  altero 
persequimur  posuisset  absolvimus. 

sum  fiescius)  Sic  etiam  in  ceteris  bonis  codd.  fuisse,  eo 
facihus  credo,  quod  etiam  de  Erl.  Gzius  tacuit.  [Sic  B.] 
Novem  minimum  Ciceronis  locis  [de  Or.  I,  45,  pro  Font.  2, 
Sull.  28,  Deiot.  8,  ad  Famm.  V,  12,  2,  XIII,  7,  1,  ad  Att. 
XV,  11,  4,  XVI,  15,  2,  hic  I,  1],  uno  scriptoris  ad  Heren- 
niuni  scribitur  hac  forma:  non  sum  nescius  lioc  ita  esse.,  nus- 
quam:  non  sum  inscius;  contra  a  Cicerone  dicitur  homo  inscius., 
id  est,  artis  disciplinaeque  expers  (Acad.  II,  22,  Legg.  II,  13), 
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tem.  Quid,  cum  fictas  fabulas,  e  quibus  utilitas  nuUa  elici 
potest,  cum  voluptate  legimus?  52.  Quid,  cum  volumus 
nomina  eorum,  qui  quid  gesserint,  nota  nobis  esse,  paren- 
tes,  patriam,  multa  praeterea  minime  necessaria?  Quid, 
5  quod  homines  infima  fortuna,  nulla  spe  rerum  gerendarum, 
opifices  denique  delectantur  historia?  maximeque  eos  videre 
possumus  res  gestas  audire  et  legere  velle,  qui  a  spe  ge- 
rendi  absunt  confecti  senectute.     Quocirca  intellegi  necesse 

1.    tabulas  P       nulla   dici  EC    nulla   duci  PR       2.  tum   voluptates  E 
3.  qui  quod  E     5.  infirma  E     6.  delectentur  LPC 

inscius  omnium  rerum^  inscius  faciendi^  feci  inscius^  factum  est  me 
inscio^  nusquam  nescius. 

elici  potest)  Cuin  in  cod.  arch.  esset  dici  (ut  in  [B,]  ali- 
quot  PalL,  Mead.,  CCC,  Oxx.  U/,  Gzii,  excepto  Gud.  1),  duplici- 
ter  id  correctum  est,  ut  aut  duci  esset  (Pal.  4),  quemadmodum 
ante  Gzium  scribebatur,  aut  elici,  quod  ex  uno  Pal.  (puto  se- 
cundum  fuisse,  nostri  L  simillimum)  et  Gud.  1  is  ascivit. 
Tenui,  quod  eum  codicem,  e  quo  nostri  ducti  sint,  sic  scrip- 
tum  fuisse  credo,  ut  ex  el  facile  d  nasci  posset.  Simillimo 
errore  in  Tusc.  II,  27  pro  eiciuntur  (sed  in  antiquissimis  co- 
dicibus  saepissime  scribi  eicuntur  et  cetera  similiter,  sciunt, 
qui  haec  tractarunt)  factum  est  dicuntur  (quod  in  optimis, 
Gud.  1  et  [ut  nunc  scimus]  Par.  prima  manu  scribitur), 
deinde  ducuntur  (quod  fere  in  ceteris  est;  in  Par.  et  Gud.  u 
supra  scribitur);  editur  educuntur.,  verbo  ad  rem  minime  apto; 
vera  vox  in  duobus  Davisii  et  fortasse  aliis  felici  coniectura 
restituta  est.  In  hoc,  quem  tractamus,  loco  offendor  nonnihil 
in  temporis  significatione  (^^«'c?,  cu7n  fictas  fabulas  et  quid^  cum 
volumus);  nam  neque  per  se  apta  videtur,  quoniam  ante  non 
ea  forma  Cicero  usus  est,  ut,  cum  hoc  vel  illud  faceremus, 
tum  aliquid  intellegi  diceret,  et  sequitur:  quid.,  quod  homines 
cet.     Neque  tamen  mutare  audeo. 

52.  delectantur)  E  codd.  deterioribus  (Oxx.)  et  C  Victo- 
rius,  Manutius,  Gruterus  proximique  delectentur  contra  regu- 
lam  sermonis.  Indicativum,  quem  ex  R  Crat.  et  Lambinus 
tenuerant,  probavit  Ern.,  revocavit  Gzius  e  tribus  suis  codd., 
quos  raeliores  fuisse,  nunc  ex  Erh  [et  B]  apparet.  Quae  se- 
quuntur,  maximeque  cet.,  non  videntur  superiori  interrogationi 
uno  tenore  continuari,  sed  interrogativae  affirmationi  recta  af- 
firmatio  de  alio  genere  (senibus)  adiungi  copulativa  particula, 
ad  nostrum  sensum  durius,  ad  Latinorum,  qui  particuhi  que 
liberius  utebantur  (cfr.  ad  III,   73),  non  item. 
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est,  in  ipsis  rebus,  quae  discuntur  et  cognoscuntur,  invita- 
menta  inesse,  quibus  ad  discendum  cognoscendumque  mo- 
veamur.  53.  Ac  veteres  quidem  philosophi  in  beatorum 
insuHs  fingunt  quahs  futura  sit  vita  sapientium,  quos  cura 
omni  hberatos,  nullum  necessarium  vitae  cultum  aut  paratum  5 
requirentes,  nihil  ahud  acturos  putant,  nisi  ut  omne  tempus 
inquirendo    ac  discendo   in  naturae  cognitione  consumant. 

1 .  invita  rnente  E  3.  beatorum  quidem  insulis  C  4,  natura  (pro 
futura)  ELPR  naturae  C  sapientum  P  5.  omni  om.  P  6.  esse  acturos 
LPCR     ut  om.   C  aut  E     7.  in  guaerendo  PCR 

53.  qualis  futura  sit)  Recte  sic  Clericus  (ad  Aeschinis 
Axioch.  17)  et  Th.  Bentleius  emendaverunt  id,  quod  in  codd.  est, 
natura^  probatumque  Davisio  et  Ernestio  secutus  OrelHus  est; 
nam  et  futurura  tempus  [futura  sit^  non  sit)  postulat  id,  quod 
sequitur,  acturus,  et  ineptissime  additur  natura  eo  etiam  loco,  ut 
magni  ad  sententiam  momenti  esse  videatur,  qualis  tahs  sa- 
pientium  vita  sit  natura,  sed  arte  aut  culpa  aliter  agant.  Qualis- 
cumque  vita  fingitur,  natura  talis  esse  fingitur.  Gzius  ,,Nota- 
tur"  inquit  „sapientiae  conveniens".  Mirum,  ni  finxerunt,  qualis 
sapientium  vita  non  sapientiae  conveniens  esset.  Quamquam 
quomodo  potest  ilhid  ea  voce  significari? 

aut  paratum)  Hoc  nomen  neque  a  Cicerone  neque  ab  ahis 
huius  aetatis  scriptoribus  positura  reperitur,  nisi  quod  Sallu- 
stius  militum  et  armorum  paratum  pro  comparatione  dixit  (de 
Sertorio  apud  Gellium  II,  27;  Plutarchus  in  Sertor.  c.  4  datum 
ei  narrat  otQaTicoTag  te  xaTaXeyEiv  xal  onXa  TioiEiG&ai);  hic 
non  de  actione  dicitur,  sed  de  instrumento  et  rebus  necessa- 
riis,  [quomodo  Livius  X,  41,  3  occulti  paratum  sacri  posuit, 
si  codicibus  crediraus].  Non  sine  causa  igitur  Lambinus  hic 
quoque  aut  apparatum  scripsit.  Sed  fieri  potest,  ut  Ciceroni 
cultus  et  paratus  (ex  duobus  verbis  simphcibus)  aptius  visum 
sit  quara  cultus  et  apparatus;  et  fingendi  huiusmodi  substantivi 
veniani  facile  datara  esse,  dixi  ad  IV,  41.  Acturos  pro  esse  ac- 
turos  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B],  Bas.  In  Gud.  utroque  erat 
acturos  esse. 

inquirendo  ac  discendo)  Sic  recte  etiam  Spir.  [B],  ediditque 
Gzius;  vitiose  enim  coniungebatur  in  quaerendo  in  naturae  cogni- 
tione;  nunc  gerundia  significant,  quomodo  in  illa  cognitione 
tempus  consuraatur.  In  ante  quaerendo  iara  Morgensternius 
tolli  voluerat.  Quod  oHra  in  epist.  ad  Orell.  p.  112  negavi 
Ciceronem  umquam  dicere  tempus  consumi  re  pro  eo,  quod 
est   in  re,    recte  dixi;    nam    qui  a  Zumptio   (ad  Verr.   V,   64) 


700  DE   FINIBUS    BON. 

Nos  autem  non  solum  beatae  vitae  istam  esse  oblectationem 
videmus,  sed  etiam  levamentum  miseriarum;  itaque  multi, 
cum  in  potestate  essent  hostium  aut  tyrannorum,  multi  in 
custodia,  multi  in  exilio  dolorem  suum  doctrinae  studiis 
5  levarunt.  54.  Princeps  huius  civitatis  Phalereus  Demetrius, 
cum  patria  pulsus  esset  iniuria,  ad  Ptolemaeum  se  regem 
Alexandream  contuht.     Qui    cum  in  hac  ipsa  philosophia, 

1.  esse  om.  LPCR  esse  ohlectationem  esse  videmus^Ei  2,  lavameutumYj 
ita  E  4.  in  om.  E  studio  R  5.  levaverunt  LPCROr.  Phalerius  E 
6.   Ptholomeum  E     7.   Alexandriam  LPCKOr.     ipsa  om.  E 

post  Nizolium  profertur  locus  ex  Timaei  initio  {primum  quidevi 
tempus  salutationibus  ^  reliquum  percontatione  consumpsimus)^  eum 
aliter  a  Cicerone  scriptum  fuisse,  et  codices  (ut  omnes  tres 
Orellii)  et  res  ostendit:  Primum  tempus  salutationis  in  perconta- 
tione  consumpsimus  (nescio  quarum  rerum ;  deinde  ad  litteras 
sermo  conversus  est).  [Sic  nunc  cod.  Leid.  A.]  Paulo  post 
esse  (ante  oblectationem) ^  quod  e  deterioribus  codd.  exciderat 
(cfr.  §  49),  Lamb.  tacite,  ex  ErL  et  Spir.  Gzius  addidit.  [B 
ut  ErL] 

54.  ad  Ptolemaeum  se  regem  Alexandream  contuUt)  Pulsus 
Athenis  a  Demetrio  Poliorceta  olympiadis  118  anno  secundo 
(Clintoni  Fast.  Hell.  p.  184  edit.  Lat.)  primum  Thebas  abiit, 
deinde  in  Aegyptum  ad  Ptolemaeum  Lagi  filium  (Diod.  Sic. 
XX,  45).  Hermippus  apud  Diog.  Laert.  V,  78  Cassandro  de- 
mum  mortuo  (ol  120,  3)  in  Aegyptum  profectum  esse  scribit, 
sed  dubitationem  affert  addita  apud  Hermippum  Antigoni  mentio 
(vid.  Wess.  ad  Diod.  1.  c).  Non  statim  eo  profectum  esse, 
ex  eo  etiam  concluditur,  quod  Plutarchus  (Demetr.  Pol.  9) 
tantum  Thebas  nominat.  Quae  praeterea  de  eo  exilio  narran- 
tur,  ad  Ciceronem  non  pertinent;  libros  eius  ibi  compositos 
esse,  nemo,  quod  sciam,  tradit.  Alexandream  scripsi  sequens 
Erl.  et  Spir.  [B],  Ciceronem  et  ceteros  antiquiores,  ut  Laudi- 
ceam^  Apameam^  sic  Antiocheam^  Heracleam^  Alexandream  con- 
stanter  dixisse  ratus,  eodemque  modo  Z>(2mm(§  92);  sed  codicum 
in  singuh*s  locis  testimonia,  et  quae  favent  et  quae  adversantur, 
persequi  eo  magis  omitto,  quod  muUis  locis  tani  pusillam  rem 
non  animadversam  esse  certum  est.  [Persecutus  est  Ellendtius 
ad  I  de  Orat.  98.]  Paulo  post  cod.  arch.  ([B,]  EI^V^)  habuit 
scribit.  Emendatum  est  [in  cod.  Glog.,]  in  editt.  inde  a  Veneta 
1494.  (Grut. ,  Dav. ,  Gzius  tacent.)  Usus,  quo  Piso  Deme- 
trium  orbatum  fuisse  dicit,  in  re  publica  erat.  At  praecepta 
et  artes,  ut  alii  utantur,   scribuntur.      [^lpsa  om.  etiam   B.] 
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ad  quam  te  hortamur,  excelleret  Theophrastique  esset  au- 
ditor,  multa  praeclara  in  illo  calamitoso  otio  scripsit  iioii 
ad  usum  aUquem  suum,  quo  erat  orbatus;  sed  animi  cultus 
ille  erat  ei  quasi  quidam  humanitatis  cibus.  Equidem  e 
Cn.  Aufidio,  praetorio,  erudito  homine,  ocuhs  capto,  saepe  5 
audiebam,  cum  se  hicis  magis  quam  utihtatis  desiderio  mo- 
veri  diceret.  Somnum  denique  nobis,  nisi  requietem  cor- 
poribus    et   medicinam    quandam   laboris    afferret,    contra 

1.  quam  otn.  C     hortor  L     2.  scribit  omnes     4.  ei  om.  P      7.  requi- 
ente  E     corporis  C 

saepe  audiebarn)  Aptum  hoc  ad  Pisonis  personam,  qui  Ci- 
cerone  aliquot  annis  maior  erat;  nam  puero  Cicerone  senior 
iam  Aufidius  erat  (Tusc.  V,  112).  Quod  ad  certos  annos 
Aufidii  magistratus  referunt  (praeturam  ad  a.  108  a.  C),  eius 
rei  auctoritatem  in  Pighii  coniectura  positam  arbitror. 

lucis  magis  quam  utilitatis  clesiderio)  Quoniam  Piso  osten- 
dere  conatur,  homines  cognitionem  per  se  ipsam  expetere,  re- 
raota  utilitatis  ratione  (50),  negat  Aufidium,  cura  lucem  expe- 
teret,  utilitatis  desiderio,  quam  ex  oculis  ad  commoda  sua  et 
ad  rem  familiarem  tuendam  et  ad  rem  publicam  gerendara 
habiturus  esset,  commotum  esse,  quemadmodum  Demetrium 
dixerat  ea,  quae  scripsisset,  non  ad  usum  aliquem  suum  scrip- 
sisse.  Utilitati  contraria  ponenda  erat  alia  quaedam  res,  quam 
ex  oculis  percepturus  esset,  vel  potius  una  cognitio;  nam  ea 
agitur;  iucunditas  etiam  in  utilitate  erat.  Sed  sentiebat  Cicero, 
subabsurdum  fore  cognitionis  desiderio^  quasi  nunc  nihil  Aufidius 
cognosset,  qui  videret  in  litteris  (Tusc.  V,  112),  et  quasi,  si 
lucem  haberet,  cognitionem  non  esset  desideraturus ;  et  prae- 
terea  in  illa  facultate  cognoscendi  ipsa  utilitas  non  obscure 
inerat.  Itaque  hic,  ut  alibi,  cum  incidisset  in  sententiam  et 
arguraenti  formam  rei  propositae  non  satis  aptam.  dum  in- 
commodum  mutatione  aliqua  vitare  studet,  in  aliud  maius 
incurrit.  Nam  lucis  posuit;  at  lux  non  est  contraria  utilitati 
lucis.  Debemus  igitur  intellegere:  lucis  per  se  et  ad  soluni  rerum 
cognitionis  fructum.  Sensit  difficuUatem  Orellius;  sed  infeliciter 
corrigendo  tollere  conatur,  pro  utilitatis^  quae  vox  necessaria 
est,  consulatus  scribens.  Si  talia  librarius  codicis  archetypi 
permutasset,  actura  esset  de  critica.  Requietem  corporihus  (propter 
primae  edit.  et  aliarura  raendura)  annotatur  in  rag.  Crat.  et  e  cod. 
Mor.  Extrerao  capite  quin  etiam  pro  qui  etiani  Gzius  in  aliis 
quoque  praeter  Erl.  repperisse  videtur;  de  nullo  scribit  noraina- 
tim.     [B  ut  Erl.]     Redarguit  coniunctivus  causalis  {soleamus). 
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naturam  putaremus  datum;  aufert  enim  sensus  actionemque 
toUit  omnem;  itaque  si  aut  requietem  natura  non  quaereret 
aut  eam  posset  alia  quadam  ratione  consequi,  facile  pate- 
remur,  qui  etiam  nunc  agendi  aliquid  discendique  causa  prope 
5  contra  naturam  vigilias  suscipere  soleamus. 

XX.  55.  Sunt  autem  etiam  clariora  vel  plane  perspicua 
minimeque  dubitanda  indicia  naturae,  maxime  scilicet  in  ho- 
mine,  sed  in  omni  animali,  ut  appetat  animus  agere  semper 
aliquid  neque  ulla  condicione  quietem  sempiternam  possit 
10  pati.  Facile  est  hoc  cernere  in  primis  puerorum  aetatulis. 
Quamquam  enim  vereor,  ne  nimius  in  hoc  genere  videar, 
tamen  omnes  veteres  philosophi,  maxime  nostri,  ad  incuna- 
bula  accedunt,  qui  in  pueritia  faciUime  se  arbitrentur  na- 

3.  quadam  alia  C     putaremur  quin  etiam  E     4.  etiam  om.  P     nunc  in 

agendi  P       6.   etiam  om.   LPC     et  R     clariora  ora.  E      7.  nec  (pro  mini- 

.  meque)  LPCROr.     iudicia  L       8.  aliquid  agere  semper  LPCROr.       9.  ali- 

quod  E     pati  possit  L       ?  0.  haec  C     puerorum  etalis  E       11.   quaquam  E 

enim  om.  E     nimius  om    P     13.  quod  LPCR     arhitrantur  LPR 

Cap.  XX,  55.  aiitem  etiarn)  Posteriorem  vocem  ex  Erl., 
Spir.  [B],  Bas.  Gzius  addidit;  aliquot  vett.  edd.  (Crat.)  ex  R  ha- 
bent  et.  Deinde  minimeque  dubitanda  etiam  mg.  Crat.  [et  B],  id  est, 
melior  famih*a;  nam  Gzius  etiam  de  Erl.  tacet.  Paulo  post  or- 
dinem  verborum  {agere  s.  al.)  e  solo  Erl.  [et  B]  sumpsi.  Haec 
(pro  hoc)  cernere  ex  C  ad  Man.,  Lamb.,  Grut.  propagatum  est 
contra  [B.]  codd.  Dav.   (Parr.  1,  3,  Mead.),   Oxx.  EUlx^   Gzii- 

qui —  arbitrentur)  Sic  Gzius  ex  Erl.,  Spir.  [B],  Monacensi; 
qui  etiam  |.  Edebatur  enim  quod  —  arbiti^entur ;  in  E;f,  tribus 
Gzii  erat.  ut  in  LR,  quod  —  arbitrantur^  itaque  Victorius 
edidit,  quod  quamquam  corrigendo  natum  est,  haud  scio  an 
verius  sit.  Nam  pronomine  relativo  sic  adiungitur  per  con- 
iunctivum  verbi  modum  notatio  et  descriptio  aut  perpetuae 
cuiusdam  naturae  ipsius  personae  reive  aut  status  cuiusdam 
eius  et  affectionis,  ut  occasio  actionis  aut  iudicii  significetur 
et  sentiatur,  non  aperte  indicetur  (quod  fit  particula  cum)., 
muho  minus  causa  per  se  (obiectivam  nunc  appellamus)  lo- 
quentis  iudicio  declaretur.  Itaque  supra  §  54  {qui  etiam  solea- 
mus)  apparet  dici  potuisse:  cum  etia?n  soleamus^  sed  recte  poni 
qui  (hoc  est:  nos.,  qui  tales  sumus^  ut  soleamus);  de  0£f.  autem 
III,  112  rectissime  dicitur:  Fomponius^  qui  illum  iratum  allatu- 
rum  ad  se  aliquid  contra  patrem  arbitraretur.,  surrexit  cet.  Pom- 
ponii  enim   personae   adiungitur  notatio,    quomodo   is    affectus 
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turae  voluntatem  posse  cognoscere.  Videmus  igitur,  ut 
conquiescere  ne  infantes  quidem  possint;  cum  vero  paulum 
processerunt,  lusionibus  vel  laboriosis  delectantur,  ut  ne 
verberibus  quidem  deterreri  possint.  Eaque  cupiditas  agendi 
aliquid  adulescit  una  cum  aetatibus.  Itaque,  ne  si  iucun-  5 
dissimis  quidem  nos  somniis  usuros  putemus,  Endymionis 
somnum  nobis  velimus  dari,  idque  si  accidat,  mortis  instar 
putemus.  56.  Quin  etiam  inertissimos  homines,  nescio  qua 
siiigulari  nequitia  praeditos,  videmus  tamen   et  corpore  et 

I.  voluptatem  omnes  2.  cum  vero  —  delectantur  Nonius  p.  211  {cum 
hi  vero)  3.  processerint  omnes  praeter  Non.,  Or.  et  (pro  vel)  E  ut  nec  P 
4.  quidem  om.  C  5.  nisi  omnes  6.  quam  (pro  quidem)  E  vigiliis  (pro 
nos  somniis)  L  7.  nolimus  C  si  om.  EC  8.  qui  (pi"o  qua)  E  9.  segnitie  C 
et  ante  corpore  om.  E  et  animo  et  corpore  C 

fuerit,  et  ex  eo  actio  quaedam  expectatur.  Mutes  ordinem 
sententiarum :  Pomponius  e  lectulo  surrexit  et  ad  se  adulescentem 
venire  iussit^  qui  —  arbitraretur  \  sentias,  pravum  esse  qui^  quod, 
illo  modo  indicata  iam  actione,  expectatur  aperta,  cur  ita  Pom- 
ponius  fecerit,  causae  declaratio.  lam  hoc  loco  philosophorum 
illud  iudicium  {arbitrantur  se  posse  cet.)  neque  proprietatem 
aliquam  naturae  eorura  neque  affectionem  quandam  certi  tem- 
poris  talem ,  qualem  dixi,  habet.  Itaque  mihi  prorsus  aut 
cum  —  arbitrentur  aut  quod  (quia)  —  arbitrantur  dicendum  fuisse 
videtur.  [Cfr.  Op.  Acad.  I  p.  204.]  Pro  voluntatem^  quod  Lamb. 
et  eum  sequens  Dav.  restituerunt,  cod.  arch.  habuit  voluptaton ; 
quod  alterum  Gzius  ab  Erl.  et  Spir.  contirmari  dicit,  errat,  ut 
solet.  [Etiam  B  voluptatem.']  (Cfr.  voluntarius  pro  voluptarius 
II,  65.)  Quod  deinde  e  Nonio  restitui  processerunt^  de  eo  dixi 
ad  §  41.  Paulo  post  una  curn  aetatibus  (plurali  numero)  dicitur 
de  gradibus  aetatis,  ut  §41:  progredientibus  aetatibus.  Fuerunt 
enim,  qui  haererent. 

ne  si  iucundissimis^  Cod,  arch.  nisi  (mg.  Crat.,  cod.  Mor., 
[B,]  E^/i/^,  Gziani;  in  solo  Gud.  2  supra  scriptum  ne  si)'.  Mor. 
nolivius  pro  velimus  et  id  pro  idque;  in  Ox.  ip  supra  ve  scrip- 
tum  710. 

56.  Quin  etiam  —  videmus)  Cod.  Mor.  quia  etiam  notissimos  — 
videamus  (cfr.  §  33).  Tum  idem  cum  [B  et]  tribus  codicibus 
Gzii  (Spir.,  Gud.  2?)  segnitia^  CCC,  /,  cod.Urs.  segnitie;  in  xp  erat: 
nequitia  al.  segnitia.  Adversantur  cum  ceteris  mg.  Crat.  et  Erl., 
in  quibus  pro  illo  notatur  neqvitia.  Cum  igitur  utraque  familia 
a  se  ipsa  dissentiat,  non  dubium  videtur,  quin  verum  sit  rie- 
quitia^  in  quo  vocabulo  inertiae  et  segnis  mollitiei  significatio- 
nem  inesse,  librarii  ignorarint;   Cat.   I,   4   et  29   iam   Davisius 
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animo  moveri  semper  et,  cum  re  nuUa  impediantur  ne- 
cessaria,  aut  alveolum  poscere  aut  quaerere  quempiam  ludum 
aut  sermonem  aliquem  requirere,  cumque  non  habeant  in- 
genuas  ex  doctrina  oblectationes,  circulos  aliquos  et  sessiun- 
5  culas  consectari.  Ne  bestiae  quidem,  quas  delectationis 
causa  concludimus,  cum  copiosius  alantur,  quam  si  essent 
liberae,  facile  patiuntur  sese  contineri  motusque  solutos  et 
vagos  a  natura  sibi  tributos  requirunt.  57.  Itaque  ut  quisque 
optime  natus  institutusque  est,  esse  omnino  nolit  in  vita, 
IG  si  gerendis  negotiis  orbatus  -possit  paratissimis  vesci  volup- 

l.  re  ut  illa^E  3.  cumque  enim  habeant  E  4.  aliquos  et  semicirculos 
LPCR  5.  quin  te  (pro  ne)  E  nec  C  quid  (pro  quidem)  E  delectionis  E 
S.  requirit  E  quaerunt  L  10.  si  —  voluptatibus  Nonius  p.  416  (gerundis 
et  possit  orbatus) 

laudavit.  Deinde  primae  editionis  ordo  (et  animo  et  corpore) 
propagatus  est  ad  Man.,  Lamb.,  ceteros;  alterum  Gzius  e  suis 
codicibus  (Mor.  [et  B])  revocavit. 

sessiunculas)  id  est,  consessus  certis  in  locis  paucorum 
hominum  confabulantium.  Hoc  e  vetere  libro  Scaligeri  et  El. 
Dav.  restituit;  confirmant  Erh,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  cod.  Mor. 
Deteriores  omnes  ridicule  semicirculos^  et  apparet  origo.  De- 
fendit  tamen  Gzius,  ut  decebat.  Quid  enim  perversius  exco- 
gitari  potest  hac  notatione  figurae  geometricae  aut  sedih"um 
certae  figurae,  ex  qua  necessario  consequatur,  ut  circulos  quo- 
que  non  coetus  hominum ,  sed  figuras  geometricas  nescio  ubi 
descriptas  aut  contrariae  figurae  sedilia  intellegamus  ?  Hemi- 
cycHa  Graeco  nomine  appellari  rem  Graecam  a  Cicerone,  semi- 
circulos  a  nullo,  paene  pudet  addere;  ineptum  est  enim  taha 
serio  refutare,  veritate  inventa. 

Ne  bestiae  quidem)  Ex  ErL  effici  posset:  Quin  ne  bestiae 
[quod  ipsum  est  in  B],  nisi  consvetudo  coniunctionem  par- 
ticularum  quin  et  ne  —  quidem  [quam  Halmius  coniectura 
in  Pis.  67  posuit]  respuere  videretur;  nam  in  ne  —  quidem 
ea  significatio  iam  inest,  quae  ex  adiecto  quin  oriri  debebat. 
[Apud  Quintilianum  I,  1,  31  in  corrigendo  interponitur  immo. 
Ex  superiore  loco:  Quin  etiam  inertissimos  huc  tractum  puto. 
Klotzius  scripsit:  Quid?  ne  bestiae  quidein  — .  Sed  tum  scri- 
bendum  erat:  Quid^  quod  ne  bestiae  quidem  — ?\  Concludimus 
absohite  dicitur,  quemadmodum  in  Verr.  IV,  54  (e  melioribus 
codd. ;  vid.  Opusc.  Acad.  I  p.  360):  Eos  concludit.  magnam  ho- 
minum  multitudinem. 
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tatibus.  Nam  aut  privatim  aliquid  gercre  malunt  aut,  qui 
altiore  animo  sunt,  capessunt  rem  publicam  honoribus  im- 
periisque  adipiscendis,  aut  totos  se  ad  studia  doctrinae  con- 
ferunt;  qua  in  vita  tantum  abest  ut  voluptates  consectentur, 
etiam  curas,  sollicitudines,  vigilias  perferunt,  optimaque  parte  5 
hominis,  quae  in  nobis  divina  ducenda  est,  ingenii  et  mentis 
acie  fruuntur,  nec  voluptatem  requirentes  nec  fugientes  la- 
borem ;  nec  vero  intermittunt  aut  admirationem  earum  rerum, 
quae  sunt  ab  antiquis  repertae,  aut  investigationem  novarum; 
quo  studio  cum  satiari  non  possunt,  omnium  ceterarum  re-  10 
rum  obliti  nihil  abiectum,  nihil  humile  cogitant;  tantaque  est 
vis  tahbus  in  studiis,  ut  eos  etiam,  qui  sibi  alios  proposuerunt 
lines  bonorum,  quos  utilitate  aut  voluptate  dirigunt,  tamen 
in  rebus  quaerendis  exphcandisque  naturis  aetates  conterere 
videamus.  15 

XXI.  58.  Ergo  hoc  quidem  apparet,  nos  ad  agendum 
esse  natos.  Actionum  autem  genera  plura,  ut  obscurentur 

].  aliquod  E  4.  quia  in  P  h.  ut  etiam  LR  solitudines  E  perfe- 
rant  R  7.  nec  ---  requirentes  om.  E  voluptates  —  Jabores  C  8.  vero 
nostri  mittunt  P  rerum  om  P  9.  sunt  sub  antiquis  E  investigationi  E 
10.  studio  consaciari  L  studio  tamen  satiari  P  11.  obiectum  E  1 '2.  eas 
et  qui   E 

ciim  satiari  non  possimt)  Hoc  si  recte  scriptum  est.  ita 
coniuncta  est  temporis  et  causae  significatio,  ut  illa  emineat 
{indem)^  de  quo  genere  dixi  ad  I,  10.  Verum  sic  dicitur,  cum 
quid  ex  una  aliqua  actione  ipso  actionis  tempore  intellegitur 
{cum  hoc  dicis^  significas  cet.),  quod  in  hunc  locum  non  cadit. 
Itaque  credo  Ernestium  recte  scripsisse  possint\  nam  quoniam^ 
quod  Otto  posuit,  hic  minus  aptum  est;  neque  enim  occasio 
indicatur.  Paulo  post  Davisius  scribi  malebat  in  rerum  quae- 
rendis  eccplicandisque  naturis^  vitioso  verborum  ordine  et  sine 
ulla  causa;  nam  ut  cognitio  rerum  saepissime  universe  dicitur, 
sic  etiam  in  rebus  quaerendis  tempus  conterere^  nec  minus  recte 
naturae  absolute   de  singularum   rerum  proprietatibus. 

Cap.  XXI,  58.  Actiotnm  autem  genera  plura)  Verba  proxima 
superiora  {ergo  lioc  quidem  apparet  cet.)  conclusionem  habent 
eius  disputationis,  quam  Piso  §  55  instituerat;  in  particula  a?/#m 
transitur  ad  novam  disputationem,  quae  illam  consequitur. 
Itaque  apparet,  assumi  sunt^  non,  ut  Gzius  putabat,  e  superio- 
ribus  esse\  nec  ex  esse  natos  ad  genera  plura  audiri  poterat  esse. 
Illud  verbum  {sunt)  in   huiusmodi  sententia  initio  posita  duris- 

45 


706  DE   FINIBUS    BON. 

etiam  maioribus  minora,  maximae  autem  sunt  primum,  ut 
mihi  quidem  videtur  et  iis,  quorum  nunc  in  ratione  versamur, 
consideratio  cognitioque  rerum  caelestium  et  earum,  quas  a 
natura  occultatas  et  latentes  indagare  ratio  potest,  deinde 
5  rerum  publicarum  administratio  aut  administrandi  scientia, 
tum  prudens,  temperata,  fortis,  iusta  ratio,  reliquaeque  vir- 

1,  maiorihus  minoribus  E  minora  maioribus  LPCROr.  maxima  R 
2.  his  LCOr.  3.  cognitione  EP  cognitiove  LPrag.CR  4.  occuUas  R  5.  ad- 
ministrandi  sciendique  prudens  LPCR  6.  forti  si  iusta  E  fortis  et  lusta 
PCROr.  fortiaque  et  iusta  L 

sirae  omitteretur,  si  ea  hic  consisteret;  nec  facile  quisquam  in 
§  36  ferret,  omisso  simt^  sic  dici:  Animi  autem  — plures  virtutes. 
Hoc  senserant,  qui  in  duobus  Gzii  codd.  addiderunt  suiit^  nescio 
quo  loco;  sed  sic  haec  continuantur,  quod  interpungendo  signi- 
ficavi,  ut  ex  hoc  raembro  verbum  sunt  tantum  in  proximum  diffe- 
ratur.   [Etiam  B  maiorihus  minoribus;   ed.  Crat.  maioribus  minora.~\ 

cognitioque)  In  cod.  arch.  erat  cognitiove  (ut  in  Oxx. ,  ex- 
cepto  ^,  Gzianis,  si  ipsi  crediraus,  excepto  C4ud.  2)  aut  cognitione 
(ut  cum  ErL  [B]  Ox.  |  et  Gud.  2);  in  cod.  Mor.  erat  cogitafiove., 
solita  confusione,  in  Scaligeri  cogitatione.  Recte  post  Ascensium 
et  alios  Orellius ;  nam  consideratio  cognitioque  (quae  e  considera- 
tione  oritur)  necessario  coniunguntur,  ut  §  11:  in  contemplatione 
et  cognitioue  rerum.^  Off.  I,  153:  cognitio  contemplatioque  naturae ; 
ridicule  Piso  optionem  daret,  utrum  quis  considerare  caelestia 
an  cognoscere  vellet.  Longe  aliter  paulo  post  dicitur:  aut  (si 
rem  publicam  non  reapse  administres,  saltem)  aclministrandi 
scientia.  Paulo  post  occultatas  annotatur  in  mg.  Crat.  (nam  in 
contextu  erat,  quod  in  R)  et  e  cod.  Mor. 

scientia.,  tum  prude?is)  Hoc  e  melioribus  codicibus  (Erl.  et 
Spir.,  e  quibusGzius  profert  scientia  c?m,  [B,]mg.  Crat.,  codd.Mor. 
et  ScaL,  vetere  libro  Manutii,  El.,  tum  PaL  6)  restituit  Davisius, 
Manutio  monente;  priores  sciendique  prudens.,  nulla  sententia. . 
Minime  eleganter  actionum  genera  sic  dividi.  ut  primum  mentis 
agitatio,  tum  certae  agendi  materiae  (rei  publicae)  tractatio 
ponatur,  postremo  quattuor  illae  agendi  qualitates,  quae  primae 
virtutes  sunt,  facile  apparet.  Ratio  prudens.,  temperata  pro  pru- 
dentia,  temperantia  paulo  insolentius  et  brevius  dicitur;  sed 
nimis  absurdum  erat  in  actionum  generibus  enumerandis  pru- 
denteni  agendi  imtionem   ponere:   aliud   non   suppetebat. 

fortis.,  iusta  ratio)  Quod  in  ErL  est,  ex  quo  unam  litterarn 
raale  gerainatam  detraxi,  non  dubito,  quin ,  si  editores  atten- 
dissent,  in  ceteris  bonis  reperturi  fuerint;  [est  in  B;]  quid  in 
altera  scriptura  esset  vitii,  dixi  ad  IV,  56.    Paulo  post  et  cogni^ 
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tutes  et  actiones  virtutibus  congruentes,  quae  uno  verbo 
complexi  orania  honesta  clicimus;  ad  quorum  et  cognitionem 
et  usum  iam  corroborati,  natura  ipsa  praeeunte,  deducimur. 
Omnium  enim  rerum  principia  parva  sunt,  sed  suis  pro- 
gressionibus  usa  augentur;  nec  sine  causa;  in  primo  enim  5 
ortu  inest  teneritas  ac  mollitia  quaedam,  ut  nec  res  videre 
optimas  nec  agere  possint.  Virtutis  enim  beataeque  vitae, 
quae  duo  maxime  expetenda  sunt,  serius  lumen  apparot, 
multo  etiam  serius,  ut  plane,  qualia  sint,  intellegantur. 
Praeclare  enim  Plato :  Beatum,  cui  etiam  in  senectute  10 

2.  compleri  E  etiam  cognitionem  LPCR  3.  iam  om.  P  4,  progres- 
sibus  LP  5.  et  (pro  nec)  E  in  primo  —  quaedam  Nonius  p,  495  s.  v. 
teneritas  6.  temeritas  omnes  praeter  Non.  et  mollities  LPCROr.  ut  ne  E 
7.  possunt  E     9.   intelligatur  L 

tionem  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B] ;  erat  etiam  cognitionem.  Deinde 
progressibus  pro  progressionibus  Ox.  ;f,   Giid.  1.   Mon. 

teneritas  ac  ^nollitid)  Prius  noinen  servavit  Nonius;  in  co- 
dicibus  (Dav.,  Oxx.  ELJ^/,  Gzii  [B])  unius  lineolae  adiectione 
factum  est  temeritas.  Illud  iam  apud  Ascensium  restitutum 
est  et  ab  uno  eiectum  Gzio,  quem  ne  Schuetzius  quidem  se- 
cutus  est.  Tenera  ac  mollis  est  prima  aetas  ac  natura  non- 
dum  confirmata  (cfr.  Tusc.  III,  12,  de  Legg.  1,47:  teneros  et 
rudes  animos)^  non  temeraria.  Mollitia  ut  scriberem,  etsi  alte- 
rum  magis  probo  (vid.  ad  III,  61),  evicit  Nonii  et  cod.  Erl. 
[et  B]  consensus;  [iidem  ac  pro  et^.  In  verbis  in  primo  ortu 
(hominum)  sic  transiit  Piso  a  rebus  ad  homines  eas  res  ha- 
bentes,  ut  illi  in  verbo  possint  intellegantur,  in  quo  Ernestius 
haesit.  Paulo  post  figura  quaedam  orationis  est,  e  priore 
sententiae  parte  communius  verbum  ad  posteriorem  eruentis 
quasi  a^RO  aoivov.  Nam  ex  his:  virtutis  lumen  apparet  (hoc 
est:  fit,  ut  virtus  conspiciatur)  in  his:  multo  etiani-  serius.,  ut 
cet.  sumitur  fit.  In  intellegantur  facillima  est  forma,  qua  sola 
Cicero  utitur,  eius  attractionis,  quam  post  alios  tr.ictavit 
Kruegerus  in  libro  de  attractione  p.  441  sqq.  Nam  poterat 
etiam  non  adiecto  qualia  sint  dici  intellegantur\  cfr.  II  de  Orat. 
137  et243,  de  N.  D.  II,  115.  De  Divin.  II,  128  coilata  non 
pertinet  ad  partem.,   sed  ad   observationem. 

P/a^o)  II  de  Legg.  653  A:  fl^Qovtjoiv  de  xai  dXijxtelg  do^ag 
^e^aiovg  evtvisg  orco  yiai  'KQog  to  ytJQag  TzaQEytvsTO,  ubi  quod 
olim  contra  codices  edebatur,  ^e^aiovv.,  commendatur  sane 
Ciceronis  interpretatione  et  numero   verbi  iiaQeytveTO. 
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contigerit,  ut  sapientiam  verasque  opiniones  as- 
sequi  possit!  Quare,  quoniam  de  primis  naturae  com- 
modis  satis  dictum  est,  nunc  de  maioribus  consequentibusque 
videamus.  59.  Natura  igitur  corpus  quidem  hominis  sic  et 
5  genuit  et  formavit,  ut  alia  in  primo  ortu  perficeret,  alia 
progrediente  aetate  fingeret,  neque  sane  multum  adiumentis 
externis  et  adventiciis  uteretur;  animum  autem  reliquis  rebus 
ita  perfecit,  ut  corpus;  sensibus  enim  ornavit  ad  res  per- 
cipiendas  idoneis,  ut  nihil  aut  non  multum  adiumento 
10  uUo  ad  suam  confirmationem  indigeret;  quod  autem  in  ho- 
niine  praestantissimum  atque  optimuni  est,  id  deseruit.    Etsi 

2.  incommodis  L       5.  ut  alia  —  fingeret  Nonius  p.  308  {perficere  — 
fingere) 

de  primis  naturae  commodis)  Ernestio,  cui  suspectum  erat 
commodis^  Matthiaeus  opposuit  II  Acad.  138;  nec  de  scriptura 
ulla  potest  esse  dubitatio.  Et  tamen  parum  recte  Cicero  dixit. 
Nam  primum,  illone  genere  primorum  naturae  omnino  ea, 
quae  hoc  loco  tractantur,  actionum  et  virtutum  initia  recte 
comprehendantur,  non  sine  causa  dubitatur  (cfr.,  quae  dixi  ad 
§  18  et  in  exc.  ad  II,  33);  deinde  certe  comraodorum  nomen 
non  habent;  id  enim  pertinet  ad  ea,  quae  in  corpore  et  extra 
id  vitae  statum  adiuvant,  quaeque  praeter  cetera  prima  naturae 
appellantur,  valetudo,  vires,  cetera.  In  commodorum  nomine 
ponendo  Cicero  se  etiam  IV,   59  implicarat. 

59.  adiwnentis  externis  et  adventiciis  iiteretitr)  Obscure  elo- 
quitur,  quod  vult.  Hoc  enim  dicit:  ut  non  multum  relinqueret, 
quod  homo  ipse  sua  opera  et  arte  adderet  ad  id,  quod  natura 
perfecisset;  quod  contra  est  in  animo. 

ad  suam  confirmationem)  ad  id  confirmandum  et  perficien- 
dum,  quod  (in  hac  parte,  quae  sensibus  continetur)  a  natura 
accepisset.  Minus  dih*genter  Cicero  ea,  quae  parenthesi  inclusa 
addidi,  omisit,  ex  quo  fit,  ut  plus  de  animo  dici  videatur,  quam 
vere  dici  possit;  nam  in  altera  par.te  eum  multum  adiumento 
indigere  ipse  ait.  (Bremius  indigerent^  cuius  coniecturae  cau- 
sam  ne  Orellius  quidem  perspexit;  sed  de  animi  indigentia 
adiumentorum  tota  disputatio  est)  Confirmationem  [sic  B]  recte 
Orellius  restituit  ex  editionibus  ante  Manutium;  debuit  addere 
testimonium  codicum  Oxx.  EU^xp;  conformationem,  quod  in  ed. 
a.  1480  esse  dicitur,  quodque  inde  a  Manutio  omnes  tenuerant, 
in  nuUo  aut  paucissimis  codicibus  est;  formam  natura  dederat; 
confirmari  ea  postea  debebat. 
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dedit  talem  meiitem,  qiiae  omnem  virtutem  accipere  posset, 
ingenuitque  sine  doctrina  notitias  parvas  rerum  maximarum 
et  quasi  instituit  docere,  et  induxit  in  ea,  quae  inerant, 
tamquam  elementa  virtutis.  Sed  virtutem  ipsam  inchoavit; 
nihil  ampUus.  60.  Itaque  nostrum  est  (quod  nostrum  dico,  5 
artis  est)  ad  ea  principia,  quae  accepimus,  consequentia  ex- 
quirere,  quoad  sit  id,  quod  volumus,  eflectum;  quod  quidem 
pkiris  est  haud  paulo  magisque  ipsum  propter  se  expeten- 
dum  quam  aut  sensus  aut  corporis  ea,  quae  diximus,  quibus 
tantum  praestat  nientis  excellens  perfectio,  ut  vix  cogitari  10 
possit,  quid  intersit    Itaque  omnis  honos,  omnis  admiratio^ 

1.   iam  accipere  LCIi        4.   quasi  elementa   L        5.   nihil  itaque  amplius 
nostrum  LC  nihil  ita  amplius  nostrum  PR      quod  vestrum  P        7.  quo  assit 
id  EP     nolumus   \i  quid  quidem  C     B.   est  om.   E  sit  (LP)CROr.      10.  pro- 
fectio  E      II     quod  E 

omnem  vivtntem  accipere)  lam^  quod  interponebatiir,  Ernestius 
sustulit,  parens  Par.  1  Davisii  (nostro  P);  accedunt  quattuor 
Gzii,  id  est,  ut  ex  Erl.  [B]  apparet,  meliores  et  deteriorum 
pars,  nec  iam  hic  apte  intellegi  potest  eo  modo,  quo  dicitur 
de  rebus  paulo  post  futuris.  Proxirna  Pisonis  verba  {ingenuit 
notitias  parvas  rerum  maximarum)  eiusmodi  sunt,  ut  innatas  et 
insitas  notiones  homini  aperte  tribuat,  quod  idem  facit  Cic6ro 
ipse  Stoicorum  sententias  exponens  I  de  Legg.  26:  natura  re- 
rum  plvrimarum  obscuras  nec  satis  claras  intellegentias  inchoavit 
(cfr.  ibd.  27:  prima  et  inchoa.ta  intellegentia^  et  59:  quoniam 
principio  rerum  omnium  quasi  adumbratas  intellegentias  animo  ac 
mente  conceperit)^  quamquam  eodem  loco  (§  30:  quaeque  in 
animis  imprimuntur  inchoatae  intellegentiae)  propius  accedit  ad 
ipsam  Stoicorum  doctrinam,  qui  in  animo  tabulae  purae  simili 
omnes  notiones  visis  extrinsecus  oblatis  imprimi  statuebant. 
Utroque  loco  Cicero  Antiochum  secutus  videtur.  Antiochus 
autem  Platonicae  sententiae  de  ideis  et  dva^viioei  (Tusc.  I,  57) 
particulas  cum    Stoica  doctrina   coniunxisse. 

60.  inchoavit;  nihil  amplius.  Itaque  nostrum  est)  Sic  a  Ma- 
nutio  locum  constitutum  esse  narrat  Gzius;  illud  non  addit, 
nullum  apicem  aliter  scriptum  esse  in  codice  Erl.  (et  cur  de 
Spir.  non  affirmem  ?).  [Sic  etiam  B.]  Ceteri  codd.  et  edd.  ante 
Manutium:  inchoavit.  Nihil  itaque  {ita  Pal.  4)  amplius  nostrum 
est.  Gzius  quidem  in  „plerisque  omnibus"  scribit  ita  esse, 
ut  in  Pal.  4,  in  uno  Mon.  itaque.  De  melioribus  fallitur;  de 
deterioribus  non  curo  quid  dicat.  [Paulo  post  est.,  quod  Thu- 
rotius  restituit,  om.  etiam  B.  Edebatur  sit.  Tum  consentaneae 
sunt  ex  Erl.   et  B  restitutum.] 
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omne  studium  ad  virtutem  et  ad  eas  actiones,  quae  virtuti 
consentaneae  sunt,  refertur,  eaque  omnia,  quae  aut  ita  in 
animis  sunt  aut  ita  geruntur,  uno  nomine  honesta  dicuntur. 
Quorum    omnium  quae  sint  notitiae  quaeque  significentur 

2.    sunt   consentaneae   LPCROr.       4.    quaeque  (pro  quae)  omnes,  Or. 
s^int  LC 

Qiiorum  omniurn  quaeque  cet.)  [Sic  edebatur.]  Gzium  cum 
Ottone  dimittamus,  qui  narrant  quaeque  bis  poni  pro  quaecumque^ 
tertio  loco  pro  et  quae\  nam  quaecumque  interrogativum  non  esse, 
nec  dici  Latine:  videbo^  quaecumque  sint  notitia.e^  pueri  norunt; 
quaeque  non  esse  quaecumque  ostendi  in  exc.  ad  III,  5L  Restat, 
ut  quaeque  omnibus  tribus  locis  accipiamus  pro  et  quae.  Sed 
quique  —  quique  pro  et  qui  —  et  qui  in  pronomine  relativo 
Livius,  Velleius,  Quintilianus  dixerunt,  Cicero  non  dixit.  Qui 
enim  unus  laudari  solet  locus,  de  Orat.  I,  119,  prorsus  respuit 
huiusmodi  duorum  generum  partitionem  {et  illi  qui  —  et  illi 
qui).,  recteque  et  olim  nonnulli  et  nuper  omnes  e  codicibus 
scripserunt:  qui  optime.  In  interrogativo  pronomine  ne  illi  qui- 
dem  scriptores  sic  posuerunt  que  —  que.  Recte  igitur  Mat- 
thiaeus  scribi  vohiit:  quae  sint  notitiae.,  ideni  mendum  corri- 
gens,  quod  III,  51  sustulimus.  [Ita  nunc  edidi,]  Sed  haere- 
mus  in  proximis.  Primum  enim  renim  vocabula  communiter 
dicuntur.  quibus  res  appellantur,  ut,  cum  honesta  nominata 
sint,  si  quis  de  eorum  nominibus  interroget,  perverse  dicat: 
quid  significant  rerum  vocabula?  Itaque  Ernestius  rerum  tolli 
volebat.  Sed  sunt  alia  vitia;  nam,  omisso  etiam  renwi.,  tamen 
Piso  hoc  se  visurum  dicere  videtur,  quae  vis  et  natura  hone- 
storum  ex  ipsis  vocabulis,  hoc  est,  ex  eorum  origine  et  cog- 
natione  appareat.  Atqui  haec  vocabulorum  significatio  ad 
hunc  locum ,  ubi  de  notione  et  generibus  honestorum  per  se 
exph'candis  agitur,  omnino  non  pertinet;  et  sequitur:  quaeque 
cuiusque  vis  et  natura  sit.  Longe  alio  ducit  ipse  rerum  ordo. 
Perventum  est  enim  ad  universam  et  generalem  honestorum 
notionem.  Restat,  ut  exponatur,  quae  sint  honestorum  notitiae 
et  definitiones,  quae  nomina  et  appeHationes;  hoc  mox  se  vi- 
surum  Piso  dicit.  Recte  igitur  Davisius  vidit,  hoc  requiri: 
quibusque  significentur  vocabulis.  (Quod  queisque  scripsit,  facile 
condonamus.  Probarunt  Ernestius  et  Matthiaeus.)  Et  in  hac 
orationis  forma  ferri  posse  videtur  rerum.  Nam  cum  Piso 
notitias  animi  nominasset,  sic  addere  videtur  quibus  rerum 
vocabulis  (hoc  est ,  quibus  ex  illis  vocabulis,  quibus  res  nota- 
mus),  ut  significet  honesta,  quae  reapse  sint  et  in  vita  anim- 
advertantur.    Cogit  igitur  ratio,   ut  quibusque  Ciceronem  scrip- 
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rerum  vocabulis  quaeque  cuiusque  vis  et  natura  sit,  mox  vide- 
bimus;  XXII.  61.  hoc  autem  loco  tantum  explicemus,  haec 
honesta,  quae  dico,  praeterquam  quod  nosmet  ipsos  diliga- 
mus,  praeterea  suapte  natura  per  se  esse  expetenda.  Indi- 
cant  pueri,  in  quibus  ut  in  speculis  natura  cernitur.  Quanta  5 
studia  decertantium  sunt!  quanta  ipsa  certamina!  ut  ilM 
efferuntur  laetitia,  cum  vicerunt!  ut  pudet  victos!  ut  se 
accusari  nolunt!  quam  cupiunt  laudari!  quos  ilh  labores 
[non]  perferunt,  ut  aequahum  principes  sint!  quae  memoria 

1,  quaeque  cuiusvis  et  E  2.  haec  —  dico  om  C  3.  que  (pro  quod)  P 
6.  decertantuvi  E  sint  EP  7.  vicerint  omnes,  Or.  8.  volunt  EC  9,  non 
sine  uncis  Or.     ferunt  P 

sisse  putem ;  et  tamen  admiror,  qiii  inde  factum  sit  quaeqiie. 
Quod  OrelHus  quaeque  vult  esse  qualesque  ^  ipsum  vehementer 
loquendi  usui  repugnat  (quis  enim  audivit:  hic  significatur^  pro 
eo,  quod  est:  significatur  talis  esse?)  et  cetera  incommoda  relin- 
quit.  [Nunc  tamen  et  correctionis  violentia  et  rerum  nomen, 
quocumque  te  vertas,  incommodum,  et  scriptura  codicis  B  (si 
Halmio  credas,  etiam  Erl.)  significent  faciunt,  ut  putem  Ciceronem 
scripsisse:  quaeque  significentur  eorum  vocahulis^  promittique 
et  notionum  (notitiarum)  virtutum  expositionem  et  nominum, 
quibus  appellentur,  enarrationem  ad  virtutum  proprietates  et 
discrimina  magis  intellegenda  accommodatam  et  uberiorem  de 
singularum  vi  et  natura  disputationem.  Ex  significentur  eorum 
facile  oriri  poterat  significent  reruni.  Quod  mox  se  visurum 
Piso   dicit,   brevissime  rem  attingit  §  67.] 

Cap.  XXII,  61.  praeterquam  quod  nosmet  ipsos  diligamus^ 
praeterea  cet.)  Eodem  modo  praeterquam  —  praeterea  coniun- 
gitur  III  Legg.  45,  praeter  —  praeterea  ad  Q.  Fr.  I,  1,  28. 
[Hand.  Turs.  IV  p  551.]  Non  dissimihter  autem  Piso  atque 
supra  §  46  in  duo  distrahit,  quod  unum  est.  Sic  enim  amo- 
rem  nostri  supra  exposuit,  ut  is  referretur  ad  naturae  nostrae 
et  optimae  eius  partis  perfectionem,  quam  in  virtute  po.sitam 
iudicaremus.  Itaque  in  eo  vel  maxime  honesta  suapte  natura 
et  per  se  expetuntur.  Neque  alio  spectant  illa,  quae  in  pueris 
apparere  dicit,  indicia.  Pro  sunt  (post  decertantium)  etiam 
Spir.   [B]  sint.     De  vicerunt  a  me  restituto  dixi  ad  §  41. 

quos  illi  labores  non  perferunt)  Qui  sic  interrogat:  Quod 
scebis,  quod  jacinus  parricida  non  edidit?  (PhiHp.  XIII,  21),  is 
nullum  omnino  (genere)  esse  nominarive  posse  significat,  quod 
homo  non  ediderit;  qui  autem  admiratur,   multa  magnaque  ali- 
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est  in  iis  bene  merentium,  quae  referendae  gratiae  cupidi- 
tas!  Atque  ea  in  optima  quaque  indole  maxime  apparent, 
in  qua  haec  honesta,  quae  int.ellegimus,  a  natura  tamquam 
adumbrantur.  62.  Sed  haec  in  pueris;  expressa  vero  in  iis 
5  aetatibus,  quae  iam  confirmatae  sunt.     Quis  est  tam  dissi- 

1.  his  LPCOr.  {hiis  E)  2.  eam  (pro  ea  in)  E  indole  quaque  E 
quoque  indole  P  apparent  maxime  L  niaxime  approbarent  P  3,  tamquam 
om.  P  4.  pueris  expressa  in  iis  {his  LC)  vero  LPCR  pueris.  In  iis  vero 
(om.  expressa)  Or. 

quem  edidisse,  ei  notissimum  est  dicendum  esse  Latine:  quae 
facinora  parricida  ediditl  In  quo  genere  memorabile  est,  quod 
supra  II,  76  legitur:  quem  clamorem  contionis  aut  qiiam  spem  con- 
sulatus  — futuram  putasf  quod  ibi  haec  cum  exclamatione  au- 
gendi  significatio  (magnus  erit  clamor  contionis)  et  altera  negandi 
■  {nulla  erit  spes  consulatus)  coniunguntur.  Si  igitur  recte  hic, 
quem  nunc  tractamus,  locus  scriptus  est,  Piso  dicit,  nullos 
labores  a  pueris  vitari.  Verum  nec  optime  huic  non  perferunt 
subici  videtur:  ut  sint^  et  singularis  numerus  tum  paene  requi- 
ritur.  (De  Legg.  tamen  III,  19  editur:  Qjaae  enim  ille  non  ediditf 
ut  sit:  nihil  non  edidit.  Sed  ne  is  quidem  locus  dubitatione 
carere  videtur.)  Accedit,  ut  superiores  et  inferiores  exclama- 
tiones  similem  in  hac  laborum  commemoratione  formam  postu- 
lare  videantur.  Itaque  equidem  Ciceronem  scripsisse  opinor: 
quos  illi  labores  perferunt^  ut  cet.  Ferunt  pro  perferunt  Victo- 
rius.  [In  Erl.  sic  esse,  quod  mihi  annotatum  erat,  nunc 
refellitur,   sed  in   Glog.   est.] 

62.  Sed  haec  in  pueris ;  expressa  vero  cet.)  Quae  in  pueris 
adumbrentur,  ea  in  confirmatis  aetatibus  expressa  esse  dicit, 
quae  comparatio  adumbratarum  imaginum  et  expressarum  atque 
solidarum  formarum  saepissime  ab  artibus  transfertur  ad  alia, 
ut  Tusc.  III,  3  [solida  quaedam  res  et  expressa.,  non  adumhrata) 
et  pro  Cael.  12  {non  expressa  signa.,  secl  adumhrata  virtutum). 
Restitui  hunc  locum  ex  Erl.  [et  B].  Nani  antea  edebatur,  ut  est 
in  deterioribus  codicibus :  Sed  haec  in  pueris  expressa.  In  iis 
vero  aetatihus.,  quae  iam  confirmatae  sunt.,  quis  est  cet. ,  simili 
transpositione  eius,  quae  §  59  et  60  in  iisdem  codicibus  acci- 
derat.  Itaque  iure  Ernestius  offendebatur,  quod  in  iisdem  haec 
et  adumbrata  et  expressa  dicerentur,  et  expressa  tolli  volebat, 
violento  remedio;  neque  enim  satis  est  stolidum  glossema  ap- 
pellare,  quod  cur  quis  addiderit,  dici  nequit.  Eam  coniectu- 
ram  Marsus  praeceperat,  quem  sequi  Gzius  maluit  quam  Erl. 
et  Spir.   inspicere. 
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milis  homini,  qui  non  moveatur  et  offensione  turpitudinis  et 
comprobatione  honestatis?  quis  est,  qui  non  oclerit  libidino- 
sam,  protervam  adulescentiam?  quis  contra  in  illa  aetate 
pudorem,  constantiam,  etiamsi  sua  nihil  intersit,  non  tamen 
diligat?  quis  Pullum  Numitorium,  Fregellanum,  proditorem,  5 
quamquam  rei  publicae  nostrae  profuit,  non  odit?  quis  urbis 
conservatorem  Codrum,  quis  Erechthei  filias  non  maxime 
laudat?  cui  Tubuli  nomen  odio  non  est?  quis  Aristidem  non 
mortuum  dihgit?    An  obhviscimur,  quanto  opere  in  audiendo 

1.  et  ante  offensione  om.  E  5.  diligatur  E  Numitorem  C  Numito- 
rum  PR  6.  numquam  (pro  quamquam)  E  quis  om.  E  verhis  (pro  urhis)  C 
7.   Erectei  E     8.   cur  (pro  cui)   R 

Pidlum  Numitorium)  Sic  etiam  Spir.  [B],  restitueratque  Ur- 
sini  admonitu  Ernestius;  superiores  Numitorem.  Par.  1,  Mead., 
rehqui  Gzii  Numitorum  (Gud.  2  iumentorum).  Erat  Q.  Numi- 
torius  Pulkis  (de  Invent.  II,  105).  Quod  Dav.  e  seriptura  cod. 
CCC  {Fregellatium)  in  mentem  venit,  Fregellarum^  nullam  habet 
necessitatem,  nec  taraen  iinprobabile  est;  nam  incommode  pa- 
triae  et  sceleris  significatio  separatur;  nec,  quod  III  Phil.  17 
Cicero  Antonii  patris  uxorem  primum  Fregellanam,  tum  pro- 
ditoris  filiam  appellat,  ad  coniecturam  refellendam  pertinet. 
Paulo  post  Ciceronem  scripsisse  puto:  quis  huius  urbis  con- 
servatorem^  ut  §  54  scripsit:  princeps  huius  civitatis  et  §  88 
in  hac  urbe.  Nam  si  de  urbe  sic  Piso  loquerctur,  ut  eam  con- 
trariam  poneret  ei  loco  extra  urbem,  in  quo  nunc  esset,  recte 
illa  appellatione  Athenae  significarentur  (ut  extremo  libro  dicit 
in  oppiclum);  nunc  cum  conservatam  urbem  Romanus  inter  Ro- 
manos  dicat,  nisi  aliquid  addatur,  necessario  suam  illorumque 
urbem  significare  videatur.  [Klotzius:  quis  suae  urbis.^  De 
Erechthei  filiabus,  quarum  cuiii  pater  minimam  natu  in  bello 
contra  Eleusinios  et  Eumolpnm  ex  oraculo  ob  victoriam  immo- 
lasset,  ceterae  se  mortis  comites  addidisse  narrantur,  scripto- 
rum  locos  collegerunt  Meursius  de  regib.  Ath.  II,  9,  Lectt. 
Att.  VL  21  et  Heynius  ad  Apollod.  III,  15,  4,  Observ.  p.  339 
ed.   2.     De  Tubulo  dictum  est  ad  II,   54. 

non  mortuum  diligit)  Bas.  et  Gud.  1  et  edd.  quaedam 
(lunt.,  Crat.,  Man.,  Lamb.)  mortuum  non  diligit.,  pravo  ordine;  sic 
enim  in  morte  causa  arnoris  esse  videatur;  nunc  hoc  dicitur: 
?ion.,  etiam  post  mortem^  diligitf  Paulo  post  in  audiendo  legendoque 
Oxx.  U;^  et  edd.,  excepta  Victorii,  ante  Davisium  pleraeque, 
recte,   opinor,   etsi   contra  cod.   arch.;  attigi  rem   ad  I,   34. 
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[in]  legendoque  moveamur,  cum  pie,  cum  amice,  cum  magno 
animo  aliquid  factum  cognoscimusV  63.  Quid  loquor  de 
nobis,  qui  ad  laudem  et  ad  decus  nati,  suscepti,  instituti 
sumus?  Qui  clamores  vulgi  atque  imperitorum  excitantur 
5  in  theatris,  cum  illa  dicuntur: 

Ego  sum  Orestes, 
contraque  ab  altero: 

Immo  enimvero  ego  sum,  inquam,  Orestes! 
Cum'  autem  etiam  exitus  ab  utroque  datar  conturbato  erran- 
10  tique  regi:    Ambo  ergo  una  necarier  precamur,  — 

1.  in  om.  CR,  sine  uncis  Or.  2.  aliquod  E  loquar  omnes,  Or. 
8.  qui  ad  (pro  et  ad)  E  4.  quid  clamores  LC  9.  etiani  om  C  10,  ambos 
LP(mg.  amho)QKO\'.  sunanegnnum  (pro  una  necarier)  E  sibi  unam  necem 
inprecantur  Pmg.     una  vivere  LPCROr.,  hic  cum  nota  mendi 

63.  Qidd  loquor  de  nohis)  Reprimit  Piso  cursum  eius  ora- 
tionis,  in  qua  iam  est,  negans  (apte  ad  nobilitatis  Romanae 
sensum)  de  se  et  sui  similibus  opus  esse  dici.  Itaque  scripsi,  ut 
Morgensternius  et  Matthiaeus  scribi  voluerant:  quidloquor?  Nam 
quid  loquar?  de  futuro  tempore  dicitur,  cum  aut  novam  rem 
attingentes  dubitamus,  commemorandane  sit,  ant  de  ea,  quae 
iam  tractatur,  sintne  plura  dicenda,  ut  pro  Sull.  64:  Sed  quid 
egp  de  lioc  jjlura  disputemf  Notam  rem  declarant  inter  alios 
Matthiaeus  et  Beneckius  ad  Catilin.  IV,  16;  ilhid  addendum, 
uhi  ita  oratio  iam  coepta  inhibeatur  et  reprimatur,  ut  statim 
eodem  complexu  verborum  adiungatur,  quid  potius  dici  possit  ac 
debeat,  ibi  in  hac  posteriore  parte  talem  esse  futuri  temporis  et 
futurae  orationis  significationem,  ut  ea  etiam  ad  priorem  transfe- 
ratur.  Recte  igitur  dicitur  Tusc.  I,  108:  Sed  quid  singulorum 
opiniones  animadvertam^  nationum  varios  errores  perspicere  cum  liceatf 
et  de  Orat,  III,  29:  Sed  quid  ego  vetera  conquiram.^  cum  mihi 
liceat  iiti  praesentibus  exemplis  atque  vivisf  Nam  utroque  loco 
corrigitur,  quod  iam  fieri  coeptum  est.    \_Clui  ad  etiam  B.] 

Cum  autem  etiam  exitus  cet.)  Profectum  est  aliquid  ad  huius 
loci  tractationem  iis,  quae  ar!  II,  79  dixi;  apparet  enim,  in  quo 
post  Scaligerum  multi  haeserunt,  et  quae  illa  conturbatio  er- 
rorque  regis  sit  et  qualis  exitus  ei  ostendatur,  quo  se  expediat. 
Ipsorum  Pacuvii  verborum  formam  meliores  codd.  nisi  in  una 
vocula  vix  dubiam  relinquunt.  Sic  enim  scribitur:  ambo  (sic 
etiam  Spir.  [B],  cod.  Gron,,  Pal.  6)  ergo  sunaneganum  ([etiam 
B;]  cod  Gron.  sunanegamum^  Spir.  sunaniganum^  Bas.  summa 
negarim)  precamur.  In  hoc  tnonstro  latere  una  necari  (pro  quo 
facillimo  errore  scriptum   est  negari)^  certum  est;  neque  precor 
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quotiens  hoc  agitur,  ecquandone  nisi  admirationibus  maximis? 

1.  hic  E     et  guandone  E  et  quandove  P(mg.  quandovejC  ecquandove  L 
€t  quando  mihi  R     sine  (pro  nisi)  Pmg. 

necari  apud  Pacuvium  durum  videri  potest,  cum  etiam  Ovidius 
dicat  precor  esse  tiia.  In  extremis  litteris  utrum  significetur  an- 
tiqua  infinitivi  terminatio,  quae  versus  pedes  explet,  an  aliud 
quid,  obscurum  est.  [_Necandi  verbum  subesse  viderat  Dav., 
infinitivum  Gzius.]  Litteram  s  initio  equidem  errore  ortam 
puto;  Gzius  scribendum  putavit:  ambo  sic  una.,  quod  in  cod.  Vind. 
pro  ergo  erat  igitur.,  apud  Marsum  ergo  et  (etsi  hoc  Hertelius 
non  annotat).  Quam  ridicule  vulgaria  illa  menda  librorum 
prorsus  aliam  scripturam  sequentium  huc  trahantur,  ut  ex  ergo 
fiat  sic^  inaudita  permutatione,  non  opus  est  exponi;  ne  illud 
quidem ,  barbarum  esse  sic  precor  pro  precor  igitur.  Numeros 
turbabit,  quidquid  inter  ergo  et  una  interponetur.  Deteriores 
codd.  et  edd.  ambos  {ambo  Dav. ,  Ern.,  Gzius)  ergo  una  vivere 
precamiir.  In  Pal.  4  ad  marginem  (et  in  uno  cod.  regio  Lalle- 
mandi,  si  credimus)  scriptum  erat:  ambo  ergo  sibi  unam  necem 
imprecantur. 

ecquandone  nisi  admirationibus  maosimis^  Plerique  codd.  (Pall. 
3,4,5,  Dav.  tres,  EUt/>,  Gziani  praeter  tres)  et  edd.  vett.  et 
quandove\  in  cod.  Gron.  et  tribus  optimis  Gzii  [B]  erat  et 
quandone.,  quod  nihil  est  nisi  ipsum,  quod  Davisius  restitui 
iussit,  ecquandone  sic  scriptum,  ut  in  codd.  plerisque  scribi  solet. 
Vocem  rariorem  praeter  Velleii  locum  maxime  Propertii  versus 
tuetnr,  similiterque  ne  ex  abundanti  additur  in  utrumne  et  amie. 
[Cfr.  Reisigii  Schol.  Lat.  §277.]  Inde  a  Manutio  edebatur  quan- 
dove^  omisso  et.,  nulla  sententia;  neque  enim  Pisoni  satis  erat  alte- 
rum  e  duobus,  aut  saepe  hoc  agi  aut  cum  maxima  admiratione. 
Illud  dubium  videri  possit,  utrum  sic  verba  interpungi  debeant: 
quotiens  lioc  agitur!  equandone  nisi  adm.  maximis?  an,  ut  ego  cum 
ceteris  scripsi.  Nam  post  illud:  cum  autem  etiam  cet.  expectatur 
huiusmodi  sententiae  exitus:  quantae  admirationes  excitari  solent! 
Si  igitur  priorem  rationem  sequimur,  Piso  orationem  interiectu 
poetae  verborum  interruptam,  quae  nullo  vinculo  cum  reliquis 
coniunguntur,  non  eadem  forma  absolvit,  sed  primum  excla- 
mat:  quotiens  lioc  agitur!  deinde  addit,  tamen  numquam  nisi 
maximis  admirationibus  agi.  [Sed  inanis  videtur  illa  frequentis 
actionis  significatio.]  In  altera  quoque  ratione  ante  quotiens 
subsistit  nonnihil  oratio  nec  superiorem  formam  sequitur; 
neque  enim  apte  haec  cohaerent:  cim  exitus  datw\  quotiens  hoc 
agitw%  clamores  fiunt.  Recte  tamen  in  hac  ratione  e  sententia 
relativa  praecedente  {quotiens  agitw)  auditur  verbum  idem  in 
sententia  primaria,   quod  fit  etiam  Tusc.  I,  18:    Qui  discedere 
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Nemo  est  igitur,  quin  hanc  aifectionem  animi  probet  atque 
laudet,  qua  non  modo  utilitas  nulla  quaeritur,  sed  contra 
utilitatem  etiam  conservatur  fides.  64.  Talibus  exemplis  non 
fictae  solum  fabulae,  verum  etiam  historiae  refertae  sunt, 
5  et  quidem  maxime  nostrae.  Nos  enim  ad  sacra  Idaea  acci- 
pienda  optimum  virum  delegimus;  nos  tutores  regibus  mi- 
simus;  nostri  imperatores  pro  salute  patriae  sua  capita 
voverunt;  nostri  consules  regem  inimicissimum  moenibus  iam 
appropinquantem  monuerunt,  a  veneno  ut  caveret;  nostra 

1.  qui  non  hanc  LPCR  3.  Talibus  —  refertae  Nonius  p.  309  {sed 
etiam)  5.  et  quid  E  6.  misimus  regibus  LPCROr.  8.  nouerunt  E  regem 
om.  E     9.  a  veneno  om.   P 

animum  censenU  alii  statim  dissipari^  alii  diu  permanere^  alii  semper 
(censent),  et  Orat.  45:  JS^am  quoniam^  quidquid  est^  qiiod  in 
controuersia  aut  in  contentione  versetur^  in  eo  aut^  sitne^  aut^  quid 
sit^  aut^  quale  sit^  quaeritur^  sitne^  signis  (quaeritur),  quid  sit^  de- 
finitionibus^  quale  sit^  recti  pravique  partibus.  [Cfr.  Off.  III,  55.] 
Pauio  post  qidn  Gzius  ex  Erl.   et  Spir.  [B] ;  ceteri  qui  non. 

64.  Nos  enim  ad  sacra  cet.)  Duo  priraa  exempla  non  com- 
modissime  delecta  videntur.  Senatus  cum  oraculo  obtemperans 
optimum  virum  deh*geret  (a.  204,  P.  Cornelium  Scipionem  Na- 
sicam),  in  qua  re  utiHtati  suae  honestatem  praeposuerit  aut 
pie  magnove  animo  egerit,  non  apparet.  Virtuti  honorem  ha- 
bituin  esse,  aliud  est,  Tutorum  commemoratio  pertinet  ad  M. 
AemiHum  Lepidum,  cuius  tutelae  Alexandreae  gestae  memoriam 
conservat  denarius  gentis  AemiHae.  Eum  lustinus  (XXX,  2 
et  3),  Ptolemaeo  V  Epiphane  pupiUo,  Aegyptum  tutorio  no- 
mine  administrasse  significat,  quem  EckheHus  (Doct.  Numm. 
vol.  V  p.  123  sq.)  sequitur;  Pighio  et  ChampolHoni-Figeac  (An- 
nales  des  Lagides  II  p.  95  et  131)  probabiHus  videtur,  Aemilium 
mortuo  Epiphane  (a.  181)  Ptolemaeo  VI  Philometori  et  eius 
fratri  Physconi  tutorem  fuisse.  Val.  Max.  VI,  6,  1  post  duos 
consulatus  (a.  187  et  175),  cum  pontifex  maximus  iam  esset, 
in  Aegyptum  missum  scribit,  fortasse  dignitatem  postea  auctam 
ab  iHa,  quain  iam  tum  consecutus  esset,  non  distingvens.  Tacitus 
(Ann.  II,  67)  liberis  Ptolemaei  tutorem  datum  narrat,  nullam 
aHam  temporis  notam  addit.  Ad  Ciceronem  haec  quaestio  minus 
perlinet.  Sed  ut  concedamus  Romanos  in  hac  re  non  prae- 
cipuam  suae  potentiae  rationem  duxisse,  certe  honestatis  cum 
utiHtatis  contemptu  retentae  nihil  admodum  inesse  videtur. 
Deciorum  et  C.  Fabricii  et  Q.  Aemilii  Papi  (a.  278)  egregia 
faeinora   omnibus   nota  sunt. 
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in  re  publica  et  quae  per  vim  oblatuni  stuprum  voluntaria 
morte  lueret,  inventa  est,  et  qui  filiam  interficeret,  ne  stu- 
praretur;  quae  quidera  omnia  et  innumerabilia  praeterea, 
quis  est,   quin  intellegat,   et  eos,    qui  fecerint,    dignitatis 

1 .  Lucretia  et  guae  omnes  pium  (pro  per  vim)  E  2.  interjiceret 
jiUam  LPCROr.  3.  ne  (pro  quae)  E  4  qui  (pro  quin)  E  qui  non  cett., 
Or.     fecerint  om    L 

et  quae  per  vim)  lam  in  cod.  arch.  nomen  feminae  a  Pi- 
sone  significatae,  cui  ne  verborum  quidem  ordo  locum  ullum 
relinquit,  additutn  erat;  nam  Lucretia  et  quae  Spir.  [B],  Oxx. 
omnes,  edd.  ante  Vict.  et  Man.,  ac,  ni  fallor,  codd.  omnes; 
quod  enim  Gzius  signiiicat,  in  ceteris  suis  fuisse:  Lucretia 
qiiae  (quomodo  pravitatem  occultare  conatur  ed.  Crat.),  ut 
valde  dubitem,  facit  Oxx.  et  meorum  consensus.  Regibus  mi- 
simus  et  filiam  interficeret  e  solo  Erl.  [et  B]  dedi,  ex  eiusdem 
autem  [et  B]  perspicuo  vestigio  quin.  Gzius  tacet.  [In  ed.  min. 
Baiterus  Bakium  secutus  elueret  scripsit.  Neque  stuprum  elui- 
tur,  sed  macula  (in  Philipp.  XII,  12  a  sangvine  verbum  trans- 
latum  est  etiam  ad  praedicationem)  ^  nec  morte  quidquam  elui 
potest.  Lucretia  etiam  per  vim  oblato  stupro  sic  se  quasi 
consceleratam  putavit,  ut  morte  luendum  piaculum   esset.] 

et  eos,  qui  fecerint  —  nosque)  Cicero  post  accusativum  initio 
positum  {quae  quidem  omnia)  sic  subiecti  in  duo  genera  tributi 
{et  eos  —  nosque)  priorem  partem  posuit,  ut  putemus  huic 
subiecto  adiunctum  iri  eiusmodi  verbum,  a  quo  accusativus 
ille  pendere  possit  (velut  hac  ratione:  et  eos^  qui  fecerint^  sine 
ulla  spe  utilitatis  fecisse).  Nunc  durius  omnino  nec  sine  per- 
turbatione  aliqua  orationis  accusativus  pendet  a  relativae  sen- 
tentiae  verbo,  propterque  eam  causam  in  altero  membro  additur 
ea  {laudemus).,  quod  aliter  melius  abesset.  Illud  quidem  mani- 
festum  est,  hic  in  duarum  partium  notatione  et  distinctione 
particulae  et  subici  que.,  ut  huius  loci  ratio  habenda  fuerit 
Handio,  qui  Turs.  II  p.  527  sq.  hoc  omnino  a  Cicerone  abiudi- 
cavit.  Oblitus  est  etiam  eius,  quod  I  ad  Fam.  5  b,  1  legitur: 
Posteaquam  Pompeius  et  apud  populum  clamore  convicioque  iac- 
tatus  est  in  senatuque  a  Catone  aspere  et  acerhe  nimiumi^)  magno 
silentio  est  accusatus.,  visus  est  cet.  [Cfr.  ad  Att.  XVI,  4.  4:  nam 
et  ipse  Domitius  hona  plane  hahet  dicrota .  suntque  navigia.  prae- 
terea  luculenta.']  Alios  autem  locos  non  recte  enarravit;  nam 
Tusc.  I,  4  nemini  persvadebit,  igitur  et  Epaminondas  dici  pro 
etiam  vel  adeo  Epaminondas ,  ac  non  in  particula  et  significari 
iam  alterum  Themistoclis  exemplum.  Ne  illud  quidem,  quod 
legitur  pro  Rosc.  Am.  48  {et  ipsi  incensi  sunt  studio.,  quocl  ad 
agrum  colendum  attinet^  vitamque  hanc  rusticam  —  honestissimam 
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splendore  ductos  immemores  fuisse  utilitatum  suarum,  nos- 
que,  cum  ea  laudemus,  nuUa  alia  re  nisi  honestate  duci? 

2.  ducti  E 

arbitrantur),  sic  i'emoveri  potest,  ut  et  ijosi  sint  ipsi  quoque  (siia 
sponte);  nam  et  ipse  [quod  apud  Ciceronem  legitur  incerta  fide 
pro  Caec.  58,  ad  Att.IV,  5,  2  et  VIII,  7, 1]  significat  praeter  alios 
etiara  hunc  ideni  facere,  non,  hunc  sua  sponte,  praeterquam  quod 
ab  aliis  moneatur,  aliquid  facere,  ut  cum  diciraus:  Roniulus  et 
ipse  turba  actus  est.  De  Legg.  quoque  I,  31  frustra  Handius 
p.  510  alio  traducere  conatur.  Apertura  est  enim,  cum  Cicero 
pravitates  coramuniter  nominarit,  subiciaturque  7iam  et^  hoc  et 
significationera  habere  plurium  exemplorum,  quae  deinceps 
enumeraturus  sit;  itaquehuic:  voluptate  capiuntur  oinnes  respon- 
det:  siinilique  inscitia  mors  fugitur^  tum:  propterque  lionestatis  et 
gloriae  similitudinem.  Etiam  ineptura  est;  nihil  enira  ante  no- 
rainatum  est,  quo  horaines  capiantur.  (De  R.  P.  I,  69  cur  non 
numerera,  apparet.  Ne  de  huius  quidem  libri  §  34  confido; 
nara  et  in  tam  propinquis  raembris  ea,  quam  exponam,  ratio 
locum  vix  habet  [et  suspicionem  raovet  B].)  Constat  igitur, 
Ciceronem  aliquotiens  in  duabus  sententiis,  cum  instituisset 
geminata  particula  diversitatera  rerura  notare,  neglegentia  qua- 
dara  (neque  enim  recte  fit),  quasi  prioris  particulae  oblitum, 
alterum  membrum  priori  particula  que  subiunxisse.  Neque  hoc 
non  simillimum  est  eis,  quae  multis  aliis  modis  in  oratione 
bipertita  accidere  videbimus  in  exc,  ad  I,  23;  ac  prorsus  ex 
eodem  genere  est,  cum  dicitur  interdum  neque  —  que  (j,  48, 
III,  3  [Hand.  IV  p.  137]);  nam  etiam  neque  talem  separationem 
significat,  ut  alterura,  si  ex  negativa  in  affirraativam  formara 
transitur,  taraen  particula  et  notari,  non  per  que  priori  ad- 
iungi  debeat.  Eadem  autem,  qua  Cicero,  libertate  usus  est 
[Catulkis  64,  205,  Vergilius  Aen.  XI,  2—3,]  Horatius  Sat. 
I,  3,  139  (nisi  quis  at  scribi  malit;  nam  illa  quidera  sen- 
tentia:  dum  tu  rex  superbis.,  nidlo  praeter  Crispinum  stipatore., 
milii  etiam  amici  ignoscent.,  si  quicl  peccaro^  ineptissima  est, 
[neque  eorum  artificio  uti  possumus,  qui  a  neque  te  apodosin 
incipere  statuunt,  prave  distractis,  quae  ad  dum  pertinent]), 
et  certe  Svetonius  Ner.  33  {nam  et  morari  eum  inter  homi?ies 
desisse.,  producta  prima  syllaba^  iocabatur^  midta que  decreta  et  con- 
stituta  ut  insipientis  atque  cleliri  pro  irritis  liabuit)  et  Tacitus  Ann. 
XIII,  7  (Nero  et  iuventutem  proocimas  per  provincias  quaesitam 
Siqjplendis  Orientis  legionibus  admoveri  legionesque  ipsas  propius 
Armeniam  collocari  iubet).  Haec  igitur  certa  sunt  et  rationem 
habent;  illud  valde  incertum  est,  num  duo  nomina  sic  umquara 
Latina  coniunxerint,  ut  dicerent:  officia  et  servata  praetermissaque 
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XXIII.  Quibiis  rebus  breviter  expositis  (nec  enim  sum 

l.  expositis  breviter  LPRCOr. 

(Cic.  Acad.  I,   37),  nec  tamen  ea  dubitatio  magis  ad  Cicero- 
nem   quam    ad    ceteros    pertinet.     In  Acad.   I,   43  {Et  breviter 
sane  minimeque  obscure)  et  ortum  esse  e  dixisset  iam  Manutius  vidit. 
Eorum,    quae    Varro    dixerat,    continuatio    perverse    fingitur. 
Quod  in  hoc  opere  V,  15  a  Gzio  natum  erat  exemplum,  sustu- 
limus,    nec  de  IV,    19    dubium    iudicium    esse  potest.     Restat 
Brut.    302,    ubi    verba    memor    et   suspectissima    fiunt   propter 
orationis   formam    {partitiones ^    quibus    de   rebus    —    collectiones^ 
quae  essent  dicta  cet.),    et    quod   in  Bruti    epistula  legitur,    ad 
Fam.  XI,  13,  5:  quam  paratissimi  et  ab  exercitu  reliquisque  rebus. 
E  Caesare  nuUus  locus  profertur  (nam  de  B.  C.  III,  26  Elber- 
lingium  meum  pridem  sententiam  mutasse  credo);  e  Livio  ali- 
quot,  sed,  si  propius  aspexeris,  infirmissimi.    In  II,  4,  5  inepte 
sic    scribi  et  Dukerus  et  Handius  (Turs.   II  p.  529)  viderunt; 
in  V,  46,  10  illa  verba,  quibus  utuntur,  neque  in  bonis  codd. 
neque  in   malis  leguntur;    in  XXIV,   2,   9    in  nullo  cod.  scri- 
bitur,    ut  editur,    raras  et\    puto    raras  verum    esse,    ex    raras 
stationes    ortum    parasset    statio7ies\    \n    XXIX,    12,    5    nullus 
Drakenborchii  codex,   nuUa  vetus  editio  habet  e^,  quod  errore 
in  Gronovianam   irrepsit;  in  XXXII,  32,  13  et  pars  codicum 
et  omittit,  et  id  certe  apparet,  si  huic  responderet  que.,  dicen- 
dum  fuisse:  e.v  propinquo  et  dicamus  aicdiamusque;  itaque  Gron., 
qui    et   addidit,    longe    aliter  verba  coniungebat.     Restat  unus 
locus,  ubi  mendum  non  clarissimo  indicio  coarguatur,  IV,  2,  3 ; 
nam    quos    alios    Handius    apnd    Drakenborchium    ad   XXIX, 
12,   5    inspici  iubet,    nulli  sunt.      In  Taciti  Agr.   2  recte  Er- 
nestius  et  Walchius  et  pro  etiain  (quod  Lipsius  scribi  volebat) 
positum   esse  viderunt;    [cfr.  Suet.  Tib.   37  abolevit  et   ius  mo- 
remque  asylonim;  Tit.   8  sub  fin.];    in  Ann.  XI,   25  et  novam 
sententiam  superiori  adiungit.    Apud  Ovidium  in  Metam.  VIII, 
497   sic  verba  coniungenda  sunt:  pereat  sceleratus  ille  et  trahat 
spemque  patris  regnique  patriaeque  ruinam.    Quod  Handius  p.  527 
scribit,  qui  in  Plauti  comoediis  reperiantur  loci,  nihil  probare, 
vellem   eos  indicasset;    probarent    enim,    sermonis    naturam   et 
usum    hanc    coniunctionem    non    respuisse;    sed    scriptum   illud 
puto,  quod  Orellius  (ad  Brut.  302)  ascripserat  Amphitr.  I,    1, 
111,   quem  locum   qui  inspexerit,    reperiet  et  esse  etiam  {quo- 
niam  formam    et    statum    cepi.,    decet    etiam   facta    moresque    item 
similes   habere).      Apparet    totam    illam    coniunctionis    formam, 
quod  ad  duo  nomina  attineat,  positam  esse  in  paucorum  loco- 
rum  mendis,  aliorum   prava  enarratione. 

Cap.  XXXIII.   breviter  expositis)  SicErl.  confirmans  [cum 
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copiam,  quam  potui,  quia  dubitatio  iii  re  nulla  erat,  perse- 
cutus),  sed  liis  rebus  concluditur  profecto,  et  virtutes  omnes 
et  honestum  illud,  quod  ex  iis  oritur  et  in  illis  haeret,  per 
se  esse  expetendum.     65.  In  omni  autem  honesto,  de  quo 

1.  duhitatio  om.  C  nuUa  in  re  erat  R  nulla  erat  in  re  L  3.  ex 
om.  P  his  virtutibus  exoritur  LCROr.  his  (pro  illis)  LPCROr.  esse  per 
se  (P)C     4.  o?7ini  enim  E 

B],  quod  inde  a  Crat.,  Vict.,  Man.  editum  erat.  Gzius  e  suis 
quinque  (atqui  praeter  Erl.  et  Spir.,  quem  ab  hoc  discrepuisse 
non  puto,  quattuor  habuit),  Oxx.  ^/ip,  Vind,  invertit.  Paulo 
post  nulla  in  re  Gud.  1,  Bas.,   Marsus.    Nulla  nominativus  est. 

quod  ex  iis  oritur)  In  excludenda  voce  virtutibus  secutus 
sum  Erl.  et  Spir.  [B];  Gud.  2  et  Par.  1,  si  Davisio  credimus, 
et  eam  et  ex  omittunt.  Si  Cicero  nomen  repetisset,  prono- 
men  (Jiis)  omisisset,  quemadmodum  facit  58:  virtutes  et  actiones 
virtutibus  congruentes]  neque  enim  aliae  ullae  erant.  [Obicitur 
ab  Alano  Verr.  III,  76.]  Pronomen  sine  auctore  mutavi,  nisi 
quod  in  Gud.  2  [et  B]  dicitur  esse  }iiis\  prava  prorsus  de- 
monstratio  erat,  Quod  oritur  ex  Erl.  [et  B  et  sine  dubio  Spir.] 
scripsi,  praeter  auctoritatern  rationem  secutus  sum;  nam  ubi 
tantum  origo  et  fons  significatur,  Cicero  solet  dicere  oriri  ex 
vel  ab  aliqua  re,  non  exoriri^  quod  de  iis  ponitur,  quae  subito 
aut  ex  adverso  surgunt  et  apparent  atque  assunt.  Itaque  de 
Off.  I,  15  dicit:  omne^  quocl  est  honestum^  id  quattuor  partiurn 
oritur  ex  aliqua  (cfr.  hic  69),  Quod  Parad.  V,  40  dicitur:  et 
alius  est  dominus  exortus  ex  conscientia  i:)eccaiorum  ^  timor^  signi- 
ficatur  dominus  exurgens  {das  Auftreten)^  adiuncta  notione  ori- 
ginis  in  verbis  ex  conscientia  peccatorum.  Ne  illis  quidem  ex 
ahis  codd.  annotatur  [nisi  ex  B]. 

65.  In  omni  autem  honesto  cet.)  Etiam  mg.  Crat.  [et  B]: 
In  omni  enim  cet.  Quae  hic  de  iustitiae  inter  virtutes  prin- 
cipatu  et  de  eius  per  ceteras  virtutes  quasi  fusione  (§  66)  di- 
cuntur,  apud  Antiochum  orta  esse  videntur  ex  iis,  quae  apud 
Aristotelem  Ethic.  Nicom.  V,  3  (Magn.  Mor.  I,  34)  disseruntur, 
quatenus  virtus  in  convictu  hominum  legi  satisfaciat,  omnem 
quodam  modo  sub  iustitiae  notionem  cadere,  ut  ri  dixaioavvr]  sit 
ov  fiSQog  agei^rjg.,  dXka  oh]  dQETr/.  Sed  hic  ad  eam,  quae  magis 
proprie  iustitia  appellatur,  transferuntur.  Accesserunt  enim 
colores  e  Stoicorum  decreto  de  omnium  virtutum  conspiratione 
ac  consensu,  de  quo  Ciceronis  locos  collegit  Beierus  ad  Off. 
I,  15  p,  36,  ascripto  etiam  Diog.  Laert.  testimonio  (VII,  125 
et  126).  Nam  quamquam  Aristoteles  (Eth.  VI,  13,  6),  sed  a 
prudentia,    coramuni  virtutis  ethicae  fundamento,    proficiscens, 
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loquimur,  nihil  est  tam  illustre  nec  quod  latius  pateat  quam 
coniunctio  inter  homines  hominum  et  quasi  quaedam  societas 
et  communicatio  utiMtatum  et  ipsa  caritas  generis  humani, 
quae  nata  a  primo  satu,  quod  a  procreatoribus  nati  dihguntur 
et  tota  domus  coniugio  et  stirpe  coniungitur,  serpit  sensim  5 
foras,  cognationibus  primum,  tum  affinitatibus,  deinde  ami- 
citiis,  post  vicinitatibus,  tum  civibus  et  iis,  qui  publice  socii 
atque  amici  sunt,  deinde  totius  complexu  gentis  humanae; 

1.  nec  om.  E  3  e^  ante  communicatio  om  L  4.  nota  E  satu,  qiio 
LPCROr.  6.  tamen  (pro  tum)  P  deinde  cum  (tum?)  amicitiis  E  7.  post 
in  civitatibus  PC     cum  (pvo  tum)  CR     his  LC 

afia  T^  qiQOvrjGEi  fiia  ovay  Tcaoag  vizaQ^^eiv  {Tag  ^d^ixag  aQetag) 
dicit,   hanc   tatnen   sententiam   non   persequitur  uberius. 

societas  et  communicatio)  Spir.  [non  B]  commutatio^  Gud.  2  et 
Bas.  communitas.  De  huius  societatis  initiorum  descriptione  dic- 
tum  est  ad  III,  62:  cfr.  II,  45.  [Deinde  quocl  ex  Erl.  et  B  restitui ; 
tieque  inim  recte  ablativus  poni  hic  videtur  relatus  ad  satwn; 
recte  diceretur  a  primo  amore.  quo.^  Tura  minus  accurate  Cicero 
post  coniunctionum  nomina  {amicitiis.,  vicinitatibus  cet.)  addidit: 
tum  (sic  pro  cum  Manutius  et  confirmant  [B,]  Pall.  4  et  6,  CCC, 
quamquam  Oxx,  ex  'E,\p  cum  annotant,  Gzii  praeter  Bas.  et  Mon.) 
civibus  et  iis  cet.  pro  huiusmodi  oratione:  tum  civium  coniunctione  cet. 

deinde  totius  complexu  cet.)  Expectari  poterat  denique.,  non 
quo  non  alibi  quoque  Cicero  postremi  membri  notam  omittat 
(ut  pro  Rosc.  Am.  130),  sed  quod  hic  per  cetera  membra  ad 
postremum ,  quod  rem  continet,  pervenitur.  Gentem  humanam 
pro  genere  neque  Cicero  ahbi  dixit  (sed  longe  aliter  gentem 
aliquam  humanam  atque  doctam  de  Divin.  I,  2)  neque,  quod 
sciam,  alii  nisi  poetae  (ut  Lucretius  V,  219,  Horatius  Od.  I,  3, 
26  et  12,  49).  Itaque  hunc  locum  in  lexicis  praetermissum 
miror.  Gentem  pro  genere  de  eo,  qui  alicunde  genus  duceret, 
Vergilium  dixisse  Aen.  X,  228,  notum  est,  sed  dixit  exemplo 
CatuUi,  quem  carm.  64  v.  23  et  24  sic  scripsisse:  Heroes^  sal- 
vete..  deum  gensl  o  bona  inatrum  Progenies.,  salvete  iterum!  Vos 
compellabo.,  intellegi  potest  e  schoh*is  ad  Verg.  Aen.  V,  80.  Non 
minus  inusitate  Cicero,  propter  munifice  simile  adverbium  re- 
quirens  neque  in  hac  coniunctione  ambiguitatem  timens,  aeque 
ausus  est  dicere,  quod  aliter  numquam  fecisset,  pro  eo,  quod 
est  cum  aequitate.,  quem  usum  lexicographi,  hoc  loco  neglecto, 
e  Sidonio  Apollinari  annotant,  Freundius  prorsus  omittit.  [Verr. 
III.  147  lege  aequissime  scripta.,  Sall.  ap.  Serv.  ad  Verg.  Aen. 
III,   265    aequius    perituros?[      Quod    Forcellinus    Plaut.    Mil. 

46 
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quae  animi  affectio  suum  cuique  tribuens  atque  hanc,  quam 
dico,  societatem  coniunctionis  humanae  munifice  et  aeque 
tuens  iustitia  dicitur,  cui  sunt  adiunctae  pietas,  bonitas, 
Mberahtas,  benignitas,  comitas,  quaeque  sunt  generis  eiusdem. 
5  Atque  haec  ita  iustitiae  propria  sunt,  ut  sint  virtutum  re- 
liquarum  communia.  6Q.  Nam  cum  sic  hominis  natura  ge- 
nerata  sit,  ut  habeat  quiddam  ingenitum  quasi  civile  atque 
populare,  quod  Graeci  TioXirixov  vocant,  quidquid  aget  quaeque 
virtus,  id  a  communitate  et  ea,  quam  exposui,  caritate  ac 
10  societate  humana  non  abhorrebit,  vicissimque  iustitia,  ut 
ipsa  fundet  se  usu  in  ceteras  yirtutes,  sic  illas  expetet. 
Servari  enim  iustitia  nisi  a  forti  viro,  nisi  a  sapiente  non 
potest.    Quahs  est  igitur  omnis  haec,  quam  dico,  conspiratio 

3.  bonitas  om  H  5.  propia  E  6.  statura  C  7.  quoddam  EH  inna- 
tum  LPCROr.  8.  (nroAiriyiov  om. ,  spatio  relicto,  C  9.  id.  a  communitaie 
om.  E  comitate  (pro  communitate)  C  atque  (pro  ac)  LCOr.  li.se  fundct 
LPCHOr.     usu  om,   E      13.  igitur  est  L 

Glor,  V,  22  addit,  ibi  scribitur  recte  e  cod.  vetustissimo: 
vapularim^  iureque  id  factum  arbitror.  Paulo  post,  ubi  comitas 
scribitur,  E|,  Mon.  communitas^  de  quo  mendo  dixi  ad  II,  80. 

66.  ingenitmii)  Sic  ErL,  Spir.  [B],  mg.  Crat.  (Bas.,  si 
Gzio  credi  potest,  ingenattim) ;  deteriores  codices  substituerunt, 
editiones  tenuerunt  vulgarius  innatum.  Participium  illud  apud 
Ciceronem  alibi  non  legitur,  indicativus  (2;?^e?z?«Y)  ter.  Praeterea 
etiam  Spir.  [B]  et  dno  ahi  Gzii,  tum  E^  quoddam,  perpetua  illa 
permutatione ;  vid.  ad  I,  38.  De  re  Aristoteles  PoL  I,  1,  9:  av- 
S^QConog  q)V6£i  izoXitixov  ^ooov,  et  similia  saepe  et  copiose.  Ac 
societate  dedi   e   meis  codicibus   [B]. 

ut  ipsa  fundet  se  usu)  Usu  aberat  etiam  in  Spir.  [B].  Non 
audeo  tamen  tollere ;  nam  neque,  quomodo  addi  potuerit,  video 
et  sententiam  bonam  habet,  Nam  iustitia  notione  a  ceteris 
virtutibus  distingvitur;  ubi  ad  agendum  ventum  est,  cum  ho- 
niines  virtutibus  utuntur,  tum  illa  in  reliquas  se  fundit. 
\_Fundet  se  etiam   B.      Edd,   invertunt.] 

Qualis  est  igitur  cet.)  Ultra  perfectum  haec  trahuntur  et 
a  proposito  nonnihil  aberrant.  Nam  et  de  honesto  supra  (65) 
Pisp  dixerat  et  vitae  naturae  congruentis  notio  parum  ad  rem 
pertinet,  nec  illa,  quae  de  virtutum  proprietate  adduntur.  ne- 
cessaria  sunt;  haec  autem  omnia  efficiunt,  ut  minus  appareat 
argumentationis  progressio  in  illo,  quod  sequitur  (§  67):  Quando 
igitur  inest  cet.  Coniunguntur  enim  haec  cum  iis,  quae  de 
societate  generis  humani  dicta  sunt. 
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consensusqiie  virtutum ,  tale  est  illud  ipsum  honestum; 
quando  quidem  honestum  aut  ipsa  virtus  est  aut  res  gesta 
virtute;  quibus  rebus  vita  consentiens  virtutibusque  respon- 
dens  recta  et  honesta  et  constans  et  naturae  congruens 
existimari  potest.  /  67.  Atque  haec  coniunctio  confusioque  5 
virtutum  tamen  a  philosophis  ratione  quadam  distingvitur. 
Kam  cum  ita  copulatae  connexaeque  sint,  ut  omnes  omnium 
participes  sint  nec  alia  ab  alia  possit  separari,  tamen  pro- 
prium  suum  cuiusque  munus  est,  ut  fortitudo  in  laboribus 
pericuMsque  cernatur,  temperantia  in  praetermittendis  vo-  10 
luptatibus,  prudentia  in  delectu  bonorum  et  malorum,  iu- 
stitia  in  suo  cuique  tribuendo.  Quando  igitur  inest  in  omni 
virtute  cura  quaedam  quasi  foras  spectans  aliosque  appetens 
atque  complectens,  existit  illud,  ut  amici,  ut  fratres,  ut  pro- 
pinqui,  ut  affines,  ut  cives,  ut  omnes  denique  (quoniam  unam  15 
societatem  hominum  esse  volumus)  propter  se  expetendi  sint. 
Atqui  eorum  nihil  est  eius  generis,  ut  sit  in  fine  atque  ex- 

i,  consensuque  E  2  quando  quid  E  3.  in  rebus  LPCROr.  6.  di- 
stingivitur  E  7.  connexaeque  sunt  LPCR  S.  participes  sunt  nec  ab  alia 
alia  L  9.  rninus  E  13.  /oris  E  15.  quando  LPCROr.  unam  om.  L 
16.  volumus  esse  hominum  R  sint  om.  C  17.  Atque  LPCROr.  in  ex- 
tremo  LR 

qidhus  rebus  vita  consentiens)  Secutiis  sura  Erl. ,  de  quo 
Gzius  tacet,  cura  ipse  „z«  deletain  raallet"  ut  de  Spir.  cete- 
risque  libere  su.spicari  liceat;  [oraittit  etiara  B].  Res  auteui 
Cicero  dicit  eas,  quae  virtute  gerantur,  ad  quas  singulas 
transit  a  generis  (rei  alicuius  honestae)  comraemoratione,  muho 
minus  dure,  quoniam  additur  nomen  {rebus)^  quam  in  eo  loco, 
quem  e  libro  I  de  Legg.  ascripsi  ad  II,  61.  His  honestis 
consentit  et  virtutibus  respondet  vita  honesta. 

67.  connexaeque  sint)  Sic  recte  Crat.,  Vict.,  Dav.,  Gzius, 
et  confirraat  etiara  Spir.  [B] ;  ceteri  sunt.  Paulo  post  ut  (post 
munus  est)  uberius  rem  declarandi  vim  habet,  ut  frustra  Davi- 
sius  cernitur  scribi   voluerit. 

Qiiando  igitur  inest)  Gud.  1  quanto  est.,  ora.  igitw\  Mon. 
quoniam  igitur  est.,  E^  quoniam  est  igitur.,  Bas.  quomodo  est  igitur 
{est  pro  inest  etiara  Gud.  2,  Vindob.).  Ex  paucis  deterioris 
farailiae  codicibus  quoniam  reponere  nolui;  vid.  ad  21;  contra 
paulo  post  Erl.   [et  B]  parui. 

Atqui   eorum   niliil    est   eius   generis   cet.)  Oranis    hic    locus 

46* 
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tremo  bonorum.     68.  Ita  fit,  ut  duo  genera  propter  se  ex- 

vestigia  habet  propriae  Antiochi  sententiae  aut  saltem  argumen- 
tationis  de  externis  bonis,  sed  parum  aut  per  se  acutfe  ex- 
cogitatae  aut  hic  perspicue  expositae.  Primum  ex  eo,  quod 
in  virtute  insit  cura  quaedam  foras  spectans  (quod  ipsum  quo- 
modo  de  prudentia,  de  temperantia,  de  ipsa  denique  fortitudine 
affirmetur,  difficile  est  dicere,  nec  rationem  Piso  exposuit  nisi 
de  iustitia),  mire  efficit,  homines  omnes  propter  se  expetendos 
esse,  quasi  ipsi  nobis  bonorum  loco,  quae  teneamus,  sint. 
Deinde  hoc,  quod  de  omnibus  conclusum  erat,  contrahitur  ad 
propinquos,  amicos,  patriam,  eaque  sic  summo  bono  exchidun- 
tur,  ut  ideo  tantura  ad  id  pertinere  dicantur,  quod  materiem 
habeant  recte  faciendi.  Itaque  si  hanc  rationem  constanter 
persequimur,  has  res  (velut  amicos)  habere  et  iis  frui  ipsum 
per  se  in  parte  beate  vivendi  non  est,  modo  ne  desit  omnino 
recte  agendi  materies.  Praeterea  hoc  loco  haec ,  quae  nobis- 
cum  hoc  officii  et  caritatis  vinculo  connectuntur,  non  modo  sola 
nominantur  in  externorum  bonorum  genere,  sed,  quod  hoc  fun- 
damento  illud  genus  constituitur,  sola  nominari  possunt.  Atqui 
(ut  hinc  ordiamur)  non  solum  reliqui  Peripatetici  (apud  Sext. 
Emp.  adv.  Math.  XI,  45,  apud  loann.  Stobaeum  p.  264)  Ari- 
stotelem  ipsum  sequentes  (Eth.  Nicom.  I,  8),  sed  etiam  Cicero 
postea  (§  81),  Pisone  permittente,  alia  in  hoc  genere  numerat, 
divitias,  honores,  opes.  Et  haec  autem  et  illa  superiora  non 
propter  officia,  quibus  ca  tueamur,  in  bonis  ponuntur,  sed 
quod  praesidia  habent  vitae  sine  molestia  degendae  et  virtutis 
libere  exercendae;  in  amicis,  parentibus,  liberis,  quos  non 
solum  omnino  habere,  sed  bonos  habere.  expetendum  est,  illud 
quoque  valere  videtur,  quod,  cum  hi  naturali  nobis  caritate 
commendentur,  eorum  aut  privatio  aut  pravitas  nos  dolore 
afficiat.  Itaque  etiam  ipsa  summo  bono  ita  continentur,  ut, 
ipsius  Antiochi  sententia,  sine  iis  vita  beata  esse  possit,  non 
beatissima  (81),  extremumque  sit  y.a%^  aQHtriv  (^Jjv  iv  toTg  'jzeqi 
acofia  xa«  ToTg  s^cod-sv  aya&oTg  r/  izaGiv  fj  toTg  izXeiaTOig  ^ai. 
xvQKozaToig  (vid.  ad  §  26,  et  alibi).  Videtur  Antiochus  eo  loco, 
quem  hic  Cicero  ante  oculos  habuit,  eam  disputationem ,  qua 
utebantur  Stoici,  cum  iustitiae  et  amicitiae  a  natura,  non  ab 
utilitatis  spe  repetebant  originem,  transtulisse  ad  bonum,  quod 
in  amicitia  et  in  ipsis  amicis  esset,  cuius  transitus  simile  ali- 
quid  notavi  in  Stoicis  ad  III,  55  (p.  438  ima),  deinde  ad  totum 
genus  externorum  bonorum,  oblitus,  in  eo  quaedam  non  eius- 
demmodi  numerari.  Non  dissimilem  formam  habent,  quae  de 
copulatione  hominum  et  de  amicitia  disseruntur  apud  loannem 
Stobaeum  p.  250  ad  p.  254.      Quod   autem    externorum    nihil 
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petendorum  reperiantur,  unum,  quod  est  in  iis,  in  quibus 
completur  illud  extremum,  quae  sunt  aut  animi  aut  corporis; 
haec  autem,  quae  sunt  extrinsecus,  id  est,  quae  neque  in 
animo  insunt  neque  in  corpore,  ut  amici,  ut  parentes,  ut 
liberi,  ut  propinqui,  ut  ipsa  patria,  sunt  iila  quidem  sua  5 
sponte  cara,  sed  eodem  in  genere,  quo  illa,  non  sunt.  Nec 
vero  umquam  summum  bonum  assequi  quisquam  posset,  si 

1 .  liis  LC  in  ante  quihus  om.  Or.  2.  illud  extremum  om.  C  3.  nec 
in  animo  E  neque  in  animis  LCR  4.  sunt  C  ut  .liberi  ut  propinqui  om.  R 
7.  inquam  EV  quisquam  (pio  umquam)CKOr.  {summum  bonum  quisquamh) 
bonum  oin    P  quisque  (pro  quisquam)  P  umquam  CROr.  numquam  L 

dicitur  esse  in  fine  atque  extremo  bonorum,  id  ortum  ex  eo 
videtur,  quod  interduni  beatam  vitam  ex  his  ov{A,iiXriqovo&ai 
negabant  (vid.  ad  III,  41),  quamquam  id  etiam  ad  corporis 
bona  pertinebat,  et  quod  in  ipsa  vita  beatissima  non  omnia 
haec  requirebantur,  sed  externorum  et  corporis  bonorum  plu- 
rima  et  maxima,  ut  nullo  uno  horuni  necessaria  pars  conti- 
neretur.  (Recte  igitur  hactenus  illud  dicitur  extremo  capite: 
si  omnia  illa  cet.)  Atqui  (in  conclusione  praeparanda)  posui 
exErl,  [etB].  [Apud  Baiterum  errore  scribitur  in  fine  extremo 
bonorwn^  ne  quis   hic   erratum   putet.] 

68.  iimim,  quod  est  in  iis,  in  qiiibus  cet.)  hoc  est:  in  ipsis 
illis  hominibus,  in  quibus  completur  et  perficitur  finis  bonorum, 
cum  alterum  genus  extra  eos  sit  {extrinsecus).  Cum  de  genere 
dixisset,  adiungit  de  singulis  huius  generis  bonis:  quae  sunt  cet., 
simili  figura  eius,  quam  attigi  ad  III,  70.  Putidum  enim  erat 
sic  dicere:  unum  (genus  expetendorum),  quod  est  in  iis,  in 
quibus  completur  illud  extremum,  cuius  generis  expetenda  sunt 
cet.  Deinde,  quod  poni  debebat  contrarium  {alterum ,  quocl  est 
extrinsecus)  ^  id  Cicero  cum  iis.  quae  additurus  de  hoc  altero 
genere  erat,  coniunxit;  vid.  exc.  ad  I,  23.  A  sententia  loci 
non  diffieilis  aberrantes  Manutius  et  Davisius,  cum  iis  et  quibus 
neutro  genere  dicta  putarent,  hic  scribi  malebat:  in  iis^  e  quibus^ 
ille:  in  iis^  quibus^  cui,  Ernestio  assentiente,  inde  a  Gzio  omnes 
paruerunt.  Debebat  saltem  dici:  unum  eorum^  quibus  cet.  Nam 
hoc  genus  in  illis  non  est  (praeter  ab*a),  sed  complectitur  ea. 
Paulo  post  in  ctnimo  insunt^  quod  ex  R  ab*quot  veteres  editores 
tenuerant  (Crat. ,  Vict.),  revocavit  Dav.  ex  Parr.  1,  3,  Mead. 
(|;f,  quattuor  Gzii,  Vindob.,  [B]);  priores  inde  a  Manutio  ex 
ed.  prima  sunt. 

.Nec  vero  umquam  —  quisquam)  Secutus  sum  ErL,  cuius 
scripturam   [inquam   —    quisquam)  Gzius    e  Gud.   2  profert,    in 
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omnia  illa,  quae  sunt  extra,  quamquam  expetenda,  summo 
bono  continerentur. 

1 .  illa  om.   E     2.   continerenmr  E  continentur  L 

Erl.  et  Spir.  ait  esse  quisquam  —  quisquam ;  e  deterioribus 
Gud.  1  et  Bas.  umquam  —  quisque.  [B  ut  Erl.]  {Nihil  quis- 
q//am  umquam  de  Orat.  IL  122;  si  umquam  quidqua.m  ad  Att. 
XITL  25,  3;  citavit  Gzius;  LaeL  82:  neque  quidquam  umquam.) 
[Etiam   B  om.  illa.'] 

quamquam  efcpetenda)  Ex  circumlocutione  relativa  {illa.,  quae 
sunt  extra)  verbum  in  hac  concessione,  quae  ex  primaria  sen- 
tentia  nascatur  et  cum  ea  coniuiigatur.  non  commode  audiri, 
facile  apparet.  Itaque,  si  nihil  est  Jiiendi.  Cicero  hic  ea  forma 
orationis  usus  videtur,  qua  posterioris  aetatis  scriptores,  Quin- 
tilianus.  Tacitus.  alii.  non  raro  utuntur,  ipse  eiusque  aequales, 
quod  sciam,  nusquam  alibi,  nt  quamquam  particula  sine  verbo 
cum  adiectivo  participlove  aut  adverbio  vocibusve  pro  adverbio 
positis  coniungatur  (Quintil.  IX,  2,  53:  immanitatem  parricidii., 
qnamquam  per  se  manifestam.,  tamen  etiam  vi  orationis  exaggerat\ 
alia  Bonnellus  habet;  Tacit.  Ann.  IV,  30:  haec  mira  quam- 
quam^  fidem  ex  eo  trahebant  cet. ;  luven.  IV,  79:  Interpres  legum. 
sanctissimus  omnia.i  quamquam  Temporibus  diris^  tractanda  putabat 
inermi  lustitia).  Neque  enim  ad  hanc  formam  quidquam  per- 
tinet,  quod  et  Cicero  et  alii  omnes  quamvis  et  etiamsi  et  etsi 
sic  ponunt,  ut  id,  quod  subiciatur,  cum  eo.  quod  contrarium 
sequatur.  commune  verbum  habeat  {etiamsi  sijie  idla  suspicione., 
at  non  sine  argumento  m,aledicere;  etsi  in  hac  forma  apud  Cice- 
ronem  legitur  hic  TI,  45,  V,  88,  Acad.  II.  3,  Tusc.  I,  84,  de 
Orat.  III,  14,  Brut.  84,  de  leg.  agr.  II,  49,  pro  Deiot.  17. 
ad  Att.  XIII,  28,  3,  quamquam  Partt.  Oratt.  88,  Phil.  VII,  7,  ad 
Famm.  V,  8,  4,  de  Divin.  I,  28).  Huiusmodi  oratione:  Exten/a 
bona,  etiamsi  {quamquam)  expetenda^  non  tam^en  contineidur  summo 
bono  Cicero  numquam  usus  est.  Sed  quamquam  magnam  dubi- 
tationem  haec  orationis  forma  habet  facileque  ante  summ.o  ex- 
cidere  potuit  sunt.,  non  audeo  tamen  corrigere,  quod  ex  alia 
quoque  parte  concinnitas  orationis  hic  desideratur.  Concessio 
enim  refertur  ad  hanc  negationem:  non  continentur  summo  bo?io; 
verum  ea  latet  inclusa  in  condicionali  orationis  forma  {si  con- 
tinerentur.,  numquam  quisquam  summum  bonum  consequeretur).,  con- 
cessio  autera  interposita  est  ipsi  condicioni,  ad  quam  apta  non 
est;  itaque  tameii  addi  non  potest;  sic  enim  potius  dicenduin 
videtur  fuisse :  si  externa.^  quod  expetenda  sunt^  ideo  etiam  sumr/io 
bono  continerentur.,  numquam  quisquam  cet.  In  hac  igitur  minus 
diligenter  conformata  oratione  fieri  potest,    ut   in    illa  quoque 
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XXIV.  69.  Quomodo  igitur,  inquies,  verum  esse  po- 
terit,  omnia  referri  ad  summum  bonum,  si  amicitiae,  si  pro- 
pinquitates,  si  reliqua  externa  summo  bono  non  continen- 
tur?  Hac  videlicet  ratione,  quod  ea,  quae  externa  sunt,  iis 
tuemur  officiis,  quae  oriuntur  a  suo  cuiusque  genere  virtutis.  5 
Nam  et  amici  cultus  et  parentis  ei,  qui  officio  fungitur,  in  eo 
ipso  prodest,  quod  ita  fungi  officio  in  recte  factis  est,  quae 
sunt  orta  a  virtutibus.     Quae  quidem  s^pientes  sequuntur 

2.  si  amicitiae  om.  C  3.  continerenfur  PCR  4.  his  LC  6.  et  qui 
oranes.  Or,  cum  not:i  mendi  H.  a  om.  EPCROr.  in  L  gue  equidem  E 
utentes  sequuntur  omnes 

concessione  Cicero  insolito  modo  locutus  sit,  etsi  equidem, 
quid  hoc  ad  sunt  excludendum   valere  potuerit,  non   video. 

Cap.  XXIV,  69.  e/,  qui  officio  fungitur^  in  eo  ipso  prodest) 
Itaque  ei,  qui  amicos  et  parentes  colit,  amicos  et  parentes 
habere  et  colere  atque  tueri  ita  prodest,  ut  id,  quamquam 
amici  et  parentes  inter  externa  sint,  tamen,  quod  cum  virtute 
coniungitur,  ad  summum  bonum  referatur.  Quam  infirma  haec 
sit  argumentatio,  in  qua  amicus  et  amici  cultus  confunduntur 
et  permutantur,  expositum  est  paulo  ante  (ad  §  67);  sententia 
quidem  apparet,  quam  levissimum  codicum  mendum,  in  quibus 
scribitur:  et  qui  cet.,  ita  obscurarat.  ut  mirae  coniecturae  nasce- 
rentur.  Quid  scribi  deberet,  Orellius  vidit ;  cfr.  de  mendi  genere 
III,  67  et  73.  Deinde  scripsi  orta  a  virtutibus  cum  Lambino,  ut 
paulo  ante  legitur:  oriuntur  a  suo  cuiusque  genere  virtutis  et  II, 
78:  sed  ipsum  a  se  oritur.  Numquam  Cicero  illo  modo  apud 
hoc  verbum  praepositionem  omittit.  ne  cum  liberorum  quidem 
originem  significat.  ut  Topic.  29,  pro  Planc.  67;  Livius  dicit 
filia  ortiis  (Sallustius  contra  lug.  108  ex  concubina  ortus)^  Sa- 
bina  matre  ortus,  simib*a.  Longe  aliter  dici  equestri  loco  ortum 
esse  aliquem,  nemo  non  videt.  [Paulo  ante  expectabatur:  a  suo 
quodque  genere  virtutis.  Nunc  Cicero  primum  ea  forma,  de 
qua  ad  46  dixi,  finxit  a  sua  quaque  virtute.,  deinde  a  suo 
cuiusque  genere  virtutis.'^ 

Quae  quidem  sapientes  cet.)  Inde  ab  initio  §  65  Piso,  pro- 
gressus  ab  iustitiae  foras  spectantis  notione,  externa  bona, 
quae,  ut  dixi,  hic  in  amicis  ceterisque  hominibus.  qui  diligan- 
tur,  omnia  ponit,  cum  bonis  iis,  quae  in  ipso  homine  sint, 
maxime  cum  honesto,  copulare  conatus  e*st.  Itaque  ea  dispu- 
tatione  confecta.  cum  extremo  loco  recte  facta  nominasset,  in 
his  redit  ad  id.  quod  §  64  extr.  dixerat,  honestum  per  se  exr 
peti,  idque  gloriae  comparatione  confirmat.      (Haesit  B^emius, 
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[utentes  tamquam]  duce  natnra;  non  perfecti  autem  homines 
et  tanien  ingeniis  excellentibus  praediti  excitantur  saepe 
gloria,  quae  habet  speciem  honestatis  et  similitudinem. 
Quod  si  ipsam  honestatem  undique  perfectam  atque  abso- 
5  lutam,  rem  unam  praeclarissimam  omnium  maximeque  lau- 
dandam,  penitus  viderent,  quonam  gaudio  complerentur, 
cum  tanto  opere  eius  adumbrata  opinione  laetentur?  70. 
Quem  enim  deditum  voluptatibus,  quem  cupiditatum  incen- 
diis  inflammatum  in  iis  potiendis,  quae  acerrime  concupi- 

1.  tamquam  transp.  post  natura  E;  sine  uncis  Or.  2.  spe  gloria  P 
spe  gloriae  Pmg.CR  ^.  formavi  honestatis  LPCllOr.  4.  et  ahsolutam  LC 
8.  que  enim  E  quem  ante  cupiditatum  ora.  LPCR  9.  infiammatuFj  his  hC 
cupiendis  E     corripuisset  PCR 

cuius  dubitationem  adeo  perverse  Gzius  tollere  studuit,  ut  quae 
pronomen  a  recte  factis  ad  externa  transferret.)  Deinde  omnes 
codices  (etsi  Gziani  soli  nominantur;  ex  Oxx.  verborum  ordo 
fere  nusquam  annotatur)  [etiam  B]  et  editiones  veteres  (Crat., 
Vict.):  utentes  sequuntur\  in  E|  pro  utentes  corrector  posuit 
veteres.  Mutavit  ordinem  Maniitius,  tum  ceteri;  nec  sane  ferri 
alter  ille  potest.  Tamquam  in  E|  et  in  Bas.  et  Monac.  omit- 
titur;  in  Erl.  transponi  Gzius  non  notavit,  ut  suspicari  liceat, 
etiam  in  Spir.  transpositum  id  fuisse,  [ut  est  in  B].  Eo  ma- 
nifestior  fit  interpolatio,  quod  non  tamquam  dux ,  sed  reapse 
vera  dux  natura  sapientes  in  hanc  viam  trahere  dici  debet. 
[Verum  unde  haec  ascribere  ad  diice  natura  cuiquam  in  men- 
tem  venit?  et  qui  sic  distracta  et  transposita  verba  sunt,  alte- 
rum  in  omnibus,  alterum  in  melioribus  codicibus?  Latet  ali- 
quid  huiusmodi:  Cliiae  quidem  sapientes  videntes  sequuntur  duce 
natura  eam  viain.^ 

saepe  gloria)  Sic  mg.  Crat.,  codd.  Mor.  et  Scaligeri,  EL,  Spir. 
[B],  etiam  Pal.  6,  itaque  scripsit  Lambinus,  cum  in  suis  rep- 
perisset  spe  gloria.,  quod  erat  etiam  in  Pah  4,  Parr.  1  et  3  et 
aliquot  Gzii;  Oxx.  omnes  et  aliquot  Gzii,  editiones  ante  Lam- 
binum  spe  gloriae.  Tum  speciem,,  de  quo  Gzius  et  ceteri  tacent, 
in  meliorum  codicum  omni  familia  esse,  ostendit  Morelianus 
consentiens  cum  ErL  [et  B].  Paulo  post  et  ahsolutam  (pro 
atque)  Man.,  Lamb. ,  ceteri  ex  ed.  prima;  correxit  Gzius  e 
quattuor  suis,   Vind.    [B.    Ad  sententiam   cfr.  II,   52.] 

70.  qiiem  cupiditatum  incendiis)  Hoc  aUerum  quem^  quod 
orationi  crescenti  et  imaginem  proprio  addenti  aptum  est,  habet 
Crat.  in  oratione  contexta,  Gzius  ex  ErL  et  Spir.  [B],  ceteri 
omittunt.     Concupivisset  Cicero  sic  posuit,  tamquam  dicturus  esset 
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visset,  tanta  laetitia  perfundi  arbitramiir,  quanta  aut  superio- 
rem  Africanum  Hannibale  victo  aut  posteriorem  Carthagine 
eversa?    Quem  Tiberina  descensio  festo  illo  die  tanto  gau- 


1.  Ante   tanta   add..  est  E        3.  dissensio  LC    decursio  PROr.      sexto 
illo  L 


perfusum  esse  (urnquam);  narn  ad  perfuvdi  aptius  erat  co?icupi- 
verit;  mira  haec  est  in  tam  aperta  oratione,  in  tanta  propin- 
quitate  discrepantia.  Corripuisset  etiam  E^;(ip  et  sine  dubio 
omnes  deteriores,  nisi  unus  et  aher,  ut  L  noster,  emendatus 
est,  tum  editiones  ante  Aldum  Manutium.  Mg.  Crat.  rectum 
habet,   [ut  B;  sed  is  ut  Ei'l.  est  addit]. 

Tiberina  descensio)  Significat  diem  Fortis  Fortunae,  ut  Varro 
appellat  L.  L.  VI  p.  56  Bip.,  qui  erat  a.  d.  VIII  Kal.,  non  Sextiles, 
ut  Camerarius,  nec  Septembres,  ut  Ernestius  et  Gzius  dicunt, 
sed  Quintiles;  Ovid.  Fast.  VI,  774,  Calend.  vett.  apud  Orell. 
Inscriptt.  Latt.  II  p.  392).  Eo  die  inter  aha  iuvenes  laeta  con- 
vivia  in  cymbis  agitantes  secundo  flumine  navigabant,  id  est, 
descendebant,  ut  Propertius  loquitur  II,  4,  19  {Tranquillo  tuta 
descendis  flumine  cymha'  cfr.  Sveton.  Tib.  10).  Nam  descensionem^ 
ut  Davisius  edidit,  hanc  Ciceronem  appellasse,  optimi  codices 
testantur,  Erl.,  Spir.  [B],  mg.  Crat.,  EL,  a  quibus  vix  discedunt, 
qui  dissensio  habent  (cod.  Mor.,  meb*ores  Victorii,  Pall.,  excepto  4, 
Davisiani  plures,  %.  Monac;  |ip  diasentio,  cod  Gron.,  U,  Vindob. 
discensio).  Pro  hoc  in  aliis  (Maffaei  et  Tertii,  quattuor  Lam- 
bini,  Pal.  4,  Parr.  1  (P)  et  3,  Gud.  utroque,  Ras.)  substitutum 
est  decursio.,  quod  post  Manutium  plerique  probarunt  propter 
Ovidii  de  hac  re  versum:  Fars  pede.,  pars  etiam  celeri  decurrite 
cymba.  Et  aptum  sine  dubio  decurrendi  verbum  erat  ad  hanc 
ludicram  navigationem  significandam;  propriam  eam  huius  rei 
appellationem  fuisse,  minime  ex  illo  versu  conficitur;  nec  minus 
aptum  alterum  erat,  cui  praesertim  contrarium  responderet  nomen 
invectionis  (adverso  flumine;.  Qui  scriptores  decursionis  et 
descensionis  nominibus  usi  sint,  ad  huiusmodi  controversiam 
dirimendam  frustra  quaeritur,  cum  utrumque  usitata  et  com- 
niuni  forma  ab  usitatis  verbis  ducatur.  lidem  codices,  in  quibus 
descensio  scribitur,  alterani  veram  scripturam  habent,  invectio 
(Erl.,  Spir.  [B];  nam  de  ceteris  tacetur),  quam  Davisius  con- 
iectura  invenerat.  Hinc  in  deteriorum  principe  factum  erat 
invecto^  quod  est  in  EU|i/^,  Gzianis  reliquis.  Editores  inde  a 
Crat.  ad  Ernestium  tenuei-unt  invectum .  sumptum  ex  aliquo 
codice  nostri  L  simili,  sic  quoque  subiecto  orationis  carentes. 
\Persem  ex  Erl.   et  B  pro  Fersen.^ 
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dio  affecit,  quanto  L.  Paulum,  cum  regem  Persem  captum 
adduceret,  eodem  flumine  invectio?  71.  Age  nunc,  Luci 
noster,  extrue  animo  altitudinem  excellentiamque  virtutum; 
iam  non  dubitabis,  quin  earum  compotes  homines,  magno 
5  animo  erectoque  viventes,  semper  sint  beati;  qui  omnes 
motus  fortunae  mutationesque  rerum  et  temporum  leves  et 
imbecillos  fore  intellegant,  si  in  virtutis  certamen  venerint. 
Illa  enim,  quae  sunt  a  nobis  bona  corporis  numerata,  com- 
plent  ea  quidem  beatissiraam  vitam,  sed  ita,  ut  sine  illis 
10  possit  beata  vita  existere.  Ita  enim  parvae  et  exiguae  sunt 
istae  accessiones  bonorum,   ut,   quemadmodum   stellae  in 

1  asserit  P  Persen  (LiUOr.  per  se  P  2.  invecto  PCH  invectum  L 
auge  E  5.  omnis  E  6.  levis  E  7.  ivihecilles  LCK  8.  complent  eam  E 
9.  beatam  ritcmi  L     eis  R 

71.  et  imbecillos)  Sic  Lambinus  (in  editione  repetita  ascri- 
bitur:  „et  omnes  veteres  codices"),  Gruterus,  tum  Gzius  etiara 
e  Spir.  [B],  qui  recte  negat  altera  forma  Ciceronem  usum  esse; 
quae  contraria  erant  exenipla,  pridem  e  codicibus  correcta  sunt. 
Paulo  post  dure  admodum  dicitur  certamen  virtutis^  cum  prae- 
sertim  et  certamen  rei  aliciiiiis  (ut  honoris  et  gloriae.  omnium 
rerum)  aliter  dici  consveverit  et  licuerit  Ciceroni  usitate  scri- 
bere  cum,  virtute  (Brut.  319;  Davisius,  Ciceronem  corrigens, 
scribi  volebat:  ciwi  virtutibus  iu  certamen).  Eandem  duritiam 
habet  in  Catil.  IV.  15  dissensio  huius  orclinis^  id  est,  ab  hoc 
ordine^  similem,  minorem  tamen,  illa  in  Lael.  20:  divinarum 
himanarumque  rerum  consensio  (id  est,  de  divinis  humanisque 
rebus)  et  ad  Att.  I,  19,  7:  ex  rerum  illarum  dissensione^  [hic 
III,  44,  pro  Sest.  72],  et  ad  Fam.  III,  10,  9:  hominis  nobilissimi 
atque  honoratissimi  coniunctio  et  ibd.  ep.  4,  2:  coniunctiones  ne- 
cessariorum  tuorum.,  (in  Pison.  76,  Philipp.  II,  23),  [et  pro  Mil. 
34:  suffragatio  consulatus']  et  haud  pauca  similia.  Quod  post 
singulas  virtutes  una  omnes  complexa  nominatur.  nullam  habet 
offensionem.      Tum   pro  existere  cod.    Mor.   consistere. 

Illa  enim  —  complent  ea  quidem  beatissimam  vitam)  Supra 
III,  43  in  Catonis  oratione  ipsam  beatam  vitam,  non  modo 
beatissimam .  his  compleri  a  Peripateticis  tradi  posuerat;  vid. 
ad  III,  41.  Deinde  ibi  quoque,  omissis  externis,  quae  tamen 
nominarat,  sola  corporis  commoda  commemorat,  sed  hic  con- 
stantius,  quod  externa  (§  67-69)  prorsus  a  fine  exclusit,  modo 
ne  infra  ea  non  obscure  comprehenderentur  (vid.  ad   67). 

in    radiis    solis)   Sic   Gzius    etiam    e   Spir,   [B].      Non    uno 
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radiis  solis,  sic  istae  in  virtutum  splendore  ne  cernantur 
quidem.  72.  Atque  hoc  ut  vere  dicitur,  parva  esse  ad  beate 
vivendum  momenta  ista  corporis  commodorum,  sic  nimis 
violentum  estnulla  esse  dicere;  qui  enim  sic  disputant,  obliti 
mihi  videntur,  quae  ipsi  fecerint  principia  naturae.    Tribuen-  5 

1.   radio   LPOR        2    haec  LR        3    ista  corporis  commodorum  om.    L  • 
4.  nulla  es<  E      5.  egerint  onines,   Or.   cum  nota  mendi 

radio  stellae  obscurantnr.  [Ortum  mendum  corrigendo  ex: 
in  radiisolis.]  Pronomen  istae,  etsi  hic,  quia  intervenit  ita 
parvae  sunt^  td  cet.,  minus  redundantia  animadvertitur,  tamen, 
quoniam  nemo  sic  dicit:  istae  accessiou.es  ita  parvae  sunt,  ut  istae 
—  ne  cernantur  quidem,  addituin  est  post  sic  ad  comparationera 
notandam  eodem  modo,  quo  haec  dicuntur  (Tusc.  IV,  32):  //?- 
geniosi^  ut  aes  Corinthium  iu  aeruginem^  sic  illi  in  morbum  incidunt 
tardius^  ubi  alia  demonstrant  editores.  [De  Or.  11.  130,  257, 
310]  Extra  coinparationem  similiter  post  interpositam  sen- 
tentiam  praecedenti  pronomini  relativo  ad  personam  notandam 
superadditum  est  \iste  pro  domo  109,]  illi  pro  Sest  69  (v.  Opusc. 
I  p.  468)  et  Phil.   XIII,   44,  quem   locum   prave  soUicitarunt. 

72.  Atque  hoc  ut  vere  dicitur^  Sic  iam  ed.  prima,  tum  post 
Lambini  coniectuiam  (in  mg.  editionis  repetitae)  Gruterus  e 
Pall.  4  et  6 ;  nam  superiores  cum  aliquot  malis  codicibus 
(„cunctis  fere"  Davisii,  EU;  de  Gzianis  tacetur):  Atque  haec^ 
ut  vere  dicitur  cet.  Propter  id  mendum  etiam  in  Pal.  2,  nostri 
L  gemino,  omissa  sunt  tria  verba  {ista  corp.  comm.)^  ut  sic 
oratio  cohaereret:  Atque  ut  vere  dicitur^  haec  esse  cet.  In  aliis 
autem  malis  codicibus  (Tertii ,  Mead.,  Ball.)  scriptum  est 
commoda^  quia  non  intellegebatur.  quod  ne  Davisius  quidem 
intellexit.  momenta  ista  corporis  commodorum  esse  momeuta  ista^ 
quae  corporis  commoda  facerent. 

egerint  principia  naturae)  [Sic  edebatur.]  Hoc  sic  dictum  Mat-  i 
thiaeus  putat,  quemadmodum  pro  Milone  75  agere  fundamenta 
ponatur,  ut  sit  iacere;  Gifanius  ieceriiit  hic  scribendum  putarat 
(in  episiula  quadam  ad  Scaligerum.  Syllog.  Bnrm.  II  p.  308). 
Verum  primum  sic  agere  fwidamenta  illic,  ut  etiam  e  proximis 
apparet  (parietem  sic  per  vestihdvm  sororis  instituit  ducere).  signi- 
ficat,  talem  viam  in  iis  aliquoversum  perducendis  tenere,  quem- 
admodum  dicitur  agej^e  cunicidos.,  agere  cloacam  (pro  quo  ponitur 
etiam  ducere).  ut  ille  locus  ad  hunc  defendendum  nihil  pertineat. 
Deinde  autem  in  principiorum  nomine  nulla  ex  parte  eadem 
est  imago,  quae  in  fundamentorum.  ut  iacere  principia  pro  eo, 
quod  est  fundamenta^  nullo   modo  dici  possit;   nam  in  principiis 
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dum  est  igitur  his  aliquid,  dum  modo,  quantum  tribuendum 
sit ,  inteilegas.  Est  enim  philosophi  non  tam  gloriosa 
quam  vera  quaerentis  nec  pro  nihilo  putare  ea,  quae 
secundum  naturam  iUi  ipsi  gloriosi  esse  fatentur,  et  videre, 
5  tantam  vim  virtutis  tantamque,  ut  ita  dicam,  auctoritatem 
honestatis  esse^  ut  rehqua  non  illa  quidem  nulla,  sed  ita 


1.  igitur  est  LPCR  lis  R  aliquod  E  2.  Est  tamen  philosophi 
omnes,  Or.  3.  quereniis  E  4.  fatehantur  LFCROr  6.  esse  oin  omnes, 
Of.     nulla  om    E 


prima  pars.  non  ima  intellegitur;  recte  contra  dicitur  principia 
pojiere  [aufstellen)  Legg.  1,  37,  etiam  initia  ad  Att.  X,  18,  2; 
etiarnsi  autem  sic  diceretur  iacere  principia^  non  diceretur  tamen 
iacere  principia  natiirae^  quia  principia  naturae,  id  est,  prima 
naturae  alio  certo  modo  in  his  Hbris  dicuntur  (vid.  exc.  ad 
II,  33),  qui  illam  imaginem  prorsus  respuit.  Itaque  praestat 
Lambini  coniectura,  fecerint  pro  egerint  scribentis  miniraa  mu- 
tatione,  hoc  est,  posuerint  et  esse  vohierint,  [quam  nunc  in 
textu  posui].  (Dav.  cleclerint^  quod  esse  ah*quid  posset,  si  hoc 
ordine  verba  posita  essent:  ipsi  naturae  principia  dederint^  da- 
livo  casu.)  [L.  lanus  pepigerint.^  Mox  tribiiendum  est  igitur 
Man.   tacite,   Gzius  ex   Erl,   ct  Spir.   [B].      Ceteri  igitur  est. 

Est  tamen  philosophi)  [Sic  edebatur.]  Tamen  ineptum  esse, 
Dav.  vidit;  neque  enim  haec  ullo  modo  contraria  superioribus 
sunt,  sed  ea  confirmant  et  explicant,  quantum  ilhs  rebus  tri- 
buendum  sit.  Itaque  scribi  vuk:  Est  enim.,  et  cum  prae- 
cedat  httera  ^,  ex  ,n.  fieri  poterat  tn.  [Itaque  recepi.]  Minus 
apte   Gzius  autem^   neque   enim   adiunctione   continuatur  oratio. 

illi  ipsi  gloriosi  esse  fatentur)  Quod  sine  uHa  varietatis  an- 
notatione  hactenus  editum  est,  fatebantur.,  aut  hoc  significat, 
Stoicos  ohm,  cum  essent,  hoc  fateri  sohtos,  nunc  nuhos  esse, 
aut  eos  nuper  in  hoc  sermone  auditos  esse  hoc  fatentes,  quo- 
rum  utrum  pravius  sit,  nescio.  Secutus  igitur  sum  Erl. ,  in 
cuius  scriptura  ge.nus  rerum  per  se  indicatur.  Fieri  tamen 
potest,  [cum  praesertim  B  cum  ceteris  consentiat,]  ut  fate- 
hantur  ortum  sit  ex  fateantur..  quo  verbi  modo  hoc  magis  cum 
infinita  oratione  copulatur  (ea,  quae  videat  ipsos  illos  fateri). 
Deinde  admodum  vereor,  ne  in  proximis  verbis  (videre  — 
honestatis)  exciderit  esse  .^  quod  in  hoc  ipso  h'bro  bis  in  codice 
archetypo  omissum  fuisse  vidimus  (ad  §  49).  Longe  enim 
ahter  dicitur  video,  hoc  est,  animadverto  ahcubi  tantam  vim 
virtutis.^  ut  cet.,  ahter:  video  et  intehego,  virtutis^  quae  universe 
dicitur,   tantam  esse  vim.   ut  cet.      [Addidi  nunc  esse.^ 
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parva  sint,  ut  nulla  esse  videaiitur.  Haec  est  nec  omnia 
spernentis  praeter  virtutem  et  virtutem  ipsam  suis  laudibus 
amplificantis  oratio;  denique  haec  est  undique  completa 
et  perfecta  explicatio  summi  boni.  Hinc  ceteri  particulas 
arripere  conati  suam  quisque  videri  voluit  afferre  sententiam.  5 
XXV.  73.  Saepe  ab  Aristotele,  a  Theophrasto  mirabihter 
est  laudata  per  se  ipsa  rerum  scientia;  hoc  uno  captus 
Erilhis  scientiam  summum  bonum  esse  defendit,  nec  rem 
uUam  aham  per  se  expetendam.  Multa  dicta  sunt  ab  anti- 
quis  de  contemnendis  ac  despiciendis  rebus  humanis;  hoc  10 
unum  Aristo  tenuit;  praeter  vitia  atque  virtutes  negavit  rem 
esse  ullam  aut  fugiendam  aut  expetendam.  Positum  est  a 
nostris,  in  us  esse  rebus,  quae  secundum  naturam  essent, 
non  dolere;  hoc  Hieronymus  summum  bonum  esse  dixit. 
At  vero  Calhpho  et  post  eum  Diodorus,  cum  alter  volupta-  15 

1.  hoc  (pro  haec)  LPCR  non  (pio  nec)  LCLi  3.  denique  haec  est 
otn.  P  5.  videi-e^  fi.  et  Theop\rasto  LR  8.  Herillvs  (LP)CROr  sen- 
tentiam  E,  9.  Post  multa  add.  autem  L  sunt  dicta  IjVCKOv.  \2.  peten- 
dam  E      13.  his  LC     esse  om.  PROr.      15.   Calliphon  0\\ 

Haec  est  7iec  onvnia  spernentis)  Ante  Manutium  et  Larabinurn 
edebatur:  lioc  est  non  omnia.  oratioque  a  nonnulHs  sic  distin- 
gvebatur:  et  videre  —  videantur.,  lioc  est  —  amplificantis.  Oratio 
denique  cet.  Pronomen  correxit  Maiiutius,  particulam  Lambinus, 
hic  libros  veteres  in  utroque  testans,  quibus  Gruterus  addit 
Pall.  4  et  6,  Dav.  tacet;  lioc  Oxx.  omnes,  Bas.,  Gud.  1.  non 
Oxx.,   Bas.      [Recte  etiam   B.] 

Cap.  XV,  73.  a  Theophrasto)  Asyndeton  non  ferentes  edi- 
tores  quidam  substituerant  et  llitophrasto  (etiam  Man.,  Lamb,); 
Ox.  1  et  a  Th.  De  Aristoteh's  et  Theophrasti  scientiae  et  vitae 
in  contemplatione  et  cognitione  positae  commendatione  diximus 
ahquid  ad  §  11,  de  Erillo,  Aristone,  ceteris  ad  Hbrum  secun- 
dum  breviter.      [Mox  dicta  sunt  ex  Erl.  et  B  restitutum.] 

in  iis  esse  rehus)  Sic  quattuor  Gzii  codices  (in  quibus  ut 
Erl.  erat,  sic  Spir.  fuisse  credo).  [B,]  Oxx.  E|tp,  id  est,  et 
ineHores  et  deteriorum  muhi,  quibus  parendum  fuit,  quamvis 
elegantior  et  simpHcior  videri  possit  scripturae  hactenus,  si 
primam  editionem  et  ah'quot  ab  ea  derivatas  (usque  ad  Aldi- 
nam)  exceperis,  editae  brevitas:  Positum  est  a  nostris  in  iis 
rebus  —  non  dolere.  Recte  tamen  dici  positum  est.,  esse.,  non 
solum  de  iis,  quae  in  sermone  et  oratione  ponantur  (ut  H,  83 
et  aHbi  saepe),    sed    etiam  de  iis,    quae    sententia  et  docendo 
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tem  adamasset,  alter  vacuitatem  doloris,  neuter  honestate 
carere  potuit,  quae  est  a  nostris  laudata  maxime.  74.  Quin 
etiam  ipsi  voluptarii  deverticula  f  quaerant  et  virtutes 
habeant  in  ore  totos  dies  vokiptatemque  dumtaxat  primo 
5  expeti  dicant,  deinde  consvetudine  quasi  alteram  quan- 
dam   naturam    effici,    qua   impulsi    multa   faciunt,    nullam 

I.  adainavissethFROr.  admovisset  C  honestate  oni.V     S.  diverticulaE 

quaerunt  Or     (sine    nota)      virtufem    L  4.    hahent   Or      primo    dumtaxat 

(L)PCHOr.  5.  dicunt  Or.  consuetudinem  P  quandam  om.  LPCR  nullam 
—   restant  Nonius  p  378 

statuantur,  intellegi  potest  ex  II  de  Orat.  85.  Brut.  165,  Acad. 
I,  19  et  36,  de  N.  D.  II,  32;  prirao  et  altero  loco  Schuetzius, 
quarto  Ernestius.  quinto  Ernestius  et  Wyttenbachius  offensi  sunt. 

74.  Quin  etiam  —  quaerant  —  habeant  —  dicant)  Haec  vitiosa 
esse,  multi  senserunt.  Nain  quod  Gzius  fingit:  quin  quaerant? 
esse:  warum  sollten  sie  nicht  auch  suchen?^  neque  quin^  exceptis 
antiquissimis,  interrogative  nisi  in  exhortando  cum  prima  et 
secunda  persona  indicativi  dicitur,  (ex  qua  in  oratione  obliqua 
tertia  coniunctivi  fit),  et,  si  scriptum  esset  quidni^  ea  ironia  inep- 
tissima  esset,  quoniam  non  quid  vohiptarii  prave  faciant,  sed 
quid  hi  quoque  recte  facere  cogantur,  ostenditur;  et  omnino 
in  his  verbis:  quin  etiam  ipsi  voiuptarii  manifestus  est  orationis 
ascensus  in  enumerandis  philosophis,  qui  particulas  veteris 
sententiae  decerpserint.  [Itaque  sententiae  satistaceret :  quidni^ 
quum  etiam  — ?  ut  minus  hoc  in  Calliphonte  et  Diodoro 
inirum  esse  significaretur.  1874.]  (Quod  in  orat.  pro  Milone 
65  legitur:  qidn  etiam  audiendus  fuerit  cet. ,  si  sanum  est,  Ga- 
ratonius  recte  exposuit;  sed  non  est  sanum.)  lam  ter  indica- 
tivum  reponere  cum  Lambino  et  Ernestio  audax  videtur;  et 
tamen  errorem  in  primo  verbo  propter  quin  coramissura  (cfr. 
Somn.  Scip.  c.  3  (14)  quin  aspicias  pro  quin  aspicis)  duo  reliqua 
verba  sequi  potuerunt.  Ad  codd.  propius  accedit,  quod  Davisio 
placebat:  quaerunt  (sic  Ball.),  ut  virtutes  cet.  (hoc  est,  ita  ut). 
Itaque  cum  ambigua  esset  correctio,  mendum  notatum  reliqui. 
\_Dumtaxat  primo  ex  Erl.   et  B  restitutum.] 

consvetudine  quasi  alteram  quandam)  Consvetudinem  post 
Ascensium  et  Aldum  P.  Manutius  a.  1555,  Lambinus  codi- 
cesque  Pall.  meliores,  si  Grutero  credimus,  et  fortasse  (nam 
typothetae  errasse  videntur)  Davisii  tres.  Correxit  ipse  Man. 
postea  e  codd.  Tertii  et  Sigonii  (Oxx.,  quattuor  Gzii,  [B]). 
Quandam^  quod  ceteri  omittunt,  Crat.  in  contexta  oratione, 
Man.  in  posteriore  editione  ex  iisdem  codd. ,  Gzius  ex  Erl. 
et  Spir.  [B]  restituerunt.      Tura    pro  faciunt  Th.   Bentleius  et 


ET    MAL.    LIB.    V.    CAP.  25.  (73—74.)  735 

quaereDtes  voluptatem.  Stoici  restaiit.  Ei  quidem  non  unam 
aliquam  aut  alteram  rem  a  nobis,  sed  totam  ad  se  nostram 
philosophiam  transtulerunt.  Atque  ut  rehqui  fures  earum 
rerum,  quas  ceperunt,  signa  commutant,  sic  illi,  ut  senten- 

1.   Hi  LCOr.      2.  rewi  om.   omnes   [re?n]   Or.      3.  ut  om.  P     4.   cepe- 
tunt  om  C.  cleperunt  Or.     nostris  sententiis   R 

Ernestius  facianU  quomodo  Cicero  scribere  debuit;  Yieque  eniin 
hic  de  voluptariorum  factis  quaeritur,  sed  de  decretis  et  sen- 
tentiis;  et  utebantur  Epicurei  hoc  colore  maxime  in  amicitia 
(vid.  I,  69),  ut  eam  a  voluptate  et  utilitate  ortam  postea  con- 
svetudine  coli  sine  utilitatis  ratione  dicerent.  Gzius  haec  ex 
Epicureorum  sententia  dici  negat  et  „saepe  a  Cicerone  conti-a 
Epicureos  adhiberi"  Ernestium  docet;  nam  ne  illud  quidem 
ex  his  libris  didicerat.  contra  Epicurum  disputari,  natura  homines 
ad  honeste  agendum  sine  pretio  inipelli.  consvetudini>  illo  per- 
fugio  ipsos  Epicureos  uti.  Si  indicativum  Cicero  posuit,  negle- 
genter  vitam  et  decreta  Epicureorum  permutavit.   \^Ei  etiam  B.] 

alteram  rem)  Substantivum  in  codicibus  excidit  post  syl- 
labam  simillimam;  id  Gzius  addidit,  Th.  Bentleii  coniecturam 
sequens ;  Bremius  partem  addi  malebat  (ut  supra  particulae  di- 
cuntur),  quod  non  tam  facile  excidere  poterat.  Quod  autem 
Klotzius  (Quaestt.  Tull.  p.  80)  codicum  scripturam  sic  tuetur. 
ut  Ciceronem  primum  unam  aliquam  aut  alteram  posuisse  sta- 
tuat,  tamquam  subiecturus  esset  om,nes  nostras  rationes  aut 
simile  aliquid ,  deinde  orationem  rautasse,  id  in  huiusmodi 
oratione,  cuius  ex  paucis  et  non  interruptis  verbis  constantis 
reliqua  forma  diligentissime  servatur  {non  — ,  sed  —  transtu- 
lerunt)^  prorsus  incredibiliter  fingitur. 

quas  ceperunt)  Verbum  maxime  commune  posuit.  quod, 
cum  fures  nominati  essent,  genus  capiendi  satis  intellegeretur, 
ut  neque  surripuerunt  neque  eiusmodi  aliud  ponere  opus  esset. 
Fures  autem  cur  hoc  modo  capere  dici  nequeant,  quae  furen- 
tur,  cum  et  praedam  aucupantes  capiamus  et  pecuniarum 
(contra  leges)  captarum  frequens  mentio  sit,  nescio.  Itaque 
sine  ulla  causa  consentiens  codicum  scriptura  sollicitatur;  nam 
quod  in  uno  nuHius  auctoritatis  codice,  e  quo  editio  prima 
ducta  est,  verbum  obscure  scriptum  videtur  fuisse,  prorsus 
neglegendum  est.  Muretus  tamen  Varr.  Lectt.  XI,  19  narrat, 
in  veteribus  libris  (vereor,  ne  nimis  obsequiosis)  se  repperisse 
cl.epserunt^  quod  Lallemandus  recepit,  Orellius  autem,  Davisio 
et  Hermanno  (Opusc.  III  p.  119,  coll.  IV  p.  269)  auctoribus, 
cleperunt  scripsit.  Equidem  primura  nonnihil  miror,  quomodo 
sibi   viri    docti  persvaserint,    Ciceronem    in    prosa    oratione  id 
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tiis  nostris  pro  suis  uterentur,  nomina  tamquam  rerum  notas 

l.  rerum,  nostra  L 

verbum  posuisse,  quod  quam  a  consvetudine  huius  aetatis 
remotum  fuerit,  e  Varronis  commemoratione  de  L.  L.  VII 
p,  98  intellegi  potest,  quodque,  si  Varronis  e  satira,  in  quo 
genere  vel  maxirae  verborum  antiquitatem  sectatus  est,  locura 
exceperis  (-apud  Non.  p.  20),  solam  poetarum  antiquorum , 
Attii,  Lucilii  priorumque,  auctoritatem  habet.  (Apud  Varro- 
nem  R.  R.  II,  9,  6  sine  ulla  probabilitatis  specie  transdepere 
fingitur.)  Nam  quod  tradunt,  Nonio  teste  (p.  20),  Ciceronem 
etiam  in  libro  IV  de  R.  P.  scripsisse:  non  modo  iit  Spartae^ 
rapere  uhi  pueri  et  clepere  discunt^  ipse  verborum  ordo  {Spartae^ 
rapere  ubi)  ostendit,  idem  hic  Nonio  accidisse,  quod  in  proximo 
exemplo,  e  III  de  N.  D.  68,  [si  tamen  illud  ab  ipso  positum 
est],  accidit  et  alibi  saepenuraero,  ut  pro  Ciceronianis  haberet 
veteris  poetae  verba  a  Cicerone  posita.  Deinde  vix  dubium 
est,  quin  semper  dictum  sit  clepsi^  non  clepi^  quod  praeter 
illos,  quos  dixi,  alii  quoque  pro^ant  inde  a  Scaligero  (ad  Varr. 
de  R.  R.  II,  9).  Analogia  priorem  formam  magis  commendari 
apparet.  etsi  posteriorem  e  proximo  tuetur  scabi^  tum  e  lon- 
ginquo  alia;  auctoritatem  autem  si  quaerimus,  primum  apud 
Varronem  de  L.  L.  p.  98,  ubi  de  Lucilii  versu  agit,  bis  con- 
stantissime  scribitur  clepsere^  eo  graviore  testimonio,  quod  ibi- 
dem  bis  infinitivus  clepere  ponitur.  Deinde  in  Attii  anapaestis 
apud  Ciceronem  in  Tusc.  II,  23  >adeo  constanter  codd.  aut 
ipsum  clepsisse  retinent,  ut  optimi,  aut  leviter  corrupti  tamen 
s  litteram  habent  (dempsisse)^  ut  plane  mirer  libidinem  eorum, 
qui  substituunt  clepisse.  Apud  Manib*um  quoque  I,  27  omnes 
codd.  habere  dicuntur:  clepsisset  furto  mundum^  pro  quo  non 
recte  substitutum  est  cepisset.  His  non  satis  tuto  opponitur 
clepit  prima  longa  ex  Pacuvii  Hermionae  versu  septenario  apud 
Nonium:  Sermonem  liic  nostrum  ex  occulto  clepit.,  quantum  intel- 
lego;  ubi  Mercerius  clepsit  malebat.  Non  utor  testimonio 
veteris  rogationis  apud  Livium  XXII,  10,  5,  ubi  est:  si  quis 
clepsit,  quoniam,  etiamsi  perfectum  esset  clepi.,  nihilo  minus 
futurum  illud  vetus  clepso^  clepsim  esset,  ut  capso^  recepso^  efexis^ 
respexis  cet. ,  cuius  formae  rationem  exposui  in  disputat.  de 
usu  et  nat.  forra.  quarundara  verbi  Lat.  in  Opusc,  Acad.  II. 
Contra  me  proferent  Cic.  de  Legg.  II,  22:  cleperit  rapsitque. 
Verum  quoniara  nulla  causa  excogitari  potest,  cur  Cicero  in 
altero  verbo  recentiore  forma,  in  altero  antiqua  {rapsit.,  non 
rapuerit)  uti  voluerit,  apparet,  rectissime  Lamb.  scripsisse: 
clepsit  rapsitve. 
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mutaverunt.  Ita  relinquitur  sola  haec  disciplina  digna 
studiosis  ingenuarum  artium,  digna  eruditis,  digna  claris  viris, 
digna  principibus,  digna  regibus.  75.  Quae  cum  dixisset 
paulumque  institisset,  Quid  est?  inquit;  satisne  vobis  videor 
pro  meo  iure  in  vestris  auribus    commentatus?     Et  ego:  5 

4.  parumque   E       quod  E       satis  om.  E  (retento  ne)       vobis  om.   L 
satisve  videor  vobis  R     nobis  et  mox  nostris  E     5.  commendatus  EL 

75.  Quid  est?  inquit)  Cod.  Mor. :  Quid?  inquit,  et  paulo 
ante  omittit  digna  principibus.  [^Parumque  etiam  B,  ex  quo  fieri 
potest:   dixisset  et  parumper  inst.  aut  dix.  parumperque  inst.^ 

satisne  —  pro  meo  iure  in  vestris  aurihus  co?nmentatus  ?)  Hoc 
est:  Satisne''  vobis  videor  iure  meo  (quod  mihi  concessistis , 
cum  me  dicere  iussistis)  usus  esse  et  vobis  audientibus  quasi 
meae  exercitationis  causa  commentatus  esse?  Commentationem 
enim  hanc  fuisse  significat,  hominis  has  res  raediocriter  tenentis 
nec  eas  exponere  assveti ,  non  accuratam  et  praeparatam  ve- 
teris  magistri  scholam  et  orationem.  Jn  aurihus  vestris  eodem 
modo  dicitur  quo  m  ore  atque  in  oculis  provinciae  aliquid  gerere 
(Verr.  II,  81 ;  cfr.  Hand.  Turs.  III  p.  250  et  lexic);  atque  etiam 
hoc  ipsum  in  aurihus  legitur  ad  Q.  Fr.  I,  1,  9 :  istam  virtutem^ 
moderationem  animi.,  temperantiam  —  in  luce  Asiae.,  in  oculis  cla- 
rissimae  provinciae  atque  in  aurihus  omniiLm  gentium  ac  nationum 
esse  positam.  [Cfr.  Verr.  III,  131,  Act.  I,  7.]  Tacitus  dicit 
apud  aures  alicuius  (Hist.  I,  26,  Agric.  44).  Satisne  non  proxims 
cura  solis  illis  verbis  pro  meo  iure.i  sed  cum  tota  complexione 
verborum  coniungitur;  pro  suo  iure  autem  agit  (cui  contrarium 
est  precario  et  cum  venia),  qui  ius  suum  tenet  (Tusc.  III,  20), 
et  ita  sibi  agere  licere  contendit,  veniam  non  petens:  (Erne- 
stius:  lihere.,  meum  studium  secutus',  Kernius:  Meinet  Thr.,  icli 
hahe  hinldnglich  meines  Rechtes  inich  hedient?).  Itaque  in  Verr. 
V,  2  haec  dicuntur:  tum  deprecabitur  a  vohis^  tum  etiam  pro 
suo  iure  contendet.,  ne  patiamini  cet.,  nec  tamen  iure  Hortensium 
id  contendere  posse  Cicero  confitebatur;  cfr.  pro  Caec.  85, 
pro  Flacco  95:  pro  meo  iure  dico  (libere  dico  nec,  ut  cum  bona 
venia  audiatis,  precor);  ad  Fam.  XHL  50,  1,  ad  Att.  III.  2 
{pro  meo  iure.,  id  est,  nullius  gratia  neque  indulgentia  utens), 
de  Orat,  II,  294  (non  affirmat  Antonius,  iure  se  illa  sumere, 
sed  se  ipsum  ea  libere  et  aperte  tamquara  sua  vindicare), 
Rhet.  ad  Herenn.  II,  39,  IV,  48,  Terent.  Ad.  I,  1,  27  (ubi 
omnia  pro  meo  iure  agere  est  ita,  ut  raihi  pro  patria  potestate 
licebat).    Enarravi  hunc  locum  pluribus,  quod  et  olim  quidam 
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Tu  vero,  inqiiam,  Piso,  ut  saepe  alias,  sic  hodie  ita  nosse 
ista  visus  es,  ut,  si  tui  nobis  potestas  saepius  fieret,  non 
multum  Graecis  supplicandum  putarem.  Quod  quidem  eo 
probavi  magis,  quia  memini,  Staseam  Neapolitanum,  docto- 
5  rem  illum  tuum,  nobilem  sane  Peripateticum,  aliquanto  ista 
secus  dicere  solitum,  assentientem  iis,  qui  multum  in  for- 
tuna  secunda  aut  adversa,  multum  in  bonis  aut  malis  cor- 
poris  ponerent.  Est,  ut  dicis,  inquit;  sed  haec  ab  Antiocho, 
familiari  nostro,  dicuntur  multo  mehus  et  fortius  quam  a 
10  Stasea  dicebantur.  Quamquam  ego  non  quaero,  quid  tibi 
a  me  probatum  sit,  sed  huic  Ciceroni  nostro,  quem  discipu- 
lum  cupio  a  te  abducere. 


1.  alia  ELPC  i^ta  ita  nosse  R  ista  nosse  (om.  ita)  C  2.  tui  copia 
nohis  sm/)er  LPCROr.  3.  multis  C  4.  quam  P  nemini  E  istas  eam  EP 
5.  aliquando  ELCOr.  6.  his  ELC  9.  nostro  familiari  LPCROr.  quam 
istas  ea  E      12.  a6  ^c  E  a  oro.   C 


haeserant  neque  post  Gzii  incredibiles  errores,  maxime  in 
Addendis,  ubi  se  corrigit  scilicet,  et  Schuetzii  hariolationes 
satis  alii  rem   expediverant. 

ita  nosse  ista)  Ita  Gzius  ex  Erl.  et  Spir.  [B],  Gud.  2; 
ex  E^,  Mon.  exciderat  ita  nosse.  E  scriptura  ed.  primae  effec- 
tum  erat  (Crat.,  Vict. ,  cett.):  ita  ista  nosse.  Tum  5?  tui  nobis 
potestas  saepius  fieret  scripsi  ex  Erl.  et  Spir.  [B] ;  in  mg.  Crat. 
tantum  potestas  annotatur,  e  cod.  Mor.  tui  potestas.,  non  anim- 
adversa  transpositione  {nobis  pot.).  Tn  substantivo  auctorita- 
tem  secutus  sum;  utrumque  enim  recte  dicitur,  etsi  copia  ho- 
minis  de  potestate  colloqnendi  apud  Ciceronem  ah'bi  non  po- 
nitur,  alterum  pluribus  locis;  in  saepius  ea  accedebat  ratio, 
quod  id  ad  Jieret  aptius  videbatur,   seniper  autem  requirere  esset. 

aliquanto  ista  secus)  Staseas  igitur  Theophrastum  seque- 
batur  (§  12),  vel  potius  erat  ex  communi  Peripateticorum  schola, 
non  Antiochius.  Pro  aliquanto  etiam  [B  et]  ^  aliquando.,  quod 
errore  irrepsit  in  edd.  Gzii  et  Or.  Tum  familiari  nostro  (pro 
nostro  fam.)  dedi  ex  ErL  et  Spir.  [B]  (Vindob.).  Postremo 
etiam  Spir.  [B]  ab  te  abducere  ^  in  quo  fortasse  latet  abs  te, 
quod  nonnumquam  a  librariis  oblitteratum  est  (de  Verr,  vid. 
Zumptins  in  ind.  v.  abs)\  sed  uno  loco  coniectura  restituere, 
quod  nusquam  alibi  codices  horum  librorum  haberent.  ratio 
nulla  erat.  Ipsum  ab  te  Handius  (Turs.  I  p.  6)  certis  exemplis 
Ciceronianis  defendi  putat;  sed  hoc  unum   ponit. 
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XXVI.  76.  Tum  Lucius:  Mihi  vero  ista  valde  probata 
sunt,  quod  item  fratri  puto.  Tum  mihi  Piso:  Quid  ergo? 
inquit;  dasne  adulescenti  veniam?  an  eum  discere  ea  mavis, 
quae  cum  plane  perdidicerit,  nihil  sciat?  Ego  vero  isti, 
inquam,  permitto;  sed  nonne  meministi,  hcere  mihi  ista  pro-  5 


2.  nihil  (pro  mihi)  L  quod  eryo  E  3.  mavis  ea  LC  4.  plane  per- 
diderit  E  praeclare  [praeciara  C)  didicerit  cett. ,  Or.  4.  inguam  isti  R 
5.  in  me  (pro  nonne)  E  lucere  mihi  E  mihi  licere  cett.,  Or.  probare  ista 
LPCROr. 


Cap.  XXVI,  76.  quod  item  fratri  piito)  Poterat  dicere: 
puto  item  fratri  (vid.  ad  II,  16),  sed  orationis  vinciendae  causa 
pronomen  posnit,  nec  tamen  plenam  orationem  fecit  {qiiod  item 
in  fratre  evenire  piito^  ut  ista  ei  prohata  sint).  Itaque  eiusdem 
generis  hoc  est  atque  ilhid  in  Cat.  84 :  cuius  a  me  corpus  est 
crematum  ^  quod  contra  decuit^  ab  illo  m.eum  (cfr.  Lael.  90,  pro 
Quinct.  87);  neque  dubitem,  si  sententia  orationis  ita  ferat,  di- 
cere:  inilii  probata  haec  sunt^  quod  contra  fratri  puto.  (Cfr.  Lu- 
cretius  I,  82.)  Prorsus  eiusdem  generis  est,  sed  minus  facile 
ad  plenam  orationis  formam  revocatur,  quod  §  83  scriptum 
est:  quod  vestri  non  item  (efficiunt,  ut  sic  omnia  connexa  sint). 
[Brut.  QQ  recte  Siesbyeus:  quod  item  Lysiae  Demosthenes  pro 
idem.  Nam  delentes  nihil  moror.  1874.  Ex  eodem  fontenatum: 
quod.  nunc  apud  Lucretium   I,   221,  Varr.   R.  R.  III,   3,   8.] 

plarie  perdid.icerit)  Hanc  scripturam  Gzius  quoque  intellexit 
significari  in  Spir. ,  in  quo  erat:  plane  perdidicit.,  et  Erl.  [B]. 
Prorsus  ad  finein  perductae  disciplinae  Carneadiae  hanc  sum- 
mam  esse  Piso  dicit.  Arcesilae  et  Carneadi  sententiam.  qui, 
sublata  perceptione,  probabilitatem  et  verisimilitudinem  defen- 
debant,  saepissime  Cicero  attingit,  exposuit  uberius  Clitoma- 
chum  sequens  Acad.  II,  98  sq.  (Cfr.  Ritteri  Hist.  Phil.  III 
p.  665  sqq.  et  p.  676  sqq.)  Mox  Manut.  et  Lamb.  oraittunt  isti 
ante  inquam;  in  proximorum  verborum  ordine  {licere  mihi  ista 
probare)  Erl.  [et  B]  secutus  sum.  Tum  pro  a  te  etiam  Oxx. 
/ip,  Vindob.,  Monac.  apte  (cfr.  ^lb  ab  te)^  ut  alibi  in  his  libris 
ante  pro  a  te  scriptum  vidimus.  Paulo  post  expectabatur  po- 
tius  hic  ordo:  quae  probabilia  ei  videantur;  nam  aliter  §92,  ubi 
quod  n.ollet  in  parte  primariae  sententiae  censetur,  et  similibus 
locis  ei  extremum  locum  tenet.  Deleri  tamen  pronomen,  quod 
Orellio  visum  est,  vix  potest;  nam  ad  rem  pertinet,  huic  ipsi 
probabilia  illa  videri.  Idem  obstat  Gzii  coniecturae  {potest., 
quae  prob.  videantur,  m),  ductae  e  Gud.  2  et  Bas.  scriptura 
{potest  ea  quae  proh.   videantur  ea  non  probare). 

47* 
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bare,  quae  sunt  a  te  dicta?  Quis  enim  potest  ea,  quae 
probabilia  videantur  ei,  non  probare?  An  vero,  inquit,  quis- 
quam  potest  probare,  quod  perceptum,  quod  comprehensum, 
quod  cognitum  non  habet?     Non  est  ista,  inquam,  Piso, 

1.    sunt  apte  C     postea  (pro  potest  ea)  E     2.  vere  R     inquam  LPCR 
4.   ita  C     inquit  P 

cognitum  non  habet)  Facile  aliquis  cum  Ernestio  scriben- 
dum  putet  haheat^  quoniam  haec  sententia  rei  tantum  ad  explen- 
dam  sententiam  negativam  {nemo  probat)  cogitatione  conceptae 
significationem  habere  videtur.  Verum  Latini  in  huiusniodi 
sententiis  eius  generis  definitionem ,  iii  quod  aliquid  cadere 
negant,  per  se  conceptam  indicativo  niodo  efferunt:  [I,  5:  Nulli 
satis  eruditi  videntur^  quibus  nostra  ignota  sunt\  0£f.  II,  38;] 
LaeL  59:  Quonam  enim  modo  quisquam  amicus  esse  poterit  eius^ 
cifi  se  putabit  inimicum  esse  posse  ?  Acad,  II,  18:  Qui  enim  potest 
quidquam  comprehendi  — ,  quod  est  tale^  quale  vel  falsum  esse 
possitf  Ibid.  II,  22:  Quid  quisquam  meminit^  quod  non  animo  com- 
prehendii  et  tenet?  (Significat.  ex  quo  genere  id  esse  debeat, 
quod  meminisse  possimus;  si  dixisset:  cojnprehendat  et  teneat, 
ut  quod  non  idem  esset  atque  quin  id^  significaret,  quid  neces- 
sario  ex  memoria  sequeretur  et  ei  adiunctum  esset.)  TuscuL 
IV,  79:  Aii  quidquam  est  secundum  naturam^  quod  fit  repugnaiite 
rationef  Parad.  I,  14:  Qmdquam  bonum  est^  quod  non  eum^  qui 
id  possidet^  meliorem  facitf  (Sumo  a  Wesenbergio,  ut  superius; 
scribe  faciat'^  Latinum  erit,  sed  sententia  mutabitur.)  [De 
Divin.  I,  23,  II,  61,  Verr.  V,  65,  Philipp.  I,  35.]  Contra 
Acad.  II,  48  recte  scribitur:  si  nulla  visa  sunt  prohabilia^  quae 
falsa  sint:  haec  enim  sententia  est:  ive^in  es  keine  wahrscheinliche 
Vorstelhmgen  giebt^  die  (der  Art  giebt^  dass  sie)  in  der  Wirklich- 
keit  falsch  sind^  non  haec:  wenn  keine  Vorsteilmigen  ^  die  falsch 
sind^  wahrscheinlich  sind.  Ad  ipsam  rem  haec  non  differunt; 
nam  si  ex  probabilitate  non  sequitur  veritas  (quod  priore  modo 
dicitur),  ne  veritas  quidem  condicio  est  necessaria  probabilitatis 
(quod  hoc  altero  modo:  quae  falsa  sunt);  ad  argumentandi  for- 
mam  aliquantum  interest.  Paulo  ante  {quae  probabilia  videantur) 
coniunctivus  modus,  qui  refertur  ad  non  probare^  significat,  hanc 
esse  sententiam :  ea,  quae  tamen  ei  probabilia  videantur.  De 
Fato  4  {An  mihi.,  inquam.,  potest  quidquam  esse  molestum^  quod 
tibi  gratum  futurum  sitf)  necessario  scribendum  puto  futurum 
est.  [Sed  obstat  Tusc.  II,  65:  Nihil  potest  esse  aequabiie^  quod 
non  a  certa  ratione  proficiscatur ;  add.  huius  operis  II,  78,  de 
Divin.  I,  91,  Cat.  4.  Ergo  interdum  valuit  coniunctio  cum 
infinitivo.      Mox  Non  est  ita  Baiterus  errore  typothetae.] 
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magna  dissensio.  Nihil  est  enim  aliud,  quamobrem  mihi 
percipi  nihil  posse  videatur,  nisi  quod  percipiendi  vis  ita 
definitur  a  Stoicis,  ut  negent  quidquam  posse  percipi  nisi 
tale  verum,  quale  falsum  esse  non  possit.  Itaque  haec  cum 
illis  est  dissensio,  cum  Peripateticis  nulla  sane.  Sed  haec  5 
omittamus;  habent  enim  et  bene  longam  et  satis  litigiosam 

I.  enim  est  LR  2.  nihil  percipi  Oi*.  {nihil  percipi  mihi  C)  nec  (pro 
nisi)  L  Verba  nisi  quod  —  posse  percipi  in  P  transponuntur  post  (v.  4) 
non  possit     3.   negant  E     quid  L     5.  sane  nulla  R 

Nihil  est  enim  aliud^  quamobrem  cet.)  Enim  est  etiam  Victorius 
et  fortasse  plures  codices  deteriores.  Tum  mihi  percipi  nihil 
etiam  [B,]  ex  R  Marsus,  Crat.  Manutius  et  ceteri  ex  ed.  prima 
nihil  percipi  inihi^  pro  quo  Gzius  tamquain  ex  omnibus  suis  et 
Vindob.  dedit  mihi  nihil  percipi^  sed  erravit.  Stoicorum  per- 
cipiendi  definitionem,  quae  tota  ex  eo  pendebat,  quod  omnes 
animi  iiotiones  extrinsecus  visis  {(favtaaiaig)  tamquam  imagi- 
nibus  rerum  effici  docebant,  Cicero  in  Academicis  multis  locis 
commemorat  (I,  41,  II,  18  et  40  sqq.,  54  sqq.,  77,  112,  113); 
in  ea  enim  vexanda  omnis  recentiorum  Academicorum  velitatio 
occupabatur.  Cum  enim  visum  verum  definissent  id,  quod  ex 
eo ,  quod  esset,  sicut  esset,  impressum  in  animo  et  signatum 
esset  (cfr.  Sext  Emp.  adv.  Mathem.  VII,  248,  Diog.  Laert. 
VII,  46  et  50),  id  demum  visum  verum  percipi  posse  dicebant, 
quod  certa  nota  ab  omni  falso  viso  discerneretur ,  q^avraoiav 
dXrid^ij  xat  toiavzrjv y  ola  ovn  av  ytvoLTO  xpevdrjg  (Sext.  Emp. 
VII.  152;  o'ia  ovx  av  y^voito  diio  fA.7j  vizdQxovtog,  Diog.  VII,  50, 
id  est,  quale  ab  eo,  quocl  non  esset^  esse  non  posset,  Acad.  II,  77; 
ibd.  18  Cicero  id  scribere  debuit,  non  scripsit,  quod  Lambinus 
posuit).  Eiusmodi  autem  notam  Arcesilas  et  Carneades  esse  nega- 
bant.  omnisque  veri  visi  falsum  tam  sinule  esse  posse,  ut  inter- 
nosci  non  possent.  Cicero  et  hic  et  Acad.  II,  113  visi  nomen 
omittit,  quod  alibi  ipseaddit;  sed  idem  intellegitur,  quoniam  ad 
solam  visorum.voritatem  ei  perceptionem  haec  disputatio  per- 
tinet.  Mira  autem  levitate  Cicero  et  hic  et  Acad.  II,  112 
eo  modo  in  hac  definitione  rem  verti  iudicat.  ut  Academicis 
suis  recentioribus  et  Carneadi  cum  Peripateticis,  qui  illa  non 
utantur,  nulla  dissensio  sit.  Illa  enim  definitione  Stoici  tan- 
tum  accommodate  ad  sua  de  cognitionis  origine  decreta  et  ad 
ea,  quae  tum  agitabantur.  certamina  id  comprehenderant,  quod 
non  minus  firmiter  superiores  tenebant,  percipi  aliquid  posse. 
Itaque  de  universae  philosophiae  fundamento  nihilo  minor  cum 
illis  Carneadi  dissensio  erat. 
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disputationem;  77.  illud  mihi  a  te  nimium  festinanter  dic- 
tum  videtur,  sapientes  omnes  esse  semper  beatos.  Nescio 
quomodo  praetervolavit  oratio.  Quod  nisi  ita  efficitur,  quae 
Theophrastus  de  fortuna,  de  dolore,  de  cruciatu  corporis 
5  dixit,  cum  quibus  coniungi  vitam  beatam  nuUo  modo  posse 
putavit,  vereor,  ne  vera  sint.  Nam  illud  vehementer  repugnat, 
eundem  beatum  esse  et  multis  maUs  oppressum.  Haec  quo- 
modo  conveniant,  non  sane  intellego.  Utrum  igitur  tibi, 
inquit,  non  placet,  virtutisne  esse  tantam  vim,  ut  ad  beate 
10  vivendum  se  ipsa  contenta  sit,  an,   si  id  probas,  fieri  ita 

2.  semper  esse  U  semper  om.  C  3.  ijuo  (pro  quomodo)  LP  ita  om.  L 
5.  heatam  vitam  LPCROr.  posse  om.  L  6.  ne  varia  L  repugnet  EP 
7.  esse  beatum  C  et  beatum  esse  Or.  multis  modis  E  quo  LP  9.  non 
placet  inquit  LPCR  virtutis  (om  ne)  LPCR  tantam  vim  esse  LPCR 
10.  itajieri  LPCR 

77.  Nescio  quoviodo)  E5;f  omnesque,  si  credi  potest,  Gzii 
nescio  quo,  de  quo  errore  dixi  ad  II,  53.  Sed  Gzium  melio- 
rum  codicum  compendium  non  intellexisse,  et  ex  Erl.  [et  B] 
apparet  et  e  cod.  Mor. ,  e  quo  ipsum  quomodo  enotatur,  cum 
Victorius  et  alii  nescio  qui  quo  scripsissent.  Proxime  ante 
Mars.,  Crat.,  Vict.  semper  esse  ex  R.  Deinde  in  verbis  quod  nisi 
ita  efficitur  quomodo  ita  pronomini  quod  superaddatur,  perspicitur 
ex  iis,  quae  dixi  ad  II,  17.  Davisius  scribendum  putabat:  quod 
nisi  id  efficitur^  Gzius:  ita  esse  efficitur.  [Mox  vitam  beatam  etiam  B.] 

eundem  beatum  esse)  Sic  ante  Man.  plerique  (Mars.,  Crat., 
Vict.)  nec,  ut  opinor,  tninore  consensu  codices  ([B,]  E^;f),  etsi 
ceteri  editores  Manutium  taciti  sequuntur.  Pro  malis  etiam  [B  et] 
mg.  Crat.  m.odis^  ut  id  in  codicum  meliorum  principe  fuisse 
appareat.  Sed  longe  aliter  Ennius  poeta  dixerat  (IV,  62): 
midtimodis  siim  circumventus.,  morbo  cet.  Hic  malorum  et  beatae 
vitae  concursus  necessario  nomine  ipso  significari  debet.  Deinde 
inqrdt  ^  non  placet  et  esse  tantam  vim  et  fi.eri  ita  Gzius  ex  Erl. 
et  Spir.  [B]  dedit,  cutn  alius  ordo  esset,  quibusdam  malis  ego 
ex  Erl.  [et  B].  Post  virtutis  particulam  ne  Gzius  addidit  ex 
eisdem  codicibus  et  ed.  Crat.  Neque  tamen  utrum  —  ne  hic 
ex  abundanti  coniungitur,  sed  pronomini  (utrwn  e  duobus) 
deinde  subiciuntur  ipsae  res  diiunctae,  eodem,  quo  nos  loqui- 
mur,  modo ;  Gzii  et  aliorum  errorem  attigi  in  Emendatt.  TulL 
p.  164.  [Sed  alterum  membrum,  quod  proprie  sic  poni  debebat: 
a?2,  fieri  posse,  ut  cet.,  Cicero  seiunxit  addito  novo  verbo  {negas) 
et  plenius  posuit.]  Postremo  in  his:  Ego  vero  volo  cet.  omittitur 
inquam  et  iterum   §  83:  Nihilo  beatiorem  cet.    Vid.  ad  II,  8. 
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posse  negas,  ut  ii,  qui  virtutis  compotes  sint,  etiam  quibus- 
dam  malis  affecti  beati  sint?  Ego  vero  volo  in  virtute  vim 
esse  quam  maximam;  sed,  quanta  sit,  alias,  nunc  tantum, 
possitne  esse  tanta,  si  quidquam  extra  virtutem  habeatur 
in  bonis.  78.  Atqui,  inquit,  si  Stoicis  concedis,  ut  virtus  5 
sola,  si  assit,  vitam  efficiat  beatam,  concedis  etiam  Peripa- 
teticis.  Quae  enim  mala  illi  non  audent  appellare,  aspera 
autem  et  incommoda  et  reicieiida  et  aliena  naturae  esse 
concedunt,  ea  nos  mala  dicimus,  sed  exigua  et  paene  minima. 

1.  hi  LC  malis  quibusdam  LPCROr.  6.  Post  beatam  addit  et  C 
concedis  et  F  7.  illi  mala  L  audieni  E  audent  non  L  9.  et  porro  minima 
LPCKOr. 

78.  concedis  etiam)  Sic  fere  editiones  ex  R  et  meliores 
codices,  Erl.,  Spir.  [B].  Dav.  e  Parr.  1,  3  (Bas. ,  Gud.  1) 
concedis  et;  Mead.,  Oxx.  omnes,  Monac. ,  ed.  Vict.  et  concedis 
etiam^  ut  C;   Gud.  2   tantum  concedis. 

sed  eccigua  et  paene  minimd)  Semel,  opinor,  apud  Cicero- 
nem,  Acad.  II,  127,  legitur:  ut  exigua  et  minima\  hic,  tamquam 
gravior  in  altero  significatio  sit,  additur  pae?ie.  Et  opinor,  in 
hac  coniunctione,  cum  index  significationis  accederet  vox  pae?ie^ 
a  Latinis  idem  fere  intellegi  potuisse,  quod  noster  sermo  i?ijl- 
nite  paiTum  appellat  (Latini  enim  neque  hoc  modo  loquuntur 
neque  aliud  habent,  quod  huic  plane  respondeat),  cum  prae- 
sertim  etiam  id,  quod  absolute  mi?ii?nuni  nos  dicimus,  mi?ii?num 
a  Cicerone,  Lucretio,  aliis  dicatur.  Nam  si  veram  compara- 
tionem  intellegemus,  non  paene  minima,  sed  prorsus  minima 
haec  erunt  bona,  nec,  si  valde  parva  interpretabimur,  minus 
ineptum  erit  paene\  rectum  esset  pae?ie  nulla  {ita  parva^  ut  ?iulla 
esse  videantur  §  72).  Sic  autem,  ut  edidi,  scriptum  erat  in 
codicibus  melioribus,  Erl.,  Spir.  [B],  mg.  Crat.  Edd.  e  dete- 
rioribus  tenuerunt:  et  porro  ?ni?iima^  in  quo  eadem  est  dubi- 
tatio,  qui  ascensus  significetur,  neque  is,  quem  ostendi,  exitus 
relinquitur;  tum  nuUo  prorsus  exemplo  po?'ro  in  augendo  pro 
atque  adeo.,  ut  accipiebat  Ernestius,  ponitur,  quod  si  omnino 
sic  interponeretur  adiectivis  coniunctis  {bono  et  por?'o  fortis)^ 
significaret ,  aliam  rem  adici ,  non  eandem  verbo  et  notione 
augeri;  nemo  tamen,  quod  sciam .  ita  dixit,  repugnante  usu. 
[Handius  IV  p.  486  fingit  /wr?'o  esse  geradehi?i.^  Venit  mihi 
interdum  in  mentem  ex  pae?ie  facere  pla?ie^  ut  id  eo  modo 
poneretur,  quo  in  Verr.  IV,  6:  im?no  vero  modo  ac  pla?i.e  paulo 
ante.,  in  quo  cum  hoc  significetur,  prorsus  illo  vocabulo,  quod 
subiciatur,    uti    licere    et    id    rectum    esse,    etiam    superlativo 
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Quare  si  potest  esse  beatus  is,  qui  est  in  asperis  reicien- 
disque  rebus,  potest  is  quoque  esse,  qui  est  in  parvis  malis. 
Et  ego:  Piso,  inquam,  si  est  quisquam,  qui  acute  in  causis 
videre  soleat,  quae  res  agatur,  is  es  profecto  tu.  Quare 
5  attende,  quaeso.  Nam  adhuc,  meo  fortasse  vitio,  quid  ego 
quaeram,  non  perspicis.  Istic  sum,  inquit,  expectoque,  quid 
ad  id,  quod  quaerebam,  respondeas. 

XXVII.   79.  Respondebo,   me  non  quaerere,  inquam, 

hoc  tempore,  quid  virtus  efficere  possit,  sed  quid  constanter 

10  dicatur,  quid  ipsum  a  se  dissentiat.     Quo,  inquit,  modo? 

Quia,  cum  a  Zenone,  inquam,  hoc  magnifice  tamquam  ex 

1.  e&t  om.  L  2.  is  potest  C  est  om.  C  3.  Et  om.  E  4.  iis  ex 
profecto  L  es  om.  P  5.  in  eo  (pro  meo)  R  quod  E  G.  istinc  L 
quod  E  7.  quaeram  omnes,  Or.  9.  possit  efjicere  COr,  10.  Q,uo  igitur^ 
inquit,  modo  LPCROr.      11.  hoc  om.   L 

minima  adiungi  posse  plane  videtur.  Paulo  post,  ubi  est:  quae 
res  agatur  (et  causani  controversiaraque  faciat;  cfr,  II,  3), 
frustra  Lambinus :   qua  de  re. 

quod  quaerebam)  paulo  ante,  utrum  tibi  non  placeret^  virtu- 
tisne  esse  tantam  vim  cet.  Nam  ad  eam  interrogationem  parum 
sibi  distincte  responsum  Piso  iudicat.  Itaque  ad  eandem  inter- 
rogationem  refertur  Ciceronis  re&ponsura ;  Eespondebo  cet.  In 
re  manifesta  correxi  codicum  mendum,  quod  editores  ita  tenue- 
runt,  ut  ne  offendisse  quidein  eos  quidquam  videatur.  Nara 
coniunctivus  modus  in  hac  oratione:  ad  id.,  quod  quaeram^  Pi- 
sone  interrogationem  certam  a  se  ante  expositam  significante, 
ferri  nullo  modo  potest;  futurum  autem  tempus  si  intellegemus, 
prorsus  ridicule  Piso  expectabit,  quid  Cicero  ad  ea,  quae  ipse 
nondum  quaesivit,  sed  quaesiturus  est,  responsurus  sit,  Cicero 
autem  ad  id,  quod  Piso  quaesiturus  est,  ante  respondebit  {re- 
spondebo  cet.),  quam,  quid  sit,  audierit.  Apparet  quaeram  ortum 
esse  ex  proximo  {quid  ego  quaeram).  In  eandem  sententiam 
venerat  Wesenbergius,   meae  coniecturae  ignarus. 

Cap.  XXVII,  79.  efficere  possit)  Sic  et  codices  (omnes  Gzii, 
Vind.,  [B])  et  aliquot  vett.  edd.  (Mars.,  Crat.);  aher  ordo  ex 
ed.  prima  ad  Man.  et  ceteros  propagatus  est.  Deinde  ex  Erl.  et 
[B  et]  Bas.  scripsi:  Qwo,  inqint^  modo  (cfr.  86.,  IV,  75);  neque 
enim  conclusio  ulla  est.  Particula,  quam  ab  omnibus  melio- 
ribus  abesse  puto  (etsi  e  Spir.  nihil  notatura  Gzius  dicit),  ex 
inquit  orta   videtur, 

Quia.,  cum  a  Zenone  cet.)  Quia  ad  utrumque,  quod  Cicero 
dixerat,  refertur,    quid  consta?iter  dicatur^   quid  ipsum  a  se  dis- 
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oraculo  editur:  "Virtus  ad  beate  viveiidum  se  ipsa  contenta 
est",  Quare?  inquit;  respondet:  „Quia,  nisi  quod  honestum 
est,  nullum  est  aliud  bonum."  Non  quaero  iam,  verunme 
sit;  illud  dico,  ea,  quae  dicat,  praeclare  inter  se  cohaerere. 
80.  Dixerit  hoc  idem  Epicurus,  semper  beatum  esse  sapien-  5 
tem;  quod  quidem  solet  ebullire  nonnumquam;  quem  quidem, 

2    respondes  Pmg.       5.  haec  E    guideni  (pro  idem)  CR      6.   quid  (pro 
quod)  E    qui  C     i>olet^m    E     ebullirem  E 

sentiat\  utriusque  enim  rationem  et  causam  exph*care  debet. 
Itaque  primum,  absohita  hac  protasi  {contenta  est),  sequi  debj- 
bat  apodosis,  quae  Zenonis  constantiae  declarationem  contineret, 
deinde  autem,  nova  protasi  posita,  ahera  apodosis,  quae  cete- 
ros  a  se  dissentire  ostenderet,  hac  fere  orationis  forma:  „Quia, 
cum  a  Zenone  — ,  huic  decreto  convenit,  quod  iudicat,  hone- 
stum  solum  bonum  esse;  cum  ab  Epicuro  vobisve  idem  ilhid 
dicitur,  repugnant,  quae  de  bonis  et  mahs  statuitis."  Cicero 
orationem  vividiorem  efficiens  ne  in  priore  quidem  parte  illam 
formam  tenuit,  sed,  inducta  interrogationis  et  responsi  figura, 
apodosin,  si  de  grammatica  ratione  quaerimus,  in  verbo  inquit 
(ahquis)  constituit,  ad  particulam  quia  non  apte,  quia  nondum 
absolvitur  constantiae  Stoicorum  significatio.  Itaque  hic  in 
quia  eandem  habemus  figuram  orationis  non  statim  ad  id,  quod 
particula  expectari  iubet,  progredientis.  quam  ad  I,  18  in  enim 
et  itaque  declaravi.  [Cfr.  hic  II,  6;  Tusc.  V.  32.]  C.  Sigonius 
et  Manutius  cum  abundare  putabant,  non  animadvertentes,  sic 
nuham  omnino  eius,  quani  quia.  promittit.  sententiae  significa- 
tionem  esse.  Recentiores  inde  a  Davisio  (qui  scribi  volebat; 
quare?  inquirenti^  respon rl et)  conantur  apodosin  in  verbo  respondet 
constituere  (velut  Bremius  scribebat:  quaref  si  quaeris  ^  respon- 
det);  ita  prior  pars  absolvitur,  aheram  deesse  non  animad- 
vertunt,  (Coniecturas  ihas  ordinem  verborum,  praesertim  in 
initio  apodosis,  pravum  et  contortum  habere,  ex  abundanti 
dico.)  OreHius  anacoluthon  hoc  esse  putat,  fortasse  non  mul- 
tum   discrepans  ab   ea   ratione,   quam   exposui. 

80.  hoc  idem)  Sic  [ut  etiam  B]  Grut.  e  Pall.  4  et  6; 
nam  antea  edebatr.r  quidem^  quod  erat  in  Oxx.  omnibus,  Gud.  1 ; 
Par.  1(?)  et  Gud.  2  omittebant  vocem,   quod  Dav%  probabat. 

quod  quidem  solet  ebullire)  Pro  quod  etiam  Ox.  ;f  et  Gud.  1 
qui  (ille:  qui  quod  solet).  Insvaviter  duae  deinceps  sententiae 
incipiunt  a  particula  qindem  pronomini  eidem  subiecta  (minus 
offensionis  h{)het  ilhid  in  Cat.  50:  Atque  haec  quideni  — ;  quae 
quidem);  in  utraque  tamen  per  se  apte  particula  additur;  [ad 
Att.   XIII,   49.    1   longius  spatium  interest;]    (Lambinus:    quod 
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cum  summis  doloribus  conficiatur,  ait  dicturum:  Quam 
svave  est!  quam  nihil  curo!  Non  pugnem  cum  homine, 
cur  tantum  abeat  in  natura  boni;  ilhid  urgveam,  non  intel- 

3.  habeat  omnes,   Or. 

solet.)  [Sed  quoniam  etiam  B  solet  omittit,  videndum,  ne  ex  quod 
quidem  ebullirem  (sic  B  quoque)  iieri  debeat :  quod  audet  ebullire  aut 
quod  video  eum  eb.^  Ebidliendi  verbo  de  eo,  quod  quis  inani  sono 
temere  effundat,  iterum  Cicero  posuit  Tusc.  III,  42,  ubi  iure 
Wesenbergius  meus  miratur,  cum  Davisius  aberrans  Bentleium 
traxisset,  neminem  vidisse,  hanc  esse  apertam  et  necessariam 
Epicuri  orationis  sententiam :  „Si  ceteri  philosophi,  ut  solent, 
virtutes  et  sapientias  ebullire  volent,  re  dihgenter  examinata 
nihil  aliud  dicere  reperientur  ac  tantum  viam  voluptatis  com- 
parandae  monstrare;  ea  est  enim,  ut  ego  doceo  (cfr.  huius 
operis  lib.  I  c.  13  sqq.),  vis  et  utilitas  sapientiae  et  virtutis,  ut 
ad  voluptatem  certissimam  nos  ducant,  non  ut  per  se  expe- 
tantur.''  Nunc  recepta  etiam  contra  Nonium  Davisii  coniectura 
(nolent)  hoc  dicit  Epicurus:  Si  ceteri  philosophi  nolent  virtutes 
crepare  (id  est.  si  suas  sententias  deponere  volent  et  for- 
tasse  nihil  prorsus  dicere),  ostendent  viam  voluptatis  com- 
parandae. 

cur  tantum  habeat  cet.)  [Sic  edebatur.]  E^  cum  tantum^  Mon. 
quum^  Bas.  cui,  in  qua  nullius  auctoritatis  codicum  discrepantia 
nihil  est  momenti.  Si  nihil  est  mendi,  sic  haec  intellegenda  puto: 
non  pugnem  cum  homine  ita,  ut  quaeram,  cur  in  natura  tantum 
boni  esse  statuat  (ut  beata  vita  inter  cruciatus  constare  possit). 
Nam  quomodo  verti  a  Kernio  video  {ivarum  er  von  der  Natur  einen 
80  guten  Grund  habe).,  ut  significetur  naturae  bonitas  in  Epi- 
curo  disciplinae  perversitatem  vincens,  id  neque  sic  dici  poterat 
{habere  multum  boni  in  natura).,  neque,  cur  tam  bonam  natu- 
ram  haberet ,  quaeri  et  pugnari  poterat.  (Itaque  Nodellus  in 
Actis  Societatis  Traiectinae  I  p.  154,  similem  sententiam  perse- 
quens,  scribi  malebat:  cum  tantum  habeat  in^  vel  potius,  a  natura 
boni.)  Sed  omnino  de  ipsius  Epicuri  natura  non  quaeritur.  In  ea, 
quam  dixi,  sententia  valde  vereor  ut  recte  dicatur:  habeo  tan- 
tum  honi  in  natura  pro  eo,  quod  est:  in  natura  esse  iudico;  longe 
enim  aliter  dicitur  habere  aliquid  in  bonis.,  id  est,  numerare. 
Praeterea  in  hac  sententia  nimis  infinite  m  natura  dicitur,  cum 
naturae  vim  Epicurus  non  significarit,  ut,  humanane  an  uni- 
versa  intellegatur,  non  appareat.  Itaque  suspicor  Ciceronem 
scripsisse:  quid.  tantum  cet.,  id  est,  quodnam  tantum  bonum  in 
natura  rerum  reperiat,  quo  id  efficiat.  {Hoc  tantum  boni  de 
imper.  Pomp.   49;   QuintiL  XII,    1,   33:    quid  ergo  tantum  est 
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legere  eum,  quid  sibi  dicendum  sit,  cum  dolorem  summum 
malum  esse  dixerit.  Eadem  nunc  mea  adversum  te  oratio 
est.  Dicis  eadem  omnia  et  bona  et  mala,  quae  [quidem] 
dicunt  ii,  qui  numquam  philosophum  pictum,  ut  dicitur, 
viderunt,  valetudinem,  vires,  staturam,  formam,  integritatem  5 
ungviculorum  omnium  hona^  deformitatem,  morbum,  debili- 
tatem  mala.     81.  lam  illa  externa  parce  tu  quidem;  sed 

1.  sit  dicendum  H  2.  malum  dixit  (oni  esse)  E  3.  dicunt  guidem  P 
cum  nota  liiinsponendi  Sinc  uncis  Or.  4.  ii  om,  PCROr.  hih  6.  bona 
om.  omnes,  Or.,  hic  nota  mendi  posita     7.  tu  quid  E 

artis  in  eloquentia?)  [Sed  sic  quoque  naturae  mentio  inepta  est 
et  tota  interrogatio,  quoniam  in  vohiptate  bonuin  esse  Epicuri 
constabat.  Disputationis  cursus  hanc  reqnirit  sententiam ;  Non 
quaeram,  quam  vera  sit  ipsa  Epicuri  de  bono  sententia;  quae- 
raai,  quam  sibi  constet.  Ea  efficitur  detracta  in  uno  verbo 
aspiratione:  cur  tantwn  abeat  (tam  longe  a  nobis  discedat)  in 
nntura  boni;  illud  urgveam.  Hoc  nunc  invento  et  reposito,  omitto 
refellere,  quae  Graserus,  incommodo  loco  Phalaridis  taurura 
arcessens.  et  leepius  in  Annal.  Philol.  LXXIII  p.  297  tenta- 
runt.  Quae  olim  annotaveram,  reh*qui,  ut  appareret,  circum- 
spexisse   et   ahos  et  me,   ecquid  ex   habeat  illo  effici  posset.] 

quae  quidem  dicunt  ii^  qui)  Restitui  ex  Erl.  [et  B]  et  Leid. 
pronomen,  quod  in  hac  comparatione  paene  necessarium  est; 
vid.  ad  II,  48.  Quid  particula  qui.dem  in  hac  forma  orationis 
(eadem^  quae  quidem)  agat,  nescio.  [B  que  que  dicunt;  sustuHt 
Baiterus   particuhim,   quae  geminando   orta   videtur.] 

valetudinem.  vires  cet.)  Cum  Cicero  sic  posuisset:  eadem 
omnia  et  bona  et  mala^  exempla  utriusque  generis  aut  coniuncta, 
modo  ne  permiscerentur,  addere  poterat,  quamquam  ah*quid, 
quod  offendat,  habet  huiusmodi  enumeratio:  vaktudinem^  vires 
—  integritatem  ungviculorum  onmium^  deformitatem.^  cet. ,  aut  bo- 
norum  et  nialorum  exempla  additis  his  nominibus  distingvere; 
quomodo  codices  hunc  locum  scriptum  habent.  Cicero  neque 
sciens  scribere  poterat  neque  in  tam  aperta  et  brevi  duph*cis 
generis  rerum  enumeratione  neglegentia  in  id  incidere.  Muho 
autem  probabih'us  est,  bona  in  codice  archetypo  excidisse,  cuius 
generis  mendi  muha  exempla  vidimus,  quam  mala.  additum  esse; 
nam  qui  addere  ah'quid  vellet,  utrumque  addidisset  Itaque 
Lambini  coniecturam,  quam  etiam  Ernestius  secutus  erat,  prae- 
tuh   Gzii,   qui   mala  deleri   volebat. 

8L  lam  illa  e.vterna)  Transit  ad  tertium  genus  bonorurn 
et  malorum.    quae    extra  animum   et  corpus  erant;    sed    initio 
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haec  cum  corporis  bona  sint,  eorum  coiificientia  certe  in 

1.   Ante  haec  mendi  nota  apud  Or. 

tantum  bona  sive  commoda  commemorat,  ex  quibus  contraria 
mala  simul  intellegebantur:  ,,Iam  externa  illa  parce  tu  quidem 
(laudasti  et  assumpsisti),  qui  illa  per  se  quidem  expetenda  esse, 
sed  iine  bonorum  non  contincri  statueris  (§  67  et  68) ;  sed  cum 
haec,  quae  enumeravimus.  valetudo,  vires,  cetera,  bona  sint  et 
a  te  corporis  bona  appellata,  certe  ea  etiam,  quae  eorum  con- 
ficientia  sunt  {%a  tovtcov  itoir/tixa)  ^  in  bonis  numerabis, 
amicos,  liberos,  opes,  ut  tria  genera  bonorum  et  item  malorum 
non  effugias  *••  In  sententia  id  est  molesti,  in  quo  nemo  of- 
fensus  est,  quod  Cicero  hic  contra  Pisonem  et  Antiochum  consti- 
tutione  quadam  externorum  bonorum  utitur.  quae  in  Pisonis 
disputatione  posita  non  est,  ut  nihil  necesse  sit  Pisoni  id,  quod 
ex  ea  definitione  concludatur,  probare.  Nam  bona  corporis 
confici  externis  illis  et  ideo  haec  esse  expetenda ,  Piso  non 
dixerat,  sed  alio  et  singulari  modo  externa  ita  constituerat, 
ut  amicos,  liberos  coramemoraret,  opes,  divitias,  quas  hic  Cicero 
ponit,  non  nominaret;  vid.  ad  67  et  68.  Ne  ceteri  quidem  Peri- 
patetici,  qui  externa  instrumentorum  loco  habebant,  illa  ratione 
saepe  usi  videntur,  ut  corporis  commoda,  valetudinem  et  integri- 
tatem  sensuum,  externis  confici  dicerent.  8ed  tamen  rei  a  ve- 
teribus  philosophis  sic  interdum  expositae  vestigia  satis  mani- 
festa  sunt  in  iis,  quae  III,  49  Diogenes  Stoicus  censuisse  dicitur, 
divitias  valetudinem  bonam  continere.  In  verbis  unum  notabile 
est,  quod  Cicero  perspicuitatis  causa  haec,  quod  in  demonstra- 
tivo  pronomine  licebat,  ante  cuvi.  posuit  et,  curn  haec  sententia 
subesset:  cw7i  haec  res  ad  coiyus  pertinentes  bona  sint^  tamen, 
quia  non  Latine  diceretur  haec  corporis^  corporis  ad  bona,  adiunxit. 
In  his  Lambinus  haerens  scripsit:  cuni  haec  ^  putabatque  scri- 
bendum  fortasse  esse :  sed  haec  corporis  cum  bofia  sint.  Ernestius 
Aaec  deleri  volebat,  ita  sententiam  enarrans:  cum  corporis  quae- 
dam  bona  statuas.  Beierus  ad  Off.  L  41  p,  103  sic  verba  inter- 
piingebat:  secl  haec  (externa),  cum  corporis  bona  sint  {Q,mn  corporis 
bona  re  vera  bona  sint),  eorum  conjicientia.  cet.,  non  animadver- 
tens,  illa  et  haec  contraria  esse,  nec  ullo  modo  haec  —  eorum 
conficientia  coniungi  posse,  tot  verbis  inter  demonstrationem  et 
id,  quod  demonstraretur,  interpositis.  Gzius  plane  incredibiliter 
aberravit,  in  eadem  nota  modo  narrans,  corporis  bona  conficientia 
esse  amicorum,  liberorum,  opum  (et  sic  verba  interpunxit :  haec^ 
cnm  corporis  bona  sint  eorum  conficientia)^  modo  contra,  amicos, 
liberos  ,     opes     conficientia    esse    cotporis    bonorum.       Orellii 
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bonis  numerabis,  amicos,  liberos,  propinquos,  divitias,  ho- 
nores,  opes.  Contra  hoc  attende  me  nihil  dicere;  illud  dicere, 
si  ista  mala  sunt,  in  quae  potest  incidere  sapiens,  sapien- 
tem  esse  non  satis  esse  ad  beate  vivendum.  Immo  vero, 
inquit,  ad  beatissime  vivendum  parum  est,  ad  beate  satis.  5 
Animadverti,  inquam,  te  isto  modo  paulo  ante  ponere,  et 

2.  Contra  haec  LCROr.  nihil  cum  uncis  ()r.  illud  dicere  om.  omnes, 
Or.  4.  non  et  es.se  om.  P  satis  transp.  post  vivendum  LPCROr.  5  hene 
(pro  beate)  L  Post  heate  add    vero  LPCROr  ,  hic  cum  uncis 

minores,   Ottonis  ex  omnibus  confusos  errores  omitto.     Kernius 
omnia  recte. 

me  nihil  dicere;  illud  dicere)  „Animadverte  igitur,  me  non 
hoc  ipsum  reprehendere,  quod  tria  genera  bonorum  et  malorum 
ponas,  sed  quod,  cum  hoc  facias,  tamen  sapientem  una  sapientia 
et  virtute  beatum  esse  dicas."  Idem  Cicero  tenet,  quod  in  toto 
hoc  loco,  ut  non  ipsam  sententiam  falsam  esse  nunc  disputet, 
sed  eam  sibi  non  constare.  In  cod.  arch.  interciderant,  quae 
ego  restitui,  verba  illud  dicere^  manifesta  causa,  propter  quam 
paulo  post  in  P  meo  et  Gud.  utroque  exciderunt  non  esse.  Itaque 
Lambinus,  Ernestius,  Schuetzius  a  sententia  longe  coniecturis 
aberrarunt;  Davisius  autem  et  Gzius  eam,  quam  ille  perspicue, 
hic  erroribus  implicatam  vidit,  sententiam  efficere  non  potue- 
runt,  ille  scribens:  nihil  dicere;  sin  ista  cet.,  hic,  cum  in  Gud.  2 
et  Bas  sed  pro  si  scriptum  esset,  ita:  nihil  dicere.,  sed  siis ta  cet. 
In  hac  orationis  forma  non,  ut  debebat,  ex  nihil  dicere  audiretur 
dicere.,  sed  sententia  infinita  post  sed^  ut  superior,  penderet  ab 
illo  attende.  (Acad.  II,  103:  a  qiiibus  numquam  dictum  sit,  — 
illud  sit  disputatum  cet.  Eodem  modo  hic  79  illud  dico.,  80 
illud  urgveam.)  [Pro  mala  sunt  fortasse  scribendum  mala,  sint., 
Baiterus  non  sine  causa  suspicatnr.]  Contra  hoc  etiam  Pall, 
4  et  6.  [Baiterus  tacite  haec.  Non  satis  esse  etiam  B.]  E| 
omittunt  satis.  Vero^  quod  paulo  post  inter  heate  et  satis  inter- 
ponebatur,  omittebat  etiam  Spir,  [B].  Et  saepissime  librarii 
particulas  adversativas  addunt,  ubi  Ciceroni  in  contrariis  sine 
particula  iuxta  positis  maius  pondus  orationis  esse  visutn   est. 

paulo  ante)  §  71.  Antiochum  huius  distinctionis  auctorem 
Cicero  facit  etiam  Acad.  II,  134,  nisi  Antiochum  pro  Peripate- 
ticis,  quorum  decreta  ab  illo  sumebat,  nominavit;  neque  enim 
improbabile  est,  iam  ante  aliquos,  orta  praesertim  Stoicorura 
schola,  fluctuantem  Aristotelis  mollioremque  Theophrasti  sen- 
tentiam  in  unam  formulam  sic  conflasse,  Ab  Antiocho  etiam 
Varro  sumit  apud  Augustinum  de  Civ.  Dei  XIX,  3 :  Haec  ergo 
vita  hominis.,  quae  virtute  et  aliis  animi  et  corporis  bonis.,  sine  qui- 
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scio,  ab  Antioclio  nostro  dici  sic  solere;  sed  qiiid  minus 
probandum,  quam  esse  aliquem  beatum  nec  satis  beatum? 
Quod  autem  satis  est,  eo  quidquid  accesserit,  nimium  est; 
et  nemo  nimium  beatus  est;  f  et  nemo  beato  beatior. 
5  82.  Ergo,  inquit,  tibi  Q.  Metellus,  qui  tres  filios  consules  vidit, 
e  quibus  unum  etiam  et  censorem  et  triumphantem ,  quar- 
tum  autem  praetorem,  eosque  salvos  reliquit  et  tres  filias 
nuptas,   cum  ipse  consul,  censor,  augur  fuisset  et  trium- 

1.  ["Ante  c?«c<  in  E  nota  est  incerta,  non  ei. «  Bait.]  quod  E>  2.  nec 
satis  beatum  om.  E  4.  et  nemo  sine  nota  mendi  Or.  5.  tibi  om.  L 
6  Fost  triumphantem  add.  vidit  E  8.  consul  censor  (censor  consul  E) 
esset  augur  fuisset  EPR  consul  censor  etiam  augur  fuisset  LC  et  om. 
ELCU 

bus  virtus  esse  non  potest^  fruitur^  beata  esse  dicitur ;  si  vero  et 
aliis^  sine  quibus  esse  virtus  potest^  vel  ullis  vel  pluribus^  beatior ; 
si  autem  prorsus  omnibus,  ut  nidlum  omnino  bonum  desit  vel  animi 
vel  corporis^   beatissima. 

et  nemo  nimimn  beatus  est;  et  nemo  cet.)  Conclusio  argn- 
menti  quomodo  procedat,  apparet:  (1)  Si  quis  beatus  est,  satis 
beatus  est;  (2)  quod  satis  est,  eo  quod  accedit,  nimiuin  est; 
(3)  nimium  porro  beatus  nemo  est;  (4)  ergo  nihil  accedere 
potest  in  eo,  qui  iam  beatus  est,  nec  quisquam  beato  beatior. 
Itaque  in  his  verbis  et  nemo  nimium  cet.  assumitur  aliquid  con- 
chidendi  causa,  quem  usum  particulae  et  attigit  Handius  in 
Turs.  II  p.  489  ima.  Ipsa  autem  extrema  conclusio  et  eius, 
quod  ex  superioribus  efficiatur.  quasi  collectio  ea  particula 
prorsus  vitiose  annectitur,  quasi  pergat  Cicero  novas  partes  con- 
clusionis  adiungere.  Merito  ergo  Davisius,  etsi  alia  hic  non 
reete  tentavit,  in  his  verbis:  et  nemo  beato  beatior  menduin  esse 
iudicavit.  Sed  quod  scribendum  putat:  ita  nemo^  mihi  potius 
post  nemo  excidisse  videtur  ergo  additumque  esse  et^  ut  siraile 
hoc   superiori   esset.      [Klotzius :    at  nemo  n.  b.  est;  nemo  b.  ^.] 

82.  Q.  Metellus)  Macedonicus,  qui  a.  143  a.  Chr.  consul 
fuit,  de  cuius  rebus  et  felicitate  praeter  ea,  quae  e  Ciceronis 
scriptis  in  indicibus  coUecta  sunt,  cetera  peti  possunt  e  Dru- 
manni  Hist.  Rom.  II  p.  20.  Filias  ei  tres  dat  etiam  Val. 
Max.  VII,  1,  1,  Ciceronem  sequens;  verum  non  solum  Plu- 
tarchus  (de  Fort.  Rom.  4  p.  318  C)  ei  duos  tantum  generos 
consulares  dat  (poterat  enim  tertius  non  consularis  esse) ,  sed 
Plinius  H.  N.  VII,  59  sex  tantum  ei  liberos  tribuit.  (Peri- 
zonii  Animadv.   Hist.  c.   9   p.  406   ed.   Harles.) 

consul.,  censor^  augur  fuisset  et  triumphasset)  Quod  ex  Erl. 
[et  B]  clare  enotatur  (nisi  quod  is  [et  B]  cum  \p  censor^  consul). 
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phasset,  ut  sapieiis  fuerit,  noime  beatior  quam,  ut  item  sa- 
piens  fuerit,  qui  in  potestate  hostium  vigihis  et  inedia  ne- 
catus  est,  Regulus? 

XXVIII.  8;^.   Quid  rae  istud,  inquam,  rogas?    Stoicos 
roga.     Quid  igitur,  inquit,  eos  responsuros  putas?    Nihilo  5 
beatiorem  esse  Metellum  quam  Regulum.    Inde  igitur,  inquit, 
ordiendum  est.     Tamen  a  proposito,   inquam,  aberramus. 

1.  Posl  triuviphasset  add.  modo  L  ex  correctione  2.  hostium  om.  PC 
4.  rogas,  inquam  LPCHOr.  5.  inquit  om.  C  7.  audiendum  est  omnes,  Or. 
aberravimus  CK 

tenent  Crat.  et  Vict.  ex  R,  idemque  Dav.  e  Par.  1  annotat:  censor 
esset  avgur  fuisset  triumphasset;  Mead.  censor  etiam  esset  a.  fuisset 
tr.  Ceteri  deteriores  {Ei^^ip) :  censor  etio.m  augur  fuisset  trium- 
phasset.,  e  qiio  Aldus  Man.  fecit:  censor  etiam  augurque  fuisset 
et  tr..,  quod  postea  retentuin  est.  Id,  quod  nnnc  editur,  Gzius 
se  ex  Erl.  et  Spir.  sumpsisse  falso  narrat;  sed  tamen  e  codi- 
cum  meliorum  vestigiis  hoc  efficitur;  esset  enim  ex  fuisset  nescio 
quomodo  ortum  videtur.  Si  Hertelii  silentio  confidi  potest,  iam 
Marsus  ita  scripsit.  In  his  verbis  2it  sapiens  fuerit  quomodo 
ut  positum  sit,  dictum  est  ad  II,  71.  [Incipit  Piso  sic  {Ergo 
tibi).,  quasi  subiecturus  sit:  nihilo  beatior  videturf  deinde  phi- 
ribus  interpositis  de  Metello  aliter  interrogat.] 

Cap.  XXVIII.  83.  audiendum  est)  [Sic  edebatur.]  Cicero 
scripsit:  ordiendum  est.  Significat  enim  Piso,  novae  sibi  ora- 
tionis  initium  ab  eo  capiendum,  in  quo  dissensus  et  controversia 
hascatur;  cfr.  Legg.  I,  21:  nam  si  hoc  no7i  probas^  ab  eo  nobis 
causa  ordienda  est  potissimum  [et  supra  III,  16:  hinc  enim  est 
ordiendum\  Aggredientem  igitur  demonstrare ,  MeteHum  Re- 
gulo  beatiorem  esse,  inhibet  Cicero ,  non  id  agi  dicens.  In 
librorum  scriptura,  si  similem  sententiam  efficere  conamur, 
quam  et  igitur  et  Ciceronis  responsum  postulat,  primum  inde 
audire  hoc  significatu,  ut  sit  orationem  inde  incipientem  au- 
dire,  prorsus  inusitate  dicitur;  deinde,  si  se  dicturum  Piso 
significaret,  saltem  vobis  adderet;  nam,  hoc  omisso,  sibi  alios 
audiendos  significat.  Relinquitur,  ut  se  huius  Stoicae  senten- 
tiae  defensionem  audire  velle  dicat;  atqui  tum  et  inde  prorsus 
pravum  est  (itaque  Kernius  vertit  dariiber).,  neque  audiendum 
est  {mihi)  sic  dici  potest  ab  eo,  qui  aliquid  andire  cupit,  neque 
omitti,  quos  audire  velit.  Si  quis  autem  (nam  omnia  effugia 
praecludenda  puto),  si  quis  igitur  inde  intellegat  a  Stoicis.,  ut 
omittam  dicendum  fuisse  istinc  (ex  iis,  quos  tu  nimc  mihi  obicis), 
et  nimis  obscure  et  infinite  hic  quoque  dici  audiendum  est,  et 
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Non  enim  [iiiquam,]  quaero,  quid  verum,  sed  quid  cuique 
dicendum  sit.  Utinam  quidem  dicerent  alium  alio  beatiorem! 
iam  ruinas  videres.  In  virtute  enim  sola  et  in  ipso  honesto 
cum  sit  bonum  positum  cumque  nec  virtus,  ut  placet  illis, 
5  nec  hoiiestum  crescat,  idque  bonum  solum  sit,  quo  qui  po- 
tiatur,  necesse  est  beatus  sit,  cum  augeri  id  non  possit,  in 

1.  inquam  om.  E,  sine  uncis  Or.     cuiguam  E     2    sit  om.  L    diceret  L 
5.  patiatur  E     6.  id  augeri  LFCR 

Ciceronis  responsum  alio  spectare,  hoc  unum  ponam,  non 
posse  eum,  qui  Stoicorum  orationem  et  disputationem  flagitet, 
sic  dicere:  ex  Stoicis  audire  debemus^  nisi  addat.  quid  audire 
velit,  ut  si  dicat:  libenter  ex  Stoicis  audiam^  cur  cet.  Omnino 
autem  Piso,  cum  ad  id,  quod  ipse  quaesiverat,  responsum  sit, 
ad  suam  causam  obtinendam  non  adversarios  audire  velle  debet, 
sed  ipse  demonstrare,  id,  quod  ab  illis  dicatur,  ferri  non  posse. 
\Ordiendum  nunc  cum  Baitero  in  textu  posui,]  (Quod  Gzius  ait 
audiendum  est  significare:  Stoicorum  sententia  vera  iudicanda  est^ 
quid  voci  inde  fecerit.  nescio;  audiendum  est  foede  errans  sic 
accepit,  quasi  scriptum  esset:  Stoici  igitur  potius  audiendi  sunt; 
ilhid  exputare  nequeo,  quomodo  Pisonem  inducat  subito  adver- 
sariorum  sententiam  probantem  et  omnia  sua  evertentem  — 
ironiae  enim  nulla  species  est  -  ,  tum  Ciceronem  hoc  acci- 
pere  nolentem.)  Paulo  ante  inquam^  rogas  ex  uno  ErL  [et  B] 
posui. 

Tamen^  inquam  — .  Non  enim^  inquam^  Verbi  inquit  bis  in 
eiusdem  personae  oratione  positi  Heindorfius  ad  I  de  N.  D.  17 
duo  aha  exempla  ascripsit  ex  II  de  Orat.  13  et  298;  [duo, 
Verr.  II,  127,  pro  MiL  98,  cum  Svet.  lul.  32,  addidi  in  praef. 
Livii  a  me  editi  VoL  II,  1  p.  XIX ;  obh'tus  sum  addere,  quod 
huius  hbri  §6  legitur,  tum  Verr.  IV,  13,  Caes.  B.  C.  11,31;] 
inquam  Cicero  praeter  hunc  locum  sic  posuit  hic  III,  12,  de 
Fato  3.  Itaque  unum  ErL  [cui  nunc  adiungitur  B]  non  secutus 
sum,  cum  de  ceteris  bonis  nihil  constaret.  Ilhc  tamen  pluribus 
interpositis  inquam  ibi  interponitur,  ubi  oratio  quasi  cohigitur. 
AberTamus  pro  aberravimus  restituit  Dav.  e  Parr.  1  et  3, 
Gzius  ex  ErL  et  Spir.  [B],  nec  ahter,  opinor,  Pal.  4,  e  quo 
in  Gruteri  nota  profertur  erramus.  In  eo  est,  ut  aberrent, 
idque  ne  fiat,  Cicero  cavet.  In  ilhs,  quae  sequuntur:  Utinam 
cet. .  Academici  personam  Cicero  tuetur,  libenter  ah*os  re- 
fehentis. 

augeri  id)  Sic  etiam  e  Spir.  [B]  Gzius;  ceteri  id  augeri. 
Mox   in  concinendi  verbo  deteriores  codices  aberrant,    ut   ahbi 
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quo  uiio  positum  est  beatum  esse,  qui  potest  esse  quisquam 
alius  alio  beatior?  Videsne,  ut  haec  concinant?  Et  hercule 
(fatendum  est  enim,  quod  sentio)  mirabihs  est  apud  illos 
contextus  rerum.  Respondent  extrema  primis,  media  utrisque, 
omnia  omnibus;  quid  sequatur,  quid  repugnet,  vident.  Ut  5 
in  geometria,  prima  si  dederis,  danda  sunt  omnia.  Concede, 
nihil  esse  bonum,  nisi  quod  honestum  sit;  concedendum  est, 
in  virtute  positam  esse  vitam  beatam.     Vide  rursus  retro. 

1.  uno  om.  L  potest  etiam  quisquam  L  2.  concinnant  L  concinnan- 
tur  C  conveniant  R  e.t  om.  E  3.  enim  ut  sentio  E  5.  quod  sequatur 
repugnet  videret  E  Ut  om.  LPCROr.  8.  in  virtute  sola  positam  Or.  esse 
om.  ELPR     beatam  vitam  LPCROr. 

(IV,  60);  E  C07icinnant^  ^  continuanU  i/^  concinnant  al.  continuant\ 
GziUvS  in  multis  alterum  utrum  ex  his  esse  scribit.  Verum 
post  Aldum   editur  inde  a  Victorio. 

Ut  in  geom£tria.,  prima  cet.)  Sic  perspicue  Erl.,  quem  ne 
hic  quidem  de  manifesto  mendo  eiusque  correctione  a  Davisio 
admonitus  Gzius  inspexit,  et,  ut  opinor,  ceteri  boni  [B];  re- 
quiri  particulam  comparationis  indicem,  iam  Lambinus  viderat; 
quid  enim  absurdius,  quam  prorsus  extra  reliquae  orationis 
cursum  per  se  dici,  quid  in  geometria  fiat?  In  codicum  de- 
teriorum  principe  excidit  ut  post  nt.  YQuicl  ante  repugnet 
omittit  etiam  B.  Minus  placet,  quod  effici  potest:  quicl  se- 
quatur  repugnetve.,  vident.\ 

in  virtute  positam  esse  vitam  beatam)  Editiones  inde  a  Ma- 
nutio  tacite  in  virtute  sola.,  quod  vereor  ut  in  ullo  sit  codice, 
nisi  forte  in  E|;  nam  ;fi/;  omittebant  sola\  neque  id  necessa- 
rium  est;  nam  si  in  virtute  posita  est  beata  vita,  sequitur, 
ut  ea  sola  eam  efficere  possit.  Esse.,  quod  non  magis  in  codi- 
cibus  repertum  puto  (om.  Crat.,  Vict.,  E|,  [B]),  vix  abesse  potest; 
et  alia  iam  in  his  libris  huius  irlfinitivi  in  cod.  archetypo  non 
recte  omissi  exempla  vidimus  (ad  §  49).  Vitam  beatam.  ex  solo 
Erl.  [et  B]  posui.  Tum  pro  dato  puto  in  cod.  archetypo  idem 
fuisse,  quod  et  in  optimo  meo  [et  B]  et  in  deterioribus  reperio, 
quamquam  ex  uno  Ox.  E  annotatur  d.ate  hoc  dato  erit  illud; 
date  edidit  etiam  Victorius;  non  recte;  neque  dato  pro  da 
accipere  licet,  quod  unum  hic  et  propter  superius  concede  et 
propter  harum  formarum  discrimen  poni  poterat;  Cicero  ipse 
orationis  formara  mutavit.  [^Dandian  est  ex  Erl.  et  B;  aliunde 
non  notatur.]  De  proxirpis  verbis  {quod  vestri  cet.)  dixi 
ad  §   76. 

48 
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Dato  hoc,  daiidum  est  illud.  Quodvestri  nonitem.  84  „Tria 
genera  bonorum";  proclivi  currit  oratio.     Venit  ad  extre- 

1.  date  ELP     erit  illud  LPCROr.     2.  pro  divi  currit  P    proclivis  c.  C 
procurrit  L      Venit  —  dicere  Nonius  p.  177 

84.  proclivi)  Sic  Pall.  et  Gzii  omnes,  apucl  Dav.  Parr.  1  (?) 
et  3,  Mead.,  Ox.  ;f,  nec  aliud  significant  EU^,  in  quibus  erat 
providi^  in  \p  providi  al.  proclivi.  Recte  igitur  hoc  pro  proclivius 
restituerunt  Dav.  et  Gzius.  (Lamb.  in  proclivi.,  prava  correc- 
tione.)  Eandem  formam  habent  optimi  codiccs  (Par.,  Gud.  1, 
cett.)  Tusc.  IV,  42,  ubi  nonnulli  ediderunt proc/we,  ut  apud  Lucre- 
tium  II,  455  scriptum  est.  Gellius  X,  24  et  ex  eo  Macrobius 
Saturn.  I,  4  et  praefiscine  et  praefiscini  et  proclivi  et  proclive 
dictum  esse  testantur.  Utro  enim  modo  scripserimus,  non  abla- 
tivus  erit,  cuius  natura  ab  hoc  usu  abhorret  (aliter  enim  di- 
citur  recta  ire^  ut  /?ac,  ea  de  viae  tenore),  sed,  quod  etiam  e 
comparativo  proclivius  perspicitur,  adverbinm  eiusdem  formae 
atque  facile.,  sublime  (quod  recte  quidam  comparant,  sed  frustra 
inde  efficiuntprocZzue  Ciceronem  scripsisse),  hoc  est,  quod,  queni- 
admodum  neutrum  genus  adiectivorum,  nulla  propria  termina- 
tionis  nota  insigniatur,  sed  levem  et  communem  litterae  vocalis 
sonum  pronuntiandi  gratia  asciscat  (qui  idem  in  ahunde.,  paene, 
prope.^  saepe.,  ceteris  est,  quae  e  breve  habent),  eadem  pro- 
nuntiandi  ambiguitate  in  i  vocalem  transenntem,  qua  antiquio- 
res  heri  pro  here  dicebant  et  scribebant  (Quintil.  1,  4,  8,  I,  7, 
22).  (Eadera  vocali  antiquissimi  die  quarte  et  die  quarti  dice- 
bant,  extrita  propria  declinationis  nota.)  lam  utra  littera  Ci- 
cero  in  scribendo  usus  sit,  non  multum  interest,  postquam  res 
intellecta  est;  proclivi  tamen  libri  ostendunt,  et  heri  Augustus 
etiam  tum  scribebat  (Quintil.  I,  7,  22),  sed  idem  antique  die 
quinte.  Nec  obstat,  quod  sublime  semper  est,  nusquam  sublimi; 
nam.  buiusmodi  veteris  pronuntiationis  reh'quiae  nulla  certa  lege 
in  aliis  verbis  cito  abolentur»,  in  aliis  diu  manent,  in  aliis 
semper,  quod  factura  est  in  brevi.  Neque  enim  id  ab  hoc 
genere  adverbiorum  ideo  separatur,  quod  i  longum  habet  (apud 
Ovidium  ex  Pont.  III,  4,  99),  illa  autem  exilis  et  obscura  vo- 
cahs,  de  qua  dixi,  corripi  debere  videtur.  Nam  etiam  in  heri 
Terentius  Eun.  I,  2,  89  secundara  syllabam  produxit;  et  plures, 
opinor,  locos  reperient,  qui  nunc  admoniti  haec  scrutabuntur ; 
quicumque  enim  i  vocalem  in  fine  verbi  Latini  plane  expri- 
mebat  (plerumque  autem  in  his  vocabub's  nec  i  nec  e  prorsus 
audiebatur),  necessario  producebat.  (Non  ignotum  mihi  est, 
quo  artificio  nuper  Benarius  in  libri  de  sonis  Latinis  (Roeraische 
Lautlehre)  vol.  I  p.  37  sqq.  et  haec  adverbia  et,   quod  multo  est 
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mum;  haeret  in  salebra;  cupit  enim  dicere,  nihil  posse  ad 
beatam  vitam  deesse  sapienti.  Honesta  oratio,  Socratica, 
Platonis  etiam.  Audeo  dicere,  inquit.  Non  potes,  nisi  re- 
texueris  illa.  Paupertas  si  mahmi  est,  mendicus  esse  beatus 
nemo  potest,  quamvis  sit  sapiens.  At  Zeno  eum  non  beatum  5 
modo,  sed  etiam  divitem  dicere  ausus  est.     Dolere  malum 

3.  audebo  L      potest   omnes,    Or.      retexeris  P       4,   beatus  esse  LPR 
malus  esse  C     5.  non  (pro  7iemo)   C  om.   P     cum  non  E     6.   dolor  R 

magis  mirandum,  etiam  ea,  quae  e  longum  habent,  tertiae  de- 
clinationis  ablativos  fecerit.) 

haeret  i.n  salebra;  cupit  enim  dicere)  In  his  verbis  Cicero 
ab  eo  subiecto,  quod  posuerat  {currit  oratio).  sensim  cogitatione 
transit  ad  ipsum  Peripateticum  sic  dicere  cupientem.  Itaque 
Cicero  hoc  eius  studium  laudat  et  quasi  incitat:  Honesta  oratio 
cet.  (cfr.  ad  II,  68).  Tum  ille  aUer,  qui  ita  dicere  cupiebat, 
sumpto  animo:  Audeo^  inquit,  dicere.  Occurrit  Cicero :  iVo?2  cet. 
Turbant  recentiores  inde  a  Bremio,  verba  audeo  dicere  non  in- 
tellegentes,  quae  apertissime  respondent  illi  cupit  dicere. 

Non  potest)  [Sic  edebatur.]  Audiunt  fierii  et  notissinium 
est,  sic  non  raro  poni  potest.,  ut  id  audiendum  sit;  exposue- 
runt  praeter  lexica  Heusingeri  et  Beierus  ad  Off.  II  c.  19,  68, 
Ochsnerus  ad  Eclogas  Ciceron.  p.  102  ed.  tertiae;  (add.  ad 
Att.  V,  17,  4,  XII,  23,  1;  conferantur,  quae  ad  IV,  48  dixi- 
mus);  [de  comicis  vid.  Lorenzius  ad  Plaut.  Mil.  glor.  181]. 
Verum  id  tum  fit,  cum  universe  de  rei  statu  et  habitu 
loquimur;  cum  eum,  qui  se  aliquid  facturum  dixit.  allo- 
quentes,  in  ipso  aliquid  esse  dicimus,  cur  id  ei  facere  non 
liceat,  vix  ea  fornia  uti  possumus.  Itaque  fere  assentior  Da- 
visio,  qui  potes  scribi  malebat.  [Id  nunc  cum  Baitero  posui.] 
Nam  in  tertiam  personam  totam  orationem  avertere  cum 
Lambino  {non  poiest^  nisi  retexuerit) .,  id  est  omnem  elegantiam 
loci  obscurare.  Mox  esse  beatus  pro  beatus  esse  Gzius  etiam 
e  Spir.  [B].  (Monac. :  potest  nemo  beatus  esse^  Bas.  esse  nemo 
beatus  potest.) 

Dolere  malurn  est)  Verbum  addidi  ex  Erh,  [B,]  mg.  Crat., 
cod.  Mor.,  Leid.,  ceteris  tacentibus;  recte  in  hoc  primo  membro, 
cui  contraria  respondet  longior  et  plena  sententia  {in.  crucem 
cet.),  additur,  deinde  in  brevibus  incisis  omittitur  {Bonum  liheri 
cet.).  Tum  propria  locutio:  in  crucem  qid  agitu?\  inde  a  Vict. 
et  Man.  in  editionibus  servatur.  confirmata  a  mg.  Crat. ,  cod. 
Mor.,  Huraltino  apud  Lambinum,  Scah*g.  (nisi  quod  hi  duo  in 
cruce);  in  Erl.,  Spir.,  Gud.  2  Gzius  ait  esse:  in  crucem  v.  in 
cruce  quia  agitur\  \_quia  igitur  etiam  inB;]  Dav.   e  Parr.  1  et  3 
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est;  in  crucem  qui  agitur,  beatus  esse  non  potest.  Bonum 
liberi;  misera  orbitas;  bonum  patria;  miserum  exilium; 
bonum  valetudo;  miser  morbus;  bonum  integritas  corporis; 
misera  debilitas;  bonum  incolumis  acies;  misera  caecitas. 
5  Quae  si  potest  singula  consolando  levare,  universa  quomodo 
sustinebitV    Sit  enim  idem  caecus,  debilis,  morbo  gravissimo 


1.  est  om,  PCOr.  [est  malum  K)  cruce  LPCR  qui  angitur  CR  quia 
igitur  EP  2.  miserum  orbitas  Or.  3.  hona  valetudo  C  miserum  viorhus 
LP  (in  um  puncta)  CROr.  miser  om.  E  4.  miserum  debilitas  Or.  miserum 
caecitas  Or.      5.   quo  P 


annotat:  m  cruce  quia  agatur.     (Oxx.   omnes  in  cruce  qui  angi- 
tur:  in  Gruteri  nota  erratum   est.) 

Bonum  liber^  misera  orbitas  cet.)  In  codicibns  deterioribus 
(nam  de  melioribus  dubiam  rem  omittendo  ErL  facit  [et  B]) 
pro  verbis  miser  morbus  propter  sequentem  litteram  m  scriptum 
est  miserum  morbus.,  idque  a  superioribus  editoribus  retentum 
est,  donec  Davisius,  offensus  hac  inaequalitate,  ut  omnia  membra 
eandem  haberent  formam,  non  semel  miser  scribi  iussit,  sed, 
cum  in  Par.  (quo  ?)  repperisset  miserum  debilitas.,  sine  ulla 
probabilitate  ter  miserum  pro  misera;  cui  enim  librario,  cum 
quinquiens  bonum.,  quinquiens  miserum.  scriptum  esset,  ferretque 
et  miserum  morbus  et  bonum  integritas  corporis  .^  in  mentem  ve- 
nisset  ter  genus  mutare?  Tum  ne  recte  quidem  neutrum  genus 
ponitur;  neque  enim  miserum  {etwas  UngliXcMiches)  ita  substan- 
tivum  est  ut  bonum  {ein  Gut)  neque  ei  plane  respondet;  re- 
sponderet  malum',  neque  de  ipso  harum  rerum  nomine  et  loco 
agitur  (nam  malum  esse  orbitatem  ipse  concedebat,  qui  libe- 
ros  bonum  esse  docebat,  sed  tantulum  malum,  ut  beatam  vitam 
non  tolleret),  sed  de  earum  vi  et  effectu  eorumque,  qui  in  iis 
sint,  statu,  ut  haec  sententia  sit:  Si  liberi  bonum  est,  miser 
est  orbitatis  status  et,  qui  orbi  sunt,  miseri  (ut  beatae  vitae 
ad  eos  aditus  non  sit).  Davisii  coniecturam  Ernestius  et  dein-- 
ceps  omnes  secuti  sunt,  Gzius  adeo  incuriose,  ut  quinto  loco 
ab  Ernestio  miserum  restitutum  dicat  et  a  Bas.  et  Gud,  1  (de 
quo  ipso  valde  dubito)  confirmari;  quasi  primo  et  quarto  ab 
omnibus  editum   sit. 

universa  quomodo  sustinebit?)  sapiens,  si,  ut  vos,  haec  mala 
putabit?  Deinde  nonnihil  obscuratur  orationis  cohaerentia,  quod 
sic  Cicero  incipit  {Sit  enim  idem  cet.),  ut  putes,  eum  id  de- 
monstraturum,  quod  dixit  interrogando,  Peripateticum  haec  uni- 
versa  sustinere  non  posse,  deinde  autem  animum  ad  contrariam 
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atfectus,  exul,  orbus,  egens,  torqueatur  eculeo;  quem  hunc 
appellas,  Zeno?  Beatum,  inquit.  Etiambeatissimum?  Quippe, 
inquiet,  cum  tam  docuerim  gradus  istam  rem  non  habere 
quam  virtutem,  in  qua  sit  ipsum  etiam  beatum.  85.  Tibi 
hoc  incredibile,  quod  beatissimum;  quid?  tuum  credibile?  5 
Si  enim  ad  populum  me  vocas,  eum,  qui  ita  sit  atfectus, 
beatum  esse  numquam  probabis;  si  ad  prudentes,  alterum 
fortasse  dubitabunt,  sitne  tantum  in  virtute,  ut  ea  praediti 
vel  in  Phalaridis  tauro  beati  sint;  alterum  non  dubitabunt, 


1.  aculeo  E.  3.  tavi  ovcr.  E  (hm  P  4.  etiam  ipsum  LCR  tunc  (pro 
tibi)  P  5.  quod  beatissimum  om.  L  quia  beatissimum  EPCROr,  Post 
credibile  add.  quia  brevissimum  L  6.  sit  ita  R  7.  esse  om.  LPCROr, 
8.  dubitabunt  fortasse  C     9.   Phalaris  L     sunt  E 


cogitationem  Zenonis  haec  omnia  contemnentis  avertit,  ut  in 
illis  demiim :    Tibi  hoc  cet.   ad  superius   illud  redeat. 

Quippe,  inquiet^  cum  tam  docuerim)  Quippe  non  cum  ironia 
a  Zenone  dici,  quasi  se  ipse  irrideat,  sed  curn  affirmatione, 
ut  paene  miretur,  dubitari  potuisse,  Gzii  et  Ottonis  causa  dico. 
Tam  omittit  etiam  Spir.  [B] ;  Gud.  1  (ut  P)  clum;  Gud.  2  pro  cum 
tam  docuerim  habet  dn  ducium^  et  in  margine  nescio.  Minus  recto 
loco  ponitur  tam;  verius  enim  erat:  cum  doc.  tam  ist.  rem  gr. 
Sed  tamen  hic  tam  horum  codicum  auctoritate  tollere,  ut  deinde 
contra  omnes  addatur  magis  {gradus  istam  rem  non  magis  habere 
quam  virlutem)^  non  audeo,  Ipsum  etiam  pro  etiam  ipsum  Gzius  ex 
quinque  suis,  Ipsum  beatum  est  ipsa  (quae  Latine  non  diceba- 
tur)  beatitudo;  recte  Gzius  comparat  Tusc.  V,   45. 

85.  quia  [sic  edebatur]  beatissimum)  quia  Zeno  non  solum 
beatum,  sed  etiam  beatissimum  sapientem  ita  affectum  dicit. 
Quoniam  non  tantum  propter  hoc  incred4bihs  Zenonis  sententia 
est,  sed  hoc  ipsum  in  illa  sententia  incredibile  est,  poterat 
Cicero  scribere  et  scripsisset  fortasse  rectius:  incredibile^  quocl 
beatissimum  (dicit),  poterat  ctiam ,  ut  Davisius  volebat,  ita: 
Tibi  hoc  incredibile.,  beatissimum.  ut  in  ea  una  voce  ex  Zenonis 
verbis  excepta  sententia  significaretur;  sed  cur  mutetur  scrip- 
tura,  causa  nulla  est,  [Sed  nunc  B  id  ipsum  quod  obtulit, 
scriptum,  ut  solet,  quid.']  Paulo  post  beatum  esse  etiam  Spir, 
[B];  codices  deteriores  et  editiones  verbum  omittunt.  Etiamsi 
codices  meliores  auctores  non  haberem,  dubitarem  nonnihil, 
an  ad  hanc  locutionem :  probo  hunc  beatum  defendendam  non 
sufficeret,  quod  §   88  legitur:  Metelli  vitam  negat  beatiorem. 
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quin  et  Stoici  convenieiitia  sibi  dicant  et  vos  repugnantia. 

Tlieophrasti  igitur,  inquit,  tibi  liber  ille  placet  de  beata  vita? 

Tamen  aberramus  a  proposito,  et  ne  longius,  prorsus,  in- 

quam,  Piso,   si  ista  niala  sunt,  placet.     86.  Nonne  igitur, 

5  inquit,   tibi  videntur  mala?     Id  quaeris,  inquam,  in   quo, 

utrum    respondero,     verses    te    huc    atque    illuc    necesse 

est.     Quo  tandem  modo?  inquit.     Quia,  si  mala  sunt,  is, 

qui  erit  in  iis,   beatus  non  erit;    si  mala  non  sunt,  iacet 

omnis  ratio  Peripateticorum.     Et  ille  ridens:  Video,  inquit, 

10  quidagas;  ne  discipulum  abducam,  times.    Tuvero,  inquam, 

ducas  hcet,   si  sequetur;   erit  enim,  mecum,  si  tecum  erit. 

XXIX.  Audiigitur,  inquit,  Luci;  tecum  enim  mihi  insti- 

tuenda  oratio  est.     Omnis  auctoritas  philosophiae,    ut  ait 


1.  nos  ELPC  3.  de  propositoF  es«  (pro  e<)  L  4.  no)ine  inquit  igitui-E, 
Nonne  igitur  tibi  videntur,  im/uit,  mala  LPCROr,  5.  id  quaeres  ELR 
idque  res  P  idque  heres  C  6,  utrutn  respo ndebo  hFCR  respondebo  utrumK 
7.  est  om.  P  8.  in  his  LPCOr.  etiam  (pro  priore  erit)  P  11.  sequatur 
LPCROr.  12.  Post  enim  add.  ut  ait  Theophrastu-s  omnes,  Or.  13.  est 
oratio  L  Omnis  —  comparanda  Nonius  p.  256  ut  ait  Theophrastus  om. 
Non.  et  omnes,  Or. 


86.  Nonne  igitui\  inquit^  tibi  videntur  malaf)  Inquit  in  Erl. 
transponi  Gzius  annotat,  de  Spir.  tacet,  ut  in  eo  locum  ser- 
vasse  videatur;  [sed  ut  ErL  B;]  Gud.  2:  nonne  igitur  iriquit 
cet.,  et  solet  inquit  ita  particulam  conclusionis  aut  causae  in- 
dicem  sequi  (§  69,  77,  83  bis,  85,  86;  non  enim,  inqumn  83);  ubi 
in  ceteris  codicibus  et  edd.  ponitur,  non  satis  apte  interici 
videtur  et  unum  vocabulum  mala  nimis  a  ceteris  divelli.  Deinde 
quaeris  recte  Orellius  cum  Man.  et  Lamb. ;  iam  enim  quae- 
sivit  Piso;  idem  mendum  {quaeremus  pro  quaerimus)  erat  IV,  3L 
Respondet^o  pro  respondebo  Lamb.,  Dav.,  Ern.  scribendum  vide- 
runt;  neque  enim  hic,  ubi  significatur,  qualis  eventus  secuturus 
sit,  utrumcumque  responsum  fuerit,  ullo  modo  utraque  actio 
eiusdem   temporis   videri   potest. 

ducas  licet^  si  sequetur)  Sic  etiam  ex  Spir.  [B]  Otto.  Sim- 
pliciter  condicio  ponitur.  Pro  ducas  Bas.  et  Gud.  1  abducas^ 
nimis  dib'genter,  cum  praesertim  haec  brevitas:  ducas  licet  non 
inscitam  imitationem  habeat  eius  formulae,  qua  in  iure  per- 
mittebatur,   ut  ducerent  addictos. 

Cap.  XXIX.  Omnis  auctoritas  philosophiae^  ut  ait  Theo- 
phrasfus)  Dicturus  Piso,  quemadmodum  in  sua  disciplina  vita 
beata  sapientis  efficiatur,  apte  ostendit,  hinc  omnem  dignitatem 
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Theophrastus,  consistit  in  beata  vita  comparanda;  beate  enim 

I.  constitit  Non      eniin  vivendi  eniui  E 

philosophiae  duci  (cfr.  ad  I,  62),  aptissime  autem  hanc  sen- 
tentiam  ab  altero  scholae  Peripateticae  principe,  cuius  notissi- 
nius  erat  ntQi.  Hv8ai^oviag  liber,  repetit  et  sine  dubio  ex  ipsius 
illius  libri  exordio  sumit.  In  tam  perspicua  re  in  vetustissimo 
errore  tollendo  non  dubitavi  Lambini  coniecturam ,  quam  ne 
Gruterus  quidem  „culpare''  ausus  est,  Ernestius  autem  iure 
probavit,  sequi  contra  codices,  qui  haec  verba:  ut  ait  Theophra- 
stus  paulo  ante  ponunt  ineptissimo  loco.  [Nonius  etiam,  quo- 
iiiam  haec  suo  loco  omittit,  priore  videtur  habuisse.]  Qui  de- 
fendere  conantur  (conatus  est  autem  paene  unus  Gzius;  Ottoni 
ne  admonitione  quidem  egere  locus  visus  est),  qui  defendunt 
igitur,  ne  Theophrastum  aliquot  saeculis  ante  Pisoni,  quocum 
loqueretur,  praecepisse  statuant,  imitationem  propriae  et  singu- 
laris  cuiusdam  Theophrasti  vocis  in  verbis  instituenda  oratio  est 
a  Pisone  significari  putant;  quos  primum  refellit  verborum  ordo; 
tum  enim  scribendum  erat:  tecum  enim  mihi^  ut  ait  Th.^  inst.  or. 
est\  nunc  necessario  illa  verba  ad  tecum  et  mihi  pertinent  et 
illam.  quam  dixi,  incredibilem  perversitatem  continent.  Deinde 
instituere  orationem  cum  aliquo  adeo  commiinem  rei  omnium  per- 
vagatissimae  significationem  habet,  ut  a  Theophrasto  hoc  sump- 
tum  putare  absurdissimum  sit.  Itaque  Gzius  e  Gud.  utroque 
et  Bas.  edidit  instituenda  est  ratio  (modo  recte  attenderit;  alibi 
enim  nullum  est  eius  scripturae  vestigium;  sed  frequens  est 
mendum) ,  idque  ita  interpretatur:  ich  hahe  mich,  nach  Theo- 
phrasts  Ausdruch  mit  dir  zu  berechnen.  Omitto,  rationem  insti- 
tuere  neminem  hoc  significatu  neque  dixisse  neque  dicere  po- 
tuisse;  nam  ratio  subducitur,  initur,  conficitur,  cum  aliquo 
confertur,  non  instituitur.  Sed  ut  dicatur,  nimirum  Theophra- 
stus  verbo  a  rationibus  traducto  proprietatem  quandam  huius 
disputationis  significare  debuit.  Quid  est  igitur  huius  com- 
mune  et  rationum  cum  altero  subductarum,  ut,  quid  utrique 
debeatur,  appareat  et  paria  fiant?  (Velim  etiam  scire,  quocum 
Theophrastus  has  rationes  contulerit.)  Tum  Piso  hoc  ideo  a 
Theophrasto  sumere  debuit,  quod  ad  suam  rem  et  orationem 
aptum  esset.  lam  quid  haec  oratio,  in  qua  Piso ,  Lucio  au- 
diente  nec  quidquam.  de  suo  proferente,  sententiam  suara  ex- 
ponit.  habet,  in  quo  vel  umbra  sit  rationis  a  Pisone  cum 
Lucio  subductae?  (Davisius  tria  haec  verba  deleri  vult,  „li- 
brariorum  stupore  invecta"  pntans.  Mirum  vero  stuporem, 
qui  talia  sine  causa  excogitet!  Oxx.,  qui  cum  Lallemando 
Lambinum  sequuntur,  nihil  annotant  ex  E  (U  non  numero); 
scilicet  hoc  quoque,  qui  codicem  contulit,  ad  verborum  ordi- 


760  DE    FINIBUS   BON. 

vivendi  cupiditate  incensi  omnes  sumus.  87.  Hoc  mihi  cum 
tuo  fratre  convenit.  Quare  hoc  videndum  est,  possitne  nobis 
hoc  ratio  philosophorum  dare.  Pollicetur  certe.  Nisi  enim 
id  faceret,  cur  Plato  Aegyptum  peragravit,  ut  a  sacerdotibus 
5  barbaris  numeros  et  caelestia  acciperet?  cur  post  Tarentum 
ad  Archytam?  cur  ad  rehquos  Pythagoreos,  Fxhecratem, 

1.   vivendi  —   convenit  Nonius  p  271     siimus  omnes  R    atque  hoc  Non. 
3.  haec  ratio  Lli     6.  ad  ceteros  C 

nem  pertinere  iudicavit  et  omisit.)  Illud  addam,  in  fine  sen- 
tentiarum  apud  Ciceronem  hunc  legitimum  esse  verborum  or- 
dinem:  instituenda  oratio  est^  non  hunc:  instituenda  est  oratio; 
cfr.  §  8  facta  mentio  est^  15  inventa  vitae  via  est^  46  progressa 
ratio  est^  Tusc.  V,  5  petenda.  correctio  est^  1 5  adducta  quaestio  est^ 
N.  D.  II,  3  detracta  oratio  est.  [Cfr.  Wesenb.  Emend.  Cic. 
Epist.  I  p.  109.] 

87.  Quare  hoc  videndum  est^  possitne  nobis  hoc)  Prius  pro- 
nomen,  quod  Gzium  et  Orellium  offendit,  recte  et  suo  loco 
additum  est,  ut  ei,  quod  conveniat,  cum  pondere  aliquo  con- 
trarium  ponatur  id,  quod  quaeratur.  In  proximis  duplex  forma 
orationis  condicionalis  in  unam  conflata  est  non  prorsus  legi- 
timam;  nam  aut  sic  dici  videtur  debuisse:  nisi  —  faceref^  cur 
Plato  peragrasset?  aut  sic:  nisi  —  facit^  cur  Plato  peragravit? 
Cum  priorem  Cicero  instituisset,  vicit  rei  vere  factae  cogitatio. 
Zeugmatis  quoque  speciem  habet,  quod  ex  peragravit  deinde 
auditur  profectus  est  {Tarentum  ad  Archytam).  Tum  ceteros  (pro 
reliquos)  ex  ed.  prima  ad  Man.,  Lamb.,  alios  propagatum  est 
contra  codd,  (Dav.  tres,  Oxx.,  Gzii,  [B])  et  aheram  sectam  vete- 
rum  editionum.  Platonem  primum  in  Aegyptum,  deinde  in 
Italiam  venisse,  Cicero  scribit  etiam  I  de  R.  P.  16,  de  qua 
omni  re  quae  varie  nec  certissima  fide  a  scriptoribus  tradun- 
tur,  post  alios  collegit  Astius  in  libro  de  vita  et  libris  Platonis 
p.  22  sqq.  Sed  ilHc  tantum  Archytam  et  Timaeum  Cicero 
commemorat;  Arionis  ne  nomen  quidem  ab  aliis  scriptoribus 
ponitur,  nisi  quod  Valerius  Max.  VIII,  7  ext.  3  a  Cicerone  id 
sumpsit;  Echecrates  Phliasius,  Pythagoreus,  Euryti  et  Philolai 
auditor,  appellatur  apud  Diog.  Laert.  VIII,  46,  idem,  ut  videtur, 
qui  in  Phaedone  Platonis  inducitur.  In  epistula  nona  ex  iis, 
quae  Platoni  suppositae  sunt,  adulescens  ahquis  Echecrates 
Platoni  commendatus  nominatur.  {Arrionem  Gzius  ex  Erl.  pro- 
ferens,  e  Spir.  et  Bas.  nihil  annotari  ait ;  Gud.  uterque  Atrio- 
nem.,  Monac.  Acionem.)  [B  ut  Erl.  Restitui  hoc  cum  Baitero 
etiam   ex  Valerii  codd.   optimis  pro  nomine  Graecis  inaudito.] 
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Timaeuii],  Arioiieni  Locros,  ut,  cuiu  Socratem  expressisset, 
adiungeret  Pythamoreorum  disciplinam  eaque,  quae  Socrates 
repudiabat,  addisceret?  cur  ipse  Pythagoras  et  Aegyptum 
lustravit  et  Persarum  magos  adiit?  cur  tantas  regiones  bar- 
barorum  pedibus  obiit,  tot  maria  transmisit?  cur  haeceadem  5 
Democritus?   qui  (vere  falsone,  non  quaeremus)  dicitur  se 

1.  Arrionem  E  Acrionem  (LP)CUOr.  3.  cur  et  ipse  Pyihagoras 
Aegyptum  L  6  ve.ro  C  non  om.  omnes,  ()r.  quaertremus  EPCKOr.,  hic 
cum  nota  rnendi     oculis  se   LPCROr. 

vere  fainone^  non  qucieremus)  Davisii  coniecturam  secutiis 
sum.  Quod  in  omnibus  codd.  [etiam  BJ  est  (nisi  quod  e  Spir.  ut  ex 
L  enotatur  quaeremus)^  unus  defendit  Otto;  quaereremus  enim 
esse:  mochteii  luir  fragen^  quae  verba  quoniam  significant,  ani- 
mum  eo  inclinare,  ut  quaeratur,  quod  sententiae  Pisonis  vehe- 
menter  repugnat,  nescio  unde  contrarium  audiri  iubet:  sed  no- 
lumus.  Latine  quaerere^nus  dici  non  potest  nisi  cum  condicione, 
verbi  causa:  si  liceret  (etsi  Piso,  etiamsi  liceat,  non  curat);  ea 
autem  hic  neque  verbis  exprimitur  neque  significatur.  Quod 
quidara  qiiqereremus  tolli  volunt,  falso  huic  formae:  vere  falsone 
eam  tribuunt  significationem  dubitationis,  quae  in  hac  inest: 
iocansne  an  ita  sentiens  (Acad.  II,  63);  itaque  Victorius  (Vai-i'. 
Lectt.  XV,  9)  et  Lambinus  vere  falsove:  sed  ilhi  significatio 
discriminis  tollendi,  quae  in  ve  particula  est,  in  liuiu^modi  sen- 
tentiam  declarativam  non  cadit,  et  subabsurde  ipsa  res  ita 
narratur:  „dicitur  aut  vere  aut  faiso" ;  nam  fama  per  se  signi- 
ficari  debet,  tum  addi,  nihil  ad  rem  pertinere,  quam  vera  sit. 
Gzius  scribi  vult:  vere  falso^  ne  quaeramus^  oratione,  ut  opinor, 
non  Latina;  neque  enim.  quod  velit  nolit  non  .'^ohim  pro  seu  velit 
seu  nolit^  sed  etiam  pro  velit  an  nolit  sermo  famiharis  recepit 
(ad  Q.  Fr.  III,  8,  4),  [cfr.  Plaut.  Asin.  II,  4,  59,]  continuo 
idem  ad  alia  verba  et  adverbia  traducere  licet,  neque  ex  illa 
celerf  muhorum  contrariorum  sine  particula  enumeratione  in 
interrogativa  oratione,  quae  Acad.  II,  92  reperitur.  [similique 
Livii  loco  VIII,  34,  10  et  Terentii  Heaut.  IV,  1,  30]  quid- 
quam  conficitur.  Nec  apta  illa  dehortandi  forma  est.  Vide- 
tur  non  post  ne  excidisse  et  ex  hoc  ipso  ne  coniunctivus  ortus 
esse.  Expectari  tamen  non  quaero  aut  quaerimus^  non  negaverim. 
[Cfr.  quaeremus  pro  quaerimus  scriplum  IV.  31.]  Quae  de  Demo- 
criti  caecitate  {luminibus  amissis  Tusc.  V,  114)  fabulose.  de 
neglecta  patrimonii  cura  varie  fingendo  cxornata  traduntur, 
collecta  sunt  a  Menagio  ad  Diog.  Laert.  IX,  35  ot  39  et  43 
et  a  Baeh'o  in  Lexico  critico.  Paulo  post  participium  cum 
interrogalione    iii    causa    significanda  absohitae    iam    rei  factae 
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oculis  privasse;  certe,  ut  quam  minime  animus  a  cogitatio- 
nibus  abduceretur,  patrimonium  neglexit,  agros  deseruit  in- 
cultos,  quid  quaerens  aliud  nisi  vitam  beatam?  Quam  si 
etiam  in  rerum  cognitione  ponebat,  tamen  ex  illa  investiga- 
5  tione  naturae  consequi  volebat,  bono  ut  esset  animo.  Id 
enim  ille  summum  bonum  diyv^ilav  et  saepe  axfa^^iav  ap- 

1.  privavisse  C  3  beatam  vitam  LPCROr.  5.  ut  esset  hono  LPCR 
ideo  enim  EOr.  6.  Pro  svd-vuiav  vac.  spat  in  LC  eythimiam  E  atha- 
miam  P    achamiam  R  vac.   spat.  in  LC 

declarationi  paene  Graeco  iiiore  adiungitur  {ti  'Qtjrojv)^  ut 
Tusc.  I,  31:  Serit  arbores^  quae  alteri  saeclo  prosint^  quid  spec- 
,  tans^  nisi  eet..^  [Cfr.  Phil.  II,  86  supplex  te  ad  pedes  abiciehas^ 
quid  petens  cet..?,  N.  D.  I,  84,  Liv.  VI,  23,  5,  XXI,  30,  6, 
XXIV,  26,  7,  Verg.  Aen.  VII,  307.]  Differt  enim  hoc  a 
vulgari  illa  forina.  in  qua  interrogatio  et  participium  primum 
locum  obtinent:  Quid  quaerens  tot  regiones  peragrastif  Vitam 
heatam  et  paulo  ante  se  oculis  ex  solo  Erl.  [et  B]  posui  (Gzio 
tacente),  ex  eodem  et  Spir.  [B]  paulo  post  Gzius  hono  ut 
esset  pro   ut  esset  bono. 

Id  euim  ille  summum  honum  cet.)  Id  enim  (bono  esse  animo) 
summum  bonum  habet  et  tv&V(Aiav  appellat  cet.  Brevitate 
quadam  oratio  nonnihil  a  legitima  forma  defiectit.  Nam  ex- 
orditur  Piso  declarans,  cur  ita  posuerit:  hono  ut  cet.,  quasi  sic 
dicturus  sit:  Id  enim  ille  summum  bonum  censet^  deinde  pronomini 
id.  apponit  et  superaddit  Graeca  ipsius  Democriti  vocabula  et 
propterea  alio  verbo  utitur.  Neque  tamen  haererem  (ut  fece- 
runt  Dav.  et  Ern..  qui  etenim  ille  scribi  malebant,  prorsus  male 
pronomen  id  tollentes,  quo  oratio  connectitur),  nisi  meliores 
codd.  (Erl.  et  Spir.  [B])  haberent  ideo  enim^  quod  ipsum  in- 
iuria  CTzius  et  Orellius  secuti  sunt.  Ineptissinie  enim  hoc 
dicitur :  ideo  enim  (ut  bono  esset  animo)  summum  honum 
evd^vfA,iav  appellat^  quasi,  cum  hoc  ei  nomen  imposuisset,  rem 
continuo  habuerit.  Sed  in  illa  scriptura  haec  significari  vide- 
tur:  Id  est  enim  illi  summum  bonum;  ev&vfAiav  cet..  ut  pri- 
mum  de  re,  tura  de  nomine  dicatur.  Democriti  sententiam  et 
nominum  usum  attigimus  ad  §  23.  ^Ad^afi^lav  praeter  Cicero- 
nem  commemorat  etiam  Clemens  Alex.  Strom.  II  p,  17D  Sylb., 
dxara^RXfj^iv  interpretans;  Strabop.  61C  ttjv  aifavfjLaatiav^  tjv 
vfivsT  /JtjfA,oxQiTog,  etiam  tq5  d-dafii^el  aptam  dicit.  Hic  d&afi- 
§iag  nomen  lac.  Gronovius  restituit  e  Pal.  6  (4  et  Ox.  ;f  atha- 
miam^  cod.  I.  F.  Gron.  athaheam);  confirmant  non  soli  optimi 
(tres  Gzii,  „propemodum"  Mor.);  cum  in  aliis  scriberetur  acha- 
miam  (Pall,   plerisque ,   Uit^),  in  aliis  (E|)  vox   Graeca  omitte- 
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pellat,  id  est,  animum  terrore  liberum.  88.  Sed  haec  etsi 
praeclare,  nondum  tamen  perpolita.  Pauca  enim,  neque  ea 
ipsa  enucleate,  ab  hoc  de  virtute  quidem  dicta.  Post  enim 
haec  in  hac  urbe  primum  a  Socrate  quaeri  coepta,  deinde 
in  hunc  locum  delata  sunt,  nec  dubitatum,  quin  in  virtute  5 
omnis  ut  bene,  sic  etiam  beate  vivendi  spes  poneretur. 
Quae  cum  Zeno  didicisset  a  nostris,  ut  in  actionibus  prae- 
scribi  solet,  de  eadem  re  [fecit]  alio  modo.    Hoc  tu  nuno 

1.  sed  etsi  (om.  haec)  L  sed  et  haec  si  C  2.  tamen  et  perpolita 
LCROr. ,  hic  cura  nota  mendi  3.  ah  hoc  enucleate  E  quam  (pro  qui- 
dem)  E  ^.  sint  \\  duhitant  LPCR  in  om.  E  8.  de  re  eadem  LPCROr., 
hic  cum  nota  mendi     fecit  sine  uncis  Or. 

retur,    substitutum    est  aKamav  (Crat.,  Vict.,  Grut.)  aut  «Ta- 
Qaiiav  (Lamb.). 

88.  etsi  praeclare^  nondnm  tamen  perpolita)  Particulam  et^ 
quae  addebatur  ante  perpolita,  Gzius  ab  omnibus  suis,  excepto 
Mon.,  abesse  scribit;  aberat  saltem  a  inelioribus  [B];  sustu- 
lerat  eam  etiam  Lamb. ;  neque  recte  hic  pro  etiam  poneretur 
neque  etiani  apte  hic  adderetur;  (iiondiim  etiam  coniunctim 
aliter  dicitur).  In  ceteris  verbis  offendit  adverbii  praeclare 
[dimt  s.  dicta  sunt)  et  adiectivi  perpolita  {snnt)  concursus,  quam- 
quam  utrumque  per  se  recte  dicitur;  neque  simile  exemplum 
novi.  Lamb.  in  curis  secundis  praeclara;  Dav.  male  perpolite; 
nam  hoc  quidem  adiectivum  esse  debet.  [Non  satis  huic  loco, 
in  quo  comparatio  fit  nec  idem  verbum  audiri  potest.  similes 
sunt  illi,  in  quibus  cum  adverbio  couiungitur  adiectivum  sub- 
iecto  appositum  {invitus  ac  necessario)  aut  pro  obiecto  actionem 
definiens,  ut  de  imp.  Pomp.  47:  timide  et  pauca  dicamus.  Siaiile 
iilud  ad  Att.  XVI,  7,  2 :  haec^  etiamsi  non  prudenter^  tamen  dve- 
ixiarjta  sunt.~\  Deinde  Erl.  et  Spir.  [B]  ah  hoc  enucleate\  prae- 
stat  vulgatus  ordo;  nam  in  illo  altero  admiscetur  significatio 
non  apta,  quasi  fortasse  alii  iam  tum  illa  enuclearint.  quod 
post  demum  factum  est.  In  verbis  de  virtute  qiddem  (video 
enim  Gzii  errores)  particula  significat,  hanc  saltem  rem,  quae 
Pisoni  in  summo  bono  praecipua  videtur,  a  Democrito  non  cnu- 
cleatam   esse.      In- hnnc  locwn,  id   est,   in   Acadeiniam   (§    1). 

nec  dubitaturn)  Sic  Manutias  in  editione  a.  1560,  nescio 
unde,  cum  ipse  alia  tentet;  sed  confirmant  meliores  ([B,]  mg. 
Crat.,  Eliensis;  Gzius  onines  suos  dubitant  h^ho.YQ  falso  dicit) 
et  praeter  P  nostrum  etiam  Pal.  6;  cod.  Mor.  dubium,  ceteri 
dubitant  (Pall.    reliqui,   Oxx.). 

.    de   eadem   re  fecit   alio   modo)    Quid    fuerit    in    actionibus, 
quae  petitori,  et  formulis,  quae  iudicibus  dabantur,  praescribere., 
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iii  illo  probas.  Scilicet  vocabulis  rerum  inutatis  inconstantiae 
crimen  ille  etiugit,  nos  etlugere  non  possumus!  Ille  Metelli 
vitam  negat  beatiorem  quam  Reguli;  praeponendam  tamen; 

I.  si  (pro  scilicet)  E     2.  fugit  L 

vidimus  ad  II,  3;  haec  autem  praescriptio.  quam  a  Cicerone  etiam 
^d  Fam  XIII,  27,  1  significari  Manutius  annotavit  {sed  tamen 
non  parcam  operae  et^  ut  vos  soleiis  in  formulis^  sic  ego  in  epistulis 
de  eadem  re  alio  modo)^  quantum  coniectura  assequor,  data 
petitori  videtur,  ut  excluderetur  a  parte  eius,  unde  peteretur, 
exceptio  rei  iudicatae,  si  quis  de  eadem  re,  de  qua  iam  antea,  sed 
ex  alia  causa  ageret.  (Qui  nonduni  Gaium  norat.  Manutius 
praescriptionem  interpretabatur  exceptionis  rei  iudicatae  speciem 
quandam  singularem,  qua  is  actor  repelleretur,  qui  eandem 
rem  alio  modo  quasi  aliam  persequi  conaretur.  Quod  ne  cui 
posthac  etiam  placeat,  praeterquam  quod  omnino  incertum  est, 
num  Ciceronis  aetate  praescriptionis  nomen  pro  exceptione 
dictum  fuerit,  certe  praescribere  in  actione  aut  in.  formula  de 
danda  exceptione  neque  tum  neque  posthac  dictuir.  est;  et 
longe  aliter  tum  comparatio  institui  debebat  in  hunc  modum: 
quod  in  actionihus  ne  fiat  praescrihi  (excipi)  solet^  de  eadem 
cet.  Sed  Manutius  et  ceteri  tantum,  quantum  ante  Gaium 
inventum  poterant,  viderunt;  si  quis  autem  intellegere  velit, 
quid  sit  in  sumraa  ignorantia  impudenter  nugari,  is  mihi  legat, 
quae  Gzius  his  de  „formulis  veterum  iurisconsultorum  prae- 
scribentibus  vel  prohibentibus"  Davisium  refellens  narrat.)  In 
verbo  fecit  iure  haerent;  nam  neqne  ad  Zenonem  aliter  eadem 
docentem  aptum  est  facere  neque  ad  formulam ;  neque  enini 
petitor  faciebat  alio  modo,  sed  agebat.  Itaque  Davisio  place- 
bat  egit:  verum  parum  apte  id,  quod  actionibus  (universe)  si- 
mile  dicitui',  ipsum  agendi  verbo  notatur  {egit^  ut  in  actionibus 
cet.);  recte  Manutius,  quem  Ernestius  et  Gzius  sequuntur,  com- 
parato  illo  loco  ex  epist.  ad  Fam.,  ubi  neque  faciarn  neque 
agam  ponitur,  fecit  tolli  iussit,  additum  a  librariis  ad  orationem 
explendam.  (Orellius  mire  scribi  vult:  V.  F.^  quod  sollemniter 
de  magistratu  ad  senatum  referente  dicitur,  a  iure  et  litigatore 
remotissimum  est.)  De  eadem  re  (pro  de  re  eadem)  ex  Erl,  [et  B] 
sumpsi,  ut  in  epistula  illa  scribitur  Mox  Gud.  uterque  imitatis 
pro  mutatis.,  si  recte  Gzius  ductus  (totidem  enim  sunt)  di- 
stinxit.      [In  scilicet  ex  B   nihil  notatur.] 

praeponendam  tamen)  dicit;  vid.  ad  II,  25.  Tum  ex  ed.  pr. 
(correcto  mendo)  ad  Man.,  Lambinum,  ceteros  propagatum  erat 
reiciendam  Reguli\  Gzius  omnes  suos  codices  [B]  sequens  eum 
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nec  magis  expetendam ,  sed  magis  sumendam  et,  si  optio 
esset,  eligeiidam  Mctelli,  Reguli  reiciendam;  ego,  quam  ille 
praeponendam  et  magis  eligendam,  beatiorcm  hanc  appello, 
nec  ullo  minimo  momento  plus  ei  vitae  tribuo  quani  Stoici. 
89.  Quid  interest,  nisi  quod  ego  res  notas  notis  verbis  ap-  5 
pello,  illi  nomina  nova  quaerunt,  quibus  idem  dicant?  Ita, 
quemadmodum  in  senatu  seniper  est  aliquis,  qui  interpretem 
postulet,  sic  isti  nobis  cum  interprete  audiendi  sunt.  Bonum 
appello,  quidquid  secundum  naturam  est,  quod  contra,  malum ; 
nec  ego  solus,  sed  tu  etiam,  Chrysippe,  in  foro,  domi;  in  10 
schola  desinis.  Quid  ergo?  ahter  homines,  aliter  philo- 
sophos  loqui  putas  oportere?     Quanti   quidque  sit,   aUter 

2.  reiciendi  Reguli  C  et  (pro  ego)  E  4.  ullo  omnino  momento  E 
6.  illa  appellant  (pro  idem  dicant)  E  8.  cum  interpretem  EP  9.  guam 
contra  E  IL  definis  (diffinis)  LPCR  12.  putes  LPCR  quanti  guidque 
sit  cum  uncis  Or.   {quicquid  C) 

reduxit  ordinetn  verb(3rum,  de  quo  ad  I,  57  dixi.  Deinde  cum 
Erl.  Spir.  [B]  7}ec  uUo  omnino  momer/to;  sed  tantam  proprie- 
tatem  (vid.  ad  III,  3)  tamque  aptam  gravitatem  altera  scriptura 
habet,  ut  hic  aut  in  horum  duorum  aut  omnino  in  meliorum  co- 
dicum  principe  mendum  fuisse  putem;  quam  facilis  perrautatio 
sit,  praecedente  praesertim   o,  apparet. 

89.  quihus  idem  dicant)  Adeo  apte  inanitas  et  inutilitas 
mutationis  verborum  significatur,  ut  valde  mirer,  unde  in  meliore 
familia  (Erl.  [et  B]  et  mg.  Crat.)  sine  ulla.  quae  appareat,  er- 
randi  causa  substituta  sit  putida  et  inanis  appendicula:  quibus 
illa  appellant  sive  appellent  (sic  enim  mg.  Crat.,  servata  lege  gram- 
matica,  fortasse  contra  codicem;  sed  etiam  eY/a^  factum  oportuit). 
[Quod  sub  his  involucris  latere  videri  possit:  quibus  illa  (nota 
verba  loco)  pellant^  neque  recte  illa  pro  vetera  dicitur  neque 
instrumenti  notio  in  quibus  apta  est.]  Interpretis  usus.  qnem 
Piso  commemorat.  in  senatu  ad  legatos  Graecos  introductos 
pertinet. 

in  schola  desinis)  Sic  e  veteribus  libris  Lambinus,  tum 
Dav.  e  Parr.  1  (de  quo  mihi  nihil  notatur)  et  3 ;  et  confir- 
mant  tres  optimi  Gzii,  [B].  Non  definitionum  usum,  sed  no- 
minum  aliorum  in  re  eadem  Piso  reprehendit. 

loqui  putas  oporteref  Quanti  quidque  sit^  aliter  docti  et  in- 
docti;  sed  cum  constiterit,  cet.)  Primum  putas^  quod  pridem 
Lambinus  tacite  restituerat,  Schuetzius  et  Orellius  ex  Erl.  et 
Spir.  [B]  sumpserunt;  vid.  ad  II,  76.  Deinde  reliqua  sic  edidi 
(docti  et  indocti)  et  distinxi,  ut  pridem  Lambinus  fecerat,   codi- 
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docti  et  indocti;  sed  cum  constiterit  inter  doctos,  quanti 

1.  doctos  et  indoctos  LPCROr. 

cem  Cuiacianum  et  Huraltinum  sequens;  accedit  Pal.  6,  quem 
cum  optimis  conspirantem  habuimus  §  58  {scientia  tum),  69, 
80  {h&c  idem)^  87  {d&afi^iav)^  88  {dubitatum),  et,  ne  de  meliore 
familia  dubites,  Erl.  [et  B] ;  nam  Gzius,  sui  ad  extremum  similis, 
ne  hic  quidem  summa  editorum  dubitatione  admonitus  est,  ut 
eum  et  Spir.  inspiceret  et  commemoraret.  Sententia,  in  his 
verbis  apertissima,  sic  procedit:  Piso  cum  indignatione  interro- 
gat:  Aliter  —  putas  oportere?  negans  tale  sermonis  discidium 
et  eiusmodi  nominum  praestigias  ferendas  esse.  De  ipsarum 
rerum  pretio  ait  inter  doctos  (philosophos)  et  indoctos  dissen- 
sionem  esse,  cum  philosophi,  quid  bonum,  quid  malum  sit,  et 
quantum  quodque  sit  bonum  malumve,  quaerentes  populi  aesti- 
mationem  sequi  nequeant.  Deinde  ad  nomina  Piso  orationem 
reflectens  additurus  erat:  „Sed  cum  inter  philosophos  id,  in 
quo  ab  indoctis  dissentiunt,  constitutum  erit,  quantum  cuique 
tribuendum  sit,  usitate  loqui  debebunt,  ut  ea,  quibus  pretium 
aliquod  tribuant,  bona  appellent,  ut  ceteri,  non  eligenda  ant 
praeposita."  Sed  simul  mentio  rei  ipsius  definitae  et  consti- 
tutae  aliam  cogitationem  obiciebat;  hanc  tenens  hisuni  illuni 
nominum,  quem  hactenus  reprehendit,  cum  contemptu  quodam 
Stoicis  permittit,  ut  in  eo  se  oblectent,  dum  res  maneant  nihil- 
que  interesse  intellegatur.  Haec  sententia  proximae  superiori 
correctionis  loco  adiungi  poterat,  ut  oratio  sic  decurreret:  sed 
cum  constiterit^  —  sit^  usitate  loqnautur^  saltem  si  homines  suiit 
(h.  e,  non  prorsus  inhumaniter  aliorum  rationem  neglegunt  et 
consvetudinem  spernunt);  sed^  dum  res  maneaiit^  ver ba  jingant  cet. 
Obscuravit  nonnihil  Cicero  sententiae  progressionem  hoc,  quod 
adiungitur,  primario  loco  pro  apodosi  ponens,  illud  autem  su- 
perius  ad  orationem  caute  circumscribendam  secundario  interi- 
ciens,  ex  quo  haec  nascitur  forma:  sed  cum  —  res  quaeque 
sit^  quamquam^  si  homines  essent^  usitate  loquerentur^  tamen^  dum 
res  maneant^  verba  fingant.  lam  in  hoc  ipso  eloquendo  usus  est 
Cicero  ea  orationis  Latinae  forma,  quam  uberius  alibi  decla- 
ratam  attigi  ad  I,  15,  ut  sententiam  illam  secundariam  non, 
ut  nunc  feci,  particula  {quamquam)  notatam  iiitericeret,  sed  ex 
aequo  poneret  ita:  si  homines  essent.  usitate  (quidem)  loqueren- 
tur^  (sed)  dum  res  maneant^  verba  fingant  arbit^atu  suo.  Decla- 
ravi  copiosius  veram  huius  loci  rationem,  ut  breviori  mihi  in 
erroribus  notandis  esse  liceret.  Nam  cum  ederetur:  loqui  putes 
{putas)  oportere.,  quanti  quidque  sit?  aliter  doctos  et  indoctos?  Sed 
cet.,  qui  Latine  sciebant,  facile  sentiebant,  pravissimum  esse; 
aliter  loqui^  quanti  quidque  sit  (quod  e:nim  de  rumoribus  aut  ser- 
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res  quaeqiie  sit,  —  si  homiiies  essent,  usitate  loquerentur; 
—  dum  res  maneant,  verba  fingant  arbitratu  suo. 

XXX.  90.  Sed  venio  ad  inconstantiae  crimen,  ne  saepius 
dicas  me  aberrare;   quam  tu  ponis  in  verbis,  ego  positam 
in  re  putabam.     Si  satis  erit  hoc  perceptum,  in  quo  adiu-  5 
tores  Stoicos  optimos  habemus,  tantam  vim  esse  virtutis,  ut 
omnia,  si  ex  altera  parte  ponantur,  ne  appareant  quidem, 

1.  se  (pro  essent)  E     2.  maneat  E    Jingunt  L     3.  nemo  (pro  i;ew«o)  E 
ut  (pro  ne)  EC      5.  praeceptum  L     7.   quid  E 

monibus  aut  re  vulgo  tradita  dicitur:  homines  loquuntm\  Antonium 
Casilini  mansurum^  aut :  decumani  loquehantur  palam^  praetorem  esse 
lucri  socium^  [cfr.  pro  Balbo  52,]  aut:  historiaeloquuntur^  Scipionis 
comitem,  Panaetium  fuisse^  longissinie  hinc  distat);  qui  aliquid  ex 
re  intellegebant,  videbant,  perversissime  Pisonem  postulare,  ut, 
quanti  quidque  esset,  eodem  modo  philosophi  et  vulgus  homi- 
num  iudicarent.  (Gzium  propter  stuporem  nihil  offendit,  et 
habet,  cui  satisfaciat,  Ottonem.)  Itaque  inde  a  Davisio,  prae- 
eunte  Mureto  ad  Sen.  Ep.  85,  for-ti  remedio,  haec  verba: 
quanti  quidque  sit  tollebant;  nec  tamen  videntur  cogitasse,  quo 
referretur  et  cui  contrarie  responderet  iHud :  sed  cwn  consti- 
terit^  quanti  quaeque  res  sit.  Deinde  Dav.  et  Ern.  etiara  illa : 
si  homines  —  loquerentur  damnabant,  quorum  verborum  ratio- 
nem,  a  Gzio,  etsi  defendebat,  non  perspectam,  Schuetzius  fere 
recte  explicavit.  {Quidquid  pro  qiddque  codd.  Davisiani.  Oxx., 
tres  recentiores  Gzii,  ed.  Vict. ;  vid.  ad  §24.)  [B  si  homines 
si  usitate;  semel  scriptae  sunt,  quae  bis  scribi  debebant,  h*t- 
terae  es;  deinde  sent  mutatum.] 

Cap.  XXX,  90.  ne  saepius)  Etiam  Spir.  ut  [B  uf\  saepius^ 
unde  Gzio  in  mentem  venit:  ut  ne  saepiics;  et  posuit  ut  ne 
Cicero  in  tali  consilii  orationis  significatione  pro  Caec.  95,  pro 
Sull.  27,  ad  Att.  XII.  11,  de  N.  D.  I,  17.  Mox  optimos  omitti 
dicitur  in  Gud.  utroque  et  Bas.  (ex  aliis,  ut  ex  meis,  nihil 
notatur),  et  deletum  volebat  Gzius;  Dav.  tacite:  Stoicos  adiii- 
tores  optimos;  non  offendisset  eos  idem  ordo,  si  hoc  legissent: 
adiutorein  te  optimum  habeo\  ad  Latinas  aures  hoc,  quod  legi- 
mus,  eodem  modo  accidit,  non  durius  divulsis  interventu  eius- 
dem  casus  propter  numeros  et  gravitatem  orationis  substantivo 
et  adiectivo  quam  in  his:  quihus  opihus  praeditam  servitute 
oppressam  tenuit  civitatem  (Tusc.  V,  57)  et  in  his  (pro  Cluent. 
12):  quo  enim  est  ipsum  nomen  amaMius  indulgentiusque  ma- 
ternum^  aliisque  similibus.  Paulo  post  in  verbis  illis  satis 
magno  aestimanda  videtur  aperte  significari  Ivaxti  d^ia,  quam 
his  rebus  a  Stoicis  tributara  vidimus  ad  III,   51. 
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cuiii  omnia,  quae  illi  commoda  certe  dicunt  esse  et  sumenda 
et  eligenda  et  praeposita  (quae  ita  definiunt,  ut  satis  magno 
aestimanda  sint),  haec  igitur  cum  ego  tot  nominibus  a 
Stoicis  appellata,  partim  novis  et  commenticiis,  ut  ista  pro- 
5  ducta  et  reducta,  partim  idem  significantibus  (quid  enim 
interest,  expetas  an  eligas?  mihi  quidem  etiam  lautius  vide- 
tur,  quod  eligitur  et  ad  quod  delectus  adhibetur),  sed,  cum 
ego  ista  omnia  bona  dixero,  tantum  refert,  quam  magna 
dicam;  cum  expetenda,  quam  valde.     Sin  autem  nec  expe- 

10  tenda  ego  magis  quam  tu  ehgenda,  nec  iila  pluris  aestimanda 
ego,  qui  bona,  quam  tu,  qui  producta  appellas,  omnia  ista 
necesse  est  obscurari  nec  apparere  et  in  virtutis,  tamquam 
in  solis,  radios  incurrere.  91.  At  enim,  qua  in  vita  est  ali- 
quid  mali,  ea  beata  esse  non  potest.    Ne  seges  quidem  igitur 

lo  spicis  uberibus  et  crebris,  si  avenam  uspiam  videris,  nec 

6.  quid  E  7.  dilectus  E  p,dhiberet  C  S.  omnia  ista  bona  L  ista  bona 
omnia  C  tamen  refert  h  9.  guam  expet.e)ida  hC  sint  autemEi  10.  existi- 
manda  E  ego  phiris  aestimanda  C  11  quam  qui  cum  prodiit  {produc'?) 
appellas  E  ilia  C  12.  nec  (pro  et)  L  virtutes  KLPC  13.  quia  in  C 
14.   quid  igitur  E 

ista  producta  et  reducta)  Posterius  abesse  debebat;  nani  de 
bonorum  et  commodorum  norainibus  novis  Piso  loquitur;  sed 
siraul  se  obtulit  malorum  noraen  non  minus  commenticium ; 
vid.  ad  I,  41  et  III,  52.  Paulo  post  cod.  Mor.  [et  B]  latius 
pro  lautius',  tum  ex  ed.  prima  ad  Man.  et  ceteros  venit;  cum 
ego  ista  bona  omnia  dixero^  pravo  ordine;  verum  restituit  Gzius 
ex  quinque  suis;  nam  Gud.  2  ut  L  noster.  Deinde  cum  expe- 
tenda  (quod  est  iam  in  R)  restitnit  Lambinus  „ex  liquida  anti- 
quorum  librorum  scriptura" ;  accedunt  Pall.  4,  6,  Parr.  1  (P) 
et  3.  omnes  Gzii,  [B].  (Oxx.  EU|  quam.)  De  verbis  tantum 
refert^  in  quibiis  Ernestins  haerebat,  dictum  est  ad  §  4L 
Postremo  in  virtutis^  tamquam  in  solis.,  radios  (quod  est  iam  in 
R)  Manutius,  tura  e  Davisii  coniectura  Ern.  et  recentiores; 
cfr.  §71;  in  virtutes  incurrere  longe  aliud  est. 

9L  Ne  seges  qiddem  igitur  spicis  uheribus  et  crebris)  esse 
potest,  hoc  est,  spicas  uberes  et  crebras  habere.  Prorsus  recte, 
ut  in  omni  huiusraodi  adiunctione ,  sic  in  hac  conclusione  et 
consequentiae  demonstratione  verbum  e  superiore  sententia  audi- 
tur,  fitque  id  saepe  cuni  in  ne  —  quidem(^.  D.  III,  21 :  7ie  in  terris 
quidem  urbe  nostra)^  tum  in  his  particulis  coniunctis  ne  —  quidem 
igitur.,  ut  III  N.  D.43  et  44  et  aliis  locis,  qui  in  excursu  ad  11,25 
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mercatura  quaestuosa,  si  iii  maximis  lucris  paulum  aliquid 

1.    michi  cura   (pro   mercatura)    E      parum    aliquid   omnes,    Or.    cum 
nota  mendi 

positi  sunt.  Prave  Gzius,  quod  in  Bas.  et  Gud.  1  erat  respicis^ 
scripsit  est  spicis;  pravius  Orellius  excidisse  fortasse  putat  lae- 
taturQ)^  laeta  est^  non  aniraadvertens,  in  ablativis  illis  prae- 
dicatum  esse,  quod  respondeat  adiectivis  heata  et  quaestuosa\ 
hic  nullum  unum  aptum  erat;  laeta  enim  ad  speciem  pertinebat. 
Tusc.  V,  86  Cicero  in  eadem  comparatione  arationem  fructuosam 
dixit.  Alia  interpretando  turbat  Beierus  ad  Off.  III,  43.  Pro 
uspiam  apud  Gruterum  typothetes  dedit  ipsam;  id  Davisius  cor- 
rigens  codd.  Ball.  et  Mead.  auctores  citat,  quasi  in  ceteris  alterum 
sit,  Gzius  autem  Erl.  et  Spir.  et,  ut  semper  aliquid  propriae 
et  incredibih's  pravitatis  habeat,  mg.  Crat.,  in  quo  nihil  scribi- 
tur,  in  contextu  autem,  ut  apud  omnes.  Paulo  ante  ex  ed.  Ven. 
1496  Man. ,  Lamb. ,  alii  esse  heata  contra  codd.  (etiam  Gzii). 
parum  aliquid  clamni)  [Sic  edebatur.]  Recte  hanc  scriptu- 
ram  Ern.  et  Bremius  damnasse  videntur,  quoniam  parum  non 
est,  quod  hic  requiritur,  non  multum  (parvum  aliquod  damnum), 
sed,  quod  sententia  vehementer  respuit,  non  satis  (quasi  plus 
damni  contrahere  mercator  cupiat).  Neque  sum  nescius,  nuper 
a  pluribus  priorem  quoque  significationem  huic  voci  tributam 
esse,  quos  Moserus  ad  Tusc.  V,  41  nominat.  Verum  illi  recte 
animadvertunt,  Quintilianum  semel  ita  esse  locutum  (III,  1,  5, 
etsi.  nisi  sequeretur  multum^  non  nimium.^  servari  ibi  propria  signi- 
ficatio  poterat),  serael  item  Plinium  Paneg.  20,  semel  Senecam 
Ep.  116, 7(nam  aliis  locis  prave  abutuntur) ;  addo  huius  Ep.2,6: 
Non  qui  parum  hahet^  sed  qui  plus  cupit^  pauper  est  et  1 10,  20. 
Ad  Ciceronem  et  eius  aequales  proximosque  haec  nihil  pertinent. 
Nam  quod  e  Tusc.  V,  41  proferunt:  non  qui  parum  metuit^  sed  qui 
omnino  metu  vacat^  quidquid  est  bonorum  aut  tolerabilium  codi- 
cura,  hsihei  parva^  quod  recte  Klotzius  secutus  est;  nam  parvus 
metus  significatur  ex  parvis  rebus,  quae  metuantur  (corporis  in- 
commodis  et  externis).  Sallustii  autem  locus,  qui  in  lug.  85,  31 
legitur,  quantam  habeat  pravitatem,  apparet,  quoniam,  si  Sallu- 
stius  scripsisset:  parum  idfacio^  non  BoXum  parum  esset  non  ^mdtum^ 
sed  pro  adiectivo:  72on  magnum  id  facio;  quamquam  hoc  ipsum 
quis  audivit  pro  eo,  quod  est:  7iGn  mag^ii  id  facio?  Recte  igitur 
iudicarunt,  qui  ex  parvi  id  ortum  parvid  et  ex  eo  lineolae  ad- 
iectione  parum  id  factum  putaverunt.  Praeterea  non  solum 
significatio  vocis  parum  efficit,  ut  ne  alibi  quidem  usquam  parum 
aliqiiid  dicatur,  sed  obstat  natura  adverbii,  quod  cum  substan- 
tivo  aliquid  non  magis  consfruit,  quam  si  dicas  satis  aliquid 
pecuniae.     Dicitur  Latine  paulum.  aliquid  (de  Orat.  I,   95,   [pro 
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damni  contraxerit.  An  hoc  usquequaque,  aliter  in  vita? 
et  non  ex  maxima  parte  de  tota  iudicabis?  an  dubium  est, 
quin  virtus  ita  maximam  partem  obtineat  in  rebus  humanis, 
ut  reliquas  obruat?  Audebo  igitur  cetera,  quae  secundum 
5  naturam  sint,  bona  appellare  nec  fraudare  suo  vetere  no- 

1.   an  vero  usquequaque  C       3.   partem  om.   L        f.  audeto  L      cetera 
ora.  LPCROr.     5.  sunt  (L)P  sit  C     veteri  omnes,   Or. 

Quinct.  53,  ubi  sic  interpungendum  est:  respirasset  cupiditas 
atque  avaritia;  paulum  aliquid  loci  rationi  —  dedisses^  Ter. 
Ad.  V,  9,  23,]  Quint.  I,  1,  8  et  XII,  3,  12;  paulum  nescio 
quid  pro  Rosc.  Am.  115),  sive  quod  paulum  a  substantivi 
in  adiectivi  naturam  inclinabat,  ut  in  paucis  vetustiorum 
locis,  sive  coniunctione  quadam  substantivorum,  [ut  Verr.  IV, 
32  dicitur:  ne  quid  plus  mali  et  LaeL  59  plus  aequo  quid  et  ad 
Att.  III,  15,  7  nihil  plus  et  Sen.  Rhet.  p.  262  ed.  Burs.  plus 
quicldam7\.  Itaque  Bremius  hic  paulum  aliquid  scribi  volebat, 
cui  assentior.  [Et  nunc  sic  edidi.]  Etiam  §  75  parum  pro 
paulum  scriptum  est  in  Erl.  [nisi  ibi  aliud  subest].  Parvi  ali- 
quid  damni  aut  paruiUi.,  quod  aliis  in  mentem  venit,  non  recte 
dicitur;  nam  partitionis  et  mensurae  notio  ita  in  pronomine 
aliquid  est,   ut  id  augeri  minuive  debeat,  non  substantivum. 

A7i  hoc  usquequaque .,  aliter  in  vita?)  An  hoc  ubique  et  in 
omnibus  rebus  fit  (ut  res  a  potiore  parte  appellentur),  aliter 
in  vita  fieri  debet?  In  brevi  et  concitata  et  aperta  interroga- 
tione  paulo  durius  Cicero  verbum  maxime  communis  significa- 
tionis  omisit  (vid.  ad  II,  88);  hoe  autem  rettulit  ad  eam  affir- 
mationem,  quae  in  superioribus  exemplis  et  interrogationibus 
involuta  latet,  quemadmodum  Tusc.  V,  115:  Quid  ergo?  aut 
Homero  delectationem  animi  ac  voluptatem  aut  cuiquam  docto  de- 
fuisse  umquam  arbitramurf  aut^  ni  ita  se  res  haberet  (ut  delecta- 
rentur  docti),  Anaxagoras  cet.  Recte  hunc  locum  Lamb.  enar- 
ravit.  Ern.  et  recentiores,  sublato  commate  post  usquequaque^ 
sententiam  everterunt.  Nam  usquequaque  nihil  est  nisi  omni 
loco.,  in  omni  re\  non  quaeritur  autem,  num  in  vita  ubique  et 
in  omnibus  rebus  aliter  statui  ac  dici  debeat,  sed,  num  in  vita 
universa  aliter  atque  de  rebus  singulis.  Paulo  post  pro  reli- 
quas  (partes)  rectius  Cicero  posuisset,  quod  Gzio  non  recta  de 
causa  (quod  res  audiebat)  in  m.entem  venit,  reliqua\  nam  virtus 
reliqua,  quae  partem  aliquam  obtinent,  obruit;  sed  cfr.  §  37 
{earum  rerum). 

cetera.^  quae  secundum  naturam  sint)  cetera  praeter  virtu- 
tem;  nam  ea  quoque  ipsa  secundum  naturam  est  (vid.  ad  §  34); 
itaque  recte  hoc  verbum  adiectum   est  a  Crat.   et  Vict. ,  quod 
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mine  f  quam  aliquid  potius  novum  exquirere,  virtutis  autem 

I.   quam  sine  nota  mendi  Or. .    aliquam  E     acquirere  E 

Erl.,  Spir.  [B],  Gud.  2  tuentur,  non  recte  rursus  sublatura  a 
Dav.  et  ceteris  deteriorum  codd.  auctoritate;  (Dav.  tantum 
tres  e  suis  appellat,  sed  aberat  ab  Oxx.  omnibus,  Bas.,  Gud.  1, 
Mon. ;  Grut.  tacet).  Sint  si  Cicero  scripsit  (quod  Dav. ,  cum 
Man.,  Lamb.,  Grat.  sunt  posuissent,  revocavit  e  Parr.  1,  3 
„reliquisque  codd.",  et  accedunt  [B,]  E|;f,  Gzii  omnes),  Piso 
incertum  relinqui  significat,  quaenam  eo  genere  comprehen- 
dantur;  mihi  aptius  videretur  sunt.  (Pisonem  Antiochi  sen- 
tentiam  significare,  haec  secundum  naturam  esse  dicentis,  cum 
ipse  malit  bona  appellare,  Gzius  narrat,  qui  ex  hoc  toto  libro 
ne  id  quidem  didicerat,  haec  secundum  naturam  dici  ab  omni- 
bus,  etiam  a  Stoicis,  bona  a  Peripateticis  et  Antiocho  eiusque 
interprete  Pisone.) 

nec  fraudare  —  exquirere)  Haec  verba  depravata  esse, 
phires  intellexerunt,  nec  tamen  vitium  penitus  viderunt.  Com- 
paratio,  quam  significari  putant,  aut  haec  est:  et  audebo  facere^ 
ut  potius  vetere  nomine  illas  res  non  fraudem  quam  aliquid  novum 
eocquiram^  aut  haec:  et  audebo  non  facere^  quod  Stoici  faciunt^ 
qui  potius  dicendi  sunt  res  illas  suo  vetere  nomine  fraudare  quam 
aliquid  novum,  exquirere\  utraque  prava.  Nam  priorem  illam 
sententiam,  in  qua  necessario  scribendum  esset  cum  Lambino 
[et  Baitero]  aliquod  novum  (nam  dc  nomine  tantum  novo  tura 
agitur),  cum  illud  evertit,  quod  in  hac  recta  declaratione  con- 
silii  et  voluntatis  Pisonis  non  dicendum  erat  et  in  compara- 
tione  ponendum  non  fraudare^  sed  affirmative  relinquere  vetus 
nomen  aut  sfmile  aliquid,  tum  maxime  verborum  ordo  et  con- 
iunctio;  dicendum  enim  erat:  potiusque  non  fraudare  cet. ;  in 
ea,  quae  nunc  est,  oratione  necessario  tantum  fraudare  (sine 
negatione)  et  exquirere  comparantur.  [Et  omnino  tota  com- 
paratio  inepta  esset,  cum  nerao  a  Pisone  postularet,  ut  ipse 
novum  nomen  exquireret.]  Relinquitur  igitur  altera  sententia, 
in  qua  non  delectus  significatur,  utrum  Piso  faciat,  sed  nega- 
tur,  eum  facturura,  quod  alii  quidara  faciant,  idque  potius  hoc 
quam  illud  esse  dicitur.  Sed  in  hac  quoque  comparatione  non 
exiguam  offensionem  habet,  quod  alterura  {aliquid  novurn  exqui- 
rere)  plenum  est  et  seorsura  dicitur,  alterura  {nec  fraudare  cet.) 
ex  superioribus,  quae  ad  coraparationera  non  pertinent  {appel- 
lare)^  nexum  est,  quoniam  inde  auditur  accusativus  verbi  frau- 
dare;  omninoque  perverse  cum  eo,  quod  Piso  ausurus  sit, 
comparando  coniungitur,  quod  Stoici  non  faciant.  Haec  igitur 
in  sententia  obscura  et  prava  sunt;  in  oratione  quis  non  in- 
tellegit,  quam  potius  [quam  aliquid  potius']  pro  potius  qiiam  non 
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amplitudinem  quasi  in  altera  librae  lance  ponere.     92.  Ter- 

modo  ab  usu  sermonis,  sed  ab  intima  eius  natura  abhorrere? 
Ea  perversitas  inde  a  Scaligero  defenditur  duobus  locis,  altero 
Vergilii  Cop.  5  {Quid  iuvat  —  abesse  quam  potius  —  decubuisse)^ 
quera  Barthius  (Advers.  XXXIII,  20)  pridem  recte  interpun- 
gendo  expedivit  {Quid  iuvat  —  abessef  Quam  potius  —  decu- 
buisse  — !  [Comparativo  quam  pro  quanto  praeponitur,  ne 
antiquiores  commemorem,  Verg.  Aen.  VII,  788,  Tib.  I,  10, 
39,  Liv.  IV,  57,  6,  Curt.  IV,  43,  9]),  altero  C.  Titii 
apud  Macrob.  Saturn.  II,  12,  ubi  scribendum  esse:  quid  mihi 
negotii  est  — ?  Quin  potius  potamus  —  edimus  — f^  et  sen- 
tentia  clamat  et  apertissimus  in  verbi  modo  post  potius  quam 
soloecismus  (potamus)  ostendit.  [Apud  Prop.  II  (III),  18,  10 
cod.  Gron.  quam  primum^  scribendum  cum  primum.^  (Gzium 
omittamus,  qui  primum,  aliquid  esse  aliud^  docet,  tum  saepis- 
sime  Graecos  dicere  t]  akXo  ti  fxalXov  ^  non  putans,  quod  ad 
rem  pertineret,  Graecos  pro  eo,  quod  est  tovto  iiallov  ij  akXo 
ti,  dicere  zovto  i]  aXXo  ti  fidXXov,  sed,  ut  solet.  nesciens,  et 
de  quo  alii  dubitent  et  quid  ipse  ebulliat.)  Itaque  Lambinus, 
cui  Ern.  assentitur  [et  Baiterus],  potius  ante  quam  posuit,  cor- 
rigendi  genere  minime  probabili.  Quod  autem  praeterea  Da- 
visio  in  mentem  venit,  posse  potius  omnino  abesse,  ut  compa- 
ratio  ex  sola  voce  quam  sentiatur,  primum  eius  orationis 
formae  unum  omnino  apud  Ciceronem  exemplum  est  II  de 
Invent.  5  {si  a  multis  eligere  homines  commodissimum  quidque 
quam  sese  uni  alicui  certo  vellent  addicere)^  idque  (ut  sit  verum 
nec  scribendum  cum  Lamb.  mallent)  multo  facilioris  generis; 
nam  in  vellent  facile  e  decreti  significatione  eruitur  compara- 
tionis  (ut  apud  Plautura:  certum  est  moriri  quam  hunc  pati  cet.); 
in  hac  quidem  implicatiore  oratione  post  audebo  ne  ii  quidem 
scriptores,  qui  in  illa  forma  longius  progressi  sunt,  ita  locuti 
essent;  deinde  prorsus  hoc  tollitur  in  ea,  quam  ostendi  unam 
esse  posse,  comparatione ,  quoniam  ea  non  ad  verbum  audebo 
refertur  neque  in  delectu  rei,  sed  in  nomine  posita  est.  Haec 
consideranti  raihi  vehementer  in  suspicionem  venit  quam  par- 
ticula,  et  Ciceronem  sic  scripsisse  opinor:  audebo  —  bona  ap- 
pellare  nec  fraudare  suo  vetere  nomine^  reque  aliquid  potius  novum 
exquirere^  virtutis  autem  cet.  Cum  Piso  illo  usus  esset  genere 
loquendi  nec  fraudare  cet.,  in  quo  detrahendi  et  minuendi  sig- 
nificatio  est,  breviter  cum  reprehensione  quadam  non  obscura 
Stoicorum  nihil  novi  addentium,  si  a  nominibus  rautatis  disce- 
datur,  addit,  se  potius,  si  possit,  reapse  aliquid  novura  exqui- 
siturum;  deinde  institutara  orationera  absolvit  {virtutis  cet.). 
Illud  ita  superiori  membro  obiter  (ut  post  Ciceronem  dixerunt) 
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rani,  mihi  crede,  ea  kinx  et  nuiriii  deprinict.  Seniper  enim 
ex  60,  quod  niaximas  partes  continet  latissinieque  funditui', 
tota  res  appellatur.  Dicinuis  aliqueni  hilare  vivere;  ergo, 
si  senicl  tristior  ettectus  est,  hilara  vita  amissa  est?  At  hoc 
iu  eo  M.  Crasso,  queni  semel  ait  in  vita  risisse  Lucihus,  5 
non  contigit,  ut  ea  re  niinus  djb'laaTo^\  ut  ait  ideni,  vocaretur. 
Polycratem  Samium  fehcem  appeUabant.    JSihil  acciderat  ei, 

I.  et  iatix  E  3.  igitur  (pro  t!r/;o)  LPC II  4.  an  IiocKV  an  fiaec  LCll 
5.  aut  in  K  Lutitis  L  6.  continyit  liCU  ayelastus  E  aut  ait  E  7.  ap- 
pellant  LPC  appellant:   gvod  \i     accideret  E 

adiiingitur  (cfr.  §  90  et  reducta),  ut  verbuni  audeho  huic  parti 
non  sit  aptissinuun  {conahov).  [Ad  hanc  sententiani  peraptuni 
esset,  quod  in  I^^rl.  est,  acquirere^  ut  signilicaretur  disciphnae 
reapse  aniphficatio.  Sed  B  e.rquirere  tenet.  Vetere  pro  veteri 
cum  15aitero  posui,  obsequens  Wescnbergio  ad  orat.  pro  Sest. 
p.  7  dih'fi;cntissinie  disputanti.j  In  proximis  verbis  iniagineni 
a  Critohio  suniptain  esse,  apparet  e  Tusc.  V,  51.  Jh^priineiuii 
verbuni  et  hic  et  ibi  minus  recte  a  Cicerone  positum  esse  de 
ea  re,  quae  potius  suo  ponderc  aUerum  elevet,  Davisius  an- 
notat.  Aha  enim  imagine  superiorcm  ct  praestantiorem  rem 
eam,  quac  infra  sit,  premere  dicimus;  hacc  Cicero  animo  con- 
fudit  facilhmo  errore. 

92.  ergo^  si)  Sic  ex  ErL,  Spir.  [B],  cod.  Mor.  Orcnius;  prio- 
res:  igitm\  si.  Pro  tristior  Vvni.  et  Vict.  nescio  undc  tristis; 
ilhid  Morehus  e  cod.  annotat,  sed  idem  et  „q.  v.  c."  in  mar- 
gine  editionis  Lambinianae  rcpotitac  [et  B]:  an  hoc  in  eo,  quod 
apparet  in  codicibus  mehoribus  fuisse;  in  dcterioribus  peius 
an  //f«6'c'  (Oxx.  omnibus;  cctcri  tacent).  Rccte  propria  contrarii 
argumenti  particuhi  pro  ahcra,  quacum  sac[)issime  permutatur, 
iam  apud  Asccnsium  restituta  cst,  An  hoc  —  non  contigit?  ab  co 
rectc  diccretur,  qui  ex  co,  quod  hoc  contigissct,  superius  con- 
firmaret.  De  M.  Crasso,  qucm  e  Phnii  H.  N.  VII,  79  intencgitur 
M.  Crassi.  qui  in  expeditionc  Parthica  pcriit,  avum  fuisse,  P. 
Crassi  Divitis,  qui  de  Lusitanis  triumpliavit,  patrem.  Lucihi 
versum  commemorat  Cicero  etiam  Tusc.  III,  31;  aliorum  testi- 
monia  coHcgit  Douza  ad  Lucilii  P^ragm.  p.  215  ed.  Haverc, 

appe/lahant)  Sic  Gzius  ctiam  e  Spir.  [B].  Satis  vel  ex 
acciderat  apparet,  id  dici,  quale  dc  Polycrate  ante  unnm  ilhim 
casum  hominum  iudicium  fuerit,  tum  (piaeri,  num  id  propter 
eum  mutandnm  et  fclicis  nomen  detrahcndum  fucrit.  De  Poly- 
cratis  anulo  nota  cst  Hcrodoti  narratio  in  libro  III,  41,  a  quo 
et  alii  et  Plinius  XXXVII,  3  et  Valerius  Max.  VI,  9  ext.  5 
siimpserunt.     /n  mari  abiecerat  Gzius  e  codd.  suis,  Vind.,  Oxx., 
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quod  nollet,  nisi  quod  anulum,  quo  delectabatur,  in  mari 
abiecerat.    Ergo  infelix  una  molestia,  felix  rursus,  cum  is 

1.  in  quo  delectahatur  L 

[B]  restituit,  cum  iiide  a  Victorio  et  Manutio  editum  esset  in  mare; 
nec  ego  ad  regulam  lioc  revocare  ausim ,  non  quo  cum  Gzio 
(quem  probare  videtur  Handius  Turs.  III  p.  295)  id  a  Cicerone 
significatura  putem.  Polycratem  navi  in  altum  profectum,  cum 
ipse  in  mari  esset,  anulum  abiecisse;  nam  et  omnis  summa 
narrationis,  propter  quam  hic  res  attingitur,  posita  erat  in  anulo 
merso,  quae,  si  illa  verba  ad  Polycratem  abicientem  referimus, 
adeo  obscuratur,  ut  incertum  relinquatur,  in  navimne  aliquo 
eum  abiecerit,  neque  illa  Polycratis  in  altum  proficiscendi  di- 
ligentia  (quae  ad  Pisonis  consilium  nihil  omnino  pertinet)  tam 
breviter  significari  ullo  modo  poterat;  hoc  enim  potius  intel- 
legeretur:  „cum  casu  in  alto  esset".  Sed  fieri  potest,  ut  Ci- 
cero  et  alii  in  paucis  quibusdam  verborum  coniunctionibus 
propter  rerum  genus  cogitandi  quadam  celeritate  a  motus  no- 
tione  transierint  ad  mansionem  in  loco,  ut  hic,  quod  non  tam 
ipsa  actio  anuli  proiciendi  comprehenderetur  animo  quam  anulus 
mari  mersus  et  occultatus.  Quamquam  hoc  multo  magis  ap- 
paret  apud  Tacitum  Ann.  I,  22:  ubi  cadaver  ahieceris.  et  apud 
Sveton.  Ner.  48:  odore  ahiecti  in  via  cadaveris  (cfr.  Galb.  20); 
nam  ibi  paene  omnino  excluditur  notio  motus  cogitaturque 
tantummodo  de  corpore  contemptim  proiecto  eique  rei  locus 
assignatur.  [Cfr.  Caesar  B.  G.  V,  10:  naves  in  litore  eiectae', 
Pomp.  apud  Cic.  ad  Att.  VIII,  12  A,  1:  coliortes  in  oppidis 
distrihutae;  Liv.  XLII,  27,  1:  quinqueremes  in  navalihus  subductae^ 
in  quibus  locis  omnibus  participium  praeteriti  temporis  passi- 
vum  est.J  Collegit  non  pauca  Handius  1.  c,  e-quibus  quae  mihi 
minus  recte  discreta  (etiam  scriptorum  generibus  et  aetati- 
bus)  et  iudicata  videantur,  non  persequar;  unum  olim  exem- 
plum  in  Opusc.  Acad.  I  p.  457  e  codicibus  duorum  locorum 
erui  {arma  in  templo  Castoris  comportabantur)  nec  tamen  probavi 
Wesenbergio  meo  (Observv.  in  Sestian.  p.  23),  cui  magis  in 
eo  assentior,  quod  nunc  apud  Ovidium  Metam.  III,  90  scribi 
vult:  coniectum  in  guttura  ferrum  (pro  in  gutture;  guttura  enim 
unius  hominis  Ovidius  saepe  dixit);  Curtium  quoqae  IV,  38 
(9,  25)  scripsisse  puto  directa  in  guttur  hasta^  non  in  gutture. 
[Quam  proclivis  librariorum  error  fuerit,  in  hoc  ipso  nomine 
apparet  de  Legg.  II,  57,  ubi  primum  codices  habent  in  mari 
proiectus  pro  eo,  quod  prorsus  ibi  postulatur,  in  mare^  deinde 
autem  in  mare  mortuus  pro  in  mari.~\ 

Ergo  infelix  —  inventus  e5^.?)Interrogationem  cum  Dav.  notavi, 
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ipse  anulus  in  praecordiis  piscis  inventus  est?  Ille  vero, 
si  insipiens  (quod  certe,  quoniam  tyrannus),  numquam  beatus; 
si  sapiens,  ne  tum  quidem  miser,  cum  ab  Oroete,  praetore 
Darei,  in  crucem  actus  est.  „At  multis  malis  affectus." 
Quis  negat?  sed  ea  mala  virtutis  magnitudine  obruebantur.  5 

XXXI.  93.  An  ne  hoc  quidem  Peripateticis  concedis,  ut 
dicant,  omnium  bonorum  virorum,  id  est,  sapientium,  omni- 
bus  virtutibus  ornatorum,  vitam  omnibus  partibus  plus  ha- 
bere  semper  boni  quam  mali?  Quis  hoc  dicit?  Stoici  sciUcet. 
Minime;  sed  istiipsi,  qui  voluptate  et  dolore  omnia  metiuntur,  10 

1.  illi  L  2.  si  om.  L  3,  tum  quid  E  Oro«fe  ELPC  Orunte  R  4,  et 
muUis  E  ac  multis  P  malis  om.  L  affectum  L  6.  hoc  quid  E  7.  virorum 
bonorum  LPCKOr.  sapientum  PCR  omnibusque  virtutibus  LPCR  9.  Stoicis 
licet  oinnes      10.  ista  E     mentiuntur  E 

quae  negandi  et  adversarios  urgvendi  vim  habet,  ut  superior  illa: 
Ergo  si  semel  cet.  Mox  Oroetes,  ut  apud  Val.  Max.  1.  c.  et  apud 
Graecos  Maximum  Tyrium  et  Dionem  Chrysostomum ,  sic  in 
Ciceronis  codicibus  (Davisianis,  Oxx.,  Gzianis,  [B])  Orontes  ap- 
pellatur;  cum  tamen  praeter  Herodotum  (III,  120  sqq.  saepe) 
etiam  Athenaeus  (XII  p.  522  B),  Aelianus  (Hist.  Anim.  VII,  11), 
Lucianus  (ter)  illud  nomen  habeant,  non  dubito,  quin  librarios 
in  errorein  duxerit  notius  fluminis  Syriae  nomen,  secutusque 
sum,  ut  omnes  inde  a  Lambino,  Victorium  (Varr.  Lectt.  II,  4). 
Ab  ipsis  scriptoribus  historiam  variatam  iudicabant  Hemster- 
husius  ad  Luciani  Contempl.  c.  14  et  Wesselingius  ad  Hero- 
dotum,  Sed  varietas  in  solo  nomine  est.  Pro  Darei  Gud.  2 
et  Mon.  Dareii',  aliae  turbae  inde  ortae  sunt  in  Oxx.  Proxima 
verba  (sed  ea  mala  cet.)  Piso  ad  id  accommodat,  quod  posue- 
rat:  si  sapiens, 

Cap.  XXXI,  93.  omnibus  virtutibus)  Sic  Gzius  etiam  e 
Spir.  [B] ;  erat  omnibusque.  Idem  e  duobus  suis  optirais  sapien- 
tium  pro  sapientwn.    [Paulo  ante  bonorum  virorum  ex  Erl.  et  B.] 

Stoici  scilicet.  Minime;  sed)  „Credas,  Stoicorum  hoc  esse 
dictum;  verum  non  est,  sed  Epicuri,"  Lambini  huius  loci 
emendationem  complures  iure  probarunt,  Gzius  secutus  est.  Nam 
sive  Pisonem  affirmantem  hoc  inducimus:  Stoicis  licet\  inepte 
affirmabit,  quod  proxima  voce  tollet,  sive  interrogantem  (etsi 
orationis  forma  non  permittit,  ut  hic  interrogandi  particula 
absit),  non  minus  prave  figuram  eam  orationis,  qua  expectatio 
commovetur,  tnrbabimus  sententiamque  habebimus  perversissi- 
mam.  Nam  licere  hoc  Stoicis  dicere,  Piso  nullo  modo  nega- 
bat  (cui  enim   magis?),    sed  non    iis    solis   hoc   licere  putabat, 
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nonne  clamant,  sapienti  plus  semper  adesse,  quod  velit,  quam 
quod  nolit?  Cum  tantum  igitur  in  virtute  ponant  ii,  qui 
fatentur  se  virtutis  causa,  nisi  ea  voluptatem  f  acciret,  ne 
manum  quidem  versuros  fuisse,  quid  facere  nos  oportet,  qui 
5  quamvis  minimam  praestantiam  animi  omiiibus  bonis  cor- 
poris  anteire  dicamus,  ut  ea  ne  in  conspectu  quideni  relin- 
quantur?  Quis  est  enim,  qui  hoc  cadere  in  sapientem  dicere 
audeat,  ut,  si  fieri  possit,  virtutem  in  perpetuum  abiciat,  ut 
dolore  omni  liberetur?  Quis  nostrum  dixerit  (quos  non  pudet 
10  ea,  quae  Stoici  aspera  dicunt,  mala  dicere),  melius  esse  turpiter 
aliquid  facere   cum  voluptate    quam  honeste  cum  dolore? 

2  igitur  om.  LP  hi  LOr.  3.  se  Jatentur  CROr.  ne  ea  P  (rog.  nisi  ea) 
voluptate  maceret  B  voluptatem  maceret  P;  sine  nota  Or.  5.  animi  prae- 
stantiam  LPCROr.  6.  nec  in  C  relinquatur  L  7.  enim  est  CR  haec 
LCR     9.  diceret  C     quis  (pro  quGs)   EP 

verum  etiam  Peripateticis  concedendum  esse,  ut  id  dicerent, 
quod  etiam  Epicurus  auderet  ponere.  Epicuri  dictum  attigi- 
mus  ad  I,  62.  Quod  de  Peripateticis  universe  Piso  locutus 
erat,  post  illud:  quis  hoc  dicit?  non  subiecit,  quae  expecta- 
bantur ,  Zenonis  et  Epicuri  ipsorum  nomina.  (Oxx.  tantum- 
modo  e   '^xxp  annotant  Stoicis  licet.) 

Cum  tantum  igitur  cet.)  Igitur  omittit  etiam  Gud.  uterque, 
editio  Victorii.  Tum  fatentur  se  dedi  e  ,,tribus  potioribus" 
Gzii  [B  fatentur  si^  et  (ut  ex  LP  apparet)  fortasse  multis 
aliis.  In  talibus  sequenda  codicum  fides,  ut  etiam  II,  74  feci. 
Tum  in  codice  archetypo,  littera  m  ex  voluptatem  proximae 
voci  adiuncta,  scriptum  erat  voluptate  maceret^  ut  erat  in  tribus 
potioribus  Gzii ,  [B],  Pal.  6:  hinc  factum  voluptatem  maceret 
(Pal.  4,  Parr.  1,  3,  ;f;  in  \p  erat  voluptatem  acciret.,  sed  supra 
scriptum  voluptatem  maceret)  et  ab"a;  in  E^  Monac.  corrigendo 
natum  voluptate  marceret.,  in  Gud.  1  voluptatem  accreet;  Vind. 
maneret;  maderet  non  in  codice  inventum,  sed  a  Grutero  prave 
excogitatum  est.  Ad  litterarum  vestigia  satis  prope  accedit 
vetus  coniectura,  quam  editores  secuti  sunt;  sed  accire  trans- 
late  nusquam  Cicero  dixit,  ac  ne  alii  quidem,  nisi  quod  apud 
Velleium  et  Florum  mortem  accire  dicitur  non  id,  quod  mor- 
tem  affert,  quae  hic  significatio  requiritur,  sed  ipse,  qui  eam 
sibi  consciscit.  Itaque  aliud  a  Cicerone  verbum  positum  puto 
{afferret.,  pareret).  [_Crearet  Baiterus,  quod  non  puto  ita  poni.] 
Paulo  post  \_praestantiam  animi  etiam  exB;  tum]  quis  est  enim 
Gzius  ex  Erl.  et  Spir.,  hoc  cadere  Dav.  e  Par.  (quo?),  et 
confirmant  duo  illi ;  [utrumque  etiam  B]. 
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94.  Nobis  Heracleotes  ille  Dionysius  flagitiose  descivisse  vide- 
tur  a  Stoicis  propter  oculorum  dolorem.  Quasi  vero  hoc  didi- 
cisset  a  Zenone,  non  dolere,  cum  doleret!  Illud  audierat, 
nec  tamen  didicerat,  malum  illud  non  esse,  quia  turpe  non 
esset,   et  esse  ferendum  viro.    Hic  si  Peripateticus  fuisset,  5 

L  flagitiose  om.  R       2.  quis  vero  omnes       3.  et  a  Zenone  E       5.  tt 
esset  /erendum  omnes,   Or.     vero  (pro  viro)  E 

94.  Heracleotes  ille  Dionysius)  ipsius  Zenonis  auditor,  quem 
fisra&sfAevov  Graeci  appellant,  quod  ad  Cyrenaicos  se  et  ad 
voluptatera  convertit  (Acad.  II,  71).  Morbi  genus  idem  com- 
memorat  Diogenes  Laert.  VII,  37  et  166;  ipse  autem  Cicero 
in  Tusculanis  II,  60  renum  dolorem  fuisse  dicit.  In  codice  ^ 
Morelii  hic  scriptum  erat  propte)'  genu  dolorem^  depravata,  ut 
Orellius  suspicatur,  correctione,  qua  librarius  aliquis,  Tuscula- 
narum  loci  memor,  Ciceronem  secum  in  concordiam  redigere 
voluerit.  (In  Tusculanarum  loco  frustra  laborant,  qui  vitium 
orationis  et  conclusionis  a  Bentleio  perspectum  defendunt.  Nam 
nec  satis  esset  pro  satis  erat  ferri  potest  et  perspicuum  est,  si 
quid  umquam,  hanc  assumptionem :  Plurimos  auteni  —  7iec  ferre 
possum  referri  ad  condicionale  conclusionis  initium,  prorsus 
autem  inepte  addi  et  haec  et  extrema:  malum  est  cet.,  si  res 
et  sententia  iam  ante  absoluta  sit.  In  corrigendo  mendo  Bent- 
leius  aberravit.  Sic  enim  Cicero  scripsit :  Quia^  si^  ciim  tan- 
tim  operae  philosophiae  dedissem^  dolorem  tamen  jerre  non  possem^ 
satis  esset  argumenti^  malum  esse  dolorem.  Plurimos  aiitem  cet. 
Conclusio  argumenti  prorsus  ad  syllogismi  formam  composita 
incipit  a  si^  sed  tota  pro  responso  Cleanthis  interrogationi  sub- 
iungitur  particula  quia,)  Pro  quasi  vero  codices  quis  vero.,  ut 
solet  pro  quasi  scribi  quaeso  et  quis.  Correxit  Lambinus,  cui 
tamen  de  duobus  codicibus  manuscriptis,  quos  quasi  habere  ait, 
parum  credo,  nisi  correcti  ipsi  fuerunt.  Secutus  est  Ernestius 
et  recentiores. 

malum  illud  non  esse  —  et  esse  ferendum  viro)  Manutii  emen- 
dationem  cum  Lallemando  et  Ernestio  secutus  sum.  Nam  in 
codicibus  propter  proximum  non  esset  scriptum  est  et  esset. 
Verum  non  solum  summam  intinitatem  haec  oratio  habet: 
Malum  non  est  dolor^  qida  ferendus  est  viro ,  sed  etiam  manife- 
stam  perversitatem ;  nam  quod  malum  non  est,  id  ferendum 
est,  neque  tamen,  quod  ferendum  est  viro,  ideo  continuo 
malum  non  esse  apparet ;  et  depravatur  proprietas  Stoicae 
ratiocinationis,  ex  eo  solo,  quod  tui-pitudo  abesset.  etiam  mali 
notionem  a  dolore  removentis. 
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permansisset,  credo,  in  sententia,  qui  dolorem  malum  dicunt 
esse,  de  asperitate  autem  eius  fortiter  ferenda  praecipiunt 
eadem,  quae  Stoici.  Et  quidem  Arcesilas  tuus,  etsi  fuit  in 
disserendo  pertinacior,  tamen  noster  fuit;  erat  enim  Polemonis; 
5  is  cum  arderet  podagrae  doloribus  visitassetque  hominem 
Charmides  Epicureus  perfamiharis  et  tristis  exiret,  Mane, 
quaeso,  inquit,  Charmide  noster;  nihil  illinc  huc  pervenit. 
Ostendit  pedes  et  pectus.    Ac  tamen  hic  mallet  non  dolere. 

1.  quoniam  (pro  qui)  LPCROr.  dicunt  malum  IjVCKOv.  6.  Carneades 
LPCR  Corniades  Or.  cum  mendi  nota  Epicurus  E  Epicuri  LPCROr. 
et  om.  C     7.  Carnide  E  Carneade  LPCR  Corniade  Or.     8.  at  tamen  PCR 

'^  qid   dolorem   malum   dicunt  esse)  Notabilem   synesis,    quam 

grammatici  vocant,  formara  ex  Erl.  et  Spir.  [B]  totam  restitui ; 
nam  cum  ederetur  quoniam^  tamen  in  verbo  dicunt  Peripatetici 
intellegebantur  e  vocabulo  Peripateticus.  Nihilo  durior  haec 
relativi  adiunctio  est  quam  illa,  quae  ad  §  16  et  ad  II,  61 
commemoravi,  aut  quod  apud  Livium  XXII,  57,  3  legitur:  L. 
Cantilius,  scriba  pontificis.,  quos  nunc  minores  pontifices  appellant.  [De 
Graecis  Porsonus  et  Schaeferus  ad  Eurip.  Orest.  910.]  In 
edita  scriptura  necessario  post  quoniam  addi  debuerat  hi;  nam 
pronomine  notandus  erat  transitus  ad  totius  scholae  notionem, 
quod  nunc  fit.      \^Malu?n  dicunt  ex  Erl.   et  B  restitutum.] 

Charmides  Epicureus  perfamiliaris)  \_Epicurus  pro  Epicureus 
scribi  in  ErL,  nunc  demum  intellexi,  accedente  B,  ut  I,  25  in 
iisdem  Epicuri  pro  Epicurei.  Ex  Epicurus  corrigendo  factum 
in  deterioribus  Epicuri.  Non  igitur  Epicuri  familiarem  (quae 
notatio  hominis  Arcesilam  visentis  parum  apta  est,  perinepta 
autem  perfamiliaris) .,  sed  hominem  ipsi  Arcesilae,  quamquara 
ex  alia  schola  erat,  perfamiliarem  teneraus.  Is  quo  nomine 
fuerit,  e  solis  codicibus  sciri  potest,  quorum  meliores  (Erl.  et 
B)  Charmidem  appellant;  pro  eo  substitutum  in  deterioribus 
notius  Latinis  librariis  et  Ciceronianis  Carneadis  noraen.  Non 
posse  intellegi  nobilem  illum  Arcesilae  doctrinae  instauratorera 
centum  annis  minorera,  nihil  opus  erat  deraonstrari.  Sed 
nulla  prorsus  causa  erat,  cur  ex  Plutarcho  (Non  posse  svav. 
cet.  4  p.  1089  C)  arcesseretur  a  Davisio  incertissiraum  ac  vix 
Graecum  Corniadis  noraen.  Qui  nuper  eandem  rera  apud  Plu- 
tarchura  de  Corniade  narrari  scripsit,  vellera  Plutarchum  in- 
spexisset.] 

Ac  tamen)  Et  taraen,  quamquara  ita  patienter  dolorera  tulit, 
mallet,  si  optio  daretur,  non  dolere.  [Si  quis  maluisset  dici 
debuisse  putat,  conferantur,   quae  de  Livii  XXXVIII,   49,    13 
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XXXII.  95.  Haec  igitur  est  nostra  ratio,  quae  tibi  vi- 
detur  inconstans,  cum  propter  virtutis  caelestem  quandam 
et  divinam  tantamque  praestantiam,  ut,  ubi  virtus  sit  resque 
magnae  et  summe  laudabiles  virtute  gestae,  ibi  esse  miseria 
et  aerumna  non  possit,  tamen  labor  possit,  possit  molestia,  5 

1.  est  om,  C      2.  virtutes  E      3.  tbi  E      4.  et  om.  ELPC     sumendae 
(pro  summe)  LPCH    laudahilesque  LPCR     h.  labor  possit  et  molestia  LPCR 

ego  in  Emendd.  Liv.  p.  447  et  Weissenbornius  annotavimus. 
Add.  Ovid.  Met.  I,  438,  II,  182,  III,  188,  247,  aL]  Ac 
tamen  etiam  Spir.  [B],  restituitque  Gzius,  de  quo  dictum  est 
ad  II,   85. 

Cap.  XXXII,  95.  resque  magnae  et  summe  laudabiles)  Sic 
Gzius  e  Spir. ,  modo  satis  certum  sit,  in  eo  fuisse  et^  quod 
Erl.  [B]  omittit.  Cratander,  cum  ederet  idem,  quod  in  R 
est ,  in  margine  pro  sumendae  annotavit  summe  laudahiles^ 
utrum  et  in  eodem  esset  codice,  in  quo  hoc,  necne,  incertum 
relinquens.  Tenendam  particulam  putavi,  quod  res  virtute 
gestae  communiter  dici  videntur  (ut  §  Q^)^  tum  hoc  augeri 
duobus  adiectivis  coniunctis:  magnae  et  summe  laudabiles.  Res 
sumendas.  hoc  est,  commodas  et  eligendas  (§  90  et  alibi) 
nihil  huc  pertinere,  iam  Manutius  viderat  et  summeque  lauda- 
biles  scribi   voluerat, 

tamen  lahor  possit.,  possit  molestia)  Hoc  quoque  ex  ErL  et 
Spir.  [B]  receptum  est  a  Gzio.  Paulo  tamen  aliter  hic  vicem 
particulae  duo  nomina  coniungentis  et  eidem  verbo  subicientis 
{lahor  possit  et  molestia)  sustinet  verbi  geminatio,  atque  ubi 
contrariae  ponuntur  in  eodem  verbo  negatio  et  affirmatio,  ut 
supra  II.  68:  est  aliquid.,  quod  nobis  non  liceat^  liceat  illisy  et  pro 
Sulla  3 :  quamohrem  abs  te  Q.  Hortensii  factum  non  reprehenda- 
tm\  reprehendatur  meum.  Huic,  quod  prae  manibus  est,  simi- 
lius  illud  videri  possit,  quod  in  Tusc.  II,  44  legitur  (sed  in 
brevi  oratione  indicativa):  possunt  ocuH  (dolore),  potest  caput., 
latera^  pulmones,  possunt  omnia.  Verum  ibi  hac  ipsa  forma  di- 
ligenter  distingvuntur  plures  res  separatae  et  seiunctae,  quod 
in  laborem  et  molestiam  non  videtur  cadere.  Accedit  in  hoc 
loco.  quod  in  huiusmodi  exceptione  et  superioris  sententiae 
circumscriptione  adiungenda  raro,  si  umquam,  tamen  pro  et 
tamen  ponitur  {ut  ihi  miseria  esse  non  possit^  tamen  labor  possit) ; 
in  illa,  quam  dixi,  negationis  et  affirmationis  contraria  con- 
iunctione  addi  tamen  sic  potest:  ut  ihi  miseria  esse  non  possit, 
possit  tamen  molestia.  Locum  illum  in  Tusc.  II,  60,  in  quo  tamen 
pro  et  tamen  positum  nonnulli   putarunt,  paulo  ante  (ad  §  94) 
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non  dubitem  dicere,  omnes  sapientes  semper  esse  beatos, 
sed  tamen  lieri  posse,  ut  sit  alius  alio  beatior.  Atqui  iste 
locus  est,  Piso,  tibi  etiam  atque  etiam  confirmandus,  inquam; 
quem  si  tenueris,  non  modo  meum  Ciceronem,  sed  etiam 
5  me  ipsum  abducas  licebit.  96.  Tum  Quintus:  Mihi  quidem, 
inquit,  satis  hoc  confirmatum  videtur,  laetorque  eam  philo- 
sophiam,  cuius  antea  supellectilem  pluris  aestimabam  quam 
possessiones  rehquarum  (ita  mihi  dives  videbatur,  ut  ab 
ea  petere  possem,  quidquid  in  studiis  nostris  concupissem), 
10  hanc  igitur  laetor  etiam  acutiorem  repertam  quam  ceteras, 

1.  beatos  esse  LPCROr.  5.  michi  quit  E  6.  laetor  quidem  philoso- 
phiam  omnes,  Or.  7.  quid  (pro  quam)  E  8.  possessionem  L  reliquorum 
omnes,  Or, 

aliis  indiciis  coargui;  ilhid  quoque  certissimum  est,  cum  sig- 
nificem,  id,  quod  ex  aliqua  re  expectari  debuerit,  non  esse 
consecutum,  Latine  non  posse  orationem  sic  continuari:  cmn 
philosophiae  studuerim^  tamen  dolorem  fevre  non  possim^  malum  est 
dolor.  (In  hac  oratione:  Philosophiae  studui;  tamen  dolorem 
ferre  non  possum  sententiae  distrahi  possunt;  sed  tamen  Latini 
malunt  coniungere.)  In  hoc,  de  quo  agimus,  loco  dubitandi 
causa  est,  mutandi  evidens  necessitas  non  est.  l^Esse  heatos 
ex  Erl.   et   B  restitutum.] 

96.  laetorque  eam  philosophiarn)  Peripateticam.  Certam 
Davisii  emendationem,  quam  Ernestius  probarat,  secutus  sum. 
Codicum  scriptura  tria  habebat  vitia,  primum  quod  copula 
omissa  erat  in  hac  sententia  superiori,  cui  adhaeret  et  ex  qua 
oritur,  annectenda,  alterum,  quod  quidem  particula  hic  ineptis- 
sima  erat,  tertium.  quod,  cum  una  aliqua  philosophia  a  ceteris 
separaretur,  tamen  pronomen  aberat;  qui  enim  ita  dicit:  laetor 
philosophiam^  cuius  cet  ,  is  de  universa  philosophia  loquitur. 
Sed  aliud  niendum  non  minus  apertum  Davisius  reliquerat; 
nam  cum  Quintus  philosophias,  non  philosophos  comparet, 
necessario  post  illud:  eam  philosophiam.,  cuius  (nec  aliter  intel- 
legebant,  qui  eam  non  habebant)  dicendum  erat:  quam  posses- 
siones  reliquarum.,  non,  ut  edebatur,  reliquorum\  et,  ne  quis 
dicat,  orationem  transire  a  philosophiis  ad  philosophos,  quorum 
eae  sint,  sequitur:  etiam  acutiorem  repertam  quam  ceteras.  Non 
dubitavi  igitur  mendum  corrigere,  quod  Wesenbergius  quoque 
correxit.  [Idem  vohiisse  videtur  Th.  Bentleius.]  Reprehensam 
in  Peripateticis  dialecticae  ignorationem  et  desideratum  acumen 
ad  III,  41  vidimus.  De  divitiis  autem  et  copiis  huius  scholae 
ad  omnia  studia  ornanda  Piso  dixit  §  7,   M.  Cicero  IV  §  6  sqq. 
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quod  quidam  ei  deesse  dicebant.  Non  quam  nostram  qui- 
dem,  inquit  Pomponius  iocans;  sed  mehercule  pergrata  mihi 
fuit  oratio  tua.  Quae  enira  dici  Latine  posse  non  arbitra- 
bar,  ea  dicta  sunt  a  te,  nec  f  minus  plane,  quam  dicuntur  a 
Graecis,  verbis  aptis.  Sed  tempus  est,  si  videtur;  et  recta  5 
quidem  ad  me.  Quod  cum  ille  dixisset  et  satis  disputatum 
videretur,  in  oppidum  ad  Pomponium  perreximus  omnes. 

1.  quidem  L  numquam  (pro  non  quam)  LPCR  quidem  om.  'P 
2.  Pomponius  inquit  R  3.  fuit  om.  omnes,  Or.  4.  nec  minus  sine  nota 
Or.  5.  verbis  transp.  post  plane  E  est  om.  P  6.  a  me  EL  Subscriptio 
in  E  haec  est:  Expliciunt  quinque  libri  de  Jinibus  bonorum  et  malorum 
Marci  tulij  Ciceronis. 

ISon  quam  nostram  quidem)  Epicuream  saltem  (quidem) 
acumine  a  Peripatetica  vinci  Atticus  negat,  accusativum  con- 
tinuans  Quinti  orationi;  vid.  ad  II,  88.  Veram  scripturam, 
quam  Manutius  tacite  restituit,  confirmat  etiam  Spir.  [B].  Co- 
dices  Davisii  et  ceteri  Gzii  numquam^  ut  editiones  ante  Manu- 
tium;  Oxx.  niiiil  annotare  miror.  Bas.  etGud.  uterque  omittebant 
quidem.  Tum  Pomponius  inquit  etiam  Gud.  1 ,  et  secutus  est 
Gzius;  vid.  ad  II,  11.  Post  mihi  excidisse  arbitror  fuit.  quod 
abesse  in  hac  oratione,  illo  praesertim  tempore,  non  potest, 
(Lambinus  fuit  mihi.)     [Nunc  cum   Baitero  addidi.] 

dicta  sunt  a  ^e,  nec  minus  cet.)  Id  est  (si  vera  est  scriptara) 
et  dicta  non  mimis  cet.  Huic  laudi  planae  et  perspicuae  ora- 
tionis,  quae  facit,  ut  res  intellegantur  (II,  10  et  15,  TII,  19), 
additur,  verba  ipsa  non  absona  fuisse  nec  quae  aures  offende- 
rent.  Sed  et  mire  illis  primum  per  se  nude  positis:  dicta 
sunt  a  te  per  nec  adiungitur  laus,  et  dure  sine  copula  adicitur 
hoc  verbis  aptis.  Itaque  malis  scriptum :  a  te  nec  —  a  Graecis., 
et  verbis  aptis.  Sed  dubitationem  augent  codd.  Erl.  et  Spir. 
[B],  in  quibus  verbis  transponitur  ante  quam^  quod  quamquam 
casu  factum  esse,  non  prorsus  negari  potest,  tamen  qui  libra- 
rius  a  plane  ad  verbis  nulla  vocum  similitudine  deceptus  aber- 
raverit,  deinde  ordine  reliqua  perscripserit,  non  facile  intelle- 
gitur;  minus  tamen,  quomodo  quave  de  causa  illud  verbis  aptis 
a  librario  addi  potuerit,  si  a  Cicerone  scriptum  non  esset, 
quod  Gzius  putabat;  et  relinquitur  offensio  in  nec.  Ad  sen- 
tentiam  et  orationis  formam  non  absnrda  Schuetzii  coniectura 
est,  Ciceronem  scripsisse  dicta.  sunt  a  te  verbis  aptis  nec  minus 
cet. ,  erroris  originem  parum  aperit.  Scrupulum  discedenti 
lectori,   sed  levem. 
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EICURSUS. 


1.  DE  TURBATIS  ET  DISSOLUTIS  ORATIONIS  CON- 
NEXAE,  MAXIME  BIPERTITAE,  MEMBRIS. 

AD  LIB.  I  C.   7,  23 


IJicam  de  re  niagna  ex  parte  pervagata,  sed  dicendi  causam 
habeo,  primum  ut  ea  corrigam,  quae  nuper  de  hac  ipsa  re 
non  recte  disputata  sunt  ab  eiusmodi  viro,  qui  multos  aucto- 
ritate  sua  tracturus  esse  videatur,  deinde  ut  ea,  quae  particu- 
latim  ab  aliis  animadversa  et  commemorata  sunt,  coniungendo 
in  clariore  luce  ponam  et  hinc  progressus  quaedam  minus 
nota  nequedum  tractata  adiungam. 

Quae  in  lingva  nondum  per  plura  saecula  prosae  orationis 
litteris  exculta  facile  dabatur  venia  libertatis  cotidiani  et  fa- 
miliaris  sermonis  in  dialogis  praesertim  imitandae,  quaque  in 
eadem  scribendi  forma  Plato  interdum  utitur,  in  libris  de  legi- 
bus,  si  eius  sunt,  abutitur,  eam  multae  sunt  causae  cur  Cicero 
in  iis  libris,  quos  de  philosophia  scripsit,  ita  sibi  concessam 
putarit,  ut  interdum  modum  excedere  videatur.  Nam  ut  omnino 
in  hoc  genere  disserendi  et  docendi  saepe,  sententiis  iam 
coeptis  et  oratione  adumbrata,  multa  occurrunt,  quae  ad  res 
definiendas  et  dih'gentius  comprehendendas  pertineant,  ita  multo 
magis  orationis  cursum  retardari  et  institutum  mutari  necesse 
est,  si  qnis  non  suas  sententias  explicet,  sed  alienas  et  alio 
sermone  ante  expositas,  suo  nondum  tractatas,  breviter  com- 
])lecti  et  ex  universis  disciph'nis  decerptas  particulatim  per- 
scribere  conetur.  Narn  et  patrii  sermonis  impedimenta.  res 
et  sententias  non  facile  subsequentis,  vincenda  sunt  saepe- 
que  de  verbis  dicendum  et  excusatione  utendum  et  de  ipsis 
rebus  aliquid  interdum  aliunde  admonitionis  et  explicationis 
causa  interponendum  est.  Si  autem  etiam  ilhid  accesserit,  ut 
scriptor  festinans  curam  retractandae  orationis  semel  fusae  et 

50 


786  EXCURSUS   1. 

commodioris  formae  varie  tentandae  quaerendaeque  raolestiam 
detrectet,  quamvis  sit  scribendi  in  alio  genere  artifex,  tamen 
fieri  non  poterit,  ut  neglegentia  non  appareat.      Cicero  autem 
quam  celeriter  haec  scripserit.  in  praefatione  dixi;  in   singulis 
locis  quam  non  elaboraverit,  ut  niutando,  quae  scripsisset,   sen- 
tentiam    et   orationem   expoliret  et  levigaret,    saepius  in   notis 
commemoravi,  velut  ad  V,  22  p.  641  et  ad  V,  54  p.  701.   Verum 
haec  efficiunt,    ut  in  hoc  genere  librorura  hae  orationis  quasi 
aberrationes    plures    et  duriores  sint;    libertatem  illam   ah'quid 
ita  ponendi,  ut  orationis  conformatio  et  progressio  non  ad  se- 
veram    normam    exigeretur,    etiam    in    illis    Cicero    usurpavit, 
quae    maiore    cum  cura    et  otio  docendi  causa  scripsit;    unum 
et  alterum  huiusmodi,    sed    et   facile  apertumque    et    lene,    in 
orationibus  non  reformidavit.      Sed  universi  huius  generis  eam 
speciem    tractabimus,    quae    natura    sermonis   facillime    oritur, 
ipsa  plures  compiectens.      Latissime    enim  ea  patet  ratio,    ut, 
cum  uno  tempore  aut  duae  aut  phu-es  aequales  sentenliae  partes 
conceptae    sint,    primum    sic    dicamus,    ut    in    primo    membro 
orationis  appareat,  alterum  sequi  debere  et  eadem  forma  ad- 
iungi    ad    plenam    sententiam   efficiendara,    deinde    autem,    nos 
quidem    fere    in  loquendo  tantum,    veteres    autem    raaximeque 
Cicero  etiam  in  scribendo,    sic    in    illo    primo    raembro  expli- 
cando  implicemur  et  subsistamus,  ut,   cum  ad  alterum  perve- 
niatur,  iam  obscurata  sit  ad  animi  sensum  illa  partitio  et  con- 
nexio.    Itaque  alterum,  quod  connexum  efferri  debebat,  ponitur 
solutum  tamquara    a   novo  initio,    ad    superius    autera    referri, 
alio  quodam  orationis  indicio  significatur.     Atque  huius  generis 
prima    et   facilliraa   forma  in  connexione  copulativa,    quae    fit 
particula    et   geminata,    accidit.     Itaque  nihil  his  annis,    post- 
quam   Augustus  Matthiaeus  de  anacoluthis  scripsit,    per    cora- 
mentarios  Ciceronianos  raagis  decantatura  est,   quam  Ciceronem 
saepe  sic  incipere,  taraquam  et  —  et  dicturus  sit,  deinde,   cum 
prius  membrum  longius  factum  sit,  pro  altero  et  ab*a  uti  novae 
sententiae  annectendae  forma.      Nominum   lurba  abstineo ;  ad- 
iungendus    taraen  Matthiaeo    est  Beierus    ad    orat.    pro  Scauro 
p.  144.1)     Atque    in  uno  et  altero  loco  fortasse  homines  im- 
periti  hoc  genere  explicandi  prave  usi  sunt;  sed  nuper  Ferd. 
Handius ,    cum    de    et   pro    etiam  posito  ageret  in  Turselh  voL 
II  p.  499  sqq. -),  totum  id  sublatum  voluit  (p.  508  sqq.).    Nam 


1 )  Attigi  ipse  et  alteram  quoque  speciem  (ubi  nec  —  nec  dissplvitur) 
declaravi  in  commentat,  de  Asconio  p.  79  not. 

2)  De  univcrsa  illa  disputatione  hoc  unnm  dicam,  cum  multa  recte  ex- 
posita  sint  meliusque  tractata  quam  ab  iis,  qui  corradunt,  quidquid 
occurrit,  tamen  praeter  id,  de  quo  hic  expono,  in  multis  locis  male 
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in  iis,  qnae  excitarentiir,  exeniplis  esse  nam  et^  nec  intellegi, 
cur  Cicero  post  nam  totiens  a  ciirsii  orationis  aberrasset;  esse 
autem  propriam  quandam  harnm  particularum  coniunctarum 
significationem.  in  qua  et  intendendi  vim  haberet;  esse  igitur 
Germanorum  nemlich^  denn  eben^  denn  auch.  Deinde  locos  ad 
hanc  sententiam  accommodat,  vel  dicam,  ascribit.  Primum  ipsa 
illa  vis  et  significatio  in  eos  locos  non  cadit,  in  quibus  nihil 
insoliti  et  novi,  nihil  singuhire  adiungitur  cum  tali  aliqua  sen- 
tentia,  non  posse  aliter  fieri  nec  mirandum  esse,  quemadmo- 
dum  dicitur  denn  aiich^  sed  simpliciter  causa  iudicii  declaratur. 
Itaque  Handius  in  plerisque  locis  nihil  dixit  nisi  nam  et  esse 
nal  yciQ,  quod  non  magis  aptum  est;  in  quibus  aliquid  dixit, 
lapsus  est,  ut  I  de  Divinat.  63:  Itaque  (animus)  appropinquante 
morte  multo  est  divinior.  Nam  et  id  ipsum  vident.,  qui  sunt  morbo 
gravi  et  mortifero  affecti.,  instare  mortem.  Vertit  enim  ita:  denn 
dies  eben  fiihlen  diejenigen.,  welche  todtlich  krank  sind^  dass  der 
Tod  nicht  fern  sei.  Primum  hoc,  si  significatur,  significatur 
in  voce  ipsum\  deinde  quid  hoc  est:  dies  eben"^  quasi  hoc  ex- 
pectetur  et  hic  sensus  praeter  ceteros  divinus  sit.  Est  hoc 
unum  argumentum  divinationis  morientium,  quod  mortem  in- 
stare  vident;  alterum  sequitur:  Divinare  autem  morientes  illo 
etiam  exemplo  confirmat  Posidonius.  (Itaque  iniuria  Orellius  et 
post  nam  uncis  notavit.)  In  aliis  autem  locis  multo  magis 
apparebit,  quam  sit  illa  interpretatio  perversa.  velut  in  I  de 
Orat.  214:  Nam  et  civitatum  regendaruin  oratori  gubernacula  sen- 
tentia  sua  tradidit  cet. ,  ubi  sive  dixeris:  '  denn  eben  die  Staats- 
verzvaltung .,  sive:  demi  er  hat  Ja  auch  dem  Eedner  die  Staats- 
verivaltung  Ubergeben^  ineptum  erit;  sin  ita  quis  reddiderit: 
demi  aiLch  die  Staatsverivcdtung  cet.,  et  plane  pro  etiam  positum 
erit.  Et  putat  Handius,  si  Cicero,  quod  Matthiaeus  dixit,  sic 
et  civitatum  cet.  posuisset,  tamquam  additurus  esset  et  philoso- 
phiam^  postea  autem  aberrasset,  litura  eum  usurum  fuisse  et 
illud  et  deleturum.  Verum  id  Cicero  nec  poterat  nec  volebat. 
Omnes  enim  hi  loci  (quo  secundo  argumento  Handius  convincitur) 
sic  comparati  sunt,  ut  ad  ea,  quae  ante  dicta  sint,  confirmanda 
expectetur  non  sohim  primum  ilhid,  quod  post  iiam  et  se- 
quitur,  sed  duo  aut  phira  membra,  ut  prorsus  necessaria  sit 
post  particulam  causae  indicem  significatio  alterius  membri 
secuturi.  Velut  in  hoc  ipso,  de  quo  dicebam,  loco,  Crassum 
oratoris  facultatem  immensis  sui  ingenii  finibus  describere,  non 


negatum  esse  anacohithiam  inesse,  nec  scriptores  satis  discreti  sunt 
nec  satis  coniuncta.  quae  vera  sunt ,  et,  ut  fit,  mendosis  ahquot 
locis  usus  est. 
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ex  eo  per  se  efficitur,  quod  ei  civitatem  regendam  det,  sed  ex 
eo,  quod  oratorem  eundem  et  rei  publicae  praeesse  et  philoso- 
phum  esse  iubeat;  itaque  haec  coniunctio  statim  significanda 
est.  Eademque  ratio  perspicua  est  in  orat.de  imper.  Cn.Pomp.  17. 
de  quo  loco  Handius  Beneckio  persvasit.  Nam  cum  Cicero  bel- 
lura  Mithridaticum  ad  multorum  civium  bona  pertinere  dixisset, 
subiungit:  Nam  et  publicani  cet.,  quod  ineptissimum  erit,  si  ita 
verteris:  denn  es  haben  ja  auch  die  Generalpdchter  cet.  aut  (ut 
plane  pro  etiam  sit) :  denn  auch  die  Generalpdchter  (quasi  alii 
nominati  sint);  sin  et  plane  non  expresseris,  non  satis  raagnum 
hoc  erit,  quod  dicetur;  unum  enira  hoc  est  genus;  multi  illi 
conficientur ,  si  adiuncti  fuerint,  qui  sequuntur:  deinde  ex  ce- 
teris  ordinibus  homines  gnavi  atque  industrii.  Tum  minime  tan- 
tum  post  particulam  nam  hoc  et  reperiri,  mox  ostendam;  et 
tamen  ratio  facile  reddi  potest.  cur  saepius  post  nam.  In  causa 
enim  ponenda  aut  in  eo,  quod  dictum  est,  exemplis  confir- 
mando  (ut  Topic.  93)  statim  significanda  est  series  compluriura, 
in  quibus  coniunctis.  ut  dixi ,  vis  argumenti  inest;  deinde  in 
singulis  explicandis  tara  diu  moratur  oratio,  ut  interrumpatur. 
Quae  est  enim  alia  causa,  cur  tam  saepe  in  argumentando  post 
primum  non  subiciatur  aperte  deinde  (de  quo  ipse  scripsit  Han- 
dius  ad  Wopkensii  Lectiones  Tull.  p,  73)?  Atque  hoc  postremo 
dicendum  est,  Handiura  oblituni  esse,  quid  in  sirailibus  ora- 
tionis  formis  fieret.  Quod  enim  in  et  —  et  fieri  non  vult,  in 
aut  —  aut  fieri,  ipse  docuerat  Tursell.  I  p.  546.  Oblitus  est 
etiara  prorsus  sirailis  neglegentiae  Graecorum,  cuius  exempla 
Matthiaeus  in  Graramatica  Graeca  p.  1528  ed,  3  posuit.  Nos 
autem  multas  alias  species  adiungemus,  nec  solum  neque  — 
7ieque.,  sed  etiara  nam  neque  —  neque  ita  dissolutura,  ut  rema- 
neat  nam  neque. 

I.  Revertimur  igitur  ad  superiorum  praecepta  et  hoc  pri- 
mum  faciraus  genus  dissolutae  orationis  bipertitae,  ubi  et  sic 
posito,  ut  neque  augendi  neque  adiungendi,  sed  eius,  quod 
secuturum  sit,  significandi  vim  habeat,  taraen  non  subiciatur 
alterum  et.  Sed  in  iis  locis  hanc  figurara  esse  putabimus,  ubi 
et  ex  sententia  aperta  erit  causa  bipertitae  copulationis  signi- 
ficandae  et,  alterum  membrum  quod  sit  et  quoraodo  aliara 
forraara  subierit,  demonstrari  poterit,  ubi  denique  satis  causae 
esse  intellegetur,  cur  instituta  ratio  non  servata  sit.  Huius- 
raodi  et  hi  loci  sunt  et  alii: 

A  (sine  nam).  Tusc.  III,  5 :  At  et  morbi  perniciosiores  plu- 
resque  sunt  animi  cet.  Non  sequitur  ef,  aperte  tamen  postulatur; 
praecessit  enira  interrogatio  diiunctiva:  idrum  quod  minus  noceant 
animi  aegrotationes  quam  corporis^  an  quod  corpora  curari  possint, 
animorum  medicina  nulla  sitf    Utrumque  Cicero  removere  incipit: 
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At  et  cet. ,  sed,  priore  absoluto,  cum  sequi  deberet:  et^  cum 
aniinus  medicinam  corporis  invenerit^  sibi  quoque  mederi  posse  con- 
sentaneum  est^  pro  eo  substituit  hoc:  Qui  vero  probari  potest  cet..? 
De  Orat.  II,  98:  quod  et  in  vobis  ammadverti  recte  potest;  huic 
respondet  illud:  Neque  vero  vester  aequalis  Curio  cet.  De  Divi- 
nat.  I,  114  postquam  Q.  Cicero  dixit,  concedi  a  quibusdani, 
ut  saltera  duo  sint  genera  divinationis,  vaticinationes  et  somnia, 
sic  orditur:  Ergo  et  ii,  quorum  animi  cet. ,  multa  deinde  addit 
de  iis,  quorum  commota  mens  vaticinetur,  tum  §  115  priorem 
partem  absolvit  et  ad  alteram,  quae  in  somniis  posita  est, 
transit:  Atque  haec  quidem  vatum  ratio  est^  nec  dissimitis  sane 
somniorum.  Ibd.  126  postquam  de  fati  notione  dictum  est, 
pergit  Quintus:  Ita  fit^  ut  et  observatione  notari  possit^  quae 
res  quamque  caiisam  plerumque  consequatur  cet.  Plane  in 
hoc  loco  calumniatur  Handius  p.  518;  quid  enim  observatione 
notetur,  apertum  est;  sed  ineptum  est  etiam^  cum  nihil  adicia- 
tur;  contra  recte  duplex  genus  divinationis  e  fato  ducitur, 
alterum  observationis  et  artis,  alterum  naturale,  furoris  et  som- 
niorum ;  itaque  (quod  ipse  exposueram  in  Seebodii  tabulario 
a.  1829  n.  34)  particulae  et  recte  Giesius  vidit  respondere  haec: 
easdernque  causas  veri  simile  est  rerum  futurarum  cerni  ab  iis^  qui 
aut  per  furorem  eas  aut  in  quiete  videant.  Non  minus  aperta 
calumnia  Handius  utitnr  in  huius  operis  de  finibus  libr.  I,  40, 
de  quo  (eadem  pag.)  sic  loquitur,  tamquam  nos  dicamus,  gram- 
matice  copulari  particulam  et  eaque,  quae  pro  altero  et  sub- 
stituantur,  ac  non,  haec  aliam  habere  orationis  formam,  ipsi 
doceamus.  Itaque  sane  ea  est  sententia,  quae  requiritur,  in 
tali  homine,  qualis  descriptus  sit,  omnia  esse,  quae  ad  beatam 
vitam  pertineant,  et  firmitatem  animi,  nec  mortem  nec  dolorem 
timentis,  et  mentem  nullo  deorum  horrore  perculsam  et  me- 
moriam  voiuptatum  praeteritarum.  Ne  ulla  relinquatur  dubi- 
tatio,  ut  hic  pro  altero  et  subicitur:  Ad  ea  cum  acc^dit^  sic  III 
deOrat.  65  et66  pro  altero  i-e/ substituitur:  Accedit^  quod  cet.^lV). 
Partitt.  Oratt.  50  cum  dixisset  Cicero:  Saepe  etiam  quaestiombus 
resistendum  est.  causas  ita  adiungit.  ut  non  uno  modo  eas  in- 
firmari  dicat:  quod  et  dolortm  fugientes  multi  in  tormentis  emen- 
titi  persaepe  sint  morique  maluerint  falsum  fatendo  qiiam  infitiando 
dolere;  multi  etiam  suam  vitam  negle.xerint  cet.  —  alii  autem  cet. 
In  Pison.  83  {Notata  a  nobis  sunt  et  prima  illa  scelera  in  adventu 
cet.)  ineptum  est  et.,  si  T^YO-etiam  accipitur;  dixit  enim  Cicero, 
sibi  et  ceteris  senatoribus  non  ignotas  esse  Pisonis  impei'ii 
labes;  ad  eas  non  aliquid  addit,  sed  ipsas  sic  enumerare  in- 
eipit.  ut  et  adveritus  scelera  et  posteriora  se  comprehensurum 
ostendat;  sed  in  primis  illis  nonnihil  digressus,  sic  ad  enume- 
rationem  redit  §  84:  Idemque  tu   Rabocentum  cet.      Tum  cetera 
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de  Denseletis,  de  fano  lovis  Urii  seorsum  adiungit.  [Obscu- 
rius  involvitur  alterutn  membruin  Acad.  II,  99,  ubi  his:  Itaque 
et  sensibus  probanda  multa  sunt  quod  respoudet,  inest  in  his: 
fSic^  quidquid  acciderit  cet.,  adiunctuni  iis,  quae  intervenerunt. 
Cfr.  Tusc.  III,  63  (Itaque  et  Aeschines  — .  £J.v  lioc  evenit,  ut  cet.)  et 
ibd.  III,  28  (ubi  Bakius  et  male  toUebat,  Baiterus  non  bene  defen- 
dit;  alterum  latet  in  illis:  Itaque  apud  Euripideni)  et  Legg.  I,  44.] 
Ne  solum  Ciceronem  testeni  habeam,  addam,  apud  Quintilia- 
num,  qui  orationem  diligentissime  conformare  solet,  hanc  tamen 
figuram  XII,  10.  12  et  13  iam  a  Buttmanno  notatam  esse. 
Eundem  etiam  negativam  copulationera  {neque  —  neque)  dis- 
solvisse  videbimus;  reliquis,  quae  plus  habent  licentiae,  absti- 
nuit.  Poteram  alia  testimonia  ipsi  Handio  extorquere.  [Livius 
quoque  sic  scripsit  XXXII,  5,  4,  XXXIII,  39,  4,  XLIV,  25,  8.] 
B  (praecedente  nam).  De  Divinat.  I,  111  universe  Quintus 
Cicero  eos  commemorat,  qui  scientia  et  doctrina  futura  prae- 
videant:  Horum  sunt  auguria  non  divini  impetus^  sed  rationis  liu- 
manae.  Addit  exempla:  nam  et  natura  futura  praesentiunt.,  ut 
aquarum  eluviones  et  defiagrationem  futuram  aliquando  caeli  atque 
terrarum.  Unum  hoc  est  physicorum  genus;  res  plura  postulat 
promittitque  particula  et^  cui  haec  respondent:  Alii  autem  in 
re  publica  exercitati.,  ut  de  Atheniensi  Solone  accepimus .,  orientem 
tyrannidem  multo  ante  prospiciunt.  De  eo  loco,  qui  legitur  de 
Offic.  II,  33,  mire  Handius  disputat  p.  509 ,  in  cuius  enarra- 
tione  nihil  agit  et  dicitque  Cicero  seorsum,  quod  minime  vult, 
prudentiae  per  se  soli  iidem  haberi.  In  nostra  ratione,  post- 
quam  dictum  est,  duabus  rebus  effici,  ut  fides  habeatur,  ex- 
positurus  Cicero,  quid  utraque  conferat,  sic  incipit:  Nam  et 
iis  fidem  habemus  cet,,  deinde  alia  forma  orationis  (lustis  autem 
et  fidis  hominibus  cet.)  de  iis  utitur,  qui  alteram  virtutem  lia- 
beant.  Topic.  93:  Atque  in  deliberationibus  etiam  et  laudationibus 
iideni  existunt  status.  Quomodo  hoc  fiat,  de  singulis  statibus 
ostenditur:  Nam  et  negantur  saepe  ea  futura.,  quae  ab  aliquo  in 
sententia  dicia  sunt  fore.,  si  aut  omnino  fieri  non  possunt  aut  sine 
summa  difficultate  non  possunt;  in  qua  argumentatione  status  con- 
iecturalis  existit.  Unus  hic  est  status  nec  sufficit  ei,  quod 
dixerat:  iidem  status;  sed  ceteros  et  illud  promittit;  itaque  se- 
quitur:  At  cum  aliquid  de  utilitate.,  honestate.,  aequitate  disseritur., 
—  incurrunt  status  aut  iuris  aut  nominis.  [Non  recte  nuper  edi- 
tum  est:  aut  cum.^  lam  facile  persvadebitur  intellegentibus, 
de  Legg.  II,  63,  cum  Cicero  universe  sapientissimos  legum  scrip- 
tores  appellasset  et  exeinplis  uteretur,  sic  positum  esse:  Nam 
et  Athenis^  ut  ei,  multis  interpositis  de  Atheniensium  legibus, 
respondeat  hoc  §  67:  Haec  igitur  Athenienses  tui;  sed  videamtis 
Platonem    cet.      Non    dicam    pluribus    de    II    Orat.   48;    tres 
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alios  locos  supra  declaravi;  de  huius  operis  II,  13  et  14  in 
arinotatione  dictum  est,  nec  confirinationem  nunc  desiderari 
puto.  [De  Tusc.  V,  94 — 97  admonuit  Wesenbergius;  Orat. 
192,  ubi  Iiis:  Nam  et  qui  paeana  praetereunt  respondent  illa 
demum  in  §  194:  Ephorus  vero  ne  spondeum  quidem  cet. ,  iam 
Matthiaeus  citavit.  Quintil.  II,  15,  7  —  9.]  Quamquam  Handio 
vereor  ut  persvadeam  ,  qui  etiam  in  iis  locis ,  ubi  assit 
utrumque  et^  sententiarum  apertissime  connexarum  copulatio- 
nem  perturbet  sui  illius  nam  et  causa,  ut  (Turs.  II  p.  532)  in 
Brut.  81.  Addam  igitur,  non  solum  nam  et  sic  poni,  sed 
etiam  enini  et.  Nam  de  Divin.  I,  40  Quintus,  cum  fabulas 
poetarum  nominasset,  sic  exorditur,  tamquam  plura  exempla 
positurus  sit:  Narrat  enim  et  apud  Ennium  Vestalis  illa  cet., 
deinde,  multis  Ennii  versibus  interpositis  et  aliquot  suis  verbis, 
addit:  Sit  sane  etiam  illud  commenticium .,  quo  Priamus  est  con- 
turbatus.  Neglegentius  hoc  fit,  quod  sic  partitio  subicitur  verbo 
narrat^  tamquam  hoc  utriusque  membri  commune  sit;  neque 
plura  huiusmodi  exempla  repperi.  Sed  quoniam  Handius  pro- 
prietatem  aliquam  particularum  nam  et  esse  voluit,  hoc  quoque 
adiciam,  proprium  aliquem  harum  particularum  usum  esse, 
hinc  longe  remotum  et  ab  Handio  omissum,  apud  scriptores 
paulo  inferiores  aetate,  qui  tum  eas  ponunt,  cum  id,  quod  a 
diversa  parte  pro  argumento  ponitur,  verura  esse  concedunt, 
sed  negant  quidquam  eo  probari,  cum  etiam  in  aliis  rebus 
simile  aliquid  fiat,  ubi  illa  argumentatio  non  valeat,  aut  ali- 
quid  adiunctum  sit,  quod  eam  evertat.  Itaque  eandem  vim 
habent  hae  particulae,  quam  apud  Ciceronem  in  similibus 
locis  et  quidem  (vid.  ad  lib.  I,  35),  et  autem  plane  pro  etiam 
ponitur.  Rem  exposui  olim  in  Emm.  Tull.  p.  95  citavique 
Quintil.  II,  11,  7  et  12,  2  et  20,  10.  Eodem  modo  locutus 
est  Tacitus  Ann.  XIV,  44,  ubi  sententiam  I.  Fr.  Gronovius 
intellexit,  exemplo  usus  est  non  apto.  Kai  yaQ  sic  posuerunt 
Plato  Euthyphr.  p.  14  A  et  Phileb.  p.  12  E  et  Soph.  p.  231  A, 
Xenophon  Memor.  III,  4,  2,  IV,  4,  14  et  21.  Eum,  quem 
Handius  esse  vult,  usum  non  sane  confirmat  Livii  locus,  quem 
apertissimum  putat,  VI,  19,  4;  ibi  enim  illud  denn  eben,  denn 
auch  ineptissimum  est;  requiritur:  nam  hi  quoque  (non  solum 
magistratus  senatorii);  itaque  Livius  aut  scripsit:  nam  et  ei  (ut 
Strothius  voluit)  aut  et  prorsus  non  posuit  (nai7i,  quia  cet.,  quod 
Perizonio  in  mentem  venit).  Potest  sic  intellegi  nam  et  in  epist. 
ad  Attic.  II,  19,3:  Nam  et  eiusmodi  sunt  ii  versus^  ut  in  tempus 
ab  inimico  Pompeii  scripti  esse  videantur  („nec  mirum  est;  denn 
die  Verse  sind  auch  der  Art^  dass  cet.'').  Solet  tamen  Cicero 
dicere:  Et  sunt  (omnino)  eiusmodi  versus  cet.  Nam  ibd.  VII, 
1,   6  coniunguntur  et  —  nec  tamen\  v.   ann.  ad  II,   84. 
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Sed  ut  eo  redeam,  unde  sum  digressus,  ea,  quam  com- 
memoravi,  orationis  forma  e  codicibus  optimis  restituenda  est 
Ciceroni  II  N.  D.  6,  ubi  scripsit:  Idque  evenit  non  temere  nec 
casu^  sed  quod  et  praesentes  saepe  di  vim  suam  declarayit^  iit  cet. 
Significat  Lucilius,  se  praeter  praesentiam  deorum  aliam  causam 
prolaturum  esse ;  itaque  huic  respondet  illud  §  7 :  Praedictiones 
vero  et  praesensiones  rerum  futurarum  cet.  (Post  quod  hanc  for- 
mam  vidimus  etiam  Partitt.  Oratt.  50.  ^)  Atque  hactenus  ostendi, 
quales  loci  recte  ad  hanc  orationis  figuram  revocarentur;  dixi 
iam  initio,  in  aliis  locis  secus  id  fieri.  Itaque  iure  reprehen- 
duntur,  qui  huc  trahunt  I  de  Off.  142,  ubi  neque  sequitur  quid- 
quam ,  quod  ad  et  referatur,  et  pjirticula  ipsa  refertur  ad  ea, 
quae  ante  dicta  sunt  de  rebus  suo  loco  collocandis",  ut  plane 
pro  etiam  ponatur.  Ne  de  Orat.  I  quidem  113  ulla  erat  rat'o, 
cur  Cicero  brevem  et  aptam  compositionem  dissolveret;  et  quod 
multi  codices  dicuntur  pro  et  {si  quis)  habere  sed^  valde  dubito, 
verumne  sit;  saltem  neque  Erf.  habet  neque  Oxx.  Male  etiam 
ita  defenditur  II  de  Orat.  319,  ubi  adest  et  —  et^  sed  poste- 
riori  perverse  praeponitur  ita.  Omisi  hic,  quia  iam  ad  V,  64 
tractata  res  est,  unam  huius  dissolutionis  speciem,  cum  pro 
et  —  et  in  duabus  sententiis,  cetera  oratione  servata,  substi- 
tuitur  et  —  que.,  ut  id,  quod  ex  aequo  copulari  debebat,  al- 
teri  adiungatur.  Ab  hac  forma  seiungendum  est,  quod  in  I 
de  Div.  126  accidisse  vidimus,  ut  id,  quod  superiori  et  re- 
spondere  deberet,  induceretur  ilhid  quidem  per  particulam  que^ 
sed  alio  relatam. 

II.  Proxiraa  species  est,  cum  dissolvitur  copulatio  nega- 
tiva,  quae  fieri  debet  neque  geminato.  Eam  formam  habet  is 
locus,  qui  nobis  haec  complectendi  occasionem  dedit,  lib.  I.  23 
et  24  et  alter  in  libroll,  71.  Ostendit  Cicero,  qui  voluptate 
omnia  dirigant,  virtutem  tueri  non  posse;  persequitur  igitur 
virtutes  primarias:  Nam  nec  vir  bonus  ac  iustus  haberi  dehet., 
qui^  ne  malum  habeat^  abstineat  se  ah  iniuria.  Sequi  debebat: 
nec  fortis .,  et  de  ceteris  virtutibus  simili  modo;  sed  digressus 
est  ad  primum  iilud  uberius  declarandum;  itaque  §72  subicit: 
Quae  dici  eadem  cle  ceteris  virtutibus  possunt^  ut  hoc  per  relati- 
vum,  adiungatur  eis,  quae  de  iustitia  dicta  erant.  Eadem  est 
ratio  Tuscul.  IV,  59:  Earum  igitur  perturbationum.,  quas  exposui., 
variae  sunt  curationes,     Nam    neque  omnis  aegritudo  una  ratione 


' )  Ciceronianis  exemplis  unnm  addam  scriptoris  horridi  et  orationis 
dih'genter  struendae  et  ad  amussim  conforraandae  incuriosi,  Var- 
ronis,  apud  quem  de  R.  R.  II,  1,  24  his  verbis:  Nam  et  qui  parat 
pecus,  necesse  est  constituat  numerum  paulo  post  haec  respondent: 
Praeterea  scire  oportet  cet. 
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sedatur.  Prima  haec  est  varietas,  qiiam  dum  Cicero  exemplis  con- 
firmat,  significatam  partitionem  deserit:  Alia  est  enim  lugenti^  alia 
miseranti  aut  invidenti  adhibenda  medicina.  Deinde  redit:  Est 
etiam  in  omnibus  quattuor  perturbationibus  illa  distinctio  cet.  Sed 
in  affirmativam  formam  hoc  transtulit,  ut  cum  coniunctim  di- 
cimus:  neque  —  et  (pro  qiio  cum  substituatur  neque  —  que., 
ut  pro  partitione  adiunctio  sit,  iam  dissolutionem  eam  esse, 
dixi  ad  V,  64;  cfr.  I  extr.).  [Apertissimus  est  etiam  locus  in 
or.  II  de  leg.  agr.  36,  ubi  postquam  Cicero  ita  dixit:  Duae 
sunt  huius  obscuritatis  causae.,  una  pudoris  — ,  altera  sceleris^  sic 
pergit:  Nam  neque  ea  —  audet  appellare  cet  ,  deinde  aliquam- 
multis  interpositis  sic  (§  37)  ad  alteram  causam  transit:  Verum 
haec  fortasse  propter  pudorem  in  lege  reticentur ;  sed  illud  magis 
cet.]  Restitui  hanc  orationis  figuram  e  codicibus  in  Lael.  73: 
Non  enim  neque  tu  possis^  quarnvis  e.vcellas^  omnes  tuos  ad  honores 
amplissimos  perducere;  ut  Scipio  P.  Rupiliumpotuit  consulem  efficere., 
fratrem  eiiis  L.  non  potuit;  debebat  sequi:  neque  eos  honores  illi 
sustinere;  sed,  interposito  illo  exemplo,  orationem  sic  Cicero  con- 
vertit:  quod  si  etiam  possis  quidvis  deferre  ad  alterum^  videndum 
est  tamen^  quid  ille  possit  sustinere.  Singulare  in  hoc  loco  est, 
quod  praecedit  non.^  quam  negationem  deinde  divisurus  erat  nota 
figura:  non  enim  neque  tu —  neque  illi.  Itaque  nunc  neque  abun- 
dare  videtur,  sed  Cicero  assecutus  est  id,  quod  nos  assequimur 
sic  dicentes:  Denn  auf  der  einen  Seite  wird  man  nicht  cet.  [Ibd. 
57 — 59:  Harum  trium  sententiarum  nulli  prorsus  assentior.  Nec 
eniin  illa  prima  vera  est.  —  Altera  sententia  est  cet.  —  Tertius  vero 
ille  finis  deterrimus.  Ex  hac  forma  nata  videtur  Asconii  dubitatio, 
si  Asconii  est,  ad  orat.  Scaurianam  p.  136  Hot.]  Apud  Quintilia- 
num  XII,  6,  2  adest  utrumque  nec,  sed  cum  utrumque  sen- 
tentiae  membrum  pendere  deberet  ab  ut  {ut  neque  —  neque)^ 
alterum  abiunctum  et  per  se  positum  est:  Nec  rursus  differen- 
dum  est  tirocinium  in  senectutem  (cfr.  infra  IX).  Vidit  hoc 
Walchius  (in  F.  A.  Wolfii  Analectis  I  p.  251).  Dure  Tacitus 
dixit  Hist  II,  82  in  brevi  oratione.  sed  et  suo  more  et  ut 
ratio  reddi  possit:  Dmativum  militi  neque  Mucianus  prima  con- 
tione.  nisi  modice,  ostenderat;  ne  Vespasianus  quidem  plus  civili 
bello  obtulit  quam  alii  in  pace.  Nam  rectum  erat  neque  Vespa- 
sianus,  sed  oratio  non  intendebatur;  itaque  dissolvit  Tacitus  et 
ne  —  quidem.  posuit.  Perverse  quidam  tuentur  malorum  codi- 
cum  scripturam  nec  aut  neque  —  quidem ,  quae  cum  nusquam 
recta  sit  (vid.  exc.  III),  tum  in  partitionem  et  copulationem  in- 
clusa  {neque  —  neque  —  quidem)  ne  colorem  quidem  recipit. 
Durius  idem  Tacitus  ibd.  IV,  34:  Vocula  nec  adventum  hostium 
e.vploravit .,  eoque  simid  egressus  victusque ;  dein  victoriae  parum 
confisus.,  tritis  frustra  diebus.,  castra  in  hostem  movit  cet.,   hoc  est: 
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Primiim  non  —  exploravit  — ,  deinde  cet.  Nam  haec  duo  repre- 
henduntur.  Idem  scriptor,  audax  in  acuta  brevitate  figuraruni 
inventor,  in  copulatione  ex  affirmatione  et  negatione  mixta  pro 
et  —  neque  dixit  et  —  ne  —  quidem^  Annal.  [I,  4  etj  XI,  6 : 
Alioquin  et  bonarum  artium  principem  sordidis  ministeriis  foedari; 
ne  fidem  quidem  integram  manere^  uhi  magnitudo  quaestuum 
spectetur.  Absurdum  sit  etiani;  aptissime  statim  significatur,  non 
unum  esse  incommodum.  [Non  recte  Nipperdeius,  loci  e  libro 
primo  positi  immemor.  Quomodo  Handius  IV  p.  108  et  109, 
ne  libero  orationis  raotui  aliquid  concederet  neve  obtrectare 
desineret,  locos  ad  hanc  speciem  pertinentes  interpretando  per- 
verterit,  persequi  omitto;  nemo  enim  nunc  decipietur.] 

III.  Tertia  figura  oritur  in  diiunctione  et  particula  aut 
geminata.  Huius  connexionis  sic  dissolutae,  ut  alterum  mem- 
brum  aliam  formam  subeat,  exempla  habet,  ut  dixi,  post  alios 
Handius  I  p.  546  (Brut.  53,  Orat.  229,  huius  operis  IV,  77, 
ubi  Cicero,  cuin  post  quasi  diiunctive  orationem  partiri  insti- 
tuisset,  pro  altero  aut^  quasi  superius  tantum  quasi  posuisset, 
subiecit  et  quasi).  Sed  locus  corruptus  pro  Cluent.  127  huc 
non  pertinet,  ubi  nuUa  potest  cogitari  diiunctio  condicionis 
adversariis  propositae,  nec  sententia  a  nam  incipiens,  quae,  si 
illa  figura  esset,  priori  membro  adhaereret  et  orationem  inter- 
rumperet,  ipsa  alterum  membrum  continere  posset.  Addendus 
est  potius  locus  ex  I  de  Off.  9,  quem  codices  optimi  recte  sic 
scriptum  habent:  Triplex  igitur  est — consilii  capiendi  deliberatio. 
Nam  aut  honestumne  factu  sit  an  turpe  duhitant  id^  quod  in  de- 
liherationem  cadit^  in  quo  considerando  saepe  animi  in  contrarias 
partes  distrahuntur.  Tum  autem  aut  anquirunt  aut  consultant 
cet.  Tertium  dubitandi  genus  est  cet.'  Vulgo  omittitur  aut 
post  nam  (cfr.  I  B  nam  et)\  itaque  vitiose,  cum  triplex  com- 
memorata  sit  dubitatio,  una  videtur  proponi;  debebat  saltem 
dici:  Nam  primum  cet.  [Paene  adducor,  ad  eandem  formam 
dure  scripsisse  Ciceronem  de  P^ato5:  Quid  autem  magnwn.,  aut 
naufragum  illum  cet.,  ut  huic  respondeat:  ne  hercule  Icadii  qui- 
dem  cet.]  In  idem  genus  incidit  poeta,  sed  eiusmodi  poeta, 
cuius  omnis  fere  oratio  in  argumentando  et  rationibus  expli- 
candis  consuraatur,  Lucretius  VI,  714  sqq.  Quaerens  enira 
de  Nili  incrementis  aestivis  sic  orditur:  Is  rigat  Aegyptum  me- 
dium  jDer  saepe  calorem.,  Aut  quia  sunt  aestate  aquilones  ostia 
contra\  tum,  postquam  de  horum  aquilonum  effectu  plura 
dixit,  cum  non  posset  interruptam  orationem  sic  continuare: 
aut  quia  cet.,  alteram  coniecturam  alio  modo  inducit  (724): 
Est  quoque.,  uti  possit  cet,  [Livius  II,  24,  5  pro  nec  aut  — 
aut  dixit  nec  aut  —  neque\  cfr.  X,  8,  3  et  XXXVIH,  26,  7 
nec  aut  —  et^ 
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IV.  Proxima  est  diiunctio,  qiiae  fit  duplici  particula  vel. 
Eam  Ernestius  dissolutam  esse  vidit  in  III  de  Orat.  65et66: 
Sed  utrumque  est  in  his^  quod  ah  hoc^  quem  instruimus^  oratore 
valde  abhorreat,  vel  quod  omnes^  qui  sapientes  ?ion  sint,  seruos^  latro- 
nes,  hostes^  insanos  esse  dicunt^  neque  tamen  quemquam  esse  sapientem. 
Tum  Crassus,  quam  absurdum  hoc  sit  in  oratore,  ostendit; 
deinde  ad  alterura  e  duobus,  quae  abhorrere  ab  oratore  dixerat, 
venit:  Accedit^  quod  orationis  etiam  genus  hahent  fortasse  suh- 
tile  et  certe  acutum,  sed^  ut  in  oratore^  eooile^  inusitatum  cet.  [In- 
credibiliter  ineptit  Ellendtius,]  Simillimum  locum  in  alia 
specie  supra  posui  (I  A,  de  Fin.  I,  40).  [Alterum  exemplum 
harum  particularum  est  ad  Attic.  XI,  7,  5:  vel  ut  — .  Alterwn 
est  cet.;  nam]  II  de  Orat.  284  vel  {Appii)  potest  esse  velut  in 
exemplo  proferendo,  ut  nullam  significationem  l)abeat  cetero- 
rum  exemplorum,  [Lucretius  V,  383  sic  dixit:  vel  cum  sol  et 
vapor  oninis  Omnihus  epotis  humorihus  exsuperarint.,  ut  significaret 
alterum  modum,  quo  posset  certamen  finiri  {vel  cum  hic  humor 
omnia  vicerit).  de  quo  alia  forma  exponit  v.  411  sqq.] 

V.  Idem,  quod  in  aut  —  aut  et  vel  —  vel^  Ciceronem 
saltem  semel  in  sive  —  sive  sibi  perraisisse,  cum  dilemraa  po- 
neret,  in  Tusc.  I,  97  et  98,  ut  pro  altero  sive  aliara  formam 
orationis  a  sin  incipientem  substitueret,  et  fortasse  etiam  in 
Acad.  I,  7,  exposui  in  annotatione  ad  I,  20.  [Liv.  XXXVII, 
15,  2,  Gai.  Inst,  III,"  41.  Cic.  ad  Att.  VII,  3,  2  prave  hac 
trahitur.] 

VI.  Superiora  in  particulis  erant.  Similera  rationem  ha- 
bent  alius  et  alter^  cum  in  partiendo  geminantur,  acciditque  in 
iis  idem,  Non  dico  nunc  pervagatissimam  illam  commutatio- 
nera,  cum  pro  vocabulo  repetito  aliud  simile  substituitur,  ser- 
vata  orationis  forma  {alii  —  quidam)^  sed  eam,  cum  nuUum 
unum  eiusmodi  vocabulum  sequitur  et  oratio  in  aliara  formam 
convertitur,  ut  de  Finn.  I,  QQ:  Trihus  igitur  modis  video  esse 
a  nostris  de  amicitia  disputatum.  Alii  cet.  Sequitur  de  iis,  qui 
primo  modo  disputassent,  longa  expositio;  tum  alterum  genus 
§  69  describitur:  Sunt  autem  quidam  Epicurei  cet. ,  tertium 
autem  §  70:  Sunt  autem^  qui  dicant  cet.  Quod  Otto  eiusmodi 
anacoluthon  non  neglegentiae,  sed  arti  imputat,  agnosco 
superstitionem.  Ars  nulla  est  in  oratione  ita  mutanda,  ut, 
qui  priraam  partitionis  significationem  diligens  lector  animad- 
verterit,  postea  cum  molestia  decipiatur;  variari  oratio  vita- 
riqae,  si  tamen  vitanda  erat,  eiusdem  formae  repetitio  poterat 
sine  istis  ambagibus.  Contentus  igitur  Cicero  erit  ignoscen- 
tiura  aequitate,  quara  initio  ei  deberi  ostendiraus;  laudem  alibi 
iustius  reperiet.  Similis  huic  est  locus  in  breviore  verborum 
coraplexu    II  N.  D.   122  et   123:    Atque   etiam   aliorum  (ani- 
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malium)  ea  est  humilitas^  ut  cibum  terrestrem  rostris  facile  con- 
tingant;  quae  autem  altiora  sunt^  ut  anseres,  ut  cygni^  ut  grues^ 
ut  cameli^  adiuvantur  proceritate  collorum ;  manus  etiam  data  ele- 
phaiito  cet.  Nam  aliorum  non  ad  snperiora  refertur,  in  quibus 
nihil  est  huic  contrarium,  sed  nova  partitio  in  modo  cibi  ca- 
piendi   constituitur. 

In  voce  alter  geminata  ea  saepe  accidit  figura,  ut,  cum  in 
partitione  prius  alter  appositione  superioribus  annexum  sit  vi- 
deaturque  iterum  eodem  modo  positum  iri,  posterius  diiun- 
gatur  et  novam  sententiam  ducat,  quod  fit  etiam  in  unus  — 
alter^  ut  I  de  Orat.  123:  causas  inveniebam  duas^  unam ,  quod 
cet.  —  Altera  est  haec  cet.  [Cfr.  ad  Att.  III.  23,  1-5  et  VI, 
2,  4-5,  Off.  1,66.]  Magis  eminet  dissolutio  de  Fin.  III,  72: 
Ad  easque  virtutes  dialecticam  etiam  adiungunt  et  phijsicam  easque 
ambas  virtutum  nomine  appellant.  alteram^  quod  cet.  Pluribus  deinde 
de  dialectica  interpositis  sequitur  §  73:  Physicae  quoque  cet. 
Est  hoc  pro  altero :  alteram.,  quod.  Eodem  modo  V,  Q^  cum 
Cicero  posuisset:  duo  genera —  unum^  quod  est  in  iis  cet.,  sequi 
debebat:  alterum.,  quod  est  extrinsecus.  Sed  dissoluta  et  com- 
mutata  oratione  sic  dixit:  haec  autem.,  quae  sunt  extrinsecus  — , 
sunt  illa  quidem  cet.,  ut  cum  generis  notatione  alia  coniungeret. 
Plura  exempla,  duo  etiam  Liviana  (XXVIII,  6,  2  et  XLV, 
31,  10  et  11),  ascripsit  Henrichsenius  ad  II  de  Orat.  116. 
[Dure  hac  forma  utitur  scriptor  alioquin  simplicissimae  ora- 
tionis,  Svetonius  Tib.  52,]  Ne  illud  quidcm  ab  hac  forma 
seiungendum  est,  quod  huiiis  operis  de  Fin,  libro  IV,  14  et 
15  legitur:  His  verbis  tria  significari  dicunt.,  unum  eiusmodi  — ; 
alterum  significari  idem.,  ut  si  cet.  Nam  si  finita  oratione  po- 
sueris:  tria  significantur .,  unum  —  alterum  significatur^  hoc  dis- 
solutum   et  seorsum   dictum  sentias. 

VII.  Quod  in  alter  et  unus  fit,  idem  in  aliis,  quae  simili 
modo  aequaliter  appositione  superioribus  subiungenda  erant, 
accidit  saepe,  ut  eorum  alterum  seorsum  ponatur,  velut,  quod 
pervagatissimum  est,  in  causa  reddenda,  praecedente  primum 
quia.,  sequitur  non  deinde  qida.,  sed  deinde.  (Commemoravi  hanc 
speciem  in  Emendatt.  Tull.  p.  149  ad  Acad.  II,  36,  citavique 
de  Orat.  I,  186;  addo  Verr.  IV,  132  et  de  Fin.  IV,  11.)  Apud 
Graecos  hac  ratione  saepissime  a  participio  et  genetivo  illo, 
quem  absohitum  vocant,  transiri  ad  liberae  sententiae  formam 
etiam  in  partitione  voculis  ixtv  et  8t  notata,  multi  exposuerunt, 
quos  citant  Matthiaeus  in  Grammaticae  Graecae  edit.  3  p.  1528, 
§  632,  4  et  Schaeferus  in  notis  ad  Plutarchi  vitas  vol.  IV  p.  323. 
[Vid.  Synt.  mea  Graeca  §  216  n.  1.]  Huius  generis  [in  quo  est 
etiam  ea  species,  quam  attigi  ad  II,  54:  primum  cui^  aliam 
formam   longiusque  progressam  habet,   quod  in  enumeratione  et 
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partitione   adiecta  legitur  de  Fin.  IV,  18:  amplitudines  quaedam 
bonorum    excitabantur ^    partim   projectae   a    contemplatione 
rennn  occultarum  cet.    —    quodque  lioc  solum  animal  natiim  est 
pudoris   ac   verecundiae  particeps  cet.  — ,    temperantia^    modestia^ 
iustitia  —  absoluta  est.     Durior,  sed  tamen   eiusdem   plane  ge- 
neris    illa    enumerationis    adiectae    dissolutio    et    interruptio    in 
orat.   pro  Mur.  38:  Num  tibi  liaec  (quae  dicam)  parva  videntur 
adiumenta    et    subsidia    consulatus?     Voluntas    militum?    quae    cet. 
Alterum    enim    sequitur   aliquanto    post    alia    forma,    ubi    ipse 
etiam    orator    se    ad    enumerationem    redire    significat:    Sed   si 
haec  leviora  ducis.,  quae  sunt  gravissima.,  et  lianc  urbanam  suffra- 
gationem  militari  anteponis.,  ?ioli  ludorum  huius  elegantiam  et  scaenae 
magnificentiam    valde    contemnere.      Nam    quod    vulgo    sic    hunc 
locum    interpungunt,    ut    alterum    membrum    enumerationis    sit 
in   verbis:   Suffragatio  militaris?.,   ea   vero   perspicua   ipsa   est  vo- 
luntas  militum.,  ut  sic  oratio  distingvenda  sit  cum  Steinmetzio: 
tum  vero  in  consule  declarando  multum  etiam  apucl  universum  poptc- 
lum  Romanum.    auctoritatis    habet  suffragatio  militaris;    imperatores 
enim   comitiis   consularibus  cet.      Sic    demum  recte  ponitur  enim. 
Quod  hic  in  interrogativa  enumeratione  durum  videtur,    idem 
in   libro   V  de  Fin.  21    vix  legentem   advertit.      Nam  in  huius- 
modi  oratione:  haec  in  praesentia  nota  esse  debebunt.,  voluptatem 
semovendam  esse.,  quando  ad  maiora  quaedam  nati  sumus.,  si  pro- 
pius  aspexeris,  pronominis  pluralis  numerus  ratione  carere  vi- 
detur  et   de  una  re  dicendum  fuisse:  hoc —  debebit.    Sed  coepit 
Piso  dicere  de  omnibus  sententiis,  quas  deinceps  breviter  re- 
movet,    quasi    omnem   earum   enumerationem  eadem  forma  liis 
verbis:  haec  nota  esse  debebunt  subiecturus  esset;   deinde,   omissa 
oratione  pendenti  et  infinita,   alterum  sic  adiunxit:  De  vacuitate 
doloris  eadem  fere   dici   solent  cet.      Huius  autem  loci  summam 
similitudinem  habet,   quod  Cicero  Phil.  V,  17  sic  dixit  plurali 
numero:    An    illa  non  gravissimis  ignominiis  sunt  notanda .,    quod 
cet.,    ut    saepius    quocl    subiecturus    videretur    pronomini    illa^ 
plures  res  enumerans,   deinde  autem  in  prima  parte  digressus 
est.  (Cfr.  Opusc.  raea  Acad.  I  p.  360  not.)  [Topic.  28:  Definitiones 
aliae  sunt  partitionum.,  aliae  divisionwn ;  partitionum^  cum   — ;  di- 
visionum  autem  definitio  —  complectitur.'^     Non  solum   huic  spe- 
ciei,    sed   toti  huic  generi  quodam   modo  contrarium   et  tamen 
inaequalitate    membrorum    partitionis    ponendorum    simile    est, 
quod  II  de  Divin.  26  accidit,  ubi  Cicero,   cum   prius  membrum 
laxius  adiunxisset,  alterum  artiore  appositionis  vinclo  astrinxit: 
Duo  enim  genera  divinandi  esse  dicebas.,   unum  artificiosum.,  alterum 
7iaturale;    artificiosum.  constare  partim  ex  coniectura.,   partim 
ex  observatione  diuturna;    natural  e.,  quod  animus  arriperet  aut 
exciperet  extrinsecus  ex  divinitate.    Hoc  posterius  sic  posuit,  tam- 
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■quam  praecederet:  artijiciosum  ^  quod  constaret  cet.  Occurrit, 
opinor,  scribenti,  minus  perspicuum  fore:  naturale  animum  ar- 
ripere;  mutavit  igitur  hoc,  superius  reliquit.  [Non  raro  membra 
appositione  adiuncta  dissolvit  Plinias  Maior,  velut  XXXVI, 
62  et   175.]. 

VIII.  Venio  gradatim  progrediens  ad  durissimam  et  tamen 
certissimam  dissolutionem  membrorum,  quae  eidem  praeposi- 
tioni  subici  debebant,  in  Acad.  I,  40:  De  sensihus  ipsis  (Zeno) 
quaedam  dixit  nova;  quos  iunctos  esse  censuit  e  quadam  quasi 
impulsione  oblata  extrinsecus^  quam  ille  cpavxaaiav ,  nos 
visum  appellemus  licet;  et  teneamus  hoc  verbum  quidem;  erit  enim 
utendum  in  reliquo  sermone  saepius ;  sed  ad  haec^  quae  visa 
sunt  et  quasi  accepta  sensibus^  assensionem  adiungit  animorum 
cet.  Debebat  dicere:  iunctos  ex  impulsione  oblata  extrinsecus  et 
ex  assensione  animorum^  sed  interposita  de  impulsionis  illius 
nomine  admonitio  orationem  ita  interruperat,  ut  eodem  modo 
pergere  non  posset.  Prave  editores  scripturam  mutant;  pra- 
vissime  Orellius  sensus  vult  intellegi  oqyava^  non  sentiendi 
actus  {aio&rjoetg)^  qui  soli  significantur;  nam  de  actione  sen- 
tiendi  Zeno  nova  dixerat,  non  de  instrumentis.  Plenus  sensus 
efficiebatur  e  cpavTaoia  et  'RQoa-AaTa^soei.  [In  rara  et  dura 
forma  ascribam  plane  simile  exemplum  Thucydidis  VI,  32,  3 : 
diz 6  TS  dXX(ov  —  y,a\   Eg i.iO}iQaTi]g  'TiaQeldcov  sXeye  — .] 

IX.  Extrema  sit  totius  generis  forma  ac  species,  in  qua, 
cum  duae  phiresve  sententiae,  quod  eandem  et  aequalem  ra- 
tionem  habent,  ad  eandem  particulam  ut  referri  debeant,  tamen 
tantum  prima  pendet,  altera  aut  ceterae  nonnihil  interdum 
immutatae  per  se  ponuntur.  Huiusmodi  locos  ex  ab"is  Cice- 
ronis  scriptis  collegerunt  post  Bremium  ad  huius  operis  libr. 
I  c.  7,  24  Gernhardus  in  excursu  de  anacoluthis  Ciceronis  post 
libros  de  Offic.  p.  446  et  Plenrichsenius  ad  II  de  Orat.  4  (Off. 
I,  8  et  64,  Tusc.  III,  63,  de  Orat.  1.  c.  et  II,  293).  In 
hoc  opere  haec  forma  reperitur  I,  45,  ubi  cum  universe 
de  cupiditatibus  dictum  esset:  quarum  ea  ratio  est^  ut^  huic 
ut  tantum  ea  subiunguntur,  quae  ad  primum  genus  pertinent 
{necessariae  nec  opera  multa  nec  impensa  expleantur)  ^  deinde 
libere  pergit  oratio:  ne  naturales  quidem  multa  desiderant  cet. 
Alterum  locum  II,  16  in  nota  dechiravi.  Postremo  IV,  4 
cum  Cicero  sic  orsus  esset:  qui  cum  viderent,  ita  nos  esse  natos^ 
ut  et  communiter  ad  eas  virtutes  apti  essemus  cet. ,  deberetque 
huic  et  commufiiter  alterum  respondere  aptum  ex  illo  ita  esse 
natos,  ut^  hoc  alterum,  cum  parenthesis  intervenisset,  ab  hac 
sententia  seiunctum,  repetito  verbo  viderent,  ad  particulam  cum 
rettulit:  easque  ipsas  virtutes .  (cum)  viderent  nos  magnificentius 
appetere  et  ardentius  cet.    Itaque  hic  locus,  in  quo  Cicero  pro- 
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pioris  structurae  festinatione  quadam  oblitus  in  superiorem  {qid 
cum  viderent)  memoria  non  recte  incurrit,  in  eam  etiam  figu- 
ram  particulae  et  pendentis  (ante  coinmumtei')  incidit,  quam 
initio  (I)  commemoravimus.  Quod  autem  et  particulae  quodain 
modo  respondet  que  neque  tamen  cum  et  coniungitur,  eiusdem 
est  formae,  quam  in  I  de  Divin.  126  supra  annotavi  (I  extr.). 
[Quod  in  his  locis  fit  in  coniunctione  ut,  idem  fit  in  ?ie  apud 
Tacitum  Ann.  III,  18,  in  cum  apud  ipsuni  Ciceronem  pro  Mil. 
54:  cum  alter  veheretur  cet.  —  Videte  nunc  illum  cet.  Alias 
species  apud  Tacitum  persequi  (ut  Ann.  XIII,  26:  inter  sen- 
tentiae  diversos^  quibusdam  —  frementihus  cet.,  tum  post  longum 
intervallum:  Disserebatur  contra  cet.)  longum  est.] 


H.    DEMONSTRATUR,    DISSIDIUM  NON    ESSE  LA- 

TINAM  VOCEM,  SEMPERQUE  SCRIBENDUM 

BISCIDIUMJ) 

AD  LIB.  I  C.   13,  44. 


Traditur  nunc  ab  omnibus  receptumque  est  in  lexica, 
quod  Obr.  Gifanius  in  collectaneis  ad  Lucretium  v.  discidium 
et  I.  F.  Gronovius  ad  Livium  XXV,  18.  5  docuerunt,  post  eos 
autem  alii,  velut  Drakenborchius  ad  Livii  illum  locum,  nuper 
etiam  Klotzius  ad  Lael.  35,  duo  esse  Latina  vocabula  discidium 
et  dissidiwn^  quorum  illud  a  discindendi  verbo  ductum,  quod 
de  graviore  vi  externa  ponatur,  corporum  et  quasi  corporum 
separationem  significet  et  omnino  diiunctionem,  velut  hominum 
matrimonio  coniunctorum,  hoc,  a  dissidendo,  animorum  quen- 
dam  dissensum.  Huius  tamen  paucissima  exempla,  e  Ciceronis 
scriptis  omnia  sumpta,  ab  iis,  qui  accurate  disputant,  profe- 
runtur.  Verum  qui  ipsos  locos  diligenter  consideraverit,  is 
primum  reperiet,  prorsus  eandem  horum  locorum  rationem  esse 
atque  illorum  multo  plurium,  in  quibus  probatur  certum  discidii 
vocabulum,  ut  hoc  optimi  et  antiquissimi  codices  habeant,  de- 
teriores    et   recentiores    alteram    formam    {dissidium)^    in    quam 


)  Haec  disputatio  magna  ex  partc  Wesenbergii  est,  qui  cum  ante  me 
in  hanc  sententiam  adductus  esset,  quae  ad  eam  confirmandam  col- 
legerat,  mecum  coramunicavit.  [Kecte  praeceperat  iam  Manutius  ad 
Cic.  ad  Ait.  IV,  1,   1.] 
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facillime  librarii  litteram  geminando  incidebant;  deinde  videbit, 
similitiidinem  aliorum   locorum   et  eorum  verborum,   quibuscum 
hoc  coniungatur,    naturam  postulare,    ut  hic  quoque  discidiiim 
scribatur.    Itaque  cum   haec  animo  comprehenderit,  faciie  con- 
cedet,    librariorum    errore    totum  illud   vocabulum  ortum   esse. 
Sed   singula   ordine   perseqaamur  uberius  et  confirmemus.     Pri- 
mum,  quod  dixi  de  codicum   dissensu  in  iis  locis,  ubi  omnium 
iudicio    certam    sedem    habet    discidimn^    id    est,    separatio,    id 
huiusmodi  est.    Apud  Ciceronem  in   Philipp.   II,  45  {desiderium 
tui  discidii)  rectum    e    codice  Vaticano  restitutum   est;    veteres 
editiones    e  vulgaribus    libris    habebant    dissidii.      Ad    Atticum 
etiam  XV,  29,  2   {constitutum  enim  esse  discidiu^n^  id  est,   divor- 
tium)  editiones  veteres  habebant  dissidium  similiterque  XI,  23,  3. 
Atque  in   iis  quidem  fere  ubique  sic  scriptum   est,    etiam   pro 
Cluentio  190,   pro  Caelio  31  ;  pro  Ligario  5   (cum  aliquot  codi- 
cibus  recentioribus,  ut  duobus  Oxoniensibus);  ad  Att.  IV,  1,  1 
{acerhissime  discidium  nostrum   tulisse^  id  est,  separationem,  cum 
alter  ab  altero  divelleretur)  etiam  in  codice  Mediceo  (nec  anti- 
quissimus  est)  prava  scriptura  erat;  rectam  margo  eius  codicis 
praebet  et  Ox.  Q.    Raro  nulhi  annotatur  discrepantia  nec  fere 
nisi  in  iis  libris,  ubi  de  codicum  scriptura  parum  constat,   ut 
Acad.  1,43,  de  Orat.  111,61.    Eadem  ratio  reperietur,  si  quis 
apud  Tacitum  scripturam   codicum  Florentinorum  (alterius  sex 
librorum,    alterius  ceterorum)  cum  veteribus    editionibus  com- 
paraverit  in  his  locis:  Ann.  II,   86,  XII,   40,  XIV,    1   et   60; 
tantum  XII,  2  Flor.  ipse  dissidio  habere  traditur.    Apud  Nonium 
etiam   (p.  6   Merc.)  in  Lucretii  versu  (II,    120)  editiones    ante 
Mercerium  dissidiis  habebant.      Discidium  Lucretius  saepissime 
dicit    de    dissolutione    atomorum    coniunctarum,    quibus    locis 
veteres    editiones    dissidium    habent.     Apud  Terentium   quoque 
(Andr.  IV,   2,    14,    Hec.  III,   5,   26)  Faernus    se    discidium  e 
codicibus    pro    altero    restituisse    testatur.      Deinde    numquam 
hoc  vocabulum,    quod  putatur  esse  dissidium.,    in  talibus  locis 
positum    reperitur,    ubi    de    sententiis    rebusve    discrepantibus 
dissidere    ponitur;    ut    saepe    apud  Ciceronem    philosophi    inter 
se  aut  ab  aliquo  dissidere  dicuntur,   voluntas  a  scripto,   scrip- 
tum   a  sententia,    temeritas    a  sapientia;    nemo    umquam   Stoi- 
corum  et  Peripateticorum  dissidia  rerumve  non  concordantium 
nominata    legit;     {discidium   factum^    id    est,    discessio    dicitur 
Acad.   I,   43).     Ibi    locum    habet    haec  vox,    quam    ceteri  dis- 
sidium.,  nos  discidium  scribimus ,   ubi  de  amicitiarum   et  volun- 
tatum,   quae  homines  coniungunt,  distractione  agitur.  ^ )    Itaque 


')  „Valet   enim    ubique   (vocabulum)   violenta    diiunctio    duorum    inter   se 
coniunctorum,  non  discordia.^     Manut. 
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nuper  Klotzins  in  duobus  ex  iis  locis,  qui  proferri  solebant, 
Lael.  35  et  78,  quod  animadvertebat,  non  de  certarum  rerum 
dissensione  Ciceronem  loqui  (quam  dissidium  appellari  putabat), 
sed  de  dissoluto  usu  ac  familiaritate,  cessit  codicibus  optimis, 
ut  ederetur  discidia.  Idemque  Klotzius  recte  in  oratione  pro 
Sulla  60  restituit:  hoc  discidio  ac  dissensione  facta^  ubi  inde  ab 
Ernestio  editum  erat  dissidio.  {Facta  accommodatum  est  ad 
discidio;  nam  discidium,  id  est,  discessio  ft;  Acad.  I,  43:  qiia 
de  causa  discidium  factum  sit;  dissensio  orituv,  itaque  vel  propter 
hanc  causam  in  Lael.  78  apparebat  scribendum  esse:  ne  qua 
amicoriim  discidia  fiant.)  Verum  eadem  ratio  non  minus  aperte 
ad  reliquos  locos  pertinet,  in  quibus  is  dissidium  retinet,  ut 
dissensio  intellegatur,  et  in  quibus  ab  aliis  retentum  est  aut 
receptum.  Nam  in  iis  omnibus  alia  requiritur  gravioris  voca- 
buli  vis,  quod  aut  inter  singulos  usus  et  familiaris  convictus 
interitum  aut  plurium  in  partes  et  factiones  discessionem  aut 
populorum  sublato  commercio  et  iuris  mutui  communione  dir- 
emptionem  significet.  Plerumque  enim  cum  odii  nomine  illa 
vox  ita  coniungitur,  ut  etiam  ei  superaddatur ,  quod  in  hanc 
separationem  et  diremptionem  odium  animorum  erumpit.  Itaque 
qui  pro  Caeb'o  31  recte  probarunt:  odium  cum  crudelissimo 
discidio.,  iidem  sane  (1)  eo  loco,  unde  haec  disputatio  orta  est 
(de  Finn.  I,  44),  probare  debuerunt,  quod  et  boni  codices 
et  deteriores  (nostri  omnes)  habent:  odia.,  discidia.,  discordiae, 
seditiones .,  bella  nascuyitur^  multoque  magis  (2)  in  oratione  pro 
Balbo  30,  quod  OreHius  edidit:  gentern  dissidentem,  a  populo 
Bomano  odio  quodam.  atque  discidio.  Atque  ita  scribitur  in  co- 
dice  Parisino,  Erfurtensi,  Bernensibus  (vid.  Orellii  praef.  edit. 
oratt.  selectt.  Turici  1836  p.  XIV),  id  est,  in  omnibus,  qui 
fidem  merentur;  dissidio.,  si  esset  aliquid,  incredibilem  haberet 
tautologiam  {dissidentem  —  dissidio).  Verum  his  locis  consti- 
tutis,  dubium  non  est,  quin  (3)  in  Lael.  23  ex  optimis  codi- 
cibus  [etiam,  qui  nuper  collati  sunt,]  scribi  debeat:  odiis  et 
discidiis',  ^)  cum  illo  autem  huius  de  finibus  operis  loco  ipsa 
earundem  vocum  series  coniunget  (4)  I  N.  D.  42:  odia  prae- 
terea^  discidia,  discordias\  et  confirmant  codices  optimi  (A  B  C 
apud  Moserum,  tum  D,  I,  Oxx.  EO).  In  oratione  II  de  leg. 
agrar.  14  (5)  Klotzius  recte  restituit,  quod  et  codex  Erf.  et 
alii  habent  et  inde  a  Grutero  edebafcur:  Non  enim  natura  neque 
discidio  neque  odio  penitus  insito  bellum,  nescio  quod  habet  suscep- 
tnm  consulatus  cum  tribunatu.     Non  natura  diremptos  et  disso- 


')  Ipse  cam  Laelium  edebam,  nondura  haec  tenebam. 
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ciatos  magistratus  Cicero  dicit;  Orellius  e  veteribus  editionibus 
dissidio  posuerat.  (6)  Pro  Ligario  19  hostili  odio  contrarium  est 
civile  discidium^  id  est,  civium  separatio  et  in  partes  diiunctio; 
scripturam  praestant  codices  Coloniensis  et  Erfurtensis,  om- 
nium  optimi,  Ox.  ip,  tum  „veteres  libri"  Lambini.  De  haru- 
spicum  responsis  45  (7)  edebatur:  post  dissidium  optimatium^ 
nec  discrepantia  ulla  ab  Orellio  notatur;  sed  discidium  (in 
partes  discessum),  ut  Klotzius  edidit,  tuentur  codex  [Par,,] 
Erf. ,  Oxx.  tres,  editio  Naugerii,  id  est,  auctoritates  omnes. 
Postremo  (8)  ad  Attic.  I,  17,  7  codex  Mediceus  eodem  er- 
rore ,  quo  IV,  1 ,  1 ,  scriptum  habet  dissensione  ac  dissidio 
vestro;  sed  discidio  (ex  dissensione  orto)  hic  quoque  eius  co- 
dicis  corrector  scripsit,  edideruntque  e  suis  codicibus  Lam- 
binus  et  Bosius.  Extra  Ciceronem  tres  omnino  novi  locos, 
in  quibus  defensores  habuerit  dissidium^  postquam  quidem 
disputari  de  hac  re  coeptum  sit;  duos  Propertii,  alterum  I, 
11,  28:  Multis  ista  dabant  litora  dissidium^  ubi  codex  Neapo- 
litanus  habet  discidium  (id  est:  multos  illa  separabant  amantes 
et  quasi  divortium  faciebant),  alterum  II  (III  Lachm.),  24, 
32,  ubi  recte  Lachmannus  e  cod.  Neap.  et  aliis  edidit:  Disci- 
dium  vobis  proximus  annus  erit^  hoc  est,  vestram  coniunctionem 
tollet;  dissensio  ridiculam  haberet  sententiam.  Tertius  Plauti 
est  in  Mil.  Glor.  III,  I,  59:  neque  per  vinum  umquam  ex  me 
exoritur  dissidium  in  convivio^  ubi  quod  recte  Aldus  edidit, 
Pareus  in  utroque  codice  Palatino  esse  testatur,  discidium; 
Lindemannus  ne  commemorat  quidem.  Significatur,  numquam 
perturbari  nec  divelli  communionem   hilaritatis. 

Satis  confirmatum  esse  opinor,  nullum  esse  Latinum 
vocabulum  dissidium^  id  autem,  quod  est,  discidium^  ita  late 
patere,  ut  non  solum  ad  eorum  separationem ,  qui  in  diversa 
loca  distrahantur ,  pertineat,  sed  ad  omnes,  quorum  con- 
iunctio,  etiam  animorum  vinclo  astricta,  prorsus  tollatur  et 
in  inimicitias  convertatur. 
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III.    DE  NEC  PRO  NE  —  QUIDEM  POSITO  ET  DE 
NEC  —  QUIDEM.') 

AD  LIB.  II  C.  8,  25. 


Particulas  ne  —  quidem  praeter  eum  usum,  qui  perva- 
gatissimus  est,  hunc  etiam  habere  aut  notum  est  aut  esse  de- 
bebat,  ut,  quemadmodum  Graecum  ovdt^  ibi  ponantur,  ubi  sine 
ullo  orationis  descensu  aut  gradatione  negative  aliquid  adiun- 
gatur  superioribus  simile,  Nam  hoc  quoque,  quod  novum 
accedit,  recte  insignitur  adiecto  quidem.  Itaque  respondent 
nostris  particulis  ikke  heller.,  Germanorum  auch  nicht  Atque 
hanc  vim  habent  cum  in  initio  periodi,  cum  ad  aliam  rem 
transitur,  velut  apud  Caesarem  B.  G.  V,  44,  B.  C.  II,  33, 
tum  in  coraparando  (velut  III  N.  D.  68:  Huic  ut  scelus^  sic 
ne  ratio  quidem  defuit)  et  in  ratiocinando  (ut  Parad.  III,  22: 
Etenim  si  bene  facta  recte  facta  sunt  et  nihil  recto  rectius^  certe 
ne  hono  quidem  melius  quidquam  inveniri  potest.,  Tusc.  I,  14  et 
53  et  54,  N.  D.  III,  23).  Exempla  quaedam  collegit  Die- 
trichius  in  libello  quaestionum  grammaticarum  et  criticarum 
(Lips.  1835)  p.  73.  in  eo  errans,  quod  in  ipsis  his  particulis 
conclusionis  significationem  inesse  putat  {also  auch  tiicht).,  quae 
in  orationis  forma  est,  in  particuh*s  non  magis  quam  in  etiam., 
si  affirmative  dicas:  si  hoc,  etiam  illud.  Itaque  ubi  conclusio 
ipsa  per  se  adiungitur,  ad  eam  significandam  aut  ita  additur, 
ut  Tusc.  I,  12  et  I  de  N.  D.  110  et  II  de  Divin.  21,  aut 
igitur,  ut  pro  Mil.  48,  de  N.  D.  III,  43  et  44,  de  Fin.  II, 
88,  IV,  55  et  67,  V,  91.  Quintilianea  exempla  Bonnellus 
collegit. 

Pro  particulis  ne  —  quidem  et  hoc  et  altero  illo  vulgari 
significatu  etiam  nec  dici  traditur.  Et  de  inferioris  aetatis 
scriptoribus ,  qui  post  Augustum  fuerunt,  res  non  dubia  est, 
qui  nec  sic  nullo  discrimine  et  initio  sententiae  et  in  media 
ponunt.  [Senecae  locos  Gertzius  collegit  Quaestt.  Critt.  p.  18,] 
Quintiliani  Bonnellus  v.  neque  "Q  et  v.  nec  jy.  Tacitus  sic  loqui- 
tur  Ann.  II,  82  {neque  insignihus\  IV,  34  {neque  haec\  G^rra.  6 


')  Ad  hanc  quoque  disputationem  Wesenbergius ,  cum  in  easdem  sen- 
tentias  sua  sponte  incidisset,  partem  materiae  contulit.  [Non  puto 
nunc  singulatim  persequendum,  quidquid  in  iis,  quae  Handius 
Tursell.  IV  p.  105  et  142  de  eisdem  quaestionibus  posuit,  discrepat, 
maxime  in  altera.  Quam  incaute  auctoritates  Handius  aestimarit, 
saepius  admonui.] 
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{sed  nec  variare),  Svetonius  Aug.  86  {sed  nec  Tiberio)  et  alibi, 
luvenalis  II,  152  {nec  pueri);  Flori  et  lustini  locos  aliquot 
congessit  Dukerus  ad  Flor.  II,  8,  12.  De  Cicerone  eiusque 
aequalibus,  ubi  a  nec  initio  ad  continuandas  sententias  posito 
discesserimus,  valde  dubitabimus  vel  potius  negabimus,  si  pau- 
corum  illorum.  quae  conquiri  possunt,  testimoniorum  pondus 
examinaverimus.  ' )  Ac  primum  removendi  sunt  loci  quidam, 
quibus  Kritzins  ad  Sallustii  lug.  98,  4  usus  est,  ubi  haec 
verba:  Ipse  paulatim  dispersos  milites^  neque  minus  hostibus  con- 
turbatis^  in  iinum  contrahit  sic  enarrat:  ?i07i  minus  etiam  hostibus 
conturbatis.  Debuerat  Latine:  ne  hostibus  quidem  minus  contur- 
batis;  sensisset  enim,  illo  significatu  scribendum  saltem  neces- 
sario  fuisse  neque  hostibus  minus.  Itaque  Sallustius  hoc  loco, 
cum  huiusmodi  sententiam:  neque  minus  hostes  conturbati  erant 
animo  conceptam  in  ablativos  absolutos  converteret,  negle- 
genter  ablativos,  qui  interponi  sine  copula  debebant,  cum 
participio  coniunxit,  hac  sententia:  cum  milites  dispersi  essent 
nec  minus  hostes  conturbati.  Prorsus  similiter  Livius  XXV, 
35,  2,  tantum  inverso  participii  et  ablativorum  ordine:  Inter 
exercitus  ducesque  gratulatio  ingens  facta^  iinperatore  tanto  cum 
omni  exercitu  deleto  et  alteram  pro  haud  dubia  parem  victoriam 
expectantes.  Eandem  offensionem  haec  coniunctio  habet  apud 
Tacitum  Hist.  I,  45:  Vinciri  iussum  et  maiores  poenas  daturum 
affirmans  praesenti  exitio  subtraxit.  Expectabatur  aut :  iubens  et 
affirmans  aut:  iussum  —  affirmans^  subtraxit^  sine  et.  '•^)  Ad 
hunc  igitur  locum  Kritzius  alios  profert,  ubi  nec  eodem  modo 
pro  non  etiam  dictum  putat;  primum  Sallustii  ipsius  in  lug. 
51,  5:  Sed  nec  lugurtha  quidem  interea  quietus  erat.,  nihil  curans, 
quod  adiectum  est  quidem.,  codicesque  plures  et  meliores  recte 
(ut  paulo  post  dicam)  scriptum  habent:  ne  lugurtha  quidem\ 
tum  Cornelii  Nepotis  in  Dion.  c.  2,  ubi  pervagatissimo  modo 
nova  sententia  annectitur  particula  neque^  interposito  etiam  ad 
sententiae  progressionem  et  conversionem  insigniendam  vero 
{neque  vero  minus).,  ut  non  aut  ne  —  quidem  dici  omnino  non 
potuerit;  nisi  forte  illa  significatio  erit  etiam  in  his:  neque 
vero  ob  duas  modo  causas  (Fin.  IV,  11)  aut  in  his:  7iec  vero 
ita  dici  potest  (Tusc.  III,  41).     In  Ciceronis  etiam  I  de  Off.  40 


')  lam  Zumptio  ad  Verrinas  p.  828  „nec  hac  significatione  nondum 
videtur  esse  Ciceronis,   certe  in  orationibus". 

^)  [Satis  late  patet  apud  Livium,  Tacitum,  Svetonium  usus  copulae 
inter  participium  simplex  et  ablativos  absolutos  interpositae,  nec 
minus  apud  Graecos;  sed  ea  posui  exempla,  in  quibus  similis  aliqua 
durities  est  ei,  quae  in  Sallustii  loco  ex  eo  nascitur,  quod  ablativi 
connectuntur  cum  obiecto  verbi  insequentis  contrahit,  ad  quod  ipsi 
non  pertinent.] 
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(quamquam  is  locus  Ciceronis  non  est,  sed  nihil  hoc  ad  rem) 
nec  minus  illum  manifesto  est:  et  non  minus  illum.  Restat  ex 
iis,  quae  Kritzius  protulit,  testimoniis  (nam  de  Taciti  et  cete- 
rorum  inferiorum  usu  dictum  est)  unus  Tusculanarum  Cice- 
ronis  locus,  I,  6  »5:  Quid  est  inventiof  Profecto  id^  quo  nec  in 
deo  quidquam  maius  intellegi  potest.  Verum  ibi  codices  oranium 
praestantissimi,  Parisiensis  et  Gud.  1,  cum  aliis  habent  ne  in 
deo.  ut  apertum  sit,  hic  ut  alibi  aliquotiens  (vid.,  quae  anno- 
tavi  ad  lib.  I,  39)  excidisse  quidem  (at  quam  facile  ante  quid- 
quaml)^  quod  in  codice  perbono  Coloniensi  et  aliis  quibusdam 
scribitur.  Nec  aliter  iudicandum  est  de  altero  Tusculanarum 
loco  I,  71,  ubi  editur:  7iec  interire  igitur^  codices  habent  ?ie, 
Ciceronis  in  conchisione  annectenda  usus  constantissimus,  quem 
paulo  ante  exposui,  postulat:  ne  interire  quidem  igitur.  Atque  hi 
duo  loci,  quid  in  uno  et  altero  praeterea  factum  sit,  aperiunt, 
quamquam  plerique,  qui  in  quaestionem  veniunt,  alia  mani- 
festa  menda  habent.    Percurram,  quos  conquirere  potui,  omnes. 

I.  Recta  enarratione  removetur,  quod  a  Forcellino  et 
Schellero  proferri  video  ex  orat.  III  de  leg.  agr.  4:  Caput  est 
legis  quadragesimum^  de  quo  ego  considto.  Quirites.,  neque  apud  vos 
ante  feci  inentionem  cet.  Prorsus  inepte  intellegetur  Jie  —  qui- 
dem.,  quasi  apud  Quirites  potius  quam  apud  nescio  quos  alios 
commemorandum  fuerit.  Sed  huic  jieque  apud  vos  ante  respon- 
dent,  quae  paulo  post  sequuntur:  neque  vero  nunc;  (de  neque  — 
neque  vero  vid.  Opusc.  mea  Acad.  I  p.  406).  Est  tamen  minus 
diligens  negativa  partitio;  nam  consulto.,  quod  praeponitur,  tan- 
tum  ad  prius  membrum  pertinet,  et  cum  priore  loco  neget 
Cicero  se  rem  commemorasse ,  altero  non,  ut  expectatur,  se 
disputaturum  de  ea  negat,  sed  tantum,  non  ideo  disputatu- 
rum,  quod  rei  publicae  statum  commotum  velit.  Itaque  in- 
cidit  hic  locus  aliqua  ex  parte  in  id  genus,  quod  primo  ex- 
cursu  tractavi,  non  quia  non  assit  utrumque  neque.,  sed  quia 
non  satis  diligenter  inter  se  respondent. 

II.  Ad  Fam.  I,  8,  3:  ea  sublata  tota^  sed  [cod.  Med.  si~\ 
nec  mihi  magis  quam  omnibus.  Scriptura  manifesto  corrupta 
est;  nam  nec  omitti  verbum  substantivum  potuit,  neque  sed 
aptum  est  (quoniam  hoc  non  elevandi,  sed  confirmandi  et 
amplificandi  causa  additur),  et  multo  minus  ne  —  quidem., 
quasi  Cicero  se  saltem  excipiendum  et  omnibus  praeferendum 
fuisse  significet.  Scripsit  Cicero,  quemadmodum  etiam  Wesen- 
bergius  scribendum   vidit:   ea    sublata  tota  sunt^    nec  mihi  cet. 

III.  Ad  Attic.  II,  1,  5:  Fregi  hominem  et  inconstantiam 
eius  reprehendi.1  qui  Romae  tribunatum  pl.  peteret.,  cum  in  Sicilia 
aedilitatem  se  petere  dictitasset.  Sed  neque  magno  opere  dixi  esse 
nobis   laborandum   cet.      Ineptissimum    est   sed.,    cum    nihil    sit 
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contrarii,  'sed    eadem    sententia   continuetur.     Et    omittitur   in 
codice  Mediceo  a  prima  manu, 

IV.  Acad.  I,  7:  Quod  bmmm  quaie  sit^  negat  omnino  Epi- 
curus  sine  voluptatibus  sensum  moventibus  nec  suspicari.  Hic  locus 
in  eam  incidit  formam,  quam  ad  II,  25  negavi  apud  quemquam 
omnino  scriptorem  reperiri,  ut  nec  non  solum  pro  ne  —  qui- 
dem  ponatur,  sed  alteri  negationi  vehernentius  negandi  causa 
superaddatur ;  repugnat  enim  hoc  omnino  naturae  particulae 
nec^  quae  eam  insigniendae  rei  et  acuendae  orationis  virn,  quae 
in  quidem  inest,  ipsa  non  continet.  Idem  in  hoc  loco  accidisse, 
quod  in  Tusculanarum  duobus  locis  in  deterioribus  codicibus 
accidisse  vidimus,  animadvertit  Durandus,  ostenditque  cura 
eiusdem  sententiae  repetitio  II  de  Fin.  30  {neget  se  posse  ne 
suspicari  quidem),  tum  perpetuus  Ciceronis  usus  (Verr.  I,  155: 
non  enim  praetereundum  est  ne  id  quidem;  ibd.  II,  141,  III,  210; 
Tusc.  I,  53,  II,  56,  IV,  49,  ad  Q.  Fr.  II,  5,  2,  al.).  Idem 
mendum,  quod  hic  eum  codicem,  ex  quo  nostri  ducti  sunt, 
insederat,  in  Orat.  54  irrepsit  in  unum  alioquin  bonum  Ein- 
siedlensem,  qui  habet:  nec  nunc  solum^  ceteri  recte:  ne  nunc 
quidem  solum. 

V.  Quae  de  duobus  Tusculanarum  locis  disputavi,  ea 
mirifice  confirmantur  in  orat.  II  in  Cat.  8.  Nam  ibi  quoque 
editur:  Nemo  non  modo  Romae^  sed  nec  ullo  in  angulo  totius  Ita- 
liae  oppressus  aere  alieno  fuit  cet. ,  et  in  hac,  de  qua  agimus, 
causa  testimonium  inde  petitur  (velut  a  Ramshornio  p.  822). 
Verum  codices  omnes  Gruteri  et  Oxonienses  et,  qui  nuper 
ab  Orellio  coUatus  est,  perantiquus  Tegernseensis  [et  ceteri 
Halmii]  habent  sed  ne  ullo.  Scribendum  est  igitur  cum  codice 
Rhenaugiensi  item  antiquo  et  bono,  quem  idem  contulit:  sed 
ne  ullo  quidem  in  angulo  totius  Italiae. 

VI.  Ad  Attic.  I,  3,  3:  In  se  expertus  est.,  illum  esse  minus 
exorahilem.,  meum  studium  nec  tibi  defuisse.  Valde  probabiliter 
propter  ipsam  sententiam  Graevius :  nec  tibi  nec  sibi.  Sallustius 
nunc  praesens  perspiciebat,  neque  sibi,  dum  abesset,  neque 
Attico  Ciceronis  studium  defuisse.  Librarius,  ut  saepe,  ab 
altero  nec  ad  alterum  aberravit. 

VII.  Topic.  23:  ut.,  si  in  urbe  fines  non  regantur  (sic  codd.), 
nec  aqua  in  urbe  arceatur.  Hic  locus  fere  solus  nihil  habet, 
in  quo  praeterea  offendaris,  ut  propter  hanc  unam,  qua  de 
agimus,  causam  suspicandum  sit,  eum  eodem  modo,  quo  Acad. 
I,  7,  mendosum  esse,  et  pro  ne  aqua  quidem.,  cum  quidem  ex- 
cidisset  post  aqua.,  scriptum   esse  nec  aqua. 

[VIII.  Accedit  tamen  alter  eiusdem  generis  locus  ad 
Fam.  IX,  15,  3:  neque  (sic  enim  cod.  Med.,  non  nec,  suspi- 
ciose)  ego  aliter  accepi.,  ubi  Wesenbergius  ne  ego  quidem  scribi 


EXCURSUS   III.  807 

iussit;  ego  vereor,  ne  ea,  quae  praecedunt,  iniuria  mutata 
sint,  scribendumque  sit  e  Med. :  sed  auctorem  moderationis^  ur- 
bane  (cod.  urbanae) ;  neque  ego  aliter  accepi.  Laudat  Paeti  inter- 
pretationis  urbanitatem.] 

IX.  Acad.  II,  135:  Sapiensne  non  timeatf  nec,  si  patria 
deleatur?  non  doleatf  nec^  si  deleta  sitf  Est  haec  Goerenzii 
scriptura  e  codicibus  aliquot  ducta.  Antea  edebatur,  Grutero 
et  Oxoniensibus  tacentibus:  Sapiensne  non  timeatf  nec^  si  patria 
deleatur.,  non  doleatf  mendose  sane.  Sed  ne  illud  quidem  verum 
esse  potest.  Nam,  ne  dicam  generalem  illam  interrogationem : 
sapiensne  non  timeatf  post  illa,  quae  iam  dicta  sunt,  abundare, 
certe  dicendum  erat,  quid  ne  fieret,  sapienti  timere  per  Stoicos 
non  liceret,  non,  quid  si  fieret;  nam  si  fit,  dolet,  non  timet, 
Itaque  Goerenzius  deleatur  vult  esse :  in  eo  est^  ut  deleatur.,  quod 
fieri  nequit.  Notandus  igitur  locus,  ut  alii  in  Academicis,  in 
quibus  codices  nos  destituunt,  qui  si  integriores  essent,  hanc 
haberent  orationis  figuram:  Sapiensne  non  timeat.,  ne  patria 
deleaturf  non  doleat.,  si  deleta  sitf  et  particularum  et  tem- 
porum  verbi  differentia  ad  timendi  et  dolendi  discrimen  ac- 
commodata.  [Praeceperat  emendationem,  in  una  vocula  aber- 
rans,  Davisius;  confirmarunt  in  altera  parte  {doleat.,  si  deleta 
sit)  optimi  codices  post  collati.] 

X.  In  Caelii  epistula  ad  Ciceronem  (ad  Fara.  VIII)  8,  2 
haec  nunc  leguntur :  M.  Servilius  postquam^  ut  coeperat.,  omnibus 
in  rebus  turbarat.,  nec,  quod  non  venderet.,  quidquam  reliquerat^  ^) 
maccimaque  nobis  traditus  erat  invidia.,  - )  7ieque  Laterensis  praetor^ 
postulante  Pausania^  nobis  patronis^    QUO  EA  PECUNIA  PER- 

VENISSET.,  recipere  voluit^  quod  Pilius.,  necessarius  Attici  nostri^ 
de  repetundis  eum  postulavit.     Accipitur  neque.,    opinor,    pro    ne 

—  quidem.,   ut  ab  eo  apodosis  incipiat;    sed    quid  hic  agat  ne 

—  quidem.,  nemo  intellegere  potest,  multoque  minus,  cur  ne 
Laterensis  quidern  nomen  rei  recipere  voluerit,  quod  Pilius 
de  alia  re  eum  postularet.  Debebat  saltem  dici  postularat., 
etsi  res  nihilo  melior  fieret.  Nimirum  quod  est  Q.  [cod. 
Med.    ^'],    totaque    periodus    sic    cohaeret:    Servilius  postquam 

—  nobis  traditus  erat  — ,  neque  Laterensis  —  recipere  voluit^ 
Q.  Pilius  —  eum  postulavit.  Ereptum  Servilium  Laterensis 
decreto  ex  una  quaestione  Pilius  ad  alteram  rapuit.     Tempo- 


^)  Sic  recte  Lambinus;  vulgo:  guod  non  venderet  cuiquam,  reliquerat. 
Latine  dicitur:  nihil  reliqui,  quod  non  venderem  (alicui,  huic  vel  illi, 
id  est,  cuipiam);  quisquam  eo  loco  poni  prorsus  nequit. 

*'')  Sic  Manutius:  neque  dicitur  Latine:  traditur  aliquid  mihi  invidiae,  ut 
dicitur:  est  mihi  invidiae,  neque  M.  Servilius  Caelio  invidiae  erat, 
sed  ipse  ardebat  invidia,  cuius  incendium  Caelius  extingvere  debebat. 
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ribus  verborum  particulae  postquam.  subiectorum  variandis  Cae- 
lius  apte  superioris  status  communem  descriptionem  (turbarat 
—  reliquerat  —  traditus  erat)  et  unius  rei  proxime  praegressae 
notationem  distingvit,  et  in  hac  legitimo  perfecto  utitur  (post- 
quam  —   noluit).  ^) 

XI.  Apud  Varronem  de  R.  R.  I,  45,  2  nunc  editur: 
Venenu7n  enim  gelum  radicibus  tenellis  sub  terra  et  supra  virgultis^ 
quae  nec  eodem  tempore  aeque  crescunt.,  ubi  nec  debet  esse: 
auch  nicht.  quamquam  ad  crescunt,  non  ad  eodem  tempore  tum 
pertinet.  Sed  neque  veteres  editiones,  in  quibus  prave  scri- 
bitur  virgulta.1  neque  Crescentius,  apud  quem  recte  virgultis^ 
habent  quae.  Eo  igitur  sublato,  nec  novam  sententiam  supe- 
riori  adiungit.  - ) 

XII.  Apud  Sallustium  lug.  57,  6,  ubi  legitur:  Sed  ne 
illos  quidem.,  pauci  et  nullius  momenti  codices  quidem  omittunt 
vulgari  mendo,  alii  nec  —  quidem  habent,  non  minus  vul- 
gari;  Cortius  e  duobus  infimis  edidit:  Sed  nec  illos. 

Puto,  satis  esse  declaratum,  quam  non  probabile  sit,  iam 
Ciceronis  aetate  particulam  nec  a  coniungendo  et  negando  etiam 
ad  intendendam  sine  coniunctione  negationem  traductam  esse, 
quod  ne  Augusti  quidem  aetate  in  prosa  oratione  nisi  perraro 
factum  videtur,  si  ex  Livio  rem  aestimamus  [eamque  exci- 
pimus  formam ,  qua  nec  in  nova  sententia  de  alio  homine 
aliave  re  annectenda  ponitur  (ut  statim  I,  27,  10:  nec  illi 
tulere  impetum,  XXXI,  21,  6,  XXXVIII,  23,  3,  al.).  Nam 
extra  hanc  formam  vix  plus  tria  apud  Livium  exempla  de- 
prehendas,  in  quibus  nec  sic  positum  reperiatur:  III,  52,  9 
{cum  praesertim  nec  ?205),  VI,  15,  7  [Manlius  nec  se  fefellisse 
ait).,  XL,  20.  6  (ut  neque  scribi  sibi  vellet).^)  Nam  XXXI, 
22,  7,  XXXVIII,  27,  1,  XLIV,  36,  8  codices,  cum  7ie  teneant, 
quidem  excidisse  ostendunt.]  Horatium  poetam  sic  locutum 
mihi  videri  in  Sat.  II,  3,  262,  significavi  in  annotatione  ad 
I,   39  {nec  nunc)\  Vergilium  in  Ecl.  III,  102  ita  locutum  non 


')  Beieri  errorem,  in  his  verbis  (de  Off.  I,  159,  etsi  recte  aliter  editur): 
Haec  igitur  non  suscipiet  rei  puhlicae  causa,  nec  res  publica  pro  se 
suscipi  volet  sine  ulla  minima  causa  nec  pro  ne  —  quidem  acci- 
pientis,  satis  est  hic  in  margine  commemorasse;  Gzii  stuporem,  neque 
pro  ne  —  quidem  positum  putantis  de  Fin.  1,  23  (neque  eum  Tor- 
quatum)  et  II,  13  {non  dicitur  laetitia  nec  gaudium  in  corpore)  et  II, 
71  {Nam  nec  vir  bonus  cet),  ne  hic  quidem  attingerem,  nisi  ab  ali^s 
eum  buias  rei  auctorem  citari  viderem. 

^)  [In  Hbro  IX  de  L.  L.  p  135  Bip.  apertissimum  est  anacoluthon  (si 
sic  recte  habet);  p.  145  Muellerus  coniectura  scripsit  nec  (pro  ne) 
in  his  vocabulis  quae,  debuit:  ne  in  his  vocabulis  quidem,  quae.] 

^)  [In  dubitationem  hos  locos  vocavit  Wesenbergius  ann.  philol.  Dan. 
X  p.  231.] 
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esse,  ineptissima  sententia  (quid  enim  ibi  agit  ne  cunor  qt(ule/n?)^ 
certissimnm  est;  quid  poeta  scripsisset.  pridem  a  Stephano  et 
Heinsio  intellectum.  [Ovidius  sic  scripsit  Metam.  IV,  153: 
poteris  ne.c  niorte  revelli^  XI,  471:  ut  nec  vela  vklet.  ex  Pont. 
IV,  13,  5:  secl  quod  nec  publica  certe,  Trist.  II.  495:  Denique 
nec  video  de  tot  scribentibus  unum.~\  ' ) 

Non  longe  ab  hac  quaestione  separata  ac  potius  cum  ea 
aliqua  ex  parte  coniuncta  est  altera,  quam  ad  II.  82  breviter 
tetigi,  de  particulis  nec  —  quideni.  Hanc  enim  coniunctionem 
cum  superiores  philologi  fere  improbassent  nec  Latine  in  ne- 
gatione  continuanda  et  intendenda  poni  iudicassent.  ut  Lam- 
binus,  I.  F.  Gronovius,  Bentleius  (ad  Hor.  Sat.  II,  3,  262). 
Ernestius,  Facciolatus,  Ruhnkenius  (ad  Ter.  Eun.  IV,  4.  14). 
quosque  alios  nominant  Drakenborchius  ad  Livium  I.  10.  3. 
Heusinger  Emendationum  p.  191,  lexici  Forcelliniani  editores 
Germani  v.  ;?^c,  nuper  multi  eam  defenderunt ,  docereque  co- 
nati  sunt,  proprie  eam  et  legitime  certis  locis  poni.  Vossius 
ad  Vergilii  Georg.  I,  390.  Goerenzius  ad  Cic.  Acad.  II,  82, 
Gernhardus  ad  Cat.  Mai.  27,  Heinrichius  ad  Oratt.  Partt. 
p.  80,  Ramshornius  in  grammatica  Lat.  p.  885  ed.  2,  Kritzius 
ad  Sallustii  lug.  51,  quosque  hi  alios  appellant.  ut  merito 
Orellius  ad  Cic.  Philipp.  III,  3  grammaticos  cum  particulis 
nec  —  quidem  in  gratiam  redisse  scribat.  Sed  valde  vereor, 
ne  parum  caute  id  fecerint,  idemque  his  acciderit  quod  iis, 
qui  tradiderunt.  quomodo  differrent  discidium  et  dissidiwn^ 
ad  placandos  deos  et  ad  piacandum  deos.,  cum  —  tum  et 
tum  —  tum  (in  coniungendis  rebus  extra  temporis  mutati 
significationem)  multaqne  similia.  Cum  enim  semel  edictum 
est .  hoc  et  illud  differre.  plerique  neque  in  summa  scribendi 
industria  spatium  habent  inquirendi.  sitne  utrumque  certum 
et  quo  genere  quaque  constantia  testimoniorum  confirmetur 
(et  quotus  quisque  ea  aestimare  didicit?).  neque  committere 
audent.  ut  proprietatem  subtiliter  scilicet  expositam  ignorare 
aut  non  intellegere  videantur.  potiusque ,  si  quod  mendum  in 
recentissima  aliqua  chartula  occurrit,  id  arripiunt  et  aut  no- 
rainum  auctoritate  aut  ipsi  aliqua  excogiti.ta  interpretatione 
exornant.  -) 


^)  [Lucretium  I,  1  114  et  1115  non  sic  scripsisse,  ut  ante  Lachmannum 
edebatur  (in  qua  scriptura  nec  tibi  caeca  nox  pro  ne  caeca  quidem 
nox  accipiebatur),  et  codices  et  sententia  ostendit.  Lachmannus 
rectene  scripserit,  nunc  non  quaero.] 

^)  [Etiam  Reisigius  in  scholis,  quid  esset  propriae  significationis  in 
nec  —  guidem,  sic  Germanice  vertendo  expressit,  ut  Haasius  in  an- 
notatione  p  590  confiteatur  difficillimum  esse  ex  ea  regula  consti- 
tuere,  ubi  nec  —  quidem  scribi  possit  necne.    Alia  commonta  omitto.] 
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Primum  igitur  dicendum  est,  si  quis  sit  concursus  eius- 
modi  copulatarura  particularum  nec  et  quidem^  ut  illam  nega- 
tionis  ad  novam  aut  inexpectatam  rem  perferendae  aut  in- 
signiendae  significationem,  quae  est  in  ne  —  quidein^  non 
attingant  et  pro  et  non  —  quidem  ponantur,  eum  hoc  loco 
excipiendum  esse.  Sed  eiusmodi  concursus  esse  in  recta  ora- 
tionis  forma  rarissime  potest.  Nam  cum  conceditur  aliquid 
negative  {non  prohas  tu  quidem^  sed  tamen  cet.),  si  copulativa 
particula  praeponetur,  ea  non  pertiuebit  ad  concessionem,  sed, 
illa  interiecta,  ad  eam,  quae  sequetur,  affirmationem  neque 
cum  particula  non  in  unum  contrahetur.  Itaque  huiusmodi 
oratio  non  efficitur:  Haec  vides  nec  excitas  tu  quidem^  sed  tamen 
excusas^  sed  haec:  et  non  excitas  cet.  Haec  autem  orationis 
forma :  Et  lugurtha  quidem  talem  habet  unam  notionem  insig- 
niendi  et  adiungendi  vim,  ut  ad  eam  non  perveniat  subsequens 
negatio  {Et  lugurtha  quidem  non  est  conturbatus).  Itaque  ubi 
nec  et  quidem  alio  atque  eo,  de  quo  dicimus,  modo  concur- 
rant,  duo  omnino  excipiendi  mihi  sunt  loci,  quos  norim,  et  si 
qui  forte  eorum  similes  reperti  fuerint.  Nam  Quintilianus  IX, 
3,  55  cum  Graecae  orationis  formam  eam,  qua,  sublata  af- 
firraationis  et  negationis  mistione,  substituitur  plane  affirmatio 
omnium  aut  summae  rei  {ov'^  o  fisv,  o  ds  ovx,  dXXa  navTsg)^ 
in  Demosthenis  loco  notissimo  (de  corona  §  179)  redderet,  sic 
scripsit:  Nofi  enim  dixi  quidem^  sed  non  scripsi.,  nec  scripsi  qui- 
dem^  sed  non  obii  legationem^  nec  obii  quidem.,  sed  non  persvasi 
Thebanis  {ovx  sliiov  fisv  tavra,  ovx  sygaxpa  ds  k.  t.  X.),  ubi 
apparet,  et  non  et  nec  non  ad  dixi  quidem  et  scripsi  quidem^ 
sed  ad  totas  has  complexiones  verborum:  dixi  quidem^  sed  non 
scripsi  et  scripsi  quidem^  sed  fion  obii  legationem  pertinere,  quae 
ut  falsae  tolluntur.  •)  Alter  est  locus  Ciceronis  in  ep.  ad  Fam. 
VI,  6,  2,  ubi  cum  sic  scribere  deberet:  Animum  tuufn  confir- 
mandum  puto^  et  quidem  iis  verbis^  quibus  te  consoler  non 
ut  afflictum  —  sed  ut  eum  cet.,  minus  diligenter  negationem 
transtulit  scripsitque:  nec  iis  quidem  verbis;  et  tamen  sic  quoque 
usitatius  dixisset:  et  quidem  non  iis  verbis.  [Haec  autem  nega- 
tionis  alio  pertinentis  ad  et  quidem  translatio  bis  praeterea 
apud  Ciceronem  reperitur,  de  Divin.  II,  150:  philosophi  nec  ii 
quidem  contemptissimi.,  hoc  est,  et  ii  quidem  non  contefnpt.^  et  ad 


^)  Aliter  Graecam  forraam  reddere  conatur  scriptor  ad  Herenn.  TV,  34 : 
No7i  sensi  hoc  et  non  svasi,  neque  svasi  et  non  ipse  statim  facere  coepi 
cet.  {Ov'A  ijdd-ouTjv  usv,  ovx  eiftov  Ss  .  ovSe  slftov  usv,  frpaTreiv 
Se  ovy.  f^p^duTjv),  item  ipse  Cicero  de  Divin.  II,  102;  nam  quod  is 
dicit:  Non  sunt  di  nec  signijicant  futura,  Graecis  erit:  Ovy.  sL6i  uev 
■d-aoL,  ov  dfjuaivovdt   Ss  rd  edoueva. 
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Att.  VII,  5.  »5,  ubi  7260  prius  quidem  est  et  quidem  non  prius.~\ 
Haec  igitur  seiungamus  et  ad  id,  quod  nunc  agitur,  conver- 
tamur.  ^) 

Nec  —  quidem  ferme  in  deterioribus  et  recentioribus  libris 
reperitur,  raro,  ut  apud  Quintilianum  X,  1,  33  et  X,  7,  32,  in 
antiquis  et  bonis;  etsi  Quintiliani  antiqui  codices  neglegentis- 
sime  scripti  sunt  et  corruptissimi,  tantum  interpolatione  vacui. 
Apud  Ciceronem  praeter  Cat.  Mai.  27  {Nec  nunc  quidem)  vix 
ullus  est  locus,  ubi  priraarii  codices,  quales  aut  palimpsesti 
sunt  aut  Parisinus  Tusculanarum  aut  Vaticanus  Philippicarum 
aliique  similes,  id  tueantur,  nisi  forte  ex  subsequenti  voce  lit- 
tera  c  adhaesit,  qaod  N.  D.  III,  23  in  melioribus  quoque 
codicibus  accidit;  tantum  Philipp.  III,  3  duplex  nec  praecedens 
genuit  nec  —  quidem  etiam  in  Vaticano  codice.  -)  In  deterio- 
ribus  libris  hoc  adeo  non  rarum  est,  ut,  si  editores  diligentius 
scripturam  annotassent,  defensores  studiosius  anquisivissent, 
aut  pluribus  locis  id  sibi  defendendum  esse  intellecturi  fuerint 
aut  confitendum ,  librarios  quosdam  recentioris  aetatis  hanc 
formam  de  suo  in  veterum  scripta  intulisse.  Velut  in  hoc 
opere  de  Finibus  III,  3  nunc  apparet,  quod  Gruterus,  Davi- 
sius,  Goerenzius  non  annotant,  deteriorum  codicum  familiam 
habere:  dicit  Epicurus  nec  argumentandum  quidem  esse  de  volup- 
tate;  in  Erl.  et  melioribus  [AB]  est  ne  —  quidem.  In  Tuscu- 
lanis  II.  31  codex  Rehdigeranus  et  Gudianus  2,  uterque  in- 
fimus,  habent  nec  —  quidem^  III,  21  Oxoniensis  unus  et  Reh- 
digeranus,  IV,  84  Gud.  2.  Apud  Vergilium  ter  (Georg.  I, 
126  et  390,  III,  561)  multi  codices  habent  nec  —  quidem 
secutique  eos  fere  editores  ante  Heynium  erant;  sed  ne  prio- 


')  Nihil  ad  hanc  quaestionem  pertinere,  si  in  sententia  a  nec  incipienti 
postea  una  aliqua  vox  separatim  addito  quidem,  id  est,  saltem  note- 
tur,  minus  peritorura  causa  dico. 

^)  In  Catonis  loco  dubitavi  saepius,  an  et  ne  —  quidem  et  nec  —  qui- 
dem  parum  recte  diceretur.  Nam  utrumcuraque  ponitur,  videtur  vox 
nunc  ita  notari,  quasi  hoc  tempus  alii  contrarium  sit,  quod  ante  Cato 
commemorarit;  verum  is  transit  ad  novam  senectutis  reprehensionem 
tollendam,  ut  sic  potius  dicendum  videatur  fuisse:  Ne  vires  quidem 
cet.  Sin  autem  intellegemus,  ut  in  hac  scriptura  debemus:  ^Ne  nunc 
quidem,  cura  ad  ultimam  et  infirmissiraam  partem  senectutis  pro- 
gressus  sum",  nimis  abrupte  hoc  inferri  videtur  nec  plane  perspicue. 
(Ad  ea,  quae  sequuntur,  referri  ne  —  quidem  sua  natura  non  potest, 
hac  sententia:  Ut  adulescens  tauri  aut  elephanti  vires  non  desidera- 
bam,  ita  ne  nunc  quidem  adulescentis  desidero.)  Itaque  blandiebatui 
aliorum  coniectura:  Nec  nu7ic  equidem.  Sed  neque  haec  nova  repre- 
hensionis  refutatio  particula  nec  superiori  orationi  tamquam  proxime 
inde  apta  et  eam  explens  subnecti  potest,  et  nunc  sic  quoque  non 
multo  commodius  diceretur.  [Lahmeyeri  enarratio  prava  est;  signi- 
ficaret  enim  Cato  caute,  fieri  fortasse  postea  posse,   ut  desideraret.] 
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ribus  locis  habent  codices  antiquissimi  consensu.  tertio  Ro- 
manus  et  Palatinus.  ^)  Defensores  autem  ex  illa  locorum 
copia  non  eos  eligunt  locos.  ubi  aut  paulo  plures  aut,  si  forte, 
meliores  aut  saltem  probabiles  libri  nec  —  quidem  habere 
videantur,  ut  eos  sub  unum  genus  communitate  quadam  ca- 
dere  ostendant,  sed,  quod  in  hoc  genere  perversissimum  est, 
constituto,  ut  sibi  videntur.  quid  nec  —  quidem  significare 
debeat,  ad  eam  regulam,  quos  placet  et  possunt,  locos  accom- 
modant,  ceteros  relinquunt.  Velut  Gernhardus,  quem  plerique 
posteriores  sequuntur,  in  Cat.  27,  ubi  nec  —  quidem  tantam, 
quantam  nusquam  alibi,  auctoritatem  codicura  habet.  id  non 
probat,  et  iure  non  probat,  in  Catil.  III.  24  probat,  ubi  nec 
et  a  bonis  codicibus  oinnibus,  etiam  perantiquis  illis,  quos 
Orellius  contulit  [et  Halmius],  repudiatur  et  Prisciani  triplici 
testimonio  (p.  1003  et  1004  et  1028)  atque  Alcuini  (p.  2124) 
convincitur. ''')  Kritzius  autem  in  Sallustii  lug.  31,  3  et  57,  6 
nec  —  quidem  contemnit,  in  c.  51,  5  contra  mieliores  et  plures 
codices  probat. 

Deinde  in  exponenda  propria  particularum  nec  —  quidem 
significatione  defensores  in  non  parva  sententiarum  varietate 
reperiuntur,  ipsae  autem  sententiae  magnam  partem  ambiguae 
et  perobscurae,  vix  ut  appareant.  et  multis  erroribus  impli- 
catae  sunt.  Ac  simplicissime  illi  agere  videntur,  qui  yiec  — 
quidem  dicunt  esse  et  ne  -  quidem^  ut  Oudendorpius  ad  Apu- 
leii  Metamorph.  p.  258,  Vossius  et  lahnius  ad  Vergilii  Georg. 
I,  126  et  390,  Ramshornius,  Orellius  ad  Fin.  II,  82  aliique, 
qui  ibi  tantum  nec  —  quidem  ferre  videntur,  ubi  nec  in  verbis 
copulandis  poni  possit.  Itaque  hi  excludunt  eos  locos,  in 
quibus  nec  —  quidem  aeque  bonam  auctoritatem  extra  eius- 
modi  orationem  habet  aut  etiam  meliorem ,  nec  Latinum  pu- 
tant:  quod  nec  —  quidem  (apud  Quint.  X,  1,  33)  aut:  ego 
autem  nec  scribendum  quidem  puto  (apud  eundem  X,  7,  32)  aut: 
sed  nec  lugurtha  quidem  (Sall.  lug.  51)  aut:  imagines.  quas  nec 


' )  Apud  Svetonium  codices  pauciores  pluresve  nec  —  quidem  habent 
Tiber.  10,  21,  Cal.  II,  Oth.  9,  Vitel.  2  [De  Seneca  vid.  Gertzius, 
Quaestt.  Critt  p  79,  de  Columella  Adv.  Crit.  II  p.  523  not.,  de  lu- 
stino  leepius  ad  VII,   5,   ^  ] 

2)  Rectissime  ibi,  posita  re  ipsa,  Cicero  addit,  quid  adiunctum  fuerit, 
ostendens,  numquam  a  civili  victoria  calamitatem  separari  posse:  ne 
dici  quidem  opus  est,  quanta  deminulione  civium  et  quanta  calamitate 
rei  publicae,  prorsus  ut  ante:  Cn.  Octavius  cofisul  armis  expulit  ex 
urbe  collegam\  quid  adiuncium  fuit?  omnis  hic  locus  cet.  Sed  hic 
dicit  tamen  breviter  Cicero,  quid  acciderit,  in  Sulla  ne  dici  quidem 
opus  esse  putat.  Si  nec  —  quidem  esset  ac  ne  -  -  quidem,  nihil  tamen 
pravius  esset  illa  copula. 
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victor  quidem  abolevit^  sitniliave,  quae  nuper  in  Taciti  libris 
restituta  sunt  (Ann.  IV,  35,  Hist.  I,  66),  non  sane  a  Bek- 
kero.  ^)  Et  tamen  (tanta  est  perversitas)  promiscue  hi  et 
ceteri  tamquam  eiusdem  causae  defensores  et  testes  appellari 
solent.  Atqui  iie  et  qiiidem  ita  in  unam  singularis  significa- 
tionis  compagem  coaluerunt,  cum  ne  per  se  in  negando  non 
ponatur,  ut  ne  copulativam  particulam  in  se  recipere  non 
possit.  Itaque  propter  hanc  ipsam  causam  Latini  in  senten- 
tiis,  si  opus  est,  coniungendis  dicunt:  ac  Jie  —  quidem.  (Cic. 
de  imp.  Pomp.  17,  pro  Sulla  62,  in  Pis.  27.  Philipp.  XIII. 
13,  Legg.  L  55,  Lael.  30,  Off.  I,  124,  Caes.  B.  G.  VII,  8, 
Tac.  Ann.  XV,  19,  Svet.  Aug.  10,  Plin.  Paneg.  3.  al.)  [aut 
et  ne  —  quidmi  (Liv.  XXIII,  30,  10  et  alibi;  Vell.  Pat'.  I. 
12,  7;  Senec.  Ep.  47,  3;  74,  32,  al.;  dialog.  de  Orat.  9)], 
quae,  si  contractio  illa  fieret,  non  minus  vitiosa  essent  quam 
et  non  credo  pro  neque  credo.  '^)  In  continua  autem  enumera- 
tione  et  gradatione  fere,  ut  apud  nos,  omittitur  copula  in  eo. 
quod  superponitur  priori,  ut  apud  Ciceronem,  pro  Quinct,  89. 
Verr.  IV,  2.  pro  Deiot.  36,  Phil.  I.  16,  Lael.  97,  Off.  H,  67; 
III,  16,  saepe  etiatn  (nam  vehemens  haec  oratio  est)  apud 
Tacitum.  ut  Ann.  ITI,  14  {?iam.  neque  ambitionem  militarem  neque 
provinciam  pessimo  cuique  obnoxiam^  ne  contumelias  quidem  adver- 
sum  imperatorem  infitiari  poterat)  et  50  et  Germ.  44 .  [et  apud 
Senecam,  velut  Ep.  57,  8;  72,  10;  74,  16].=^)  Qui  autem  nec 
—  quidem  volunt  esse  etiam  ne  —  quidem^  ut  Schellerus  et 
nuper  Bachius  ad  Tac.  Ann.  IV,   35,    illi   in  hoc.   quod  dixi. 


')  [Huius  generis  est  etiam,  quo  Haasius  utitur,  loeus  Verr  II,  48, 
nisi  quod  etiam  neque  —  quidem  ibi  edebatur.  Qui  unus  codex 
antiquus  ita  plene  collatus  est,  ut  ad  haec  minora  attenderetur, 
Lagom.  42,  ne  dedit.] 

^)  Neque  etiam  in  oratione  copulata  (non  in  novae  periodi  initio)  po- 
suerunt  Cicero  ad  Fam.  I,  9,  17,  Caesar  B.  G.  V,  5  2  et  VI.  43. 
B.  C.  I,  H5,  Varro  R.  R.  III,  16,  6  (Hand.  II  p  553),  Dolabella 
Cic.  ad  Fam.  IX,  9,  2;  nam  quod  ad  Att.  IV,  1,  1  legitur,  corruptum 
est  (Apud  Varr.  I,  65,  1  neque  etiam  dum  est  und  noch  nicht,  idemque 
significat  neque  etiam  apud  Pompeium  Cic.  ad  Att.  VIII,  12  D,  Ij 
[Varro  L.  L.  VIII  p.  115  scripsit:  non  est  ergo  in  his  quoque  analogia 
pro  eo,  quod  est:  ne  in  his  quidem  ergo.] 

^)  Sic  igitur  Cicero,  ut  Larabinus  vidit,  scripsit  III  Philipp.  3  et  III 
N.  D.  23:  quare  mundum  ratione  uti  putemus ,  ne  cur  animantem  qui- 
dem  esse;  tum  Tacitus  Ann.  XIV,  35,  ubi  recentissimi  editores  e 
cod.  Mediceo  posuerunt  nec  senectam  quidem',  Hist.  II,  76  etiam  in 
Med.  recte  scribi  ne  contra  Gai  quidem,  Bekkerus  testatur;  Germ 
quoque  7  (neque  animadvertere  neque  vincire,  ne  verberare  quidem) 
codices  etiam  nuper  coUati  ne  tuentur.  Eadem  forma  reddenda  est 
Svetonio  Tib.  37  et  Ner.  10,  ubi  nec  —  quidem  putatur  esse  ac  ne 
—  quidem. 
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non  minus  incidnnt;  praeterea  ita  et  progressus  et  ascensus 
in  ne  —  quidem  significatur,  ut  prorsus  redundet  etiam.  Sed 
alii,  ut  Gernhardus  et  Kritzius,  utramque  particulam,  et  7iec 
et  quidem.,  separatim  intellegi  volunt,  ipsi  autem  nec  eandem 
vim  tribuunt,  quam  habet  ne  —  quidem^  ut  sit  auch  nicht; 
quidem  dicunt  (ipsius  Kritzii  verba  pono)  „valere  ad  unum 
vocabulum  insigniore  aliqua  vi  efferendum".  Itaque  hi  etiam 
extra  copulationem  orationis  nec  —  quidem  defendunt,  ut 
Kritzius  apud  Sallustium  lug.  51  edidit:  iSed  nec  lugurtha  qui- 
dem  interea  quietus  erat.  Primum  quod  de  nec  dicunt,  ostendi 
paulo  ante ,  id  neque  a  Cicerone  neque  a  Sallustio,  quos  illi 
nec  —  quidem  dixisse  putant,  ita  positum  esse.  Deinde  huic 
nec  ita  superaddunt  quidem^  ut  nulla  efficiatur  significatio,  quae 
non  in  ipso  nec  insit  apud  eos  scriptores,  qui  id  ita  ponunt; 
nisi  forte  Tacitus.  ut  hoc  utar,  cum  dixit  (Germ.  6) :  sed  nec 
variare.,  non  satis  significavit,  vocem  variare  „cum  insigniore 
aliqua  vi  efferendam"  essc,  Itaque  mire  interpretando  ludunt, 
ut  ex  hoc  ?2ec  —  quidem  aliquid  extundant  singulare;  ut  in 
illo  Sallustii  loco  (satis  est  enim,  in  uno  exemplo  rem  decla- 
rari),  cum  de  Metelli  studio  et  opera  Sallustius  dixisset,  rec- 
tissime  de  adversario  addidit:  Sed  ne  lugurtha  quidem.,  hoc 
est:  Aber  auch  lugurtha  —  nicht;  quod  Kritzius  interponit: 
filr  sein  Theil.,  prorsus  abundat,  quamquam  nostri  sermonis 
more  interdum  in  vertendo  talia  addimus.  Sed  est  alia  maior 
totius  illius  interpretationis  perversitas.  Quemadmodum  enim, 
cum  lugurtha  quidem  Latine  dicitur,  sic  lugurtha  ab  aliis  se- 
paratur,  ut  aut  de  eo  saltem  confirmetur  aut  de  aliis  contrarii 
aliquid  expectetur,  sic,  si  Latinum  esset  illud  nec  lugurtha 
quidem  et  quidem  a  nec  seiunctum,  hanc  haberemus  sententiam : 
Und  auch  lugurtha  ivenigstens  nicht.,  quae  longissime  a  narra- 
tione  Sallustii  abhorret,  nec  minus  eadem  interpretatio  a 
ceteris  locis,  ubi  nec  —  quidem,  defendunt.  (Gzius  quidem  ad 
Acad.  II,  82,  ut  solet,  facillime  molestum  illud  quidem  expe- 
dit;  dicit  esse  nunc.)  Sed  multis  nec  obscuris  indiciis  intel- 
legi  potest,  hanc  particularum  nec  —  quidem  defensionem  apud 
multus  inde  ortam  esse,  quod  prorsus  ignorarent,  quod  initio 
huius  disputationis  posui,  in  particulis  ne  —  quidern  esse  etiam 
sine  ulla  gradatione  adiungendi  vim.  Propter  hanc  causam 
Heinrichius  (ad  partes  oratt.  TuUian.  p.  80)  apud  Ulpianum 
in  Digest.  III,  3,  1,  ubi  scribitur:  sicuti  ne  is  quidem  {wie 
auch  nicht  derjenige).,  quod  hoc  putabat  esse:  wie  nicht  einmal 
derjenige.,  scribi  iussit:  sicuti  nec  is  quidem;  propter  hanc  apud 
Ciceronem  de  Divin.  I,  112  cum  esset:  Ne  Pherecydes  quidem., 
Rathius  scribendum  putavit,  Moserus  ex  uno  pessimo  codice 
scripsit:    Nec  Pherecydes  quidem.     Praeferemus    igitur,    opinor, 
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ut  superiores  fecerant,  antiqui  testimonii  in  longe  pluribus 
locis  constantiam  cum  ratione  coniunctam  paucissimis  bono- 
rum  librorum,  multis  recentiorum  mendis,  atque  ad  hanc  sen- 
tentiam  confirmandam  illo  postremo  utemur  argumento,  quod 
librarii  ex  ne  —  quidem  persaepe  fecerunt  nec  —  quidem  unius 
litterae  additione,  id  autem ,  quod  paulo  longius  distat,  neque 
—  quidem^  rarissime  ac  paene  nusquam  scripserunt;  et  tamen, 
ut  pro  ne  —  quidem  posteriores  et  nec  et  neque  dixerunt,  sic 
etiam  neque  —  quidem  interdum  dici  consentaneum  erat,  si 
alterum  diceretur.  ^)     * 

Satis  verborum  de  una  litterula;  sed  potius  plura  dicenda 
putavi,  quam  committendum,  ut,  si  breviter  sententiam  signi- 
ficassem,  obiceretur  tamquam  ignoranti  longa  series  nomi- 
num  et,  si  forte,  inanis  aliqua  distinctio  ex  illo  genere,  quas 
hic  tractavi. 


lY.     DE    PBIMIS  NATUBAE   ET    DE    CARNEADIA 
DIVISIONE  SENTENTIARUM  DE  SUMMO  BONO. 

AD  LIB.  II  C   11  ET  LIB.  V  C.  6  ET  ALIOS  LOCOS. 


Prima  naturae  et  hoc  ipso  nomine  et  aliis  paulum  hinc 
deflectentibus  Cicero  in  hoc  opere  persaepe  commemorat  et, 
quasi  res  aperta  sit  et  eadem  ubique  atque  sui  similis,  vim 
nominis  et  rei  naturam  uno  loco  plane  et  distincte  explicare 
omittit.  Diligenter  tamen  attendenti  non  solum  obscura  quae- 
dam  et  difficilia  occurrent,  sed  ipse  etiam  Cicero  videbitur, 
dum  alios  incaute  sequitur,  nonnulla  suo  ingenio  addit,  parum 
constanter  hanc  notionem  comprehendisse  et  parum  perite  ali- 
quot  locis  ea  usus  esse.  Quod  nisi  explicetur,  neque  intellegi 
recte  illi  loci  neque  iudicari  possunt.  Et  historiae  quidem  phi- 
losophiae  scriptores  hanc  rem  fere  praetermiserunt  aut  leviter 
tractarunt,  quod  in  Graecorum  scriptis  multo  rarius  attingitur 
et  in  ipsis  eorum,  qui  disciplinas  condiderunt,  disputationibus 
partim  omnino  non  versata  esse,  partim  minoris  momenti  fuisse 
videtur  quam  postea  apud  eos,  quos  Cicero  secutus  est.     Ex 


* )  Cic.  de  Div.  1 ,  112  Neque  Pherecydes  quidem  apud  Orellium  errore 
scriptum  est  pro  Ne  Ph.  qu.  Neque  —  quidem  pro  ne  —  quidem 
scribitur  Verr.  I,  36  in  dett.  codd.,  II,   124  in  Vaticano. 
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Ciceronis  enarratoribus  unus  Beierus  ad  Off.  III,  13  varias  ap- 
pellationes,  quibus  Cicero  utitur,  quasi  per  saturam  collegit, 
nulla  adhibita  distinctione ,  alia  autem  in  excursu  septimo  ad 
librura  primum  de  Off.  ita  tractavit,  ut  ne  ibi  quidem  diffi- 
cultatem,  quae  in  illis  libris  non  fere  apparet,  attingeret,  in 
quibusdam  de  veterum  philosophorum  doctrinae  forma  minus 
recte  disputaret,  Ciceronem  sequensj)  Oritur  autem  diffi- 
cultas  primum  ex  eo,  quod  notionem  a  Stoicis,  apud  quos  nata 
est,  parum  definitam  primum  Carneades  paene  ludens  pertur- 
bavit,  deinde  Antiochus,  a  quo  Cicero  pendet,  ut  alia  Stoica, 
ad  Academicam  et  Peripateticam  disciplinam  a  se  renovatam 
transtulit,  augeturque,  quod  Cicero,  in  una  re  uno  et  proprio 
nomine  non  contentus,  paene  plus  quam  oratoria  copia  et  va- 
rietate  usus  est,  rursus  autem  ea,  quae  vel  Antiochus  distinxerat, 
et  notione  et  nominum  ambigua  communitate  confudit. 

Ta  nQmTa  aara  cpvaiv  Aristoteles  nusquam  nominat  nec, 
qui  Academiae  veteris  doctoribus  hanc  appellationem  tribuat, 
est  praeter  Ciceronem,  qui  Antiochum  sequens  non  minus  Ari- 
stoteli  quam  Polensoni  eiusmodi  definitiones  summi  boni  subi- 
cit,  ut  iis  dicat  finem  visum  esse  honeste  vivere^  fruentem  iis 
rebiis  ^  qiias  primas  homini  natura  conciliet  (Acad.  II,  131)  aut 
virtute  adhibita^  frui  primis  a  natura  datis  (Fin.  II,  34;  cfr.IV, 
15,  ubi  primorum  nomen  non  additur)  aut  adipisci^  qiiae  esent 
prima  natura  quaeque  ipsa  per  se  expeteiida^  aut  omnia  aut  maxima 
(Acad.  I.  22),  et  in  huius  operis  libro  quarto  et  quinto  sem- 
per  et  huius  rei  notionem  et  nominis  usum  ad  illos  auctores 
refert.  Nec,  quamvis  Cicero  V,  55  Pisonem  inducat  affir- 
mantem,  omnes  veteres  philosophos,  maxime  Peripateticos,  ad 
incunabula  accedere,  quidquam  huiusmodi  in  iis  Aristotelis 
librorum  ethicorum  locis  esse  memini,  ubi  boni  notionem  con- 
stituit;  nam  Magn.  Moral.  II,  7  de  virtute  disputans  puero- 
rum  et  bestiarum  comparationem  adhibet.  Ne  Toaj'  yiara  (^vaiv 
quidem  aut  tiav  naqa  qjvGiv  appellatione  et  distinctione  utitur, 
ubi  de  rerum  appetitu   et  fuga  quaerit.  ^)      Stoici  cum   agendi 


')  Goerenzius  in  praefat.  p.  VIII  queritur,  ob  molem  libri  „rescinden- 
dos'^  sibi  fuisse  quattuor  excursus,  quibus  et  alia  ad  res  a  Cicerone 
expositas  pertinentia  et  hunc  ipsum  locum  de  primis  naturae  expo- 
suisset.  Eos  excursus  bibliopola  in  nota  subiecta  promisit  se,  simul 
atque  a  Goerenzio  accepisset,  gratis  emptoribus  libri  traditurum. 
Sed  numquam  accepit,  quod  numquam  scripserat  vanissimus  homo, 
qui,  quam  ad  huiusmodi  res  quaerendas  imparatus  esset,  fortasse 
ipse  sensit. 

-)  loannes  tamen  Stobaeensis  Ecl.  Eth.  p.  250  in  Peripateticorum  sen- 
tentiis  hanc  ponit:  Tdg  ydp  trpd^sig  d(nc6  re  rrjg  rSv  -AaTd  (pv6iv 
enloyrjg   rcai   dfceyikoyrjg   tov   cra^a    ^vdiv  rdg  dp^dg  s^eiv  dvu^e- 
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principia  et  res  aestimandi  atque  seligendi  quaerebant,  in 
omni  animali  primum  quendam  appetitum  apparere  disputa- 
bant,  id  complectentem,  quod  animali  ipsa  natura  commen- 
dasset  sive  conciliasset.  Sic  enim  redditur  a  Cicerone,  ^) 
quod  Graece  Chrysippus  et  alii  oixeiovv  et  olxdcoaiv  appella- 
bant.  -)  Eam  conciliationem  dicebant  fieri  ad  se  diligendum 
et  ad  statum  suum  sive  constitutionem  conservandam.  ^) 
Itaque  hinc  oriebantur  appetitus  quarundam  rerum  ad  se  con- 
servandum  pertinentium ,  quas  natura  anquireret,  contrarias 
autem,  quod  ei  statui  nocerent,  reiceret.  Atque  eae  res,  quae 
sic  in  primo  ortu  appeti  putabantur,  non  solum  Kata  (fvaiv 
esse  dicebantur,  contrariaeque  'RaQCt  qvoir  (Stob.  Ecl.  p.  134, 
142,  250.  Plut.  adv.  Stoic.  23  p.  1069  F,  Clem.  Alexandr. 
Slrom.  II  p.  179  Sylb.),  sed,  quod  primae  appetitum  move- 
rent,  ta  Tr^cora  xata  qivaiv  appellabantur,  ut  apud  Plutarchum 
adv.  Stoic.  26  p.  1071  A,  Lucianum  Vit.  Auct.  23,  Gellium 
XII,  5,  7,  Stobaeum  Ecl.  Eth.  p.  144etl48,  *)  qui  etiam  ra 
itQOJTa  <RaQa  qvaiv  nominat,  idemque  p.  136  RQOijyovfASva  x«Ta 
(fvaiv  appellat,  quae  alibi  ^^c5t«.  Latine  Varro  in  libro  de 
philosophia  (apud  August.  de  Civ.  Dei  XIX,  1  et  2)  primi- 
genia  et  prima  naturae  dixerat ;    Cicero    secundum  naturam  haec 


^rjy.e,  v.ai  rd  Isyoueva  y.ad-TJ/.orra.  Aio  y.ai  rdg  re  y.aropd-(6detg 
y.ai  rdg  duapriag  er  rovro/^  y.ai  aepi  ravra  yLyre<5d^ai.  .  Sed  haec 
Stoica  esse,  si  non  ipsae  voces  clamarent,  e  Stoicorum  intima  schola 
sumptac  {ey.^.oyyj,  dtrey.loytj,  yad-f^xor,  y.aTop&codtg),  ostenderet  com- 
paratio  Ciceronis  libri  III,  20  ct  22;  cfr.  exc.  VII. 

')  Prima  conciliatio  III,  21,  prima  commendatio  II,  35,  V,  40  et  46; 
§   41   additur:  quae  a  natnra  nostri  facta  est  nobis. 

^)  Praeter  Diogenem  cfr.  Plutarchus  de  Stoic.  Rcpugn.  12  p.  1038  B: 
Hog  ovv  dcToxraiei  ctdlir  (o  Xpv6i-7Z!nog)  er  aarri  BiBkip  ^vdiyc} 
vij  Aia  viai  T^d-rAa  ypdpor,  cog  oi/.eiovued-a  itpog  avrovg  evd-vg 
yevoueroi  v.ai  rd  uepri  y.a.i  rd  e/.yora  rd  eavrov ,  et  paulo  post: 
tt/lA  ovr  aid&Tjdig  edriv,  olg  ut^Sev  atfSd-t^ror,  ovr  oi/el.codtg,  olg 
UTjSer  ol/.etor'  ij  yd.p  oi/eiodtg  aidd^r^dtg  eor/.e  rov  oi/eiov  y.ai 
drrih^ifug  eirat.     Add.   adv.   Stoicos  4  p   1060  C. 

^)  Chrysippi  locum  e  Diogene  ascripsi  ad  III,  16.  Scnec.  Ep.  121,  14: 
Dicitis,  inquit,  omne  animal  primum  constitutioni  suae  conciliari.  Apud 
eundem  eadem  epistula  (10)  haec  ponitur  definitio:  Constitutio  est 
principale  animi  {ro  T^yefioriyor)  quodam  viodo  se  hahens  erga  corpus. 

^)  Priore  Stobaei  loco  verba  corrupta  sunt;  altero  loco  iis,  quae  sroara 
y.ard  ^rdtv  sint,  contraria  facit,  quae  /ard  ftero^rr  sint  y.ard  <pvdtr. 
ut  illo  loco  habcatur  ipsa  yirT^dtg  ?]'  d^edtg  ya.rd  rovg  dcTepuart/.ovg 
).oyovg.  velut  valetudo,  in  his  numeretur,  quidquid  illius  yivtjdecog 
7J  d^edecjg  particeps  sit,  ut  corpus  bene  valens.  Distinctionem 
huiusmodi  ipsius  dyedeog  et  ror  uereyorror  factam  esse,  prorsus 
credo;  verum  nomcn  ror  crporor  non  ad  eam  pertinet,  in  qua  nullus 
dignitatis  gradus  est,  sed  contrarium  cst  secundariis  appetitibus,  qui 
post  oriuntur,  velut  divitiarum. 

52 
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esse  dicit  et  alia  contra  (multis  locis,  ut  III,  21  et  31,  IV, 
25,  V,  72),^)  appellatque  naturalia  (III,  61)  et  distinctius 
prima  naturalia  (II,  34),  saepissime  autem,  ut  Varro,  prima 
naturae  (III,  30,  IV,  41,  43,  V,  21,  45),  ^)  tum  prima  secun- 
dum  naturam  (V,  18,  19,  45);  libr.  III,  61  prima  natvrae  se- 
cunda  et  contraria  coniunguntur  (cfr.  Stob.  p.  148).  Sed  aliis 
quoque  nominibus  et  significationibus  utitur;  sunt  enim  haec 
principia  naturae  (III,  22  et  23) '^)  sive  principia  naturalia  (II, 
35,  III,  17),'^)  initia  naturae  (II,  38  et  III,  22),  primae  na- 
turae  conciliationes  (plurali  numero,  III,  22);  horum  est  prima 
appetitio  naturalis  {oQfjiri^  IV,  25  et  26),  ea^  quae  secundum  na- 
turam  sunt^  appetens  (IV,  32).  Eadem  Academ.  T,  22  dicuntur 
prima  esse  natura^  ablativo  ad  verbum  accommodato,  hoc  est, 
natura  conciliante  primum  locum  tenere ;  de  Fin.  autem  II, 
34  paulo  insolentius  prima  a  natura  data^  quod  non  ad  eorum 
adeptionem  pertinet,  sed  haec  nobis  ad  appetendum.  proposita 
prima  et  a  natura  attributa  esse  significat,  quemadmodum  IV, 
18  principia  a  natura  data  dicuntur.  Ab  hac  autem  forma 
Cicero  progressus  brevius  dixit  II,  33  prima  data  esse  natura^ 
id  est,  naturae  lege  (vid.  ad  IV,  17),^)  eodemque  modo  III, 
17  prima  ascita  esse  natura^  id  est,  approbata  et  ad  appeten- 
dum  delecta. 

Sed  primam  illam  conciliationem  Stoici  etsi  non  videntur 
subtiliter  exposuisse,  ut,  quid  quantumque  ea  contineret,  per- 
spiceretur,  tamen  ita  disputabant,  ut,  quae  postea  demum, 
orto  subito  rationis  lumine,  quod  in  infante  nondum  esset  ac- 
censum,")  et  animadversa  constantia  convenientiaque  naturae, 
nasceretur  V  olun  tas  cum  natura  consentiendi,  in  qua  et  virtus 
et  perfectio  rationis  esset,  eam  omnino  a  prima  conciliatione 
dirimerent,  bonuraque  constituerent,  quod  expeteretur,  a  primis, 
quae  appeterentur,  genere  seiunctum.  Itaque  quamquam  virtus 
vel  maxime  secundum  naturam  est  (III,  21  et  22  et  annot.  ad 
V,  34),  prima  tamen  conciliatio  non  solum  virtutis  appetitum 
non  continet  (aliter  enim  virtus  in  primis  naturae  esset,  quae 


')  Utor  hic  et  in  proximis  iis  libri  quarti  et  quinti  locis,  ubi  aperte 
Antiochus  Stoii^am  notioncm  et  appellationem  scquitur. 

2)  Td  cioara  ■ti)<^  ^vdscoQ  apud  Graecum  neminera  legi,  etsi  suspicari 
licet,  Varronem  et  Ciceronem  id  repperisse.  UpaTa  (pv<Sei.  (t  ^pSra 
(pvdecog,  quae  Goerenzius  ad  Fin.  II,  33  et  ad  Acad.  I,  22  tamquam 
pervagata  ponit,  nemo  certe  dixit. 

')  IV,  34  et  4.5  et  V,  72  principia  naturae  de  universa  prima  concilia- 
tione  et  fundamento  vitae  humanae  dicuntur  Antiochio  more, 

M  Hoc  quoque  V,   19   paulo  aliter  ponitur, 

^)  Goerenzio,  qui  praepositionem  addi  volebat,  iara  Beierus  repugnavit. 

«)  III,  20  et  21, 
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ei  conciliationi  respondent),  sed  ne  semina  qiiidem  virtutis  et 
initia,  si  sibi  constare  Stoici  volunt,  in  ea  cogitari  possunt. 
Nam  prima  naturae  appetuntur;  initia  autem  virtutis  qui  appetit, 
ipsam  appetit;  ipsa  autem  prorsus  hinc  seiungitur.  Prima 
naturae  enim  apud  Stoicos  comprehenduntur  tcoj^  adiacpooov 
genere  (Stob.  p.  142  et  148)  suntque  nQorjy/xsva  (ibd.  p.  148). 
Itaque  in  Carneadis  sententia,  qua  is  primorum  naturae  adep- 
tionem  summi  boni  loco  ponebat,  nullam  esse  adiunctionem 
virtutis,  non  uno  loco  dicitup  (ut  expositum  est  in  annotat. 
ad  IV,  15),  et  in  Peripatetica  sententia,  quae  alibi  bona  cor- 
poris  et  externa  appellantur,  ea  et  in  ipsius  Ciceronis  ora- 
tione  (II,  34  et  38)  et  in  Catonis  (III,  30)  et  in  quinto  libro 
(21)  prima  naturae  nominantur.  ^)  Quae  autem  singulae  res 
hoc  primorum  nomine  continerentur,  non  videtur  accurate  a 
Stoicis  definitum  esse.  Sed  tamen  fere  primum  corporis  sen- 
suumque  integritas,  vires  valetudoque  ponuntur,  ut  II,  34,  V, 
18,  apud  Stobaeum  p.  144;  Gellius  sola  corporis  commoda  et 
incommodorum  corporis  remotionem  nominat.  Cicero  tamen 
11,  34  ingenn  motiim  adiungit,  id  est,  quae  V,  36  in  Peripate- 
ticorum  ratione  virtutes  non  voluntariae  appellantur,  eaderaque 
apud  Stobaeum  p.  60  primis  naturae  annumerantur.  ^)  Ae 
poterant  haec  quoque  a  Stoicis  primo  illo  appetitu  sui  tantum 
amanti  comprehendi,  quae  etiam  'RQorjyixtva  habebant  (Diog. 
Laert.  VII,  107).  Quod  auteni  Cicero  (III,  17)  etiam  %ag 
natalijipeig  in  priinis  naturae  ponit  aut  certe  ita  cum  iis  con- 
iungit,  ut,  nisi  in  eodem  genere  sint,  non  appareat,  cur  com- 
memorentur,  videtur  rj  xaTalrjyjig  ita  propria  esse  adultae 
rationis,  ut  vix  Iiunc  locum  inter  prima  tueatur.  Sed  quo- 
niani    Stoici    notionum    originem    a    visis    sensuum    repetebant. 


')  Non  nego  interdum  Stoicos,  ut  aliter  loquantur,  paene  cogi.  Nequ& 
enim  ea  rationis  vis,  qua  convenientia  naturae  et  sentitur  et  adama- 
tur,  a  primo  ortu  hominis  ita  separari  potest,  ut  non  aliquo  modo 
in  eo  relinquatur,  quoniam  postca  inseri  non  potest.  Sed  tamen, 
cum  sic  loquuntur  (de  quo  ad  III,  23  dixi),  amplificant  accessione 
prope  adventicia  eam,  quani  primum  posuerant,  notionem.  Apud 
Scnecam  Ep.  121,  14  et  15  is,  qui  Stoicos  oppugnat,  dicit,  quoniam 
constitutio  hominis  rationalis  sit,  non  posse  ei  conciliari  infantem, 
qui  nondum  rationalis  sit.  Nec  Seneca  infantem  iam  rationalcm 
esse  respondet ,  sed  unicuique  aetati  suam  esse  constitutionem. 
Quamquam  Senecae  in  huiusmodi  quaestionibus.  quae  de  intima  sen- 
tentiarum  constantia  habentur,  exigua  est  auctoritas. 

*)  Ilspi  Ss  't/^v^ijv  {sTg&rd  e6Ti  y.aTa.  ^vdiv)  evdvvedia,  ev(pvia.  (piXo- 
ctoxia,  etriuovTj ,  hvtJut^,  rd  rovToiq  ciapaaXr^dias  d)V  ovSecro  re- 
^voeiSeg  ovSev,  dvucpvrov  Se  udA^ov.  Posita  sunt  haec  non  in 
Stoicorum  decretorurn  explicatione,  scd  ubi  Stobaeus  varias  de  dcfi- 
nitione  rov  reXovg  sententias  percurrit. 
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facile  sensunm  integritati  adiungebatur  xaToiXrjxpig^  ut  apud 
Stobaeum  (p.  148):  vyieia  xal  ai6&t]6ig,  Xsyco  ds  ttjv  xatd- 
XTjxpiv.  Artes  autem  a  Cicerone  adiungi  (III,  18),  prorsus 
miror,  quae  a  primorum  genere  valde  abhorrent.  ' )  In  libro 
V  denique  18  cum  Cicero  prima  in  animo  vult  esse  quasi  vir- 
tutum  igniculos  et  semina^  incaute  aliquid  admiscuit  ex  illo 
fonte,  de  quo  dicam  paulo  post.  Laudandi  postremo  Stoici. 
quod  voluptatem  non  in  iis  rebus,  quarum  ab  ipso  animali 
usus  quaereretur,  numerabant,  sed  miysvvtjfxa  esse  dicebant, 
hoc  est,  subsequentem  affectum  animalis,  se  primis  illis  frui 
sentientis  (cfr.  annot.  ad  III,  17).  Sed  quod  Aristippum  et 
Epicurum  studiose  oppugnantes  ne  hunc  quidem  voluptati 
locum  prorsus  concedebant  {ei  aqa  sgtiv)^  neque  ostendebant, 
quomodo  hic  affectus  cum  altero  illo  affectu  hominis  se  cum 
summa  natura,  cuius  esset  particeps,  honeste  agendo  conspi- 
rare  sentientis  copularetur,  rem  implicabant  relinquebantque 
errandi  locum. 

Ab  hac  primorum  naturae  notione  aliquantum  distat,  si 
diligenter  consideratur ,  ea,  quae  in  libro  quarto  (15  sqq.)  et 
quinto  (24  sqq.)  Antiochia  ratione  explicatur  prima  constitutio 
sive  institutio  naturae.  Haec  enim  totum  undique  hominem 
complectens  cum  corpus,  tum  multo  magis  animum  et  in 
animo  rationis  perfectionem,  id  est,  virtutem  comprehendit 
(IV,  17,  41,  V,  36,  al.),  ut  ea,  etsi  in  ipso  ortu  non  assit, 
tamen  ex  illa  constitutione  enascatur  et  eodem  modo,  quo 
cetera,  quae  ea  continentur,  appetatur  ac  tantum  multo  maius 
momentum  habeat.  In  hac  tamen  constitutione  explicanda  et 
ad  finis  bonorum  definitionem  perducenda,  quia  in  primo  ortu 
animalis  magis  animadvertitur  corporis  tuendi  cura,  ita  a 
Stoicis  transfertur  et  retinetur  primorum  naturae  appellatio, 
ut  ea  in  fine  ad  virtutem  adiungantur  (IV,  41,  43,  47)  sintque 
corporis  bona.  ^)  Itaque  quod  apud  Stoicos  omnem  primam 
conciliationem  naturae  explet,  id  in  huius  constitutionis  parte 
non  maxima  censetur. 

Sed  hanc  diversitatem  Cicero,  Antiochum  sequens,  non 
animadvertit  et  per  totum   librum  quartum   ita  disputat,  quasi 


^)  Cfr.  Stob.  p.  60:  6v  ov8&tto   Ts^rosiSeq  ovSev. 

■^)  Hoc  genere  etiam  externa  fere  comprehendi,  dictum  est  ad  III,  43. 
Quomodo  quidem  V,  67  sqq.  externa  constituuntur,  non  magis  sub 
primorum  naturae  notionem  quam  sub  finem  bonorum  cadunt 
Animi  bona,  quae  praeter  virtutem  erant,  id  est,  ingenii  Cicero, 
praeter  pravam  illam  in  V,  18  significationem,  in  quarto  quintoque 
libro  neque  primis  annumerat  neque  excludit.  Omnino  enim  ad 
Peripateticorum  veterum  tripertitam  bonorum  divisionem  haec  tota 
primorum  notio  non  facile  accommodabatur. 
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eadem  prorsiis  res  sit,  idque  apertis  verbis  in  ipso  exordio 
profitetur  (§15:  constitutio  illa  prima  naturae^  a  qua  tu  quoque 
ordiebare)^  tum  postea  quoque  tenet,  ab  iisdem  principiis  profi' 
cisci  Stoicos  et  veteres  (id  est,  Antiochum)  dicens.  Itaque 
idem  etiam  nomen,  quo  in  libro  III,  22  et  23  prima  naturae 
significarat,  principia  naturae  appellans,  in  quarto  libro  (et  for- 
tasse  commodius  rectiusque)  de  prima  illa  constitutione  ponit, 
quam  Zenonem  a  Poleraone  accepisse  putat  (45)  quamque  ei 
mutandam  esse  dicit,  si  suum  finem  bonorum  tenere  velit  (34). 
Cui  hactenus  iure  Zeno,  si  affuisset,  respondisset,  suum  bonum 
e  prima  conciliatione  naturae  non  ita  esse  petitum.  Verum 
in  hoc  quarto  libro,  ubi  Cicero  presse  Antiochum  sequitur, 
tantum  in  hoc  errat,  quod  plus  multo  Stoicos  primae  illi  na- 
turae  conciliationi  tribuisse  putat,  quam  tribuerunt;  in  libro 
secundo,  ubi  suo  Marte  Epicurum  refellit,  aliquanto  gravius 
labitur.  Nam  cum  illa  primae  commendationis  notione,  quam 
ab  Antiocho  acceperat,  ita  uti  vellet,  ut  Epicurum  inconstan- 
tiae  argueret,  quod  ab  ea  illius  forma,  quam  posuisset,  non 
ad  eum,  qui  ei  responderet,  finem  pervenisset,  ceteros  contra 
philosophos  sibi  oonstare  doceret,  imprudens  pro  illa  universi 
hominis  constitutione  angustam  Stoicorum  notionem  primorum 
naturae  et  enumerationem  substituit,  quo  factum  est,  ut  in 
inexplicabilem  perversitatem  incideret.  Nam  postquam  dixit, 
Polemoni  et  Aristoteli  prima  visa  esse  membra,  sensus^  ingenii 
motum^  integritatem  corporis^  valetudinem^  hinc  natam  esse  ait 
veterum  sententiam,  ut  finem  bonorum  dicerent  secundum  na- 
turam  vivere,  id  est,  virtute  adhibita,  frui  primis  a  natura 
datis.  Et  tamen  quid  vel  mediocriter  attendenti  apertius  est,. 
quam  illud  secundum  naturam  vivere  poni  potuisse,  sive  illa 
sive  longe  alia  prima  fecissent,  eius  autem ,  quod  in  expli- 
canda  hac  vita,  quae  naturae  conveniat,  summum  est,  adhibita 
virtute,  in  illis  primis  ne  minimam  quidem  esse  significationem  ? 
Itaque  Cicero  his  veteribus  in  eadem  constantiae  laude  ad- 
iungit  Calliphontem  et  Diodorum,  quos  eadem  prima  habuisse 
significare  videtur;  certe  alia  non  nominat;  et  tamen  in  fine 
bonorum  discrepant.  De  Aristippi  et  Hieronymi  et  Stoicorum 
primis  Ciceronem  aliquid  dixisse  videri,  quod  exciderit,  in 
annotatione  exposui;  sed  sive  dixit  aliquid  sive  non  dixit, 
quae  ei  inter  Stoicorum  prima  et  summum  bonum  in  una 
virtute  positum  ratio  intercedere  visa  sit,  difficile  est  suspi- 
cari.  Atque  hanc  tantam  confusionem  Ciceroni  accidisse  eo 
magis  mirandum  est,  quod  in  ipsa  Carneadiij  divisione  senten- 
tiarum  de  summo  bono,  qua  post  Antiochum  utitur,  aliquod 
tamen   relictum  erat  harum  notionum  discrimen. 
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Carneadis  enim,  qui  a  Cicerone  propter  egregiam  in  dia- 
lecticis  exercitationem  laudatur  (III.  41),  reapse  autem  satis 
habuit  acuminis  ad  Stoicorum  de  cognitione  rerum  decreta 
parum  subtilia  cavillanda,  ceterum  neque  ardenti  studio  ad 
veritatem  exquirendam  rapiebatur  et  a  subtili  notionum  sen- 
tentiarumque  proprietatis  perspiciendae  cura  tam  abhorrebat, 
ut  et  ipse  rhetorica  levitate  et  lusu  se  iactaret  et  multo  post 
Antiocho,  qui  ab  eius  secta  descivit,  tamen  Peripateticos,  Aca- 
demicos,  Stoicos  in  unam  turbam  coiciendi  viain  monstraret 
(III,  41),  hic  igitur  instituit  dissentientium  philosophorum  de 
summo  bono  sententias  ita  dividere,  ut,  quot  esse  omnino 
possent,  appareret.  Eam  divisionem,  quae  Antiocho  probata 
erat,  Cicero  exponit  in  huius  operis  libro  V,  16  sqq.  Cum 
igitur  Carneades  statuisset,  artem  vitae,  ut  ceteras  artes,  ali- 
quid,  quod  extra  ipsam  esset,  appetere,  id  autem,  quod  appe- 
teretur,  naturae  aptum  et  accommodatum  esse  debere,^)  de 
primo  appetitu  omnem  dissensionem  esse  dixit,  deque  eo  tres 
esse  sententias,  cum  alii  eo  voluptatem  expeti  putarent,  alii 
vacuitatem  doloris,  alii  prima  naturae.  In  hac  expositione 
(ut  hic  aliquantisper  insistamus)  primum  id  apparet,  primum 
illum  appetitum  eo  loco  haberi,  ut  in  eo  omnis  humanae  na- 
turae  vis  contineatur  et  ex  eo  omne  bonum  nascatur.  Itaque 
hactenus  respondet  primae  illi  constitutioni,  quae  ab  Antiocho 
explicatur.  Cicero  eum  etiam  primorum  invitamentorum  nomine 
appellat  (17)  et  (19)  principiorum  naturaliwn.  ^)  Deinde  mani- 
festum  est,  hunc  appetitum  sic  definiri,  ut  totus  ad  amorem 
sui  et  tutelam  corporis  referatur,  excludanturque  omnia  ea, 
quae  hominem  ad  universae  naturae  et  rationis  normam  tra- 
hunt.  Ex  hac  igitur  parte  hic  appetitus  similis  est  primae 
Stoicorum  conciliationi,  a  quibus  Carneades  prima  naturae 
sumpsit;  simul  ita  virtus  excluditur,  ut,  qui  eam  in  bonis 
habeant,  postea  quasi  per  posticum  intromittendi  sint.  An- 
tiochus,  permirum  est,  quoraodo  hanc  Carneadis  divisionem 
probare  potuerit,  quae  ipsius  primam  constitutionem,  qua 
totus  homo  et  rationis  perfectio  contineretur,  prorsus  ever- 
teret.    Stoici  quidem  illud,  quod  initio  a  Carneade  ponebatur. 


')  Mire  Cicero  §  17:  Constitk  autem  fere  inter  omnes.  id,  in  quo  pru- 
dentia  versaretur  et  quod  assequi  vellet,  aptum  et  accommodatum  na- 
turae  esse  oportere.  Neque  enim  quisquam  umquam  id,  quod  a 
natura  alienum  esset,  appeti  docuit.  Sed  studet  ex  hoc  ovbe,  qui 
omnes,  quae  fuissent,  sententias  complecti  debebat,  excludere  Pyr- 
rhonem,   Aristonem,  Erillum. 

^)  Itaque  ea  hic,  ut  in  libro  IV  principia  naturae,  a  primis  naturae  se- 
parantur.  Nam  in  principiis  naturalibus  haec  erat  differentia,  quod 
in  iis  alii  prima  naturae  ponebant,  alii  pro  iis  voluptatem. 
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artem  vitae  ab  aliquo  constitui,  quod  extra  eam  esset  et  quod 
appeteretur,  minime  concedebant.  sed  sapientiam  in  se  totam 
conversam  esse  docebant  (III,  24).  Postremo  Carneades  in 
dividendo  inelegantissime  voluptatem,  id  est,  ut  dixi,  affec- 
tionem  hominis  id,  quod  appetivit.  adepti  comparavit  cum 
primis  naturae,  id  est,  ipsis  rebus,  quae  appetuntur,  vacuita- 
temque  doloris,  id  est,  negativam  voluptatis  partem  in  alia 
parte  divisionis  posuit ;  qui  error  paulo  post  alias  turbas 
dabit.  1) 

Progrediens  deinde  Carneades,  cum  tria  videretur  reper- 
turus  summa  bona  ex  impletione  triplicis  appetitus,  subito 
induxit,  cuius  ne  niinimum  quidem  initium  aut  origo  in  hac 
ratione  raonstrata  erat,  honestum,  ut  rectum  esset  facere  omnia 
unius  ex  tribus  illis  rebus  causa,  quarum  alii  aliam  primam 
appeti  dicerent,  etiamsi  quis  eam  rem  non  adipisceretur.  Ita 
non  solum  ab  appetitu  illo  ad  officium  perventum  est,  sed, 
quod  magis  mirum  est,  cum  boni  notio  ex  expletione  desiderii 
naturalis  orta  et  ducta  esset,  nunc  tamen  oriuntur,  qui  finem 
boni  in  illo  honesto  ponunt,  etiamsi  naturae  appetitus  non 
expleatur.  ^)  Apparet,  occasionem  mirae  huius  rationis  ex- 
cogitandae  ortam  esse  e  definitione  illa,  qua  Antipater  Tar- 
sensis  utebatur,  cum  virtutem  et  summum  bonum  dicebat  esse 
itav  t6  xcdi9''  avTov  izoielv  itQog  ro  tvyiaveiv  ^(ov  'RQOYiyovfii" 
vcov  y.a%d  Cfvaiv  (vid.  ad  III,  22),  quam  iam  a  Diogene  inter- 
dum  positam  esse,  suspicatus  sum  (ad  V,  20).  Atque  haec 
definitio,  dum  officii  notionem  e  selectione  tmv  TTQOt^yovf^evoov^ 
in  qua  tamen  continebatur  etiam  commodorum  divinae  legis 
causa  contemptio,  parum  scite  ductam  cum  virtutis  notione 
connectere  conatur,  vim  virtutis  a  Zenone  intellectae  valde 
illa  quidem  obscurat  et  a  vera  origine,  quae  posita  est  in 
universae  naturae  lege,  cui  libere  obtemperetur,  diiungit.  Sed 
tamen    ex    reliqua    disciplina    intellegebatur,    quomodo    virtus 


')  Eadem  divisio  primi  appetitus  nescio  unde  ponitur  apud  Stobaeum 
p.  60:  'Y^oTelsc,  (bis  scribi  debcro  v^TorsU^,  ut  p.  62,  dixi  ad  II,  43) 
d  sdri  ro  aporov  oiy.elov  rov  ^cjov  irdd-og,  a(p  ov  y.arro^aro 
6vvaidd-dvsdd-ai  ro  ^oov  rijq  dvbrddso^  avrov ,  ovfto  ).oyiy.6v, 
a.k).'  d).oyoy  /.ard  rovq  cpvdiyovi^  y.ai  (SiTs  p  uariy.ovg 
Xoyovc.  —  revdusvov  ydg  ro  /'coov  roystod-r,  nvi  irdvroc  svd-vc  sA 
O-QYVs'  ofTsn  s6ri  vaorsksc,  ysTrai  o  sv  nvi  rov  roiov'  r,  yao  sv  V 
Tjoovr^   7j  sv  ao y ).T^o  Lo.  rj  sv  ro/g  crp o  to ig  Y.ara  jprtf/v.  I. 

')  Evgo  haec  efficitur  tabula  finium : 

A.     Adipisci 

aut  (1)  voluptatem  aut  (2)  vacuitatem  doloris  aut  (3)  prima  naturae.. 

B.     Facere  omnia 
aut  (1)  voluptatis  caus.i  aut  (2)  vac.  dol.    c.  aut  (3)  prlmorum  nat.  c. 
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constitueretur  et  bonum  a  commodorum  adeptione  seiunctum 
contineret.  Carneades  et  hoc  neglegit  et  praeterea  virtutes 
duas  alias  non  dolendi  et  voluptatis  excogitat  in  iisque  ali- 
quera  beatam  vitam  ponere  posse  putat.  Itaque  non  mirum 
est,  duas  eas  de  fine  boni  sententias,  quae  tam  ridicule  con- 
fictae  sint,  defensore  caruisse. 

Postremo  Carneades  disputat,  praeter  has  simplices  de 
summa  bonorum  sententias  iunctas  et  duplices  tres  fuisse, 
unam  Academicorum  Peripateticorumque,  alteram  CaHiphontis, 
tertiam  Diodori,  nec  vero  plures,  si  rerum  natura  penitus 
perspiciatur,  esse  potuisse.  Et  tamen,  si  vera  esset  superior 
divisio,  ex  quattuor  simplicibus  effici  posse  debebant  sex 
iunctae;  neque  apparet,  cur,  si  initio  recte  voluptas  et  va- 
cuitas  doloris  separatae  sint  inter  se  et  a  primis  nalurae,  non 
recte  coniungi  possint  aut  voluptas  et  vacuitas  doloris  aut 
utralibet  harum   et  prima  naturae. 

Atque  haec  qui  partitus  erat,  idem  deinde  pugnare  non 
destitit,  in  omni  hac  quaestione  de  bonis  et  malis  non  esse 
rerum  Stoicis  cum  Peripateticis  controversiam  (III,  41),  quo- 
runi  alteri  simplicem  sententiam ,  alteri  iunctam  et  duplicem 
habebant,  id  est,  totam  illam  partitionem  evertere  et  id,  quod 
in  illa  veritatis  aliquid  continebat,  tollere.  Antiochus  autem 
et  divisionem  et  hanc  de  Peripateticis  et  Stoicis  sententiam 
probavit. 

Non  est  operae  pretium  persequi,  quomodo  homo  ingenio 
ad  philosophiam  non  aptus,  Varro,  in  libro  de  philosophia 
(apud  August.  de  Civ.  Dei  XIX,  1)  ab  hac  Carneadia  divi- 
sione  profectus,  cum  eius  partes  aliis  philosophandi  diversita- 
tibus  multiph*caret,  notionibus  mire  confusis,  summam  ducen- 
tarum  octoginta  octo  sectarum,  quae  in  philosophia  esse  pos- 
sent,  repperisse  sibi  visus  sit,  quod  artificium  ne  quis  quin 
ipsius  Varronis  sit  dubitet,  etsi  ipse  lusus  putidus  et  ineptuhis 
dubitare  prohibet,  comparari  velim  simile  artificium  in  longe 
ah'o  genere  ab  eo  expositum  in  libro  II  de  R.  R.  I,  12,  [nec 
valde  dissimilem  computationem  L.  L.  VI  p.  61  et  62  Bip. 
De  Varronis  studiis  philosophiae  quoniam  mentio  incidit,  ne 
ipse  erroris  et  ignoratae  veritatis  arcessar  in  iis,  quae  scripsi 
ad  V,  11  et  34,  cogor  notare  errorem  0.  Muelleri,  qui  in 
praefatione  editionis  librorum  de  L.  L.  p.  V  et  VI,  Varronem 
ab  antiqua  Academia,  in  qua  ducem  secutus  esset  Antiochum, 
transisse  ad  Stoam,  apparere  tradit  ex  sententiis  Stoicis,  quae 
in  eius  libris  librorumque  fragmentis  reperiantur,  idque  igno- 
rasse  Ciceronem  addit  et  hinc  miram  sententiam  de  tempore 
illorum  Varronis  librorum  confirmat.  Oblitus  erat  igitur, 
Antiochum  ipsum  nomen   Academiae    prae  se  tulisse,    reapse, 
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si  perpauca  mutavisset,  germanissimum  Stoicum  fuisse  (Cic. 
Acad.  II,  132),  ut  nihil  mirum  sit,  diseipulum  eius  raulta  a 
Stoicis  petita  protulisse  et  tamen  et  sibi  et  Ciceroni  in  vetere 
Academia  habitare  visum  esse.  Non  attigit  hunc  Muelleri 
errorem,  qui  opinionem  eius  de  forma  operis  Varroniani  iure 
impugnavit,  L.  Spengelius.] 


V.    DE  ORDINE  RERUM  IN  LIBRO  TERTIO  ET  DE 
DIVISIONE  ETHICAE  APUD  STOICOS. 


Quoniam  ipsi  Stoici  gloriabantur ,  admirabilem  esse  suae 
disciplinae  compositionem  et  rerum  ordinem,  in  omni  autem 
accurate  constituta  disciplina  ita  connexae  sunt  notiones,  ut 
ad  earum  intellegentiam  multum  intersit,  legitimo  eas  ordine 
exponi,  non  sine  causa  quaerimus,  ecquam  Cicero  in  eorura 
sententiis  explicandis  ipsius  scholae  seriera  et  materiae  dispo- 
nendae  legem  secutus  sit;  idque  eo  magis  faciendum  videtur, 
quod  ipsi  quoque,  etsi  de  tota  forma  non  ambigimus,  unura 
taraen  et  alterura  satisne  coramodo  loco  ceteris  interiectum 
esset,  nos  dubitare  significavimus,  et  nuper  vir  doctus  nova 
quaedara  de  disciplinae  ethicae  Stoicorum  divisione  et  dispo- 
sitione  eruere  et  hoc  ipso  libro  confirmare  conatus  est. 

Ac  primum,  quoniam  post  Zenonera,  qui  summas  leges 
ac  praecepta  ediderat,  disciplina,  dum  ab  adversariis  oppug- 
natur,  ab  ipsis  Stoicis  defenditur,  non  solum  uberius  explicata 
est  multisque  partibus  expleta,  sed  etiam  notiones  quaedam 
non  ita  leviter  inflexae,  apparet,  inter  antiquissimara  compo- 
sitionem  atque  eam,  quae  maxime  post  Chrysippum  fuit,  ali- 
quantum  interesse  debuisse.  Ipsum  autera  Chrysippum,  quara- 
quara  oranes  partes  ipsas  videtur  constituisse,  tamen,  quoniara 
praecipua  capita  particulatim  tractavit,  non  omnem  ethicam 
disciplinam  continua  scriptione  comprehendit,  unam  quasi  legi- 
timam  totius  disciplinae  dispositionera  habuisse,  certum  non 
est.  Sed  tamen  ipsa  notionum  natura  et  cognatio  eademque 
eas  ab  origine  repetendi  et  tractandi  ratio  communem  quen- 
dara  apud  hunc  et  eos,  qui  post  eum  fuerunt,  ordinem  prae- 
cipuarum  partium  effecisse  videtur,  cum  praesertim  id,  quod 
varietatera  afferre  poterat,  raro  apud  hos  factura  videatur,  ut 
ethicara    ad    summa    principia    revocare    et    cura    physica    et 
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decretis  de  deo  propius  et  subtilius  connectere  studerent. '^ ) 
Itaque  varietas  ordinis  niaxime  mansit  in  singularum  virtutum 
et  actionum  tractatione.  Illius,  quem  dixi,  ordinis  et  dispo- 
sitionis  partium  adumbrationem  praeter  Ciceronem  habemus 
apud  Diogenem  Laertium  et  loannem  Stobaeensem,  sed,  ut 
in  scriptoribus  eiusmodi  expectari  debebat,  non  perturbatione 
vacuam.  Diogenes  (VII,  84)  moralem  partem  a  Stoicis  di- 
vidi  ait  eig  ts  tov  Tteg]  oQfi-rjg  xat  sig  tov  'jteqi  dya&ojv  nal 
xaacov  ronor  ycai  eig  tov  izeQi  nad^oov  xai  tzeqI  dQSTtjg  xai  <REQt 
TsXovg  TCEQi  TE  T?]g  izQ(OTt]g  a^iag  xai  toov  <n:Qa^e(ov  xai  izeqi 
Tixiv  aa&rixovTcov  <TZQ0TQ07zav  TE  xai  dizoTQOizcov.  In  hac  enu- 
meratione  et,  quae  cohaereant,  mire  distrahi  et  eadem  quasi 
diversa  repeti,  quod  pluribus  locis  necessario  attingerentur, 
primum  ex  ipsa  apparet.  Nam  o  <ReQi  TeXovg  Tonog  quomodo 
separari  poterat  a  bonorum  et  malorum  tractatione?  quaeque 
de  appetitu  (et  prima  conciliatione)  disputabantur,  coniunctis- 
sima  fuisse  cum  primae  aestimationis  (d'E,iag)  explicatione,  ap- 
paret  vel  e  Ciceronis  brevi  commemoratione  §  20.  Sed  haec 
et  initio  attingebantur,  ubi  boni  notio  praeparabatur,  et  postea. 
ubi  rerum  differentia  agendi  et  officii  constituendi  causa  ex- 
ponebatur  (apud  Ciceronem  §  50j,  uberius  explicabantur.  Similia 
dici  possunt  de  virtutis  notione,  quae  divulsa  a  bonis  et  malis 
inter  Ta  <Ra-&t]  et  t6  TtXog  interponitur. -)  Neque  recte  ai 
<jZQa^etg  et  Ta  xa&t]xovTa  distrahuntur.  Deinde  id,  quod  dixi, 
confirmatur  ipsa,  quae  apud  Diogenem  a  §  85  sequitur,  rao- 
ralis  loci  explicatione,  in  qua,  quamquam  minime  subtiliter 
expolita  est.  tamen  haec,  quae  commemoravi,  incommoda  fere 
vitantur.  Nam  a  primo  appetitu  (85)  progreditur  ad  finem 
(87)  et  virtutem  (90),  in  qua  finis  est ;  tum  boni  definitiones 
et  divisiones  proponuntur  (94),  virtutesque.  in  quibus  bonum 
est,  adumbrantur  (100).  Sequitur  differentia  twv  ddiaqoQcov 
(104),  tum  officium  explicatur  (107).  Huic  expositioni  rerum 
ad  vitam  recte  degendam  pertinentium  superadditur  perturba- 
tionum  {twv  'Kad^av)  commemoratio  (110),  quibus  contrariae 
ponuntur  rectae  animi  affectiones  (ut  y/  X^Q^  '^V  ^Sovy).  An- 
nectitur  sapientis  descriptio  et  a  stulto  distinctio  (116),  multa 
continens  vitae  degendae  praecepta  nullo  certo.  ut  videtur, 
ordine,  cui  minus  sane  commodo  loco  intertexitur  decretum, 
aequalia  esse  peccata  (120).  Adduntur  decreta  de  virtutum 
omnium  communione  (125),  de  t?;  tzqoxoiztj  (127),   de  virtutis 


')  In  ipsa  boni  notione  et  naturalis  legis  hoc  maxime  desideratur. 

^)  Extremus  locus   ersoi   tt^oiooctcov   •Aai   dcroTgocrm-   non  potuit  notio- 

num    ethicai-um    cxplicationem,    sed    praecepta    de   hominum    studiis 

prudenter  ad  virtutem  convertendis  continere. 
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perpetuitate  eiusque  avTaQy.aia  <KQog  evda(fA,oviar,  quae  apparet 
ibi  poni  debuisse,  ubi  universa  virtutis  natura  explicaretur.  ^) 
Sed  tamen  quod  et  saepe  seorsum  haec  defendebantur  et  quod 
in  sapientis  persona  atque  exemplo  et  virtutis  proprietas  et 
vitae  degendae  praecepta  exponebantur,  non  negaverim,  Dio- 
genem  Stoicos  quosdam  huius  collocationis  auctores  habuisse. 
Interiecta  non  apte  sententia,  quae  ius  natura  constitutum 
contra  Epicureos  tuebatur,  reditur  ad  illa,  quae  dixi,  vitae 
praecepta.  Cum  hoc  Diogenis  ordine  si  dih'genter  contule- 
rimus  eum,  qui  apud  Ciceronera  est,  facile  videbimus,  etsi 
quaedam  aliter  collocentur  et  apud  utrumque  nonnulla  repe- 
riantur,  quae  ab  altero  omittantur  (vitae  quidem  degendae 
praecepta  illa  specialia  Ciceronis  consilium  prorsus  exclude- 
bat),  tamen  in  ipsa  summa  rerum  eam  esse  ordinis  similitu- 
dinem,  quam  supra  significavi  ortam  esse  ex  notionum  natura. 
Nam  a  primo  appetitu  ad  bonum  et  finem  pervenitur  et  ad 
virtutis  naturam,  tum  ad  rerum  (tco»'  ddiacpoQOJv)  differentiam, 
postremo  ad  officium,  quo  vitae  actio  regatur. '^)  Multo  magis 
rerum  sententiarumque,  quibus  Stoicorum  ethica  disciplina 
continetur,  cohaerentia  obscuratur  apud  loannem  Stob.  (Ecl. 
Eth.  p.  90sqq.),  apud  quem  haec  deinceps  explicantur,  quae 
solis  nominibus  a  me  notabuntur:  Bona  et  mala  (90);  boni 
definitiones  et  divisiones  (96);  virtutes  (102);  earum  finis,  vi- 
vere  convenienter  naturae  (108);  virtutum  communitas  (112); 
sapientis  persona  (120);  iterum  bonorum  divisio  (124);  finis, 
convenienter  vivere(132);  rd  ddiacpOQa  (142);  officium  (158); 
appetitio  (oQfii],  160);  perturbatio  (166);  amicitia  (186);  sa- 
pientis  persona  et  varia  praecepta  (188);  definitio  xaTog&cO' 
juiaTog  et  dfiaQTt]ixaTog  (192);  peccata  aequalia  (198).  Apparet, 
omissam  esse  initio  appetitionis  et  primae  conciliationis  com- 
memorationem,  in  finis  autem  et  bonorum  explicatione  res 
coniunctissimas  divelli  et  bis  poni.  Ceterum  hic  quoque,  ut 
apud  Ciceronem  et  Diogenem,  officium  tractatur  proxime  post 
T«  ddiaq)0Qa,  perturbationes  (in  quibus  explicandis  asciscitur 
appetitionis  notio),  ut  apud  Diogenem,  post  officium. 

Alia  ratione  Ch.  Petersenius,  vir  doctus,  in  Philosophiae 
Chrysippeae  Fundamentis  (Hamburgi  1827)  p.  258  sqq,  ad 
veram  ethicae  Stoicorum  divisionem  e  dialecticae  fontibus 
sumptam    pervenisse    se  putat;    qui    dum   opinioni    suae    de  vi 


')  Ut  fit  in  decreto  de  peccatorum  aequalitate  et  de  aooxofTr  apud  Ci- 
ceror.em  §  45  —  48  et  de  avrapy.sla  virtutis  quodam  modo  §  42  sqq 

^)  Illud  quoque  commune,  quod  boni  notio,  de  qua  ad  §33  diximus, 
etiam  apud  Diogenem  paulo  posterius  explicatur,    quam  expectaba- 

•     mus,  quamquam  non  ram  abrupte  inducitur  quam  apud  Ciceronem. 
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notionum  quarundam  dialecticarum  apud  Stoicos  indulget,  neque 
his  ipsis  satis  subtiliter  usus  esse  neque  notionum  ethicarum 
proprietatem  considerasse  neque  testimonia  veterum  caute  exa- 
minasse  videtur.  Proficiscens  enim  a  Senecae  quodam  loco 
in  Epist.  89,  14^),  cuius  tamen  ipse  ordinem  invertit,  et  cum 
eo  coniungens  enumerationem  illam  partium,  quae  apud  Dioge- 
nem  ponitur,  sed  eam  quoque  mutatam,  hanc  ponit  doctrinae 
ethicae  descriptionem :  I.  1  TitQi  OQurjg.  2  'Keq)  <Ra-&cov.  II.  1 
aepi  (xyaOmv  xai  '/.uxojv.  2  tteqI  aQeTTJg,  III.  1  ttsqI  TtXovg 
'nsQi  rs  iTQcoTTjg  atiag  y.ai  toov  TiQatscov.  2  <neQf  xav^t^xovtcov 
CTQOTQOTTcov  Ts  'Aai  aTTOTQO^jTOJV.  Locos  duos  pHores  in  corpo- 
ribus  (quae  Stoice  dicebantur)  versari  putat,  tertium  in  incor- 
poralibus;  praeterea  „primum  locum  esse  pro  introductione 
in  agendi  ratione  versantem  ad  virtutis  perfectionem  progre- 
diente,  posteriores  ambos  ad  categorias  esse  constitutas  ita, 
ut  in  bonis  et  malis  substratum  cernatur,  in  virtute  qualitas, 
in  fine  aliquo  modo  se  habere,  in  officiis  denique  quantitas."  •^) 
Cum  Senecae  autem  loco  confert  Ciceronis ,  qui  est  in  libro 
II  de  Off.  18,  qui  locus  cum  ita  incipiat:  Etenim  virtiis  omnis 
trihus  in  rebus  fere  vertitur  cet. ,  tamen  negat  virtutis  hanc 
divisionem  esse,  totius  ethicae  esse  vult,  nec  curat,  quod 
multum  interest  inter  tertiam  partem  Senecae,  quae  continet 
omnem  actionem,  et  Ciceronis,  quae  solam  iustitiam,  ut  ad 
IV,  4  exposui,  ubi  hunc  Ciceronis  locum  declaravi.  Illam 
Senecae  divisionem,  quam  Petersenius  etiam  Epicteto  sine  ulla 


' )  Ergo  cum  tripertita  sit  philosophia,  moralem  eius  partem  primum  inci- 
piamiis  disponere;  quam  in  tria  rursus  dividi  placuit,  ut  prima  esset 
inspectio  suum  cuique  distribuens  et  aestimans,  quanto  quidque  dignum 
sit,  maxime  utilis  {quid  enim  est  tam  necessarium  quam  pretia  rebus 
imponere?}.  secunda  de  impetu,  tertia  de  actionibus.  Primum  enim  est, 
ut ,  quanti  quidque  sit,  iudices,  secundum,  ut  impetum  ad  illa  capias 
ordinatum  temperatumque ,  tertium ,  ut  inter  impctum  tuum  actionemque 
conveniat^  ut  in  omnibus  istis  tibi  ipsi  consentias. 

'^)  De  his,  quae  ad  categorias  pertinent,  dicam  breviter  extra  rehquam 
disputationem ,  quod  hoc  loco  totam  rem  et  usum  illum  categoria- 
runi  perseqai  nequeo.  Primura  igitur,  cum  sex  sint  partes,  quis 
non  miretur,  quattuor  postremas  categoriis  respondere,  duas  primas 
ab  hac  comparatione  prorsus  excludi?  Deinde,  quod  caput  est,. 
minime  illae  notiones  eo  m.odo,  quo  in  universa  rerum  natura  cate- 
goriae,  inter  se  separatae  et  respondentes  quattuor  prima  genera 
unamquamque  rem  e  materia  ethica  desumptam  considerandi  conti- 
nent,  Quis  enim  in  virtute  magis  quam  in  bonis  et  malis  qualita- 
tem  materiac  ethicae  spectari  dicat?  Quomodo,  cum  finis  quaeritur, 
id  est,  is  omnis  boni  complexus,  qui  ad  beatam  vitara  explendam 
expetatur,  ibi  bonum,  tamquam  substratum,  aliquo  modo  se  habere 
intellegitur,  quam  categoriam  Petersenius  ipse  exponit  refcrri  ad 
Sta(popa.v  y.ai  AamdTadir?  Nihil  dico  etiamnunc  de  finis  loco  a 
bonis  et  malis  separato  similibusve. 
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causa  tribuit'),  reperire  poterat  apud  loannera  Stobaeensem 
in  Eclog.  Eth.  p.  48,  paene  totidem  verbis  expositam:  Tov 
ds  rj-&ixov  To  fitv  tcsqI  rrjv  ^scoQiav  Ttjg  yicid^  haatov  d^iag, 
to  8t  <ReQi  xriv  OQfirjv ,  to  dt  tzsqI  Trjv  TtQa^iv.  Tavr  sgti 
[yaQ  TQifA,8Qij']  Ttjg  ^&ixrig  eidrj,  tcqcjtov  (xev  to  ^eaoaad-ai  ttjV 
d^iav  Tov  iiQayfiaTog  ^  oneQ  aiQeto&ai  fielXofisv  (ovde  yaQ 
oiov  T£  yevea&ai  ttjv  OQfirjV  evkoyov^  sl  fitj  fiSTa  Tr^v  d^scootav  • 
r?  d^eoopia  d'  eaTl  'TieQiay^eipig  tov  iZQayfxaTog  xai  olov  eizixQiaig 
xaTa  Tov  <KeQL  avTOv  Koyiafiov)  osvtsqov  os  to  T7jv  OQfir^v  toi 
<RSQivo?]&t'vTi  xaXojg  mi^dXXeiv ,  tqitov  to  tijv  nQa^iv  avTOig 
miavvaxpai.  Atque  ibi  haec  divisio  repetitur  ex  Eudori 
Alexandrini,  Academici,  libro,  qui  quando  vixerit,  non  con- 
stat.  lam  eam  Petersenius  ut  accommodet  aliquo  modo  ad 
ea,  quae  aliunde  constant,  ita,  ut  dixi,  invertit,  ut,  quod  apud 
Senecam  et  Eudorum  secundum  est,  iieQi  OQfiijg.,  primum  faciat, 
atque  partem  'ReQi  Tza&Mv,  quae  apud  Senecam  et  Eudorum 
(p.  50)  cum  hac  de  impetu  coniungitur,  etiam  apud  Diogenem 
vi  in  initium  retrahat,  nec  videat,  longe  aliter  de  appetitu  ac 
prima  conciliatione  disputari  initio  disciplinae  ad  praeparan- 
dam  notionem  boni,  aliter  apud  Senecam  de  moderando  im- 
petu  et  ad  boni  notionem  iam  explicatam  convertendo,  ut  ei 
pareat,  Miror  omnino,  non  venisse  in  mentem,  de  quo  ipsa 
Senecae  verba  legentem  admonent,  eiusmodi  esse  hanc  divi- 
sionem,  non  quae  disciplinam  secundum  praecipuas  notiones, 
quae  in  arte  explicentur,  dispositam  contineat,  sed  quae  totam 
perfectionem  vitae  moralis  ita  in  tria  capita  dispcrtiat,  ut 
omnis  fere  ars  et  '&scoQia  in  primo  ponatur,  reliqua  duo 
TCQa^iv  et  eius  instrumenta  comprehendant. '-)  Itaque  apud 
Eudorum  et  to  tzsqi  TsXovg  et  t6  'ksqi  Trjg  dtlag^  quae  Peter- 
senius  in  tertia  parte  ponit,  apertissime  ponuntur  in  prima 
(quam    ille    secundam    fecit)  p.  48    et  50.     Verum    quod   tota 


')  Epictetus  Enchirid.  c.  76(.^)l),  longe  alio  spectans,  tria  esse  ait  in 
philosophia,  usum  theorcmatum ,  demonstrationem,  haius  confirma- 
tionem;  ex  liis  tribus  primum  summum  esse,  recte  agere,  propter  id 
alterum  necessarium,  quid  sit  faciendum,  demonstrare,  propter  hoc 
etiam  tertium,  dialectica  arte  illam  demonstrationem  tueri;  repre- 
hendit  autem,  quod  fere  in  hoc  tertio  omnis  dihgentia  consumatur. 
Apparet,  in  hoc  loco  ita  t-^t  (rrpdA/v  rr}  d-Bopia  praeferri,  ut  nuHa 
omnino  hic  sit  r^g  rjxJ^iy.rjg  xhsoplag  divisio  ex  arte  desumpta.  Sed 
ne  rrjg  apd^aog   quidem  ea  divisio,   quae  apud  Senecam,  ponitur. 

2)  Itaque  hinc  efficitur  illa  cum  Ciceronis  loco,  qui  in  secundo  libro 
de  Off.  est,  simihtudo,  ubi  virtus  in  tres  partes  dividitur.  Nam 
prima  pars,  quae  prudentiam  continet,  hic,  ut  in  quadripertita  defi- 
nitione,  a  scientia  non  potest  separari;  duae  rehquae  omnem  ac- 
tionem  continent,  partim  in  suo  anirao  modcrando,  partim  in  ahis 
moderate  utendis. 


830  EXCURSUS    V. 

haec  divisio  coniungit  res  separatas,  notionuni  in  arte  exposi- 
tionem  et  ipsam  vitae  actionem ,  ne  inanis  sit  tertia  pars ,  in 
eam  transferantur  decreta  de  officiis  et  recte  factis  {iieQl  xa&tj- 
aovTcov  y>ai  >iaT0Q-&(OfA,aT(ov^  p.  52),  quae  etiam  apud  Senecam 
significantur  (§15  qiiando  quidque  et  ubi  et  quemadmodum  agi 
debeat)^  iisque  adiungitur  locus  TiQOTQenTixog  aal  izaQafivd-f^zixog  ^ 
qui  apud  Diogenem  quoque  appendicis  loco  adhaerebat,  izeQl 
TiQOTQOnwv  'Aa\  dnoTQOTZMv.  Hac  igitur  divisione  parum  sub- 
tili  Stoicos  quoque  quosdam  usos  esse,  Senecae  credimus; 
num  tamen  quisquam,  cum  scribendo  universam  disciplinam 
explicaret,  eo  ordine  uti  potuerit,  non  iniuria  ambigi  potest; 
receptum  eum  et  communem  fuisse,  et  res  ipsa  credere  vetat 
et  Cicero  atque  Diogenes  et  loannes.  Ea  autem  partitio  et 
dispositio,  quam  hinc  Petersenius  effecit,  in  mentem  venire 
nemini  potuit;  cui  quoniam  fundamenta  iam  sensim  subtracta 
sunt,  illud  unum  dicamus,  ne  ad  similitudinem  quidem  uUam 
veritatis  eam  ethicae  Stoicae  dispositionem  accedere,  quae  to, 
Tca&r]  ante  virtutem  ponat  et  notionem  finis,  id  est,  ipsius 
bonorum  absolutionis  a  bonis  diiungat  et  in  alium  locum 
transferat.  Et  tamen  in  hac  dispositione  per  omnem  discipli- 
nam  persequenda  vir  doctus  (p.  265)  hunc  tertium  Ciceronis 
librum  de  finibus  ducem  nobis  esse  posse  iudicat.  Sed  adeo 
incuriose  rem  agit,  ut  Ciceronem  narret  „finem  bonorum  ex 
impetu  rationali  constitutum,  ut  substratum,  persequi".  Ita 
finis,  qui  supra  in  tertiam  partem  reiciebatur  et  tertiae  cate- 
goriae  respondebat,  nunc  subito  in  primam  partem  retrahitur 
et  primae  categoriae  respondet.  Deinde  narrat,  a  Cicerone 
„ad  bona  et  mala  respici  c.  10,  c.  11  ad  virtutes  et  vitia, 
c.  12 — 15  ipsum  finem  convenientia  et  felicitate  constantem 
attingi".  Quasi  non  ibi  notio  non  magis  finis  quam  boni  et 
recti  multo  ante  constituta  cum  Peripateticorum  sententia  con- 
feratur  et  comparando  declaretur.  ^ ) 

Ciceronem  (ad  hunc  enim  ipsum  revertamur)  iam  dixi 
similem  ordinem  secutum  esse  ei,  qui  apud  Diogenem  est. 
Eum  aut  ipse  adumbravit  scholae  formam  sequens  aut,  quod 
probabilius  putabunt,  qui  hoc  genus  librorum  Ciceronianorum 
intus  norunt,  ab  eo  scriptore  Graeco  sumpsit,  quem  sibi  ducem 
elegerat  in  hoc  libro  componendo.  Et  confirmatur  haec  sen- 
tentia  eo,  quod  ipse  in  Catonis .  persona  rerum  ordinem  sibi 
aliunde  datum  aperte  significat  §  33  et  maxime  §  50.  Is  autem 
scriptor,   si  unus  fuit,   non  Chrysippus  fuit,  ut  post  Goerenzium 


^)  Summa  sententiae  Petersenii,  quemadmodum  necesse  erat  enoris  tol- 
lendi  et  arcendi  causa,  reprehensa  et  convicta,  non  puto  opus  esse 
de  iis  dicere,  quae  paulo  immutata  posuit  p.  307  sqq. 
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(Introduct.  p,  XXV)  Petersenius  putat  (p.  265),  quamquam 
disputatio  Catonis  ducitur  a  sententia  prorsus  eodem  modo  a 
Chrysippo  apud  Diogenem  Laertium  exposita,  sed  aut  Dio- 
genes  Babylonius  aut  aliquis  Diogene  recentior,  qui  eo  multum 
usus  erat.  Nam  et  illa  Chrysippi  expositio  primae  concilia- 
tionis  et  quae  alia  in  hoc  libro  ad  Chrysippi  auctoritatem 
referri  possunt,  ut  quae  §  27  et  46  et  61  et  73  dicuntur, 
tum  ea,  in  quibus  ipse  Cicero  Chrysippi  nomen  ascribit,  §  57 
et  67,  sine  dubio  a  Chrysippo  et  ad  ceteros  et  ad  auditorem 
eius  Diogenem  propagata  erant,  quem  in  priore  loco  Cicero 
ipse  Chrysippo  adiungit.  Diogenem  autem  Cicero  et  in  ea 
re,  in  qua  discrepantia  aliqua  Stoicorum  erat,  ita  sequitur, 
ut  eum  ducem  elegisse  videatur  (§  33),  et  eius  de  divitiarum 
vi  sententiam  ita  incommodo  loco  (§  49)  interponit,  ut  vix  id 
facturus  fuisse  videatur,  nisi  eius  librum  in  manibus  habuisset 
et  ex  eo  multa  excerpsisset.  Tum  ea  pars  disputationis,  qua 
exponitur  differentia  Peripateticae  et  Stoicae  sententiae  (§41 
sqq.),  etsi  decreta  et  sententias  habet  omnium  Stoicorum,  tamen 
formam  habere  videtur  ab  aliquo,  qui  cum  Carneade,  ut  Dio- 
genes,  aut  post  eum  vixerit.  Ne  illud  quidem  praetermitten- 
dum  est,  quod  ad  §  22  annotatum  est,  Ciceronem  eam  for- 
mulam  summi  boni  commemorare,  quae  ad  Antipatrum,  Dio- 
genis  discipulnm,  refertur,  sed  ab  ipso  Diogene  non  abhorret 
(cfr.  ad  V,  20).  Quod  autem  §  57  eos,  qui  post  Diogenem 
fuerunt,  Stoicos  comraemorat,  poterat  perfacile,  etsi  in  subti- 
liore  universi  huius  libri  argumento  Diogenem  aut  aliquem 
Diogenis  sectatorem  ducem  haberet,  tamen  ex  Panaetio  aut 
Posidonio,  quorum  scripta  magis  triverat,  huiusmodi  aliquam 
sententiam  de  gloria  et  fama  addere.  Sed  sive  Diogenem 
sive  alium ,  sive  unum  sive  plures  Cicero  in  hoc  libro  com- 
ponendo  secutus  est,  videtur  iam  ibi,  unde  materiam  sumpsit, 
res  ita  tractatas  repperisse,  quemadmodum  apud  vStoicos  poste- 
riores  factum  interdum  est,  ut  easdem  notiones  pluribus  modis 
constituere  et  confirmare  conarentur,  partim  totius  disciplinae 
perpetuum  quasi  tenorem  sequentes,  partim  argumentorum 
conclusionibus  separatim  ad  quamque  sententiam  excogitatis 
pugnantes,  unde  facile  fieri  poterat,  ut  et  saepius  quaedam 
dicerentur  fere  eadem  et  sententiae  cohaerentes  nonnihil  di- 
vellerentur.  Huiusmodi  enim  aliquid  accidisse  in  ea  parte 
huius  libri,  ubi  bonum  et  virtus  et  finis  constituitur,  et  sig- 
nificavimus  (ad  §  25  et  34)  et  poterant  in  eam  rern  plura  no- 
tari.  Nam  et  §  26  et  27  nova  argumentandi  forma  nihil 
aliud  efficitur,  nisi  quod  supra  effectum  erat,  et,  postquam 
hic  expositum   est,  honestum   solum   esse  bonum,  postea  (§  36) 
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rursus  confirmatur,  honestum  per  se  expetendum  esse.  ^) 
Deinde  autem  Cicero,  cum  ex  ampliore  scripto  Graeco  aut 
pluribus  summa  capita  sententiarum,  quae  ad  finem  bonorum 
et  rerum  differentiam  pertinerent,  excerperet,  duobus  locis 
(§  35  et  49)  aliquid  imprudenter  retinuisse  videtur,  quod  illic 
fortasse  cum  reliqua  disputatione  coniunctum  fuerit,  et  in 
suo  libro  ita  posuisse,  ut,  quo  pertineat  quidve  ad  rem  faciat, 
non  appareat.  Postremo  in  media  tractatione  tmv  ddiaq)OQcov 
§55  subito  bonorum  divisionem  quasi  iusto  loco  ponit:  Se- 
quitur  illa  divisio^  iit  bonorum  alia  sint  cet.,  quam  apparet  ibi 
ponendam  fuisse,  ubi  de  boni  notione  et  definitione  diceretur, 
ut  fit  apud  loannem  Stob,  (p.  100)  et  Diogenem  Laert.  (VII, 
96  sqq.).  Sed  aut  ipse  Cicero  hic  eam  interposuit,  cum  sero 
admonitus  esset  simili,  quam  §  56  adiungit,  tcav  iiQoriyfihoiv 
divisione,  aut  apud  Graecum,  quem  sequebatur,  eam  hoc  loco 
comparationis  causa  commemoratam  repperit. 


U.  OSTENDITUR,  PRONOMEN,  QUOD  EST  QUIS- 
QUE,  PRO  EO,  QUOD  EST  QUICUMQUE,  NON  PONI 
APUD  CICERONEM  AUT  ALIOS  EIUSDEM  AETATIS 

SCRIPTORES. 

AD  LIB.  in  C.  15,  51. 


Pronomen,  quod  est  quisque^  pro  eo,  quod  est  quicumque^ 
apud  Ciceronem  et  eius  aequales  poni,  quidam  in  scriptura 
aliquot  locorum  iudicanda  et  in  enarrando  adeo  incuriose  dis- 
putant,  ut  ne  ipsius  quidem  huius  pronominis  quicumque  quae 
sit  potestas  ususque  fines,  scire  et  cogitare  videantur.  Quo- 
niam  enim  id  initio  et  proprie  non  infinitum,  sed  relativum 
infinitum  est,  primum  maximeque  quaeritur,  dicaturne  etiam 
quisque  pro  relativo.  Eius  usus,  qui  apud  Plautum  et  Teren- 
tium  dubius  non  est,  apud  Ciceronem  praeter  eum  locum,  a 
quo  haec  disputatio  orta  est,  et  iilum  paulo  priorem  (III.  45), 


*)  Fieri  tamen  potest,  ut  Cicero  ei,  quera  praecipue  sequebatur,  fonti 
aliquid  aliunde  non  apte  admiscucrit.  De  definitione  boni  non 
recto  loco  posita  nec  satis  ad  reliquam  disputationem  adhibita  cul- 
pam  a  Cicerone  in  Stoicos  transtuli  (§  33),  iure,  ut  opinor. 
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quem  ex  optimis  codicibiis  emendavi  (etsi  ibi  quaeque  a  paucis 
editum  erat),  unurn  relinquitur  exemplum,  de  Legg.  II,  45: 
Ligneiim^  quodque  voluerit^  uno  e  ligno  dedicato^  eiusmodi,  quale 
ne  Plautus  quidem  posuit,  qui  numquam  id  pronomen  pro 
qualicumque  dixit.  Eo  autem  manifestius  mendum  est,  quod 
desideratur  subiectum  verbi  dedicato  et  quod  apud  Platonem, 
cuius  verba  Cicero  vertit,  est:  o,  ti  rig.  Itaque  recte  scribi 
iubent:  quod  quis.  Quae  Schellerus  et  alii  e  libro  II  de 
Legg.  20  et  21  et  e  libro  III,  9  proferunt,  in  iis  manifestis- 
simum  est  que  particulam  esse  copulativam ,  quae  legem  legi 
annectat,  antiquam  simplicitatem  iinitans;  nisi  forte  etiam, 
ubi  sic  scribitur  (II,  20):  Quoque  haec  privatim  et  publice  modo 
rituque  jiant^  discunto^  non  et  quo  modo  intellegere  debemus,  sed 
quocumque  modo.  (De  Orat.  I,  119  nunc  recte  scribitur ;  nec 
ibi  poni  poterat  quicumque.,  quia  definitum  genus  significatur.) 
E  Ciceronis  aequalibus  unus  obicitur  Cornelius  Nepos,  qui  in 
Pelopidae  c.  2  sic  scripsisse  putatur:  Hi  omnes  fere  (exules 
Thebani)  Athenas  se  contulerant^  non  quo  otium  sequerentur .,  sed 
ut.,  quemque  ex  proximo  locum  fors  obtulisset.,  eo  patriam  recupe- 
rare  niterentur.  Quoniam  de  alio  loco,  quem  praeter  Athenas  in 
animo  habuerint,  cogitari  nequit,  cum  Athenas  ipsas  exules 
propter  vicinitatem  elegisse  et  inde  Thebas  profecti  esse  tradan- 
tur,  enarrant:  quamcumque  occasionem;  vereor,  ut  satis  Latine; 
nam  etsi  recte  dicitur  /ocum  rei  gerendae  dare^  habere.,  ablativo 
tamen  casu ,  addito  pronomine,  id  nomen  illo  modo  {eo  loco 
patriam  recuperare)  dici  posse  non  videtur.  Itaque  unas  Athenas 
significari  puto  et  sic  a  Cornelio  scriptum  esse:  id.,  quem  ecc 
proximo  locum  fors  obtulisset.,  eo  cet.,  hoc  est,  ut  in  urbe  vicina, 
quam  commode  fortuna  obtulisset,  consilia  patriae  recupe- 
randae  agitarent.  Livius  bis  illo  pronomine  sic  usus  creditur, 
primum  I,  24,  3:  Foedus  ictum  inter  Bomanos  et  Albanos  est  his 
legibus.,  ut.,  cuiusque  popidi  cives  eo  certamine  vicissent.,  is  alteri 
popnlo  —  imperitaret.  Manifestum  est,  ubi  certamen  duorum 
populorum  certa  et  perpetua  foederis  lege  dirimatur,  nullum 
locum  esse  pronomini  infinito;  nam  qui  sic  dicit:  ut.,  cuius- 
cum.que  populi  cet.,  is  aut  inter  plures  populos  aut  saepius  ita 
certatum  iri  dicit,  ut,  sine  ulla  certa  possessione,  eius,  qui- 
cumque  vicerit,  imperium  futurum  sit  neque  ulla  alius  rei 
ratio  habeatur.  Itaque  prorsus  non  dubito,  quin  in  eo  codice, 
e  quo  nostri  orti  sunt,  non  recte  cuiusque  pro  cinus  scriptum 
fuerit.  Alter  est  locus  Livii  in  libro  XXV  c.  29,  6,  [qui  sic 
edebatur]:  Famaene  credi  velis.,  quanta  urbs  a  te  capta  sit^  quam 
posteris  qi/oque  eam.  spectaculo  esse.,  quo  quisque  terra .,  quisque 
mari  venerit.,  nunc  nostra  de  Atheniensibus  Carthaginiensibusque 
tropaea.,  nunc  tua  de  nobis  ostendatf    Non,   qui  adveniat,  osten- 
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dere  tropaea  sibi  nondum  nota,  sed  nrbem  venienti  ea  osten- 
dere,  Creverius  vidit;  itaqne  verba  admodum  dure  coniun- 
genda  sunt:  iit^  qidciimque  eo  venerit  ^  (ei  urbs)  ostendat.  Mihi 
et  haec  duritia  mininie  Liviana  et  illa  insolentia  pridem  per- 
svaserat,  ut  sic  Livium  scripsisse  putarem :  quae^  ut  quisque 
terra^  quisque  mari  ve^ierit.,  nunc  cet.  [Cognita  postea  cod.  Pu- 
teanei  scriptura:  quo  quisquis  terra  quisque  man,  edidi:  quae., 
quisquis  —  quisquis  cet.  Saltem  testimonium  codex  eripuit.] 
Videri  alicui  possit  apud  Livium  pronomen  quisque  pro  prono- 
mine  quicumque  positum  defendi  usu  adverbii  quandoque  pro 
quandocumque  positi,  qui  apud  Ciceronem  nondum  reperitur. 
Sed  tollitur  ea  defensio  et  maius  contrariae  sententiae  pondus 
accedit,  quod  adverbii  hic  usus  apud  reliquos  scriptores  et, 
quorum  in  tali  re  certissimum  est  testimonium,  apud  poetas 
frequentatur ,  pronominis  duo  illa  exempla  sunt.  {Quandoque 
pro  aliquando  apud  Ciceronem  legifur  ad  Fam,  VI,  19,  2.  De 
Orat.  III,  212  quandoque  neque  est  quandocumque  neque  et 
quando^  sed  rariore  exemplo  adverbium  prorsus  ea  ratione 
ponitur,  qua  ipsum  pronomen  quisque  in  distribuendo,  ut 
qidd  quandoque  deceat  sit  qidd  quoque  tempore  deceat.  Eodem 
modo  Manilius  poeta  Astron.  II,  745:  In  quocumque  igitur 
stellae  quandoque  locatae  Dodecatemorio  fuerint^  spectare  dece- 
bit;  quo  loco  mendumne  arguat  quocumque  interrogative  posi- 
tum,  hic  non  quaero.) 

Praeter  primum  et  legitimum  usum  qidcumque  ablativo 
casu  notum  est  pro  eo,  quod  est  quivis.,  dici:  quacimque  ra- 
tione.^  condicione^  quocumque  modo,  loco^  quacumque  de  re  (Q.  F. 
II,  8),  quacumque  in  ora  ac  parte  (N.  D.  TI,  164).  [Longius 
progressus  Livius  (nam  de  nominativo  sic  posito  olim  in  edi- 
tionibus  Ciceronis  Epist.  ad  Fam.  II,  19  extr.  nihil  opus  est 
dici)  accusativum  sic  posuit  XXII,  58,  5:  quamcumque  condi- 
cionem  paciscendi  acceperunt^  et  III,  40,  7  (de  quo  loco  dixi 
Emendatt.  Livv.  p.  88),  Cicero  tantum  cum  praepositione:  quam- 
cumque  in  partem.,  ad  Att.  III,  21,  ille  etiam  genetivum  in  sig- 
nificanda  dubitatione  X,  18,  1:  cum  ea  in  Samnio  ciduscumque 
ductu  auspicioque  gererentur.,  hoc  est:  cuiuscumque  ductu  gesta 
sunt;  cfr.  de  ablativo  I,  39,  5,  XXXIII,  45,  2,  XLV,  23,  6; 
addiderunt  alios  casus  insecutae  aetatis  scriptores  raris  locis, 
neque  tamen  ut  umquam  pro  eo,  quod  est  quicumque  facit^ 
dicerent  quicumque.,  qui  facit.,  quemadmodum  pravissime  editur 
apud  Senecam  de  Benef.  II,  2,  1:  et  cuicumque.,  quem  amicum, 
sis  promerendo  facturus^  ubi  Siesbyeus  vidit  scribendum  esse: 
et  quemcumque  amicum.,  et  apud  Svetonium  Aug.  76 :  quocumque 
tempore  et  loco^  quo  stomachus  desiderasset^  ubi  recte  excerpta 
saec.    XI    apud   Rothium    p.  XXXIII    omittunt    quo."]      Quod 
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ablativo  primum  casu,  et  apud  Ciceronem  einsque  aequales  solo 
[fere]  ablativo,  fit  in  pronomine  quicumqiie^  idem  genetivo  casu 
fit  in  quisque^  \\i  pro  cuiusvis  ponatur  cum  certis  substantivis ; 
nam,  ut  eos  omittam,  qui  Cicerone  antiquiores  sunt,  etiam 
apud  Ciceronem  aequalesque  et  cuiiisque  modi  dicitur  (ut  hic 
II,  3  multa  cuiusquemodi  et  22  cuiusquemodi  voluptates)  et  cuiusque 
generis  (Cic.R.  P.  III,  14,  Caes.  B.  G.  V,  12,  B.  C.  I,  51, 
Sallust.  Cat.  24  et  28  et  40,  Corn.  Ages.  8;  Tacitus  Hist.  IV,  51 
cuiusque  ordinis  dixit,  [coniunctim  cuiusque  generis  et  ordhiis  et 
aetatis  Q.  Cic.  de  pet.  cons.  3  et  34].  ')  Sed  quae  praeterea  de 
pronomine  quisque  extra  relativam  significationem  pro  qiii- 
cumque^  hoc  est,  ut  apparet,  pro  quivis  posito  proferuntur,  ea 
posita  sunt  aut  in  manifestis  mendis  aut  in  apertissimis  gra- 
vissiraisque  erroribus  hominum,  quomodo  Latine  dicatur  qui- 
cumque  aut  quivis^  non  animadvertentiutn.  Mendose  editur 
apud  Caesarem  B.  G.  VI,  23:  qui  (hospites)  quaque  de  causa 
ad  eos  venerunt^  ab  iniuria  prohibent  sanctosque  habent\  nam  illa 
coniunctio  qui  quaque  de  causa.  dlstributionem  significat  singu- 
larum  causarum  (ut  cum  dico:  dixerunt  deinde  separatim,  qui 
quaque  de  re  missi  erant).  Recte  codices  optimi  (Leid.  1, 
Haun.  A  apud  Elberlingium,  Scal.,  Ursini)  habent:  quacumque 
de  causa.  Apud  Tacitum  Ann.  XIII,  14  Waltherus  pro  recto 
ne  cuius  ex  edd.  vett.  arripuit  ne  cuiusque.  Gruteri  errorem. 
qui  in  Sallustii  Catil.  c  5  pro  eo,  quod  recte  scribitur:  supra 
quam  cuiquam  credibile  est.,  edidit  barbare  quam  cuique  (quasi 
dicas :  maior  est  quam  quivis  alius  pro  eo,  quod  est :  quam  quisquam 
alius),  non  modo  refellendum,  sed  ne  notandum  quidem  putarem, 
nisi  fere  in  eundem  nuper  incidisset  Stuerenburgius  in  commenta- 
tione  secunda  editioni  librorum  de  officiis  subiecta.  Nam  quod 
ultra  communia  illa  eorum  praecepta,  qui  pronomina,  quae  sunt 
quisquam  et  idlus.,  tantum  in  negativis  sententiis  poni  tradunt, 
progredi  noluit  nec  perspexit,  in  his  vocibus  generalem  esse 
affirmationem ,  negationi  ita  contrariam,  ut  ei  sufficiat,  unum 
omnino,  quodcumque  sit,  esse,  si  in  quos  locos  inciderat,  qui 
vulgaria  illa  artificia  prorsus  respuebant,  quibus  sententias  ex 
affirmativis  negativas  faciunt,  velut  cum  occurrebat  dici:  turpe 
est.,  ridiculum  est^  esse  quemquam.  pai-tim  aliis  usus  est  auxiliis, 
in  iis  autem  locis,  ubi  sic  concurrere  videbat  pronomen  quis- 
quam  et  relativura  (ut  cum  dicitur:  Mihi  potest  accidere .,  quod 
cuiquam  potest).,    pronomen    qiiisque   prave    substituit  idque  pro 


1)  Pro  relativo  ne  cuiusqiionodi  qn]do.m  uniquam  dicitnv;  nam  quod  olim 
in  oratione  pro  Flacco  40  legebatur:  tabulae  illae  ipsae,  cuiusque- 
modi  sunt,  recte  mutatum  est  et  e  vestigiis  codicis  Vaticani  eratum : 
cuicuimodi  sunt. 
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eo,  quod  est  qnicumque.,  positum  esse  censuit,  ut  (p.  198)  apud 
Ciceronem  ad  Attic.  IX,  15,  5:  quod  te  moveii  arbitror  opor- 
tere  iniuria^  quae  mihi  a  quoquam  (quicumque  is  sit)  facta  sit^ 
scribit  a  quoque^  et  in  Cornelii  Attico  c.  19  (Tanta  enim  pro- 
speritas  Caesarem  est  consecuta^  ut  nihil  ei  non  tribuerit  fortuna^ 
quod  cuiquam  ante  detulerit^  id  est ,  omnia  omnium  commoda) 
ponit  cuique.  Nihil  magis  contrarium  fingi  potest  quam  haec: 
Quod  quisquam  accipit^  ego  accipio  (hoc  est:  nihil  tam  rarum 
est,  quod  non ,  si  quisquam  alius,  ego  quoque  accipiam)  et: 
Qnod  ciiivis  datur^  accipio  (hoc  est:  vilissima,  quae  omnibus 
dantur).  Ac  Stuerenburgium  quidem  vel  Zumptius  (§  709 
extr.)  convincet;  sed  quoniam  is  quoque  raram  hanc  formam 
putat,  ascribam  testimonia,  Catulli  LXXVI,  7,  Livii  XXXIII, 
3,  4  et  XLII,  34,  13,  Ovid.  Am.  II,  4,47,  Senec.  ad  Marc. 
1,  3,  Epist.  27,  7  {in  ea  opinione  erat^  ut  putaret  se  scire^  quod 
quisquam  in  domo  sua  sciret) ,  de  Benef.  V,  1 ,  3  {ut  tibi  dari 
benejicium  putes  ^  quod  ulli  detur)^  Epist.  16,  7  {quidquid  bene 
dictum  est  ab  ullo,  meum  est),  tum ,  ubi  adverbium  usquam  aut 
umquam  positum  est,  Livii  V,  42,  5,  XXVI,  49,  14,  Sen. 
Ep.  63,  15,  Tac.  Ann.  III,  27.  (Apud  Livium  IV,  6,  9 
editur:  quicwnque  aliquid  seditiose  dixerat  aut  fecerat^  quam 
maxime  tribunicii^  prensare  homines  et  concursare\  pravum  quam 
maxime  pro  maxime;  codices  hunc  quam;  scripsit  Livius  [ut 
postea  vidi  etiam  Creverium  intellexisse]:  quicumque  aliquid 
seditiose  dixerat  aut  fecerat  um,quam.,   maxime  tribunicii,)  ^) 

Nullam  rationem  duxi  imperitiae  Goerenzii  et  si  qui 
eodem  errore,  ubi  quisque  usitatissime  ponitur  in  distributione 
et  singulorum  significatione,  pro  eo,  quod  est  quicumque^  poni 
narrant,  velut  hic  II,  5  {quid  quidque  sit^  aperitur^  id  est,  una- 
quaeque  res  seorsum),  idque  faciunt  etiam  ubi  additur  suus 
(ut  III,  67,  V,  46,  al.),-)  postremo  etiam  interrogativum  id 
pronomen   esse  volunt   (ut  V,   60). 


')   [De  Livii  III,   5.5,  8   dixi   Eraendatt.   Livv    p.  47.] 

2)  Apud  Horatium  etiam  Epist.  I,  IB,  68  (Quid  de  guoque  viro  et  cvi 
dicas,  saepe  videt.o)  Schmidius,  etsi  recte  vertit,  putat  esse  quocumque, 
quasi  non  id  Horatius  dicat,  ad  singulorum  proprietatem  accommo- 
dandam  esse  cautionem.  In  indice  autem  confirmationis  causa  ascribit 
Liv.  XXII,  5,  1,  ubi  est:  vertente  se  quoque  ad  dissonos  clamores. 
Ne  Gronovius  quidem  errorem  vitavit,  qui  ad  Liv.  I,  24  e  Ciceronis 
lib.  II  de  Legg.  20  ascripsit:  quae  (legitur  quaeque,  id  est,  et  quae) 
quoique  divo  decorae  grataeque  sint  hostiae^  providenio :  Drakenborchius 
autem  etiam  haec  e  Livii  lib.  III,  18,  10  ponit:  Suae  fortunae  a 
quoque  sumptxm  svpplicium  est. 
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fll.  CICERONIS  DE  LIBRIS  ARISTOTELIIS  TESTIMO- 
mi  AUCTORITAS  EXQUIRITUR.  (SIMUL  VESTIGIA 
SENTENTIARUM  ANTIOCHI  PRO  PERIPATETICIS 
TRADITARUM  APUD  lOANNEM  STOBAEENSEM  DE- 

MONSTRANTUR.) 

AD  LIB.  V,  C.  5,    12  SQQ. 


Quoniam  in  nota  quaestione  de  duplici  Aristotelis  libro- 
rurn  genere,  quam  propter  opinionum  commenta  difficile  est 
breviter  simul  et  utiliter  attingere,  necessario  Ciceronis  verba, 
quae  in  libri  quinti  capite  quinto  posuit,  iactata  sunt,  facie- 
mus,  quod  ad  enarratoris  officium  pertinet,  ut  primum,  quid 
in  Ciceronis  testimonio  contineatur,  exquiramus,  deinde,  quan- 
tum   ei   ponderis   tribuendum   sit,   videamus.') 

Primum  igitur  Cicero  (nam  Pisonis  personam  non  cura- 
mus)  et  Aristotelis  et  Theophrasti  libros  illa  divisione  com- 
prehendit,  quod  praeter  eum  unus,  quod  sciam,  aperte  facit 
Galenus,-)  cum  ceteri  fere  tantum  Aristotelis  scripta  sic  divisa 
narrent.  Disciplinae  tamen  secretioris  et  vulgo  traditae  fictum 
discrimen,  ex  duplici  scilicet  Aristotelis  librorum  genere  duc- 
tae,  ad  omnem  schohim  transferunt  scriptores  posteriores  aetate, 


')  Qui  ipsam  controversiam  usque  ad  nostram  aetatem  tractarunt,  eorum 
praecipuos  enumerat  A.  Stahrius  in  Aristoteliorum  vol.  II  p.  237  et 
p.  268.  Accesserunt  disputationes  Kitteri  in  vol.  III  Hist.  Philos. 
p.  21  sqq.  et  Micheletii  ad  Ethic.  Nicomach.  I,  5,  6  et  I,  13,  9  et 
quae  Krischius  in  cphemeridibus  Goettingens.  a.  1834  p,  1894  sqq. 
et  in  lenens.  a.  1835  mensis  Decembris  p.  410sqq.  scripsit.  Hegelius 
tantum  nulla  iuisse  decreta  esoterica  et  exoterica  vere  iudicat,  de 
librorum  quorundam  forma  magis  populari  et  divisione  hinc  orta  non 
quaerit.  [Ex  iis,  qui  postea  rem  attigerunt,  satis  erit  Brandisium 
nominasse,  Hist.  Phii.  Gr.  et  Rora.  II,  2,  I  p.  101  sqq.,  et,  qui  contra 
Bernaysium  (Die  Dialoge  des  Aristoteles,  1863)  disputat,  Forchham- 
merum  :  Aristoteles  und  die  exoterischen  Reden,  Kiliae    1864.] 

^)  Fragm.  de  substant.  facult  natur.  ed.  Bas.  I  p,  342  (IV  p.  758  ed. 
Kuhn):  Aiacpcjriav  ov  ^prj  tovto  rouL^etv  eivai ,  TavSpog  eavTa 
TavavTia  Aeyovrog,  Sdasp  ovd'  'ApidTorsAovg  ij  0eo(poddTov,  rd 
f.iev  ToTg  JiolXoig  yeypatporov,  rdq  Se  d.Apoddetg  roig  eTaipotg. 
Apud  Clementem  tamen  Alexandr.  V  Strom,  p.  245  Sylb.  sine  dubio 
scribendum  est:  Aeyovdi  d'e  y^i  ol' A^tdroTelovg,  rd  uev  edaTepind 
eivat  t6v  dvyypauudTcov  avrov  (v.  avrov) ,  rd  de  y.oivd  Te  y.ai 
e^orepty.d.  De  suis  ipsi  scriptis  id  non  vrofLtehanixiv  {dvyypduuadi 
Tolg  avTov). 
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Plutarchus  (vit.  Alex.  7)  et  Lucianus  (Vit.  Auct.  26).  Deinde 
Cicero  ita  in  ethicis  scriptis  hanc  diversitatem  commemorat,  ut 
tamen  nequaquam,  quae  Buhlii  et  Stahrii  opinio  fuit,  eam 
huius  generis  propriam  esse  aperte  significet.  Nam  cum  ceteras 
philosophiae  partes  brevissime  commemorasset,  ab  iis  {Atque 
his  de  rebus  cet.)  ad  eam  transiens,  de  qua  nunc  agendum 
est,  cum  eam  nominasset  [De  summo  autem  bono) ,  hic  demum 
eius  discriminis  librorum,  quod  discrepantiam  sententiarum  a£- 
ferre  posse  videbatur,  mentionem  fecit.  ')  Alteros  Cicero 
popularius  scriptos  fuisse  ait,  alteros  limatius,  id  est,  ut  in 
annotatione  expositum  est,  cum  subtiliore  et  astrictiore  veri- 
tatis  explicatione.''^)  Sed  hos  posteriores  non  ab  ipsis  scrip- 
toribus  editos,  sed  in  commentariis  quasi  domi  retentos  tradit. 
Itaque  iniuria  nuper  Stahrius  (Aristot.  II  p.  35)  negavit,  a 
quoquam  vetere  scriptore  apertis  verbis  tradi,  quod  Strabo 
significat  in  notissima  narratione  (XIII  p.  609),  Aristotelem 
libros  suos  maioris  momenti  plerosque  {nXriv  ollycov  xai  fi,d- 
XiOTa  Tcoj'  i^^coteQixoov)  non  ipsuin  edidisse.  Nam  quod  idem 
(II  p.  243),  Niebuhrii  opinionem  quandam  sequens  (Hist.  Rom. 
I  p.  22  ed.  3),  in  commentariis  relictos  eos  libros  dici  putat, 
quos  Aristoteles  et  Theophrastus  non  statim ,  cum  scripti  es- 
sent,  ediderint,  sed  aliquamdiu  retinuerint  et  subinde  emenda- 
verint,  primum  illius  aliquamdiu  et  editionis  postea  consecutae 
ne  minimum  quidem  vestigium  est  in  verbis  Ciceronis;  deinde 
perspicuum  est,  si  de  huiusmodi  quadam  Aristotelis  et  Tlieo- 
phrasti  consvetudine  Cicero  loqueretur,  ut  antea  dixit:  €|a)T£- 
Qixov  appellabant^  sic  hic  dicendum  fuisse  {aliquamdiu)  relin- 
quebant^  nunc  perfecto  tempore  siguificari,  quousque  omnino 
progressa  sit  horum  librorum  ab  auctoribus  suis  cum  aliis 
communicatio.  Quamvis  igitur  incredibile  sit,  nihil  ipsura 
Aristotelem  ex  iis,  quae  limatius  disputasset,  ad  iustam  libri 
formam  absolutum  edidisse,  multisque  modis  refellatur,  de 
sententia  tamen  Ciceronis  constat,  quantum  quidem  verbis 
expressa  est;  nam  quomodo  hos  libros,  quos  in  commentariis 
a  scriptoribus  relictos  dicit,  postea  vulgatos  putarit,  non  dicit, 


')  Plutarchus  in  vita  Alexandri  7  rov  ijd-tAov  xai  izoXiT/Aov  Xoyov 
contrariurn  facit  raig  dcioppiJToig  yiai  ^ad-vrepaig  SiSaiS/.aXiaig. 
Contra  adv.  Colot.  14  p.  1115  B  Ta  ijd^iAa  vjto^v/juara  Aai  to.  (pv- 
6md  seiungit  a  dialogis  e^oTepiAolg. 

^)  Nomen  in  posteriore  genere  definitioni  non  addit,  etsi  non  minor  hic 
eius  ponendi  causa  fuisse  videtur.  'AxpoaiiaTiAoi  Xoyoi  appellantur 
in  epistulis  illis  subditiciis,  quas  iam  Andronicus  Rhodius  libro  in- 
seruerat  (Gell.  XX,  5).  'EdcoTspiAa  dvyypdtif.iaTu  primus  appellat 
Clemeus  Alex. ,  sed  Peripateticum  et  sAorepr/.ov  et  idorepr/iOv  iam 
Lucianus. 
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si  modo  de  eo  oinnino  cogitavit.  'E^coTiiQiKOvg  libros  Cicero 
nominat  etiam  ad  Attic.  IV,  16,  2  nec  dubitat  ita  ab  ipso 
Aristotele  appellatos  scribere,  iisque  prooemia  praeposita  fuisse 
dicit.  Recteque  Stahrius  (Aristot.  II  p.  247),  iis,  quae  hoc 
loco  Cicero  de  libris  de  re  publica  scribit,  comparatis  cum 
iis,  quae  alibi  (ad  P^amil.  I,  9,  23,  ad  Att.  XIII,  19,  4) 
dicit,  dialogos  libroruni  de  oratore  et  de  finibus  ad  Aristote- 
lium  exemplum  conformatos  esse,  efficit,  Ciceronem  primo  illo 
loco  Tojj'  i^mTbQiKOJv  nomine  maxime  dialogos  Aristotelis,  qui 
interciderunt,  significasse.  Et  dialogos  aut  solos  aut  cum  aliis 
in  Toig  i^o3T8()ixoig  ponunt  etiam  ceteri.  ^) 

Quoniam  igitur,  quid  Cicero  dixerit,  constat,  quaeren- 
dum  est,  ipsene  Cicero  in  lectione  et  tractatione  eorum  maxime 
Aristotelis  librorum,  quos  liinatius  scriptos  dicit,  et  omnino 
in  antiquae  philosophiae  Peripateticae  subtiliore  cognitione  ita 
versatus  videatur,  ut  propriam  aliquam  auctoritatem  afferat. 
Sed  tamen  illud  antea  animadvertendum  est,  tota  illa  in  libro 
V  de  finibus  divisionis  scriptorum  Aristotelis  commemoratio 
quam  non  apte  et  quam  inutiliter  a  Cicerone  interponatur. 
Nam  cum  in  tolo  libro  non  ex  veris  fontibus  haustam  ipsius 
Aristotelis  rationem  traditurus  sit  (in  Pisonis  persona),  sed 
eam,  quam  Antiochus  ex  variis  disciplinis  conflatam  tamquam 
Peripateticam  et  Academicam  et  scriptis  et  ore,  ipso  etiam 
Cicerone  audiente,  tradiderat,  ex  eius  unius  libris  expositurus 
(§  14,  16,  75,  81;  cfr.,  quae  de  Varrone  eadem  ab  Antiocho 
repetente  dicta  sunt  ad  §  34  et  exc.  IV  extr.),  tamen,  quod 
hanc  sententiam  pro  Aristotelis  atque  etiam  pro  Polemonis  aut 
habebat  aut  saltem  accipere  cogebatur,  cum  orbem  praecipua- 
rum  disci|)Iinarum  sententiarumque  his  libris  explere  vellet  nec 
haberet,  unde  ipsa  veterum  decreta  in  certam  formam  red- 
acta  sumere  posset,  initium  sermonis  et  libri  eiusmodi  qua- 
dam  Peripateticorum,  maxime  Aristotelis  et  Theophrasti,  lau- 
datione  exornavit,  qualem  quivis  sine  uUa  eius  philosophiae 
accurata  cognitione  scribere  posset,  qui  aliquid  de  his  viris 
ex  communi  litterarum  Graecarum  notitia  accepisset  eorumque 
librorum.  qui  ad  naturae  cognitionem  et  rerum  publicarum 
administrationem  et  historiam  pertinentes  etiam  extra  scholam 
celebrabantur,  nomina  teneret.    His  adiungit,  cum  ad  ethicam 


')  Solos  Animonius  Hcrmiae  f.  ad  Aristot.  Categ  fol.  9  B  ed.  Ven. 
1545,  dialogos  et  alia  Philoponus  ad  Aristot.  de  Anima  fol.  33  B 
ed.  Ven.  1535,  dialogos  et  historica  Simplicius  ad  Auscult.  Physic. 
fol.  2  B  ed.  Ven.  1526.  Plutarchus  quoque  (1.  supra  c.)  e^orepi- 
xovg  Sialoyovc,  nominat.  Gellius  (XX,  5)  rhetorica  et  politica  in 
hoc  genere  ponit. 
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venit,  illa  de  libris  exotericis  et  limatius  scriptis  nec  uUius  ex 
his  nomen  significat.  Deinde  autem  (de  quo  dicara  paulo  post) 
unum  oranium  ethicorum  limatissimum  opus  ab  Aristotele  om- 
nino  seiungit,  quo  detracto  nullum  omnino  ethicum  Aristotelis 
librum  habet,  quem  in  limato  illo  genere  relinquat;  nam  si 
Nicomachea  Aristotelis  non  sunt,  multo  minus  erunt  Eudemia 
et  Magna,  quae  inde  pendent.  Atque  hoc  unum  opus ,  quod 
tenendum  putat,  cum  ab  Aristotele  seiungit,  ab  illa  etiam  di- 
visione  eius  et  Theophrasti  scriptorum  seiungit;  adeo  nulhis 
eius  divisionis  hic  est  usus.  Perverse  autem,  si  rao*do  Ciceroni 
usu  noti  fuerunt  et  tractati  Aristotelis  libri  ethici,  hic,  ubi  An- 
tiochi  formam  disciplinae  pro  Aristotelia  propositurus  est,  illo- 
rum  librorum  mentionem  facit  et  genera  distingvit,  in  quibus 
orania  aliter  explicantur.  Itaque  pannus  hic  ornatus  adventicii 
assutus  est,  ut,  cum  rem  omnera  ab  Antiocho  haberet,  de  Ari- 
stotele  taraen  aliquid  diceret.  Eoque  fit  probabilius,  Cicero- 
nem  hoc  totum  ex  communi  suae  aetatis  fama  sumpsisse  nec 
eam  fortasse  diligenter  interpretatum  essc.  (Nani  in  altera 
narratione,  quae  epistulis  illis  Alexandri  et  Aristotelis,  quae 
feruntur,  continetur  et  apud  Andronicura  Rhodium  erat,  Ari- 
stoteles  aliquamdiu  scripta  ayiQoafxa%iKa  domi  continuisse  tra- 
debatur,  postea  taraen  ipse  edidisse.  Ad  discrimen  enim  edi- 
torum  et  non  editorum  faraa  divisionera  referebat,  sed  simul 
meminerant,  ax(joafA.aTixa  in  manibus  hominura  et  esse  et  fuisse, 
nec,  nisi  horaines  utruraque  genus  habuissent,  divisione  usuros 
fuisse.)  In  ipsis  quidera  Aristotelis  scriptis,  etiarasi  ea  studio- 
sissime  orania  legisset,  nihil  de  hac  divisione  repperisset 
praeter  valde  dubiam  illam,  quam  nos  quoque  habemus,  tco/^ 
B^ooieQixoDV  hjyoiv  appellationem.  Nara  ut  maxime  conceda- 
nms,  Aristotelera  sic  scripta  sua  divisisse,  tamen  neque  in 
exotericis  narravit,  quid  reconditum  servaret,  neque  in  iis, 
quae  sibi  et  suis  reservasse  creditur,  ascripsit,  haec  non  esse 
edita  et  evulgata.  Verum,  ut  ad  id  veniam,  quod  supra  pro- 
posui,  non  dubito  protiteri,  Ciceronera  raihi  videri  dialogos 
Aristotelis  populariter  scriptos  et  rhetorica,  quibus  hic  Topica 
annuraero,  tum  ^RoXnsiag  legisse,  difficiliora  autem,  quibus 
omnis  interior  philosophia  continebatur,  aut  omnino  non  atti- 
gisse  aut,  si  aliquando  attigerit,  non  tam  longe  progressum 
esse,  ut  ipse  de  subtilioribus  Aristotelis  sententiis  aliquid  ha- 
bere  posset  explorati.  Cuius  iudicii  invidiam  leniet,  si  modo 
leniri  poterit,  P.  Victorii,  hominis  neque  audacis  et  profecto 
Ciceroni  faventis  et  qui  eum  norat,  sententia,  qui  ad  Aristo- 
telis  Eth.  Nicom.  VII,  13,  Ciceronem  in  lectione  librorum 
Aristotelis  ethicorura  non  valde  versatum  fuisse,  pronuntiat. 
Cogebat   enim  vis  veritatis,    cum    utrumque  conferret.      At  si 
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ethica  Aristotelis  Cicero  non  legit,  qui  ethicam  philosophiae 
partem  praecipuam  semper  iudicavit,  multo  minus  metaphysica 
aut  physica  aut  de  anima  deve  categoriis  libros  attigit.  Quod 
tanlum  abest,  ut  mirationem  habere  debeat,  admirari  oporte- 
bat,  si  contra  esset.  Nam  Cicero  adulescens  ita  philosophiam 
adamaverat,  itaque  postea  cum  eloquentiae  exercitationibus  et 
publicis  negotiis  eius  studiura  coniunxit,  ut  praecipuarum , 
quae  tum  vigebant,  disciplinarum  universam  forraam  a  docto- 
ribus  et  iis,  qui  haec  in  certas  iam  summas  redacta  non 
multis  ante  aetatibus  exposuerant,  acciperet,  obscuriores  inte- 
rioresque  philosophiae  partes  non  admodum  persequeretur, 
sed  animura  aleret  eoruni  hominum  scriptis,  qui  non  nimis 
remoto  tempore  aut  de  moribus  graviter  simul  et  non  horride 
nec  difficulter  scripsissent,  ut  Panaetius  Posidoniusque.  aut 
elegantem  eruditionem  multiplicemque  rerum  cognitionem  ad- 
iungerent,  Platonis  quoque  orationis  copia  et  imaginum  maie- 
state  potius  delectaretur  quam  ipsa,  quae  sub  iis  invoiuta 
esset,  subtilitate  notionum,  omninoque  permultum  in  philoso- 
phia  eloquentiae  tribueret. ')  Ita  affectum  animum  popularia 
Aristotelis  scripta  et  rhetorica  facile  alliciebant,  celebrata  prae- 
sertim  fama  vel  in  rhetorum  scholis;  alliciebant  similia  Theo- 
phrasti;  (itaque  qui  unum  Aristotelis  ethicum  scriptum  ita 
nominavit,  ut  id  ab  Aristotele  errore  abiudicaret,  Theophrasti 
de  beata  vita  librum  et  saepe  appellat  aut  significat^)  et  ex  eo 
verba  ponit,  deFin.  V,  86);  laudabat  utrumque  ob  illa  scripta 
et  famae  assentiens;  sed  in  horrida  illa.  quae  ad  ipsam  philo- 
sophiam  propius  accedenti  ostendi  videbantur,  dumeta,  ver- 
borum  et  notionum  difficultate  saepta,  in  quae  non  multi  illo 
tempore  philosophi  penetrabant,  ^^)  orator  et  senator  Romanus 
intrare  neque  audebat  neque  facile  poterat.^)     Itaque,  ut  iam 


*)  Cfr.  vel  in  hoc  opere  lib.  IV,  6  et  7  et  10,  quaeque  ibi  dixi,  et 
V,    10. 

2)  Fin.  V,  12  et  85,  Tuscul.  V,  24  et  25,  Acad.  I,  33  et  35  et  II,  13-1. 
Cfr.  ad  Attic.  II,  3,  3,  ubi  alium  popuhirem  Theophrasti  librum 
sibi  mitti  vult. 

•')  £um  philosophum^  qui  ah  ipsis  philosophis  praeter  admoduin  paucos 
ignoraretur;  Topic.  3.  Circa  ipsam  Ciceronis  aetatem  exorta  sunt 
studia  libros  Aristotelis  commentariis  enanandi,  Andronico  Rhodio 
et  Boetho  principibus.  De  molestia  mendorum  scripturae  in  libris 
Aristotelis  valde  queritur  Strabo  (XIII  p.  609). 

^)  Stahrius  (Aristot.  II  p.  145)  ex  eo,  quod  Cicero  ^M/?ie/i  orationis  au- 
reum  Aristoteli  tribuit  (Acad  II,  119)  et  orationis  svavitatem  et 
ornamenta  laudat  (ut  de  Fin.  I,  14),  studiose  eum  Aristotelis  scripta 
legisse  conficit.  Si  Cicero  tam  illa,  quae  philosophiae  propria  sunt 
et  investigationis,  lectitasset  quam  popularia,  aliter,  opinor,  de  ora- 
tione  iudicasset;  nisi  forte  Koppium  sequimur  (Mus.  Rhen.  III  p.  100 
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certiora  proniam  argunienta,  nullum  Cicero  Aristotelis  decre- 
tum,  quod  ad  ipsam  philosophiam  pertineret,  paulo  copiosius 
exposuit  aut  ex  certo  eius  libro  repetivit;  pauca  omnino  at- 
tigit,  alios  sequens  non  sine  gravissimis  erroribus,  quos  supra 
ad  IV,  12  notavi,  alterum  in  quinta  natura,  alterum  in  ente- 
lechiae  notione.  Ac  ne  singuias  res  persequamur,  cum  ethi- 
cam  maxime  attingat,  facillime  sibi  ab  Antiocho  persvaderi 
patitur  et  alibi  et  in  libro  V  de  finibus,  ea,  quae  is  tradi- 
disset,  ipsa  esse  Aristotelia,  et  in  eo  ita  ethica  Nicomachea 
appellat,  ut  haec  ab  Antiocho  expressa  putet.  Et  tamen,  si 
illud  exceperis,  et  apud  Aristotelem  et  apud  Antiochum  et 
virtutis  et  corporis  atque  externorum  rationem  in  bonorum 
summa  duci,  tum  divisionem  virtutum  voluntariarum  et  non 
voluntariarum  (V,  36)  ab  Aristotele  repetitam  esse  et  tamen 
variatam,  nullum  esse  minimum  apud  Antiochum  propriae  Ari- 
stotelis  formae  vestigium  prorsusque  alio  modo  cum  multa 
Stoicorum  imitatione  a  prima  naturae  constitutione  bonorura 
notionem  et  divisionem  duci,  tam  est  manifestum,  ut  dici 
nihil  de  eo  oporteat,  de  quo  nemo,  qui  Ciceronem  legisset, 
aliter  iudicarit.  ^)  Ac  si  quis  dixerit,  non  ita  commemorari 
Nicomachea,  ut  ex  iis  tota  illa,  quae  sequatur,  senlentiarum  ex- 
positio  ducta  dicatur,  sed  tantum  id  iudicari,  in  iis  constantius 
quam  apud  Theophrastum  virtutis  vim  ad  beatam  vitam  semper 
efficiendam  defendi,  hoc  quoque  falsum  esse,  idemque,  quod 
Theophrastus  docebat,  ab  Aristotele  dici  ibi  ostendi.  Antiochus 
hic  quoque  Stoicus  erat.  Postremo,  ne  quis  dicat,  hic  Piso- 
nem,  qui  Antiochum  sequatur,  induci  ita  disserentem  de  Ari- 
stotelis  sententiis,  quemadmodum  ipse  Antiochus  dissereret, 
Ciceronis  aliud  fuisse  iudicium,  ipse  Cicero  in  libro  II  et  IV 
Antiochum  sequens  Aristoteli  formulas  eas  tribuit,  quibus 
numquam  est  usus,  de  quo  expositum  est  in  excursu  quarto. 
Ab  horum  igitur  similitudine  non  abhorret,  quod  Cicero,  una, 
opinor,  nominis  tcov  A^txofxay^eicov  interpretatione  deceptus,  hoc 
opus  filio  tribuit,  quamquam  in  hunc  errorem  non  ipse  inci- 
disse,  sed  ab  aliis  inductus  esse  videtur,  quoniam,  quin  idera 
a  Diogene  Laertio  VIII,  88  commissus  sit,  comparato  Ari- 
stotelis  loco  in  ipsis  Nicom.  X,   2   et  loann.   Stobaeensis  Ecl. 


not.),  qui  Aristotelis  orationem  svavera  ac  facilem  fluere  non  ipsos 
nos  sentire  vult,  sed  nescio  cui  Graeculo  imo  credere.  Flumen  aut 
ornamenta  in  scriptis  subtilioribus  Aristoteles  nec  habet  nec  curavit 
habere. 
')  Paucissimos  illos  locos,  ubi  verba  quaedam  aut  sententiam  aliquam 
Aristotelis  expressam  Ursinus  ahique  putarant,  ne  speciem  quidem 
talis  imitationis  habere,  in  annotatione  ostendi,  ut  34. 
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Eth.  p.  74,  dubitari  nequit. ')  Quo  magis  reiciendum  est 
mirum  commentum  Stahrii,  qui  (Aristotel.  II  p.  112)  binos  a 
Cicerone  libros  significari  putat,  alteros  {teneamus  Aristotelem) 
ipsius  Aristotelis  (Nicomacheos),  alteros  {et  eius  filium  N.)  Ni- 
comachi,  quos  nonnulli  patris  esse  putaverint.  Omitto,  mirura 
esse,  ipsius  Aristotelis  opus  quod  sit,  non  dici,  cum  Cicero, 
plura  esse,  supra  posuisset;  illud  quoque  omitto,  valde  incer- 
tum  videri,  scripseritne  omnino  tales  libros  Nicomachus,  quera 
Aristocles  apud  Eusebium  (Praepar.  Evang.  XV,  2)  adule- 
scentem  perisse  dicit.  Testem  habemus  unum  Svidam,  minime 
locupletem,  cum  praesertim  error  Diogenis  manifestus  sit. 
Sed  ut  fuerint  tales  libri  Nicomachi,  non  facile  quisquara 
credet,  eos  eiusmodi  esse  potuisse  toto  genere  aut  ita  nota 
scriptoris  caruisse,  ut  ad  patrem  consentiente  fama  referri 
possent  ac  tantummodo  suspicione  paucorum  ad  filium.  (Hoc 
enim  significarent  verba:  Dicuntur  illi  quidem  cet.)  Postremo  si 
Cicero  Aristotelis  ipsius  putasset  esse  Nicomachea,  niiiil  prorsus 
erat,  cur  his  adiungeret  obscurum  et  a  nullo  (praeter  Svidam) 
nominatum  adulescentis  librum.  Significavit  igitur  Cicero 
unum  notissimum  opus,  sed  in  eo  errantes  alios  secutus  est. 
(Quotiens  et  a  quibus  hic  error  notatus  sit,  enumerare  nihil 
attinet.) 

Sed  video  mihi  contra  Stahrium  paulo  plura  esse  dicenda 
propter  id  iudicium,  quod  de  Cicerone  in  omni  hac  re  feci. 
Nam  is  in  eo  libro,  quem  aliquotiens  nominavi  (II  p.  134  sqq.), 
longa  oratione  persecutus  est,  quam  accurata  cognitio  Aristo- 
telis  philosophiae  et  librorum  in  Cicerone  fuerit,  eademque 
repetiit  in  altero  libro  (Aristoteles  bei  den  Romern,  Lips.  1834, 
p.  32  sqq.).  Verum  parum  caute  rem  tractavit,  prope  ut  nu- 
meraret  tantum,  quotiens  quantaque  cum  laude  Cicero  Ari- 
stotelem  nominasset.  Ac  primum  oblitus  est,  communem 
quandam  notitiam  rerum  ad  Aristotelis  vitam,  studia,  scripta 
aliqua  ex  parte  pertinentium  in  eo,  qui  posteriorum  philoso- 
phorum,  oratorum,  historicorum  Graecorum  libros  legisset,  et 
esse  potuisse  et  necessario  esse  debuisse,  etiamsi  ipsa  Ari- 
stotelis  opera  omnino  non  attigisset.  Itaque  qnod  Cicero  Ari- 
stotelem  Theophrastumque  Platoni  adiunctos  cum  principibus 
tragoediae  Graecae  coraparat,  quod  eos  philosophiam  cum 
eloquentiae  disciplina  coniunxissc  narrat,  quod  Theophrastum 
eadem,  quae  ante  Aristoteles  tractasset,  persecutum  esse  scribit, 
quod  simultatem  Aristotelis  et  Isocratis  commemorat,    ex    his 


')  Eundem    errorem    in    rhetoricis    OsoSey.reiotg    Aristotelis    accidisse, 
certum  mihi  quidem  videtur.    Vid.  Spaldingius  ad  Quintil.  II,  15,10. 
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similibusque  (Stahr.  p.  144  sqq.)  ne  illud  quidem  consequeretur, 
nisi  alia  essent  certiora  indicia,  Ciceronem  rhetorica  Aristo- 
telis  scripta  legisse.  Multo  minus  ex  eo,  quod  temerariam 
Antiochi,  magistri  sui,  omnia  exaequantis  sententiam  saepe  et 
libenter  probans,  nihil  inter  Aristotelem  et  Xenocratem  atque 
Polemonem  interesse  scribit  (p.  146),  conficitur,  eum  multum 
operae  Aristotelis  philosophiae  impendisse.  Deinde  Stahrius 
neque  id  attendit,  multa  Aristotelis  de  multis  rebus  iudicia, 
quae  cum  universa  philosophia  non  cohaererent,  sic  per  alio- 
rum  libros  sparsa  fuisse,  ut  ea  Cicero  et  ponere  et  ad  Ari- 
stotelem  auctorem  referre  posset,  etiamsi  ipse  ea  ex  eius 
libris  non  sumeret,  velafillud,  quod  I  de  N.  D.  107  legitur 
de  Orpheo  poeta  (ac  tamen  teneri  vclim,  me  non  affirmare, 
in  hoc  ipso  exemplo  ita  factura  esse),  neque  tenet ,  qui  Cice- 
ronis  mos  in  huiusmodi  rebus  et  veterum  auctoritatibus  com- 
memorandis  fuerit.  Nam  cum  Cicero  fere  in  singulis  libris 
librorumque  partibus  unum  aliquem  ducem  sequeretur,  ea, 
quae  apud  hunc  de  veterum  libris  sententiisque  reppererat, 
saepissime  fidus  interpres  suis  suarumve  personarum  verbis 
ponit.  Notavi  hoc  in  uno  exemplo  ad  IV,  14  (de  Polemone).^ 
Sed  nihil  illustrius  esse  potest,  quam  quod  ex  Herculanen- 
sibus  voluminibus  erutum  testimonium  ante  aliquot  annos  in 
Germania  evulgavit  Ch.  Petersenius  (in  indice  scholarum  gymn. 
Hamburg.  1833),  cui  magna  gratia  habenda  est  et  rei  intel- 
lectae  et  ad  plurium  notitiam  commendatae.  Constat  enim, 
omnem  eum  sermonem,  qui  in  libro  I  N.  D.  Velleio  tribui- 
tur,  ex  uno  Phaedri  Epicurei  [aut  potius,  ut  postea  Spenge- 
lius  et  Sauppius  ostenderunt,  Philoderai],  Ciceronis  aequalis, 
libro  ita  esse  decerptum ,  ut  ex  eo  etiam ,  ut  hoc  utar,  tran- 
scriberentur,  quae  §  41  de  Chrysippi  libris  Tztfji  cpvotwg  '&E(av 
et  de  Diogenis  Babylonii  libro  'ReQi  "Ad^iivag  leguntur.  Atqui 
ex  hoc  ipso  loco  Stahrius  (p.  161)  efficit,  Ciceroni  notos  fuisse 
Aristotelis  libros  de  philosophia,  lum  ei  ad  manum  fuisse 
Speusippi,  Xenocratis ,  Heraclidis  Pontici,  Theophrasti,  Stra- 
tonis  libros,  quos,  si  Heraclidis  libros  populares  et  multiplici 
doctrina  refertos  et  Theophrastum  exceperis,  Cicero,  mihi 
crede,  numquam  attigerat.  ^)  Et  tamen  Stahrius  (p.  159),  ubi 
de  II  N.  D.  42  disputat,  ipse  in  verum  suspicando  incidit, 
illam  Aristotelis  mentionem  e  Cleanthis  libro  sumptam  esse. 
Verum  id  ad  raultos  alios  locos  pertinet.  Sed  hic  Stahrii 
error  excusationem  habet;  illud  qui  excusem,  vix  reperio,  quod 


^)  Simul  Ciceroni  falsa  species  detrahitur,  quam  ipse  non  assuraebat^ 
simul  liberatur  aliquo  modo  crimine  sententiarum  foede  corruptarum 
et  depravatarum. 
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ex  hoc  ipso  libro  V  de  finibus,  in  quo  Cicero  apertissime  pro- 
fitetur,  se  non  Aristotelem ,  sed  Antiochum  sequi,  tam  mani- 
festum  esse  putat,  quam  diligenter  et  studiose  Cicero  ethicos 
Aristotelis  libros  lectitarit,  ut  disputatione  res  omnino  non 
egeat  (p.  155).  Cum,  si  omnes  huius  libri  sententiae  totiusque 
disputationis  forma  Aristotelem  exprimerent,  tamen  id  An- 
tiocho,  non  Ciceroni  Aristotelem  pertractatum  esse  testaturum 
fuerit,  quid  dicemus,  cum  Ciceronis  decreta  longe  ab  Aristoteliis 
abhorreant?  Consentaneurn  est  huic  iudicio,  quod  ex  iis,  quae 
Cicero  (V,  73)  transtulit  ab  Antiocho,  gloriante,  ex  iis  Ari- 
stotelis  decretis,  quae  ipse  revocasset,  ceteros  philosophos 
particulas  decerpsisse,  Stahrius  (p.  156)  Erilli  scripta  a  Cice- 
rone  lecta  et  cum  Aristotelis  comparata  esse  putat.  Atque 
hoc  de  ethicis  libris  testimonium  est;  nam  de  Laelio  quod 
additur,  non  refutabo;  quod  enim  et  Aristoteles  et  Cicero 
veram  amicitiam  tantum  inter  bonos  esse  posse  dicunt  et  si 
qua  est  alia  huius  generis  sententiarum  communio,  ideo  Ari- 
stotelis  Nicomacheorum  libros  octavum  et  nonum  a  Cicerone 
lectos  esse  putare  nimis  est  creduli,  cum  praesertim  Theo- 
phrasti  et  ipsius  Aristotelis  popularia  scripta  Cicero  legisset. ' ) 
De  Metaphysicis  ipse  Stahrius  dubitare  videtur  (p.  160)  neque 
quidquam  apud  Ciceronem  reperit,  quod  eo  referat,  praeter 
commemoratam  levissime  (Acad.  I,  33)  Aristotelis  oppugna- 
tionem  idearum  Platonicarum ,  de  qua  Cicero,  etiamsi  nullam 
Aristotelis  litteram  vidisset,  inaudisse  aliquid  debebat,  et 
mentionera  illam  quintae  naturae,  de  qua  ante  dixi.  Nec  de 
Physicis  affirmat  (p,  158).  Eos  libros,  quibus  Aristoteles  hi- 
storiam  naturalem  comprehendit,  a  Cicerone  lectos  esse.  non 
sane  necessario  ex  eo  sequitur,  quod  Historiae  Animalium 
argumentum  universe  indicat  de  Fin.  IV,  13  et  V,  10  aut 
quod  semel  atque  iterum  exemplo  eiusmodi  utitur,  quod  illic 
positum  sit,  ascripto  etiam  Aristotelis  nomine.  Nam  haec 
quoque,  ut  illud  de  pinotera  (vid.  ad  III,  63),  ex  aliorum 
scriptis  habere  poterat.  Neque  taraen  negaverim ,  illud  opus 
a  Cicerone  lectum,  qui  et  raultiplicis  scientiae  studiosura  eura 
fuisse  et  Admirandorura  librura  scripsisse  sciam.  Illud  ex- 
tremura  addara,  si  id  tantum  Stahrius  posuisset,  ex  Ciceronis 
scriptis  satis  apparere,  pleraque  Aristotelis  scripta,  contra 
atque  Strabo  significare  videtur,  non  solum  Ciceronis  tempore. 


)  Ascribit  tamen  Stahrius  (p.  156  in  nota)  locos  quosdarn  alios,  quihus 
Cicero  Aristotelis  ethica  tetigerit.  Scilicet  ita,  ut  aut  Antiochia 
formula  utatur  aut  Carneadis  divisionem  senrentiarum  commemoret 
aut  res  pervagatissimas,  quas  ipse  fortasse  Antiochus  transtulerat, 
velut  de  utilitate  rSv  frad-Sv,  modo  mediocria  sint. 
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sed,  quod  magis  contra  Strabonem  est,  ante  Ciceronem  vulgo 
nota  fuisse,  me  nihil  contra  fuisse  dicturum,  [etsi  neque  Meta- 
physicorura  neque  librorum  de  Anima  ulla  est  significatio]. 
Rursus  non  tantum,  quantum  putatur.  ad  Strabonis  narratio- 
nem  refutandam  momenti  Ciceronis  silentium  habet.  Nam  ne 
Antiochus  quidem ,  qui  suam  sibi  disciplinam  Peripateticam 
et  Academicam  composuerat,  magno  opere  curaturus  erat .  si 
quod  novum  prodiret  opus  ad  Aristotelis  genuinam  philoso- 
phiam  cognoscendam  utilissimum,  nedum  id  Cicero  ad  se 
multum   pertinere   putarit. 

De  Ciceronis  testimoniis  et  auctoritate  quaerendum  mihi 
fuit;  ne  tamcn  eorum,  quae  dixi,  nonnulla  aut  obscura  sint 
aut  secus,  ac  volui,  accipiantur,  quam  potero  brevissime,  sine 
ulla  longiore  confirmatione  dicam.  quid  mihi  de  tota  divisione 
librorum   dxQoafiaTiyMV  et  s^coTeQmcov  videatur. 

Et  ex  studiis  et  ex  scriptis  Aristotelis  alia  magis  ad 
summas  quaestiones  philosophiae  subtilissime  persequendas 
pertinebant,  alia,  quae  in  vitae  humanae  actione  rebusque 
publicis  et  privatis  considerandis  versabantur.  iam  ab  illa  sub- 
tilitate  nonnihil  declinabant  (cfr.  Eth,  ad  Nicom.  I,  3  et  II,  2), 
magisque  etiam,  quae  ad  historiam  et  rerum  a  natura  crea- 
tarum  descriptionein  pertinebant;  accedebant  rhetorica,  tum, 
ut  videtur,  in  dialogis  rerum  ad  vitae  actionem  pertinentium 
popularius  scriptae  expositiones.  Horum.  cum  ederentur,  alia 
facilius  et  ad  plures  evagata  esse,  alia  initio  non  fere  nisi  ad 
eos,  qui  philosophum  ipsum  simul  audirent  audissentve,  facile 
intellegitur.  Aristoteles  neque  generatim  libros  suos  descripsit 
neque  quosdam  occultos  habuit,  nisi  quod  nonnulli  non  cele- 
riter  confecti  sunt.  Qui  apud  ipsum  i^coTeQixoi  Xoyoi  comme- 
morantur.  ii  non  libri  sunt.  sed  communes  horainum  non 
rudium  extra  scholam  sermones  notionesque,  et  rolg  •Aata 
qnlo6oq:iav  loyoig  contrarii  ponuntur  (Eth.  Eudem.  I.  8);  eorum 
mentionem  Aristoteles  facit  aut  testificandi  causa  (y.ad^a^REQ 
diaiQOVfiS&a  nal  sv  toig  s^coTSQixoig  Xoyoig  ^  Eth.  Eud.  II.  1; 
nai  ycLQ  sv  Toig  shcoTSQixoig  loyoig  biOQitofjisd^a  iiSQi  avTwv 
<KolXamg^  Polit.  III,  4,  4.  c.  6  Bekk.),  aut  ut  eos  in  praesens 
sufficere  et  tenendos  esse  dicat,  cum  subtih*us  rem  exquirere 
non    vacet    (Eth.   ad  Nicom.   I,    13).i)      Sed    tamen    ex    huius 


')  Hanc  Zellii  et  Micheletii  interpretationem,  in  quara  olim  Zeidlerus 
inciderat,  non  nescio  a  Krischio  confictam  appellari;  nec  tamen  du- 
bito,  quin  ea  sola  et  rectissime  e  verbis  efficiatur.  Krischii  senten- 
tiam,  qui  ipsius  Aristotelis  disputationes  minus  ad  philosophiae  sub- 
tilitatem  hmatas.  sive  scriptas  sive  non  scriptas,  intellegit,  prorsus 
evertit  et  is  modus,  quo  Aristoteles  hos  loyovc  e^oTspiy.ovg  testifi- 
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appellationis  falsa  interpretatione  apud  posteriores,  cum  scripta 
quaedam  significari  ipsius  Aristotelis  putarentur.  facile  autem 
appareret,  sic  nominari  rovg  ih(OT£Qixovg  Xoyovg,  ut  in  iis 
nulla  subtilior  rerum  pertractatio  poneretur,  divisio  tota  orta 
est.  Et  adiuvit  errorem  magna  scriptorum  Aristotelis  diver- 
sitas,  tum  difficiliorum,  et  qui  summam  philosophiam  contine- 
rent,  raritas  sive  ipso  tantum  eorum  genere  effecta  sive  etiam 
casibus  quibusdam  aucta;  neque  enim  certum  est,  nihil  om- 
nino  veritatis  Strabonis  narrationi  subesse.  Ita  et  f^cotSQrAa 
scripta  ab  aliis  Aristotelem  ipsum  discrevisse  putabant,  et 
cum  causam  divisionis  et  nominis  quaererent,  haec  sola  initio 
hominum  lectioni  permissa  fingebant,  sequentes  etiam  ea,  quae 
de  Pythagorae  disciplina  arcana  tradebantur.  Quinam  autem 
libri  i^coTSQixoi  essent,  nulla  certa  nota  definitum  erat  nec 
definiri  poterat ;  tantum  popularius  eos  scriptos  et  ad  com- 
munem  hominum  captum  accommodatiores  quam  ceteros  esse, 
statuebatur;  itaque  nihil  mirum  est,  in  hac  re  variari  apud 
scriptores.  Epistulae  illae  duae  Alexandri  et  Aristotelis  ve- 
rissime  spuriae  iudicatae  sunt. 

Quoniam  saepius  in  hac  disputatione  Antiochi  mentio  fa- 
cienda  erat  isque  in  hoc  de  finibus  opere  quasi  in  locum 
Aristotelis  successit,  addam  hoc  extremo  loco,  in  ea  sententia, 
quam  ad  III,  41  et  ad  V,  34  significavi,  ab  eodem  Antiocho 
sumpta  esse,  quae  apud  loannem  Stobaeensem  in  Ecl.  Eth. 
inde  a  p.  242  Heerenii  pro  Peripateticis  leguntur,  confirmari 
rae  non  solum  summa  locorum  aliquot  cum  iis;  quae  apud 
Ciceronem  ab  Antiocho  ducta  ponuntur,  similitudine ,  de  qua 
exposui  ad  V.  34,  36,  37,  46,  verum  etiam  eo,  quod  in  iHis, 
quae  apud  Stobaeensem  leguntur,  plura  admixta  sunt  Stoica, 
velut  quae  p.  250  de  ixXoyrj  et  cmeyXoyri  dicuntur.  Eadem 
ratio  est  eorum,  quae  p.  250  sqq.  posita  cum  Ciceronis  lib.  III 
§  62  et  65  comparavi;  manifestissime  autem  e  Stoicorum  de- 
cretis  ducta  sunt,  quae  p.  266  traduntur.  xai  %olg  aocpoig  evXo- 
yov  i^aycoyrjv  ix  tov  t^rjv  ^ecoQSiad^ai,  xca  tolg  (pavXoig  evXoyov 
ev  T0>  ^fjv  fxovj]v  et  reliqua.  quae  eodein  plane  modo  iisdemque 
nominibus  a  Stoicis  exposita  vidiraus  apud  Ciceronem  III,  60 


catur,  et  usus  loquendi.  Neque  enira  e^corepLxov  per  se  est  ro  utj 
e^Tj/ipf^cjiievov.  sed  quod  cum  iis,  quae  extra  sunt,  eoniunctum  est. 
Mira  et  multiplex  est  Stahrii  Interpretatio,  qui  a  Weissio  (aut  po- 
tius  Riccobonoj  quaedam  mutuatus  primum  eAar.  Xoyovg  tantum 
alia  scripta  atque  id,  quod  nunc  legatur.  significari  putat  fquod 
verbi  vis  omnino  vetat) ,  deinde  scripta  ad  certam  quandam  mate- 
riam  proprie  non  pertinentia,  postremo  (ad  vulgarcm  sententiam 
relabens)  scripta  popularia  et  ad  ipsum  disciplinae  complexum  non 
pertinentia. 
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et  61  ibique  ascripsimus,  quibus  verbis  eadem  Stobaeensis  in 
Stoicorum  decretorum  enarratione  comprehendat.  Postremo 
Peripateticos  Cato  apud  Ciceronem  III,  43  tradit  docere, 
beatam  vitam  GVfj<JzX7]Q0v(j&ai  ex  omnibus  iis,  quae  ipsi  bona 
appellent,  confirmaturque,  quod  dicit,  definitione  ea,  quae  apud 
Stobaeensem  p.  56  TOig  airo  KgiroXaov  VFcoT^^QOig  neQiTcari]- 
riY.olg  tribuitur.  et  a  Clemente  Alex.  II  Strom.  p.  179  Sylb. 
In  altera  illa,  de  qua  nunc  loquor,  apud  loannem  Peripate- 
ticae  sententiae  expositione  negatur  finem  bonis  corporis  et 
externis  bonis  GviiTiXijQOva-d^ai ,  Et  negabat  Antiochus,  saltem 
de  externis  (V,  67  et  68),  liic  quoque  ad  Stoicos  inclinans. 
Apparet,  opinor,  eorum,  quae  apud  loannem  traduntur,  neque 
Critolaum  auctorem  esse  posse  neque  alium  quemquam  recen- 
tiorum  Peripateticorum,  qui  disciplinam  a  Stoica  seiunctam 
habuerint,  sed  Antiochum  hunc  esse.  Nam  quod  Heerenius 
narrat,  „haec  praecipue  ex  ipsis  Aristotelis  scriptis,  quae  nobis 
adhuc  supersint,  hausta  esse",  non  scripsisset,  si  ipse  Aristo- 
telis  ethica  tractasset  aut   mediocriter  attiojisset. 


i 
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MENTARIIS  DISPUTATUR. ') 


Alexander  Aphrodisiensis  li- 
bro  II  de  ADima  emendatur 
p.  519. 

AscoNius  in  Pison.  p.  119  Hot. 

p.  295. 

Caesar  Bell.  Gall.  IV,  33  et 
VI,  27  p.  681,  VI,  23  p.  835. 
(Hirtius)  VIII,  4  p.  17. 

CATULLDsLXIV,23et24p.721. 

CiCERO  eraendatur  aut  explica- 
tur  de  Invent.  libro  I,  28 
p.  41,  86  p.  29,  II,  113 
p.  162,  130  p.  315;  de  Orat. 
I,  87  p.  299,  148  p.  286, 
214  p.  787,  II,  98  p.  789, 
217  p.  41,  III,  47  p.  623, 
63  et66  p.  795,  85  p.  286, 


150p.387,192p.27;Brut.66 
p.739, 120p.l44,204p.623, 
302p.719;  Orat.  32  p.  189, 
36  p.  562,  59  p.  471,  113 
p.  425,  134  et  180  p.  298; 
Topic.  23  p.  806,  60  p.  618, 
67  p.  LXVI,  93  p.  790; 
Partitt.  Oratt.  50  p.  789; 
(Rhetor.  ad  Herenn.  vid.  in 
nomine  Rhetoricorum ;)  ora- 
tione  pro  Quinct.  49  p.  226; 
53  p.  770;  pro  Rosc.  Am. 
56  p.  681,  64  et84p.  247, 
102  p.  344,  118  p.  383; 
in  Verr.  lib.  I,  142  p.  609, 
II,104p.l62,  V,171p.534; 
pro  Font.  14  p.  563;  pro 
Caec.  74 p.  444,  76  p.  Llnot.; 
de  imp.  Pomp.  17  p.  788; 
pro  Cluent.  104  p.  383,  176 
p.  660;  de  leg.  agr.   II,  36 


')  Non  rettuli  in  hunc  indicem  eos  locos,  in  quibus  tantum  de  com- 
muni  quadam  forma  ita  disceptatum  est  (ut  de  nec  —  quidem,  de 
discidio  et  dissidio),  ut  nihil  propriae  et  singularis  explanationis  aut 
correctionis  addcretur.  Hic  enim  communem  sententiam  in  altero 
indice  notari  satis  erat. 
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p.793,  56p.  677,  95  p.  655, 

III,  4  p.  805;  in  Cat.  II,  8 

p.  806;  pro  Mur.  38  p.  797, 

42  p.  608,   83  p.  222;  pro 

Flacco  8  p.  562,   17  p.  562, 

22    p.  139;    pro    domo    30 

p.  126,  52p.  226,  78p.467, 

139  p.  383;  de  prov.  cons. 

39p.34;  proBalbo2p.  125, 

32  et  48  p.  212;  in  Pison. 

19  p.  609,  47  p.  659,  69 

p.l47,  83  p.  789,  89  p.  563; 

proPlanc.14p.202;  Philipp. 

II,  7  p.  658,  V,   8  p.  563, 

17  p.  52    et  797,    VI,    15 

p.  444,    XIII,  44  p.  731; 

Academ.  I,  7  p.  45  et  806, 

40  p.  798,  43  p.  719;    II, 

6   p.  27,     18    p.  741,    30 

p.  454,  33p.  523,  34  p. 596, 

48  p.  444,    50  p. 524,   68 

p.  651,  87  p.  609,  88  p.  23, 

99p.LXVet790, 124p.l69, 

135p.807;  Tusc.I,41p.444, 

46p.91,  65et71p.805,  97 

p.795,  II,7p.344, 16p.322, 

23  p.  736,    27  p.  698,  43 

p.  LVnot,  60  p.  777,  111,3 

p.  453,  5p.  788,  28  p.  790, 

42  p.  746,  IV,  6  p.  57,  16  et 

19  p.  226,    44  p.  646,    59 

p.  792,    V,  41   p.  769,    70 

p.  113,  85  p.  680,  94p.93, 

98      "^" 
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..  p.  663,  II,  12  p.  299, 
22  p.  736,  32  p.  146,  34 
p.  299,  45  p.  833,  55  p.  124, 
63  p.  790,  III,  18  p.  466 
et  518;  de  Nat.  Deorum 
I,  2  p.  288,    3  p.  424,    5 


p.  6,   24  p.  471,  48  p.  444, 

55  p.  563,    58  p.  36,     66 

p.  114,  68  p.  444,  88  p.  524, 

89  p.  66,  II,   6  p.  792,   29 

p.  LXV  not.,    58    p.  646, 

121  p.682,  122p.795,  127 

p.  682,   133  p.  92,    136  et 

137  p.  252,  III,  40  p.  534, 

53  et  54  p.  563;  de  Diivn. 

I,  40p.  791,  63  p.  787,  72 

p. 249,  86 p. 523,  lllp.790, 

114    p.  789,    118    p.  254, 

126  p.  789,    II,   11  p.  181, 

26  p.  797,    31   p.  531,    47 

p.  609,  56  p.  680,  67  p.  52, 

89  p.  9,    98  p.  534,    124 

p.  30,   142  p.  10;  deFato  4 

p.  740,   5  p.  794,   22  p.  43, 

30  p.  444,    33  p.  109,    37 

p.303,  44  p.  597;  Catone  27 

p.  811,  59  p.  276;  Lael.  73 

p.  793,   97p.82,   99  p.  164; 

de   0£f.    I,    9    p.   794,    17 

p.  LXVI,    26    p.   681,    27 

p.  686,  51p.498,  66p.444, 

112  p.  454,    144  p.  94,   153 

p.  404,   II,   18  p.  484,  33 

p.  790,  56  p.  189,    IIL  23 

p.  144,  47p.40;  Parad.  12 

p.  249,   39  p.  444;  Timaei 

init.  p.  700 ;  Epist.  ad  Famil. 

I,  6  p.  444,  8  p.  805,  II, 
6  p.  270,  IV,  4  et9p.  144, 
VIII,  8p.  807,  IX,  15  p.  806, 
XV,  4  p.  563;  Epist.  ad 
Att.  I,'  3  p.  806,  16  p.  29, 
20  p.  563,  II,  1  p.  805,  6 
p.  317,  19  p.  791.  V,  11 
p.  563,  VII,  3  p.  444,  IX, 
13  A  p.  27,  X,  7  p.  660, 
XI,6p.317,  XII,  12p.LIX, 
50p.283,52p.LXIII,  XIII, 
38  p.  144,  XVI,  8p. 420,  11 
p.  286  ;  Epist.  ad  Q.  Fratrem 

II,  14  p.  609,  III,  1  p.545. 
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Clemens  Alexandrinds  Strom. 
II  (p.  180  Sylb.)  p.  504,  V 
(p.  245)  p.  837. 


CORNELIUS 

p.  833. 


Nepos     Pelop.     2 


NoNius  (p.  515  Merc.)  p.  162. 

OviDius  Epist.  XI,  106  p.  113 
A.  A.  I,  285  et  745  p.  282 
Metamorph.  III,  90  p.  774 
Trist.   V,   6,   27   p.  662. 


CuRTius  IV,  38  Z  (9)  p.  774,      Pandectae    XXXVIII,   1,   19 
VI,  38  (10)  p.  619.  p.  283. 


Dio  Cassius  fragm.   96    Bekk. 
p.  352. 

DioGENES  Laertius  VII,  46 
p.  469,  84p.826,  85  p.  364, 
.  86  p.  383,  96  p.438,  X,13 
p.33,  22  p. 304,  121  p.  116, 
129  p.  70,  140  p.  85,  142 
p.l20,145p.ll7,148p.l27, 
151  p.  100. 

Gellius  VII  (VI),  14,  4  p.  113. 

HiRTius;  vid.  Caesar. 

Horatius  Sat.  I,  3,  139  p.  718, 
II,   3,   262  p.  808. 

loANNES  Stobaeensis;  vid.  Sto- 
baeus. 

Livius  II,  51  p.  531,  III,  22 
p.  690,  69  p.  194,  IV,  6 
p.  836,  V,  46  p.  719,  VI, 
19  p.  791,  IX,  34  p.  270, 

XXIV,  2p.719,  20  p.  436, 

XXV,  29  p.  833,  35  p.  804, 
XXVIII,  13  p.  263,  XXIX, 
12p.719,  XXXII,32p.719, 
XL,  22  p.  531. 

LucRETius  V,  383  sqq.  p.  795, 
VI,   714  sqq.  p.  794. 

Macrobius    Saturnal.     II,     12 

p.  772. 


Plato  Legg.  II  p.  653  A  p.  707. 

Plutarchcs  libello,  non  posse 
svaviter  cet. ,  c.  13  p.  59, 
c.  18  p.  148. 

Propertics    II    (III),     18,    10 

p.  772. 

QUINTILIANUS  I,  2,  7  p.  681,  IV, 
5,  20  p.  315. 

Rhetorica  ad  Herennium  I,  1 
p.  283,  II,  46  p.  41,  III,  28 
p.  424,  IV,  36  p.  388,  61 
et  ^^  p.  534,  65  p.  445. 

Sallustius  lugurtha  17  p.  613, 
49  p.  383,  51  p.  814,  85 
p.769,  98p.804,  lllp.613. 

Seneca  de  Ira  III,  2  p.  473; 
de  Tranqu.  Anirai  I,  10 
p.  460;  ad  Helv.  12  p.  137, 
de  Benef.  II,  2  p.  834,  10 
p.  151 ;  Quaestt.  Natt.  V,  4 
et    VI,    28    p.  681;    Epist. 

89  p.  828  sqq.,    118  p.  344, 
120  p.  401,   121  p.  364. 

Stobaeus  Eclogis  Ethic.  (p.)  56 
(Heer.)  p.  64,  58  p.  143, 
60  et  62  p.218,  72  p.  652, 

90  p.  827,  144  p.817,  156 
p.435,160p.447, 186p.464, 

54* 
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198   p.  421,    226    p.  448, 
238  p.  461,  258  p.  6Q6. 

SvETONius  Aug.  76  p.  834, 
Claud.  21  p.  284,  vita  Te- 
rentii   5   p.  19. 

Tacitus  Ann.  I,  4  et  XI,  6 
p.  794,  XIV,  27  p.  689,  55 
p.  286;  Hist.  I,,45  p.  804, 
II,  82  et  IV,  34  p.  793. 

Terentius  Andr.  II,  6,  3  p.392. 


Tmus ;  vid.   Macrobius. 

Valerius  Maximus  II,  9,  8 
p.  91. 

Varro  de  L.  L.  VI  p.  73  Bip. 
p.  247,  IX  p.  135  et  145 
p.  808  n.,  X  p.  163  p.  227; 
de  R.  R.  I,  45  p.  808. 

Vergilius  Eclog.  III,  102 
p.  808,  Aen.  VIII,  643 
p.  208,  Cop.   5  p.  772. 


II.    INDEX  RERUM  ET  VERBORUM,  DE  QUIBUS  IN 
COMMENTARIO  ET  EXCURSIBUS  DISPUTATUR.^ 

(Numeri  paginas  demonstrant.) 


A.  et  E  in  quinta  declinatione 
448,  707. 

A  praepositio  vitiose  pro  e 
562;  ab  aliquo  verto  19;  ab 
breviter  positum  686  ;  a  pri- 
mo  397;  ab  tef  738 

Ablativus  in  causa  significanda 
73,  in  aestimatione  78,  in 
tempore  {primo  ortii)  682. 

Ablativi  absoluti  et  participia 
insolenter  iuncta  804. 


Abundanter  additum  contra- 
rium  ei,  de  quo  agitur,  87, 
551,  768. 

Ac  ne  —  quidem  812;  ac  tamen 
286,   778. 

Academici  et  Peripatetici  485 ; 
Academicorum  veterum  finis 
non  recte  a  Cicerone  expo- 
situs  502 ;  Academica  dubi- 
tatio  741. 


')  Neque  alia  minutissima  in  hunc  indicem  relata  sunt  neque  de  voci- 
bus  permutatis  observatiunculae,  ad  cuiusmodi  res  caute  pro  cuiusque 
generis  codicum  ratione  iudicandas  non  singula  testimonia  colligenda 
sunt,  sed  in  ipsis  codicibus  aut  enotatis  scripturis  perlustrandis  ca- 
pienda  exercitatio  est. 
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Accusativus  non  est  casus  obli- 
quus  448 ;  ad  totam  senten- 
tiam  appositione  adiunctus 
268;  ex  attractione  ortus 
291;  accusativus  pronomi- 
num  35  et  116;  accus.  cum 
infin.  pro  infin.  solo  356. 

Ad  in  comparando  435 ;  nihil 
ad^  quid  «(i  83;  ad  natu- 
ram  67. 

Additamenta  antiqua  in  Cicero- 
nis  libris  640;  falso  ficta 
759. 

Adducor^  ita  esse  aut  ut  ita  sit 
33. 

Adeo  210. 

Adhaesio^  non  adhaesitatio^   44. 

Adhuc  non  pro  praeterea  apud 
Ciceronis  aequales587;  qua- 
tenus  significet  ad  illud  tem- 
pus^   629. 

^uddidqjOQa  429,  xa&aTia^  ddia- 
q)OQa  431. 

Adiectivum  substantive  posi- 
tum  cum  alio  adiectivo  234, 
cfr.  22 ;  ex  adiectivo  nomi- 
nis  proprii  intellegitur  sub- 
stantivum  38,  629.  Adiec- 
tiva  in  aneus  588;  adiecti- 
vum  a  substantivo  notabilius 
diiunctum   767. 

Adminicido  et  adminicidor  674. 

Admiror  in  aliquo  12. 

Admissus  8. 

Adoptio;  in  ea  emancipatio  53. 

Adverbia  localiapropronomine 
et  praepositione  525;  adver- 
biorum  terminationes  754; 
adverbium  ab  adiectivo  se~ 
paratum  singulariter  524; 
adverbium  non  de  modo  ac- 
tionis  576;  adverbium  et 
adiectivum   copulatum    763. 

Aemilius,  M.  Lepidus,  tutor 
Aegypti  716. 


Aeque  pro  cum  aequitate  721 ; 
aeque  ut  improb.   125. 

Aerumna  336. 

Aestimare  magno  359, 

Aestimator^  existimator  349. 

Albucius,  T.,   22. 

Alias  non  de  loco   21. 

Aliquis  pro  quisquam  290. 

Alius  omissum  auditur  40 ; 
alius  magis  alio  357;  alius 
—  alius,  haec  forma  disso- 
.  luta  795;  alius  —  aliquis 
pro  alius  —  alius  non  dicitur 
454;  nihil  {aliquid)  aliud  ab 
alio  559. 

Alter  —  alter^  haec  forma  dis- 
soluta  796. 

Ambiguitas  in  sermone  Latino 
252. 

An  in  adiungenda  conclusione 
per  interrogationis  formam 
16  ;  ad  eius,  qui  ante  locutus 
est,  orationem  relatum  6 1 ; 
in  affirmatione  antecapienda 
675;  an  quis  alius  316. 

Anacoluthon;  vid.  Oratio  minus 
diligenter  structa. 

Anapaestum   170. 

Anaphora   233,   673. 

Anastrophe  praepositionis  542. 

Animal  pro  bestia  534. 

Animus  Qi  anima  672;  animi  be- 
stiarum  ibd.;  animi  causa  240. 

Animus  corporeus  Stoicorum 
sententia  535. 

Annus  magnus   314. 

Ante,  id  est,  prorsum  {yorwdrts) 
668. 

Antiochus  Ascalonites  praef. 
LXI,  comm.  485;  exe.  IV 
multis  locis.  Eius  fortasse 
quaedam  Stoicis  tributa499 ; 
eius  sententiae  pro  Peripate- 
ticis  494,  820,  toto  libro  V 
p.  627;  etiam  apudStobaeum 
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413,    452,    666,  846;    de 
bonis  externis  724. 

Anulus,  anellus  609. 

^A^^ia,  a<Ka'S,ia  431,   432. 

Appareo  datus  esse  383. 

Appositionis  forma:  plura  ea 
habeo   416. 

Arcesilas  138,   139. 

Argumentum  concludens  491. 

Aristo  217,   543;  Ceus  625. 

Aristotelis  sententia  de  vita 
beata  622,  de  animo  495, 
eius  philosophia  parum  Ci- 
ceroni  nota  496,  exc.  VII 
falso  ei  tributa  notio  pri- 
morum  naturae  202  ,  816 
librorum    divisio    exc.  VII 

Aristus,  Antiochi  frater,  617 

-4r5  345  ;  aStoicis  def]nita368 

^Aqiai  apud   Stoicos  40. 

J.5c/^M5substantivumfictum632. 

Assido  et  assideo  243. 

Assolet  {ut  assolet)   604. 

Assurno  545. 

Assyria^  Syria  320. 

Asyndeton   244,   329. 

Atilius  poeta   15. 

Atque  m  explicatione  adiun- 
genda  75. 

Atqui  110. 

At  tamen  286,   425. 

'A&afi^ia  762. 

Atomi  38;  earum  motus  et 
concursus  40,   42,   43. 

Attici  annalis  258. 

Attractio  casus  in  relativo  pro- 
nomine  62,  post  quqm  et  in 
sententia  relativa  non  plena 
149  et  614,  in  respondendo 
et  adiungendo  291,  generis 
et  numeri  in  pronomine  171, 
510,  544,  555;  verbi  im- 
personalis  707,  verbi  ad 
praedicatum  necessaria  654. 

Auctore  aliquo   196. 


Aucupium  translate  662. 
Audio,  audimus  574;  audire  ab 

aliquo,  ex  aliquo  81. 
Aufidius,  Cn.,  701. 
Auris\  in  auribus  alicuius,  apud 

aures  737. 
Aut   omnino    in    interrogatione 

negativa663;  aut  —  ai^^,  haec 

coniunctio     dissoluta     794; 

aut{aut,  si  — )doceat  cet.  589; 

in  aut  geminando  aliqua  neg- 

legentia   161. 
Autem   non    ponitur    in    revo- 

cando  orationis  cursu  404; 

autem  etiam  114. 

Beatum,  id  est,  beatitudo  757; 
vid    Vita  beata. 

Biog  TBlsiog  quis  apud  Peri- 
pateticos,   652. 

Boni  definitiones  apud  Stoicos 
398;  quomodo  apud  Stoicos 
plura  bona,  416;  bona  ex- 
terna  et  corporis  apud  Pe- 
ripateticos  748,  apud  An- 
tiochum  724.  Bonum  om- 
nium  naturarum  simile  528. 

Brevi  754. 

Brevitas  orationis  in  re  effecta 
pro  fide  rei  effecta  nomi- 
nanda  34;  ex  contractis  et 
conflatrs  sententiis  et  signi- 
ficationibus  224,  265,  290, 
373,  454,  557,   631,   674. 

Bruti,  M.,  studia  philosophiae 
21;   cognatio,  adoptio   351. 

Brutus,  M.,  iurisconsultus  30. 

C  littera  et  ce  terminatio  de- 
monstrativa  75,  cum  7ie  fit 
cine  ibid. 

Caepio,  Q.,  pater  et  filius,  351. 

Kal  ydq  791. 

Callipho(Calliphon)  171;  Cal- 
liphontis,  non  Calliphonis,  206. 
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Capere  53,   655,   735. 

Carneades  qualis  philosophus, 
821;  eius  divisio  sententia- 
rum  de  summo  bono  629, 
822  sqq.  Ipsius  sententia 
tantum  disputandicausapro- 
posita  215,  502  sq.  Eius 
exhedra  610. 

KatdXi^xpig  vid.   Perceptio. 

Categoriae   Stoicorum   828. 

KaTOQ&oofia  375,   385. 

Catonis,  M.  Uticensis,  cognatio 
351   sq. 

Causa^  id  est,  status^  co?idiciod7', 
tua  causa  et  tui  causa  269. 

Centuriones  24. 

Charmadas  male  pro  Carneade 
substitutus  ab  editoribus  611. 

Charmides  Epicureus  778. 

Chiasmus  in  verborum  ordine 
109. 

Chrysippi  explicatio  consilio- 
rum  naturae  369;  finis  et 
formulae  beatae  vitae  500. 
Ab  eo  multa  in  libro  II 
sumpto  praef.  LXIV,  comm. 
221,  in  libro  tertio   830. 

Cicero,  Eius  studia  philoso- 
phiae  et  scribendi  consilium 
etratio,  praefat.  LIVetLXII 
sqq.  et  exc.  VII,  830  sqq. ; 
philosophiam  Aristotelis  non 
satis  norat  495,  exc.  VII; 
Antiochum  sequitur  in  iudi- 
ciis  de  veterum  sententiis 
485,  816.  Notatus  in  iis, 
quae  ad  Graecam  philoso- 
phiam  pertinent,  69,  119, 
204,  386,  403,  496,  502,' 
566  sq.,  689,  741,815,819 
sq.,  831 ;  in  argumentis  no- 
tionibusque  87  (de  contra- 
ria  notione  ex  abundanti  ad- 
iecta),  176,  195,  207,  229, 
292,  311,  390,  446,  468, 


556,  565,  636,  664,  711, 
748;  in  oratione  54,  89, 
200,  376,  550,  567,  571, 
631,  671,  701,  722,  al. 
Scribendi  universum  genus 
in  libris  de  philosophia  praef. 
LXIV;  cfr.   785. 

Cicero,  L.,   605. 

Circumscribere  396. 

Citare  170. 

Citieus  pro   Citiensi  502. 

Clarus  et  praeclarus  350. 

Clepsi^  vix  clepi^  736;  clepere 
verbum  non  Ciceronianum 
735. 

Coeptus  substantivum   541. 

Cognitio  de  notione  165,  de 
perceptione  367;  cognitio  et 
cogitatio  374,   706. 

Cognomentum  vox  antiqua  post 
in  usum  revocata   161. 

Cognoscere   pro    agnoscere  278. 

Collatio  rationis  401. 

Collineare  378. 

Comis  et  communis  276. 

Commendatio  prima   207. 

Commentarii  621. 

CommitterehxdiOS  etpugnam  351. 

Commoda  naturae  708. 

Comparativus  et  ablativum  et 
quam  habens  44. 

Conciliatio  (pi^ima)  363;  conci- 
liationes  378. 

Concludere  {numeTis)S18\  abso- 
lute  (einsperren)  704;  conclu- 
dere  argumentum^  rationem  66. 

Condicio  duplex,  altera  praece- 
dens,  altera  subsequens,  19, 
408,  altera  alteri  subiecta 
328;  condicionalis  oratio  mi- 
nus  accurata  760;  eius  vis  in 
sententiis  interpositis  58;  a 
praesenti  ad  imperf.coniunc- 
tivi  transiens  355,   526. 

Condormire  619. 
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Confectus  288. 

Confirmatio  et  conformatio  708. 

Coniunctiones  (adverbia  sen- 
tentias  nectentia)  non  ad  ea 
spectantes,  quae  proxime  se- 
quuntur,  35,  41,  745;  copu- 
lativae  extremo  loco  562  sq. 

Coniunctivus  modus  non  in- 
certae  rei  index  26;  pravus  in 
interrogando  245,  270,  589; 
in  interrogatione  indignantis 
270;  iussivus  imperfecti  et 
plusquamperfecti  208;  cau- 
salis  durior  399,  quid  dif- 
ferat  a  significatione  parti- 
culae  cum ,  702 ;  coniuncti- 
vus  et  indicativus  in  certo 
genere  orationis  condicio- 
nalis  467  sq. ;  coniunctivus 
translatus  ab  eo  verbo,  in 
quo  recte  adhiberetur,  ad 
aliud  615;  potentialis  apud 
quod^hl\  positusproptervim 
obliquae  orationis  longius 
progredientem  287,  368;  et 
indicativus  in  his;  quid  lo- 
quorf  quid  loquar?  114,  \ 
coniunctivus  in  sententiis 
relativis  varie  annotatus  51, 
92,  130, 161  (ubi  in  subiecto 
notando  accedit  causalis 
.significatio),  260,  272,  321, 
345,  385,  470,  516,  543, 
694,  740;  prave  positus  27, 
51,  246,  672. 

Consequi  et  sequi  de  iis,  quae 
alicui  accidunt,  70;  conse- 
quitur^  id  est,  fit  522. 

Consequens  non  dicitur  pro  eo, 
quod  sibi  constat,   204. 

Consistere  589. 

Conspectus  et  aspectus  693. 

Constare  e  .  re  Ciceronianura, 
non  re  510;  haec  dicta  esse 
constat^  vix  constant^  383. 


Constitutio  {institutio)  prima  na~ 
turae  504,  817  not. 

Consumere  tempus  re  pro  in  re 
non  Ciceronianum   699. 

Convictus  508. 

Copia  alicuius  et  potestas  738. 

Coquere  non  pro  eo,  quod  est 
concoquere^  252. 

Cor  184. 

Corporeus  419. 

Crassus,  M.,   773. 

Critolaus  Peripateticus   626. 

Cuicuimodi  394. 

Cuiusquemodi  835. 

Cum  praepositio  addita  in  modo 
significando  24. 

Cum  duplex  ad  eandem  sen- 
tentiam  primariam  relatum 
1 9 ;  cum  causale  quatenus 
cum  indicativo,  26,  653, 705; 
pro  quod 27  {cir.  364:);  cum  — 
tum  44,  73;  cm/i,  hoc  est.  ita 
(tamen)  ut  667;  cu7n  praeser- 
tim  188;  cum  temporale  cum 
perfecto  indicativi,  non  con- 
iunctivi,  455,   679. 

Curia  Hostih*a  a  Sulla  mutata 
606. 

Curiosus  11,   195. 

Cursus  79. 


Dativus  apud  passivaproaZ^^S. 
De  absolute  440;    de  vita  ex- 

cedere  et  similia  447. 
Decet.  ubi  expectabatur  debeo., 

521. 
Decius  Mus  nepos  249. 
Declinatus     substantivum     non 

Ciceronianum   632. 
Decus  {honestum)  206. 
Deducere  692. 
Deferre   rem   et   deferre   absol. 

235. 
Degenerare  624. 
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Deinde^    ubi    expectes  denique^ 

721. 
Delectari  ab  aliquo  32,  in  82. 
Dernetrius  Phalereus  700. 
Democritus  37,  46,  642,  761, 

762. 
Demosthenis   ad   fluctus  exer- 

citatio   612. 
Denique  10. 
Depellere^  repellere  72. 
Deprehendere  6  2 . 
Deprimere  neglegenter  positum 

de  re  graviore  773. 
Deripere  et  demere  90. 
Descensio  Tiberina,  non  decur- 

sio,  729. 
Detrimentum  Stoice  461. 
Devotio  247. 
Dialectica  virtus  apud  Stoicos 

469. 
Dialectica  et  rhetorica  169. 
/liaXoyi(jfiog  306. 
/Iiaataaig   652. 
Dicere  auditur  ex  negare  187; 

dure  omissum  127;  breviter 

positum   158,  454. 
Differre  cum  dativo  in  antiquo- 

rum  prosa  oratione  non  po- 

nitur    681;    differt^    id    est, 

discrimen  est  431. 
Digitum  porrigere  441. 
Dignitas  342. 
Dinomachus   171. 
Diodorus   Peripateticus   171. 
Diogenes  Babylonius  184,425 

sq.,   830   sq. 
Dionysius  o  ^etad^i^Evog  111. 
Discidium  Latinum,  non  dissi- 

dium^  exc.  II,  799  sqq. 
Distat  hiter  poeticum  586. 
Diccti  152. 

Dubitare;  non  dubitans  dico  650. 
Ducere  aetatem  in  aliqua  re  696. 
Dumtaxat  111. 
Durus  dolor  90. 
^vaxQi]OTTjfA.a  463. 


^'  et  /  in  adverbiorum  quo- 
rundam  terminatione  754; 
in  Alexandrea^  Dareus  simi- 
libusque  700 ;  in  Carneadeus 
et  similibus   629. 

E  virtute^  e  natura  649 ;  iunc- 
tus  ex  218;  petere  ex  553; 
ejj  electione  et  ex  (ec)  selectione 
fere  eodem  modo  pronun- 
tiatum  549. 

Ea  res  agatur  141. 

Ecce  cum  accusativo  non  Ci- 
ceronianum   306. 

Echecrates  760. 

Ecquandone  715. 

Edim  178. 

Efficio^  ne  494. 

EiKag  festa  apud  Epicureos  312. 

Eius  de  femina  cum  participio 
masculino  apud  Terent.  113. 

Eiusmodi  cum   apposito   500. 

Elaborare  et  laborare  27. 

Electus  et  lectus  387. 

Ellip^^is  verbi  23,  167,  518. 
Cfr.    Verbum. 

Emancipatio  53. 

Emolumentum  Stoice  461. 

Enim  relatum  ad  ille  387;  in 
respondendo   55. 

''Evvoia  373. 

'EvteXexsia  496. 

Epicurus  ingratus  in  Democri- 
tum48;  ineruditus  58  ;  eius 
oratio  33;  a  discipulis  lau- 
datus  70.  Physica  eius  37  ; 
dialecticam  contempsit  48; 
physicae  decreta  de  criterio 
quomodo  adiunxerit,  118; 
de  physicae  utilitate  120 ;  de 
sensibus  iudicium  121;  ca- 
non  120;  sententiae  ethicae 
70,  79,  85,  86,  89,  93,  97, 
98,  100,  104,  106,107,116, 
117,  122,  147,  292,  294. 
Sapientem  se  appellavitl48. 
Epicurei  cur  multi,   57. 


858 


INDEX   RERUM  ET    VERBORUM. 


'E7iiyti>vrj}xa  Stoice  400. 

Equidem  cum  plurali  non  Ci- 
ceronianum   354. 

Erechthei  filiae  713. 

Ergo  in  orationis  cursu  revo- 
cando   181,    184. 

Erillus  218  (206). 

Eripere  de  malis  91. 

Esse  et  inesse  203 ;  esse  summo 
imperio  256;  esse  non  recte 
omissum  695;  est  omiss.  291, 
iniuria  90,  529;  secundo 
et  tertio  loco  positum  {est 
enim^  enim  est)  91 ;  collocatio 
quaedam  in  fine  sententiae 
760;  e  scriptura  st  errores 
orti  444;  multum  est  in  ali- 
quo  569. 

Et  pro  ac  post  aeque  125 ;  post 
similiter  m\-^voh2d\in\  175;  in 
assumendo  ad  concludendum 
750;  inexemplisadiungendis 
72;  omittitur  aCicerone,  po- 
nituraposterioribusinterim- 
perativum  et  futurum  indic. 
304;  male  geminatum  252; 
non  recte  positum  562;  et 
—  et  dissolutum  786,  788 
sqq. ;  et  —  que  in  duabus 
sententiis  rarum,  in  duobus 
nominibus  suspectum  717; 
et  quidem  in  elevando  et  re- 
futando  77;  et  tamen^  ut  tamen 
referatur  ad  tacitum  intellec- 
tum,  283;  et  ipse  apud  Cicer, 
incertum   718. 

Etenim  9. 

Evitare  et  vitare  637. 

Ev&VfA,ia  Democriti  642. 

EvXoyimia  500. 

Ev)^Q7]aT7]fi'a  463. 

"K^ayoyri  449. 

Excitare  testes  256. 

Exercens^  id  est,  se  exercens 
129. 


Exponere^  expositio  de  decreto 

626. 
Expressus  712. 

Facere  (idem)  cum  dativo  274; 

facio  esse  491. 
Fides    {fidium)    non    de    nervis 

592;    singulari   numero    de 

sidere  594. 
Fidiculae  593. 
Finis  bonorum   definitio   64. 
Foret    pro    esset    apud    Cicer. 

rarissimum   251. 
Fortuitu  prava  forma  663. 
F^rustra^  id  est,  sine  causa  209. 
Futuri  antiqua  forma   183. 
Futurum  potentiale  551 ;  alius 

quidam  usus   636. 
Futurum    exactum    falso  posi- 

tum  129;  de  effectu  futurae 

actionis   688, 
Futurus  sum  {si  f.  s.)  285. 

Gallonius  praeco   186. 

Genere^  id  est,  7nodo   151. 

Genetivus  tertiae  declinationis 
in  i  32  et  622;  genetivus 
duplex  quo  ordine,  33;  gen. 
pendens  a  pronomine  {id 
alicuius)  529;  pronominum 
pro  possessivis  {mei  causa) 
269;  gen,  ad  substantivum 
relatus  pro  dativo  ad  ver- 
bum  194;  duo  diversi  ge- 
neris  substantivorum  con- 
iunctim  eidem  nomini  sub- 
iecti  306;  genetivus  obli- 
vione  pro  alio  casu  positus 
433;  liberius  adiunctus  487; 
nude  positus  585;  breviter 
de  eo,  in  quo  quid  verse- 
tur,  538;  dure  pro  praepo- 
sitione  730;  gerundii  vid. 
Gerundium. 

Gens  humana  pro  genere  h.  721. 
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Geometrica  46. 

Gerundium  genetivo  casu  inso- 
lenter  positum  41 ;  cum  abun- 
dantia72;  genetivo  casu  cura 
substantivo  pluralis  numeri 
112;  genetivo  casu  in  expli- 
cando420;  passive  quomodo 
significet,  129;  additum  per 
appositionem  substantivo  a 
praepositione  recto   213, 

Gerundivum  quatenus  de  pote- 
state  dicatur,  17;  cum  ab 
pro  dativo  198;  ex  eo  au- 
ditur  oportet  315. 

Granaria  Puteolana  281. 

Gratiam  facere  ambigue  253. 

Gravitas  et  pravitas  membro- 
rum  525. 

Gumia  186. 

Hahere.  Res  se  habet  (ordo)  57. 
Habitus  rationis  424. 
Heluari  350. 
Herillus;  vid.  Erillus. 
Ilermarchus   305. 
Hexametri     exitus     in     prosa 

oratione  485. 
Hic,  hice  (non  hicce),  hicine76; 

hic  dolor.,  id  est,  huius  m256; 

hic  posterior  465;  hic  et  25  360. 
Hir   182. 
Hirrius,  C,   261. 
Historiae  55. 

/  et  ^  vid.  E. 

lam  625;  iam  cum  266;  iam^ 
ut  iam   in  concedendo  580. 

lactare  185. 

Ibidem  42. 

Id  est^  hoc  est^  praecedente  ex- 
plicatione,  72 ;  adiungit  par- 
tem  necessariam  sententiae 
138,  143;  id  est  enim  519; 
id  est  autem  174. 

Idem  627. 


Igitur  initio  sententiae   115. 

Ille  pro  hic  493;  ille  —  eorum 
456;  ille  ipse^  ipse  ille  28. 

Imhecillus.,  non  imhecillis.,  apud 
Ciceronem   730. 

Immanitas  517. 

Imperfectum  coniunctivi  in  in- 
terpositis  condicionali  sen- 
tentiae  58  ;  post  potius  quam 
216;  pro  plusquamperfecto 
257,  616;  imperf.  et  prae- 
sens  in  exponendis  philoso- 
phorum  sententiis  459;  indi- 
cativi    post  perfectum   518. 

Imperiosus  cognomen ;  in  eo  Ci- 
ceronis   et  Livii  error  245. 

Impersonaliter  quatenus  pas- 
sivum  ponatur,   57. 

Importunus^  non  inopportunus^ 
284. 

Impotens   103. 

Impunite  243. 

In  pro  genetivo  in  describendo 
224;  de  materia  et  ea  re, 
cuius  ratio  habetur,  12,  536, 
557;  fere  pro  de  159;  de  eo, 
in  quo  aliquid  accidit,  594; 
in  primo  ortu  et  primo  ortu 
682;  post  locare,  ponere  ac- 
cusativum  non  asciscit  apud 
bonos  scriptores  612;  cum 
ablativo  pro  accusativo  774; 
in  auribus  alicuius  737;  in 
rosa  254. 

Inane  apud  Deraocritura  39. 

Inanimatus  pro  inanimo  non 
Latinum   534. 

Incommodare  697. 

Indicativus  insolens  inter  con- 
iunctivos  28;  in  interro- 
gando  prave  mutatus  245 ; 
legitimus  in  definitione  rei, 
quae  negando  tollitur,  740; 
indicativus  et  coniunctivus 
quatenus  coniungantur,  246 
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sq.;  non  ferendus  apud  Cic. 
in  interrogatione  pendenti 
582.    Cfr.  Coniunctivus. 

Indolentia   154. 

Inexhaustus  349. 

Infinitivus  activus  et  passivus 
iuncti  apud  quaedam  verba 
176;  infinitivus  post  prae- 
positiones  217;  in  excla- 
mando  sine  subiecto  196, 
595;  infinita  et  recta  forma 
sententiae  relativae  conti- 
nuativae  65;  ex  infinitivo 
auditur  subiectum  sententiae 
adiunctae   124. 

Ingenitus  722. 

Inquam  bis  positum  752,  omis- 
sum  23,  62,  150;  in  poeta- 
rum  verbis  citandis  661 ; 
locus758;  reiectum  in  alte- 
ram  sententiam  370;  inquit 
ille^  vix  ille  inquit^   153. 

Inscitia  94. 

Inscius  et  nescius  apud  Cic.  usu 
differunt  697. 

Instituta  philosophorum   614. 

Institutio    hominis     540,     645; 

•     philosophorum   483. 

Intellegere  664. 

Interesse\  interest  hoc  ab  illo 
386. 

Interpunctio  difficilis   628. 

Interrogare  82. 

Interrogatio  prave  coniunctivo 
elata  245,  270,  589;  indig- 
nantis  quem  modiim  habeat, 
270;  affirmativa  in  admi- 
rando  711;  pendens  apud 
Cic.  et  aequales  indicativum 
respuit  582;  interrogationis 
forma  in  oratione  obliqua 
570. 

Ipse  (einer  selbst)  124;  ipse  et 
is  ipse  297;  quatenus  pro 
56,  411;  ipse  [nomm.)  et  ip- 


sum  (acc.)  675,  ipse  sibi,  non 
ipsi  (dat.)  sibi^  654;  Jiunc 
ipsum^   tum  ipsum  254. 

Ir  182. 

Is  pro  reflexivo  508 ;  redundat 
post  sententiam  relativam 
etiam  post  aliud  pronomen 
641,  et  post  nomen,  nullo 
interposito,  642;  is  si  quis 
396;  id  appello  pro  ita  app. 
371;  id  praenuntiat  sequen- 
tem  infinitivum  635.  Id  est 
vid.  suo  loco. 

Iste\  isto  modo  in  respondendo 
315. 

Ita  superadditum  ex  abundanti 
pronominibus  168;  abun- 
dans  ante  definitionem  158, 
436;  in  respondendo  354; 
cur  ita.,  quidita  292;  ita  — 
itaque  76. 

Itaque;  huius  particulae  signi- 
ficatio  non  apparet  seraper 
in  prima  sententia  41 ;  non 
ponitur  in  redintegrando 
orationis  cursu   43, 

Item  {mihi^  credo  item  vobis)  165 
(cfr.  739);  post  ut  424. 

lucunde  et  svaviter  108. 

ludicium  ven\  >iQiT7jQi.ov  49. 

lurare  in   legem   236. 

lustitia  per  omnes  virtutes 
fusa  720. 

C.  Laelii  aetas  184. 

Latinus;  Latina  scripta  et  La- 
tine  1 1 ;  male ,  bene  Latinus 
non  dicitur,  sed  male  Latine 
22;  Latine  docere  aliquem 
et  similia  409. 

Lectus  et  electus  387. 

LexVoconia  236,  237;  Pom- 
peia  iudiciaria  480. 

Licinius  poeta  15. 

Litterae  pro  libris  31. 
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Loco^  hoc  loco^  id  est,  m  hac  re, 

parte  590. 
Loqui  cum  accus.  c.  infin.  767. 
Lucullus,  L.,  quando  mortuus, 

praef.  LX  n. ;  filius  349. 
Ludicrum  substantive    128. 
Luere  et  eluere  717. 
Lyco  Peripateticus   625. 

M  Qi   S  m    terrainatione    ad- 

verbiorum  quorundam  42. 
Male  Graece^  mala  Graeca^  non 

male   Graecus^   22. 
Mallet  ll^. 
Manilius,  M',   30. 
Manliorum      cognomina     245, 

Manlius;  vid.   Torquatus. 
Materies^  materia  et  similia  448. 
Maxime;  si  maxime  8. 
Media  Stoicorum  429,   431. 
Memorare   pro  commem.  rarum 

apud  Cic.   162. 
Memoriter  73. 

Metellus,  Q.Macedonicus,  750. 
Metrodorus  148;  eius  de  vita 

beata  sententia  296. 
Minimus  43,  743. 
Minutus  {et  angustus)  homo  113. 
MvijfJLOVMMg  75. 
Modi    diversi    coniuncti    246; 
modus  mutatus  in  sententiis 
parallelis  543. 
Modo     de     longiore     temporis 
spatio  611;  modo  —  ne  (non 
nec)  28 ;  modo  abundans  quo- 
dam   modo   66. 
MoUiter  ferre   ambiguum   252. 
Monstrosus  113. 
Movere  intransitive  209. 
Multimodis  279. 
Multum  14. 

Nam  et  787-791. 

Natura  et  a  natura  datum  506 ; 


natura  ambigue  648;  naturae 
(plural.)  528;  natura  quinta 
Aristotelis  495. 
Ne    interrogativum ;     pro     eo 

male  positum  ve  595. 
Ne    breviter    adiunctum    272; 
omissa  verendi  notione,  616; 
ubi  Cicero  solet  ut  ne  scri- 
bere  252;  ne  feceris^  non  ne 
facias.,  in  prosa  oratione  137; 
ne   pro    ne  —    quidem    num 
dicatur,  82  (cfr.  804);  ne  — 
quidem     sine    descensus"  ad 
minus  significatione  96,  278, 
803,  814;  adiungitur  superi- 
ori  sine  copula  aut  per  ac  aut 
e^  813;  negationi  praecedenti 
superadditum  806  ;  ne  —  qui- 
clem  igitur  768.    Cfr.  nec. 
Nec,  neque  in  copulatione  eo- 
rura,    quae  communi  nega- 
tioni  subiciuntur,   65,  255, 
402;  neque  vero  5  6 ;  nec  —  non 
106;  neque  etneve4:92;  necaut 
—  neque  et  nec  aut  —  et  794 ; 
nec  apud  quos  pro  ne  —  qui- 
dem  dicatur   non  dicaturve, 
190,803  sqq. ;  nec  —  quidem 
809  sqq.;  nequeetiam  81  Snot.\ 
neque  —  neque^    haec    con- 
iunctio  dissoluta  792,  805; 
neque  —  ne  —  quidem  793. 
Necessarius^  id  est,  cogens  618. 
Necesse   est   duplicem    structu- 

rara  miscet  647. 
Negare.,  ex  hoc  suraendum  di- 
cere.,  omninoque  e  negativa 
voce  affirmativa,   187  sq. 
Negatio     pertinens     ad     com- 
plexum  sententiae  ex  affir- 
mativa     et    negativa    parte 
810;   a  librariis  addita  aut 
detracta  473. 
Nequitia  703. 
Nescius  et  inscius  697. 
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Neutri  generis  potiiis  quam  neu- 
trius  579. 

Nihil  pro  non  260. 

Nimio  apud  comparativum  577. 

Nisi  prave  oraissum   658. 

Noctes  et  dies  101. 

Nominativus  dure  interpositus 
cum  ut  169;  sine  verbo  in 
breviter  iiidicando  258;  pro 
dativo  apud  esse  243;  nomi- 
num  propriorum  Graecorum 
primae  declinationis  303; 
in  on  et  o  171. 

Non  et  nonne  152;  non  ullus^  ut 
sit  nullus^  430 ;  non  tam  6 ; 
non  modo  non  ponitur  pro 
non  modo  non  ante  sed  etiam 
25;  non  prorsus  et  prorsus 
non  167;  non  ut  pro  non 
quo  non  dicitur  215. 

Nonii  codices  219;  eius  codi- 
ces  Ciceroniani ,  praefat. 
p.  XXV. 

Nosse  148. 

Notio  et  notitia  4:02  \  notiones 
innatae  Stoicis  a  Cicerone 
tributae709;  notionum  origo 
401. 

Numerari  breviter  dictum  547. 

Numerus.  Transitus  a  singulari 
ad  pluralem  55  (in  prima 
persona),  137  (post  uterque)\ 
a  plurali  (de  genere)  ad  sin- 
gularem  179,  aliter  248; 
pluralis  post  coUectiva  57; 
verbi  notabilis  265,  467; 
singalaris  verbi  apud  subi. 
plurale  propter  quisque  682; 
pluralis  in  dialogis  537, 
546. 

Nutare  143. 

Nutus  45. 

Ohtinere  262,   636, 
Occurrere  42,   325. 


Officii  notio  Stoica  441 ;  offi- 
cium  absol.,  id  est,  medium 
446;   vid,  Stoici. 

OfioXoyia ,  ofj.oXoyoviA.EP(og  ^rjv 
374,   500. 

Oportet  cum  infinitivo  activo  65. 

Oppido  399. 

Oratio  obliqua  transiens  in  rec- 
tam  67;  inter  obliquam  et 
rectam  fluctuans  413,  428, 
509;  finitaretentaproinfinita 
in  condicionali  sententia  429; 
bipertita  dissoluta  et  turbata 
exc.  I,  785  sqq.  Oratio  con- 
iunctione  carens  in  sententia 
interiecta  35, 766;  non  statim 
progrediens,  quo  tendit,  41, 
745;  minusdiligenterstructa, 
interrupta,  aberrans,  impli- 
cata  in  sententiarum  nexu, 
interdum  non  sine  repre- 
hensione  102  (diversi  gene- 
ris  notiones  copulatae),  166, 
322,  331,  357,  403,  422, 
433,  483,  507,  527,  531, 
537,  551,  568,  637,  641, 
643,  647,  726,  745;  cfr.  de 
universo  hoc  genere  785 ; 
oratio  dva/ioXov&og  falso  Ci- 
ceroni  tributa  43,  210,  412. 

Ori7i  et  exoriri  720;  oriri  ab 
aliquo  Ciceronianum ,  non 
oriri  aliquo^   121 . 

Oroetes   775. 

'^(fsXtjfxa,  cogjfAetVapudStoicos 
400,   461. 

Paene  interpositum   13. 
Palatus  dubium  -propalatim  184. 
Panaetii  sententiae  mitiores  et 

liber  de  dolore  516. 
Paratus  substant.  699. 
Pars  absolute,  id  est,  corporis 

parsd>4i\  omnibus^  multis  par- 

tibus  324. 
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Participii  et  substantivi  notio 
fluctuuns  686;  participium 
in  interrogando  761;  prae- 
sentis  activum  neutraliter 
positum  129  et  198;  parti- 
cipium  simplex  et  ablativi 
absoluti  copulati   804. 

Partim  aliter  conformato  altero 
membro  797. 

Partus  ancillae   30. 

Pariim  769. 

Passiva  et  activa  oratio  mire 
mixta  225. 

Paulum  aliquid  769. 

Peccata  paria  apud  Stoicos  564. 

Peducaeus,  Sex.,   242. 

Pellere^  depellere^  repellere  72. 

Peragratio  absolute   327. 

Perceptio  367,  741. 

Percipere  usu  348. 

Perfacilis  et  perexpeditus  ^  per- 
facilis  et  expeditus  406. 

Perfectum  coniunct.  post  ut 
250;  indicativi  post  cum^  si^ 
relativa  de  actione  repetita 
679   sqq.,   683;  455. 

Perhibere  pro  dicere  rarissimum 
apud  Cic.   162. 

Peripateticorum  acumen  desi- 
deratum  412,  780;  cum 
Academicis  consensus  485; 
sententiae  de  vitae  degendae 
generibus  620;  de  corporis 
et  externis  bonis  417,  652, 
749;  virtutis  divisio  quae- 
dam  484  et  alia  669;  An- 
tiochia  (Stoica)  pro  Peripa- 
teticis  habita  413,  452,  494, 
496,   666,   847. 

Persequi  et  prosequi  697. 

Persius,  C,   20. 

Perspicua,  Stoicorura  491. 

Persto  facere  323. 

Pervagari  et  pervulgari  162, 

Phaedrus  Epicureus  36. 


Philodemus  Epicureus   336. 
Philosophia  vitae  beatae  effec- 

trix   116;    eius    divisio    tri- 

pertita  483. 
Phoenica  562. 
Physica    virtus    apud    Stoicos 

469. 
Pingere  et  depingere  259. 
Pinoteres  454. 
Piso,  M.,   604,   607. 
Plaga  (de  regione)   156. 
Plantae  non  appellantur  gene- 

raliter  t«  (^vta  496. 
Pluralia  tantum   593. 
Plus    pro    magis  1 5 ;   plus  ali- 

quid  770. 
Plusquamperfectum      coniunc- 

tivi    pro    imperfecto    negle- 

gentia     quadam    233;      pro 

perfecto  728. 
Poeni^  id   est,   Phoenices   561. 
Polemonis    summi    boni    defi- 

nitio  499,   502. 
Polyaenus  Epicureus  46. 
Polycratis  anulus  773. 
Pompeius,  Q.,   235. 
Ponere  733;  ponere  barbam  253. 
Porcius  Licinus   15. 
Po?To  743;  in  concludendo  189. 
Posidonius   18. 
Posse^  id  est,  aequo  animo  posse 

257;    potest^    id  est,    potest 

fieri  755;   nihil  potest  brevius 

553. 
Post^  id  est,  retro  668. 
Postquam    cum    plusquamperf. 

et  perfecto  iunctis   807. 
Potius    quam    post   infinitivum 

cum  infinitivo  et  coniunctivo 

511. 
Praecentare^  praecantare  et  con- 

iuncta  301. 
Praepositio    omissa    ante   pro- 

nomen  relat.   71,  97;  repe- 

tita  76;  repetenda  post  nisi 
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515;  a  nomine  interventu 
coniunctis  aut  adverbii  se- 
parata  218;  interventu  alius 
nominis  eodem  casu  401; 
interposita  inter  tam  et  ad- 
iectivum  651;  quae  eidem 
praepositioni  parere  debe- 
bant,  dissoluta  798. 

Praescribere  ^  praescriptio  140, 
764. 

Praesens  et  assum   106. 

Praesens  coniunctivi  pro  im- 
perfecto  in  sententia  nexa 
e  condicionali  58;  praesens 
et  imperfectum  mixtum  in 
exponendis  philosophorum 
sententiis   117,  459. 

Praesertim^  cum  praesertim  188. 

Praesto  fieri   non  dicitur  445. 

Praeterquam  —  praeterea  711. 

Pravitas  membrorum  525. 

Prima  naturae  202,  633,  708, 
exc.  IV,  815  sqq.  (Primi- 
genia  817.) 

Primor  436. 

Primum  non  sequente  deinde  S7; 
primum  quod  —  deinde  796. 

Primus  quisque  (primum  quid- 
quid)  318;  primi  homines  24; 
a  primo  397. 

Principia  agere  non  dicitur 
731;  principia  naturalia  vid. 
prima  naturae. 

Pro  suo  (meo)  iure  737. 

Proclive  et  proclivi  754. 

nQ07]yfA,evov  432,  435,  440. 

nQoxoTii^  420,   578. 

nQoXTjxpig  68. 

Promulgare  rem  inusitatum  162. 

Pronomen  singulare  ad  notio- 
nem  generalem  in  nomine 
plurali  latentem  248;  plu- 
rale  ad  nomen  singulare566; 
pronomen  refertur  ad  sub- 
stantivi  notionem  in  adiec- 


tivo  inclusam  38  et  629.; 
neutro  genere  post  femini- 
num  nomen  ad  communem 
notionem  relatum  374;  prae- 
dicati  vicem  sustinens  558, 
579  (591);  infinitivum  prae- 
nuntians  635;  substantivo 
adiunctum  pro  genetivo  (hic 
dolor^  id  est,  huius  rei)  256, 
406;  abundans  apud  infinit. 
{tuum  est  te)  356;  pronomen 
substantivum  et  adiectivum 
neutro  genere  40,  80,  443, 
633.  Pronominis  locus  in 
sententia  infinita  100. 

Pronomen  ad  superius  subiec- 
tum  relatum  num  omittatur 
in  infinita  sententia  futuri 
activi,   660. 

Pronomen  demonstrativum  in 
continuanda  relativa  sen- 
tentia88;  subiecta  particula 
enim  387;  ubi  non  possit 
omitti  ante  relativum,  414, 
421;  abundans  post  senten- 
tiam  relativam  641 ,  post 
comparationem  aliave  inter- 
posita  731 ;  apud  quidem 
545;  pronomen  plurali  nu- 
mero,  ubi  una  res  videtur 
sequi,   797.     Cfr.   Is. 

Pronomen  relativum  non  accu- 
rate  demonstrativo  respon- 
dens  212,  465  {ex  eo  genere., 
quae) ;  sequente  epexegesi 
155;  de  universo  genere  re- 
latum  ad  unius  rei  appella- 
tionem  555;  in  causa  signi- 
ficanda  702;  plurale  post 
nomen  singulare  propter  ge- 
neris  significationem  778, 
cfr.  723,  725;  ad  obscu- 
ram  personarura  notionem 
accommodatum  14;  eius  qui 
casus    ab    eo,    qui    positus 
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sit.  diversi  in  altera  parte 
intellegi  possint,   650. 

Pronomen   refiex. ;   vid.   Se. 

Pronominis  possessivi  gene- 
tivus  pro  genetivo  perso- 
nalis  positus  111;  pro  pos- 
sessivo  adiectivo   269. 

TJQog  (fvoiv  pro  xaT«  g).  non 
Graecum   67. 

Prosperus   131. 

Prudentia  et  sapientia  con- 
fusae  notione  89. 

ritolEfxaeiov  quomodo  Latine 
pronuntietur,  et  sitnilia  604. 

Puteolana  granaria  281. 

Putesco^  putresco  et  cognata  673. 

Pyrrho   217. 

Pythagorei  Platonis  magistri 
760. 

Qaa  et  quae  59. 

Quaero  scire  apud  quos  dica- 
tur,   356. 

Quaestiones  extraordinariae 
criminum  a  populo  decretae 
233;  quaestio  de  repetundis 
233. 

Quam  ab  adiectivo  praeposi- 
tione  separatum  651,  prave 
transpositum  {quam  potius^ 
prius)  112. 

Quamobrem  366. 

Quamquam  nura  apud  Cic.  cum 
coniunctivo,  465 ;  sineverbo 
apud  Cic.   non  ponitur  726. 

Quando  et  quonia?n   639,   723. 

Quandoque  834. 

Que  m  transitu  ad  novam  sen- 
tentiam  471;  rarissime  ad- 
iungitur  vocibus  hic,  sic, 
nu7iG  677.    (Cfr.  et  et  quique.) 

Qui  et  quantus  258. 

Qui  non  et  quin  193.  {Qui 
vid.  Pron.  relat.) 

Quicumque  pro  quivis  et  in  du- 


bitatione    significanda    834: 
quicumque  qui  barbarum  ibd. 

Quidem  in  elevando  77;  male 
positum  130,  390;  inelegan- 
ter  repetitum  745;  prono- 
mini  subiectum   545. 

Quin  prave  cum  coniunctivo  in 
interrogando  734;  post  sen- 
tentiam  contrariam  aut  ne- 
gationem  negando  sublatam 
661 ;  quin  ne  —  quidem  non 
usitatum   704. 

Quique  —  quique  pro  et  qui  ■—■ 
et  qui  non  Ciceronianum  710. 

Quis  indefinitum  in  negativa 
sententia   466. 

Quisquam  142,  392,  466,547, 
835. 

Quisque  30,  596;  quisque  in 
sententia  post  posita  460; 
ad  hoc  verbum  singularis 
numeri  relatum  durius  682; 
non  ponitur  apud  Cic.  aut 
aequales  pro  quicumque  exc. 
VI,  832  sqq.  Cfr.  primus 
quisque.,  suus  quisque. 

Quisquis  quos  casus  habeat, 
419;  feminini  generis  for- 
mam  non  habet  ante  Taci- 
tum   420;   pro  quisqiie  645. 

Quo  non  dicitur  pro  quomodo 
232. 

Quo  minus  {non  precor  q.  m.)  276. 

Quod  ante  alias  coniunctiones 
125;  male  cum  coniunctivo 
positum  51;  cum  coniunct 
pro  quamquam  apud  Ovidiuni 
52;  quod  item^  quod  contra., 
quod  nunc  739. 

Quoque;  positus,  ubi  cum  aliis 
particulis  concurrit,   325. 

Quorsus  et  quorsum.,  similia  42. 

Ratione  70;  ratione  alicuius  414. 
Recipere  et  suscipere  126. 
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Referre  pro  narrare  apud  quos 

dicatur  308. 
Reiectaneus  588. 
Relinquere  pro  omittere  41. 
Repellere  343;    repellere  et  de- 

pellere  72. 
Repetitio  eiusdem  vocabuli  9, 

86,  460. 
Reprehendere  (fugientem)   139. 
Reprobare     non     Ciceronianae 

aetatis  49. 
Requirere  non  est  iterum  quae- 

rere  693. 
Rhetoricae    locus    in    philoso- 

phia  486;    divisiones  quae- 

dam,  quaestionis  et  causae, 

cett.,   488. 
Ruina  42. 
Rutilius,  P.,   20. 

Sacculus  vinarius   183. 

Sapientia  et  prudentia  89 ;  sa- 
pientis  persona  apud  veteres 
philosophos  526,  580;  sa- 
piens  beatus  apud  Epicu- 
rum  84,    116. 

Sardanapalli    epigramma  319. 

Satis  cum  nominativo  et  ac- 
cusativo  282. 

Scientia   119. 

Scilicet  608. 

^KOTcog  et  teXog  379. 

Se  {einen  selbst)  124;  sibi  cui- 
que  —  suum  465;  omissum 
in  sententia  infinita  660. 

Secernere^  id  est,    reicere  589. 

Selectio;  vid.   Stoici. 

Senatus  non  iudicabat  53,  nec 
quaestiones  constituebat  233. 

Sensus^  id  est,  sentiendi  actus 
121. 

Sententia  secundaria  primariae 
aequata  35,  766;  senten- 
tiae  inter  se  implicatae  231, 
628. 


Sentire  146. 

Sequi;  vid.  consequi. 

Sergius,  C,  Orata  261. 

Serviliae  duae,  Q.  Caepionis 
filiae,   352. 

Si  bis  positum  19;  cum  per- 
fecto  indicativi  683;  male 
ponitur  pro  quod  521 ;  si  — 
sive  45 ;  si  maxime  8. 

Sic  abundat  158;  in  respon- 
dendo   354;  sicine  75. 

Silanus,  D.,   53. 

Similis  cum  genetivo  et  dativo 
qua  regula   622. 

Similiter   et  si  suspectum   175. 

Similitudo  haec^  id  est,  aliquid 
huius  simile  681. 

Simul  ut,  et  201. 

Singularis;   vid.   Numerus. 

Siro  Epicureus   336. 

Sit  pro  est  scriptum  444. 

Situm  in  aliquo   108. 

Sive  —  sive  interruptum  45, 
795. 

Sol  Epicuro  pedalis  46;  solem 
numquam  vidisse   180. 

Solet^  ut^  impersonaliter  604. 

Solum  et  solus  92. 

Solutus  somno  ambiguum  253. 

2Joj(A,a  yiVKkocfOQijTiKOv  apud 
Aristotelem  495. 

Spinas  vellere  486. 

Sponte.,  sua  spoiite  non  auge- 
tur  adiectivo  690. 

St\  erroresexhacscriptura444. 

Staseas  Peripateticus  615. 

Stoicorum  ethicae  divisio  et 
dispositio  exc.  V,  824  sqq.; 
sententiae  de  materia  et  vi 
effectrice  40,  de  iustitiae 
notione  223 ,  de  prima 
commendatione  364,  de  vo- 
luptate  365,  de  aestimabili 
et  selectione  eorum,  quae 
secundum     naturam     essent 
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aut  contra,  370,  372,  548, 
de  officii  origine  377,  446, 
de  summo  bono  compa- 
ratione  illustrata  378,  de 
bonis  teXiKOig  et  <KOiri%i- 
xoig  438,  de  sapientiae  ori- 
gine  382,  de  recte  factis 
peccatisque  384,  423,  564, 
de  notionum  origine  401,  de 
vitabeata  longa  et  brevi420, 
de  divitiis  425,  de  diffe- 
rentia  rerum  mediarum  429 
(567),  de  exitu  e  vita  448, 
de  opportunitate  {trj  evaai- 
Qia)  451,  de  societate  homi- 
num  452,  de  providentia  455, 
de  mundo  hominum  causa 
creato  458,  de  re  p.  capes- 
senda  460,  de  amoribus  461, 
de  emolumentis  et  detrimen- 
tis,commodisincommodisque 
461,  de  amicitia464;  de  sa- 
pientis  persona  474;  de  ani- 
mo  corporeo  535;  eorum 
summi  boni  definitio  499, 
500,  638,  fortasse  ab  Antio- 
cho  inflexa  499;  qua  argu- 
menti  conclusione  solum  ho- 
nestum  bonum  esse  demon- 
strarint,  388;  sorites  ab  iis 
improbatus  554.  Alia  quae- 
rantursuis  nominibus,  ut  bo- 
num,  perceptio,  Ofjioloyia^  al. 

Strato  Peripateticus   624. 

Subicere  sub  aliquid^  non  sub 
aliquo^   226. 

Substantiva  diversae  significa- 
tionis  minus  accurate  con- 
iuncta  102,  306 ;  in  tio  pote- 
statem  rei  significantia  300 ; 
pluralia  tantum  ex  qua  ori- 
gine,   593. 

Summa  bonorum  638;  summa 
philosophia  311. 

Suut^   qui   130. 


Superlativus      sine      particula 

{om?iis   minimus^    ullus    mini- 

mus)  344,    cfr.  765. 
Suscipere  et  recipere  126. 
Suus  124;  suus  quisque  eodem 

casu  689,   cfr.  727. 
Syllepsis    genus    quoddara    in 

verbo    alia   forma  audiendo 

374. 
2ivfi7iXfiQ0vv ,     GVfjiTzXrjQOva^&ai 

413. 
Syncope  {dixti  et  similia)  152. 
Synesis  figura  206;  in  gerun- 

divo  315. 
Synonyma  108. 


Tam,^  non  tam  4;  separatum 
ab  adiectivo  interventu  prae- 
positionis   651. 

Tamen  relatum  ad  sententiam 
non  positam  283;  quatenus 
pro  saltem  ponatur,    199. 

Tantum  14;  tantum  satis  65; 
tantum^  id  est,  tantum  id 
679;   hoc  {quid)  tantum  746. 

TtUiog  ^iog  652. 

T^log  64;  praef.  LXI. 

Tempora  variata  in  philoso- 
phorum  sententiis  narrandis 
459;  aliter  502;  in  oratione 
obliqua  509,  512;  in  re  com- 
parationis  causa  ficta  335, 
526;  post  postquam  807; 
durissime  551;  tempus  verbi 
ad  condicionalem  orationem 
accommodatum   58. 

Tendere  164. 

T^enuis^  tenuiter^  id  est,  subtilis 
410. 

Themista  Epicurea  258. 

Theophrasti  liber  de  vita  beata 
621,  a  Cicerone  studiose  lec- 
tus  841,  de  vitae  degendae 
generibus  sententia  620. 
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Tolerabiliter  ferre,  id  est,  tole- 

ranter  415. 
Torquatus,  A.,   264. 
Torquatus,  L.,  pater  5  et  250, 
Torquatus,  L.,  filius  4. 
Torquatus,  T,,  primus  50,  51; 

alius  52. 
Traicere  quomodo  construatur, 

514. 
Transpositio  vocum  in  codici- 

bus  675. 
Triarius,  C.   Valerius,   5. 
Tritannus  24. 
Tubulus,  L.,  233. 
Tum  et  Tunc  6 1 ;  post  ablativos 

absolutos    527;     tum    etiam 

232 ;  tum  ipsiim  254. 
Turbare  intransitive  77. 


Varro ,  M. ,  in  philosophia 
Antiochum  sequebatur  620, 
666,   824. 

Ubi  ut  248. 

Vectigalia  284. 

Vel  simplex  sine  correctione 
244,  ter  cum  aliqua  varie- 
tate  positum  277;  vel  pro 
saitem^  544;  vel  —  vel^  ubi 
expectaretur  aut^  520;  dis- 
soluta  haec  forma  795. 

Vel  dicam  26. 

Velle  de  obiectionibus  61;  velle 
sibi  aliquid  460 ;  velle  se  phy- 
sicum  313;  velim^  ut  355. 

Verbi  omittendi  condiciones 
23,  493,  518,  768;  dure 
oraissum  611,  non  recte 
498;  in  apodosi  auditur  e 
protasi  715;  contrariae  sig- 
nificationis  auditur  187, 293; 
esse  ad  praedicati  nomen, 
non  ad  subiectum  accom- 
modatum  654;  verbum  ge- 
minatum    pro    coniunctione 


779;  verbi  idem  intra  breve 
spatium  repetitio  86. 

Vereri^  veritum  est  me  213. 

Veri  et  falsi  nota  apudEpic.  49. 

Veri  similis  et  vero  similis  624. 

Fia,  via  ac  ratione  220. 

Videri  passive  231. 

Virtus  et  honestum  115;  eius 
definitio  290;  divisio  quae- 
dam  singularis  484;  virtus 
ars484;  divisio  Peripatetica 
virtutis  theoreticae  et  prac- 
ticae  213;  voluntariae  et 
non  vohintariae  669. 

Visa  apud  Stoicos  741. 

Vita  beata  et  beatissima  di- 
stincta  749  (apud  Epicurum 
116);  vitae  degendae  ge- 
nera   620. 

Vitare  et  evitare  637. 

Vivorum  meminisse   609. 

Ullus^  ubi  poterat  expectari 
unus^  473. 

Unusquisque  non  de  duobus  505. 

Vocativus  Ulixe  et  Ulicces  694. 

Voconia  lex   236,   237. 

Voluptas  stans  et  movens  198, 
79. 

Usquequaque  770. 

Ut  cum  brevitate  quadam  po- 
situm  33  sq. ;  ubi  infinitivus 
ponendus  fuisse  videatur, 
144,  cfr.  395;  in  interro- 
gando  de  consilio  {uhi  ut,  ut 
quid)  248;  apnd  caveo  et  si- 
milia  164;  in  sententiis  con- 
cessivis  et  similibus  quomodo 
dicatur,  263;  repetitum415; 
de  ea  re,  cuius  ratio  habetur, 
479;  ut  —  sic  10;  singulari 
modo  in  exemplo  compa- 
rando523;  pro  ita  ut  607  et 
610;  minus  accurate  posi- 
tum  et  abundans  618;  ut  ne 
767;  utnon  et  ut  ne  163;  non 
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ut  pro  non  quo  non  dicitur 
215;  ut  abundans  apud  aut 
73.  Ea,  quae  particulae  ut 
aequaliter  subicienda  erant, 
dissoluta  798.  Ut^  velut  in 
sententia  exerapli  loco  ad- 
iungenda  171. 
Utrumque  pro  praedicato  (non 
ob  utrumque)  440, 


Xenocratis  finis  bonorum  504. 
'TiiOTelig  218. 

Zeno  Epicureus  36. 

Zenonis  finis  500. 

Zeugmatis  genus  quoddam 
293;  durum  in  infinitivo  e 
verbo    finito  audiendo  488. 
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